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cinq caractères pour représenter toutes les voix du gosier hu« 


PRÉFACE 


DE LA PREMIÈRE PARTIE. 
e 


Flatté de l'accueil favorable fait à la première édition de 
notre Dictionnaire, nous nous sommes imposé la tâche agréable 
de rendre celle-ci encore plus digne des suffrages du public. 

Nous y avons ajouté beaucoup de mots; mais il fallait ne pas 
perdre de vue l’épithète PorTATIF, etpar conséquent nous bor- 
ner à l’utile: du reste, comme dit M. Génin dans son ouvrage 
Des Variations du langage français : « Un dictionnaire n’est 
» pas fait pour tenir lieu d’une bibliothèque, Par cette raison, 


» je ne me piquerais pas d’entasser dans le mien la technologie 


» complète des arts et métiers, les faunes, les flores, la no- 
» menclature chimique, etc., etc. Je me contenterais des termes 
» généraux qu’on est exposé à rencontrer dans les livres ou 
» dans la conversation ; le surplus appartient aux vocabulaires 
» spéciaux, et reste en dehors de la langue proprement dite. » 

Cédant à un désir généralement manifesté, nous nous sommes 
décidé à donner, dans cette lle édition, la prononciation 
figurée. A l’aide de différentes combinaisons de caractères, 
nous avons essayé de représenter à l'œil, des sons dont l'oreille 
seule est capable de bien juger. : 

On a déjà plusieurs fois essayé de ieurie la prononciation à 
sans jamais pouvoir y parvenir d’une manière satisfaisante ; et 
nous sommes persuadé que, sans le secours d’un nombre de 
signes conventionnels suflisant pour exprimer toutes les modi- 
fications de la voix humaine, de signes qui soient répan- 
dus et reconnus, comme le sont les signes et caractères de la 
musique, dans le monde civilisé ; nous sommes persuadé que, 
sans un tel secours, on ne parviendra jamais à représenter 
fidèlement aux habitants d’une nation, la prononciation des 
mots d’une langue étrangère. 

Or, pour revenir à ce que nous disions, nous n’avons que 
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main ; il ést vrai qu’à l’aide de signes arbitraires qu’on appelle 
accents yon nous indique certaines modifications de ces carac- 
tères, Il est vrai aussi que les grammairiens nous disent que 
telle et telle voyelle subit telle ou telle modification selon sa 
position relative, ou selon sa ré, 1 avec pure carac- 
ières. 

Mais ces signes, et ces lois de grammaire, tout puissants 
qu’ils sontans telle ou telle langue , n’ont aucune valeur dans 
une autre langue, | puisque chacune d'elles est soumise à son 
propre code, 

En outre l’on sait bien qu’il existe dans certaines langues des 
voix qui sont inconnues dans les mere comment repré- 
senter à l'œil un son que l'oreille n’a pas encore entendu? 

Nous nous en rapportons à tout homme impartial, soit fran- 
çais, soit anglais : y a-t-il moyen d'indiquer par écrit le son 
ouvert de l’a anglais danse mot all; ou le son maigre de l’u en 
français? Que le Français tâche de prononcer not at all, et 
l'Anglais « tout, A moins qu’ils n’aient appris la pronon- 
ciation de vive voix, ils se trahiront de suite. 

Mais, nous dira-t-on, vous êtes bien inconséquent! Vous 
commencez par déno cer toute prononciation figurée, et vous 
finissez par en rome 52 dans votre dictionnaire!!! 

Nous répondrons à cela que nous l'avons fait dans le désir 
d'offrir autant de secours qu’il est possible, à ceux qui ne trou- 
vent pas l’occasion d'aller apprendre la prononciation en An- 
gleterre, ni de se procurer le secours d’un maître anglais. 
D'ailleurs si la berne sir peut donner à un Fran- 
çais une prononciation te pour qu’un Anglais puisse 
se méprendre sur sa nationalité, elle lui sera du moins fort 
utile, puisqu'elle le mettra à même d’être compris par celui-ci, 
ce qui est déjà un grand avantage. 

Ceux qui ne peuvent remonter jusqu'à la source ne refuse- 
ront pas, il nous semble, de se désaltérer à quelque distance 
au-dessous, bien que les eaux y soient moins limpides. 
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Afin de mériter, par ce nouveau travail, les tn que nous ont 


valus nos autres ou ; NOUS, aYONs essayé. @ÿ offrir toutes les faci- 
lités que pourraient désirer ceux qui nous feront l'honneur de le 
consulter. 


Outre les règles pour l'orthographe des verbes et pour la formation du 
pluriel des noms, on y trouvera les its, les prétérits et les Je 
ticipes des NVenEs IRRÉGULIERS. à. 

‘Vu le développement que prennent aujourd'hui la NAVIGATION PAR LA 
VAPEUR Qt les CHEMINS DE FER, NOUS AVONs cru introduire une amélio- 
ration nôtable en offrant, comme supplément à notre dictionnaire, 
deux VocABULAIRES Ou NOMENCLATURES rs principaux t termes techniques. 
employés dans ces spécialités. 


LA 


s 


r - REMARQUES SUR VO DES VERBES. 


Les participes présents d de tous k , sans exception, se forment- 
en ajoutant ing à l'infinitif, Si fest d’une seule syllabe , et ter- 
miné par une consonne précédée seule Fais il faut ue la 


consonne avant d'ajouter ing. ; 

à Er : To run, courir ;-ramninig, courants Fr < 2 ; 
| Si l'infinitif se compose de’ jius d'une syllabe et q FAC RRRNR sur: 
: Va dernière, H faut doubler la consonne finale si elle est précédée d'une 
ê seule voyelle. pere de 

. Er. : To permit, jéaauht pérmitling, pernetian SET 
ñ Quand le verbe à l’infinitif se termine par un e pris une canne, 
on retrançhe l’e avant d’ajouter ing. 
1 


Ex. : Tolore, aimer; loving, aimant. 


. L'imparfait et le participe passé de tout verbe régulier se forment en 

ajoutant ed à l’infinitif, ou seulement un d lorsque l’infinitif se termine 
_ parune. 

Ex. : 70 wish, souhaïter ; wished, souhaité ; {0 curse, maudire; Cursed, maudit, On TS 

double la consonne finale dans les mêmes cas qu’au participe présent. SE 
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La première personne € du singulier au présent de l'indicatif se forme 
de l’infinitif en retranchänt la préposition to et en mettant le sujet du 
verbe à sa place. 


£ Ex. : To walk, marcher; 1 walk, je marche. 


La deuxième personne du singulier au présent de l'indicatif se forme , 
en ajoutant est à l’infinitif, mais si l'infinitif se termine par un e on n’y . 
ajoute que st. e.” "0 


Ex. : To walk, marcher ; fhou wéllest: ta marches ; {0 love, aimer ; thou lovest, tu 
aunes, 


A l’imparfait on ajoute st pour la seconde personne du singulier. 
Er:1 walked, je marchais ; {hou walkedst, ta marchais. 


. Les trois personnes du singulier, au présent de l'indicatif de tous les 
verbes, se forment par une s ajoutée à l’infinitif; mais si l’infinitif est 
terminé par un o précédé d’une consonne , on y ajoute es, 


k 
| 
k Ex. : To write, écrire; he on she wriles, il ou elle écrit ; {0 go, aller; he goes, il va. 
L, 
La 


Lorsque le verbe se termine par un y précédé d’une consonne, on 
change l'y en îes p pour la troisième personne du singulier du présent de 
l'indicatif, et en ied pour le passé. 


Ex. : To fly, voler; he > Aies, il vole; /o try; essayer ; he tried, il essaya. 


Si l’infinitif se termine par une lettre sifflante , telle que s, x, %, ch, st, 
on y ajoute es. 


Ex.: To pass, passer; he passes, il passe. To bor, boxer ; he bores, il boxe. To 
teach, enseigner ; he teaches, il enseigne. To fish, pècher; he fishes, il pèche. 


Dans les temps où le verbe se à l’aide d’un auxiliaire, il 
(le verbe) s'écrit de même à OS esounés, c’est l’auxiliaire qui 
change de terminaison, re 

L’auxiliaire change de terminaison à la seconde personne du singulier 
du présent de l'indicatif : les auxiliaires can, do, could, did, should, 
would, prennent la terminaison st; may, might et ought, prennent est; 
shall et will se changent en shalt et wilt. Do fait does à la troisième 
personne du singulier du présent de l'indicatif, 

Au pluriel il n’y a pas de variation; le présent y conserve la forme 
de l'infinitif, au passé on y ajoute ed 


We 
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Ex.: To love, aimer. Fou | Vous aimez. - 
They} aiment. 
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RÈGLES 


POUR FORMER LE PLURIEL DES NOMS EN ANGLAIS. 
Le pluriel se forme ordinairement en anglais en ajoutant une s à ia 
fin du mot, mais il y a des irrégularités, 


Ex. : À hat, un chapeau ; hats, des chapeaux; a s{reet, une rue ; sfreels, des rues; 
a cart, une charrette; carts, des charrettes. 


NOMS QUI FORMENT LEUR PLURIEL D'UNE MANIÈRE IRRÉGULIÈRE. 


Lorsque le substantif se termine au singulier par une lettre qui pro- 
duit un son siflant comme #, ch, sh, ss, on y ajoute es pour former le 
pluriel. . 

Ex. : À box, uve boite; boxes, des boîtes; « crulch, une béquille; crulches, des 


3 a wish; un souhait; wishes, des souhaits; a kiss, un baiser; 
kisses, des baisers. 


N. B. Cette terminaison ajoute une syllabe au nom. 

Les noms ent au singulier par {f forment. leur pluriel en chan= 
geant fen ves. 

Ex. : A caf, un veau; calves, ss vhs a wolf, un loup; wolves, des loups. 


Les mots fhief, voleur; Leaf, feuille; sheaf, gerbe; loaf, un pain en- 
tier; staff, bâton; life, la vie; wife, épouse; knife, couteau, forment. 
aussi leur pluriel par ves. 

Les autres en f suivent la règle générale en prénant une s. 

Les mots terminés en o précédé d’une ms forment leur pluriel 


en y ajoutant es. ea 
Ex. : Cargo, cargaison ; cargoës, des ss votato, pomme de terre ; polaloes, 
des pommes de terre. RE a" 


Les noms qui se terminent en y, précédé immédiatement d’une. con- 


_ sonne, changent l'y en es (1) pour leur terminaison plurielle, 


Ex. : À fly, une mouché; flies, des mouches; an. army, une armée; armies, des 
armées. 


Si pourtant l'y est précédé d’une voyelle, le pluriel se forme suivant 
la règle générale en y ajoutant unes. 


Ex. : Boy, garçon; boys, des garcons; a (0y, SE méntet : De Sosa ‘@ 
day, un jour ; days, des jours. 


Les noms qui finissent par un € muet au singulier forment leur plu- À 


(1) Ces noms se terminalent aotrefois au singulier par te, - formalent teur pri 


d'oprès la règle générale, par une s. Ex. : flie flics. 
Gr 
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riel selon la règle générale ; mais si l’e final est précédé d’une consonne 
‘siiante, ls y apporte unesyllabe de pius. 
Ex. : A lease, un bail; leases, des baux; a prince, un prince; princes, des 
princes. 


Plusieurs noms forment leur pluriel d’une manière irrégulière; tels 
sont : 


EXEMPLES : 
SINGULIER. PLURIEL. SINGULIER. Puunie. 
- Child. Children. Enfant. Des enfants. 
Die. Dice. Dé à jouer. Des dés. ; 
Foot. Feet. Pied, Des pieds. 
Goose. Geese, Oie. Des oies. | 
Man. . Men. Homme. Des hommes. l 
Mouse. Mice. Souris. Des souris. 
Or. Oxen. Bœuf (l'animal). Des bœufs. 
Penny. Pence. Deux sous. Décimes. 
Toolh. Terth. Dent. Des dents. 
Woman. Women. Femme. Des femmes. 


Quelques autres noms n'ont pas de pluriel; tels sont : business, 
affaires; news, nouvelles; hair, cheveux; asparagus, des asperges; 
spinage, des épinards ; sheep, brebis. 

D’autres n’ont point de singulier. 

Ex. : Pantaloons, un pantalon; breeches, une culotte; drawers, caleçon; bellows, 

le soufllet; snufers, mouchettes; tongs, pincettes, scissors, ciseaux; com- 


“passes, compas ; ashes, cendres; goods, marchandises ; clothes, habillements ; 
slays, corset, etc. 


D'autres enfin s'écrivent au singulier comme au pluriel. 
Ex. : Deer, bètes fauves ; sheep, des moutons. 


Plusieurs noms de nombre s’emploient presque toujours au singulier. 


Er. : Four-score, quatre-vingts ; six dosen, six douzaines; five hundred men, cinq 
cents hommes; £en thousand foot and two thousand horse, dix mille fantas- 
sins et deux mille chevaux (cavalerie); a five genre et un billet 

. de banque de cinq cents livres sterling. 


LISTE DES MOTS ÉTRANGERS LES PLUS USITÉS EN ANGLAIS 
QUI ONT CONSERVÉ LEUR PROPRE PLURIEL. 


SINGULIER. ° Pure. SINGULIER. PLURIEL. 
Amanuensis. Amanuenses. Secrétaire. Des secrétaires. 
Analysis. Analyses. Analyse. Des analyses. 
Antithesis. Antitheses. e Antithèse, Des antithèses. 
Aper. Apices. Sommité. | Des sommités. 
Apparatus. Apparatus. Appareil. Des appareils. 
Appendix. Appendices. Appendice. 4 > 
Arcanum. Arcana. Arcane. 

Aulomalon, - Automata. .  Antomate, de persan E 


Axis. Axes. Axe, Des axes, 
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SINGULIER. PLURIEL, SINGULIER. PLURIEL. 
Bandit. Banditti. Bandit. 4 Des bandits. 
: Calculus. Calculi. Calcul. Des calculs. 
Cali. Calices. Calice. Des calices. 
Cherub. Cherubim. - Chérabin. Des chérubins. 
Chrysalis. Chrysalides … Chrysalide, Des chrysalides. 
Colossus. Colossi. Colosse. Des colosses. 
Crisis. Crises. Crise. Des crises. 
Criterion. Criteria. Criterium. Des criterium. 
Datum. Data. Donnée. Des données. 
Desideratum Desiderata. Chose essentielle. Des choses essentiel- 
les. 
5 Dogmata. Dogme. Des dogmes. 
Ellipsis. Ellipses. Ellipse. Des ellipses. 
Emphasis. Emphases. Emphase. . Des emphases. 
Emporium. Emporia. Dépôt. Des dépôts. 
Encomium. Encomia. Eloge. . Des éloges. 
Erratum. Errata. Errata. Des errata. 
Focus. Foci. Foyer. Des foyers. 
Formula. Formule. Formule Des formules. 
Forum. Fora. Forum. Des forum. 
Fungus. Fungi. Fongus. Des fongus. 
Genius. . Genii. Génie. Des génies. 
_ Geniuses. Génie. Des génies. 
Genus. Genera. Genre. Des genres. 
Gymnasium. Cymnasia. Gymnase. Des gymnases. . 
Hypolhesis. Hypotheses. Hypothèse Des hypothèses. | 
Mausoleum. Mausolea. Mausolée. Des mausolées. 3 
Medium. Media. Medium. Des medium. | 
Memorandum. Memoranda. Mémoire. Des mémoires. | 
Metamorphosis Metumorphoses. Métamorphose. Des métamorphoses. : 
Momentum. Momenta. Moteur. Des moteurs. ‘ 
Parenthesis. Parentheses. Parenthèse. Des parenthèses. - 
Phalanz. Phalanges. Phalange. Des phalanges. . 
Phasis. Phases. Phase. Des phases. 1 
Phenomeno:. Phenomena. Phénomène. Des phénomènes. s 
Premium. Premia. Prime. Des primes. À 
Proboscis. Proboscides, Proboscide, Des proboscides. 1 
Radius. Radii. Radius. Des radius. 
Radir. Radices. Racine. Des racines. 
Sarcophagus. Sarcophagi. Sarcophage. Des sarcophages. \ 
Seraph. Seraphim. Séraphin. Des séraphins, & 
Stratum. Strata. Couche. Des conches. 
Tumulus. Tumali. Tomutus. Des tümulus. À 
Vertez. Vertices. Sommet. Des sommets. k. 
Virtuose. Virtuosi. Virtuose. Des virtuoses, Fe 
Vortez. Vortices. Vortice. Des vortices. F 
4 


FORMATION DU FÉMININ EN ANGLAIS, 
Les genres des noms en français présentent aux étrangers une diM- 
culté immense, qui, en anglais, n'existe pas; les genres de tous les 
noms s’apprennent en cinq minutes. 


En voici les règles : tout individu mâle est du genre masculin, ct o à 
toute femelle est du genre féminin. Les choses inanimées et les animaux | 
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sont du genre neutre, à moins qu’on ne veuille indiquer le sexe d’un 
p 4 .… 


Nous avons en outre les manières suivantes de pren | le sexe des 
personnes par des mots particuliers, comme : 


MASCULIN. Féminin. Mascuuin. Fémmin. 
Bachelor. Muid. Célibataire. Demoiselle. 
Boy. Girl. Garçon. Fille. 
Brother. Sister. Frère. Sœur. 
| -mglié Cousin. Cousin. Cousine. 
Duchess Duc. Duchesse. 
Pr. | Mother: Père. Mère. 
Friar. Nun. Frère religieux. Religieuse. 
Gentlemin. Lady. Gentilhomme, Dame. 
Husband. Wife. Mari. Femme, épouse. 
King. Queen. * Roi. Reine. 
Lad (2). Lass. Garçon de 13 à Fille de 13à 46 ans. 
à 16 ans. 
Lord. . Lai. Seigneur, Dame. 
Man. Woman. Homme, Femme. 
Marquis. Marchioness. Marquis. Marquise. 
Nephew. Niece. Neveu. Nièce. 
| Peer. Peeress. Pair, Pairesse, 
E Poct. Poeless. Poëte. Poëte. 
E Porter. “Portress. Portier. Portière. 
| Son. Daughter. Fils. Fille. 
| Uncle. Aunt. Oncle. Tante. 
| Il y a des mots- particuliers pour désigner quelques animaux dont le 
Æ sexe est reconnu; comme : 
FE MASCULIN. FÉMININ. | MASCULIN. FÉMININ. 
Boar. Sow. Verrat. Truie. 
Bull. Cow. Taureau. Vache. 
Ë Buck. Doe. Daim. Daine. 
= Colt. Filly. Poulain. Pouliche, pouline,. 
L Cock. * Her. Coq. Poule. 
LE Dog. Bitch. Chien. Chienne. 
| Drake. Duck. Canard. " Cane. 
| Gander. Gocse. Jars. Oie. . 
| Horse. Mare. Cheval. Jument, cavale. 
È Ram. ; Eve. Bélier. Brebis. 
Stag. Hind. Cerf. Biche. 


* N. B, Les mots ship, vaisseau, ct boat, bateaü , sont par convention 
du genre féminin en anglais, tant pour le plus gros bdtiment que pour 
le plus petit bateau. On dit cependant a man of war, un homme de 
guerre, en parlant d’un vaisseau de ligne. Les Anglais ont aussi l’ha- 
bitude d'employer le pronom féminin ske en parlant des chats. 

Autre manière de marquer » féminin par un RER de termi- 
nalson, comme : 


(1) Le mot cousin ne change pas; si l'on veut distinguer le sexe du cousin, il faut em- 
ployer le nom do baptême de la personne, ou dire & male ou female cousin, selon le cas. 

(2) Lad et lass répondent à peu près aux mots français jouvenceau e* jouvencelle ; ils 
se s'emplolent guère que dans les provinces. 
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MascuLin. 

; Abbot. 

Actor. 

Ambassador. 

Author. 

Benefactor. 

Bridegroom. 

Baron. 

Earl, or Count. 

Conductor. 

Emperor. 

Enchanter. 

Gorernor. 

Heir. 

Hunter. 

Host. 


es. > a 


INTRODUCTION. * 


FÉMININ. 
Abbess. 
Actress. 
Ambassadress. 
Authoress. 
Benefactress. 
Bride. 
Baroness. 
Countess. 
Conductress. 
Emyress. 
Enchantress. 
Governess. 
Heiress. 
Huntress. 


MAscuLiN. 


Abbé. 
Acteur. 
Ambassadeur. 
Auteurs 
Bienfaiteur. 
Marié. 
Baron. 
Comte. 
Conducteur, 
Empereur. 
Enchanteur. 
Gouverneur, 
Héritier. 
Chasseur. - 
Hôte, 
Héros. 

Juif. 
Maitre. 
Müire. 
Patron, 
Pair. 

Poëte. 
Prêtre. 
Prince, 
Prophète, 
Protecteur, 
Berger. 
Chanteur, 


. Sultan, ” 


Traitre.. 
Tuteur. 
Vicomte. 
Venf, 


Bienfaitrice. 
Mariée. 
Baroune. 
Comtesse. 
Conductrice. 
Impératrice. 
Enchanteresse. 
Gouvernante. 
Héritière. 
Chasseresse. 
Hôtesse. 
Héroïne. 
Juive. 
Maitresse. 
Femme du maire. 
Patronne. 
Pairesse, 
Poëte. 
Prêtresse. 
Princesse. 


* Prophétesse, 


Protectrice. 
Bergère. 
Cantatrice. 
Sultane. 
Traitresse, 
Tutrice. 
Vicomtesse, 
Veuve. 


On distingue aussi le sexe de quelques animaux par un changement 
de terminaison, comme : 


Mascuuin. 
Lion. 
Tiger. 
Leopard. 


FEMININ. 
Lioness. 
Tigress. 
Leopardess. 


MASCULIN. 


Lion. 
Tigre. 
Léopard. 


FÉMININ. 
Lionne. 
Tigresse. 
Luberne. 


Lorsqu'il n’y a pas de mot propre pour marquer le sexe, on le désigne 
en y ajoutant soit un adjectif, soit un nom employé comme adjectif, 
comme male, female, man, woman, he, $he, 


Mascuun. 
A man servant. 
A male child. 
À man cook. 
Male relulions. 
A he wolf. 


Fémmn. 
A maid servant. 
À female child. 


À woman Cook. ” 
Female relalions. 


A she wolf. 


Mascuzi. 
Un domestique. 
Unænfant. 
Un cuisinier. 
Parents. 
Un loup. 


Pour distinguer le mâle des oiseaux, on ajoute le mot cock, coq, qui 


(1) Les noms qui se terminent en or au masculin changent or en ress au féminin. 


a 
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se sein) avant le mot qui marque l'espèce; pour la 
\ femelle on y ajoute le mot hen, poule. 


Mascuun, FÉMININ. - MasCuLiN. FÉMININ. 
3 PT MENU 4, He. . Coq. Poule. 
__ Cocksparrow (1).  Hen sparrow. Moineau, Pierrette. 
Cock pheasant. Hen pheasant. Faisan, Poule faisane, 
Cock canary. Hen canary. Serin. Serine. 
Turkey cock. Hen turkey. Dindon. Dinde. 
_  Peacock. ._ Peahen. Paon. Paonne, 
. Nos limites ne nous permettant pas d'étendre plus loin les développe- 
28 ments de la Grammaire anglaise, nous renvoyons à notre GRAMMAIRE 
4 PRATIQUE, dixième édition. > 
{1} Pour le pluriel des sous composés on n'ajoule l's qu'au dernier mot. " 
É k 
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NOUVEAU 


DICTIONNAIRE ANGLAIS-FRANCAIS. 


ee 0 — 


Ir PARTIE. 


ANGLAIS-FRANÇAIS 


TPE FFT ; 


AL Qi, JubTT "4 


| EXPLICATION es ABRÉVIATIONS. 


y 


_ 
+ 


adjectif, 


- adverbe. 
- locution adverbiale. 


agriculture, 

anatomie, 
architectare. 

arithmétique, 


manufacture, 
mathémati 

ma matiques. 
médecine. ni 
médecine vétérinaire, 
militai 


0 


neutre, 
histoire naturelle. 
inusité, 


P A 


as , impri= 
merie 


actif, 


verbe nentre, 
verbe réléchi. 
aire, 


main, AND FRENCH DICTIOMART. 


[a-backe'] va. déconcerter, . 


re ho) xx où confus. , 
A a A en art. indef * Ent) adj. hoiteurdéeons "| ee: 


Amir le Por 
musique) la note la + TN La=bache'- te) 8. honte 
A Lien 2 s. abat: : file me Du k 


va. De S'a= 
due Ta-hak'] ad Gster, 
To Lay abuck, coi 
AgACTOR [ab-ak' 2 j 
ABACTUS pe ) ir E 
M. BE. 


qne, m. l-mennte] s. abatel- Ke 
ABAFT Le Lu, ar.) vers la poupe ue nt. - [. * f 
- en arriè BATURES iourze] s.abbatr |. 
asusaser À “nb -ntee] 8. Wédie L pire l ne d re (pl. a] 

“| Ans, 
Anse ie-béce] a (be (las: her Amsor LE di d'abbé; 
-_ To ABALIENATE (ab<l' {ur.) 
aliéner, ee : ne 8 | älhesse, [. supé- 


ABALIENATION |ab-él'- i-enn-6/-cheune] s. FU FL À 
aliénation, de droit, té e, l. monastère, m. 
To ABANDON [a-ba -deune] va. abatlo 
ner, renoncer, délaisser. — T0 ais Ab eutt PAS m. supérieur, 
PA pu Ê s'abañdonner, de) D. dé me ee it 
ANDONED (a-bann'-deunnde = Hip !ab'-en a dignité 
donné, Axe —An abandoned wrelch, à les'privilé FT LR 
un abandonné, pre un miséraz | To VIATI bril-vi-éte] va. abré- 
ble, un scéléra “ger, raccourcir. LE 
* ABANDONER fa-bann! -deunn-eur] $. celui | ABBREVIATION {'ab-bri-vi-é"-clieune ] sn 
qui abandonne. abréviation, [. abrégement, m. 
NING :a-bann!-deunn igne] s.aban- | ABBREvIATOR “fab-bri=vi-é=teur) s. abré- 
donnement, ”. Pen ne ve DA viateur, ». celui qhi a 
A8 Tu JPsa 
io! La fs snif. su £ 
ab'-onoul] s. el un 
À UE re La 


js abdiquer, 


patiou, f. bannissement Ft ÉURE To 


ABaRTICULATION  ab-atitik-ion-lé -c ù Dee) 
# (anat.) nealstlos, [. ABDICATION A ne] 8. abdicae 
= 8 {a-béce'] va. abaisser, rin tion, f. renonciation, f.+ ré 
fr. s TIVE tab! nt 
AGasemexT [a-béce'-mennts] s. à 


De rene, CPR Ô 


slchion ., et 


-menn) CA mn. 


aubostt, Aupoxaous al FA UE 

0e ; \ 

To ABbrcE: abdionce’ |ra. DE 

ABDUCENT 1 iou'-cennte] ad}, (unat 
-abdacteur. 


ABDUCTION RARE. | : F 


[action des muscles ra sorte 
d'argument; (jur 


, AnGCTOR {ab deuk' LT or. |) abduc- 


teur, m. gr muscles abdueteurs. 
To Auoune (ab-diouré ] vn. brüler. 
er [a=bére-igne) s. (jur.) con= 
ui 
ABECEDARIAN (é-hi-ci-dé-ri-ane] +, 8. 
qui enseigne l'alphabet. 
cr “rl ; Le ol adj. 
ire, ue, 
Aver (a-béde’ = au li 
ABELMOSK Où 
(bot.) ambrette, f[. 


couché. 


» Avec-TRee (é'-beltri]s. peuplier blanc, ”. 


ALERRANCE, ABERRANCY [ab-er-rannce, 
— rannci] $! égarement, "”. erreur, /. 

AvERRANT, ABERRING | ab-er'-ran 
— rigne| œilj. et part. errant, s’égaran 
s'écartant, 

ABERRATION Lagebie + 8, aberra= 
tion, f. erreur, 


To AVERUNCATE ( kéte] va. de 
raciner, ex 

To Aer | va. encagrager, pousser 
quelqu'un à faire une chose. 

ABETMENT (char ge: encourage= 
ment, #4. appui, 

ABETTER, ABETTOR in het eur) 8, fau- 
teur, me, iñsti 

AGEYANCE | Antes 8. Url Va= 
cance, f. M oeeiatt ve, f.—In ‘abeyance, 
acent, vacant. We 

ABGREGATION [ab-gri-gué'-cheune] s, s6- 


tion du t 
Aduec fab'-el] el Cor) Pam 
va. abhorrer, 


fr ion, [. renoncement à une on, 
erreur. 
BELMOSCH [é'-bel-mosk] #, To Anne [ab-djioure'] va. x + se 
— rétracter, 


: " de _ 


rl adj. ab . 
intestate heir, héritier ab 
"Antestat, qui hérite d'une * personne », 


morte sans avoir fait de testament. 
Assecr lab'-djektel@dj. abject, vil, mé 
prisable, rampant. : Abjec{, s. homme 
ruiné owsaps ressource; individu de la 
plus basse condition. er. 
To ABJECT {ab-djekte”|va. È 
ABJECTNESS ra ais 
ment, "1, h ion dation, f. 
ABECTION { -cheune) 5. abjeetion, 


Pr ban adv. bassement, 

servilemen 

Ansears Tab! -djiou-guéte] va. délier, @ 
o 

riON [ab-djiou-ré"-cheune] 6. ab- 


renoncer. 

Wro AgLacTATE [ab-lak/-téte] va. sevrer. 

ABLACTATION (ab-lak-té=chieune] s. see 
vrage, m. greffe, f: 

To ABLAQUEATE {abat oi-de] va. dé- 
chansser un à 

ABLAQUEATION (ab-lak-oui-6-chenne] s. 
ablaquéation, {. déchaussement, ”1. ou 
qrerture faite à la terre antour des arbres 
\pour en ne pe les racines à l'air et à la 


uie. » 

al sed 8. (chir.) abla= 
tion, f. LC: d'ôter une partie malade 
ABLATIVE (ab'-la-tive) 8. (or) ablatif, me 


ane adj. capable, en état robuste, 
ile, expert, vigoureux, riche.— An 
able man, un homme habile. —Every 
man shall give as he is able, éhacun 
donnera selon ses moyens.—He is"able 
AE il pent le ire, où il est en 
le le 
ABLE-BODIED 1 0 fort de 


Le h T ) AS D Cab 
, avoir en ho 0 
ABHORRENCE, A BROR! route L dcadt me, 
— rennei] s. détestation, f. horreur, f ABLEGATION nd à + Pour #; ablé- 
Avnonrent [ab-hor'-rennte). 4e saisi gation, f. envi 
d'horreur, contraire à; 0 ABLENESS fon habileté, .; force 
ABfoRrer [ab-hor-retr] $."ennemi juré, de Corps ; viguenr rit, 
célni qui abhorre. Amzersy |ab' el eue» 
As rbaide ] parie: AE ment, 72.; imp} ce, f. 
ter, TI se tenir à, -® | ABLET (ab'-| A ablette, f 
To ABIDE, 2h. er, To [ab'-li-guête] va. attacher, 
nuer; x où supporter. = Arodigailt Tab-li-gniou-riche'-eune] 8. 
with me, restez avec moi.—1] rodigalité, f. dissipation, /. 
«his testimony, je m'en rapporte son 7d Anuicare lab'-10-kéte) ru. louer. 
tooiqnn lo abide by ‘an opinion, 3" [ab-l Ab-t-ké -cheune) s. locas 
Anngn [2-baï deu] CE Tv Aura (D fu ent ad. a 
ABTDING digne) $. lave, Si ns 
marënce <{ -chenne] s. ablution, f. 
AR, vba digne adv. à Faure ! ver, dé nettoyer. 
ami: © "| Mo AnNEGa } 1 
ABIGAIL pa Le f;. sou- noncer. de L: ooit el 
ABNEGATION | 8. abné- 
Ame bit Re æ gati nt, m. 
FR + ” nû-déte] va couper ou ôter 
45 | 
vv 2 É 


ea 


ABNODATION 
d'ôter des nœuds, 


rm {ab-norm'-éuce) adj, difforme, 


, mar.) À bo 

le bord.— 70 ma a 
Ab0pE ,a-bôde’}8, dem f: Habitation, f. 
ABODE, prêt. et part. de {o Abide. 


To ABODE, ra. Es 
ABODEMENT (a-bôde’=mennte] 8. pressen- 


timent, #. pré 3 
To Awten F-bi 1 ta. abolir, an- 

nulép, détruire, 

{ashol'-iche-a-bl'] adj, abo- 
ui peut être aboli. 
a-bol'iche-eur] s, celui qui 


Lissable, 


minablement, 
To ABoMINATE {a-bomm'-i-nété) v4, abhor- 
rer, détester, avoir en horreur, 


ABOMINATION (a-bomm-i-né'-cheuns] 8. | 


abomination, {. horreur, 
ne lb Ene a. primitif, 
origl « < 
ridje'-ienize] &. abori- 
gènes, m. pl. { 

To Asonr [a=borte']#n, avorter, faire une 
fausse couche. ” 
Asonrion {a-bor'-cheune] s. avortement, 

M. fausse-conche, f. avorton, #. 
Asonrive|a-bor tive] adj, aborlf, avorté, 
est vent.avant terme. —Ay aborlive 
un dessein qui a échoué. 
AponriveLy fa-bor'-tiv-k] adv.weau avant 
terme, prématnrement, 
AuonTiveNESs [a-bor'-tiv-ness] $, avorte- 
ment, #1. non-S1CCès, 72, 
AsonTuEnrT [a-bort-mennte] s, avorton, 


À 


Ë 
8 

Ë 

1, 
+ 
FÈai 


£e À 


{ab-né-dé eue], action. 


ABR 3 » 


milles à la ronde.—A.folumn ten feet 
abqut,, une, colonne qui a dix pieds de 
circontérencé,— 70 look about, vegarder 
de tons côtés, — 7o run about, cou- 
rir Jeà et, li: — To bring about ones 


purposes, réussit dans $es desseins— * 


The wind'has come "about, le vent est 
changé.—To go about «& thing, se pré- 
parer à faire une chose. — About to 
perish, Sue point de périr.—A{l about, 
partont.—Ronnd about, tout antour, 

ABove |[a-beuve] prép. au-dessns de, sur, 

an delà de, plus que, plus de.—Jle ts 
above me, il est au-dessus de moi.—{f 
ês above my strength, cela dépasse mes 
forces,—That is above your reach, c'est 
à us de votre portée.—A bore three 
days, au delà de trois jours.—A hore an 
hour, plus d'unéheure,— 70 be above 
doing @ thing, se respecter trop pour 
faire une Chose, 

Asove, adv. en haut.—Ærery blessing is 
ront above, le bonheur nous yient d'en 
aut, =As abore, comme ci-dessus, = 

Above=bourd, en plein jour, ouverte 

# ment,—A hore-all, par-dessus tout, sur 

Mtont.—Aore-groud, en vie. 

AGOYE-MENTIONED { a - beuve' -“mènn= 

cheunnde] adj. susdit, ci-dessus men 


tionné. 

ABRACADABRA [ab-ra-ka-dab'-ra] s. abra= 
cadabra, #, nn soi-disant charme. 

To ABRADE [a-bréde'] #4. effacer, ronger, 
user en frottant. 

ABRASION [a-bré'-jeune] s. rature, f, l'ac- 
tion d'effacer, d'user, 

Amreast {a-breste"] gp, de front, à côté 
l'an de l’antre, 4 

To Asrince [a-bridje] 14, abréger, dimi- 

Annpçen [a-btidjdé of où from, part. 

Asninçen [a-brid”-jeur) 5. abréviateur, m. 

RS ridje “ va agé 
BRIDGMENT -mennte] 8. ; 
m. M. Home à 

Asroacn [a-brôtche'] adp. en perce, — To 


mettre en 5 0 

What calamnics he st abrouc, 
Per 06. iors mu Gebère, 
àl — is a report abroud, 


le brnit court.—At home and abroad, 
an dedans et au dehors, dans l'intérieur 
et à l'étranger,—To sel abroud, publier, 


APnoëuTe (ab -ré quite] va. abroger, ame 


ù ee 
î d' 


% 
korat ABS 
Re du nm) 2. ?. 
Anscess ee (ch ee 


se 


sion, f. dia ner 
To # 39 ne 43h 


ABSCONDER [ab-skonn'-deur] s. celui qui 
se cache, ns m. fugitive, f. 
skonn' igne] s. l'action 


{ab” cennce) 8. absence f. éloi- 
t, mn.—His absence from his 
r. oft hell mourn, il regrettera 
'être éloïgné de sa mère.— 
Absence of mind, distraction. 
ABSsENT [ab'-cennte] adj. absent, éloigné, 
distrait. 
To ApsENT [ ab-cennte! ] oneself, vr 
s'absenter, s'éloigner. 
ABSENTANEOUS lab-cenn-té'-mi-euce] adj. 
absent, ce qui se rapporte à l'absence, 


ABSENTEE (ab-cenn-ti' 1s. celui qu Æ 


sénte, qui dépense son revenu 


ys. ‘où ere œr sa propriété. 
Assivruun (ab-cinn'-thi eue] 5: 
dupe port. 


(on 
To dur ab-cisté" Yrn. se retirer, céssér. 
AsoLuTe (ab'-so-lioutel adj. absolu, illi- 
à itraire ; parfait, achevé; po- 

si 


AssoLuTeLy [ab'-s6%lidute-li] adv. abso- 
lument, positivement, 

DE Le mé ve 7 [ab'-so-lioute-ness]s. pou- 
voir 

EE "V2 {ab-s0-liou' -cheune] $ abso- 
ution, f. 

ABSOLUTISM [ab'-s0-iotiétizme] s. absolu- 
tisme, »”. système de Ceux qui préten- 
dent que les ne re ont un droit 
absoli sur les pen 

ABSOLUTORY aol ter adj. ab- 


solntoire, 
To ABsOLYE Dre va. absoudre, dé- 
lier, affranchir. 

NanT, AëSonous !ab'-so-nannte, — 

3 nence] adj. absurde ; discordant. 
Mo Ansons [ab-sorbe’) ra. Fe — en- 
m. 

ABSORBENT [ab-sor'-bennté] 8.2 
a 8 PRE 1 red. 


J4 
To Asa | À se 


cu À md abstuin from se pri- 


ABSTENTION 
Ar il ANT _ ff 


annee fab-ster'=djennté) aû. *# 
méd.) abstergent, m, 


ABU 


187" 


Hi re 8. (med 


ge © 
abstersif. 
ABSTINENCE,  sraiieneé VAN 
r=nennci)s. abstinence, 
ABsTiNENT (ab' NE nn ed. élan 


ab-ster'-sive] adj. (méd.) 


sobre. 
| Ansronten (ab=stor ide] adj. enlevé da 


mm {ab'=strakté) s. rue” * ee 

sum 

ABSTRACT {ab-strakte’] adj. : trolls] 

To ABSTRACT, va. abstraire, fai re abstrac= 
tion, abréger.-A: 

ABSTRACTED (abstruk te adj. abstrait; 
séparé ; distrait. * 

ABSTRACTEDLY (ab-strékrtbd-1}) adv. ab- 
stractivement, par abstraction. 

ABSTRACTING {abstrakfigne] from, #r. 
sans compter. 

ABSrRACTION [ab-strak'-cheune] 8, abstrac- 


tion, f.; distraction, f. 
.) abstra til, nu ner des 
c se rimer 
fs &s a a qui spi es 


Ausracriy Lab=strak-) ado. abstrai- 
tement, d” 


+ : lb ionce’ ] adj. caché, ob 
seur, 

ABSTRUSELY “fab-strionce/-li} adv. d'une 

re abstraite; obscurément., 

ABSTRUSENESS, ABSTRUSITY (ab-strioueg = 
imèce, ab-striou’ ci-ti] 8. qualité * 
obscurité, é, [. 

To Asso. [ab-cioume’] va. consumer in 
sensiblement. 

AssunD [ab-ceurd/] adj. Suns 1904 

ABSURDITY, pe mr elles 

-ness]s urdité, . 

AssurpLy [ab-ceurde’-li] TS 

ment, irraisonnablement. 


2. 

dannt-li] aÿr. 
abondammen 

pr pue {her (mar. de 


70 Asus [a-bio va. dune, nm 
mauvais usage ‘de ;1dire-des sottises, les 


ures ; tromper, maltraiter, abnser de. 
ABUSE fa-biouce | (0 mn m, mauvais 
traitement ; 


fi 


+ de ACC 5 


AcCEPTABLY [ak!-cep-ta-bli] adv. agréa= 
blement, d'une man agréable. 
ACCEPTANCE (ak-cep'-tannce] s. accepta- 


j i Le (approbation, f. accueil, m1.— 
mer; l'enfer: : KB bill pr crcheie, accep- 
re qui a rapportà in nos ettre de change. 


; profond, impénétrable. 
à 0 er are m.; 
“éroit en É) gypte. 
1e Chi-al s. acts M, 
à ge Legs TES bonmatur 

mn LT AE {ak 
nr: akasdemm'-ik, ak-a- 
demm'i-kal} CTTÉ académique, qui se 
rapporte à une académie. 

ACADEMIST 


ACADEMICIAN cepter. 
# fak-a-di -mi-ane, D nichons, Agcess [ak=cess'] s. accès, #.; abord, m.; 
." ‘ak-ad'-i-miste D er entrée, f{.; accroissement, #4. attaque 
bre d’ane ai d’une maladie. 

ua acka-demn tal} ad. ACCESSARILY; [ak'-cess-a-ri-li] adv. ac- 
cessoirément, d’une ma accessoire. 

Cor Le rm) 8. académie, f. ACCESSARINESS [akl=gess-é-ri-ness] s. 

complicité, f., participation, f. 

ACCESSARY (ak'-cess-ari] # complice, 

. celui qni participe. 


SSARY, &lj. partici an , complice. 
SIBLE [ak-cess'-i-Dl}@dj. accessible, 


Crau Vak-cepzté -cheune] s. ac- 
AU T: accueil, ».; acception de 


Meet 1: ac on d'un mot. 
R {ak-cep e0r rs. accepteur, ” 
celui qui pres À une lettre de change. 
Pr pre (ak-cep-ti-té' -cheune) # 
(jur.) recwt, m. quittance verbale. . # 
AcceprioN'ak-cep' -chenné|s. acception, f. 
ACTE [ak-cep'-tive] adj. prêt à ac- 


école, f. pen: 
p Aconcrodt RE  as-cboaer a. (bot.) 
acanacé. 


NTHUS [a-kann’ abord facile. 
ea dont la fenille à ‘de sou AGCESSI0N [ak-cess'-chenne] s. accession, 
pour former le dipiient corinthien. #3 es [.;adhérence où adhé- 
ACANzn [a-kann/-zi-ai] #. 4 acanzii, M. sion à .— The king's accession, l'avéne- 
Lei ps ts appartenant à la cavalerie 1é="| : ment du roi. 


e. Accessir [ak-cess'-ite] s. accessit, 2». 
ana =) s. acara; m. poisson du 


| ACCESSOR, ACCESSORY [ak=cess-eur, — 

M à-ri] #. complice. 

* Men AcararEcric [a+ te (poés.) ACCESSORILY laK! ri-li] adv. acces- 
nombre Îlabes nécessaires. 


4. ale de s soirement, av plicité, 
MO ACATaLErsy {a-katt-a-le Ci] 8 Latalep- Phreee 0 i] adj. accessoire, e 
sie, f. cm pe j 

To Accene (ak-ci 


additionnel. 
cmt Me ACCIDENCE (ak'-ci-denfice] s. (gr.) rudi- 
L D. Line ER va. ac 
célérer, hter, 


Mr! [ak'=ci-dennte] s. accident, m. ù à 

N° AGE A Ion DR Lai Fobbnne] 8. a, (nu) adj. acci- | #4 
VE ak-cel-leur-£-tive) adj. 

Facceirent fakceel'-leur-é-teur)s. (anat.) 


dentel, casnel, 
To Acc tek -Cnn3s . allumer, en- 
Je , Acc fak-cip' Hein $. receveur, 


it | 
AGCIDENTALLY Lak-ci-denn’ AN] adv. 

accidentellement; par hasard. “ 

* 

CCENS oNfak-cendellèune]e. ignition, f. m.—Acc ed . recevant. à 

Accent, (ak-cennte'] va. accentuer : To Accire [ak=Saîte") va. citer, appeler: L 


, consen- 


AcciENTALNESS [ak=ci-denn'-tal-ness] s 
cat de ce ui est accidentel; Fa 
ACCLAIM, ACCLAMATION [ak-kléme', ak= 
fak'-cennte] 8. accent, m.; ton, m. 


kla-mé' -cheur?] s. acelamation, fer 
odulation de la voix ; signe orthogra- joie. 
] ACCLIMATED rie i-mé-tède] ad). accli= à - 
maté, accontumé. ? 
AccunaTIzE [akeklaï'-mé-taize] vu. a. s6ch- : 


durs Accuivous [ak-Klaïve!,=Klai'- 


rh [ak-cenn'-tchiou-éte] ve. 


CCENTU ak-cenn-tchion-é'-che montant. - 
Eee de accurert À a Rive 8: moe 


. 

à 

- «pente, f. #4 
4 To Acc » AccErr ak-cepts] va. accepter, reco= |°To Fe As Ces va: empsfrer, rune] 
CHERS,  ACCEPTABLENESS tk cep- + sd 

i'-iti Fu =cep-ta-hl'-ness] s. qualité ; 

à 


ak'-cep-ta-bl'] adj. accepta 


ls 


LL dés US At : 


à Acc AU Aca .. 


CT K-komm'-6-da-bl'} ad/. | AccoucEUR [ak-kout=e 

qui s' + & + ” cheur, #. Lee dônt la 
d'accoucher les femnies/#mmuix 
ACCOUCHEMENT { ak- roots TS 
7 Account Taouot] em 
ù ak-ka 

Calculer; sites” ge 


conforme.— To accommodale, vn. Ltre penser » 
ana à, pes : cos tre RS 
COMMODATE, conv! TOPrE.— re assi = To 
D hear me ns acéom de to the être en estime, ou de valeur "4 
na goèe qui favorisent | To Accouxr, mEmsuppüter. Do él s 
le bu 


for, expliquer, r raison de; rendro 
ACCOMMODATELY [ ak-komm'-6-déte-li ] compte de, 
dd, d'une manière convenable. Accounr, s. Compte, ft, Calcul, mx; wa- 
AccommobaTeness [ak-komm'-6-déte-ness) leur, f. prof, mi. pate f. consi- 
4. coñvenancé ou conformité, f. dération, f.; récit, M. détail, #14 
AGcomMobarinc | ak-Komm'=b-dé-tigne ] non, {. cause, f.— ie le ni er 
adÿ. accommodant. voici mon compte.—{ should 
AccoMMODaTIoN [ak-komm-b-dé" di account 0f their 
4. accommodement, #. co dé cas de ènrqu 1 
Houve da bon traitement que account, tirer”du profit de. — 
rôuve dans une maison les chan og account in, trouver son co 
tés qui rendent la vie agréable; chose of account and distinction, des A 
qui vient à, ou qui s'acéordé avec un er importanceætude, Lo — 
autre, Put that on mÿf 
AccomrANABLE [ak-kewm'-pa-na-bl']4dfs ui put call our pouver 
sociable. notre au= 
a Der ge 8. 


AGP [ak Li - Er 
mentité] s, accompagnement, 

To AccoMpany | ak-keumm' 
accompagner ; rf. s'associer. 

AccomrLice[ak-komm'-plice]#. com ç* 

To Accomrusn [ ak-komm'pliche 
accomplir, finir. 

Accowruisuen | ak=Kotm'- “pliche ] adj. 
accompli, parfait, élégant. 

Accowrzisuen |ak-komm' -pliche-eur] [A 
celui qni aocsherlit. 

AccomPLisumEeNT | ak = komm! - pliche- a a 
mennte] s. accomplissement, lié, /.. 4 
fection, f. talent, #1. art d' agrée, m. A ANT [ak-kaonnpf: t 

or ‘{ak-kaounte’T#: compte, m. mé- ss Re arithméticien, Mi 
moire, M. 

1 [ak-kaount'=annte] s. arith- An do [ak-kaount! 


de compte, journal, ou li - 
Accox {ak'-k'ni 8. (mar.) accôni. pe- les commerçants tiennent 
tit batean à fond s 
To Acconn jak-korde ] va. accorder, ajus- 
ter, spa: va. convenir, S'ACCOr- 


alé 


île d'ex- ù &. 


Los accostable, 


” 


+ DS AGcvrunt [ak-kiou'-ra tè-vi] adj. (jur.) 


accumuler, entasser, amasser. 
 AccumuLATION (akèkiou-miou-lé-cheune] 


5 gp use lak=kiouze"] va. accuser, blà- 


ACE TEA ACI 1 


"To Accaoac [ak<krôtehe’] va. acerocher, Sert, dub, rude. dre aigre, amer. 
Jsaisir, attraper! To AGERBATE |a-cer” ét va. aigrir, ren- 
Kms Eak-krôtche/#mennte] s. rangs 7 dd acerbité, 
rochement, m âprelé, f. sévérité nsquerie, f 
Te AccRue [ak-Keou'}rn. accroître s'angs a 2 $ Brera &. (bot.) pointu. 
menter; résulter ; revenir, produire.— | ACERRa|a-cer'-a] s: (anf.} cassolette, f. 
Great profits hare accrued to him from, gñcènsoir, 
il lüïestrevenn de grands avantages de. | To Acenvate [a-cer'-vête] va. entas- 
AccRUMENT |ak-krou'-m FA pe. À ser, amass(T, 
sement, en an : L ACERVATION fascér-vé'-cheune] s. entas- 
ik-Hiou-hé charme] s. S= sement, #2. amas, #,-accumulation, f. 
Pa v nes st est à demi conc AcERVOSE (a-cer'-voze] adj. entassé, ac- 
cumulé, mis en tas. 
Aces [é' “sel S2pl: (mar.) crocs, m. 
ACESCENCY [40éss-enn-ci] s. aigreur, f: 
acidité, 
ACESCENT farcess’ -ennte] adj. aigrelct, 
qui s'aigrit ou devient aigre, 
ACETATE {ass'i-téte| s. acétate, m. 
ACETATEp |ass'-i-t6-tède] adj, acété, acide. 
ACETIC fa=ci’ =tik} adj. acétique, de vi- 
naigré.=—Acelie acid, acide acétique. 
ACETIFACTION fa=ci-ti-fak' -cheune] $. ma- 


be!] va. s'appuyer 
den [ak-kion’-miou-léte] sa. 


£. accum entassement, #7. 
Acéuwouarrve fab hlon mio leve) dd. 
s cie 
Due rep nb sl <tiv-li] 


ar eo mière de faire le vinaigre. 
f D (ak'+ NA Mer fa-ci'-ti-fhi] va. convertir en 
—rête -ness JM exactitude, Soin, ”e 
correction #9) 4 
ere sa 


terhent, avec exactitudes 
To Accunse [ak-keurc#/] va: maudire, | Mmètre. 

anathématiser. : l'Acetoxe [a-ci-tône’]s. (chinn)acétone, ne 
Tr 04 ter er maudit, ana me Acerous (ass-i-tosse , —a-0i= 


ke -* : Lana qui tient du goût 


thème ; exéc 
Accéisini{ah-kiou' 74h] adj. acea- 
4 ass-ao6s'-i-ti] s, acidité, f. 


sable, t être acCusé; 
Fu Aa che). accu- 

sation, f. incu \ 
ACCUSATIVE Abou can te # rA ac- . douleur, 

: s Gr) mal.—Wy "hi aches, 

, ou la tète me fait 

accusatoire, accasi eo 
ARR onne, qui con: 


nan adj. accusé, in= 


TS a + 


* 


To Acmtrx | jet eairaciiter, 
rendre acide. EE 
Acimirr, ACIDNESS [a-cidf, Re idéness] 
8. acidité, [. aigreur, br ok = 
To AcuLare {a-cid -iou-léte] ra. acidu- 
ler, rendre ai 
ULOUS [a-cid” iou-leuce] adj: acidule, 


ai, À 

To Dino fak=no-edje] ra. re- 
connaitre; avouer où es af: être 
reconnaissant de. 

Monncus {ak-nol' Ledjaigne] dj. 


reconnaissanté AcqurTrancE (ak-konitt'-annce] #. ac- 
ACKNOWLEDGMENT {ak-nol'-edje-mennte|s. quittement, m. quittance, (s us 2 
acratie, [. 


ænoismeconnaissance, {. AVER, mn. gr sur à A À Yes 8. (méd. 


sommet. 

ACULUTRIST, ACOLYTE [a-kol'-0-thiste, 
ak'-bdlaite «. acolyte,” compagnon, m4. 

AconTr ak'-0-naïte] 8. aconit, #1. plante 
Yénénense. 

Acorica” “ae a -i-ka] £. nn remède acope, 


‘Aonn é RP gland, m, fruit du chêne. 
Aconnep!é kornde}@dj.nonrride.glands, 


Agusuy hs (méd.) maigreur, f. 
Acous a-kaouze ma] s.-acousmale, ”. 


q 
= {a-kao l…sti . M. 
Le Re AcnosrinE [ak=kross-pañre] s. germe, m. 
gs 


ACQUAINTANCE [ak-konénn’-tannce]s. con 


. ACQ d 20 ACT 
[ak-koviz'sistive]ady. acquis, 


ga appris. 

ACQUISITIVENESS {ak-KOuiz' ue = LA 
acquisivité, [. 

To Acouir sir ra. acqui 
“ er, absondre, déliér.—/ agi bte 

self of the debt, j'ai payé la 

Me acquilled himself well o[als 
est bien acquitté. 

ACQUITMENT, ACQUITTAL us. 
meunte, — al) s, (jur,) acquiltement, 
m. décharge, £ 


ak'-mi] s. le plus hant degré, 
un s s. acre, m. arpent, #, 
a: a dÙ 071 bectare. 
Acru (ak -krid) adj. .âcre, PRE à X 
AckmirY 'ak-krid'-i-ti]s. âc âmer- 
tume, f. 
ACRIMONIOUS Cik-kri-mb'=ni-aié} adj. 


acrimonienx, âcre, ET 
ACRIMONIOUSLY |ak-ktis “ni étebli)adr. 
avec cn avi 


1opre à calmer la lassitnde. 


glandé. Anar" PIRE kri-müsnils. anrisiéhie, f, 
Acon s &-ko-reuce]1s. acore; m.Mplante cret amertume. 
aquatique. Acnisis [ak' =kri-cicel 8. (méd.) acrisie, f. 


crudité des hnmeurs, 
Ace {ak'-kri-ioude] s. (Yoy- Acri- 


ACROMGAMSEronn'=-kal) «dj. (as1.), OÙ 


acron 


me (kce)s.atousti AcroSPIREN {ak'-kross-paîrde] «dj. germé. 
$ _. “ak Across 2m adv. g” travers, croisé, 


en gro) 

cia-kross-tik] s. acrostiche, #1. au 
petite Pièce de, vers. * 
jrs {a-Ri0'-teurze] s. acrotères, m. 


pl. piédestatx. 

5 +4 SA &. aêle, m. rer ge ex “ds À 
_ re, amnistie, f.— 

À | +  < décrer, " arrèt, M. ” 


0 


ü a+ 


parliament, lo 
A cl of oblirion, amnistie, f. , 

äk - adj. | To Acr, ra. jouer, faire, contretajrés alec= . 
dora accessible. "" é ue er äct one’s part well, de bien. 


li accuintance, To Acr,æn. agir, étreen Pop 
acous (ronén dej ude 1e re le jeu d'un acteur, d 


br D nié va. acquérir, nn 
ACQUIRED ren “ «ris, 


= L ta Fu )ac= 


ft 


ACQUIESCENCE [: cr es Pa. 
ennte) 
soumis, consentant. | ad: 
ACOUIRABLE [ak-kouaï’-ra-bl’] 4j: qu'on 
peut acquérir. 


T'aoaner ais ere *e- are 


ADA 
Acror (ak!=ténr] sacteur, m1. Comédien, 


m. m, 
CAGTRESS RE tress) s. actrice, f. comé- 


dienne, f. 
AL {ak!-tchiou-al] adj. actuel, effec- 


mm AGrUauirY, Acruauxess [ak-tchiou-al- 


ti, ak/-tehion-al-ness] 8. actualité, f. 

NT Re ad. actuel 

ent. 

acrrant 1 {ak-chion-rD s. greflier, m. 
sec 

To : Péerisà Makt-tchiou-éte] va. mettre 
en motion, influencer; ##. pousser, ex- 
citer, animer. 

ACTUATE, ACTUATED [ak'stchiou-é-tède] 
part. et adj. mis en motion, influencé, 


poussé. 
Arai (a-tebiou--cheune) s. mise 
Acruosz ntai/tchiou-osse] adj. qui peut 
To Acux oeto va. aiguiser, 
A ête)adj.ai intu 
CULEA aigu, pointu. 
nétrat as T finesse, Es 
WTo AcUMINATE [a-kiou mn va. ai- 
gniser, former en pointe. 
AGDMNATED [a kjou'-miené-bde] a. (dot.) 
acnminé, terminé en pointe. 
ACUMINOUS” [a-kiou'2 =neuce ] adj. pi- 
quant, satirique, mordant. 


ACUPUNCTURE (a-kion Épeunnk'-tchioure] 


8. (chir.) acnponcture, f. opération 
consiste à iquét une rene 


mr 1 (a-Hlouts anni 


a H'tbatrTAMice, pois sb 
a-kion aigu, pointu ; sul 
dires é'abnigu. Las vio— 


lent.— The acute accent, l'accent à 
ACUTEANGULATED [a-kioute' “an due k 


létède] a. (bot.) acutangulé. 
Pau m [a-kioute’-li] adv. en pointe; 
ne manière piquante, subtilement, 
ACGreNEss Pt s. tranchant, 


ee mr fes violence d'une mail 
ApacTep |a-dak'-tède] adÿ-enf ncé, forcé. . 
Ages {ad'-6d ] s. adage, #. proverbe, 


ï bial. 
Ne € AAUNES 


het. Me ant] 8. pierre très= 
due, diamant, m. aimant, 7”. 
ADAMANTEANlad-a-mann-ti'-ane] 4dy. ada= 
mantin, dela nature du diamant. 
{ad-a-mann'-tine] adj. fait de 
Es en diamant, dur comme le dia- 


ann 


AXE f 
Ava (Late) va, adapter, ajuster, 


Anar dt ad 


oran - ]s: adap- | 


ADE 9 
m fadéze’] ado. le jour. Now a days, 


To fadde] va. ajouter, additionner. 
Toad up, additionner. [ajonté. 

ADDABLE {ad “da-bl' ] adj. qui peut être 

ADDECIMATE |ad-dess -i-méte] a. dimer, 
lever des dimes 

To-AnpEeem|ad-dime’] va. estimer, juger. 

ADDER (adlsenr] s. couleuyre, f. serpent, 
m. Vipère, f. 
ADDERSTONGUE _{ad!-eurze-teunngue}® 8 
fougère à feuille en langue de serpent: 
ADDIBILITY [ad-di-bil'-i-ti] s. la faculté 
d'ajouter. 

Anne (Ed D!) adj. qu'on pentajonter: 

ADDICE perl s. doloire, f. outil de 
to! 

To Annicr Rd dite) oneself, vr. s'adon= 
ner, s'abandonner, se livrer. 

AppiCTepness (ad-dik'-tèd-ness] s. l'action 
de s'adonner à, abandonnement à, atta- 
chement à. 

ADDICTION ['ad-dik'-cheune ] s. dévoue= 
ment, #. attachement, ». 

ro et Lai Erenante] s. addi- 
tion, f. jontages 

Apprrion[ad-dic é-chetine]s. addition, f. 
augmentation, f. chose ajoutée. 


ApprrioNa (ad-diche'-cheunn-al ] adj. # 


additionnel, ce qui est ajouté. 


“Anprrony ad -di-t0-vi] adj. ajoutant, qui 


a la faculté d'ajouter. 

ADDLE [ad'-d}’| adj. couvi, ‘infécond:—Af) 
addle egg, un œuf couvi ou gâté.—An 
dddle head, un cerveau creux. 

To AbbLe, 14. corrompre, rendre stérile. 

Avpcep {ad'-dl de | par. té, À puis 

ADDLE-PATED [ad” pere 4 adj. écer- 
velé, évaporé, 


ADDRESS CAE + ir f. péti= 


tion, f. lettre de respect où d" hé- 
sion; recherche en ma ; manières 
où ; dextérité, aptitude, ‘| 
Lsüscription ou adresse d'une 
Bitte pay. one's addresses Lo d. 
re faire sa cour à une femme, la 
rechercheren mal 


oneself Lo, s'ad: 
” éliressei his nié to God 
ses prières à Dieu. & 
AnDRESSER{äd-dress -eur] s. pétitionnaire, 
m. Celui qui fait une demande. 


To Fe lé alléguer, met- 
tre en a 
ADDUCENT Den "0 
à condui: Oéiee à mn. 
re fad-deukt-teur] 8. (anat.) | 
‘Fat TE TOUR sucrer, rendre 


Fr. 


. 
EU Me A 


Profortionné, conforme, juste, 


res Race adv. pro- 
po ent, avec raison. 
ADEQUATENESS [ad' M a Pp éga- 
lité, f: | s1r#07r AA = 
{ad-hire’) on. is 


r, se Coller. 
ce, Annenency [ad-hi-rénnce, 


© réûr|s. adhérent, # 
, adj. adhérent, 
L. -p) {ad-hj-jeune] s. Tr [. 


[ 

cl {ad-hi' -cive] adj. adhérent | 

Pr {ad-hi'-civeness) #, rues 
cit 

To An cfféa-hit + appliquer, em- 
ployer, faire En 

Apburrrion (ad-hi eh-eheue)e. appli- 
cation, f.-usage, mt: emploi, #. 


ADtarEts sTiA,(ad=f= Zsionc -tials. 
(méd.) diapnéostie, f, respiration difi- 


Anurnonous [a-di-af-0-reuce] adj. 
re. 
-b-rils. indifférence, 
s. ou adv.adieu, sera 


y! 
L PAU DEN à 


attaché. 


rétera.con- 


i-ré" me ah" 
2 Antpous !: dose = ucé] 
” us {ad'- ,— 
LE adj, (émat. adipéux, gras pe 
| fad'=itt] s, un base souterrain, 
Annee nd fa die cenn-ci] s. contiguité, 
voi 
ADJACENT (E-djé -cennte] adj. adjacent, 
- ro AE en oindre. 
o 
Amecrion |ad-d} jek'-c Ep TN 
[. ce qui est ajouté. 
Assecririous |ad-djek - ra adj. 
ajouté, jelé sur le res 
ADIECTIVE Lad-jel lives. et adj. (gr.) 


ts [ad'-jek-tiv-li} ade. adjecti- 
ge dt joindre à, unir 
n'en Lions (4 Votiael és. va, ajourner 


te autre jour, à un autré 
ADIOURNMENT Le ne à 
1 Noupoz ad jeudi ja: adjugsr, con 


To Ans nee [ad-djion'-di-kéte] va. 
ee 


Ted -io-gubte) we. atta- 
au joug. 


s9tttieatiius 


Je] (M=PE 1 


dE 


ADM 
> à iofiemenhle] s. aide, f. 


SeCOURS, 11. sssistinée, f. 
AnJüNCT[ad'-djeunnkte] $.accessoirepme 
ADIUNGT adj. joint, uni. [adj 
AvsunCrIoN (ad-djeunnk’-cheune)s. 

adjonction, f. 

rite 


AbsUNCTIVE! u 

joint; cequi est uni ensemb! 

AbsuRATION (ad jiou-ré"-cheune) $. adju= 
ration, f. appel sacré, m, invotation, [. 

To Abyure lad-djioure]” ta. adjurerÿ 
faire une imprécation ; implorèr, #1 

AnsuRer [ad-djion’ =reur) s. celui, qui 
adjure, qui exige un serment 

To Anusr [aveu] 8: ajuster, rec- 
tifier, ré 


ADJUSTER ad-djenst'-eur] #. ajusteur, 
ADJUSTMENT {ad-djeuste -menntel#e L 
tement, ”. règlement, #4. Pa 


accommodement, m. 


me c'e tédje) s.Â 
métal pereée, 


Feu 
Ra CE taunË] +. 
m. ai 
mo Anjure [ad-dj oute)#8.4er, äésister, 
Ton a R teur] s, aide, mi: co 
ui qui à 
Annie  Lad-djiout te] ad. aidant, 


asc | {ad-Ajiôur-trivee] #. celle qui 
me [ad’-äjiou-vannte] adj. aidant, 
RE ADJUVATE ere) va. aider, 
ABerun [ad-1ô-kiou!=chèunc ] #. has À 
Peur [ad-lib'aitt-eume] adv, à Laon 
To AnMrasvne(ad-méf oure]ra. mestrer 
done PRE «à 


Pen de) {[ad-menn- chi 
cheune]s. mesurage, ni. mesure, fs 
tiôn de mesurer à chacun sa rt. 

AnmiNiCLe [ad-minn'-i-kl”]s. 

[. aide, f. 


ule, 

ÉL ULAR [ad-mi-nik'-jou-lar ] adf. 
Te  ADHROSTER ad-minn’-iss-fêu | ad- 
0 L rues: 


nistr sis faire dd 
—T0 Einister te to, à, 


"+ 


ä RÉ 
nas, -minne-iss-tré"-trikee] 
éradministratrice, f. 


ADO 


Ansisrratonsme [ ad' - minnisissetr#" 
tear-chipei s. ne pt d'adnunistrateur 


ADMIRABLENESS [ad'-mi- 
il -iti, — ge s.qualité ge 

ce qui est ‘admirable 
ADMIRABLE (ad' smic La: Poe, 


beau, 
ADATRABLY (alämisra-bli) PT. ädmira- 


Ana (ad'-ni-rl s.amiral, m.; vais- 
ere 5h Ses us monte l'amiral. 

D aduirel, 
sniral of the ‘red, 
amiral du paillon rouge, dû 


étonner. 
Pr ag D 

admiratrice, f ae amante, f. 
ApmmiINGLY (ad-1ait li] adv. avec 


admiration. 
ADMISSIBLE Lad-miss pl) adj, admis- 
sible; recevable, valablé. 


ApMISsION [ad-miche/-cheune] s. admis- 
sion f. A Ain rer fe pr R er 
sion, f. su, 

To Avr | WT: va. admettre, desc. 
Voir ou donnerentrée br accorder des 
méurer d'accord.sur. 

Br. er fadmite er) adj. alt 


recevable. 
re {ad-mitt'-annce] 8. aceès,/m, 


To 7 Am (ad-mikee')va. mèler, brouiller. 
ADMIXTION, ADMIXTURE {ad = - mikce'- 
“ficheune, — tehioure) #8. mélange, 
mixtion, f. 
To Apmonin [ad-monn'=iche] va. admo- 
néter, avertir, donner des conseils. _: 
ADMONISHER [ad-monn' iche-enr] £, mo- 
niteur, #1. celui qui donne des conseils. 
N, Iad-mo-niche’- 
in, f. = y re S 
ave m. 
réprimande, f, 


Asuronr ( l-i-teur-i] adj. aver- 
Pig tr Apmove [ad-mouve'] va. approcher, 
réunir. 


m. 


Anoxis [a-dÿ=nice] s. adonis, me. 
To Anon12e [ad'-d-naïze] va. adoniser. 
To. Aooër (a-dopt} #4. adopter, regar- 


RE. LÈFSS 


ADU 11 
AportensY [a-dop'-tèd-li] adv. par adop- 
ne “” {asdop'-teur ] s. personne qui 


adop 

ADOPTION Gesechannel CA se, LÉ 
DOPTIVE |a-d pe (j. adoptif. 

ADORABLE |a-d0'-ra-bl”] adj. adorable, di- 
gne d’être adoré. 

ADORABLENESS [a-dd'-ra-bl-ness] 5. la 
qualité de ce qui est adorable, 

ADORABEX |a-d0'-ra-bli] ad. Deseae 
ment; d'une manière ador. 

ADoRATION (ad-6-ré <éheune #: adora- 
tion, f. culte public, hommage, m, 
amour excessif. 

To Apore {a-dôre'] ra. adorer, rendredes 
honneurs divins; aimer passionnément. 

eo {a-do' -reur s. adorateur, "”. 


To pe {a-dorne!] va. orner, ne. 
embellir, décorer, [pa 
Avonnep [a-dornde’] gdj.orné, alors. 
ADORNMENT gs 8: émbel- 
ent, 
ADOSSEE fad-ospi'] Pau (blas.) adossé, 
A À contre. 
N° [a-daoune”] adv. en bas, sur la 
terre.—Adown, prép. de haut en. bas, 
vers la terre.—Adown her shoulders feli 
her length of hair, ses longs cheveux 
tombèrent sur ses épaules. 
ApnieT{a-drifte'} adj. qui flotte au gré des 
flots, an hasard, en dérive. 
Aras(e {a-droite] ‘uj, adroit, habile;/ac 


ADROITLY {a-droite'-li] adv: adroitement. 
ADROITNESS a-droite -ness] s adresse, [. 
dextérité, f. f. 
Avry {a-drai | adj. altéré,: q ni a soif. 
ITITIOUS [ad-ci- Hichebelee) adj. ajou- 
té, supplémentaire, de trop, emprunté. 
ADSTRICTION (ad-strik'-chennel 8. Bnéd. )as- 
triction, f, qui a la qualité de resserrer. 


To ADULATE ad'siou-léte | va. aduler, 

ADULATION [ad-iou-lé'2cheune] s. adula- 
tion, f. flatterie, f. 

ae -iou-lé-teur]s. adulafeur, #. 

adulatrice, f. flatteur, ». flatteuse, 

Phase ve Aciou-lé teur-1] TR ul 
teur, flatteur. 

ADuLT, 1a-deulte | «dj. adalte, adolescent, 

—Adult, s. un aduite, une adulte, 


ApuLTeranT (a-deul'=teur-annte) ad}, fal- 
- sificatéur, 

To AnuLrenate (a-deul'-teur-éte] va. 
| adultérer, frelater, falsifier,altérer, 

To AvUuTEiATR, vn. commettre un adul- 


Ë she d'a- 
ADULTERATE, 40 adi coupable d'a 


E fé Er ‘ . 


x 


LA 


af 


» Anvzene (a-deul'-teur-aipe] ad. adule 
CET Merise te) 


 ADULTEROUS|a-denl -teur-euce) adj. adul£ 


tère, coupable d'adultère, 
Apvvreny ja-deul'Æteur-i) s. adultère, m. 
violation de la foi conjugale. 
l te'=ness| s, virilité, âge 
adulte. 


Avumsrant{ad-eumm'-brannte] adj. ce qui 

+ donne une ressemblance légère. 
To ADUMBRATE |ad-eunm'-bréte] ra;-0om- 
brager, crayonner, ébaucher, esquisser. 
ATION or en fs - y hs. 
uche, f. l'action d'ébaucher, de re- 

résenter imparfaitement. 

LDENATION [ad-iou-hé'-cheune] 8. union, 


Aovncrry À Ce amie | 8. courbure, 
f. sinno$ité, f. 

Apuncous, ADUNQUE [ad-éunn/-keucé, a 
eunnke'Tædj. conrbe, crochu, tortu. 

To ApuRe [a-dioure’] rn. brûler. 

Aoust, Abu:TEn .a-deuste!, a-denst'-ède] 
ali. aduste, brûlé, séché par le feu... y 

ADUSTILE [4-denss'-ti-pl'} adj. combnsti- 

rem) ee $ ki n 
USTION |a-deuss'=tcheune] s/ädustion, 
f. brûlure, Au 

To ApYance |ad-vannee/] ra. avancer, 

rfectionner, promouvoir ou donner de 


avancement; accélérer, proposer ; offrir 
an pi HIsser, à ter, 
Au s'arhbelé faire des pro- 
gr s ;! ., D jet * 

ADVANCE, $, ce, f. approche, f. dé- 
marche, f. progrès, ». 


ADVANCEMENT |ad-vannce” -mennte] # 
avancement, #1. promotiôn, f. progrès, 
m. perfectionnement, m. 

ADVANCER !ad-vann'-Ceur) 8, promotetff, 
m. protectenr. 
To ADVANTAGE (ad-vann'-tédje] 4: avan- 

tager, favoriser. Vs 

ADVANTAGE, 8. avantage, 
f. opportunité, f. gain, m. 

Du lies éd Ta 

0y. Adrantugeous.) > ns 

ADVANTAGED | ad - vann'-16-djèdé a, 
avantagé, favorisé, = Tr 

ADVANTAGEOUS [ad-vann-té"-djence] adj. 
avantageux à, profitable à, utile à, con- 
veuable à. ; 


ADVANTAGEOUSLT ne een) 
ADVANTAGEOUSNESS | a van -té"-djeuce- 


ness| # age, #. utilité, f. 
To AoVENE [ad- # 
ADVENIENT {ad=vi: ] adj. surve- 
anse Er qu #: avent, ». temps 
ADVENTINE, [ad-venn'-tine, 


tiche’ |adj. adventice, ac 


I ) [ad-venn-tiche’-ence-li] 
è , par aventure, fortuitement, 
ADVENTIve{ad-venn'ive] adj.accidentel, 
accessoire.  » 
*ADVENTU ere Éadévenn l-tchiou-al] ady. de 
vent. 
Aventure [ad-venn'-tchioure] s. aven- 


| ADVERTENCE, 


‘ 


4 


ADY, 


[. incident, »”. accidebt}-"..en= 
é hasardeuse, événement extraor- 


To NTURE, #4. aventurer, ar « 
“risquer, hasarder : rn. s'aventurer,/s8 


hasarder. RA 
ADVENTURER ( ad-venn'-tc 
aventurier, "1. 


ADVERTURESOME [ad-venn' ichioure séume] 


hasardenx, #, 
,tchio adj. 
ee 
leux. ve. 


ous{ad- 

ADVENTUROUSLE (ad-venn'-tchioti-reuce- 
li] ade. i , Couragensement. 
ADVENT Stan tchiou-reuce- 
nèss] s. £ 2 ET 
Apvens [ad'everbe) s. (gr.) Sn : à 

A (ad-ver'-bisal] adj. 
LE PS % 
ApvEnniaLLy [ad-ver'-bi-dl-li]adve ad- 
verbialement, y #1. Ts 20 
ADveRsaBLE (-ad-ver-sa-bl'] vf. ad- 
verse, contraire, sbigé » ‘ {vénir, | 
ADVERSARIA [ad '-ri-a) 8. sou- 
Apvensant {ad'=ver=sa=ri) 8. adver- 
HS m. antagoniste,»#.- ennemi, #1. 
, M. AM ET TR 


LE 


Lei L 
ADVERSELY |ad'-verce-li] adv. d'ane ma- 
nière.contraire, malheureusement. 
DVERSITY (ad-ver'-ci-ti] s. adyersité, 
[. infortune, f: malheur, ”. misère, f. 
To Apvent [ad-verte’] on. faire atten- 
tion, remarquer. FA 
VERTENCY [ad-ver/-tennce, 
—tenn-ci] s. attention, f. réflexions f. 
ADVERTENT !ad-ver'-tennte}adj. attentif, 


paint soigneux. LÀ 
To Nenrisn” (ad-ver-tais/'] va. infor 
mer, annoncer parlé moyen des jour À 


naux 

ADVERTISEMENT [ad-ver'-tize-mennte} s. 
annonce, f. ; avertissement, m. avis, #1. 

Apvenrisen [ad-ver-taÿ-zeur | s. celui 
qui annonce; journal des annonces. 

Fer mg [ad-vess'-pi-réte] n. se 

ire tard. 

Abvice fad-vaice/] s. avis, m. conseil, m. 
information, Se jo * f. délibéra- 
tion, . consultation, f.—To take advice, 
prendre conseil, consulter. 

ADVICE-BOAT Sd aviso, m. corvette 
chargée de ches. = : 

To ADVIGILATE (ad-vidj'-i-léte] en. être sur 


ses £ 
AbVISABLE (ad-vaï’-za-bl”] adj. à. 
bl] adj. prudent, 


, ; AFF AFF 13 


ADVISEDNESS [ad-vaï'-zèd-ness] s. délibé- Er [af-fére’] s. affaire, f. occupa- 


M ration, f. prudence, f. 
ADVISEMENT |ad-vaïze'-mennte]s. avis, m. mo ANrAUR [af-fire'] va. confirmer, établir. 
conseil, PET To Arrecr |af-fekte'] wa. affecter, émou- 
Anvisen {ad 8. conseiller, ‘ m. voir; aimer; contrefaire, feindre, imi- 
qui Ag des avis ter; prétendre à.— Affecting 10 seem 
Apbvocacy, ADVOCATION fad' vo kéci, ad unaflected, feignant ou affectant de pa- 
vô-ké'-cheune] s. plaïdoirie, f: le plai- raitre naturel. 


æ— 


doyer de quelqu'un, défense; f: : ArrEcT, 8. (inus.) affection, cr A 
ADVOCATE [ad!-vô-kéte) CA avocat, m. dé- | AFFECTATE ! er fek'-téte] adj. affecté, plein 
fenseur, "M.  * 3 d'affectation. 
To ADVOCATE, va. défendre. AFFECTATION (af-féksté'-cheune] s. affec- 


tation, f. dessein marqué, recherché 
les manières ou les discours, 
ArrecTen (af-fek'-tède| adj: tonché ; af- 
fecté. — An affected lady, une femme 
affectée ou pleine d'affectation. 
Arrecrepcy{af-fek'-tèd-li]adr. avec affec- 
tation, 
AFFECTEDNESS (af-fek'-tèd-ness]us. afec- 
tation, f. ce qui est affecté. 


ADVOLATION [ad-vô-lé' -cheune] 8. l'action 
de voler 


vers. 
ADVOLUTION ad-vô-lion'-cheune] 8. l'ac- 
tion de ensemble. 
Anvourry fad-vaou'-tri; s: adultère, #2. 
{ Apvow£e (ad-vaou-i] 8. patron, "”. per- 
E:] sonne qui a droit de présenter à un. bé- 
ce. 
Apvowson fad-vaou'-zeune] s. (jur.) pa= 


tronage, 1”. NG [af-fek'-ti; adj. pathétiqu 
ADZE br & *herminette, À So “os 1m 
Æcis es rotection, EGrION {af-fek'-cheune] s."afféction, f. 
nt j a es | : amour, #. tendresse, f. 
: _fistule lac | . ‘ 
Æ6LoGuE || \FRECTIO MATE laf-fek!-chêtine-éte] adj. af- 


ù zélé, passionné, tendre. 
AFFECTIONATELY [ af-fek'-chenne-éte-li } 
adv. affectueusement, tendrement. 
AFFECTIONATENESS Laf-fek'- -cheune-éte- 
ness] s. affection, f. nee . bien- 


n, d 
Mme © tek chenns sd) 
» ArrECTIOUSLY [af-fek'-c iadv. d'une 
|. manière affectueuse. 
er = a adj. affectif, tou- 
donlouren 
AFFECTUOSITY ak tebon-ss 4 8. 
affection, f. am 


=? RAA ae 


AERIE en onde, f. nid dés grands oi- 
seanx de proie. 
a 7e ATION [er-i-f-ké-Cheune] s. aéri- 
- on; 
Auntron er'-i-forme) a. aériforme. 
AEntry [er-i-fai] va. aérifier. 
AEROLITE fer'-6-lite)s. nr pierre | 


fl: 


AFFETUOSO Pt ton bi adv, (mus.) 
To ne de an Lo 


OMETAT ju Ca ct 


PA er-3-nâu-tizme] 8. art de 
l’aéronante, mr. 

AEROSCOPY l'er-oss'-ko-pile. on 
de l'air, f. observation sur 

NE 8 [er-b=sta’tik ] adj. aérosta- 


ares [er-6-sté"-cheunel s. aéros- 
Led 6 J'action de naviguerdans l'air. 
As De r'} adv. loin, de loin, dans le 


ms qu Reraruns a che, 
AMD [ ve Eve. 8. (jur.) attesta- 
tion sous sermen 


Arriep [af-faïde’ À Aéncts 5. 
Arms RE va. afflier, faire 


ee re Re res 


ao LT lat adv. avec affabilité. 
Arrashous {af-fa-breuce] adj. complet, 


AREA Eee 


nn 


AFFECTUOUS [te eion-euce] adj. at 


Re AFF arr 
= sr Cat manne. qui affirme, | Abraowten (af-fréunn'-teur) #éelai qui 
| MATION Lt mlteurie) s. affr- |» AprnonrIn6 fäf-frennn/-tigné] adj. offene . 


mation, firmati 
E | Arstñat le armee) 2. its. Arras, 
5 D Arte (at-fou2#] a, verser sur. : 


ñ DadjrafBrmatif, qui affirme. 
| ArrmMATIVELx [af-fer -ma-Liv- jadv.afir. | Arrusion at-on" jeune] +. l'action don 
1dts verser 
| AFFIRMER | -meur] #. celui qui af- | To Arry| Val tar) fa. flancér, 
| firme, ArreLD (side) adv. au champ, dans À 
Aie eg" {af-fikce'] va. joindre, attacher, champs 


AFIRE 1 ox nt à adj. Shi, feu. 
d gr [af ch roi s. union, /. ad- î nt, fa 
dition, /; 


LATION {af-flé'-chenne] $, soufflement, 
| Mi. l'action de soufller. 
| "A ATUS [af-flé'-teuce) s, soufilé, m. in- 
Spirätionyf, 
To Arrucr (af-Aikie] ra. affliger, dhâgri- 
mer, tonrmenter.—To ufflict onesel[, vr. 


| s'aflligèr, se chagriner: 
n ml af-Îlik’-tèd-ness] €. aies 


ar À Ç #. celui qui 
ArruiérioN(at-fikt ] s.aflietion, . 


PE hannde] adv, d'avance, 
par avances ” 
Afro tre -enanarcheunnde 
adj, ci-dessus À oh J 
APORÉUNES (PP INSEE 
arontsau [a-fôre'-séde] adj, susdit, dont 


ESA mn... caltimité, Ko. eu RE adv. autrefois, 
F uns crues adi. dé DouvEMN de. 


cours ge er re FT 


Are ra fi «dj. a@uent; 
qui coule vérs+: abondant, vièhe.—70 
be in affluent cireumstances, être dans 


us belle. 2: 
a-freunnte'] adv. de en]. 
ra Arr : PAL Le J 
teur) prépsaprès, 
Mobeede fe Pralcéuion à 
+ rançaise. 


uue grande aisance, air. aps, énsuite.—Long after, 
AFFLUENTNESS "8-0 -ennté-ness] #. adsienrs après 
aflluence, [. äbondance, f. « { teur-b'-djise) s. pl. posté- 
AFELUX, AFFLUXION jaf -flenkéé, af-fleuk'- f. nes re 
d L 0 lo l'action d'aflluer Alluence, -teur-âule] adv, après 
& [. écoulement, #4. LE 
To Apronp | va, four- # AFTERBURDEN (af'-tèur- 
- nir, or ;—1 can- leur-beur’-d'n] 8. arrière 
E no 4 à drink wine, mes D 
| permettent'pas de Boire düwin. | AFTERCLAP gr 2 vu 8. Éineneit 
LE dar Le este] vu. mettre des iuattendu, contre-coup, second co 
rres en 10 


gr von (af ture $. sur à de 

e EP Lton] 4. secon :] 
A ere Fm ane 4. après- 
Argus (à + Aoeat al nouvel ex- 


t, ré ressource. 


TATION Dre. 


ment, #2. 
To AG (at-raït/] ba. épouvanter, 


re be” à 
AFERIGUT, #. frayeur, 
| Arret 1 Ra eat, 
FERIGUTMENT jitat ab) 8. ter- 


mé Aa rt Rata) va. afronter, 


UNE à ok où D afront dires 


ou supporter un afront. 


Por vs ma s. regain, me. 
AFTERNOON | teur-noune] s. après-mi- 
pce com 


L vatieté 


AGI 15 


AccenenATIONfad-djenn-eur-£"-cheune] s. 
transfurmatiomen un autre corps. 

To AccenarTe [ad!-djeur-éte) va. entasser, 
accumuler, 
GGERATION [ad-djeur-é'-cheune],$. amas, 


| AGtiaos fa-aji-osse] adj. entassé, en 


D'À AGGLOMERATE [ag-glomm'-eur-ête] va. 
SsBlomener, metire en peloton, assem- 


=: 
O0FS atepfoue) $. 4e 


ultérieures, f. p.08 
AFTER-RECKONING Pat enr-rék- k’n- 


. _ révision des co: $ PA m. 

L reans a a ursébe 8. (mar.) voiles 
arri =) 

AFTERTASTE uma s. goût qui 


reste sur la langue S avoir bu; 
ne m. déboire, m. (ris en TARA #n, s'assembler, se 
TÉL, 


pi As état 8 arrière. | AGGLOMERATION [ag-Blomm=urb'-cheune] 
© A 8..aBglomération, /. amas, m. 


AGGLUTINANT [ag-glion’-ti-nannte ai. 
& Hs TS Caggl 


] 8. pl. l'ave- 
\ LAC prrça qui réunit, 04 .c 
caairs. 

AGGLUTINANT, 6, pacte rm, remède 

lutinant. 


nt adj. 
airs. 
1$ en F3 L 2 gran 

8, aga, dir: RDS | üs ssant, plus 

| dde. encore, de nouvean, ter, PR 

de rechef, de plus, d'un autré côté. — 
mOrer again, encore une fois.—As Much 
uné Er : HE + AS big agiin, 
la moitié, and 


gros de — Again M i qui 
M re fois, dé ag-gra-véte] a aggra- 
LES AL prege contre, devant, fvér, re fan grave, faire paraitre 
; et h À 
Te PE à conte poil DA ere co, 
ontre-Cœur. vi E Lg gnqute ou . ramässé, 
Acare Lsipe] à air. TAuebe Sven 5: ré 
Aanc [ag-ætik] 8. agaric, m. plantel] Acczoate, s. agrégé, Ph réunion do 
hot lag'-ate) 8. agate, f. pierre pré- ren va, rassembler, réunir en 
1euse, . x 
AGarTt (ag'-u-ti] adj. de la nature de l'a- Acier (ag'-grisguéte-li] adv. col- 
]ra. ns ébabir. 
adj: 


ts rs Me 


M.—0Old age, 


vieillesse, f. age, l'âge d’ he'-qune]8, on, 
LE eme EN M Ca 
of être majeur.—70 be worn out | Acc: fag-gress’ + Agresseur, #2, 


8 
with age, être cassé de vieillesse.— 79 celui quiattaque le cpinies 
por a middle cor. à être Rai: âges. | AGGRIEVANCE ra ce] 8. tort, m, 
—Tender age, le 


Sud, agé, dieux. Thé ape ro eue «grive!] ra, 
sent À ve (ag ] 5 


AGenty sent [6 -djbd 1 adv, en vieillard, ré Fy Pr AE 
é bureau 
ae jm | ÉtRE 


ik 


AGEXxDA a-djenn' js. agenda, m. me= 


Acer (6-djennte] aëtit.— 
ävau, s. Va age vs Er} BR A 


j-omm'-étri] 8. 
rs +) € he 


é LA ace (go) ad. To de 0 dés | 


Es à 


js DRM “HODST RES en ou 


a. agiter, trou- 
j é'-cheune]s. agitation, f. 


“mc nt, ms trouble, m. discussion, 
& céene 9 a s. agitateur, m. 


Acier bu ele 82 ferret d'ai 
AGmnaL (ag'-mi-nal) adj. 


he 2 


Sr 


troupe 
A Ava | agile] 8. (chir.) panaris, #. 


Es Tag -nétee] s. descendants d’une 
même souche masculine. 
es AGNATION [ag-né'-cheune) s. agnation, f. 
Acwrri + éme ps eu, recon- 
r ON [ag-niche'-eune) s. aveu, 
S., naissance, f. 
To AGMzE (ag-naiz'] va. reconnaître, 


” 


avouer. 
AGNOMINATION (ag-nomm-i-né-cheune] 8. 
obriquet, #. surnom, m2. 


Ames ven ae siinai 
7 flan long ago, de temps y 


"0 sel one agog, exciter l'envie de 
aie un. 
A6oG Le eut À 


en action. — 


ad. en sil 

1 agoing, fairé aller, 

mettre en mouvement, mettre en train. 

AGoNE [a-gonne' | adv. (Voy. A0.) 

AGonism | ag-d-nizme ] s. combat pour 
un prix, M. 

AGonisT [ ag'-ü-niste] 8. combattant, #”. 
AGONISTICAL [a-gonn-iss’-ti-kall adj. ago- 
nistique, qui a rapport aux combats. 

To AGonize [ [ogighetets) va:. agoniser, 

être à l'agonie. 
AGONOTHETIC fa-gô-n0-thèt'-ik] adj. ago- 
nothète, président aux jeux sacrés. 
AGONT ag -6-ni] s. agonie, {. angoisse, /. 
Llegoude] adv. sérieusement, tout 


To À éce' f: x 
fre ARS PTE 


| 4 


7 À En ie mettre ares, 


a, mn. s'accorder, pr bien en- 
r. — wilness 
cf rm témoignage 
agrees on that 

subject, tont Free d'accord sur 
cela.— To agree Lo a condition, se sou- 
mettre à une condition. — — Agree with 
thy cuire Li np avec 
Pr pr. es do not | 


To 1 


bestiaux 
AGTALE, adj'-icta-bl') adj. qu'on peit - conforme, convenable. —À. 


AGRICULTURE 


AGRICULTURISM à cri keul'-tchions ‘ 
8. agronomie, Tr. Æ2 
AGRICELTURIST | fag-ri-keul'-tchiou-riste] 


been Erirmes to me, 
à ce qu'on m'a assuré: 
[a-gri-a-bl'] adj. 


ou /0, conforme à. 


des 
PS Lu 


ment, M”. 

AGRESSES [ag-ress'-ize] le ) nl 

AGRESTIC, AGRESTICAL [asgress'-tik, tie 
kal] adj. agreste, rustique, champêtres 

A mr [a-gri-kol'-iste] #. 
GRICOLIST « 

habile cultivateur. 

AGRICULTOR [ag -ri-kenl-teur) &. a) 


AGnICULTURAL |ag-ri-keul'-tchiousra 


a rapport à AE cs 
Last “tchioure s.agri- 
culture, f. 


r, . fermier, m. 
Cag-ri-fà’ -lifeume] 8. Gu) 
AGRIMONY [ag'-ri-meunn-i] # gremoine, 
. plante médicinale. 
AGRIOCARDUM [ag-ri-d-kar'-deume] &. 
cresson alénois, M. 


AGroun» D dm }adr. We }àterre, 
Bhon— le ran aground oud= 


agriculteu: 
AGRIFOLIUM 
houx, #. 


js é'-guiou] #. fièvre interr fite f. 
ue Jin) ague, la fièvre tierce. “ 


Fièvre) tenant, Le 894 dela 
uE-F1T (é'-guioutfitt] s w à 
do né onde) s. fé- 


brifage, m. 

AGUE-PROOF Legal “dark 0 à 4 
ague-proof, n'avoir ndre de 
fèvre. lsoss M 


é'-guiou-iche] adj. févreux; 

Dre vache) af ve s qui] 
semblance avec la fièvre. ” 

An, Ana {ah, aka) énter. ah! hé! 

AHEAD  ahède adj. (mar.) en avant, à 
la tête, tête bai 

Aus fa-haîte" \adv. en haut, au sommet. 

AwuLz [a-heulle'} ad. (mar.) à see, à mâts 


ain (édei aïe, f. aisance, fs 


To An, dde, secourir, assister. 
ATDANCE [éde'-annce] 8. EE assis 


LL. fs CT 
“ 


AKE ALC 17 


Amen fét-deur Lr Les aidé er Las To AKB, "77. rte mal, être douloureux. 
sistants un Cr - Ne à fées Kim) adj. parent, allié;-qui 


1 AKING Ta ai. qui pa mal. 
iou-lte] s. aiguillette, *ALABASTER CRT PSN 
4 To Ai Ge féguio les ont L la |” Alabaster, adj. d'albitre, às 
ne; de la douleur.— What ils thee? | ALACK, ACER IRIS Br hèles. 
de est le Fo de ton inquiétude; de | ALAGRIOUSLY [a-lak'- à 


mure te plains-tu, ou qu'est-ce que tu air content. ” 
ras ?—V lu nd *sour: foot? di ALACRIOUSNESS une An Vi- 
. .. Vous au pied vacité, f. ne 
A d'Anne ie -mennte inepni- ALACRITY ant à Eee ft 
+notoi maladie; f. M. vivaci ieté 
“AuNe | (ane) ai i étudi acli-mod ] adv. à la mode. 
"maire. 2250: As) 223 ALaND{a#lannde’ l|adv. à terre, débargné. 
To Ai [éme) va.  aj j Fa ALARM [a-larme') va. alarmer, sonner 
Le To Auot vi l'alarme 
| s tiger v vers ; : at | Atan s. alarme, f. épouvante, f. ter- 
Des coups contre moi? reur, f. 


ALARMBELL {a-larm'-belle] s. tocsin, #2. Es 
ALARMING (a-larm'-igne ] adj, #2 
terrifiant. 
ALARMIST {a-larm'-iste] 8. alarmiste, LA 
Ai [érels. air, m. vent ee. air d'une | ALARMPOST {alarm -pôste] 8,,poste d'a- 
son ; aird' contenance larme, m. 
jutien, ait 16h apparence. To ALakuwarcn(a-larm'- Poéitot}Éieine- 


" 
Li caslles in the air, des chi- matin, #1. 
butéaux en gne. WANT ALARUM a-lar-eume) $. (Voy- Alarm.) 
To pare, ex chd'air; faire | ALAs }, ALAS-A-DAY, inlerj. hélas. 
sécher devant le feu.—Tovair oneself, Au ai. dernièrement, depuis 
vr. prendre l'air. 1 
2 AIRBLADDER ére'-blad-deur] 8. une vessie 
remplie d'air, 
5" it -bilte] adj. chimérique, bâti 


Abe: [ére/-drâune imaginaire. )Läl-hi'- uoique, bien 
© ÂTRER 2: el eq pe Penn TAN ce EN 
Frggnene) s. un fusil à vent, Aria is 
pepe lére'“hôle] s. Lu Re m._ on CITE 
verlure-pourdonner passage à lai et AuarGe-rnez PE ES à alber- 
an jour. ALginos |al-bi'-noss] &. 


.  AIRINESS per P ex ion air ALsuGrneous (al-biou-djinn' rt adj. 
vivacité, Baielé, 1 anges, ss au blanc d'un 


RES DE 


Eee) in ajuprivé d'aie. 
- ArnLING [ére-li gne) sun j jeune étourdi. 
AtR-POISE [ére' - 18. fe. une 
-peummpe] s. une 


ATRSRAFT afte) 8. abune ue pu 
nel 4) l'air s'introduit dans ane à abie | 


[ére-thrède] s. fi DIE EE 4 del 


L fére'-vess-el] 8. récipient, » M: (ai: kéde’] s. alcade, 5. jugeen Es- 
4.) trachée, f. pagne. 
x [ére'-i] adj. 7” # d'air; léger, fo- me pe Lens 4 8. 


{éme} visée, f. but, m. point de 
mire, fl: " in, m. conjecture, f.—1 
missed ai manqué mon coup. 

ATMLESS Enter) adv. sans but. 


P 


da x] adj. entr'ouvert: 
(éd) ad, 


aus fi # aûbe, f. robe blaïche du 
Ne qe 8 (chim.) sel - 


®: 


18 ALG ALK 
L 
, ALCOnOLIC [al-KO-hol" el Aucose[al goss# lady. excessivement froid. 
77 ALCONOLIZATION on Por vs > ALGUAZIL [al”- de ZA] s. alguazil, m. ofi- 
x obaliation LP réduction Pr sub- | Acier de justice en MT 
stance ullté. Auras [é -li-ace] adj 


> pd al-kô-b me (him) | Am [al ä-bi 8. 

alcoholiser, réduire en |. # lieu, per par 
ALGONOLOMETER (al-kÜ-hô: teur 8. |” prése: autre. 

aleoholomètre, m. t pour me-_| ALrmue |al-i-bl’}dj.nourrissant, utritif. 


surer la force des li rituenses. | ALIEN (éle/-ienne) adj. étranger, #, un 
ALCORAN [al -kô- 8. (Voy. Koran.) er, 
noce K “kôve'] s. aleôve, [. enfonce- | To ALEN, va. aliéner, indi 


sposer contre. 
ratiqué dans ane chambre, ALIENABLE (éle-ienn-a-bl') adj. DES. | 

En | dent 4. de wap d'arbre. | ALIENATE, (éle/-ienn éte) ads ét 
ALDERMAN (äl-deur-manné] s. alderman, | To AtEN4TE, va. aliéner + 


F m. officier muniei l'en An gléterre, 
k 


échevin, m. maire étroits, Au r16N (êle= ienn-£} 
ALDERY {äl'-deurne adj. d'aune, ñ “nation, f:: ia d’une propriété ; 


Aue |éle) 8. aile, f. sorte de Biète forte | refroi us les affections ; 
anglaise — haine, f.? folie. f. 248 ". 
ALEBERRY téle! -bér-ri] s. bière épicée. ALIENATOR Fe rép # celui qui 


aliène. 
7. = ALIGEROUS Loin 08) à a- 
lidje' f-reuce) adj. ailé 


: . char FA/ roses) #. brässeur 
ane 
ALECONNER {él -konn-eur] 8. officier qui 


| est chargé de l'inspection des brasseurs | To Auçur (pe) vn. descendre, mettre 
ét de ceux qui vendent de la bière. pied à terre 
ALECTRYOMANCY (a-lekl-téi0-mann-ci] s. | ALIKE a-laike] adj. ] 
alectriomancie, f. divination par,le | Ale, adv. pareil sut. ” Fi 


moyen d'un © 


Aument (al'-i-mennte) 8. | 1 
*ALEE (a-lil] PATES ‘sous le vent. { z- By @ sp 


RAPPER | “Aré-pone) 4 8. cabaretier, 
qui vend PT la bière en détail MR taire, nutritif. : 
| Arsean {a st rene) 8. aile aigré, vinaigre Apr Ca mé aide d'une 


L télé -honfe] s. lierre de as NTARINESS [al:1-menn/-ta-ri-ness] 
USE Ro - 8. caba 8. ce qui est nutritif. 
häou peur] ALIMENTARY (al-menn'-ta-ri] adj. es 
« Cru où Ones. . meutaire, nourrissant. 
NA rer Un +, alambic, m. | ALIMENTATION me: 
vaisseau qui sert à distiller. alimentation, 
* AgenGru |a-lenngth'] «dv. tout du long. | ArMoous (al-imo' at-céis di 
PL Lg" re rer s. (blas.) alérion, | ALtMony [al -i-meuun-i] s. pension rss 
MCE re . ai dre td de: évoin sn ntcordée À heu © ER 
#7 AT |a- . , éveillé; vi- paration f 
L * gilant. (40: (vigilance, [1 | ALNEA [ali on 8, PT -- 7 
È ans fa-lerte' nés) s vivacité, f.| | ALtep (al'-i- 
ALevar {ék'-vatte}s. la cuve dans laquelle rer ACT pra adj. 


l'aile fermente. [. d'on tout: com 
ALEWIEE [éle'-ouaîfe] 8. cabaretière, [. a Fa ane Sgnte de de qui de fa 
jal'-i 


al-egz-ann' -drine Î ad. -i-kouotte] s. ali 
EE -citu ik } 00. LEE" ess Fi 
a-lek-ci-far -mi le x 
L mage. gas li 
per (AA #4 


. ‘ 
Acremaëtt D. raie re 


ALIVE [a-laïve’] Vivant, en vies 

oyeux. 

ALKAHEST [al'-ka-heste 8, 
— ] rar m. 


algébriste, 


Y'al 
8. AL mL 
é, 
RATES 


# * D: af 


£. 


G 7. 


m7 ait dis 19 


€, Andre (kann alkalinité, rh 
| fal'-kabline] adj. (chim.) alca- 
lin, SE a les qualités de Y'alcali, 

To ALKALIZATE [al-kal' -i-zéte) va. alcali= 
ser, rendre alcalin. os diminuer, 


, 1ZATION [al- xa-Li-séaohénme] 4. FA pus AULEVIATION [al-li-vi-é'-tie 
im. alcalisation, er E pe #rallégement, m. soula- 


neltés( Alix Ÿsalée, , Mi 
AA 5. (001) dr lé | , passage 
sicairé, 


Lunne impasses 
auront (A M 4. le pre- 
ALKENNA (al-kenn'-a]8. (8 La ae i 
al-ker'-mize).s. alkermès, #2. 


harmaceutique dont le 


cartes. 
ae [âul-hal'-lô-taïde] s. la 


Si ii Den rarav 
ALL-HEAL (âul Æhil J s. (404. ri ñA 
Le. pe ne dl (bot.)allia- 


LE st cé, qui appattient à l 
Das Fat er Î annee) à #9 alliance, f. 


den, QU ligue, f: confédération, f: 

mieux.=AÀ ALticiENcY 22 ca ne, &. altrac- 
tion, /. magnétisme, 

Auued {al-aïde] adj. ailié, confédété ; 


Des. fine. pi. les alliés, les con- 


SLR are fal'i-guételra. lier à, unir à. 
{al' a} 8. ON (al-li-gué’-chenne] s. l'action 


PE: bénde lier ensemble, réunion, 

ALLA alé) s. alliage, ”. ven L_ Aron (al' en ncide à. 
M. To ALLay;#4.-aloyer, mélange: espèce dexerocodile, 

2 taux; modérer, empérer, dina ALUIGATUREMAL-li-gué-tchioure) &. l'an- 
7 ALLaE [alé ie personne aéhose neau quid de liens 

[… mpère, din ALISION |al-li' un 8. choc, m. heurt 


de deux co 
An 1-2 Sa CA 


(poës.) allittération, £, ‘saite de mots 
4 comméncant par la même lettre, 
tive] adj. attrayant. * ALLOCATION f Jô-ké'-cheune] s. (G0m.) 
CA on gi allocation, f. action de passer en compte; 
article admis. 
DT -cheune] 8. allocu- 


LL ami air.) alodial, 


UT Les à jh 


F ET qu'on peut 
nn aHedjé-mennte ] 8. allé- 


14. : [Ta Aux. fai-lon” 
Ce LLOQUY {al -1d-kou 
| d'a pa | To Atari) 
(re à Ïr, accord er: 
A LLPOONOLE fal-lLgoP Autant 0 | 8: part, f. 
ALL ar 1 oral adv al- Aliormt fatote-eurs) 8: la chose dis. 


20 ALM ALT ” 
ALLOY falloï'] 8. alliage, m. mélange de | ALmsnouse[ammzs’-haonce]s, hoSpicé;me. 
métaux. maison de charité, f. 


ALLOYAGE {al-loï'-édje}s: alliage, mélan 
ALt-PowERFuL |äul-paou'-er-foule) adj. 
tout-puissant. TTL ART 
AuL-sAINTs'pAY [âul-séntce'-dé) s: la Tous- 

saint. 
pee s:les Morts. 
LSPICE ice’ ] 8. piment, #”. 
Aütsurmou (use sn) adj. 
qui suffit à tout; qui ne sédoute de rien. 
ALLUBESCENCY À se ou-bess'-cenu-ci] 8. 
AE 


ALMSMAN [ammze'-manne} s. mendiant, 
m. homme qui vit d'anmônes; sinécu= 


Ana GB (al-néd ] s. a 
NAGE (al'-nédje] s. aunage, m. mesussà 
ra ‘ gr} à En 
ALNAGER [al -né-djeux].s. anneur,#%4s, RP 
Ataesr (ll -vliehé. bouliéé EU 

leuse, f. ÿJ an 
Auoes (al'-ôze1s. aloësyne arbt des ndes. 
ALogric [a-lo-ett'-ik] adj. aloétique. 
Azorr {al-ofte'] adv. en-haut, enJ 

dans l'air. 
ALOGY [al-d-dji] #. 

M 


bonne volonté, f. 
AL-wise{äul-ouaize'] &dj.infiniment sage. 
To ALLupe lal-lioude’] n. faire allusion. 
To ALLUMINATE {al-liou'-mi-néte] v4.'en- 
luminer; colorier. Ù 
ALLUMINOR [al-liou'-mi-neur] s*enlumi- ave me alône, laissez-moien 
neur, #, celui qui colorie. 4 (hat alone, ne vue 
To ALLURE fal-lioure’] vu. attirer, leurrer, | ALONE, adv. seulement. { ; 
séduire, amorcer. ALoNG |[a-lonngue’ladv. le long de tout 
ALLUREMENT {al-lioure'-mennte]s.amorce, long de, tout de son long.—7Take this 
[. appt, m. attrait, ”. charme, m. 
ALLURER fal-liou'-reur] s. charmeur, m. 
séducteur, m. 
ALLURING {al-liout-rigne) adj. attrayant. 
ALLURINGLY (al-liou'-rigne-li| adv. d'une 
gen attra bn +. À 
LURINGNESS. iou'-rigne-ness] £. 
«1, dustion, f. tentation, f. à 
ALL ISIVENESS {al-liou'-jenne,— 


re tou ne) au al 
AzLosiveLr [al-liou'-civ-li] ado. par allo 


sion. |- 
mn ALLUVION É:liou'-vi-eutie] 8. alluvion, f. 
, atterrissemment, m. 


{a-10'-29] #. alose, [. 7 
ALOUD [a-laoude’} adv. hant, à haute voix, 
, MG adv. bas; en bass 
de l” 


To Atrauer (af fa-bette] va. disposer par 
que eg né 

HABET, 8. alphabet, ”. 3 
ALPHABETIC, ALPRASENCAL (al-fa-bèsik, » 


Auvovious [al-liou’-vieuce] adj. d'allu- | —i-kal] @dj. alphabétique. © ous 
vion, accroissement des terres sur les | ALPHABETICALLY | al-fa-bèt'-i-kal-li} = 
côtes de la mer, alphabétiquement. 


To ALLY [al-laï'1 va. allier, joindre. 
ALMADE (al'-méde] 8. almadie, f. barque 
dont se servent les Indiens. 
ALMANAC [âllema-nak] ssalmanach, m. ca- 
lendrier. ” 4 
ALMANDINE [al'-mann-daïne] s.almandine, È 
f. sorte de rubis. ALTAR {âul -t6 
mem EE sise ]s. toute- âul'=teur-édje] s.. offrandes 
uissance, f. B t 2 
asus (ul-maï'-ti) adj. and s. tout- PERLE -teur-clothe} 8 
j na autel. Ts dit 
dance E de en « 8. 
ALTARWISE (âul'-teur-ouaïze] 


ALPINE |al'-pine| adj. des Alpes. 
ALREADY (äul-rèd'-i] adv, déjà. 2 
ALSATIA (al-sé'-chi-a} #: rendez-vous des 


gueux. 
ALso |änl'-s0] «dv aussi, en outre, outre 
cela, également. 


ï 


[äul=môste’] adv. presque, environ, 

à peu près. « 
ga von pl. aumône, f. charité, f. 
— To.give alms, donner l’aumône, faire 
‘ LAN - 


<5ieS AUS 2: 


ù 2 Sime safce oume s0162 sn. 
ARTETTE METTENT EME ETENMENET TENTE 


e 


DH am adj. alternatif! 


&= AMB 21 


fai ue [a-mass”] va: amasser, accu- 


A Ji 
ré té, adj. (chim.) 


Sen ee M al 
un re [ettenrt-chenne] . ter- 


dar [al-ter’ -na-ci] s. alterna- 


À ré amas, #. mOohceau, #”. 
[a- “mass -mennie) $. amas, "M. 
aceumulation, f: à 
Dee. “rt Comm eu] se ui, m 


ASTVENES {amm'-2-tiv-nots] 8. amäti- 


Aorncuusr Timm-a-tor”-kiou-liste] 8. 
AL al-ter'-néte-| te-l5} v. alter- rumdamoiseantui freluquet. 
FA tour à tonr.> "17: 


RNATE ea hu va, alterner, 
alternatif, réciproque. 


à AMATORHT, AMATORY [am-a-t0-ri-al, 
RNATION (al-teur-né'4c F amm'-a-téeur-i] adj. se rapportant à l'a 
ti | mour, causant l'amour. 
É [al-ter’-nd-tivé 1. ji 'ater- AMAUROSIS (amm-au-rô’-sice] 8. (méd.) 
À Mt CCS l’aäurose, f. goutte sereine, 
\ To AMAZE (a-méze' ] va. épouvanter; 
— nés ado: al- | -L'étbnner 
vement. AMAZE, ÂMAZEMENT (a-méze/-mennte] s. 
EAN TIVENESS (ea res) 8. Pr m. confusièn, *f. conster- 
Fm à [a-mé'-zèd-li] +. avec éton- 
Lement. 
TS à [a-mé'-zèd-n65s ] sir( Voy. 
Amaze 
ZING [ei -siquel eng Montant, mer 
ù CT gt . d'une ma- 
ON (amm'-a-zeune] à. jamarones f. 
NUE Tue femme 
re ce ampoul à eng lauim-bé-djize) 8: ambages, me 
Aron se ioude] hauteur, fà AMBASSADE, AMBASSAGE [amm' “bass-éde, 
si, f. Qu Asmastiton (abus dent F 
(NT [al-tiv/-3-lannté] = sadeur, #. ! Web “USA 
Y'Éleré. Bts] Aumass ADR [arm -bass'airess] tam- 
KA up, — , [[°. bassadti 
ni-4è-gueth-eur dl La * AMBe | 
ALux [al'-eume] s. alun, m. #4 
D mme À dt rmineuce] adj älumi- è 
sr ME TOR r ER 5e auras am ne) 8, ambre 
ur Ci 2 ad. tonjours NIrS, con ambre spongieux et fort odori- 
An mt a dr pee qu se at 
An née) ae: à tre, vigoe dant de FR 


AMRPEXTROUS au cs adj. 

Il 

AMBIENT |amm'-bi-ennte] adj. entourant, 
environnant. 

D em. {arum-bi-dji'-nal] a. (géom.) 


AmBiGu [amm'-bi-guiou] 8, ambigu, 
repas FE l'on “7e la fois Metianie et 
les frnits ; mélange de-choses! 


als. un TArUs 


à 


< 


dut - 4 ” 
amm-bil'-0-koueuce] &. AMENDMENT (a- - 
| se sert ER re ambiguës. l Le .dement, #.; cha - f 
pourris [amm-bil'0-koui] +. parole à | éilogion à une loi; ré de P* 
ouble san! 
arr mme circonférence, f. con- AMexos [a-menndze’] s. com ec 


tour, m, dédommage n. expiation, f. 


“AMBITION jm biche un tion, make _R dédommager, » ! 
f. désir immodéré. AMENITY Le À 
To 10N, va. ambition er. bilité, F grâce, f. : ‘ F 


To | juses (a-merce’] va 


“ AMBLE, à nr M, Le ère d'un rre p 

cheval, le pas et A Nil. PET 
AMBLER (amour) s 4% qui va ressemble à une améthyste. 

l'auble, AMLABLE [é'-mi-a-bl') udÿ. aimable, gra 
AMBLING [amm' s rl adj. amblan: cieux, charmant. : 
AMBLINGLY [amm" igne-L ad. Plarable, AMIABLENESS. (é'-mi-a-bl'-ness] #. amabi- 
AMBLYOPY Ce aï!-0-pi] s. anbllopie, lité, f. grâce, f. charmes, m. pl. 

goutte serein [. AMIABLE é'-mi-a-bli| ado, POUES. 
Ÿ AMpo Can het Le ambon, fu , M, À tete able, 
* AmpBRoSIA [amm-brd -ji-a] & isie, f. 

+ org des dieux; ] 


nm'-i-ka-bl'-ness] 4 tucor- 
_dialité, . bonne volonté, 
-AGauLy {amm'-i-ka-bli] adv. amicale- 


ami, à l'amiable, 
= n (ei pu idsie gun 
IDST |a- a-mids Fe 


armi, éntre. — 41 
adv. au milieu du vaissean, 
Amuss |a-miss'] adv, mal, ma à propos-— 

If I have done amiss, si j'ai mal 
0 construe amiss, interpréter en mal: 
“ take amiss, pr en mauvaise 


asus [a-miss” EU adj. qui peut se 


perd 
Pen [É iche/-eune s, perte, 
To re (acmitte”] va. ps fs 
AMiITY | sphia 8. , f. paix, f 


ADE, Dos: pt SÉRIE 
Lg pos gs 7 2 an. 9 hi embù- 


> ef 


RS [.p 
Assis ai bouche adj. embusqué, union, f. . | 
_# mis en embuscade. let AMMON1AG {amm-'-ni-ak] s. ammoniac, ts | 


ama'-bouche-mennte] s. sel ammoniac. 3 
L F 4 Uu 1 AMMUNIACAL [amm-ô-naï'-1-kal] adj. am- ll 
moniacal, qui tient du sel am « 
AMMUNITION amm-iou-niche' adj. + 
muuition, f, provisions de guerre. 


AMELIORATION [ En. 8. 


AMEN [é'-menn] adv. amen, ainsi 

Er -na-bl'] PA ris res- 
* AMENANCE (a-mi'-nannce] &. conduite, f. 
To AMEND {a-mennde | va, amender 


AnoNvN As s. amome, mi $ 


: 


ETAT R À, )] 
1] 6 [mon] © [mor] © | : s ; : 
Sinri a frnonri e frnonri æ = ee “hs 


ét “ti ad S 1 : 
ANSE + 1 # 

mme at amou- 

AMPROUSNESS [ am 20 2feñce-ness] s. 

À adj, triste, abattu, 


AMUSER [a-miou'-zeur] 8, amuseur, M, 
celui qui anse. 

AMDSING, AMUSIVE [a-mion’-zigne,=—2ive] 

ph À nu divertissant, j'aie. d'une 
USINGLY rein gigi a. 
manière am 

ANODALATE Tamnig-da lé) adj, d'a- 

Amy: a-mig'-da-line sem- 

RO " ) où. 
N {anne} art. (Vo À 

APRELE A Le recueil il de pensées Ê 


ANABAPTISM [ann-a-ba me anabap- ‘ 
rebapti- 


tisme, m. doctrine 
sent les enfants à l'âge de raison, . 
ANABAPTIST [ann-a-bap'4iste]. 8. anabap- > 


tiste, #4, 
To ANABLETIER ann-a-bap'-taize] va, re- 


ASF. 
ANACAMPTIC [ ann-a-kamm'4jk ] adj. ana- 
camptie, réfléchi, * 
ANACARDIOM où CASHEW-NUT {a-na-kar'- 
di-eume] s. anacarde, f, fruit des Indes. 
ANACATHARTIC | aun-2-ka-thar/-tik ] & , 


“ro Xu jo e' 
7 de a ouv k: va. À es 
AMPIBIOUS [amm-fib'-i-euce D 
bie, vivant es à terre et Te 
OUSNESS 


AMPHIBI (méd. ) vomitif, #. b: 
nature des animaux a {ann-a eu # anacno- 
AMPHIBOLOGICAL | 
adj. amphibologique, an £ Anchor ami ek/-r0-nime ] 8. ant 
AMPHIBOLOGICALLY [amm-fi-bo-lodje'si-kal- , Mn. erreur en chro: : 


Li) ado. am, 


ANACREO) S[ann-ak-ri-onn' tik] 
TE amm-fi-bol k 


; dans Je goût des ads de, « 
fann-a-d ” 
1 +48 mb 


pie 

-pli-é! 4 

mp ; 

) rie y à Ê 

FR eur es à 

Re us 'eur]s. Rae Ages tce] 8 analectes, M. Ë 
x ner Faut pli] va. grd A nn 8, (méd.) ana- À d 
LI ruDE famm'-pli-tioude] #, ampleur, Ayné É = ENT: EM nes à 
AMPLY LE : | tauratif 
rs gs à largem ù \ J 
sir : j À 

ss ; since ul : 

Fi a M ue | d NE ; 
; tromper ; Drm, # sd quer' D Ë 
ment, m, sement me J te \ 


, ANALYSIS Me 8. analyse, 


 asrolloiur 


L 
24 ANC 
ANALOGOUSLY san ae :- <:20) ana- 
ANÉOD [anal 2-4 8. analogie, f. res- 
semblance. 


un com en pee dif Le 
; réduction d'une substance en 


vision 


analytiquement. 
pe ne [arin'-a-laïze] va. analyser, 


ANALYZER (ann'-a-laï-zeur] 4. analyste, m. 
versé dans l’ 

Du +; parer mil ana- 
Es mm ide f: la projection d'un Pr 


tation. 


poés.) anapeste 


e “pate trois rs ae les re pre 


phore, f. 
ANARCH fann'-ark] 8. anarchiste, m. 
du ANARCHICAL (a-nar'-Kik, — ki- 


kal} hi 
- À Amen (ana kim 8. anarchisme, 
m. eg pl 
Dm tenté me tite 18. (Voy.Anarch.) 


ÿ 0. 8. anarchie, f. dés- 
uvernement. :*. 
sance}. (anat.) 


ins. NASTROPHT Cacnaës'trô-f] 
8. (gram.) inversion, f. 


ANATREMA tt pré s. anathème, ne 


‘excommunication. 
Lie: Lann-a-thi-matt'-i-kal ] 
adjsqui porte anathème. F7: 
ATHEMATICALLY | -matt ka 
+= li] «dv, avec anathème. 
THEMATIZATION |ann-a-thi-ma-ti-z6"- 


(aun-ath'-i-ma-taïze] 
va. anathématiser, excommunier. 

ANATHEMATIZER {ann-ath/-i-ma-tai-zeur ] 
s. celui qui anathémathise, 

ANATOCISM [a-natt-o-cizme] s. anato- 
ages m. pers, f. l'action de prendré 


(nt al) adj. ana- 
i-kal-li] adr. 
| tes à mo 

To an Fe rm va. anato- 


taire, des ancêtres. f 
ANCESTRY [ann'-cess-tri] 8, race, J', ex- 
traction, f. 


de. 


ANCHOR EL ancre, Le Ms 
anchor, jeter l'ancre, moui es 
bower anchor, ancre. — Bi 
anchor, ancre de bossoir.—Ebb ascier, 
ancre de jusant.—Flood anchor, ancré 
de flot.—Foul anchor, ancre surjalée.— 
Hedge anchor, ancre à empenneler.— 
Sea anchor, ancre du large.—Sheet-an- 

maîtressé-ancre. — Shore anchor, 
ancre de terre. — Small bower anchor, 
ee d'affourche.—Spare anchor, ancré 
de .—Stream «nchor, ancre de 
si — To ride at anchor, être à l'ancre. 
—To weigh anchor, lever l'ancre. 

To Ancuor, #n. ancrer, jeter l'ancre. 

ANCHORAGELANCHOR — HOLD, ANCHOR— 
GROUND fannk' Æur-édje,annk'-eur-hôlde, 
2 graounnde] s. ancrage, ”. mouil- 

m. 

ANCRORET, AXNCHORITE [annk'-6-rète, — 
raïte | -s. anachorète, #. ermite, soli- 
taire, m. 

ANCHORSMITH [annk’-eur-smithe] s. fabri- 
cant d'ancres. 

Axcnovy (ann-tchd'-vilé. anchois, nt. pe» 
tit poisson. 

ANCIENT (éne’-tchennté] adj. ancienñe- 
ment, autrefois. 

Anis léne/-tchennte-ness] s. än« 


tchenn-tri] 8. ancieanetg, 


bite) 8. pl. les an- 
Asus. 8. Iciens, m. pl. 
nd loe)ee (surg.) ann- 
À on, | 


An [ann ;] A et—The father and the 
son, le père et le fils—And s0 forth, 
ainsi de suite. 

ANDANTE lann-dann'-té]s. (mus.) andanté, 
m. air lent." 

— adv. (mus.) andanté, modéré 


Amen [ann'-di-na] s. andain, #3. rangée 
Far ne en, 
on [an lsieurn s. € M. US= 

teusile de cheminée. sd S 
ANDCLIAN (ann-do'-li-ané] s. andonille, £ c 
ANDROGINAL, ANDROGINOUS [ann-drodj'-i= 

nal ;—i-nence] adj. hérmaphrodite, 
ANDROGINALLY [ann-drodj'-i-nal-li] ado. 

en hermaphrodite. 
es Fans '-drè-djine]s. androgyne, 


asc 


! Fe hermaphrodite, #. 


ODES [ann-drê/i-dize] 8. ga. 
m. ae m. [mi 
ANDROTOMY Sn A can andréto= 


nr AU 
EE a adj. anélec= 
ue. 
ANEMOMETER [aan-i-momm'-i-ter] $. ané— 
ranird m. iñstrument pour mesurer 


AN, À a-nemm” A 
TE vor 5-ni] s. ané- 


Des féemui6-tbpesanémos- 


Le dé 


L #23 PT RE. à 
ANG ÉT ANR. + i 
Armes [a-nennte'] prép. touchant, vis- | ANGULAR [ann'-guiou-leur] adj. angu- 
VIS. 


laire, anguleux. 
ANEURISM [ann'-jou-rizme] $. anévrisme, | ANGULARITY [ann'-guiou-lar'-i-ti] 8. état 
m. maladie des artères. 


de ce qui est angulaire. s 
ANGULARLY res adv. an 


. ANFRACTUOSE, ANFRACTUOUS [ann-frak'- gulairement, en forme d’angless pe 
tchiou-oce, —tchiou-euce] adj. anfrac- | ANGULATED (ann'-guion-lé-tède] a4y. an- 2 
. tueux, plein de détours. guleux, qui a plusieurs angles. à 
ANFRACTUOSITY, ANFRACTUOUSNESS, [ann- | ANGULOSITY fann-guiou-loss-i-ti] s. (Voy. 
frak-tchiou-oss'-i-ti, ann-frak’-tehiou- Angularily.) 


ANGULOUS lann'-guiou-leuce] adj. angu- * 
Jeux, qui a plusieurs angles. 


ANGusT |ann'-gneuste] «dj. étroit, rétréci. ae 
spirituelle. ». | ANGUSTATIUN [ann-guence-té-cheune] s. : 
eme Age do raie, f. | ‘rétrécissement, m». 
ANGELIC, ANGELICAL jann-djél'-ik,—i-kal] | ANHELATION jann'-hi-lé'-cheune] s. (méd.) | à 
adj. angélique, de la nature des anges. anhélation, f, courte haleine. sd 
ANGELICA | aun-djel -i-ka] s. angélique, f. | ANKELOSE (ann-hi-lèce] adj. (méd.) an- 


héleux i a la respiration embar- 
rasée.” Le né 


ANIENTED fann'-i-enn-tède; adj. anéanti. 
ne el adv. de nuit, durant | « 
nuit. s 
Anis (ann'-il] s. anil, #. plante dont on 
tire l'indigo. ki 


angélique. 


ANGELICALNESS Eee 
excellence umaine. 
ANGELOT [ann'- s.. i > 


sorte de luth >= Axe [a-nilei-i} «. vieillesse de L 
ANGEL-SROT |êne'-djel-c boulet ÿf. raddtage, m. 

ramé, M. 7. Yo [ann'-i-ma-bl adj. susceptible 
ANGELUS (ann'-dji-leuce] d'êtresanimé. - 

rière. ANIMADVERSION {ann'-i-mad-ver'-cheun£] 


ANGER [ann'-gueur]s. colère, f. courroux, 
mm. emportement, #. æ > 
. To ANGER hr va. fâcher, irri- 
ter, aigrir, mettre en colère. 
ANGERLY [ann'-gueur-li] adv. avec co=! 
lère, en colère. Re 
ANGINA lann-djaï-na]s. (méd.) angine, f. 
ANG106RAPHY;ann-dji-og-ra-fi| 8. angio— 
graphie, f. description des veines. 
ANG10LOGY [ann-dji-ol'-6-dji} s. angiolo- 
gie, f. discours sur les veines. 
ANGIOTOMIE lann-dji-ott'-6-mi] s. angio- 
tomie, f. anatomie des veines, f. 
ANGLE Lan dl’ s. (géom.) angle, m. en- 
coignu FA CES 
To ANGLE, #n. pêcher à la ligne. 
Z : < Lann'-gleur ] % heur à la 


ancien L'ann'-gl'-rode] 8reaine à 

cher, f. * rat 

abte N pt adj.-anglican, 
de V'Église ang, icane, 

To AnGLicise [ann'-gli-saïze] va. angli- | 


ann'-gli=cizme] s. anglicisme, 
Fi. locution anglaise. TUE 
LING [ann'-gligne s. pèc igne. 
ANGLOMANIA, pm [ann’-glo-mé- 
ni-a, — mé-ni)s. anglomanie, f. 
ANGox (ann'-gonn)] s. francisqne, /. 
ANGRILY [ann'-gri-li] adv. avec aigreur, 


en : 
ANGRY [ann'-gri] adj. fâché, irrité, qui 
est en colère. — To make one ner, 

, ouf. 


s#.animadversion, . censure; /. blämé, ne * f 
ANIMADVERSIVE | ann-i-mad-ver>sive en, 


“ji. qui a la faculté de censurer.4244 si | 


ANIMADVERSIVENESS [ann-i-mad: 
… ness} +. le pouvoir de blâmer,, 
T0 ANIMADVERT | ann-i-mad-1 1 
censurer, réprimander. “> 

TER ([ann-i-mad-ver'-t d 


ANIMATIVE lann'-i-mé-tive] 
ayant la faculté d'animer, 
ATOR{ann'-i-mé-teur|s. animateur, "2. 
Axmosz (ann-i-mèce"] ad). plein de feu, 


adj.animant, 


un — 10 


fächer ou irriter Lire 
ay, paraitre fà To grow angry, | 


graine d’anis. ne * 
patienter. Axker [ann quartant, #. petit - 
ANGUISH [ann'-gouiche] s. angoisse, f. Mie. $ + ne 5 
eue Ua nice Lac de | Anaue o nn  lue de 
Péhagrine Ê | - à pd on 
> 2 CREPESS D 


= - 
ne me 


stoire qui rappo 


mie ASS 12 


"To ni june) 


ANO 


recuire; chauffer 


le verre, ] se refroidir trop 
» . vite après la : 
0 To ANNEX | Jra, annexer, joindre, 
: ET dut 
ke Airis 2 re vo | 
ann-ek'-cheune s. annexion, 
| = 
| 2 | , anni- 
| + vérsaire, ann 
(4 Anno Domint ann l-o-domm'-i-nai] # 
| (lat.) l'an du ur, l'an de grâce. 
: ANNOTATION {| ‘-cheunc] $. annos 
| tation, f. note, f: remarque, f. . 
L ANNOTATOR {ann-dé'-teur) +, annota- 


| teur, m. commentateur, 
[ Arr }va.annoncer, 
| . 


ï Dee mevre, incom- 


rannce] #8. 

f. to , M. ennui, #. 

on loue s.€DnuYeUX, Ps 

uie, qui vexe. 

ann/-iou-al] adj. annuel, annal, 

x ons adv. panel 
er, 

Averire juan 8. es 

. uit], annuité, annuité, f. rente 


mu ve, anne, casser, 
a ana 
RE (anh'ou-lette) s. annelet, m. 


É Alu {ann-eul'-mennte] s, anno- 
lation, [. l’action d'annuler. 


di 
ii 
dE 
RE 
4 $ 


ANon Larnom } adv. diet, 4 tout à 
l'heure, tantôt. — Ever and anon, à tout 
moment. 

ANONYMOUS ph ag adj, ano- 
nyme, sans nom. : 

pe severe post [a-nomn! -i-meuce-li ]. av. 


ANOREXT nos s, anorexie, p , 


SORTE -eur) $. un em” 
une autre, f.; autre, #4, 
Another vel! encore un ae Suoh 
another, un re 


Av re es You  » 

will answer for it, vous en serez res 
nsable ou vous en répondrez.— Ta 

A all things, l'argent tient lieu 


tout ou avec l'argent.on 5e ure tout 
ce qu'on désire. — answer my 
cela mon but ou cel 


me conviendra.—l{ answered well, cela * 


a réussi, : 
L ju "trad s. réponse, f. réplique, f. réfue 


tation, f. ‘ 
Apnuns ann’-ceur-a-bl' chose 
à laquelle 2 peut faire ue réponse! 


réfutable; rme à; 
prôportionné scorenahe à. | 
ANSWERABLENESS Rp y J , 
8. état de la chose à 1 laquelle on pont 
Afemnantr (ann'-ceur-a-bli) adv. con 


venablement, 
ANSWERER | ann'-ceur-eur]s. «répondant. 
po Cort ir An it, s'il 1 
ni ee 
Loos 2 Sngnpné in.» 4 
gonisme, m. rivalité, f. 1 
Aragon anna ann-tag'-o-niste] 4, antago- 
os ann=tal -djik) adj. (méd.) an 
(nn = j. (méd) an 


Ar, her grace cup (éog. et 


ere) ['ann'-ti-tchéme-beur ] s. 

miens fahat-ti-kôrte] # anticonr, f. 

== avant-cour, f. 

 ANTEGURSOR neue 8. pré- 

_ curseur, #2. avant-courrief, M. 

; an en jLanneti-déte] ra. en 

pa d'une époque 

él. 

a ann-ti-di-liou'-vi-ane] s, 
adj. uvien, avant le délage. 

APE tann'-ti-lôpe] 8. antilope, f. ga- 


» 


ANTEMERIDIAN DE Ne TIR 
adj. avant mi 
ANTEMETIC 


ANTERURITY [ann-ti-ri-or'-isti] s. anté- 
riorité, f. pee f. 


Aa Lann'-ti-roume] 8. anticham- 
ANTES [ann'-tizé]s. antes, 
ANTESTATURE [ann- 


iliers, #1. pl. 
D PE ES 
testature, f. 


ANTaEa [ann thème) +. pe 


Re [annt-hill s. PET STE 
Pr ei “ae 4.anthologie, 
nue de fleurs, 


s choix de pra 
afin ’s FIRE lann'-0-nize-faire"] 8, le 
feu Saint-Antoine, érysipèle, #2 


ANTHROPOLOGY [ann I-b-dji] &. 
discours sur Fe ù " 
NTHROPOPHAGI lann'-thro-pol-a-djai] 8. 
anthropophages, m. pl, mangeurs de 
ANTHROPOPHAGY PAF MEANS 8. 
£ gnihrepophagée, me usage de 


a AE ge ER 
al. nr nplue, contraire an Some 


ANT n° 
anm-ti-kriss’-tohi-ane-izme, anneti-krisge 
ie Ÿ $. 4. satichrisiantene, m 


To ANTICIPATE he va. ane 
RU Shane : 


n 
in, En , "h. { ae 2 FR 
Ar ao [anna ; 


er “a ” 
ANTICLIMAX  . 


i 
AM (rhét. 
gradation renversée, 
ANTICLY Cangts ‘ait. d'tné manière 


grotesque, 
ARR Ten ont eh 
tiou'-cheunn-al] adj. anticonstitutionnel, 
ANTICONVULSIVE [atin-ti-cotm=veul’-sive] 
adj. (méd.) anticonvulsif. 
Anricon [ann’-ti-kor]) s. avant-Cœüt, m, 
ion, fanneti-kôre'-tcheur] s: op- 
ANTIDOTAL and al #4: qui à k 


taire, M. 


contre-] an, 
fe an 40H A ad. du: 

Fr cote 1 
[ann-til' s. s. antilogie, f. ô 

Qeaoton. 


nn-ti- Ft 


inf (méd.) 


E artimon # 
AxriMonr [ann'-ti-meunn-i]s, , 
M. blanc et brillant, | 
TIG Er ma + 


nn n 0 ; 
amer teur ] 
ir 1 (ann 


r 98 ANY.. « 
ANTIPORE [ann'-ti-pôpe 


antipape, #1 
ANTIPTOSIS [ann-tip'-t ice] à (arim.) 
gnipioe, f[. emploi d'uncas pour un 


© AwroURHN, ANTIQUARY [ann-ti-koué 
“_ri-ane, ann'-ti-koné-ri] s. antiquaire, #. 
To er (ann'i-kouéte) va. abo= 


… dir, abro 
ANTIQUATED À fann'-ti-koué-tde) adjs m- 
rann 

ANTIQUATEDNESS (ann'-ti-koué-tèd-ness] 
8. pen de ce qui est tombé en désné- 


QUE ens-N Ju. er rt 
, 8. antique/” an le, 
Arno [ann-tik' -ness] #. ancienneté, 
an 


. 


les anciens. 
ANTIREVOLUTIONARY [ann'-ti-rèv-6-liou’- 
 cheunn-a-ri] adj. antirévolutionnaire. 
ANTIREVOLUTIONIST {ann'-ti-rèv-0-lion"- 
cheunn-iste] s. un antirévolutionnaire. 
Anrisen (ann-ti'-chi-aï] 8. pl. (gé0g.) an- 
tisciens ou antéciens, m. pl. peuples qui 
habitent les deux côtés opposés de l'é- 
qüateur, mais sous le même méridien. 
ANTISCORBUTIC, ANTISCORBUTICAL {anni 
skor-biou'-tik,—ti-kal ] adj. antiscor- 


buti 
: AMP [ann-ti-sep'ik}) adj. anti- 
septiqne, qui à la faculté de conserver. 
‘ ANTISPASMODIC | modd'-ik ] 


ali. (méd.) antispasm 
Po pan cape adj. an= 
tispastique, qui opère par révulsion. 
ANTISTROPHE {ann-tiss'-tro-f] s. anti- 
strophe, f. renversement de deux termes. 
ANTITHESIS [ann-tith’-i-cice} s. jee) 
Le, f. opposition de Tr 


ANTITRETIC [ann-ti-thèt'-ik] adj. Fr | 
ANTITYPE [ann'-ti-taipe] 8. añtitype, l'op- 


ZE fann-ti-vi-ni'-ri-al) adj. 
a 
7 s. andouiller, #. 


dat à 


té, 
ÉeT t et) s. antiquité, f. 


APO 


4 ‘ a... 
rte où, nulle | dy, 
ravi y Le md Se : 
ÿ 


TEL ] 


de quelque manière que ce soit. 
EL. 0e nl 
ANr F {enn'-i-far'-rx 
loin, ontre. 
ANY LONGER (enn!-i-ogne’- ps aire 
- plus, plus longtemps, davantage. 
ere | Lenn'-i-môre) «dr: -plus, davan— 


int [é'-d-riste] s. (gram.) aoriste, me 
Ars (-ar =) (anat.) aorte, f. see 


Pr  fahpéce"] adv. vite, en dili 
APAG0GE [ap'-a-gô-dji] 8. (rhés. * 


AAC 


Pen Ta-parte’] ade. à part, Fo 


ment. — To set 
APARTMENT [a 
ment, M..— 


partements 
APATHETIC puit x] adj. apathique, 


matt rai) s. apathie, f. insensi— 
f, 1 

L épel s. singe, m.; nos A 
To Ars, ve. m5 con 
Araax, me la-pike hr D, tn 


aa [a [ap èpe ci] 8. pimét ) apepsie, f. 


— Dome. 
la- pan tive ire 
arienntei adj. (méd.) apéritif. 
Tr { ] adj. ouvert, 
prie ET) s. ouverture, 


apart, mettre à part. 


Es 8. à as 
“arnihe er intl, ap- 


f. 
APERTLY Srentr adv. ouvertement,  » 
publiquement. 
ie pe perte-ness] #. franchise, 7. 
can 2 
APERTURE {ap' -eur-tchioure]s. ouverture, 
[ lieu découvert. 
AperaLous [a-pèt'-al-euce] adj. (bot.) 


a G 2 
sn Lx on s. le sommet, la pointe, 
Pi PER (ast. En: 
pie {a-f0'-ni] s. aphonie, f. perte de 
Voix. 
HE [af'-ô-rizme] 8. aphorisme, #2. 
APnontsTIe ETS [af-ô-riss'-tik 
ti-kal : adj. aphoristique. 
LY [af-d-riss'-ti-kal-li] . 
en forme d’: 
| Amon =ro-dije -i-ak] adj. (méd.) 
D ÉUE s s. apiaire, lieu où l'on 
eg À a gg mg chacun, par tête, : 
als [a-pitt'-pate] adv. avec une vive |. 


ArisR {6 -pichel adj. boufon, imitateur.— 


j fij éér:es si 
de à ss ASS En 


FO neo 


ru à un 
icti t. 


wi L 
° APOPHÉGMATIC Fépo-Mema-t) adj. 


F- - APP 29 
APOCALYPTIC, 1 Aer [a-pok-a- | APosrOLic, APOSTOLICAL [ a-poss-tol ik, 


D DR ) —i-kal) Cr apostolique. 
date {gram. ro Ter réhal-if] adv. 


fasposs -trô-8] 8. une apo— 
orgue: exclamation oratoire; signe 
Ris ‘DO - au , 
STROPHIZE (ta=poss'-tr aïze) ra. 
FL ap + me LE rer soudainement la : 
# ne | 
u 1 UNE. [ap'-6-stioume] s..apostume, 
RS late 4 Lu | abcè : - ; F " \ 
incertitude, /. |APOTUEEART En - 138 
*'caire, #2. pharmacien, » L 
APOTHEGU lap'-à- ème] 8. ere: 18 
phthegme, #». qui renforce. | 
; APOTuEOSIS | ap-d-hi'-6-cice] 8. LM | 
= f. déification, f. 
| Aporoe la-pol/=d"-mi 8. (alg.) apotome, 
| m". l'action de ds 
APOZEM per Aer ne apozème, m. dé- 
plantes, 


7 a APPAL ap-pil'] va. épouvanter, ef- 

PA fr ir ave à F 
PPALMENT [a ue 8. frayeur, « 

7 res [app ] 8. frayeur, L 

| 

| 


ragement. s 
APPANAGE (ap' “a -nédje 8 apanage, 
amants 4 par -tencé sr 
É ms ame Sd 
ne. m. rl ustensiles, m. pl. 
APPAREL fap-par'-el1 s. vêtement, M. OT 
nement, #4. ajnstement, 22. 
'-cice]s.(anat.) To APPAREL, ra. habiller, vètir, orner. 
- APPARENT [ap-| ‘-rennté] dj. apparent, 
rott'-ik] adj: ui visible. — heir apparent of te 
crown, l'héritier prsompilf de la cou= 
ee (rhét. 


. ronne. ezit- 

APPARENTLY fapapéarennte-li aûr. a 
remment, évidement, ei ad pt - 

apopl APPARITION [ap- pa= riche’ -enne ] &. ap= nt 

APOPHLEGMATISM pe m-tao) se eme . vision, f. fantôme, m. ERpee- DS a 


some fm apophth {: isteur] iten 
, egme r}s. miteur, 

m. maxime, f. pe Le m. arts Lp-pué gs elésias- 
tik, ti-kal| adj. ne air mr 

x Î ser, cen- 
Aroriexen| {ap' LP pique frappé d'a- surerio Es Lu S 


popleu 
Avorcexx [ap'-0-plek-ci] 8. (méd.) a 
plexie, lion soude. da | 


Cape) : ; ë, 
APOSTASY [a-poss'-ta-ci] PSS f. L, es" | v RES (Ain juge 
renonciation à. sa foi. 5 a, accusation #/J4 somina- 
APOSTATE Le ces 8. apostat, #. re- tion d'un témoin. 
t, M, APPEALANT, AVPEALER a-pheme, _ 
AROSTARCAL [ap-oss-tatt'-i-kal] adj. en ear]s. (fur. appelant, m. 

To APPEAR {ap-pire'} tn. paraître, appa- 
me POSTATIZE (a- : l-ta-taïze] un. apos- raître; être évident; comparaître. — To 
- tasier, renoncer igion. make äppear, faire Voir, montrer, 
re Drnairets-por -ti-mételva. apos- | APPEARANCE ei añnce] si re 


tumer, se former en apo: f.; apparition, f.; comparution, 
APOSTEMATION la-poss-ti-mé’-cheune] s.la ! * sence, f.; en S ae té, — 
formation d'un apostème. ‘At first appearance, 


3 APUSTUME LE pue et 
stioume 8 apostème ox apostume, 7. 


An ponte. ve hits: disci=. | ‘4 
AR épi met vi tt 


d'ail Te mate où | 


au premier 
DT 


lat, m. 


Tr 


| 


30 APP x 

| Aprrasanus (ap-pllza-bl"] adj: “réconci- 
late pan 
To Arrrase 1p-P6] va, apaiser, adou- 


1% calmer. ani 
BASEMENT {ap-pi -mennté] +. 
re [-calme, m. Ta | 
APPEASER [a pi-zeur]s. pacificatenr,m 
APPELLANT appel -lannte) #. demandé: 
m. accnsatenr, #1. 4 
ArreuLATION [ap-pel-lé -cheune 
lation, f. dénomination, f. nom 
APPELLATIVE lap-pel'- -la-tive] 
appellatif, commun. 


ppel ” 
Ars ies lap-pa-i] 8. (jur.) + m. 
. accusé 
To AnrENo { 'ap-pennde'] va. appendre; sus- 
pendre; ajouter. 
APPENDAGE “(ap-penn l-dédje] 8. dépen- 
$# dance, f. suite, f. accessoire, m1, 
APPENDANT {ap-penn' -dannte| adj, sus= 
pendu à; annexé à ; accessoire, 
APPENDANT, CA y pre DA 
. To APPENDICATE Log png Aen es ne. 
ajouter.à,annexer 
APPENDICATION [a 


“ ikce] s. à ndice, 
n, /. supplément à 1 fn dun 


70 À Antssan fap-per-téne!} #n. apparte 
nir à, concerner. 

APPERTAINMENT {ap-per-téne'- te) s. 
attribution, f. ce qui ap rang, 
à la dignité, 


APPERTENANCE Are mg  ap- 
partenance, f. 
APPERTINENT (ap-per'-ti-nennte] adj, ap- 
partenant à, $e rapp des à 
-pi-tennce,— 


APPETENCE, APPETENCY 
# tenn-ci] 8. appétence, te ape À 


ApPerimiuiry [ap-pèt-i: il it |} 8+ a] 


2 op-pi-t-ut) QUE ch 
nes rs 8. appétit, m. 


Pr =eune] 8, appéti- 

tion, / ; 

APPETITIVE tive] adj. désireux, 
ud#/] va. 

To ee ‘} va. applaudir, 


APPLAUDER {ap-pléu'-deur] 8. applandis- 


+. . …, Seur,- Mme É 
F Avriaïs Lap-planeé ] 5. applandisse- | ArraenExsInx 


APPLAUSIVE Dr LS adj. applau- 

nee re ee 

APPLE-TREE as (applet 5 $. pommier, ”. 
14110000) Me (1000 09 Dieu 


AE PAIE MATE 


APPELLATIVELX | ap- iy-li “Es 
d'une manière appellative, 
mu er ed Hi CM (jur.} 4 


+mément. a” gi 
A TION (ap pe ep poli 
LES re Sos DE 

. dem % lo ma 


e pe 
apply to, s 
k oïnnte'] va. fixer, re 


ésigner ME qui 
#4 LU 

a eu s 

r +eirel qui presériten à à 
APPOINTMENT |ap- pis 

dez-vous, #1. stipulai 

ordre, "4. ? équipages! polie 


m.pl. os m. emplo 
To APPORTION {ap-pôre el 


re’ -0| 


ge, m. 
]va, examiner, consi- 


va. di 


-mennte] 
ivision, f. 
To. ArPosE [ap-pôz 
rer. 


ER [ap- ur] 8. examinateur, Ms 
APPositE [ap -pô=zitt] adj. propre, COn= 
venable. dl 


ApposiTELY (ap'-po-zitt-li), advs convena- , 
blement, conformément à. * 

APPOSITENESS [ap'-po-zitt-ness] 8. con— 
venance, 

A p-po ich ua 84 apposi= 


To, AFPRAIZE _[ap-ptéze/] ra. apprécier, 


aluer, prisèr, 
APPRAÎÏSEMENT, APPRAISING [ ap-préze"- 


menntz, appré -zigne] s. estimation, f. 
évaluation, f. 

APPRAISER [ap-pré'-zeur])s8. commissairc= - 
_ptiseur, expert, m4 

me me {ap-pri'schi-a-bl'} adj, ap= 


Tr APPRECIATE [ap-pri-chi-éte) va, ap= 
évalners 


précier, 

APPRÉCIATI -pri-chi-é'-cheune] s, 
es rt + 
To APPRE 


Fee sm ncévable. 
préhension, ou RE CE 
5 À run ot PL gi, LUS ça 


RE es sd adj. in= 


APP ARB 


epéi-benn'-civ-li]adr. |- ArruLse ce]s Choc, m. heurt Le $ 
avec timidité, {.” sensibilité, nant Fute 
SIVENESS [ap-pri= ri Fu: ne dut 
= conception, . crain OT [é'-pri-kottis. abricot, #. 
AMPLES see) 8. apprenti, | Armor ( (é'-pri-kott-tri] 8. abrico- 


2: à Ar sil tier, M. 
8 er, dire nid appi be: avril, m.—April shower, 
ae SIRET À Le RAT] ; To make. one an-April 
ENTICESHIP, 


renn Dm bte Ver Don s.: 
Érentissa e,., ci 3 Ne -peurn) 8. tablier, #.; (mar.) 
ne ip, Ifaire son Et rs e plomb qui couvre la In- 


2e [ap-praïize'] va. informer de, + du canon. 
dé rene APRONED AG mé aijaportait tablier, 
er: 


HA s. approche, f. ayant 
S, mn jé é Arsonos [a [a-pro-pô’] adv. et sua propos, 
LA manière convenable; Un ä-propos. 
mr adj. apte; es propre à, enclin à, 
à; prompt, 
70 Arras p'-téte] ras adapter, arranger. 
APTITUDE, NESS [ap'-ti-tionde, RS 
ness]} s aptitude, f. dispositio 


na f 
gr ep in adv. FRE Le à à 
es apyrexie, f. ea 

o me de ffo 
er Aacrne (é-koua-for-tice] $. 2. 


INA [é-koua-ma-ri=na] $, 
étive) dj 'appro- tarine, Fa pierre 


- batif, marquant l'approbation. En lé-koua-ri'= 
TO APrPRoPERATE [ap-pro/=per-Éte] vd, ac- ü ré 
célérer, hâter, As [ 

ApPROPRIAÔLE Lot Be pl] ‘adj. 2 
convenable à, qui pent être approprié à. Me AQUATILE (! 
APPROPRIATE (pp = pr conve- ik, =i-kal, ak'-koua- 
nable, appropri i Le 
To ArPROPRIATE, 14 prier, sppli- 
que, ada + Se opriale {0 one 

p 


ARAHSQUES [ar-a- Dee? | Ë s, 
APPROPRIATOR | äp-p 


vi-É' ten [. pl. ornémen FR 
lai € possesseur dun se eh PET re ra adj. srbeun. 
pins {ap-prou'-va-bl'] adj ARABIC [ar=a-bik] s. PE 
d'approbation. _… 
+ APPROVAL, APPRO Le 0 Fi 
ap-prouve -mennte] s. à 
To ArrrovE (ap-prouve!| Le: approuver, 
souténir, agréèr. — To ones 
self, se montrer, se manifester, se faire 
approuver. + te 
APPROVER [à ei ge $. à tique. 
nie a. (ce î 15 Die AB Le _ a ai 
onie, accuse ses Cor = s.arbitre, me. dem. 
Us ar re m. AngftRaz (ar 
APPROVING {ap-prou’-vigne] adj. appro= 


(BITRAMENT 
APPROXIMANT ks'-j-mannte Ë ar-bitt'-ra-mennte] s. arbitrage, 
approc +{p-pro de ARBITRARILY ui arbi- 
APPROXIMATE [ap-proks'-i-méte] adj. ap- trairement, & 
To DATE, 90. Cours on, S'ap= | 


p'ARBITRATE (ar=bi-tréte] ru. décider, 

déterminer, De: vn— To arbitrale 

upon, décider de, 

ARBITRATION (ar-bi-tré' -cheune] s. arbi- 

trage, m. jugement, m, 

ARBITRATOR (ee # arbitre, m. 

OR {ar'-beur] s. 
Y, re li 


ë, qi concerne les arbres. 
{ “RRRGENT {ar-bo-ress'-cennte] a À a 


Er Jar=bo-ret] 8, arbuste, #, 4 


A; BORIS av =bo-riste] 8. arboriôé,,n. 
celui qui cultive des 
ue beur] 8. h, m, tréille, f. 


sq 

ARBUSCLE far'-benss-sl'} pub, m 

rissean, #. 

si far -bioute) ê. (Voÿs Strawberry- 
tree. 

Arc |ark].s. are (d'un cercle), #. 

ARCH [artche|s. arche, f. arcade, f. are, 

m.— À triumphal arch, un are de 

triomphe. 


| -  ARCADE ,ar-kéde”] 8. arcade, f. ge, m. 
| Mn ne He 
| , insigne.—An 


en forme 


4 LOGY [ar-ki-ol' !-dji] où Anenaro- 
G | ph l'-0-djips. archéologie, f. 


[Si (a En s..tour de phrase 


ark-êne' -djel] 8. archange, 
m. du premier ordre. 
ARCHANGELIC EL ft des Er ai}. ar 
sue | 


E Ditiche-iche T7 $. arche- 


aa 1 [artehe-biche-eup'-rik] s. 


ARCHCHANTER Lartché'-tehann'=tenr] s. 
grand chantre, m.. 
ARCHDEACON 'artche-di-Kn 
l ARCHDEACONRY (artche-di- 

coné, M... 


Lime RES : 


[cre 
8. archidis- 
"n=ri] 8, ar- 
h chidia 
l d “ch 8. 


ARCUDUCAL{: 
i Te 


mi fattehr-eur- 8 an F8 
de tirer l'arc. 


ad far-ki-taï!-pal] adj. original 


AA ds 


* A (ER) | RER) : : 


ARCHES-COURT fartch'-èze-côrté) 8. “cons ï | 3 


ARD - ne . 
ARCHETYPE  [ar'-ki-taipe] 4. archétype, 


modèle, : Se À 
PF de à [artch'-her-i-ci] s. 

grande hérésie, f. ) 
ARCHHERETIC (arteh-hér ik] 8: héré= 


siarqne, grand hérétique 

Aucun at, farki-daicak 6 -nal) adj. 
a conal 

Arc PACY [ar-ki-i-piss'-kô-pa-ci] 
4. arthiépiscopat, #1. 

AncurepiscopaL [ar-ki-i-piss'-kô-pal] qe 
archiépisco 

ARCRIMANDRITE {ar-ki-mann'-drite] } 
chimandrite, "m. ancienne d 
siastique chez les Greës. LA 

br [ar-ki-pel'-a-g0] 8: of 
archi réunion d'iles. 

En té r'-ki-tekte] s. architecte, #1. 
constructeur, #1. 


Étcarriér 

ARCHITECTIVE ar-ki-tek'-tive] adj. CON= 
cernänt l'architecture, 

ARCHITECTONIC, ARCHITECTONICAL En 
LR —i-kal] adj. architec 


Az (ar-ki-tek'-tohiôu-ral} 
re tr te 
ARCHITECTURE ae tiens ar 


RENTE 
RCBITRAVE (ar”- . 
chitrave, f. À 
ARCHIVAULT [ar'-ki-vôl rchivolle, 7 
AUSSI Dre Motte f.pl 
vze]s. ; À 
As ME s. archiviste, C 
a riche -laïke] adj. en forme 
arcs b 
AncuLy [arte ] adv. en espiègle. 


ARCuNESs [artchs'-ness| $. espièg rie, f. 
ARCHON far chap), 8. archontésm. magise 
trat chez les Gn : 


Earth _. is archiprè- 


aus 
re, M. . hiprètré, #2 
Phu C-8 (artehé-priste-h 
ARCHSTONE {artche'-stône e ga 
soir, M. vonsseau, "M. Clef, 
ARCHTREASURER A ar ue CA 
architrésorier, #4 
AnCRWAYS, ARCHWISE {artch'-onéze, 


artch'-ouaïzel ad®, en forme de voûte. 
ARCTATION mi cr 8. rétrécis-" 


sement, 
ik] aij. arctique, septen- 
= FA [ee Ep sé adj: arqué, en 


To ue Ya. voûter, courber. 


ARCUATION, ARCUATURE |ar-kiou=6"= 
cheune,—tchioure]s. arcuation, f. 


J: 


bure. 
ARCUBALISTER ar-kion-bal-is teur 8. 


ARDASSES Ta dise ua) ardasses, [ pl. 
soies grossières de Perse. 
ARDASSINES [ar-dass'-i-nizé] 8. ardassines, 
A se te ph Sé 
JENCY, » = 
NT 


| don 1 de hall P él . -. -iuiish De TT 


ARI ir  ARM 33 


Annee (ar-dennte] adj, ardent, pas#ionné, Ana (' raie] 8. Arianisme,”, 
Anm {ar-id} adj aride, sec, stérile. 
Pr [ar-dénute li] adv. ardem- Ne a-r,d° 7x #: aridité, f. séche- 
ment, assicnnément. * . stérili 
Anpour {ar 1.8 ardeur, f. chaleur, ARIES LE us bélier, tan des signes 


ssio 
lo ue {ar-diou'-i-tij} 8. or Us it-i-téte] vas heurter, 
Péri far'-dion-euce) adj. aïdu, es Lraï LE dsune] 8. choc, 


carpé, difici le tête, 
SE (ur =diou-ence-i ad. äiñei 


lement, 


à eric] 8. ariette, f. 
lä=vaîte'] adv. bien, comme il 
RSR nce-nen 8. ar To set aright, redresser, Te 


L: ur. D Pa lcatir présent da | 2 Ruit à Peas à adj. (bot.)arillée: 
(] 


, être. We are, sommes. | Ant ( a-ri-0=lé -cheune]) s. divi- 
AREA 1E-ri-a] 8. 4 À suce f. nati Ÿ. 
To AREAD aride] ra. consei diriger. ARISE s'élever, 
AREFACTI (a-1Â-fañ'-cheune] # c— : ver. Sciters procéder, 


tion, . ication, f 
0 AREFY {ar fai)” ra. sécher. 


ENA la-ri-na] $. arène, f. sable, m. 
AR ads Re. 


+ pu) pa rt. de to Arise. 
ARISTOCRACY farciss Lok'-re- ci] 8. aristo- 
* cratie, f. le gouvernement ou le éotps 
ran 

ARISTOCRAT Law=iss-t6-eratte} 8. aristo- 


AS ARISTOCRATICAL [a-riss-tÜ= 
ul adj. aristocratique. 
A = er [a-riss-t0-Cratt-i-Kal-1i] 
quement. 


An : féren Céisommtteur) 8 aréo- 
ètre, #1. pèse-liquenr, » . 
AREOPAGITE fazri-op"-a-djaitel 8. aréo- RS {a-riss-tô-cratt'--kal- 
pagite ,m. juge de l' ane, ness| s. sentiment aristocratique, _ 
AREOPAGUS [ a-ri-0p" a . aréo- | ARISTO-DEMOCRACY [ar-iss’-t0-di-mok 
page, #1. nom d’un t at thènes… ci]s. Se [. gouvernénient 


T AREOSTYLE [ar'-i-0=$ 


le style,” haut el Jerétands et | e le partis 
colonnes éloignées les un in _ Li Es Fe 


trate, m. membre ou partisan de l'aris- 
“b técratie 


cipent, ‘ 
ARBOTECTONIC ar'sid-tek-tonn-ik] s. aréo- | AKISTODEMOCRATICAL AR AS 
1 À kratt-i-kal 5 Pa 15 ra RCE 


tectonique, /. dréhitécture Da à 


ETO ol2d-dji] 8. aréto lcëté, | Anrraueric mi} à liée 
f. qui. le la vêrt tique, f. calculer, "9 208 
Ares Dee fente) bi: atgenté, , blanc. UM A ar-ith-mett'-i-kal] adj. 
put (a ai ni def. are Gore À DA de grd re 
A LPCTIITEE 
D ki Ann ki ie À Re ANTTIMENENN (u-rith-mi-tiéh# safe] 4. 
_ ne et agtoux, qui arithméticien, mp. 
ARGosy EE FH litean mar- k 
chand, »2 


To ANGUE [ar-guiou] ra. démontrer, à 
faire voir, arguer. - 


#9 lues, vn. argumenter, , ire-arm, ne armé — Arm-in- 
mter, es { 0 
os | (ar’-gniou-eur] 8. To An, es ne — Tourm, se 8 Es 


m, raisonneur, 72. p {ga 

AnGumenT |ar’-guion-ménnte ie ARMADA Arr: a 2 ot ar en 
ment, ñ * ILLA [ar- d CA } 

E. ment ra pour m par vre Fe ae ma-d "+ armadille 


APR 


" 


: 
l 
| 


-KOON- 11 -KOUM- 11 -KOUXM 


6 ARS Li 
To Anaïox [ér-Ffs”] ra. , 802 
cuser ; censurer,— 70 arraign for ; âc- 
cuser de. 
ART (ar 
on, f. censure, D ! 
To ARRANGE | ar-rénndje } va. vor, 
mettre en ordre. ï 
md À -mennte] $.40= 


ARMASGER (hrrinf eur) #. celui qui 
Ana ar'-rannte] adj. , fieffé 
rl rannte) adj tee é, 


ARRANTLY (ar Be 4 4” mécham= 
ment, d'une manière hontéuse, 
ARRAS [ar-rass) 8. tapisserie, [: tapis- 
serie à personna;, 
Annay (är-ré] a ordre de bataille, M, 
vêtement, m, 
» To AnRaY, va. mettre en ordre de ba- 
ké taille.—"T0 array with or in, vètir de, 
orner de. 


geudarme, m. set = PA 
ARMIGEROUS |ar-mi +jeur-euce Te 

tant les armes. d is 
AfiLLany [ar'-mil-la-ri] adj. (ds) ar- 

milhire.— Armillary sphere, unésphère 


rmillaité 
ntstes {at'-milelé-tède] adj. poñtänt 


bracelets 
pee 


Minianisme, trine d’ 
ARMING [ar -migiéhé, l'action { ’ 


ns in ET : mé 


ARMIPOTENCE (ar-rip'Æsfennes] # #8, force 
dans la guerre. 

Anmirorenr (ar-mip-d-tennté] dj. pais- 
Sant par les armes. Le: “our 8. arriéré, m4 payement 

Anmsrice [ar -mi-stice] s. armisticé, "7. z 
suspension d'armes, trêve, f. danses (ar-vire'édje] s. arréragés, 

ARMLESS (arm less) ] édj. sans bras. me pl. 

ARMLET |[arm'=| | s. petit bras dé mer; ARREPTITIOUS LE, quan adj.en- 


brassard, ». bracelet, m. levé, arraché 
ARMORER {ar'-meur-eur] $. armurier, m” ARREST ar-reste"] 8. arrit, m. arrsta- 
"te tion, f. 


fabricant d'armes. 
To Axes, 0 va. RQ saisir, retenir 


rassé, | Tar'<rire-À) 8. arrière-fef, m. 
"7 PEU * s. | Anuision [ar-rij'euñe] s. sourige,” m. 
moquerie, f. 
Aus jar '-pite] 8. aissellé, f. le des- | ARRIVAL |at-raÿ”-val) s. arrivée, f: venve, 
sous [. abord, #”. (mar. arrivage, m. 
er im LE armes, [. pl, guerre, f. ARRIVANCE (ar-ral' vanne) 4. co 


ras A 
Aser fac. armée, f. foule, f. 
AnOMA [a-r0'-mal s. arôme, M. "principe 
odorant d'une pl 
AROMATIC, AROMATICAE | sta 2 
Ï-kal, adj. aro » 
AñowArics |ar-0= 


eee {ar D. — 1. adj, atrôgant, 
insolent, présom = + — 
ARROGANTLY ones ganite-l) adv. atro= 


2 Évperper ere va. S'atroger, 
] {ar-rd-gué'-chénne] s. pré- 
+ ie Annosion [ar-r0'-jeuns] 8 action de — 


exc 
adv. en ligne, e [ar erd] s. fièe #' 
(] ne sn Fa | à 4 1 arag, do come un Le ae 
<r0-route fur | 


JE A 


A [ re pue [ar'-tchiou-éte] va. déchi- 


FER C7 M pu 
af, (him) 


AR ee jar ’séuné) 8. qd le erime d'if 18 [a-reunn-di-né'-chence] 
candiaire,. à us de roseanx, 
ART [arte] 8 “#. science, f. métier, | ARüNDINEOUS |a-veunn-dinn'-i-euce] adj, 
# m. habileté, ou , f.— | couvert de roseaux. 


The bluck art, 


As (aze] conj. comme, aussi, que, si, se 
AFEMAL arm nl udÿ. artériel, arté- 


lon, ep” tandis que, pendant que, 
SQue. = A$ you see, Comme vous 
Atrmioisez (ar2ti-ri-ol'-0-djf} s. arté- Vores. —Mad as I was, tout fon que 
riologie, f. qui traite des artères, j'étais.—Were 1 as you, Si j'étais à votre 
ARTERIOTOMX Lar-ti-ri-ott -6-mi) #. ar- à He is as benevolent as wise, il 
tériotomie,. x ouverture d’une artère. aussi bienveillant que sage. — 4s 


AnrTentous (ar-ti/-ri-euce] adj. (méd.) an= powerful as he is L don’ fear him, tout 
-térieux (HE pe à dy crains pas.— 
Aster far-teur-i] #, (anat.) artère, f. en parlant.—As on honest 


canal du san, mr jebte homme.—AÀs follows, 
Angie art qe adj. d'Anois; ave —As without them the 
= Artesian de “hate Veen done, parce 
AE EE pe Hp sans eux la chose n'aurait pas ea 
tificieux, J .—As far as Lean judge, antänt que 


gone, Si vous tenez à la vie, allez 
vous-en.—Do as 1 bid you, faites ce que 
je vous dis.—Such as il is, tel qu'il est, 
—As for, as1o, quant à, pour ce qui et 
dé—As'it were pour ainsi dire, en 
sorte. qui PA lhough, comme 
well as, aussi bien que.—As 
* you please, co: il vous plaira.—A# 
ti] s. article, ae 8 soon as, aussitôt que. 
ticu grongaieak: éonit” ASARINA [az-a-ra-na| adj. (bot.) asarine. 
feuille périodique; c a Aer Leeees inc) adj. incombus- 
To ARTICLE, tn. Er | traits tible comme l’asbeste. 
AnTiCULAR {ar-tik ) | Assesros {ane-bess euce) asbeste, m. 
A. 7 ui a ) Lure 4 
TICULATE Ô ‘adj. art ASCARIDES Taspkar-i-dixs] s:pl, asca 
eulé, distinct. FX, rides, m. j og 


Anse (ace e- Bad oùFon 


duvrier, #8, : 
ARTIFICIA ar=ti-fiche-al 
L (: |} adj. artificiel, 


Aura (an-ti-fiche-a-1] adv. arti- 
; avec à 
Arries pa CA 


ae Ra artillerie, f. 
etc.—Artillery mien, 


ti-zann’ 
Se te 


j'en puis juger.—As l'a lore your lèfe, 


intestinaux. 
2 Le or vaein. monter, * 


à chatte date a. 


LA 


s 2.6 dé tr Sr A à, nt = 


« 


% CR % 
Ascrrrious asc Bché -euce) adj. sup- 
. 2 ir apocryphe. 1 d 
ns | ass-kraï-babl'} adj. qu'on 
ut attribuer. e ; 
| 76 | ASCRIBE (ass-kraïb#/] er à, 
imputer à. We 
ASCRIPTION, ASCRIBING [ass-krip'-cheune, 


ass-kraïbe'-igne] s. attribution, f. im- 
putation, f. 

Asu [ache; s. frêne, #. le bois du frène. 

ASHAMED {a-chémde ] adj. honteux de, 
_confns de.—T'o beashamed, avoir honte. 
—Jou ought to be ashamed of your 
conluct, vous devriez être honteux 
(rougir) de votre condnite. 

Asu-coLouren (ache'-keul-eurde]} ad. 


Ass [eche'-chèné}lad). de frène, de boi 
Dee SERRE 


Asuss [ache’-ize) 8. pl. cendres, f. pl. 
cendre FT, pa ashes, LS 


en cendres. 
- AsuLar [ache'-lar] s. moellon, ”. pierre 
brute, f. 
AsuLenixG (ache'-leur-igne s. lambris, ". 
. ASHORE [a-chôre'] adv. à terre, sur le ri- 
vage.—To get ashore, débarquer, pren- 
dreterre. , 


Asu-pan {[ache’-panne] s. cendrier, m. 
Asu-WEDNEsDAY [ache-ouennze'-dé\ s. le 
mercredi des Cendres. [päle, cendré. 
Asuy, AsauiKe [ache'-i, ach#/-laïke] adj. 

ASIATIC [a-chi-att ik] adj. asiatique. 

ASIE |a-saïde'| adr. de côté, à 0 
To lay aside, mettre à part, ou de côté. 
— He took him aside, il le prit en par- 
ticulier. 

ASINARY, ASININE [ass'-i-na-ri,—naine) 

Ë adj. qui appartient à l'âne. 

| To Ask [ask] ra. demander, réclamer — To 

ask a question, faire une question.—7To 

| ask after, s'informer de,—To ask again, 

| redemander ; on.—1{ he ask [or bread, 

| s’il demande du pain.—To ask for a 

| thing, demander une chose.—To ask in 

Es church, publier les bans de mariage. 

| ASKANCE, ASkanT [a -skannce', a- 

sep adv. obliquement, de travers, 

Èz le côté. 

| Asker |ask'-eur] $. demandeur, »2. péti- 

| tionnaire, 

| ASkEw {a-skion!] æ- de travers; avec 


T1S, 
ASkiNG [ask'-igne] $. demande, f.—t ds 
not worth if asking, pr Er s 
. la peine de demander.— 14 may be had 
2 men dire cpl pour la peine 
Des [a-slannte’] adv. obliquement, de 
AsLEEp (a-slipe'] «dv. endormi; en 

«—To be fast a , dormir Abe profond 

sommeil.—10 fall asleep, s'endorrair. 

. 0! 
0y. 


{a-slôpe”] adv. ohl en 

asp] s. (Voy- Aspen.}} © . (pente. 

Lien DE eu Ell asperge, 
.p tn « de mines 


| To 


ASPECTABLE | kr adj. visible. 
ane jass-pek’-cheune] s. vue, f. 
ass’-pène] s. tremble, ”. espèce de 
A ai de tremble, de bois de 
PEN . de : 
Aspen [ass'-peur] adj. à Er 4 
ass'-peur] adj. âpre, rude. 
ASPER, 8. re m. petite pièce de ndeè 
naie chez les Turcs. 
ASPERATION [ass-pi-ré'-cheane] s. action 
de rendre âpre. 
To nt àss'-pi-réte] va.1xndre ra 


Ux. 
Asperiry (ass-per'-i-ti] #. aspérité, f. rtt= 
desse, f. äpreté, f. A 
ASPERNATION |ass-per-né'-cheune] se née 
gligence, f. mépris, m. - 
Asrenovs [ass -pi-reuce] adj. âpre, rude, 
inégal. omnier. |. 
To Asrense [ass-perse] va. diffamer, ca- 
ASPERSION (ass-per -chenne] s. aspersion, 
[. diffamation, f. calomnie, f. 
AsPHaLTic [ass-fal-tik} «dj. bitamineux. 
ASPHALTUS, ASPHALTUM (ass-fal -teuce, 
ass -fal-tenme) 8. = - te, m1. DR 
Aspurxy, Asparxia (ass-Ük'-ci, —fik ] 


s. asphixie, f. ’ 

D “7 ass’-fo-del] s. asphodèle, m. es= 

ce de lis. 

Aspic{(ass’-pik)aspie,#”. serpent vénimeux. 

ASPIRANT dde St, m. 
candidat, m. . 4 

To ANR Re] va. aspirer, 
2 Asrmatese adj. aspiré, pro= 

érde la gorge. 

ASPIRATION [ass-pi-ré"-chenne] $. aspira= 
tion, f. désir ardent. (gr.) prononcia- 
tion de la gorge. y 

To ne vo on. aspirer à, SOu— 
haiter ardemment de, s'élever.—To as- 
pire alter, soupirer pour. 

ASPIRER [ass-pal-reur| s. ambitieux, #2. 

ASPIRING |ass-pai'-rigne | «dj. a 0 


: ASS 


An aspiring man, un ambitieux. 
ASPIKING, $, action d'aspirer. 
AsPoRTATION [ass-por-1# -cheune] 

tion d'emporter. : : 
Asoüinr |a-skoninnte’] adv. obliquement, 

de travers.—To L00k asquint, regarder 

de travers, loucher. ; 

Ass [ass] 8. âne, #. baudet, ». un sot, un 
imbécile — An ass’s foal, un änou.— 

To bring [orth a young ass, ànonner.— 

À she ass, une ànesse, une bourrique, f. 

—Au aës-drirer, un änier. 

D va [ass'-a-fé-ti-da] 8. assa— * 


To Asa fass-61e] ra. assaillir, attaquer. 


ASSAILABLE |ass-6 =la-bl”] adj. a , 
qu on peut assaillir. 2,1 
ASSAILANT, ASSAILER [ass-é’- ,— 


leur} s. assaillant, #2, agresseur, 
Ô s. attaque, f. 
ik] s. un écureuil 


alt= 
8. l'ac- 


ASSAILING [ass-é"- 1 
ASSAPANIC, |ass-a- 
ant, 


Asie [ass-art#] 8. action d’essarter, f. 
va. essarter, 


jen À l — 
De : m. meurtrier, 2e 


Be 


| __ sata Mn, -*à LL 
Fees LL ; 5 | 


ASS 37 
To ASSASSINATE fass-ass"S}-nête) va. às= | Assruous (pit Jiou-eucel adj. assidu, 
L sassiner, tuer, égorger. appliqué, + 
ASSASSINATION [ass=ass-i-né-chieune] #8. qe 1DU ass-u -jion-euce-li] av. 
assassinat, #2, meurtre, 7. S , avec assiduité. +4 
… ASSATION jass cel s. l'action de Te P{ass=aine’] ra. assigner, desti- 
rôtir; (ci Lis ner, Abaine. 
Assauir { +) s. assaut, M. agres- ASSIGNABLE [ass-aine'-a-bl'] adj, assigna- 
1" sion, f. attaque ble, qui peut être assigné. 


ASsIGNAT ass'-ig-natt) s. assignat, m1. 
papier-monuaie créé en France en {7 89. 

ASSIGNATION (ass-ig-né' RREne) 8. rên= 
dez-vous, #1: ; cession 

Assionee fass-i-ni'] 8. Klégué, M. ayant 
cause,» Syndic, #2. 

ASSIGNER [ass-ai-neur] $. qui assigne, 


ir an 8. assaillant, #. 


agressenr, 7. 
Assay [ass-6'] 8. essai, m. examen, m. 
To AssAy, va. essayer, éprouver. 
ASSAYER jeune -eur]s.essayeur, m. celui 


ASSEMBLY [ass-emm'-bli)s. réunion, [.as- 
semblée, f. compagnie, f. 

ASSENT [ass-ennte’] 8. consentement, # 
atquiescement, #. 

To ASSENT, vn. consentir à, acquiescer à. 

ASSENTATION {ass-enn-té-cheune] s. ac- 
nn m. consentement « com 


To res fass-iste'| va, assisler, secon- 
a 
Assis fa fass-iss' -tannce] s. assistance, 
[. aide, f. secours, #.- 
ASSISTANT |ass-is tante] s. aide, m1. ad- 
Ace Ho adj, assistant, 


qui fait l'es métaux. — As$ay- commettant, 1. 

> master, mate essayeur, à l'hôtel de la ASSIGNMENT ass-aïné/-mennte] 8. assigna- 
Mo , tion, f. destination, f. 
AssCraTIN De Deere 8. ac ASsoILADLE fass-imm/=i-fa-bl'] adj. co - 
qui s’assimile. b 
on festin ses 8. at- | To-AsSIMILATE [ass-imm'-i-léte] va. assi= 1 
Ron obtention, f. miler, rendre semblable. \ 
ass-emm' -blédje] s. assem= ASSINILATENESS [ass-imun! -i-léte-ness] s. | 
, [. ressemblance, f. [tion de compärer:] 
Tô sons È "he ASSIMILATING [ass-imn)-i-lé-tigne | #z aç= 
mbler.— le,wn. s'assem= | ASSIMILATION (ass-imm-i-lé -cheune) £. . 
bler. PO ARTO ET ou, f. action d'assimiler, : 

ASSEMBLING [ l=Hligne) s. rassèm- | To ULATE | ass-iuun'-jou-léte] #6. 
blement, #2. attroupement, %. re, contrefaire. 


2 
a 
E 
SE 
= 


Aeectos fass-enn-té'-teur]s. flatteur, me cour & jariice Ars taux, DA 
ASsE Serena ctu s.assen— | To 2 , va. fixer le prix d' uñe denrée. 

timent, #. adhésion volontaire. - ASSIZER ns #. officier qui in= 
To ASSERT "Tast-er va. aficuer, main- et les mesures. 


ASSERTION fass-er'-cheune] s $. assertion, f. 
proposition avancée, 

ASSERTIVE [ass-er’-tive) adj. positif, dog- 

Amar | (ass-er-tiv-li) adv. positi- 

ASSERTOR on s. dre ee 

To ASSERVE Lave va: ser 

D [ass-ess'] »a. 

AssessañLe | RS adj. +5 


Le ( {ass’-0-uannte] adj, assonañt, 


lass-ess'-cheune]) s. ac se ressemblant par le son. . * : 
s'asseoir à côté de. To. ASSONATE dun vi. sonner 
[ass-ess’-mennte] 8. taxe, fe comme une cloche. 
à y fe To Assonr [ass-orte'] va. assortir, 
ASSESSOR faésess-eur] 8 Lun me ASSORTMENT [ass-orté -mennte] 8. assOrtie 


sans ee) s. pl facultés (hieas, 
ourecs), fl. (0m) ati, M; pro 


To ) ASSEFER, to Assrvrre re (ase-tv'-eur, 
—er-éle; va. afirme 


a (ass -ad ce res | 8 


2 (ass-hd] #. un Jourdaud, ün 


AE NA RS CUT TT IP RETRO DE TRE CU 
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ASSUEFACTION, ASSUETUDE [ass-oui-fak'= 
cheuve; ass'-oui-tioude] s. coutume, f. 
habitude, f. 


To Assuue” e-doume va. prendre, s'at- 
tribuer, s'arroger. 

To Assume, vn. être arrogant, afficher des 
prétentions. 

Assumer |ass-iou'-meur) s, arrogant, #: 
prétentieux, #4 

Aer (ass-iou'-migne] adj. arrogant, 

utai 

ASSuMrsIT [ass-enmm'-sitt]) s. promesse, 
f. engagement, #. 

on |ass-eumm'-cheune] #. l'ac- 
tion de s'approprier quelque chose ; 
. pr qu'on fait. sans preuve; 

7, pri ; Assomption, f. de la 

Sinis ier, {de droit, 

ASSUMPTIVE Dar ne . supposé, 

ASSURANCE [a-chon'-rannce] s#. assu- 
rance, f, certitude, f: eve — 
meté, f. sécurité, f. intrépidité, 
viction, E 

To ASSURE {a-choure'] »a. assurer, af- 
firmer, gardntir. 

ASSURED {a=chou’ crède, a-chourde/] ss 
rs sûr, certain, indubitable; 
fron 

AssurepLY (a-chou'-rède-li] ade. assuré 


sun certainement. 
la-chou‘-rède-ness ] #. cer- 


AS eme 2 s. assureur, M. 
ASTEREOMETER {ass-ti-ri-omm'-i-teur) s. 
astéréomètre, m1. instrument pour cal- 
culer le lever et le coucher des étoiles. 
Asrent (ass-ti'-ri-a] 8. astérie, f. fausse 


ASTERISK {ass'-ter-isk] 8. ({yp.)astérisque, 
m. signe orthographiqué, comme *, 

ASTERISM (ass-ter-12me nr astérisme, m 
constellation, f. asseñblage d'étoiles. 

AsTEnN [a-sterne’] adv, (mar.) sur le der-" 
rière du vaisseau, 

ASTuMA [ast'-ma] s. asthme, m. courte 
haleine, f. 

ASTHMATIC, ASTHMATIGAL [ast-matt-ik, 
—i-kal} adj. Bee onr — 

To Asronisn |ass-tonn'-iche] ra. étonner, 
surprendre, étourdir. 

ASTONISHINGLY | Re RU) 
adv. étonnamment. + 


To ASTRICT les ni ù 


sp y atringente… esta | 


1UTIICTOR AOTIC TUE 


ATH à 
ASTRIDE [a-straïde”] adv. avec les jambes 
ouvertes, à califourehon. 
ASTRIFEROUS [ass-trif-i-reuee] à. étoilé. 
To ASTRINGE Lass-trinndje'| | va. resserrer. 
ASTRINGENCY (ass-trinn’-djenn-ci| s. as— 
triction, f. pouvoir d'un astringent. 
ASTRINGENT ass-trinn'-djennte] 8. astrin= 


gent, m. 
ASTROGRAPAY [ass-trog'-ra-f) s.astrogra= 
phie, f. x au tro astres, 
ft [ass-tro-itt'] s, astroïte, f. 
ASTROLABE [ass'-tro-lébe) s. asti m. 
instrument pour mesurer la hauteur des 


astres. 
ASTROLOGER ; ASTROLOGIAN ge 
djeur, ass-tro-lo-dji-ane) s. astro 


ASTROLGON, ASTROLOGICAL [ass-tro-lodj'— 
ik, —i-kal) adj. astrologique. 
ASTROLOGICALLY Eass-tro-lodÿ'-i-kal-li} 
adv. astrologiquement, 
To ASTROLOGIZE Cass-trol-2-dfter on. 


AgrnoLoo® (autel 02 astro 

OLOGY [a 8. astrolo, 

f. er l'avenir Sie ins ge 

ASTRONOMER [ass-tronn' labre, s.astro— 
nome, # 

ASTRONOMIE, ne cr [ass-tro— 
nomm'-ik, [} adj. astronomi 

ASTRONOMICALLY {ass-tro-nomm'-i Kal-i] 

adv. 
ASTRONOMY ee ch 8. astrono— 
des astres. 


mie, 
AR et [ass=tro-thi-ol'-6-dji] s. 
des astres. 


Asrvrs {ass-tioute'] adj. fin, rusé, éveillé. 

AsuNDER {a-seunn'-deur) «dv. séparé ment ; 
en deux. — To cut asunder, conper en 
deux. — To tear asunder, ? mettre re en 
pièces, séparer, déchirer. 

Asrzuu Pois) 8. asile, m. refuge, 
m. retraite 

ASYMMETRY as =i-tri] s. asymétrie, 
f: disproportion, f. 

ASYMPTOTE | pu AE) s. (géom. 


mptote, f. as’ otiqu 
Déni fass-bnm-tOULt An 
AT Led mg dans, en. — At L 
At sea sur mer, ah nee 
Alien, à large, en .— At 


drawn, en inimitié, en a 
née.—A{ axlt, en ”'défant.— ta We, 


” en défunt.—A lengl 
fin.—Arodés, en di te 


ae: à 
AraBaL [at'-a-bal] s. atabales. m. sorte 
Fr ne C2 starnia, LC 
É de PL 


RAS 


ae 


bé. 
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ATHEISTICAL (étbi-iss'ctik; To Arracx [at-tak’] va. attaquer, assaillir, 
Arab adj. athéistique. insulter, 
Lee: dl [é=thi-iss'-ti-kal-Hi] dv. | ATTACK, s. attaque, f. assaut, ”. insulte, f, 


ATTAGKER [at-tak'-eur] s. agresseur, m. 
To À Fe (é=thi-ae) va. faire l'athée. 


To ATTAIN |at-téne!] va. atteindre, altra= 1 
ATHRST|a-theurste'] ad, altéré, qui a soif. per, acquérir, obtenir.—To allain, mm. : 


ATuCETE (ath-lite'] $, athlète, m4. combat- | parvenir à, arriver à 1 
tant, m ATX fat-téne"-a- b}] adj. qui peut 
ATRLETC fath-lt'-ik] adj. athlétique; érir. 


vigoureux, robuste 
ATHWART (a-thouärte'] av. à travers, de 
travers; mal.—A/hwart hawse, en fra- 


Éramiacmasi [at-téne'-a-bl-ness] +. 
ité de pouvoir être obtenu. 
ATTAINDER (at-téne'-denr]) s. conviction 
d'un crime politique, tache, f. flétris- 
sure, f. [tion, /. talent, ». 
ATTAINMENT rene s. acquisi- 
To Avraiwr (at-ténnte!] na, déclarer cou 


ATLANTES ve l=tize] 8, (arch.) atlante, le; flétrir, souiller. ? 
vs ss triine jure s. tache, f. flétrissure, f. 
pr * ATTAINTED [at-téne’-tède) adj. attéint, flétri. 
ATLANTIC fat-lann/-tik} 8. Atlantique. . ATTAINTURE ! DR OM 2 mMeren— 
ATLAS [at' al s. atlas, m.; recueil de riale, f. reproche, » 
cartes To ATTAMINATE (at-lamm'-i-nête] : va. cor- 
ATMOMETER rue -dteu] s.'atmo- | rompre, gâter. 
mètre, m. instrument pour mesurer l'é- | T6 ATremrER [at-temm'-peur] #4. méler, 


A a L 
TMOSPHERE atl-moss-fire) Ar) atmosphère, k 
[. masse d'aie gui epianer 15 US ee 


, Me 
ATMOSPRERICAL {at-moss-fer-i-kal] pr S 
atmosphérique. * (invisible, 
ATou [at'-eume] s.atome, #, corpuscule 
ATOMICAL {a-tomm ‘-i-kai] adj. compo 
d’atomes ou qui a rapport aux atomes. 
ATomIsM (at'-0-mizme] s. atomisme, m. 
système de la création par des re F 
ATOMIST [at'-0-miste] #”. partisan de la 
: pére ir pes : s 
0 AToNE [a- va y ss 0 atone 
on. s’accorder, rh bonne _intelli= 
AT alone for, TES à, tenir 


affaiblir, délayer, tempérer, adoucir, 


pter. 
To ATEMPERATE [at-temm' -per-éte] va. 
adapter, ajuster. 
To'AtremPr |at-temmte'] va. tenter es- 
Ro attaquer. 
TTEMPT upon, #n. s'attaquer à. 
GE 8, atteinte, /. atlaque, f. ten- 
tativ 
ATTEMPTABLE [at-temmt'-a-bl’] adj. sujet 
-à la tentation; exposé aux attaques. 
ATTEMPTER (atstemm' teur] s. un homme 


eñtreprenant, audaci 
To ATTEND MA) de. faire atten- 


ualité de domestique ; 
toi à eo suivi de; attene 


dre; accom 
ATONEMENT [a-tdne'-mennte] s. concorde, | To ATTEND, in. attentif: s'arrêter. 
f. union, f. bonne intelligence, [. expia= | ATTENDANCE (cie danob 8." service 
tion, /. équivalent, 1”. compensation, f. d'un domestique, f. rsonne 
ATonY [at’-0-ni} s. atonie, /, faiblesse, f. en service; ananas on,. Lro lance at 
Aror (a-topp'} adv. au haut, au sommet. |” re, attendre longtemps, fairean- 
, ATRABILARIOUS fat-ra-bi- tichambre. à TT AE 
=vi-ané, =ri-euce) @dj. ATTENDANT [at-tenn'-dannte] à 
_m. do RE LE pa suile 
ATRABILARIOUSNESS fat-ra-bi-lé/-ri-ence=. non, 1. — 


ness]s. mélancolie, f. 
AMENTAL, ÂTRAMENTOUS [at-ra-menn'- 
tal, a, tance) ai. d'encre, noir comme 


TÉL Danite 
ts, uné maladie avec 


et; fat-tenn'-deur} $. compagnon, 


2 Ctripp' ] adp. (mar.) levé, déplacé. m. associé, M, 
ru alrip, ancre levée,—Topsails SR fat-tennte’] adj. attentif, pan 
Pi ne pe La ve ou en coche. ATTENTATES [at-tenn'=tétce] s. (jur.) ten 
Re La -cheuce) adj, estg tative, {, 
horrible, cruel. ATTENTION, * ATTENTIVENESS [at-tenn'e 
ATRoCuUSLT Ta-tro/-cliencs-li] adv. d'une |  chenne,—tiv-ness) s. attention, f. soins +» 


manière atroce. : 
M x ss, ATROCITY {a-tro'-cheuce= 
+ ness, Ætross/-i-ti] 8. atrocilé, f, cruauté, 
1. grand forfait. 
AxnoPux (at-ro-f] 8. atrophie, f. mai- 


oflicieux. 
A L Laden-tivé) ai. 


Mie AS attacher; avrè- 
ler; : Le eee ce 

Ter alection, /. atach atache, saisie, 
ir | 


D à * 
ae - - DE Ve 


Ma UN 


our het 


NNIV TR EME 


PAUR 
î 


él FR 
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ÀTTENUATION [at-tenn-iou-é"-cheune] 5. 
pee ve f. diminution, [£ affaiblis- 
sement, "1. 

ATTER Qt teur] s. pus, m. matière cor- 
rompue ; morve, F 

To ATTEST [at-teste'] ra. attester, certi- 
fier, prendre à témoin, 

ATTEST, ATTESTATION nes ogrel 
s. attestation, f. témoignage, 

ArrTic |at'-tik} s. attique, m. see, f. 

ATric, ArricaL, [at'-tik, at'-ti-kal) adj. 
attique, délicat, à la manière des Athé- 
niens. 

ArricisM ar mi. CA atticisme, m. 
élégance de style. 

To ATTINGE (at-tinndje'] va. atteindre, 
toucher, 

To ATTIRE (at-taire! 1] va. vètir, parer, 
orner. A 

ATTIRE, s. vêtement, m. parure, f. 

ATTITULE [at'-ti-tioude) s. attitude, À 


posture, f. 
ATTOLLENT {at-tol!-lennte] s. adj. (anat.) 
releveur. 

ATTORNEY [at-teur’-ni] s. procureur, m. 
—Attorney general, procureur du roi. 
—A power, or À letter of attorney, pro- 
curation, f. 

ATTORNEYSHIP [at-teut'-ni-chipe) s. la 
fonction de procureur, 


To ArtRAGT (at- va. attirer, en-. 
(É trakte'] 


ATTRAGTABILITY fat-trak'-ta-bil'=i-ti] 8. 
pouvoir de l'attraction, 
ATTRACTICAL {at-trak'-ti-kal] adj. (Voy. 
= rip) 
ATTRACTION (at-trak’-cheune] 8. attrac- 
tion, f.; attraits, ”. pl. 
ATTRACTIONARY | at-trak'acheune-é-ri] adj. 
(phys.) attractionnaire. 
ATTRACTIVE [at-trak'-tive) adj. attractif, 
attrayant. 
ATTRAC'INGLY, ATTRACTIVELY [at-trak'- 
ti il, — tiv-li} adv. d'une manière 
attractive. 
Arch [at-trak'-tiv-ness ] in 
(Voy. Attraction.) 
or [at-trak'-teur] s. l'agent qui 
ire. 
ATTRAHENT at'-tra-hennte) adj. attirant. 
pers [at-trib'-iou-ta-bl] adj. 


TAF ut ot ea. at 
A ner pa 9. attribut, m. 


qualité constitutive, 
Mr np Tr sat 


Een pen iou-tive] adj. attri- 
Arrnre (at-traïte!] adj. usé par le frofte- 
ATTRITION at-triche'-eune . attrition, / 
nt de deux 01DS qui Sun: 
d'avoir péché. 
To _ATTUNE Léman. va. accorder un 
ATWEEN, ru cr atoning, a-touiksté] 


bu Gut-bine] 8. aubin, M, allure d'un 
chexs? : “re n 


dé- -joai -jlu 
"0E A °0E KW 0 
EU el. 


CU FRS PRESS Ne RE 
Ta a Se mt 


obseur, châtain élair. 
pores encan, m. vente 


AUCTIONARY Flu élieunéré-ti) aÿ. con- : 
cernant l'encan, à: | 

Aucrioneer [äuk-cheune-ire"] 8. commis= ue 
saire-priseur, m. celui qui vend à l’encan. - M -« 

AucuraTIoN (äu-kiou-pé-cheune] s. pi= r 

€, [. chasse aux oiseaux, f. 

AUDAËIOUS Le Do adj. auda= 
cieux, hardi ; effronté. 

AUDACIOUSLY (éu-dé” -cheuce-li] er au— 
dacieusement. 

AUDACIOUSNESS, AUDACITY (an-dé-chouce- 
ness, âu-dass’-i-ti| s. audace, f. impu— 
dence, f. efronterie, fa 

Aunisue [äu'-di-bl'] adj. qu’on peut en. À 


tendre. 
er [âu’-di-bl’-ness] s. son en= 


AUDREY [âu'-di-bli] adv. à hante voix. 
me Lndriont pecnee ‘s. audience, f. 


auditoi 
Avntr (n'ai 8. (jur.) examen d'un 
compte. 
To Auprr, va. examiner des comptes. 
AUDITION “[äu-diche’-eune) 8. audition, f. 
action d'ouir, 
Auprron (äu'-di-teur] 8. auditeur, #. 
As es läu'-di-teur-i] s, auditoire, m3. 


AS auditif. 
D - [äu-di-tress ] s. celle qui 


écou 
Aur |âuf 8. benêt, ». fou, m. imbécile, m2. 
AUGER (äu l-gueur| 8. ge vilebre— 
quin, #1. amorcçoir, #1. 
AvGar [äute) pron. quelque chose. 
To Aucmexr [äug-mennte | va. augmen— 
” ter.—To ,augment, vn. augmenter, a0— 
croître, s’accroitre. 
AUGMENT, AUGMENTATION (ang'-mennte À 
âug-menn-té -cheune] s. augmentation, 
[. accroissement, »”. 
AUGMENTATIVE uig-menn'-té-tive] adj. 
. augmentatif, * [tateur, m. 
AUGMENTER [äug-menn'{eur] $. augmen- 
AuGun[äu'-gueur]s. augure 


- To AUGUR, L0 Autres LEE + 


— guiou-réte, — guiou-raize] 


UT, — 
y cônjecturer; prédire l’a 


_ “Tr 24 
Émasrén FR iris -cheune] 8. l'art 
de tirer des 


AUGURER (äu'-guenr-eur}s. (oran) 

AUGURIAL (âu-guion’-ri-al] adj, augur. 

AUGUROUS AT -guiou-reuce] adj. rt 
geant, prédisant. * 

AUGURY Hñ-gnioncri) $. augure, #4, pré- 


Auober (à lân-gueuste] adj. augaske, véné=. 


AUGUST ru revers ste ] 8. août, m. = 
Ana qua ane de adj. d'Au- 


guste.—The Lan ion Gé, siècle d’Au- 
guste ; sr Len 
AUSUSTNESS | u-gnenst'-ness] s. majesté, 
Atiie Bu'-lK) adj. antique, de la tons, à 
| conseil de prince. : Æ 


AVA ai 


AUTHORITATIVE pets) adj. 
revêtu d'autorité, que 

Pie re [âu-thor’-i-té-tiv-li] ad. 
avec autorité. 

A Tes [ âu-thor'-i-té-tiv- 

| nesss, ap ce imposante. - 
AurnoRiTy [âu-thor -i- ds. autorité, f. 

Je "ETernement légal; influence, 
puissance, /. témoignage, ” 

AUCHORIZATION { âu-tho-rai-2#-cheune } 
s. autorisation, f. | hip f. pou- 

* voir, m. privilége, me 

To AUTHORIZE [âu'-tho-raize] va. autori- 
ser, valider. 

Avrnorsutp [âu'-theur-chipe] s. profes- 
sion d’anteur. 

AUTO-BI06RAPHY [äâu'-t0-bai-og'-ra-fi] s. 
auto-biographie, f. l'histoire de soi- 
même, 

Aurocrasy [âu-tok’-ra-ci] 8. autocratie, 
w L gouvernement absolu. 

Autocrar (âu'-to-kratt} s. antocrate, »m. 
le despote de Russie. 

Auro-pa-re [ân'-to-da-fé) &, autodafé, M. 
supplice des hérétiqnes. 

-| AuroGrapn (aû-to-graf] s: antographe,n. 

RAFHIC, AUTOGRAPHICAL 

pa À ik, äu'-to-graf -i-kal] @ Ij. auto 

pôle septentrional. phe, ’original. 

AUSCUL: nr Lane Xend-t=ehenpe] CA ms ci wrh \äu-t0g'-ra-f) 4. antogra- 

couter, phie, f. 

os il s. auspices, #1. pl. | AUTomATICAL [âäu-to-mat'-i-kal) adj. an- 

ection, f. influence, f. tomatique, machinal. 

CIA] [äu-spiche’=al] adj. qui mé ‘| Auromaron [äu-tomm'-a-teunn] s. auto 

mate, m. machine qui a dans ses res= 

[âu-spiche-euce] adj. Mostas sorts le principé de ses mouvements ; 

une personne stupide. 

AUTOMATOUS Le 2 Sn adj. qui 


| = se meut de soi 
€  AUSPICIOUSNESS [âu-sp ence-ness] 8. “AuTonomous Gu-tann/ romance a au 
: heureux succès, tonome. 

. ep re Län'-steur] 8. dite, m. vent du*| Aurowomy Cäu-tonn'-0-mi ] 8. autono- 


Tr v Lâu-stine’] adj. austère, sévère, 


te, f. 
di-a] s. crysalide, f. 
à —0=la) s. auréole, f. 
- -kl] 8. auricule, f.; pa- 
: villon. e l'oreille; oreillettes, deux ap- 
pendices du cœur. 
AURICULA Fia-rik'-iou-la] s. auricule, f. 
oreille d'ours. 
ee adj. auricu- 
ve. 


at Dee 8. Le autopsie, 


e; âpre. 
E ne (an=stire 1] adv, austère | AUTopricAL Pro adj. qu'on 
LS voit de ses propres yeux. 
LENESS, pe Te Au-stire’=ness,! ns 8. automne, m. la 
u-ster'-i-ti] s. anstérité, f. sévérité, f. |: 
eur, f.. mortification des sens. Cu-teume-nal adj.automnal, 
IN FRIARS RE Dm 8. 
augustins, #2. 
“AUSTRAL, AUSTRINE Ban, — strine] 
… adj. austral, méridional 
To AUSTRALIZE (äu'-stral-aize] va. se di- | AvzoMËTER fâu-zomm'-i-teur ] 8. auzo= 
 riger vers le sud. « mètre, m. mstrument d'optique. 
AUTHENTIC. due (âu-thenn'-tik, | To Avaic [a-véle’] va. favoriser, aider, =," 
a F authentique, vrai, vérie To avail oneself of, p de à 


To Avaïz, vn. Pot utile. = 108 
PT a "Sie adv. avails nothing À rien. 


AYAIL, 8. à 
AVAILABLE SE 


Pr Sur âng-zil'iar, — 
ra adj. et s. EN assistant, 
aide, ”. 


(o=-v) & (or) © (9 


a AVO 


AVANT = COURIER [a=vant' Courir] # 
es m,. courrier qui va de- 
van 

AVANT-GUARD [a-vant'-gardé] & avant- 
garde, f. première division d'une ar- 


mée. 

AYARICE, AVARICIOUSNESS [av'-a-rice, av= 
a-riche'-euce-ness]s, avarice, f. misère 
volontaire, 

Avaricious [av-a-riche/-euce] adj. ava= 
ricieux, avare, sordide. 4 

AVARICIOUSLY |av-a-riche'-euce-li] ad. 
d’une manière avare. 

Avasr (a-vaste’] adv. (mar.) avaste, ar- 
rêtez-vous, c’est assez. 

Avauxr (a-vannte'] interj. hors d'ici. 

To AvEL [a-vel'|rà. atracher, 

AVE-Many [é‘-vi-mé'-ri]s. Ave-Maria, m. 

AVENAGE [av'-i-nédje| s. avenage, m. 
redevance d'avoine. 

To AVENGE (a-venndj# 1va. venger, punir. 

AVENGEANCE , AVENGEMENT Cac renn'= 
djannce, a-venndge'-mennte] s. ven- 


CR 

AVEXGER |a=venn'-djenr]) 8. vengeur, #2. 

AVENTURE [a-venn/-tchioure] $. aventure, 
f. accident, m. s 

AVENUE [av'-i-niou] s. avenue, f. pas- 
sage, m. allée, [. 

To ÂvER [a-ver}] va, avérer, certifier, 

AVERAGE [av'-er-édje] s. milieu, ». moyen 
CT _ an average, l'un 

ans l’autre. 


AVERMENT (a-vert-mennte; s. vérifca- 
tion, f. preuve, f. 

AVERAUNCATE [av-er-eun'-kéte] va. déra— 
ciner. 

AVERRUNCATION [av-ér-eun-ké'-cheune ] 
8. déracinement, ”. 

AVERSATION [av-er-sé"-cheune] s. (Voy. 
Arcrsion.) 

AvEnse (a-verse’] adj. contraire, qui 
n'est pas favorable, — To be averse, 


Ch er. 
AVERSEUT [a-verseli] adv. à contre- 


cœur, malgré soi, 
AVERSENESS [averse!-ness] 8. aversion, f. 
répugnance, f. L 
AVERSION [a-ver'-cheune] s. aversion, f. 
haine, f. RTE [. horreur, f. 
ngnance, f. à 
TA A vent [asverts'] »4. détourner, éloi- 


stor. av'-er-i] 8. grenier, M. » 


Aviany [a'-vi-a-ri] 8. volière, f. 

Avr Tacvid ei ris f: désir 
+ To Avise [a-vaize’] ve. aviser, conseiller, 
L Aro ME] # délourner, 

AYOCATION [av-0 -cheuné] 8. éloigne- 


nent, M. 


ter, , annuler, — T0 
irer, devenir vacant. 
ARE [a-voïd'-a-bl”] adj. évitable 
inus. | . 
AYorDANCE [a-voïd'-annee] s. l’action d'é- 
viter, fuite, f.; peus canal, mn. 
ef FFE 


& (a--#) : 


rar d'éloigner; occupa 
To Avom a-voïde!] va. éviter, fuir, quit- 
£ PA je 


AWE æ ? 


A vornen [teroid'-enr] s celi qui nié 
AVOIDLESS [a-voide' -less] adj. inévil 
Avcrpupols (a-ver-diou-poïze']s. poids de x 


seize onces à la livre. . 
AVOLATION [av-0-lé/-chenne] s. fuite, f. 
To Avouca (a-vaoutche’] va aflirmer, 

maintenir. à 
Avoncu, s. déclaration, f. aveu, m. té= 

moignage, m. , 
AVOUCHABLE [a-vaoutch'-a-bl'] adj. jus=. 

tifable, soutenable, - 
Avoucuer [a-vaoutch'eur] s. celui qui 

affirme. 
To Avow [a-vaou'] va. avouer, confesser, 


er. - 
AVowagce [a-vaou'-a-bl ] adj. qu'on 
peut avouer, 


AYowaL [a-vaou’-al] s. aveu, #1. déclara- 
tion, f. [ : 


AVOWEDLY [a-vaon’-èd-li] adv. ouverte 


ment, sans mystère, 


AVOWEE [a-vaou-ie'] s. patron, m. avoné, M 
m. qui a le droit de conférer un béné- … 


fice. 

Avowenr [a-vaou'-eur] 8, celui qui avoue, 
qui justifie... 

Avoay [a-vaou'-ri] s, défense, f. justi- 
fication, f Q 

AvowsaL [a-vaou'-zal] s. confession, f. 


aveu, #. 2 


To Awarrla-onéte’] va. attendre, être gé- 
servé pour. É. 
AWAIT, oparen f. 
To “AWAKE, {0 AWAKEN [a-ou! 
oué’ -kn}ra. éveiller ; réveiller, exciter. 
—To awake, vn. s'éveiller, se réveiller. 
Awake, adj. éveillé, sensible, 


A WAKER [a-oué'keur] $. réveil-matin, A 


> 


To Awano [a-ouarde’ | va. adjuger. 
award, vu. juger, déterminer. 
Awanp, s. jugement, ”° décision, f. 
AWARDER (a-ouard'-eur] s. joe m. 
AWARE [a-ouére’] adj. vigilant, at 
rudent.—To be aware of, s’a I 
Eire sur ses gardes; être prévenu de, 
To AWARE, vn. se garder de, pi 


A-WEATHER [a-ouéTn'-eur 
vent, du vent. 
AWEBAND 


m. 
A-wEIGH [a-oué'] dv, (mar) 
— The anchor is aweigh, 


Avr-sratex [iu'-streuk] adj. fra 


LA 
Avo a-veul'-cheune ] &. 
Las ES te. ©" 
Awart [a-ouafte’] adv. (mar.) en berne. 


FR 


garde à. “Te 
Away [a-oué'] adv. loin, au loin; allons= 


PU em 


' 


F 


… Awroz fâu'-foul) ad/. imposant, terrible, 


AwruLy [âu'-fonl-1i] adv. respectueuse 
ment, révérencieusement. 

AwrüLNrss [âu'-foul-ness] s. ce qu'il y a 
d'imposant dans une chose. 

M” {a-ouhaïle"] ado. pendant quelque 


temps. 
Awuir [a-ouitte” «4 un rien. — Not a 
whil, point du 
AWKWARD (uk'=oueurde adj. gauche, 
maladroit; grossier ; malencontreux. 
AWKWARDLY (uk =oueurde- adv. màa- 
ladroitement, , pau hement. 
APR TT $. ma- 
ladresse, f. ne ssièreté, f. 
Awz [(äul] s. t pour 
percer le LP gs RG 
ei ile u-less] adj. inétéené, irres- 


An [imne (anne), 8, barbe, f. filets de l'épi. 
Awnixc (âu” LA tente, f. couvert, m. 

RS ok prêt. et a pA| 

Away [a-raï'| adp. Pet : de tra= 


ers t: u o 
AXE Cakes], bac, A te : 
IFUGAL i-flou' l 
AxicLaA [aks-il'-Ja) ee F 
AXILLAR, AXILLARY Laks'-il-lar, — la-ri] 
adj. axillaire. 
AxIoM CP maxime, 
[. principe 


AXIPETAL Her si-tal] adj. axipète. 
Aus |ak'-cice] s. axe, m. ligné qu’on supe 
Re traverser la terre. 
LE, AXLETREE [ak'-sl’, LE pus 8. 
me us te , esse, f. 
AY {aï] adv. oui, oni assurément, —-Ay 
marry, je crois ‘bien ! oui-da! 
Ave +éi] adv. toujours, à jamais. 
AYGREEN Rurié joubarbe, f. 
Azmura [az-i-meuth] s. azimut, M». 
Ce rX oh y + y et le point 
simulh Compass, compas 


ne déion de Par aénnephé= 


B 
8. b, Le pe lettre de l’al 


bémol, Suns A rares 
(baj s. bélement, m. ri de la brebis. 


70 Bars DD on. babillr, jasor 
at U ”] on. , 


BAC 43 


Bavtst (bé’-biche] adj. enfantin, puéril. 
BaBoon [ba-boune"] s. babouin, M. espèce 
de gros singe. 


Basr {bé'-bi| s. un petit enfant; une 


UpÉE, — house, ménage à pou- 
Leu Baby serve prairie 
—Baby thing 8, babioles [. pl. layette, f. 

BACCaTED | ba 12ké-tède | adj. orné de 
perles; chargé de baies, 

BACCHANALIAN [bak-ka-né'-li-ane] s. un 
débauché, Ma Li 

BACCHANALIAN, adj hique. 

Baccnanaus (bak’-ka-nalze) s. pl. les 
Bacchanales, fêtes de Bacchas. 

BACCHANTES (bak-kann tize! s. pl. bac- 
chantes, /. FA ET pros de Bacchus. 
BACCIFEROES | k-cif -er-euce] adj. bac- 
cifère, qui porte des baies. 


* BACCIVOROUS {bak-civ'-0-reuce] adj. bac- 


civore, se nourrissant de baies. 
BacxeLon (batch'-i-lenr] s. célibataire, m. 
garcon, #. bachelier, #. 
BACHELOR’S BUTTON, 8. tot. } blnet, 
BacueLonsmæ [ batch: A ur-thine j 8. 
célibat, #1. baccalauréat, m. 
sl $. le EX le derrière : arrière= 
— The back of the hand, le 
revers de la main. — The back of a 
Anife, le dos d’un couteau. — The back 
of & Chair, le dossier d'une chaise, — 
The back of & hare or rabbit, le räble 
d'un lièvre où d’un lapin. — To turn 
the back, tourner le dos, s'en aller. — 
To turn the back on one, tourner le dos 
sue mr un, l'abandonner. 
(2 en arrière ; encore, en retour. 
T0 come. back, revenir, — To be 
back, être de retour. 
To BACK, va. monter, dresser un cheval, 
mettre sur le dos; soutenir, défeadre, 
seconder; faire reculer, 


To BackviTE |Lak'-baïte va. médire, 
2510 mu (As JD 1 eg 


Backorren (bak'-baï- s. calomnia- 
teur, "1. disan! ul 


mél 
Brand ‘bak° “ürde] s. dossier, m. 
BackBoNE rer 8. ie du dos. 


crête 
cxoAs [bak-gamm'-eune) s, tric- 
ac, M. 
BackGrouN® (bak'-graounnde) s. fond, #1, 
a Ut T de 
un etat: LESC : 
te 8. une chambre 


RS £ 


PAT ? 
1m. apostasier, 


44 BAI 

ro pti s. pl. un escalier 
robé. 

BacxswonD [bak'-sûrde) s. sabre, m. es- 


padon, m. 

BacKsrays (bak!-stéze] s. (mar.) galhau- 
bans, 2. 

Bacxsrirem { bak'-stitche ] s. arrière 
point, me. 

Backwanno, Backwanps [bak'-oneurde, — 
oueurdze] adv. en arrière, à la renverse, 
à reculons, en rétrogradant. — 70 go 
backward and forward, aller et venir. 

Bacxwanp, adj. de manvaise volonté, pa- 
resseux, stupide. — Backward, s. le 
passé, les choses passées. 

Backwanpcy [bak'-oneurde-li] adv. à 
contre-cœnr, avec répugnance. 

BackwWARDNESS |bak'-oueurde-ness) s. stu- 
pus [. mauvaise volonté; paresse, f. 
lenteur, f, 

Bacx-YarD [bak!-iarde] 8. arrière-cour, f. 

Bacon {bé'-k'n] s. lard, m. — À slire 0 
bacon, ane tranche de lard. — À flitci 
of b.con, un jambon. — To save ones 
bacon, se tirer d'un mauvais pas, se 
sauver. 

Ban [bad] adj. mauvais, méchant, mal- 
heureux, corrompu, vicieux. — Bad 
forz nnisible à, pernicieux à ; malade.— 
To be bad of a fever, avoir la fièvre. 

Ban où Base (bad, béde] près. de o Bid. 

Lrn tbadje] s. marque, f. signe, #1. syni- 

e, m. 


To BADGE, #4. marquer, imprimer. 

Bancen (bad'-djeur) 8. blaireau, m. petit 
quadrnpède. 

BaDLy {bad'-li] adv. mal. 

Baoness ,bad'-ness] s. mauvaiseté, f. mé- 
chanceté, f. À 

To Barrie (baf'-f’] va. déjouer, éluder, 
déconcerter. : 

Barre, s. défaite, f. déroute, f. 

BarrFLen [baf'-fleur] s. vainqueur, #1, ce- 
Jui qni déjoue, 

Bac (bag]s. sac, m.; une bourse à che 
veux. — À sweet bag, un Sachet, — À 
cloak-bag, une valise. 

To Bac, va. mettre dans 

To Ba6, rn, s’enfler. 

BAGaTELLE|bag-a-tel'] s. bagatelle, f. mi-. 

pAt Lee Ba Mae éq 
GGAGE ‘-guédje] 8. ge, m équi- 
page de guërre ou de voyage ; femme de 
mauvaise vie. k 

Bacxi0 [bann'-io] s. bains, ". pl. étuves, 


De -paipe] s. cornemuse, f. mu 


CA À 

Bacrtrenr |bag'-paï-peur] s. un joueur de 
cornemuse. 

Bai {béle] s. caution, f. sécurité, f. 

To Barr, va, se rendre caution ; caution 


ner. £ 
BaLage [bé'-la-bl'] adj. qu'on peut cau- 


tionner. 

BarziFr |bé'-lif] s. baïlli, m. sergent, m. 

= er m. sous-intendant d'un parti- 
culier. 

Barurr's-FoLLOwER [bé'-lifce-fäl-10o-eur] 
8. recors, ” = 


Ors, 72. 
BaruG [bé'-ligne] s. cautionnement, m. 


un sac. 


BAL 
BAILTWICK 


-li-ouik] s. era mn. 

To Bar Ra va. amorcer; = des 
chiens sur, faire combattre; S 
gourmander. 

To Bar, vn. s'arrêter pour prendre des 
rafraichissements; battre des ailes. 

Barr, s. appât, m. amorce, f. charme, m.; 
rafraichissement qu'on prend sur 
route. 

Barr (bé'-tigne] s. action d'amorcer on 
de se rafraichir,f.— Bull-baiting, com- 
bat de taureaux, ». 

Barr-wor |béte-oneurme] s. achée, f. 

Dr (béze] s. serge croisée, sorte de fla- 
nelle 


To BAKE [béke] va. cuire au four, 

To Rae, vn. faire le métier de boulanger. 

Baxep [békte] adj. cuit au four. 

Baxe-mouse (béke-haonce] s. boulan- 
gerie, f. 

Baken [bé'-kn] part. de to Bake, cuire 


Baker [bé'-keur] s. boulanger, #.— À 

aker s-man, un mitron. 

Baxin |bé'-kigne] s. l'action de cuire au 
four ; fournée, f. 

ee [bé -kigae-panne] s. tour- 
ière, f. 

BaLanCE |bal'-annee]s. balance, f. instru- 
ment avec deux ins r peser; 
équilibre, #.; le balancier d’une mon= 
tre; le surplus d'un compte ; la Ba- 
lance, un des signes du zodiaque. 

To BALANCE, va. peser, considérer, régler, 
contre-balancer, — To balance an uc= 
Le régler un compte, payer l'excé- 

ant. 

To BaLance, vn. balancer, hés 

BaLancer {bal'-ann-ceur] s. celui qui 
pèse quelque chose. 

BaLass-nugy [bal'-ass-rou-bi] s. rubis 


balais, m. : 

Barcony [bal-ko-ni] s, balcon, #. petite 
balustrade. 

Baup [bäulde] adj. chauve; qui est sans 
ornement; Commun. — ated, 
chauve, 

Baunacuin [bal'-da-kine] s. (arch.) bal- 


daquin, m. 
BaznErpasu [bâul'-deur-dache] 8. fatras, 
M.; galimatias, m. mauvaises paroles. 
- To BaLverpasm, vn. frelater, sophisti- 


quer. 
Baozy [bäuld'-li] adv. nüment, sans or- 


nement. 
BALDNESS [bäuld'-ness] s. chanveté, f. 
calvitie, f. : 
BaLD-PATED Lo pr Pr chauve, 
Bauoais [bâuld'-ribb] s. c porc, f. 
Bazoric (bäuld'-rik} s. ceinturon, 7. 
& m. 
Barrie al lt, m. pare, 
m.; "0 » Le 
To BALE, va. ee To bale, 


vider, agréner. 
BALEFUL béle’-foul) adj. triste; fatal; 
pervers. Le 


LES 2 
Bazeruzcy (béle'-foul-li] adv, tristemen! 
Bauisre |bal'-iste| $ LS . 
BALISTER (bal!-iss-teur] Piste, fe 


Si BAN 


- Baux [bâuk] s. poutre, f. chevron, ".; 

k langue de terre non cultivée; désap- 
intement, #1. contre-temps, #2. 

; Va. ‘désappointer, tromper, frus- 
Es rer; laisser échapper ; manquer. 

(bäul] s. balle, f.; cor v ing boule, 

. boulet, #. bille, fs obe, bal, 

_m.— The ball of the eye, la telle de 

l'œil.— The ball of the hand, la paume 

la main. 
nr (bal!-lad] s. ballade, f. vaude- 


ville, m. L 
TRENE va. et n. chanter des vaude- 


ee tmp tm DRE Ser- eu) s. un 


BaLLasT el 8. (mar.) lest, ce 
qu on met au ue d'un navire pour le 


BALLAST. 24. nr afermir. 
s1 area + eut i-veur] 8. 


ES ce ges 


RE 

FA À acer 8. ballotte, f. scru- 
tin,” 

To D vn. ballotter, voter secréte- 
ment boules jetées dans une urne. 

BALLOTADE (bal'-16-1éde] s. (manége) bal- 
lottade, f. 

Bee [bal-1ô-té'-cheune] s. bal- 
ottage, #. 

To ERA (bâme] va. oïindre, frotter de 

e; apaiser, soulager. 

Baux, 8. baume, m. plante aromatique ; 
liqueur “odorante ; soulagement, 72. 
Raure [bäm’-i] ad}. balsamique, odori- 

férant, sonlageant, m. 
BALNEARY (bal'-ni-ar-i s.bain, ”, cham- 
bre à bains. 
BALNEATION [bal-ni-6"-cheune] s. l’action 
de se baigner. 
BALNEATORY  (bél-ni-# -teur-i] adj. qui a 
rapport an bain. 
Bazsam {bâul-séume] $. baume, #, on- 
guent, #. balsamine, f. ; 
on BazsAmICAL [bal-sam'-ik,—i- 
kal] adj. balsamique, onctueux ; soula- 


nt. 
plseren [bal'-eus-teur] 8. balustre, » 
petite colonne. 
BaLusrrane(bal-euss-tréde"]s. balustrade, 
[.; clôture à jour. 
BAmB00 art 8. bambou, #. es- 


!-bou-2l'] va. gs 


. Bax (anne CA ban, me. pan ‘a 
audi 


BAN =. 45 
lien, #.; chaine, f. cabat, m. bandage, 
m. bandeau, m. 

To Bann, va. bander, lier avec une bande, 
un lien, etc. réunir en ss 

BANDAGE ar -dédje] 8 deau, 

bande, f. (ir) bandage, m. 

Banpsox (bande bokcel s. une boite de 
carton. 

DaxDELET [bann’-di-lett] s. bandelet, m. 

et, M. 

BANDIT, Banprrto [bann'-dit, bann-ditt'- 

0] s. bandit, #, ares m.— Ban- 


chien. 

BANDOLEER fann-d6-ire] 8. giberne, f. 

BanoroL {bannde!-role] s. banderolle, f. 
petit pavillon, # 

BANDURA un en) 8. bandure, f. 

To Banoy (bann'-di] 4. bander, pousser 
la balle, se renvoyer la balle; agiter, 
discuter : #n. contester. 

RE {bann!-di-leg ] s. une jambe 

+ ru Tbann'-di-legde] adj. ban- 


BanE [béne] 8. poison, ”. peste, f. ruine, 


> —Ral's-bane, mort aux rats, f.— 
A à 


Ufs-bane, aconit, m. 
To BANE, va. empoisonner. 


BANEFUL Chéne'-foul] adj. venimeux; 


funeste, destructif. 
BANEFULESS [béne’-foul-ness] 8. qualité 
de ce qui est venimeux, 
Batemnr (Dén-anenrte ] 4. morelle, f. 
plante. 
To BANG [banngue] va. a _maltraiter, 
Banc, s. coup, m1. tapé F. 
To BANGLE ann gl jua. “dissiper, perdre 


AR tige [bann'-gl'-irde] adj. qui a 
les oreilles pendantes 

BANIAN 07 BANNIAN [bann!-iane] 8. robe 
de chambre, f. 

BaNIANS, 8.idolätres des Indes.—Banian- 
days, jours maigrese 

To ee [hann': —iche] va. bannir, exile 


T, 
{[bannit. 
- BaNISRER BAERER, (hann=iche-en s. celui 
MT rene ee À 


nr bord m. Fa rivage, 


ue, f, Caisse pu- 
Dlique. sai Le 


To BANK, Er mettre de l'argent dans une 
Banque; enfermer par des levées de 
terre. 
Bank-21L1L, BANK-NOTE [bannk!-bi —nôte 
8. un billet de ban ë à 
Banxer bannk” sa 8. banquier, m. S 


fiquant en argent. 

LR pre [bannk'-reupte] s. ban que- 
Er m.; qui doit pl plus qu'il ne ne 

share an +. banque- 
route, f. 

PBaxks-MaN || 


te 


ctlnaieti ds. 
PO à PONT 


“ 
« 
<= 
= 


AN ee Lee EE de | En 
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Bannenoôz fbañn!-eur-ôle) 8, banderole, 
f. espèce d'étendard. 

Baxnock [bann’-euk] s. galette d'avoine 
ou de farine de pois, f. 

Banx-vin (banne-viné) 8. banvin, #. 

Baxouer ([bann'-kouète] s. banquet, m. 
festin, m. chère. 

To BanQuer, vn. se régaler, faire bonne 

Baxouer-uouse, BANQUETING-HoUsSE | bann'- 
konète-haouce, — igne-haouce } 8. une 
salle de banqnet, 

To Banten [bann'-teur] va. railler, se 
moquer de, plaisanter, 

Banren, s. raillerie, /. moquerie, f. plai- 
santerie, RE 

Banreren [bann’-teur-eur] s. railleur, m. 
plaisant, »m.moqueur, M. 

BanruinG [bannt'-ligne) #, un marmot, 
un petit enfant. 

Baprism |bap'-tizme] s. baptème, m. 

BarrismaL [bap-tiz'-mal) «dj. baptismal. 

Baprisr |bap'-tiste) s. celui qui baptise. 

Bapnisrs, s. secte de protestants. £ 

Bapristeny [bap'-tiss-teur-i] s. baptis= 
tère, m. les fonts baptismaux. 

To Baprize (bap'-taïze) ra. baptiser. 

Baprizen 1bap-taï-zeur] 8. celui quai ad- 
ministre le baptème, 


, obstruer, harrer le chemin ; p À 
F: Sn De ere 
AR, s, barre, f. barrière, f. m 
empêchement, #.; le barreau ; le com 
toir dans les cabarets et dans les cafes 
Bans [barbe] s. barbe, f. poil du menton; 
barbe, ». cheval de barie ; barde, 
f_ armure de cheval. 
To Bans, va. raser, faire la barbe ; mettre 
une barde à un cheval 


sanvage. 

BansanIsM (bar-be-rime] 8. (gr.) barbz- 
risme, ». faute contre la pureté de la 
langue ; ignorance des arts; brutalité, 


f. grossièreté, {. 

BaARBARITY re r'-i-ti] 8. barbarie, f. 
crnanté, f. LE 
To Banbarize {bar'-ba-raïze] va, ramener 

au temps de la barbaries 
Bansanous -ba-reuce] adj. barbare, 
grossier, 


BARBAROUSLY [har'-ba-reuce-li} adv. bare 


Dante {barbe} 8. barbet sf. 
Pansecue (bar'-bi 
Res Tu dde) adj. barbe, barbelé 
Banoez (bar'-bel] s. barbeau, m. poisson 


.. 


B ATSNE batbier, m, 


ber-ri) 8. épine-vinette, f. 
Baro . barde, m. ms. 
Danone fade na) Lc dot -) bardane, 
f. glouteron, m. 
sue. .5e. 
CR 


PAR 
Bane adj. nu, découvert, simple. € 
= ne Dore pôles (mar) à'mâts et à | 


co Ve 
To Bane, ra. découvrir, dépouiller, * 
me red Rd une 
, décharnée, un 
Baneracen [bére’-féste] adj. pa = 
sement ; impudent, effronté. 
BanracenLy |bére'-féste-li] ade, ouverte 
ment ; impudemment. 
BAREFACEDNESS | bére'feste-ness] s. efron- 
terie, f. impudence, f, : 
BarerooT, BaRErooTED [bére’-foute, — | 


foute-bde) adj. nu-pieds, 
Banemraneo (Père bAd-dde adj. nu-tête. 
BaRELEGGED | bére-legde ] dj. nu- ambes. 
Banecy (bér#-li] udv. nüment, à nu; : 
seulement ; pauvrement, > 
Baneness (bére'-ness] s. nudité, f. 
greur, f. pauvreté, f. " 
Bare-RiBBED [béré-ribde] adj. 
décharné. + 
BARGAIN [bar-guêne] s. marché, ni. ac 
cord, m, convention, f. occasion, [.— 
Into the bargain, pa us Je marché. 
— To make the best of a bad bargain, 
se tirer d’une mauvaise affaire le mieux 
que l’on peut.— A bargain is à bargain, 
une affaire faite il n’y a plus rien à dire, 
To ny nrs fre a — To es 
gain for a thing, ma er une € < . 
débattre le prix d'une chose, $ 
BARGAINEE [bar-gnéne-i'] s, la personne 
qui accepte le marché. 
DARGAINER [bar'-guéne-eur ] s. la per= 
sonne qui propose un marché. 
BanGe [bardje] s. bateau, #». barque, f. 
c, M, lier, », 
BanGEMAN, { bardje'-manne ] &. Fate] 
Bank ,bark] s. écorce; f.: barque, f: ba= 
teau, M. le quinquina, ”. 
To Bank, ra. écorcer; »n. aboyer, japper, 


glapir. 
Belle {bark-bérde] adj. écorcé. 
: bar'-keur] 8, celui qui écorce les 
arpres, - 
BanxiG [bar'-kigne) s. écorcement, m”. ; -- 
aboïement, #1. glapissement, m. jappe- ; 
ment, m1. q 
Banxy {bar'-kil| adj. d'écorce. | 
Bancer [bar-li] s. orge, f.— Pearl bar- 
ley, orge mondé, ”.—Barley-water, 
eau d'orge—Barley-bread, pain d'orge. 
eo A de sucre d'orge. 
Bauer [har-li-korne] 8. du grain 
orge. 6 
Banu [barme genie m. | 
pu adj. où il y a du levain. 
, [. grenier, .— | 


Baux |barne] 8, gran, 


© À barn-floor, aire d'une le. + 
pere Due MU [A Prehe-5ee , Me 


morailles, f. pl.; macreuse, /. oiseau 


“ 
BAS BAS 41 


. eunn-ëdje] 8. baronnage, | BASEBORN (béc#!-born] adj. bâtard. « 
ai om nr baron. jel ? | Base-courr [béce’-corte] s. basse-cour, . 
l - Banoness | bar-eunn-ess] s. baronne, /. BaseLess [béce'-less ] adj. sans fonde- 
ARONET (bar’-eunn<ett] s. baronnet, M. ment, 3 
—Knight baronet, chevalier baronnet. | BASE-minpen [béce-maïnnd'-ède] adj. vil, 
! BarontaL ba-rô'-ni-al] adj. se rapportant méprisable, 


au D TT rer 8. bassesse, 7, là- 4 
Banony {bar'-eunn-i] s. baronnie, /. terre cheté, f. infamie, f. à 
d'un baron Î a Base-viou [béce'-vai-eul] s. basse-de- 


Banoscope [bar'-6-skôpe] s. baroscope, m. 
sorte de baromètre. 

Banoucue [ba-rouche’] s. barouche, f. es- 
pèce de voiture russe, 

BARRAGAN [bar/-ra-kann] 8. bouracan, #. 
sorte de camelot, 

BaARRACE -rak] s. baraque, f. ca- 


viole, f. 
To Basu [hache] on. rougir, avoir honte. 
Basnaw häu’] #, pacha, #1. 
Basneu [bache'-foul) adj. honteux, pu- 
dique ; timide. 
Basuruzuy [bache'-foul-li] äd». pudique- 
ment ; timi t: 
BasuruLess [hache’-foul-ness] s. pudeur, 


serne, f. 1ess] 8. 
Us (bar!-rak-mass-teur] s. . ; mauvaise honte, f, timidité, f. em- 
surinterdant des casernes, #. Arras, 74 WA À 
BanraToR [bar'-ra-teur]| s. chicaneur, #. Basir, (baz'-il]s. basilic, #. plante odori- 
BanrATRy (bar'-ra-tri] s. barat, ». chi- férante. À 
cane, f. malversation, f. Basic, $. basane, f.; biseau, #0, ê 
Barnes (bar'-ril| s. baril, m. barrique, f. | Basizic (baz'-il-ik] 8. basilique, /. grande L 


cylindre, ».—Barrel of a gun, le canon 
d'un fusil. Barrel of pags le tam: 


église. 
= | Basinica (ba-zil'-ika] s. basilique, f. 
bour de l'oreille.—The barrelof a watch, 
le barillet l barrel of 


veine de la partie interne du bras, 
let d’une montre.—The ban Basicicon (ba-zil'-i-konne] s. basilicon, | 
a jack, la fasée d'un tournebroche, 


m. onguent, 2. 
To BARREL, va. entonner, mettre en baril, Pituisn (barils) s. basilic, m. ser- 
BARREL-BELLIED [bar’=ril-bel-lide] adj. pent fabuleux. 


[bé/-cinne] s. bassin, ». vase rond 
ou ovale; pièce d'eau; endroit d'un 

. port pen mettre les vaisseaux à l'abri. 

Basis |bé'-cice] 8. base, /. fondement, #, 
soutien, 7. 

To Basx [bask] va. chauffer.—70 bask, 
vn. se chauffer. 

Basker(bass'-kett} s, panier, #. corbeille, 
f—A litile basket, un corbillon.— A 
uen ou game basket, une bour- 
tiche. : 

.Basker-nicr (bass'-kett-hilte] 8. pre f 
ce qui couvre la poi de l'épée. 

MAKER [bass'-keit-mé-keur] s, un 

Dent bes) OU. (à de 
ss ! j. (nius. we, 

Bass [bace] s. une At A 


nsu, 
péhnen (bar'-renn] adj. stérile, aride, 
infertile, infructueux, 
BanRenLy (bar/-renn-li] adv. stérilement, 
mr (bar'-renn-ess] s. stérilité, f. 
aridité, f. Fe 
BanRen-worr [bar'-renn-oueurte] 8. (20/.) 
chapeau d'évêque, m. 

BaRRICADE, BaRRICADO [bar-ri-kéde/, — 
ké'-dô] s. barricade, f. 

To Barnicane, v&. barricader, obstruer. 

Barkir [bar'-ri-eur] s. barrière, f+ ob= 
stacle, m. borne, f. 

BarnisTer [bar’-riss-teur] 8» un avocat 


ER 4. plais 


plaidant. 
* Bannow ([bar’-rô] s. une voiture à bras.— 
À hand-barrow, wheel-barrow, wne ci- 


vière, une brouette. Basse |bace] 8. lie mer, ». lubin, #. 
Bannow, s. tombe, f. tertre, #. colline, f. | BASSEr [bass-ett) 8. bassette, f. jeu de 


Barnow-p16 |bar'-rô-pig] 8. verrat, m. 
Bar-suor (bar'-chotte] s. boulet ramé, #. 


ange, m. 

To Banrer [bar'-teur] va. et n. troquer, 
échanger. S 

Banrten, s. échange, m, troc, #”, 
Banterer |bar-teur-eur] s. troqueur, 


brocanteur, m. 
Barton bar-teunn] s. terres domaniales 


un flef, 

Banyra [ba-raïi'-ta] 8. (chim.) ba | CR 

Basaures [ba-sal'-tize] $. Pa bo m. 
pierre noire, f. 

Basavric [ba-sal'-tik] adj. basaltique. 

Bas-BLeue (ba'-bleue].s. une femme sa. 
vante, une femme auteur, f. 

To Base (béce] va. rendre un métal de 
moindre aloi, 


A TRE à Es 
B R 2 S 
TT — SM 


Fr Séartes. = |: cd ES 
Are s, basson, m. instru. 
ÈS à vent. 

Baiss-neriEr, BAssO-RELIEVO | bass-ri-lifé”, 
bass'-6-ri-li-vô] 8 bas-relief, 7». 
sculpture saillante sur an plan uni. 

Basran» [bass'-tarde] adj: bâtard, sup- 
pusé, corrompu, 

Basrano, s. bâtard, », enfant naturel,” 

‘To Basrann, {0 BasTaRDIZE [buss'-tar- 

… daïze] ra. déclarer q lan bâtard. 

BasTarDLY (bass av. en bâtaro, 
faussement, È 

Basranpy |bass'-tar-di] 8. bât 


18 © 


BAT 


BASTING-LADLE [béce/-tigne-lé-dl’]s. cuil- 
Fr à arroser le rôti, 

BasTion {bass'-tchenne ] s. (fort.) bas- 
tion, "”. 

BasT) | bass'-10] s. haste, #: 

Biribatt| s. pe Eee f.; bâton, m 

BaTaëLe | bé -ta-bl] adj. contestable. 

Baron {batche| 8. fournée, # —À batch of 
peërs, une fournée de 

To BaTE (béte}va. rabattre, ÉD di- 
minuer.— 70 arts diminner, baisser, 

Bare, s. pra re LR, uerelle, f. 

BareruL [bète’-foul) a, Lieux, con 
teatieux. 

BareLess [héte'-less] adj. inébranlable. 

BATEMENT [béte’-mennte) s, rabais, m. 

BAT-FOWLING [batte ’-faoul-igne] s. chasse 
aux oisraux pendant la nuit. 

Baru {bath} s. bain, ”. 

To BaTHe (bérue) ra. baigner, étuver. — 
To buthe a wound, bassiner une blessure. 
—T0 bathe with téars, | delarmes. 
— To bathe, rn. se baigne 

BATHING-TU8 LM Craigné-teub ] 8. bai- 
gnoire, f, « 

BATING [bé -tigne] prép. hormis, excepté. 

pue [bat'-lettjs. an battoir ponr battre 
e linge. 

Bar0on {ha-tonne’] s. bâton, m. tricot, m. 
biton de maréchal, m. 


7 DRE 1 (bat'él-euce) adj. guerrier, 


de 

BATraLu tt) |. orûre de Die, 
corps d'armée. 

5 Fos L bat Hal! ieuan } 8. betaile 


ee [bate-mennte] s. (danse) batte- 
ment, M. 

TO BATTEN [bat/4' n] va, engraisser, fer- 
tiliser,—70 batten, vn. s’engraisser, se 
vautrer. 

BarTTEN, s. battant, m. chasse de tisse- 
rand, f. latte, f. listel, m. 

To BATTER {bal!-teur] va. battre, renver- 
sers .nser à force de faire servir; bos- 
suer. 

Barren, s. mélange-de différents ingré- 
dieuts battus ensemble. 

Barrene» (bat'-teurde] ai. usé, ruiné, 
délabré. 

BATTERING-RAM [bat'-teut-igne-ramme] 8. 
bélien, m. machine.de guerre pour 


ATTERY ri 
de canon ; lieu où les canons sont S; 
Barrie {bat'l’] s. bataille, (Herr 
. action, * [—Pitched battle, bataille 


To BATTLE, on. se battre, en venir aux 
mains, 
SET Cbat-{l-ar-ré] 8. ordre 


il'-akce] s. hache, f. 


dore] s. battoir, 


BATTLE) {pai-lenr] 8. étudiant, ‘argu- 
mentateur dans les 


Barr ([bat'i] adj. de chauve-souris, 


BEA 


Dern +. cotret, m. morceau de | 


Bavaëe fhn'-bie] 8. liard, en Éc 
BAwBLE [bân-bl 8. babiole, f. 
f.colifichet, ». joujou, #. 


BaweLiNG ES -bligne] adj. mép 
de pen de valeur, 

PBawcock (bâu! kok]s. petit: mn it 

Bawp [bäude] s. procureür, #. 
reuse, f. 

To Bawn, va. proc 

ee [bâu' TAN adv. d' 


cène. à 
Bawoiness [bän'-di-ness) s. obscé 
Bawpaic [bäu'-drik] s. (Voy. Baldric. 
Bawony [bäu'-dri] ee jaéton infâme ; pa= 

roles obscènes, 
Bawpv{bän'-di| (j. Poème, déshonnète. 
BawWDY-HOUSE (bin'-di-haonce] s. lieu de 
prostitution, #1. + * 
To Baw [bâule] vn. ‘riailler, brailler. 
Bawcer [hän-leur] s.nn criailleur, 
brailleur, #. 
BAWLING (Bän-ligne] 8. criaillerie, f. cla= 
banderie, f. 
Bawkez [bäu'-ril] s. lanier, #. espèce de 
fancon. 
Bawsin-{bâu'-cinne] s. blaireau, #0. tais- 
son, M. 
Bay Lhé] s. laurier, ".; baie, f. golfe, m. 
bonde, f:: ne m. pl.—À small bay, 
Ed rm To be at bay, ètre aux abois, 
xp at bay, » 
à la dernière extrémité. 
Bay, adj. bai, châtain, rouge brun.—A 
dight-bay horse, un Cheval alezan, 
To Bax, vn. aboyer, bêler. 
BaxiG [bé'-igne) 8. aboiement, m. gla- 
pissement, m. 
Bayoner [bé'-ieunn-ette] 8. baïonnette, - À 
Bay-saur [bé'-silte] s. sel gris, m. 
BaY-TREE (Hé) 8. laurier, arbre tou- 
jours vert. . 
BAY=-WINDow [bé'-ouinne-dô] s. une fe- 
nètre 


int 

BAZAAR, Bazan Deer 8. bazar, m. 
marché 

gd me loche) s. bazoche, f. du 

is 

To Be [bi] ». aux. être, exister.—To be at 
variance with, être brouillé avec.—Il is 
with him as with Spor il en est de lui 
comme devous.—Thatis nothing tome, 
cela ne me regarde pas.—So be if, soit, 
ainsi soit-il.—To be a wilness, Servir 

Here 1 am, me voici.— 
There she is, es voilà, 

sen {bitche] s. rivage, #. bord, 1 


races À bitchte ] adj. exposé aux va- 
Beacux [bitch'-i] «dj. qui a un rivage, des 


côtes. 
pe {bi re 8. (mar.) signal, #0. fa 
, M. pl 
us F {bi keana-édje] s. droits pour 
‘entretien des x, 9. 
Bean {bide] s. grain de collier, de cha= 
BEADLE me 3 21 Dr en PE TE DA 


Fa qu Von do prier, 2 gr 


“keep at bay, tenir en 


i 


idze'-mann] s. aumônier, #. 
Brayrarr (bi ide'-tri sm 
Lo UE s.b 2, me. petit chien 


Bean Die + 8. bem, À À pm ts 
m.—The beal _ d’ 
vaisseau. les à _. à becqnée. 

ikte] adj. qui a un bee, à bec. 

BEaxen [bi'-keur] s, nne tasse à bec. 

RE; : rs s, l’action de tenir 


par 
BEaz (bile}s. outon, #7. pustule, f. 
To BeaL |bile] #n. devenir pustuleux. 
BEam(bime]s. poutre, f. ; le fléau d'une ba- 
lance; un bois du cerf; timon, #. la 
flèche d’une voiture; ensouple, [. rou- 
Jeau sur le devan devant du métier; crochets de 
l'ancre, der ; mouton, #1. pièce de bois 
qui tient les anses d’une cloche. —A 
wWeaver's re ensouple, f.—The beams 
of the sun, les rayons du ose ce 


am , Un compas dr 
BEA (bime ]s. { ur tem À ah) 
the. , en arrière du maitre-ba 


The vessel was thrown on her deon 
ends, le vaisseau fut jeté sur ses côles. 
To BEAM, vn.rayonner, envoyer des rayons. 

BeauLess (bime-less] ad, 
sans éclat. 

Bzauy {bi'-mi] adj. rayonnant, radieux ; 
cornu, qui à des cornes ow porte un 
bois comme le cerf, 

BEAN [bine] s. fève. —Kidney-beans, des 
DE .—French beans, des haricots 
ve 

To Bean (bére] va. porter; supporter, 
soufrir, subir; produire, mettre au 
monde? montrer, faire voir; répondre 
de ; défrayer. —To bear away, em) SE 
ter, obtenir; gagner le large.—To 
baëk, ramener, repousser. — 70 jee 

down, renverser.—7T0 bear forward, 
races en avant.—To bear off, parer, 
étouruer, remporter, — To ear om, 

rter sur.—70 bear out ox up, suppor- 

, défendre.—To bear through, con- 
duire, diriger.—To bear a price, avoir 
un certain prix.—To bear away, avoir 
le pouvoir en main.—70 bear witness, 
pe témoignage.—To bear company, 
ir Ferre To bear resem- 
blance, ressembler à.—To bear one a 

ge, en gone à quelqu'an.—70 

, vn. souffrir, supporter avec pa- 
tience; être tnt produire; se con 
duire en, agir en; tendre à; se diriger 
vers.—To bear upon, against, se porter 
sur, s'élancer contre.—T0 bear up, ré 
sister, loffer, courir auprès du vent.— 

To bear with supporter patiemment.— 

To bring to bear, faire A 


s'opposer onvertemen 

Bean, 8. barbe, f., barbe d'épi; dent 
d'une fèche. 

Beanvep (bird'-ède] adj. barbu, qui a de 


j. sans rayons, |: 


= - À ns “nc he-d: _ 
BEA purs 


la barbe; ;qui a des barbes comme le blé. 

Bganocess [birde'-less] adj. imberbe, sans 
barbe; jenne. 

Bearer [bére'-eur] s. porteur, #.—These 
trees are good bearers, ces arbres pro= 
duisent beaucoup de fruit. 

BEAR-GARDEN (bére!-gar-denne] s. fosse 
aux ours, f. 

Beanine |bere'-igne] 8. Ja situation d'un 
ne Le f. air, m. geste, M. Con 


duite, 

Drausi Céré-iche] adj. grossier, comme 
ours. 

my s-BREECH [bérze'-britche] 8, aran- 


Bean 's-EARS{hérze"-irze]s. (plante) oreille 
. d'ours, auricule, f. 
Bear” _ {bérze'-foute] $. branche nr- 
sine 
BraRwARD, BEAR#ERD (bére'-ouarde, bére'- 
heurde) s. celui qui a soin des ours. 
re vel pre s. bête, f. animal, m".; 
tal.—A tame beast, une bête 
sois où privée.—Beast of bur- 
bête de somme. 
To BEAST, va. (eu) faïre la bête. 
Beasruness (biste’ Yan bestialité, 
f- brutalité, f# saleté, f. 
BEASTLY {biste’-li], ad). brutal, vilain, 


To Beat ie]. va, battre, frapper; piler; 
rouiller, agiter; poursuivre ; 
tracer; My. 2 “aéfiire harasser.—70 
beat back, , repousser,— 70 beat 
flat, mc: To beat black and blue, 
meurtrir, contusionner.—To beat down, 
abattre, renverser, rabattre, diminuer ; 
anéantir.—To beat 0 , éloigner, chas— 
ser.—To beat up, attaquer à l'impr a 
viste, je La l'alarme, louvoyer.—70 
the hoof, aller à pied, battre la ue 
—To one's , se mettre l'es- 
prit à la torture.—To beat ones way, 
Fe ue. un chemin, poursuivre son 


To Bent mb battre, ere beat at 
fhe door, nee la porte.—To Jai 


ra 1 er.—To bea 
pe, ss — 


8. ET 
Beat ep par part. 9 n qd 
Ti , un in battu. 
BeaTER (bi'-teur] s. pilon, #4. battoir, #m. 
re ur battre le pavé; 
eur," À gold-beater, 


Dre FRET (bi-atil' ik, —i-kal) 
mi fiat kal- 15] av. 
une manière héatifiq 


CS ME 


LS 


50 BED 


un mirliflore; un amant, un eg 
dant.—To set up for a beau, ire le 
petit-maitre, 
Beauisu {bÿ'=iche] adj. pimpant, élégam- 
ment vêtu. 
Beaureous, BeauTiFux (biou'-ti-eucs, 
—i-foul| adj. beau, superbe. 
BEAUTEOUSLY, Der Cbiou'-ti- 
euce-li, —i-foul-li] adi w, magnifique- 
ment, très-bien. 
BEAUTEOUSNESS, BEAUTIFULNESS jee 
ti-euce-ness sti-foul-ness ] # 
pe être re co re f, 
ù BeaurTirY [biou'-ti-fai] va, orner, 
rer, embellir; wn. embellir, s rembelir. 
BEAUTY [biou{i] 8. beauté, f. charmes, 
m. pl. le bean; une beauté, une belle 
personne. 
BEaury-spor [ bion'=ti-spott] s. une 
mouche pour le 
Beaver [bi’-veur] 8. eg" el un cha- 
peau de castor; visière, 
” BraverED ee y 
chapeau de 
BTE Dekast 2x0) s. becfigue, m 


oiseau. 
a BecaLm (bi-kame’ }»@, calmer, tranquil- 
liser l'esprit; em her un vaisseau de 
remuer où d'avancer.—T0 be becalmed, 
être arrêté par le 
Became [bi-Kéme'] . de to Become, 
devenir, conv! # 


Because (bi-kauze!] conj. parce que, à 
cause de. 

To BecHance [bi-tchannce'] on. arriver, 
survenir, 

To Beck, to or Cbek, bek'-k'n] va. 
faire signe à. 

Beck, s. signe, m. si de tète.—J am 
no al your beck and call, je ne suis pas 
soumis à vos ordres. 

Becxers (bèk'-etce] s. (mar.) taquets, 


Tor {bi-klipp'] va. embrasser, en- 


qui porte un 


opper. 
To me va. convenir à, être 
ropre à, aller seoir.—That coat 


comes you, cet 2 habit vons va bien. 


BED 


bridal-bed, le lit nuptial.—To go 

bed, aller se concher.—To be 

to bed, accoucher.—A HR une 

chambre à coucher. 

To Be», va, et n. recevoir dans son lit, 
coucher avec ; mettre au lit. 

To BEDABBLE (Di-dab'-bl'} va. mouiller, 

To pv (bi-dag'-gl'] va. crotter, 
couvrir de boue 

To Berasu {bi-dache}94. éclabousser, ar- 


roser, mouiller, 
HER {bi-däube”] va.barbouiller, en- 
uire, 
To BEDAZZLE {bicdaz!-2l"] va. éblouir, 
Bevcuameen |bède’-te }s. une 
chambre à coucher. 
BEDCLOTHES NM red s. pl. couver- 
* tures d’un 


To Beveck (bi-dèke/] va. orner, embellir, 


parer. roser. 
To Bevew (bi-diou’] #4. humecter, ar- 
BeprezLow -fel-1ô] s. un 
de Lit, une compagne de lit; coucheur, 
m. coucheuse, À 
To BeniGar | va, orner, parer. 
To Berim va. obseurcir, 
To Benizen (bi-daï'-7’ Le va. parer bizarre- 


ment. 
BepLam (bède'-leume] s. les petites mai— 
sons, hôpital des fous. 
BepLam, PaDLAMTE bède'-leumm-aîïte] 
s. un lunatique, un aliéné, 
BEnmMAkER [bè: e'-mé-keur] s. celui qui 
fait les lits dans les colléges. 
Benmate[bède’-méte] s.compagnon de lit. 
Benposr {bède'-pôste] s.une colonne de lit. 
Bevrnessen [bède/-press-eur] s, un homme 
lourd et paresseux 
To ES (bi-drag'-gl] va. gâter ses 
To re ap {bi-drennche'] r4. mouiller, 
Beor, Dnarsoin [bède'-ride, ède-rid- 
denn! ad. alité, qui est retenu au lit 
par une maladie où par la vieillesse, 
ere 4 [bèd#/-raite} 8. les droits du ma- 
To PA bi-drôp'] va. 
À av [ p' marqueter, 


Ben-sine ea) s. ruelle du lit, 7. 
—Bed's head, le chevet, m 

Bensrean |bède’-stède] s. un bois de lit. 

Bepsrnaw (bèds'-strâu) s. paillasse, :f. 

pre on {bède'-souenrv-eur] 8. adul- 


Fe ing {bède’-tike] s. taie d'oreiller, 
Beproëg (hbdé-taime] s. le temps de se 


four- À ee x carie adv. vers le lit. 


sangle—AÀ pres. oct 


d'armoire,—A Seam | 74 
Led, un site 
1 ri 


To BEbux6 |bi-deunngue'} va. fumer, en— 
graisser une terre. 
To Bevust {bi-deusté ] va. couvrir de 


Pr 
een Le Le trs va, rapetisser, 


| BEG 


l 


_Bewonr mr re es 8. ouvrage facile 
_à faire, bagatelle, £ d 
Ibie] s. abeille, {. mouche à miel.—A 


swarm of bees, un essaim d’abeilles. 

Bercu |bitche] s. hêtre, m. 

BEECREN [bi'-tchenne] adj. de hètre. 

Berca-masr [bitche'-maste] 8. faine, f. 
fruit du hètre. ° 

M BEE-EATER Ubif-i-teur] s. guèpier, #. 
bg rt mange les abeilles. 

Beer (bife] s: du bœuf.—Short rib of 
beef, aloyau, m.—A beef-steak, un bif- 
Fr ae tranche de bœuf, une grillade 

e bœuf. si, 

BEer-EATER, YEOMAN OF THE GUARD [bife'- 
i-teur] 8. garde de la maison du roi. 
Bee-n1v£ |b-haïve] $. une ruche à miel. 
Beec :bile] s.smille, f. espèce de marteau. 

To Beez, ra. smiller. 

Bee Rec part. de to Be, être. 

Beer {birel 8. bière, f. boisson faite avec 
du houblon et de l'orge, L $ 

Bresnnes, Beisrines $. (Voy. Biestings.) 


A) s. .; demoi 
5 Re ur base pat, ae, me 


—réve] s. betterave, Fe 
Beeves [bivze] s. pluriel de Beef, bœuf. 
To BeraLr |bi-fâu ; vn, arriver, Sürvénir. 
To Bert [bi-fitte] va. convenir à, être 


propre à. 
B£roamen (bi-fômeds ] adj. couvert d'é- 


cure, 

To Berooz [bi-foule'] 24. infatuer, sé- 
duire, duper. æ: 

Berore (bi-fôre'] ge . avant, devant, en 
présence de, — Before that time, avant 
ce temps-là. 

BEFORE, «dv. perte plus hant, avant 
qe, avant de, devant. — What has 

en said before, ce qui à été dit plus- 
haut. — Unknown before, inconnu jus- 
à présent. — Walk before, marchez 
evant. — 1 knew it before, je le savais 
déjà. — Before go, avant de partir. 

BerorEmanD |bi-fôre-hannde] adv. d'a 
vance, par avance, auparavant. — 70 
be bejorehand with one, prévenir quel- 


qu'un. 

BeroreTime [bi-fôre'-taïme] adv. autre- 
ois, 3 

To BrORTUNE i-for-tchioune] »n, arri- 


€ BEH bi 


Be&ax [bi-ganne'] prét. de {0 Begin. 
To Becer [bi-guette'] 4. engendrer, pro 
- duire, faire naître. q 
Bécerren [bi-guet'-teur] s. père, #1. celui 
qui engendre. £ 
BEGGAR bep -guent s. mendiant, #. 
eux, m. — The beggars’ benison, là 
Éénédietion des mendiants. S 
To BEGGAR, va. appauvrir, réduire à la 
“mendicité; priver, épuiser. - 
Brccanziness [beg'-gueur-li-ness] s. men 
dicité, f. 
ré (beg'-gueur-li] adj. indigent, 
pauvre, chétif, misérable. g 
-BécoarLY, ado. pauvrement, chétive- 
mént. 
Becçany [beg'-gueur-i] #. mendicité, f. 
indigence, f. . ; 
Dur [beg-igne-li] adv. en men- 


ant, 

To Becin (bi-guinne'] va. et n. commen 
cer, débuter. — To begin housekeepiny, 
entrer en ménage. — T0 begin again, 
afresh, recommencer. ï 

Becmner ([bi-guinn'-eur] s. commen 

| , M. novice, m.; inventeur, #2. 
& [bi-guinn -igné] s. commence- 
"ment, #1. origine, #2, à 4 

TO BEGRD [bi-gueurde'] vw. ceindre : at 
tacher avec une ceinture ; entourer, 

Brérnr (bi-gueurte } prét. de to Begird. 

To BeGNAw [bi-nän'}va. ronger, corroder. 

NE [bi-gonne'|änferj. va-t-en; allez- 


vous-en. 
Becor, Becorten [bi-gott#”, bi-gott'-tn] 
prél. et part. de to Beyet. 
0 Beéngase [bi-grize'] va. graisser, en 
duire de graisse, De 
To Becnie (bi-graïme/] a. barbouiller, 
To Becune (bi-gaïl/] à. tromper, du- 
per, séduire ; amuser, Charmer. 
Brvien [bi-gal'-eur] s. trompeur, M. 
-séducteur, ”. 
BeGvun6 [bi-gaï’-ligne] adj. séduisant; 
8. tromperie, . ice 
BEGUILINGLY !-ligne-li] adv. d’une 
manière séduisante. * EST 
Base (bi-guemanr | parte de 40 Begin, 
Bat (D t/] s. faveur, f. considéra- 
tion, / cause, f. défense, f. — Jn my. 
behalf. en ma faveur. — 1 the behalf 


sance. 
To BemAvE [bi-héve!] vn. 10 BERAVE ONE- 
SeLF, 2, Se comporter, sé conduire, 


Bou H-héve/ciètt ] 2 cohduis, 
manières, f: pl. air gracieux; exté- 


BP ENTER EE REP PER PP PPRATTE PE AT PE 


5? BEL 


_# ducratif. 


À 

Beumno (bi-haïnnde'] ép. derrière, en 
cronpe, — To rail at one behind his 
back, parler mal de quelqu'un en son 
absence .— He left behind him a son 
and a daughter, il a laissé en mourant 
un fils et une fille. 


"Peur, adv. derrière, par derrière, en 


arrière. — There is so much behind, il 
reste tant à payer, — To be behind in 
one’s work, être en arrière de son tra- 


vail, [en arrière. | 3 


Bemno-nanp (bi-haïnnde’-hannde) ad». 

To Benozp [bi-holde’] va. regarder, con- 
templer, considérer. 

BenoLp, énterj. voici, voilà; voilà Pa 

Scr {bi-hol'-d’n) adj. obligé, rede- 


np Res spectateur, m. 


430 

BENOLDING Dhor -digne] s: obligation, 
contem eu 1 3 

Benoor ! ir ad 8. profit, m”. avantage, 
m. utilité, 

To BENOOVE ihouve ] on. I n'est usité 
u’impersonnellement. — 14 behôores, 
rec il faut. 

BEROOVEFUL bi-houve’ foul] adj. utile, 


x [bi-houve’-foul-li ] aûv. 
. utilement, d’une manière lucrative. 


© To BenowL sr. (bi-haoule } #a. hurler après, 
© = ou contre. 


Bee qi "-igne] $. existence, f.— 
The nn Ÿ'Étre su ème. — 
The time being, mr présent. ; 

Beisrines, 8. ( Ge iestings.) 

” BELABOUR E -lé-beur ] va. battre, 


To Te (iléee ]va. galonner; atta- 
cher, amarre 

BeLATED |bi-lé tbde] adj. anuité, surpris 
par la nuit, rêtardé. 

To BELAY (bi-lé'] va. fermer, boucher un 
passage; mettre en embuscade; atta- 


Te -# (belche] va. roter. 

BELCH, s. rot, me, 

BELCHER (belch'-eur] s. celui qui rote. 
ae {bel!-dame] s. une vieille décré- 


Tà Briracura {bi-li!-gâeur] va. assiéger, 


s DaLBAGUERER {bi-L!-gueur-eur] s. assié- 


D {bel!-flaou-eur] s. campanule, 
: {bel’-faounnd- 
de cloches. 


eur] 8: sonnetier, LA 
* [bel 8. béfroi, m. clocher,m. 


To AU sr Jva. 2 rap imiter, 


tir, donner 

un 
BELIEF 1: 8. croyance, f. foi, f. 
opinion, f.—Past all belief, 
DL Her of belief, mea ere 
pau Lu PS Jadj. le, 

nr frais {bi-li-ve! 
penser, s'imaginer, — 

one me Lors faire croire. 

DeHEvER (bi-li-veur] 8 croyant, m. #- 
dèle, m. 


BEL 
NINGLY Dr -ripoe- He 


sincèrement. 
ere ] adv. apparemm r 


mr (belle s. cloche, f. : t,m.;le 

calice d’une fleur. — À léttle bell, clo- 

chette, f. sonnette, [. — To bear the 

bell, ètre Le premier. — Bell-ringer, 

sonneur, 

To ed vn. (bot.) fleurir en forme 

cloche. — To bell the cat, attacher le ” 

grelot au chat. 

BELLADONA Le nge dd 8. (vo.) bella- 
done, belle-dame, 

BELLE, $. une belle, une élégante, une 
jeune demoiselle, 

BELLES-LETTRES { bel-lé'-teurze | 8. pl. 
belles-lettres, CE littérature, f. 

BecLrasmonen :bel'-fach-eunnde] «dj. en 


forme de cloche. 
BeLLICOSE, BELLIGERANT, BELLIGEROUS 
{bel'-li-Kosse, bel-lidje'eur-annte, — 


i-reuce] adj. belliqueux, belligérant, 
guerrier; en état de guerre. 
BELLIPOTENT Cbel-lipp'-0- 
paissantt à la guerre. 
To BeLLow bel-16] vn. beugler,: 
BezLowinG [bel'-ld-igne] s. ben, 
m. mugissement, m.; rugiss 
BeLows {bel -lence] . pi. soufflet, ». 
ne {bel!-rigne-eur] s. son- 


Pete fbel!-liou-aine] adj. bru 


bête sauva 
Bercy ere il 8. ventre, M. panse, f..en— 
. pl. sein, m.— The lower 

belly, | le s=ventre, — The belly of a 
dute, le coffre ou la table d'un luth. 

To BeLLy, sn. s’enfler, bomber,  - 

BELLYACRE {bel'-li-éke] s. le mal de ver 
tre, colique, f. 

BELLYRAND 1bel/=li-bannde] 8. Yentrière, f. 
sabre AT es sangle ef) 

BeLLyBouno {bel' Fret e] adj. con- 


M um, [bel': DE 8. me 
Ce qui aime diner aux dépens di 


autres, m 
BELLYFUL bel! -i-fout) 8. pers m. ner 
. siement, #1. — To eat sl, à 
ra tout son soùl, fu sati 
scréti 
BELLYGoD (bel De glouton, me. 


ventru, #1. gour! 

BeLLTPINGUED (hel'=li-pinnchte] adj. at- 
lamé. 

Beczy-rim8er [bel'-li-time-beur] s. (fam.) 


: vivres, nn pl. 1 
ELMAN {bel’-mann] 8. un erieur 
BELMETAL {bel'-mèt-t1] 8. le PA 2 re 
on fait les cloches. 
BeLocx [bi-lok'] va. fermer à clef. 


ë T9 BL de on. DRE 


concerner 
Ré aire [bi-leuvde! ] «dj. bien-aimé, 


pe pi101 prép. au-dessons de. — 
Below, adv. en bas, là-bas, dessons, ci— 
dessous, ci-après, fci-bas, sur la terre. 

To BeLowr [bi-laoute'] va, injurier, dire 
des sottises 


M mal À ah »: nn Len - 
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be SWAGGER [bel'-souag-gueur] $. fanfa- | BENEFICED [benn'-i-fiste] adj. qui a un 
Ke: _ron, 7. rodomont, 7. bénéfice. s j Ë 
. Beur (belte] s. ceinturon, ". ceinture, f. | BENEFICENCE [bi-nèf'-i-cennce] 8. bien- 
Shoulder-belt, bandoulière, f. — The faisance, f. générosité, f. ir 
belts, les bandes de Jupiter. _BENEFICENT [bi-nèf-i-cennte] adj. bien- 
Beur-srRars (belt/-strapce] s. allonges | faisant, généreux. É 
de ceinturon, f.p « "à BEnErIcENTLY (bi-nèf-i-cennte-li] ado. 
BELvEnER |bel'-vi-dire] s. belvéder, #. avec bienfaisance. < 
BeLweTHER [bel'-ouèru-eur] s. le bélier | BENEFICIAL {benn-i-fiche/-al] adj .avanta- 
Frus FL porte la clochette et qui est le con- geux, profitable, salutaire. È 
ucteur du troupeau. BeNericiaucy [benn-i-fiche-al-li ] ado, 
To Beman [bi-madde'] va. rendre fou, | avantageusement, utilement. 
faire tourner la cervelle. BeNErICIALNESS [benn-i-fiche'-al-ness] s, 
To BEMaT {bi-matte'] va. mêler, entre utilité, f. profit, mé Dr 1 
cer. [crotter.] | BEnericrary |benn-i-fiche'i-6-ri] s. béné- 
To BEMRE [bi-maïre! ] va. embourber, ficier, m. dépendant, m. 
| -To BemoaN [bi-mône'] va. déplorer, la- 
menter, plaindre. 
BEMOANER [ bi-mo'-neur ] s. celui qui 
pousse des. cris plaintifs.” 
To Bemocx (bi-mok/] va. gausser, se mo— 


SL de. 
To BeMoïx (bi-moïl!] va. embourber, cou 
vr r de boue. 


Benerit (benn'-i-fitte] s. bienfait, m. ser 
vice, M. profit, m.— Benefit of clergy, 
immunité, f. privilége, m.exemption, f. 

To BENErIT, va. faire du bien à, favoriser. 

To BeneriT, vn. bénéficier sur, tirer du 
profit de. 

To BENET (bi-nette'] va, attraper, prendre 
au filet, 


To BEMONSTER [bi-monns'-teur] va. rendre | BENEVOLENCE, BENEVOLENTNESS [bi-nèv'-d- 

monstrueux. 1 adj DR Pots dun 8. ee 
Bemusen [bi uzde’] adj. rèvant, réflé- . bonne volonté, don, ». faveur, f. 

ce lo ; BENEVOLENT (bi-nèv’-6-lennte] adj. bien= 


€ # 

Bencux fbennche] s. banc, m. établi, m. 
siége de judicature; cour de justice. — 
King's ou Queen's Bench, cour royale ; 
prison à Londres, … 

To Bencn, va, garnir de bancs; asseoir 


veillant, bienfaisant. 
BenevozenrLY [bi-nèv'-d-lennte-li] adr, 
avec bienveillance. 
BençaL (benn-gäl'| s. étoffe du Bengale. 
To BeniGnr (bi-naite'] 4. obscurcir, 


sur un banc. rendre obscur; retenir dans l'ignorance. 
Bexcuen {benn’-cheur] $. un ancien dans | BemGgTen (bi-naï<tède] adj. surpris par 
l'ordre des avocats. la nuit ; environné de ténèbres, retenu 


dans l’ignorance. 
BENIGN (bi-naïne'] adj. bénin, bon, bien- 


faisant, salubre. 
es [bi-nig'-nii] 8. bénignité, f. 
D . 
Beniexzy {bi-naïne’-li] av. bénignement, 
TU oLhent. : > 
BenGnness|bi-naïne-ness]}s, bénignité, f. 
Benson (benn'-i-z'n] s. bénédiction, f. 
Bensamin |benn'-dja-minn| s. be join, #. 
Be rer: [bennte] adj. courbé, enclin à, vers ; 


To BEND [bennde'] va. plier, courber, 
hir, recourber, ques soumettre, 

subjuguer.— T0 bend the brow, froncer 
le sourcil.—To bend ones mind Lo, s'a 
pliquer à.—To bend, vn. plier, être 
courbé; saillir, avancer; se soumettre 
à; se résoudre , Se déterminer à.— To 
bend back, recourber. 

Ben, s. courbure, f. — The bends of a 
ship, les côtes d’un vaisseau. 

BenpaBce |benn/-da-bl’] adj. qui peut 


être courbé. e 

Bexoen [benn'-deur] 8. celui qui courbe | BEN, s. courbure, f: ï, m.; déclivité, 
ou plie; instrument avec on .: ina ; penchant, #.; dise 
courbe, Sa 


3 1. 
BExr, ras . de 10 Bend. 
To BEeNvMg (bi-neume'] va. engôurdir, 
stupéfier. : si 
BENUMBINGNESS [bi-neum'-igne-ness] s. 


BenomnG (benn'-digne]s. courbure, f. dé- 
tour, #. penchant, ”. s 
BexowiTa (bennd'-ouithe] s. (bof.) viorne 


des pauvres, f. 
BENEATH onLne’) prép. sous, au-des= 


engourdissement, #2. 
sous de. BenzoN {benn-zoïne'] s. benjoin, m”. 
Pur) adv. en bas, là-bas, sur la terre, aromatique. e 
1c1- . % 
Bevenicr (benn'-i-dikte] adj. (méd.) bé- 
nin, salutaire. 
Bexemicrion |benn-i-dik'-cheune] 8. bé- 


nédiction, f. grâce, f. - 
BENFFACTION EP -cheune] 8. bien- 
fait, m. faveur, f.. FRS 
D de : (benn-i-fak'-teur] 8. bien- 
+3 ENEPACTRESS [benn-i-fak'-tress] 8. bicn— 
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Benéavement [bi-rivé'-mennte] #. priva- 
eg: Dbi-ri 18. p 


Bererr Tbi-refte”) prét. et part. &e to 


”_ Bereare, priver. 
BERGAMOT (Per -ga-motté] 8. bergamote, f. 


sorte de poire fondante; essence, f. 


parfum, ”. 
« To Benuyue [bi-raîime/]va. célébrer en 


Matvais vers. 

Benin |ber-line’] &. berline, f. genre de 
voiture. F 

Bene (beurme”] 8. (for.) berme, f. sen- 
tier, ”. 

Bernay [ber’-ri] 8. baie, [. grain, m. 

To Benny, Pn. produire des baies. 

Pere puni s. ferme, f. métairie, 
. grange à orge, f. 

AL Thermil] +, Ééri, m. aigue-ma- 
rine, j. pierre précieuse. 

BESANT (l-zanne’] s. besant, m. mon- 
naie turque, . 

To BeschawL (bi-skräul’] #4. barbouiller, 
griffonner. 

To Bescreen (bi-skrine’] va. cacher, 
céler, abriter, 

To Besrecu |bi-citche’] va. supplier, 
prier, demander. 

BeseecmnG [bi-citche'-igne] s. supplica- 


tion, f. 

To BesLen bi-cime'}#n. convenir, être 
convl à. 
Beser | e va. assiéger, entou- 
rer; 


F, rrasser, 
. To Besurew [bi-chrou'] ra. maudire. 


Besioe, Begmes [bi-saïde’, bi-saidze’] 
prép. à côté de, FE" de, auprès de, 
outre, hors de.— To be besidé oneself, 
être fou. 

Besive, Besines, adv. d'ailleurs, de plus, 

To BESIEGE (bi-cidje'] va. assièger, 

à mettre tu pin dé 
ESIEGER (bi-ci'-djeur] $. assiégeant, m. 

To BesLuBse [bi-sleub'-beur) va. bar: 
boniller. 

To ou (bi-smire'] va. barbouiller, 


r. 

PRE “bi-sir eur] 8. barbouil- 
eur, #3. 

To Besincn [bi-smertch#] va. souiller, 
décolorer. 

To BesmoKe Emo] va. enfumer. 


To Be te'] va. noircir avec 
mb ou de la suie. 


RE LEE train à. 
Re “[bi-sotté] va. abrutir, infatuer, 


proies film prés. et part. dafto | 


BESPANGLE (bi-spann'-gl') a. orner de 
To BESPATTER reims écla- 


mue enr ne 
'AWL |] va. sur. 
To | rm Pi sbie va. Lt, le 
remier, retenir, louer; prédire, s'a- 


sser ; Montrer, annoncer. 


PESPFAKER lk 8, celui 7. 
conmande an ent Quelque M £ 
To BesPeckLe | k'-k1] va. tacheter, 


marqueter, moncheter. 

To Durs (bi-spiou’ va. vomir, cracher 
sur. 

To Bespice [bisspaice’] va. épicer, assai- 
sonner, avec des épices. 

To Le ga [bi-spitt'} va. couvrir de cra- 
Chats. 

Bespcxe, Bespoken (bi-spôke', bi-spd'-k'n] 
prèt. et part. de to Bespeuk. ; 

To Bespor (bi-spott'] va. tacher, remplir 
de taches. 

To Bespneap [bi-sprède] va. couvrir de, 


be à sur. 

To Besramxze {bi-sprinn'-kl] va. at 
roser, asperger. 

To Bespurren (bi-speutt'-eur] vu. cracher 
sur, 

Best (beste] ad. le meilleur, la meil-. 
leure, ce qu'il y a de mieux.— 70 do 
ones best, faire de son mieux.— 70 . 
make the best of a thing, tirer d'une 
chose le meilleur parti possible. To 
do for the best, faire pour le mieux, — 
The best is the cheapest, le meilleur est 
toujours le meilleur marché.— 70 the 
best of my remembrance, autant que je 
m'en souvenir.— To the best of my 


crois. 
Besr, dv. le mieux. — 1 like him best, 
Der agi Me rt y À Eve 10 
, il jugea plus à propos d'obéir.— 
Let us atrire who shat do best, es- 
sayons à qui fera le mieux, à qui mieux 


mieux. e 
To BeSranx (bi-sténe’] va. tacher, salir 


tacheter. [ter, servir. 
To Besrean (bi-stède”] va. profiter, AT 
Besriau |bess-ti-al] adj. bestial; bru- 


tal ; sensuel, charnel. 

Besriaurry |bess'-ti-al'-i-ti] 8. bestia= 
lité, . brutalité, f. 

To Bestiauize [bess'-ti-al-aïze] va, abétir, 


rutir. 

Besriaizy (bess'-ti-al-li] adv. bestiale- 
ment, brutalement. 

To Besricr [bi-stik’] va. désigner par 
une ma le, rcer, OUVri?, 

To Baftuos | (histinnk!] va. empuantir, 
infecter. a 

To Besrm P' oneself, vr. se re 
muer, se donner du mouvement. 

To Besrow Dean va. donner à, ac— 
corder à; distribuer à; donner en ma— 


3 ; émployer à ; dé , placer.— 

DST 
Cou: ine , 

tdi j Dicstd eur 8, nneur, #2. 


To BestRew (bi-strou'] va, arroser, ré 
r pandre, 


0 Besraipe [bi-strai 
franchir ; être assis sur, être monté s 
— To bestride à horse, monter un 


cheval. 
Brsruex (bi-steu] pré. & part. de to 


« 


de'] va. sad 
Dr te à 


“ BEV 
Besrun (bi-steudd"] ra. garnir, garnir 


- clous. 

Ber |bette] 8, pari, pe À f. 

To BET, ra. parier, 

To po i-téke! FE M vr, avoir 
recours à; s'appliquer à; se diriger 


vers. 
) BETEEM (bi-ti ime] » va. us: d 

To Berumx | bi-thinnke'] oneself, er. se 
rappeler, s'aviser de, songér à. 

Beruoucar 1i-thèute] pr prèt. et part. de 
Lo Bethink. 


To B [bi-thräl'] va. asservir, assu- 
jetti juguer. 
pis" i-theumpe'] va. battre, 


BPM ace 8. rossignol, m. 
To_BEerme 
What would betide of Fr A deviens 


drais-tu ? — Woe betide you! malheur 
à vous! 
Berme, Bees [bi-taïme', bi-taïmze’] 
ee à temps, tôt, de bon matin, 
de bonne-heure. 
_ Berze|bi-'| 8. bétel, m. poivre bâtard. 
EN fb ÿ-K'n] va. signifier, dé | 


ET 
médicinale, 1 

DEroox, BETAKEN {bi-touke', bi-té'-k'n] 
prél. et part. de {o Betake. 

To Beross {bi-tosse’ 1 va. troubler, agiter, 

To Berray [bi-tré’] va. trahir, révéler, 
découvrir, à 

se {bi-tré'-eur] 8. traître, ht. trai- 


To Pr {bi-trimme!] va. orner, parer, 
embellir, décorer. 
To BerroTu (bictrothe ] va. fancer, pro= 
mettre ouaccorder en mariage; nommer 
pr A Ee (ctroth® igne] $. flancaill 
TROTHING e 8. es 
f. pl. accordailles, f. pl. $ $ 
To Bernusr TRE ] va. confler à. 
Berrer [bett'-eur] adj. mieux.— He is 
beller, il est mieux.— The more I ré 
him, the better I love him, plus j 
gonnais, plus je l'aime. 14 is belt _ 
A ut mieux.— So #uch the bel, better. 


mieux.— For {he bèller, pour le 


8. le meilleur ; un supérieur, _ 
> Thebetter, la supériorité, l'avantage.— 
He got the better of him, il eut l'avan= 
sur lui. — Pay respect Lo your 
“À montrez du respect à vos su 


1 Pere, va. 
Berre” 


parte Ébett-eur 8, parieur, M. ga 
genr, m. 
bi-touixte] 


, BETWIXT (bi-tonins!, b 
ind HA TENE a ES : 
DETWEEN-DECKS 


touine!-dekce] 8. 


ide} on. arriver Les 


Ta t-nf +. Détoine, fe plante"|"B 


améliorer ; surpasser. 
(bett'-eur-igne]. FA “améliora= 
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Bavan (ht {bi' prit lation, f. 
VER ÿ =veur collation, 
rs nue 8. breuvage, m. 
isson. 
BEvy [bèv=i) s. une volée d'oiseaux; une 
compagnie, une assemblée. 
To Es ge {bi=onéle'] va. déplorer, la- 
menter, regretter. 
BEWAILING {bi-ouél'-igne] 8. lamentationz 


ainte, f. 
als G (bi-ouére” Vs se garder de, 
se donner de garde, attention, 


To Beweee [bi-ouipe’] va. pleurer sur, 
arroser de larmes. 
To dre: sc va. humecter, ar- 


m1 Bswusél uil'-deur] va. égaré, 
perdre dans des détours; embarrasser. 
To Bewircn (bi-onitche’]! va. ensorceler, 
. enchanter, charmer. 
TCHER {bi-ouiteh'-eur] 8, enchan- 
teur, #1. ensorceleur, m 
Bewircuery, BEWITCRMENT [bi-ouitch= 
eur-i,—mennte| s. ensorcellement, #1. 
#enchantement, #”. sortilége, m, 
BEWITCHING {bi-ouitch'-igne) adj, sédui- 
sant, enchanteur." 
BewirGmnezx (bi-ouitch'-igne-li] adv. 
ares attrayante, 

{bi-ré'] va. trahir, sg 
ot, (fide, m. 
BEWRAYER (i-ré-eur 8. traître, M”. per- 
Bex {bé} s. 7 m. chez les Tures, gou- 

verneur d” 22 rte cu d'une ville, 
Beyono Thann el} pri 
delà; hors de la FR 


Bezoan (Biabfoar|e 8. nil: m. 
PTANGULATED, 


 " 8. biberon, m. ie À 


BissLr-vaar (bit -bl- bab-bl'1s. babil 


Bice (baï-bl'] s. Bible, f. l'Ancien da 
tamen 


t. 
BrpzicaL (bib'-li-kal biblique. 
DIEU UM bi re sr N ] 8. bi- 


VE TES 
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D rh - de. 
BE P BIL CE 
BuuiormecaL (bib-li-oth'-i-kal] adj. con- division en an. 
= cernant one Diidique. : “ DE hits orgueilleux, 
FCARY | bib-li-0 h'-i-ké-ri] 8. bi- : plein, core Lea woman b 
Baron D m. L a Sp _ lemme Sn 0 
US -iou-leuce eux, arler en nne d’ 
qui boit l'humidité de À Ce. — 1 be big wih pride, € de 
Bios (baï-kéne'] 8. Faisin-s orgueil.. 


BicarsüLar |[baï-kap' mA 


* bicapsulaire, 


temps. 
ic É BicseLuen | big -bel-lide 
Bicuer |baï -chette] s.-bichet, ». "|. grosse, enceinte. 
Bicrerraz, Bicrpirous [baï-cip-it-al,—i- GGIN. (bigt-guine] s. 
teuce| adj. bicéphale; qui a deux têtes. iffare de toile pour les e 
To Bicken ([bik'-eur) #n. escarmoucher, mr [baïte| s. crique, f.— 
rope, balant d'un cordage. 


s'escarmoucher. 

BICKERER Lbik'-eur-eur] & escarmou-  Bicur [big ail adv. orguélleusement ar- 
cheurs m. rogammen 

BICKERING (bik'-eur-igne]}s.estarmouche, | Bicness (bg -nesf 8. grosseur, [. gran- 
f. coutestatian, f. deur, f. calibre, m. 

Bickenx [bik' Bar 8. bigorne, f. fer qui | Bicor big! -eutt}.s. personne aveuglément 
se termine en pointe. attachée à uné sopinion, à un , à 

Brconne, BicorNous {baï’-korne, baï-kor- une reli . 


neuce\ adj. bicornu, ayant deux cornes. | BiGOTED (Fig -euttade) adj, bi 
BICORPORAL [baï-kor’-po-ral] adj. ayant hypocrite ; tartnfe. à 


denx Æ Bicorrx {big’ per À CA 
To Bw [bidde] vd. commander, d gotisme, M. er LES 
der, inviter ; offrir un prix,—70 bid 16-SOUNDING tie -saounn-digne 


enchérir. =—70 bid de, défier. — nore, am L À 
Bison S'Re timor e . énflé, gonflé. 
nner des ces. r] #. (mars bé 
dicutz Tbid/éle 8. invitation à boire. LT x t bâtiment de transport. 
 Binex {bid!-d'n] part. de 10 Bid, ordon- unie {bil-ber-ri] s. mûre de ronce, f. 
Biz8o [bil'-bô} s. rapière, f. sabre, ni. 
Bizsoes [bil'-bôze] s. pl. entrayes que l'on. 
met aux pieds des marins epume pu 
nition. 
Bice [baïle’] 8. bile, f. homeur ue da 
sécrétion se fait dans le foie. Sd 
Bruce [bildje] s. la largeur du fond d'un 
Day. 


1 8. offrant, #”. enché- 
—The best bidder, le plus 


pe" s. ordre, #1. com- 
mandement, #. enchérissement, #0. 

To Bwe (baïde'] va. endurer. souffrir. 

To BmE, vn. demeurer, habiter, sé 

journer. 


BIDENTAL | l-tal) adj, bidenté, 

TS ou 
IDET et] 8. m. petit cl 
ms de at RES 

nt (baï'-digne| s. résidence, f habi-- 

ion, 

BIENMAL Cat-enn'-i-a1) adj. biennal, qui 
dure deux ans. 

er res {baï-enn’-i-al-li] adv. tous les 


To Bu&e, La re eat, * g 

Bizcen bildjde adj. (mar.) avarié ans 
son ton 

BiLGE-VATER (bildje'-onä-teur] s. ea dans 


md art or ES (anat.) nue 


Pa faetar PTE tel 
ae 2x nr à ie 


ans. 
{ 8. bière, f. a deux la Le 
Be d bist'-ignze] s. premier lait Fe Ps adj. bili 
d'une vache qui vient abonde en bile. 


ace du rlement ;-affic 
Lof mortality, registre 

: mea bill of É- nge, } de 
or, ré Ro carte des mets 


{b orme'] adj. bifôrme. 

ME) 2h, 2 ad}. Borne (OP 
ATED | anchor, le bee 

id ictment, acte » 


PP at &e: - Te 
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BiQuADRATE (baï-quouad'-rète] 8. (arith.) 
quatrième puissance, f. 

BiQuinTise (baï-kouian'-taïle] ady. (ast.) 
biquintile. 

Birch, Bincu-TRee [beurche] s. bou- 

* Jeau, Æ arbre à bois blanc, verges de 


boulea 

BIRCHEN (beur'=tch'n] adj. de bouleau. + 

Brno {beurd?] s. oiseau, m.—A migralory 
bird, un oïseau de passage.—A bird in 
the hand is worth Len wo in the bush, un 
tiens vaut mieux que deux tu l auras.— 
To kill two birds with one stone, faire 
d’une pierre deux coups. 

To Bin, on. attr des oiseaux, 

Brmouour [beurde’-bolte] s. espèce de pe= 
tite flèche pour tuer les"oiseaux. 

BmpcaGe [beurde-kédje] s. cage pour les 
oiseaux, (peau, #1. 

BIRDCALL eurde-xin 8. sifllet, m. à 

BIRDCATCHER, BIRDER {beurde’-kateheur, 
beurd’ eur] 8. oiseleur, #1. 

BrroING-rIEcE" |beurd'-igne-pice] s. fusil 
pour la chasse aux oiseaux.” 

Dee [beurd'-igne-paoutche] s. 

- gibecière 

B E {beurde’-laïme] s. gla ou glue, 

np Dition tenace pour prendre les 


To Bizz, va. se becqueter, se caresser. 
Biut-nokEn {bil'-bro-keur] s. courtier, 


agent de el m. 
T0” BILLET (Bil'=lett} va. donner des bil- 
lets de logement aux soldats. 
nes, 8. billet, m, note te, billet de 
logement ; büche, f. 
=DOUX {bil'=let-dou] 8. billet-doux, 
m. lettre d'amour, 
Bicuranpe [bil'-ieurdze) s. pl. billard, #. 
jeu, table à jouer.—Billiard-ball, bille, 
.— BillidFä-marker, garçon de bil- 


{ 


BILLION jl!=li-eune] s. tag enr m. 
mille millions. 

BizLow, s. (Voy. Bullion.) 

To Bizcow [bil'-o] vn. s'enfler, rouler 


une vague. 
! , 8. vague, f. flot, m. *? 
Bu {bil'-lo-i] adj. s'élevañt, s'en- 
roulant comme une e. 


Re nn cher, ”. 
Bin (binne] s. endroit où l'on serre le 


1 
en Me adj. (rie binaire. 


ee Lo 


rom, He ep à bind 
er.—To bind to, s'obliger; s’a- 


‘ut sd alé, Lt 


| 
4 


ae man 8. oiseleur, m. 


up, “ban 
br beurdze’-ai] $. NE ae Vo 


niravec.—To bind over, obliger decom- 


‘4 raitre.— To bind a book, relier un — À bird's-eye view, coup d'ail à 
ivre.—To bind one apprentice, mettre haut. 
quelqu'un en apprentissage. Bip's-F00T | nur 8. Gor)pi no) 
| To Binp, #n. se resserrer; être oblige Binp’s-NEST Dan AE € 
toire. {n. : ? banda seat. 
BinoEr [baïnnd'-eur] s. relieur de li ivres, Bemis [baï'-rèm-ice] 8. birème, f. 


bg < [baïnnd'-igneT s. bande, f. ban- 


nn ber'-gann-deur] s. une oie sau= 
dage, m.; reliure, f. 


BiNowEen (baïinnde-ouide'] s. liseron, #2 Ro f [baï!-ri-bi] #. (jeu.) LH Fe 
plante grimpante, Brrr (beurte] s. espèce de téthot, /.. 
Bacs {binn'-a-kl'} s. habitacle, #. | Binr } 8. naissance, f. ue 

armoire où l'on ne la bouésole. couche, f. enfantement, #”. 


Binocce (binn'-ô-k}] s. binocle, m. té- 
Le pour voir des deux yeux en 
même tem 


BirTa es 8. 06 Pr te m. 
BINOCULAR fin -jonar adj. bino- 


Bhrué (À rec 8: jour déuaisaance, 


culaire, qui a deux ye anniversaire de 

BinomraL |baï-no' ae adj. et s. (alg.) | Biaramon Dortaedenet 8. de 
binôme, m. naissance, M. 

Bmnominous [baï-nomm’-i-neuce] qui | Br (berthe'-pléce] s. lieu de nais- 


a deux noms. sance, lieu 

à Bi06RAPHER 8 [baï-og'-ra-feur pre om [berthe’-raite] «. le droit d'ai- 
m. auteur de vies partic ières. 

| BIOGRAPHIE NT Tu adj. bio- Bari-SraavetaD [berthé Cher strann ge] 
lj.s 

Mo] s. biographie, f Per me rene s.(bot.)aris-e 


pare toloche, f. 
met {bi arent] adj. biparg, qui DISANNTAL fbiss-ann'-iouat] adj. bisan= 
- a deux petlts à la fois. 


nef -[bip'-par-taïte] adj. divisé en peur nat, s. pe D og à bis= 
re TÉION (baï”- patstiche!setine] 5. l'ac- T6 rer. fur couper en de deux. 


tion de re deux es, f. 
m2 | s, un bi, animal qui D deu 


pan BEN dj, él, 1e iong de | aus éch amas 
SEE 
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E Bier [bisk] 8, bisque, /. potage sucenlent, 
| Brsmura bi" -meutb| ». bismath, m.demi- 
métal blanc. 
Bison {biz'-eunn] s. bison, #, espèce de 
gros bœuf à bosse, RE 
BissexTie (biss-ekce'-til] s. l'année bis* 
sextile. 
« Bisson [biss'-eunn) adj. aveu: le. 
Bisrorr [hiss'-torte) 8. {bot} Bistorte, fl. 
Bisroury {biss'-tou-ri] s. (chir.) bistouri, 
m. instrument. CE 
gp iss'-teur] 8, bistre, m. suie dé- 


Bisuccous [biss-eul'=keuce] adj. bisulque, 
bisulce, 


Br (bitte] s. mors, me. frein, m.; mor- 
ceau, », bouchée, f.—To bite the bit, 
ronger son frein, —AÀ {it-bit, un mor- 

| ceau friand, une bonne bouche, 

To Brr, va. brider un cheval, 
Bar, Birren {bit {n) prér. et part. de 10 


Bite, mordre, 
Brreu |bitche) 8. chienne” f. femelle du 
chien. 


To Bire [baïte] va. mordre, piquer ; cou- 
er, blesser, —To bite off, couper avec 
L es dents. M 
Ë BITE , 8. morsure, f. bouchée, f. 
< BiTER (baï-teur] s. celuiqui mord; le 
| j l'un) qui mort à l’hamecon; fourbe, 
, flou, #2." 


| m. pe 

3 Brie baltigne adj. mordant, ant. 
| ris. (baïtigne-hii adv. EE ro 
*_ mordante. 

-Bivracce, s. (Voy. Binnacle.) : 
Brrter (bitt-eur adj. amer, moïdant; 
fâcheux, cruel; satirique; allligeant. 
Brrren-arrce (bitt'-eur.ap-pl'}s. (bo£.) co= 


loquinte, f. 
Brrrencx (bitt-eur-li] adv. amèrement, 


aigrement” cruellement, 
Birrenn (bitt-eurne] s. butor, #. un 


La 


Wa 


1 ANR EN 
Dé à ds: n 
CE 

. ; 


sot. 

BiTTeRNESS [bitt'-eur-ness] s. amertume, 
f. malice, f. haine, f. animosité, f. sa= 
tire, .; aflliction, f. < 

(bot.) 


Dirren-swegr (bitl-eur-süite] $. 
ue 
Drrren-vercu ([bilt-eur-vetche] s. (bor.) 
vesce noire, f. 
me (Bit-euroueurte) 8. (bot.) 
gentiane, f. 
Brrrs sz(mar.) bites, f. pl. 
BrruMEN u'-menn] $. mi. 
matière , COTPS gras. 
Biruwinous (bi-ti ] adj. bitn- 
BIVALVE, BIVALVULAR [baï!-valve, baï- 
val'-viou-lar] adj. bivalve, qui à deux 


To BivOuAC (biv'-ou-ak on. (mil.) biv 
quer, passer nuit en nl air, aux 

Bivouac, 8. (mil.) bivouac, m. 

À mt Du] 8, besant, lin- 

a or,m. 


T Be a À in- 
0 ba iblab} sa divulguer, publier, 
To BLan, vn. 


"hd 


cc ie ADS die ; Mis thai dé 


sab] vas fdsab 
jaeent jae ent - 
j 504 [qesp] 94 [qesp] 054 | 


sai: 


ne ns | 


TT 
BLA . 


BLABBING [blab'-bigne] s. bavardage, #. 

BLaëk [blak] adj. noir, obscur, sombre: 
triste; horrible, atroce. — Hack and 
blue, couleur d'une meurtrissure.—70 
beat black and blue, meurtrir de coups. 
—The black-art, la magie, f. — Black- r 
Pre jour des junitions, de rentrée 

école. 

BLacx, s. le noir, la couleur noire; le 

AN prunelle ou partie du milieu 
le l'œi 


To BLACK {blak] va. noireif, rendre noir. 
BLACKAMOOR [blak'-a-moure] s. nègre, m. 


moré, 1. 
ie nes s. mûre de 
ronce, f. à 
BLACK-BERRY-BUsH (blak'-ber-ri-bouche] 
s. ronce, f. mürier sauvagé, #”. 2. 
Bracksmp [blak'-beurde] 8. merlé, nf.» 
oiseaü noir, “ 
BLacx-B00x (blak!-bouk] s. registre de 
crimes et de punitions, m. d 
BLacx-carrie [blak-katt-tl'] +. gros 
bétail, m. 
BLACx-CuRRANT [blak-keur/-annte] 8. Cas- 
sis, #2. groseille noire. “4 
To BLACKEN |blak'-Kn] va, noircir, ob 
seurcir, diffamer, onorer. 
To BLACKEN, vn. noircir, se noircir, deve- 
BLACL-EVE [Mahtoaf] de poin 
CK-EYE 8. à g 
sur at. 0 have a nie de Rois # 
l'œil poché. : 
BLack-EYED [blak/-aïde] adj. qui ales yeux 


BLACK -FAGED (blak'-feste] adj. qui ala fi 


gure noire. : 

BLaCKGuARD [blag'=garde] s. polisson, #2. 
goujat, 2. . 

BLAGKING (blak'-igne]s. cirage, ». noir, »2. 

BLacxisu [blak'-iche] adj. noirâtre, tirant 
sur le noir. S, 1 d 

BLacxLeap [blak-lède'] s. de Ja mine de 

lomb. 


rep [blak'-—lett-eur] +. lettre 
gothique, f. ‘ 

BLACK-MARTIN [blak'-mar-tinn] &. (orné£.) 
moutardier, #2. 

Dose {blak'-moure] s. un more, un 

gre. E 
BLACKNESS [blak’-ness] &. noireeur, f. 
St {blak-poud'-igne] s. bou= 


TA 
BLacKkRoD [blak'-rôde] s. huissier à verge 
» Me 3 
BACS (blak'-smithe] s. forgeron, "2. 
BLackTRORN |blak’-thorne] 8. épine noire: 
re [blad'-deur] s. "vessie, [.; pus— 


pins É ] 8. lame, f. le fer d'un iu= 


naar) ee rh of a 
e, la lame d'un conteau.— a 
L “blade, c'est un rusé compère.  ” 
a Make fat, vu Le dites 2 
un . 
To BLADE, eA. mettre une lame à. 


des éte) 8. omoplate, Fe 


PT NN  - 


D —_"# 2e 


BLaIN [blé f tule, {. furoncle, », 
BLAMA Drag pue Li blämäble, 
e. 
ARLES HE nn #8 faute, 
. € 


BLAMantx (blé'-ma-bli) adv. coupable- 
ment, 


Ta BLAME [bléme] va. blâmer, eensurer, 
. reprendre, désapprouver, ee 
BLaue, 8. blâme, #. réprimande, f. faute, 


 offense, f, 

énervé ( féme-tout] adj. hlämable, 
cou le. 

BALLE [bléme'-less] adj. ivrépro- 
chable, 


BLAMELESSLY [bléme'-less-li] ado. irré- 
prochablement. se 
BLAMELESSNESS [bléme!-less-ness] 8. in= 

none fs re 
BLAMER [blé'-meur] $, critique, ”. een 


seur, #3 
BLamewontuY (bléme'-oueur-rri] adj. 


ämable, con 
2 ,Bcancu (blannche] va, blanchir ; ôter 
écorce, . 
To BLANCH, va. biaiser, battre en retraite; 
nner un sens favorable, e 
BLanGer (blann'-cheur] s. blanchis- 
un 


sen, 7. Re | = r 
Bunoee Cblannechigne] s. blanchi- 
ment, #, 

BLANC-MANGER [blannk-man-djé] s. blanc- 

manger, ". 

ne — {blannde] adj. doux, agréable, flat= 

eur, 

To BLannisu [blann'-diche] va. adoucir, 
cajoler, £ 
BLANDISHMENT (blann'-diche-mennte] s, 

caresses, Re paroles flatteuses. 

BLaxx [blannk] adj. blane, pile; décou- 
ragé; sans rime; confus.—Blank paper, 
du papier blanc, où il ny a rien d’écrit. 

Bcanx, s. blanc, m. espace vide, papier 
pas écrit; numéro perdant à la loterie; 

nt, 22. : 

To BLawKk, va. décourager, confondre, dé- 
concerter ; effacer. 

BLanker [blannk'-eft] s. couverture de 
lit, f. ; te, f. petite poire. 

To BLANKET, £a. couvrir d'une couver- 
ture; ber : 


BuNKErING (blannk'-ett-igne] s. berne- 


anc, un vers non rimé. 
To BLaRE [blère] #n. mugir. 
qu: CRETE M 

p F 


Dhlass-f'-meur] s. blasphé- 


mateur, 74. 
BLaspuemous [blass'-fl-meuce] adj. blas= 
hématoire, impie. 
BuasraeMousix (Mass -f-meuce-li] adr, 
avec impiété. 
BLASPREMY [bass -f-mi] # \ 


Bis (blaste) s. de vent; son, m, 
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brouissure, f. influence maligne; infec- 
tion meurtrière, peste, f. 

To BLasr, va. exterminer, anéantir; con= 
fondre, flétrir. 

BLasTMeNT [blast-mennte] s. souflle pes- 
tilentiel, #2. 

BLaranT {blé'-tannte] adj. beuglant 
comme un veau, 

To BLAzE |bléze] va. publier, divulguer ; 


enflammer, 

jeter de la flamme, flam- 
ë Fe eu, byiller, jeter un vif 
clat. 


BLaze, gi . bruit, #2, rapport, . 
que che er sur le front d'un 
cheval. 

BLazer [blé/-zeur] s. boutefeu, #2. rap 

Buhzme (signe) adj. Samboyant 

LAZING [blé'-zigne] adj, ant. 

BLAz0N, nr [blé'-z'n, blé'-z'neri] 
s. blason, m. science des armoiries. 

To Buazow, va. blasonner; orner; embel- 
lir; célébrer. : 

To BLeacu (blitche] va. blanchir, blan- 
chir à l'air. 


To BLEACH, vn. blanchir, devenir ane. 


ein {blitche/-eur] s. un blanchis= 
seur de toile, etc. 


Hans li-tchigne] s. blancitiment, 
blanchi #4 m. _ 


BLEACRING-6ROUND [bli'-tehigne-graonnde] 
s. blanchisserie pour la toile neuve, f. 
Bueax (blike] 8. able, #. ou ablette, f. 


it. 
id, ne. froi= 
BLEARE (BL -kN adj. roid, go. 
To BLEAR pu moe vue. 
BLear, adj. chassieux, troublé, obscur.— 
Blear-eyed, chassi 
MR re nr 
par la © $ 
To Bear [blite] s. bélement, m. cri des 
Bus ce stule, f. cloche, 
LEB s. à rs 


To 10 (blid#] va. saigner, tirer du 
san, Ë 

To La A V7 son sang. 

BLEEDER Leseget) s. phlébotomiste, #. 
chirurgien qui x 

M (Hiadiinal 2 iguée, [-saigne- 
ment, 7. 

To BLemisx {blèm'-iche] va. tacher; diffa- 

ternir. \ - 


To Bess |bless] va.» e _beu- 
LS Rne 


me ! Di me 


LL or UC SUD 


l 
| 
Ê 
È 
EE 
E 
Lee 
1 
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reux, saint.—7o be blessed with, avoir 
le bonheur de, posséder. 
ee ail [bless'd-li] adv. heureuse- 
m 
BLesseness (bless'-èd-ness] s. bonheur, 
m. félicité, f.; sainteté, f.; béatitude, f. 


frrien. {bless eur] 8, celui qui bénit. 

BLessinG (bless -igne] +. iction, f. 
bonheur, #. 

BLew [bliou] prét. de to Blow. 


Buiçur |blaïte] s. bruine, f. Ra À 

To Buicur, va. nieler, 

Bup [blainnde] adj. ae, obscur ; 
difficile à comprendre; ignorant.—A 
blind man, un pr blind wo- 
man, une av 

To Bin, va. aveugler, rendre aveugle; 
obscurcir, blinder 

BL, 8.  ilonele, f. treillis, m. voile, m. 

To pers {blainnde’-fôlde] va. bander 


Bunwrous, adj. les yeux bandés, ou fer- 


ma {blaïnnde-li] adv. avenglément. 

Buinpman's-purr |blaïnnde-mannz-bœuf] 
8. colin-mailla 

Buinoness (blaïnnde-ness] 8. cécité, f. 
aveuglement, ». 

pe" rp {blaïande-net-tl'} s: ortie 
mo 

BLINDSWE [blaïnnde'-saïde] s. le côté 
faible. 


a * (blaïnnde-oueurme] s. un petit 
nvole, 
To BLix Shan” Dlionk ln, clignoter, voir con- 
fusément. 
!-arde] s. celui qui a la 
puvaras LE oil of a horse, s. 
eg LA -igne] s. clignotte- 


pus [Elise 8. bonheur, m. félicité, 
Burssruz (bliss'-foul adj. heureux, 
heureux. 
me (bliss'-foul-li] adv. heureuse- 
ee, (bliss’-foul-ness] s. bonheur, 
de félicité parfaite. 
(bliss'-teur] s. pustule, f. cloche, 
Le vésicatoire, #. 
To Buisrer, va. occasionner des pustules ; 
des vésicatoires à. 


SET 


joué, content. 
rime joyee joyeu- 


Fm LAS Ut a de 


grosse 
LOBBERLIPPED -ber- A 
es SE by) 


LéUiyour . 


se HP pee IbI }ee 
RIRE RS 


be. 


BLO 


BLocx {blok] s. un billot, un bloc; emi= 
hement, m. obstacle, m. ; Re 
f, lourdaud, m. homme 
à hatter’s block, une forme de c 
—À printer's ink block, encrier rime 
primeur.—He will come to the block, il 
aura la tête tranchée. 
To . to BLockane!, #4. bl 
_ blocus d'une place.—To lock 
hat, mettre un chapeau sur la forme. 
unir {blok-éde/1 s. (mil.) bloens, m. 
{blok'-hède] s. un lourdand, 


té. 
DAMES Cblok-hèd'-ède] adj. hébété, 
stupl 
BI OGSE | {blok'-haouce] 8. fort, m. 


resse 
BLocxisa [blok'=iche] ide, sot. 
BLOCKISHLY ET dede a w. stupide- 


ment, sottement. 
POSTE [blok'-iche-ness} s. stupi- 


BLOCK-TIN y 8. étain fin, ”. 
BLomany [blo'-mé-ri] s. fonderie, fa 
BLonD-LacE [blonnde’-léce) s. blonde, f. 
To BLoon (bleudde] va. ensanglanter; ac— 
coutumer au carnage; exaspérer; sai= 


gner. 

BLO0o, s. sang, m.; progéniture, fi en- 
fant, m.; famille, f.—A distemper that 
runs in the blood, une maladie hérédi- 

taire.—To breed ill blood, faire de man, 
vais 


Ph 288 [bleudde-guil'-ti-ness ] 
s. meurtre, m. assassinat, m. 
Fe re) {bleudde’ -hite]s. température 


du sang, f. 
er [bleudde’-horce] 8. cheval 


BL008-nouND | {blendde'-haounnde] s. li 
mier, #. espèce de chieu de chasse, 

BLoopiLy |bleudde’-i-li adv. crugllement. 

BLOODINESS LE Et 87 état de 

est ensan 

+ | Res ‘[blewddé'-less) adj. qui n'a pas 
de sang; sans effusion de sang. 

BLoOD-LEr TER [bleudde’-lett-eur] s, phlé- 
botomiste, #2. 

BLOODLETTING lendde-et-jgné] 8. l'ac- 
tion de tirer du rs à 

BLoon-money [bleudde'-meunn-i] 8. ré— 
compense pour avoir dénoncé un mal- 


BLOODSHED Dhs -che $« cr 
m. carnage, m. eFusi Lee 12 

BLOODSHEDDER (bleudaw'-chèd eur] 8. 
meurtrier, 1. assassin, M. 


BLoopsuoTTEN  [ bleudde’… 


BLoonsnor 
chotte, ie adj. plein de sang, 
sanguin. 


BLU 
une LES 8. dys= 


Prune TE fleur, f. heur, f. 
The bloom of youth, nee l'âge.— 
The bloom of he, lé printemps de la vie. 

To Boo, vn. fleurir, pousser des fleurs. 

Boowy |bloum'-i] adj. fleuri, couvert de 
fleurs. 

Bossow (bloss'-eume] s. fleur, f. 

To BLossom, #n. fleurir, pousser desfleurs. 

To BLor (blotte] va. effacer, rayer, raturer; 
ternir, flétrir,tacher —This paper blots, 
- ce papier boït. 

LOT, $, raie, f. rature, f.; pâté, .; 
outte d'encre tombée sur le papier; 
che infamante. 

BLorcx [blotche] s. tache, f. pustule, f. 

TOME (blôte] va. funier, sécher à la 


BLOTTING-PAPER pps mnt !-peur] 8. 
papier Dre Morand, peur] 
BLow |blô $. cou 

, striking a le. sans coup férir.— 


mine, faire jouer uné mine.—70 

the trumpet, sonner de la trompette.— 

To blow the coals, attiser le feu; souf- 

fler la discorde.—Toblow one’s nose, se 

moucher.—[{ blew a terrible storm, il 

s’éleva un orage terrible. 
BLower [bld'-eur] s. souflleur, #. celui 
prove (DIE fené] adj. vente 

Gi lj. venteux, orageux. 

BLown [blône] part. de to. Blow. ee 
BLowru |blothe) s. fleuraison, fleur, f. 
BLowze [blaouze] s. ee er: jo, f. 
BLowzen D host en 


déso 

BLowzy (blaon'-zi] ce . hälé, brûlé par le 
soleil. 

BLussen [bleub'-beur] s. la graisse de ba- 
leine 


pal va. s'enfler les joues à force 

Buup6£on [bleud’-jeune] s. bâton, gour- 
din, #. assummoir, me. 

To BLve |bliou] va. teindre en bleu.  : 

me s. bleu, #.—Prussian Hd bleu de 


BLue, adj. bleu, azuré. 
BLuesorrce {bliou'-bott-tl”] s. bluet, #x. 
fleur; mouché bleue, fe 
BLUE-DEVILS Ebliou' CA s. les hu- 
meurs noires, lespleen 
ren Cbou'-aide] adj. ayant les 


Are Liliour -faïre) s. feux bleus de 


signal 

he “lion 1] adv.en bleu. 
BLueness|bliou'-ness; s.la couleur bleue. 

BLUE-PIGEON ibliou'-pid-;in} s. du plomb 
volé des toits. 

BLUFF Dr ei. gros; de mauvaise hu= 


arrogant. 
Buuisu (bliou”siche] adj. Hleuâtres 


BOA : 6i 


| BzuisanEss [bliou -iche-ness] 8. bleu pâle, 
bleu faible. 

To BLUNDER {bleunn'-deur] va. mêler sot- 

gd confondre. indé 
0 BLUNDER, vn. se tromper ment, 
faire une bévue.— To _blunder about, 
agir étourdiment. — To blunder ouf, 
parler en étourdi. 

BLUNDER, s. bévue,. f. méprise, f. bè- 


BLUNDERBUSS bleunn'-deur-bence] 8. une 
espingole, fusil court et évasé. 

BLUNDERER, BLUNDERHEAD (bleunn'-deur- 
eur,—deur-hède ]s. un imbécile, un 


Puit [bleunnte] adj. émoussé ; brusque, 
sans façon. 
To Fr, va. émousser; affaiblir, ré- 


nt {bleunnte/-li] adv. sans pointe; 
sans tranchant ; brusquement, inconsi= 
dérément. 

BLunrness (bleunnte'-ness] 8. état d'une 
lame émoussée; manque de vivacé; 
brusquerie, grossièreté, f. 

BLUNT-WITTED {bleunnte’-ouitt-ède] adj. 


pu br) 8. tache, f. flétrissure, f. 
rature 

To BLUR, va. tacher; effacer. 

“PR Biunr {bleurte] va. parler inconsidé- 


To Bus Hunt {blenche] vu. rongir, être con 
fus ou honteux. 
 BLusr, s. rougeur, f. pudeur, f. modes- 
0 f: couleur rouge ou de pourpre. — 
sun to the blush, faire -rongir 
pus Chlenche ne) ad}. modeste, 


Toul 
Boot ee ee adj. sans pu= 


deur 
BLusaY [bleuche'-i] adj. rouge, devenu 


To Re {bleuss'-teur] 27. tempèter; 
faire de l'embarras, se gendarmer. 

BLusrer, BLusTERING [bleuss'-teur-igne] 
#5 ir me; vanterie , f. fanfaron- 


nee (bluss'-teur-eur] 8. Balaron, 


tapageur, m. 
BLUSTERING, BLusrerous [bleuss'-teur- 
euce) adj. tumuültueux, bruyant. 
Bo {bô] én£. exclamation pour faire peur à 
quelqu'un. — He cannot say Bo Lo a 
jt il n'oserait pas attaquer une oje, 
a pas un mot à dire en société. 
Boa “bo -a] s. boa, serpent, #1, fourrure 
pour.le cou, f. 
Boar [bôre] s. cochon, #.-verrat, m. 
OTC, Mie À UE PAS sanglier. — 
lance, 
ïs. une che fe la table où 
d'un vaissean. 


pre urriture; le p 
ra 2 line} Ja + et le 
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E 
- “boards, un livre cartonné. 
| To Bosn», va. entrer dans un vaisseau par 
force, aborder; planchéier; mettre en 
| pension? 
| To Boanp, n. être en pension. 
Boanven (bôr-deur] s. ionnaire, per= 
sonne qui est en pens 
Ë Boanpers (bôr'-deurze] s. (mar.) mate 
l lots d'abordage, m. Ta 
, Boannine-nouse | bôr-digne-haouce] s. 
une PS ct RE 
Rd rs [ Le NPA 8. 
_n f. pensionnat, #. une. maison 
éducation: 


| Boann-waces (bôrde-oué'-djèze] s. pl. 
| argent pour la nourriture. 

| Boanismæ |bôre'-iche) adj. “eruel, brutal, 
| grossier. 
F 
| 


To Boasr {hôste) va. vanter, louer; vn.- 
10 boast in ou of, se vanter de, se "glo- 
rifier de, 

Boasr, s. vanterie, f. oétentation, [. l'ob- 
jet de l'orgueil ou de la satisfaction. 

Boasren [bôst'-eur] s. vanteur, #. fan- 
faron, #. 

Boasrruc (bôsté/-foul] adj. se vantant, 
glorieux, vain. 

BoasrinG {hôst' ne vanterie, f. 

DAME {bèst'-igne-li] adv. avec où 
par ostentation 

ui {bôste/-less] adj. sans ostenta- 


tion 
Boar [bôte] s. bateau, me. barque, f. cha-. 
loupe, f.—Fishing boat, s. bateau pé- 
cheur. — Gun-boat, ’chaloute” Ca 
nonnière, — Long-boat, chaloupe. — 
Ferry-bout,- bac, m.— Passage-boat, 
quebot.— Advice-boat, patached'avis, 
as ge M La Cr m.— Bols 


Diva | LITRES 


HUB. 6 à: (ESS 


ré 4% du bateau, m. 
BoaTrus | -foul) s. batelée f. 
Boat-n00x |bôte'-honk| s. gaffe, f. 
BoaTMan, BoATSMAN [bôte'-mann, bôtce'- 

mann] s. batelier, #. 
pr ; parce, f. 


LP is ur de E TEL 
R 


contre-maitre, 
To Bon bobhelra- Mettre, froher; tromper, 
To Bo, vn. folitrer; endiller. 
'oreilles ; le refrain 


L'TEL CE fuseau à 


à _… te mer 8. ou- 


TE 


s. une perruque, de 

DE en pro 
[bède’-mennte} s. présage, m. 

Mi “one Désitér, manquer, 


Pare 8. bosseman, m. | 


BOL 

Douce Dies +. corset, m. vètement 

er ee ne EE © 
bodied, fort, rol à 

BoDnuvs {bod' an) int. ventreblen ! 

Bomess (bod'-i-less] adj. incorporel, 


sans Corps. 
Boniziness lp pd: $. corpora— 


lité, f. état d'un co: 
Bou [bod'-i-li] adj. corporel, réel, 
ei adt, corporellement. 

Bonné pod ne) 8. présage, #, 

Bopxin [bod'-kinn} s. poinçon, "1. fer à 


friser, 
Bonx pers 8: co 


nu matière, f. À 
1 os d'un armée 4 era 


‘une voiiure.— body of a tree, le 
tronc d'un ve Mie pee 


Some. 
Ferre ve gs monde. 
Bovycorues [| bod'-i-clôze] 8. housse, [. 
couvertures, 


To Bovx roRTH Tbod!=i-forthe] va. donner 


use forme, produire 
me [bod!-i-garde] 8, les gardes du 


n. , 
-g1"} vn. sauter de peur, 

reculer ; F. 

Le  ibog-gleur] s. homme peu- 


bat fbog/-gut adj. maréeageux. 

Boc-nous£ (bog'-haouce] 8. cabinet d'ai- 
sance, M. 

Mens [bo grot-an) 8. habitant 

un m. 7 

Boxe | ei 8. thé Fr thé noir. 

To Bou [boïl) »a. et n bouillir, faire 
bouillir; bouillonner, cuire, faire” cuire. 
— To boil away, ébouillir, diminner à 
force debonillir.— To boil over, s’'échap- 
per du vase en bouillonnant.— 70 boil 
again, rebouillir, recuire. — To boil 
fast, bouillir à gros bouillons. > 

Borcen-mear [boïlde-mitel s. bouilli, me 

Boicer [boïl eur] s. bouilloire, f. chau= 
dron, ”. chaudière, f. marmite, /. 

PE (boïl'-eur-i]" 8. lieu où l'on fait 


uillir, #a 

Bouc (bo! -igne] adj. bouillant; 
l'action de bonillir, f. L 

BolsTEROUS [boïss’ ter-ence) adj. br 
turbulent, violent, orageux, fur 
impétueux. 

Borsrerouscr (hoïss'-terence-li] ade, 
bruyamment, violemment, impétueuse= 


BoISTEROUSNESS [hoïss'-ter-ence-ness] s. 
Li m. tumulte, ». fougue, f. v 


ce, f. 
se Che] adj. “hardi, entreprenant, 
se 37 insolent, im, juent, elfrontée 
— À stroke, un trait hardi. — To 


de. 


BON 
To BoLDEN [hôd'=d’n] 24, éthardir, ete 


Bora | rer élit, s: impudence, f. 
ronter 
er lde'=-féste] adj impudent, 


Bozpzy adv. hardiment, cou- 
rageusement, 

BoLpNess E prr 8. hardiesse, f. 
Coura, Mrs 

Boze [bôle| 8. le tronc d’un arbre; bol, 
m. terre grasse; une mesure contenant 
six hoisseaux. 


Bo [bôle] 8. 
, 70 Dour en rer A di ge. 


BoLLAnDs bol -lardre 8. (Mar.) corps 
mor, = Bllar-liners, ap 
BOLSTER Ne -stenr 8. traversin, m. 


chevet, m. compressé, 
To BOLSTER, ra. tend 4, servir de 


gr Chole'-steur-eur] s défen- 


ee Bo be ur me trait, m. 


pre fs m.; 
PE FD rh ut 


To BoLT, va. ei: fermer au ver- 
rou; dire hardiment; enchainer; ta= 
miser ; purifier. 

Te Bour, vn s'échapper, s rsquiver ,— To 
boit in, entrer brusquement. To rad 
2e es of, sortir, s 


Dauren Eh LA Hlutéin où pr 


M, tamis, 
BOLTUEAD Tbôite’-hède) 8. (chir.) matras, 
vase de verre à long cou. 
me Pr [bôlt'-igné-clothe] 8. éta 
mi 
Bozrixc-ruuse [hôlt'-igne-haouce] s. blu- 
 ) [. lieu où l'on sépare la ae du 


BoLrEmug Bo Bowsprir [bô'-spritt] s. (mar. 
+ “bé eue] s. (pharm.) bolus, #. 


nt por me nr cree ru ee RS 


germes TS EUR 


dier, » 

Bhouiousrt [beume-barde’mennte] s. 
bombardement, ”. 

BoMBASIN [beume-ba-zine'] s. bombasin, 
m. sorte d'étoile. 

BomBAsT re 8. emphase, f. 
boursonflage, m. phébus, m”. N: am- 


BôMBAsTIC [beume-bass'-tik ] adj. bour- 
Dee Toaus [beume'-ketch 
pre s, bombarde, f. galiote à 


Bent (bu CORRE 8. 
Suns f x nant eh] 8. 


DD cuites chaine, D ZE 


. To Bone, tu. 


® 


B00 63 


che, f. liaison, f. captivité, f.: obliga. 
gation, f. billet, »”. bon, m. The bonds 
of friendship, les nœuds de l'amitié. 

BonNDAGE (bonn' äédje] #8. captivité, f. ser- 
vitnde, f. 

BONDING - WAREHOUSE [bound'-igne-ouère- 
haonce] s. magasin d’entrepôt, m”. 

BoNpMarD, BoNDwuman [| bonnde -méde, 
—ouonmme-enne] s. une esclave. 

ge no {bonnde-mann] 8. un esclave, un 


BONDSERVART , Bowpscave [bonnde'-ser— 
vante ;—slévé) s. un esclave. 

Bonpservice { bonnde'-ser-vice] s. escla- 
vage, m. servitude, /. 

BONDSMaN (bonndze'-mann] $. un répon- 
dant, une sécurité. 

Boxe {bône] s. un’os, ane arête de LR 

désosser. 

BONELACE {[bône’-léce] s. dentelle de Tin: 

pee [bône'-less] adj. sans os; sans 
arète. 

To Boneser [hône'-sette) vn. (chir.) rha- 
biller, remettre un os. 

rs R | Le sas à 8. rhabilleur, 
m. chiru 

oo" TA =spav-ine] 8. épar 


Daths {bonn'-fatre] s#, un feu de joie. 
Pas rates s. sobriquet pour 


DE Boxer (Bonn -if va. bonifier, amé- 
liorer. saillie s; pit 
m-mot] s. bon mot, ». une 

ete] 8. chapeau, M. Can 


Box ban ab gaiement, agréa- 
noue i-ness]s. gaieté, f. ama= 


Bonx on ui adj. osseux, ossu. 

pou . bonze, M, prétrechinois. 
Door bou'-bi} s.un Land un nigaud. 
Boox Lee er m. pures m. à 


book, un Le get 
Caisse, M.— 


> 


En 
pee en 


nS ] 8. re 
p !-kéce] s. bibliothèque, 


f. D re 
BookFUL Thoukt-fout) ad}. nt.—A 
bookful man, un savantasse. péè 
Bookisi (bout: iche] adj. pédant, qui 
connaît les livres. 
Bookisaness [bouk’-iche-ness] s. grande 
passion qe téndr bibliomanie, f. 
nr en -kip-eur] s. un° 


ph {bouk!-kip-igne] s. la tenue 


LA Ad MU 


N Lit: AMES 


#i 


E 
L 
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Does [bouk'-méte] s. un compagnon 
d’étu 

BooksELLER [bouk'-sel-leur] s. libraire, 
m. marchand de livres. 

Bookworm f mens s. ver qui 
ronge les livres ; Crus iseur, bouqui- 
neur. bouquiniste, m 

Boom fhoume] s. (mar. Leg y op perche, 
gui, m.—Jib-boom, foc, m 

To _ vn. surgir, s'élever avec impé- 
tuosi 

Bo0m-CRUTCH er M 
corne de vergue, f. 

Boomnxe {boume!-i$ 6] adj. er 

Boon [bonne] $. p t, m. faveur, f. 

Led adj. gai, gaillard, enjoué, joyeux. 

Boon | ss S 8. paysan, Yi se] 


8. (mar.) 


rustre Sr ë he) adj jé sier. 

Boonisu (bour’-ic lj. rustique, gros- 

Boontsucy [bour'-iche-li] adv, en rustre. 

Se ESS Lot gs s. rusti- 
ci ssièret 

Boosy fra adj. gris, ivre. 

To Boot [boute) va. Faber, être avanta= 
geux à; enrichir; mettre ses bottes.— 
What boots it» à quoi bon ? 

Boot, s. butin, #. profit, ”. gain, #.; 
botte, {. chaussure, — The bof of a 
coach, boîte, le coffre qui est sous le 
siége ‘du cocher. 

To Boor, adv. par-dessus le marché. 

Bo0T-CATCHER ‘bonté’ -katch-eur] s. gar- 
çon qui tire les bottes dans les auberges. 

BooTEn [hont-2dé] adj. botté, en bottes. 

Boores bou'-tèze] s. (astr.) le Bouvier, m. 

Le uTHe] s. tente, f. pavill 


ve, f. 
ss ute!-hoze] s. gnêtres, f. pl. 
BooTsaCx Levin ia boue, a 
Boorcess (boute’-less) adj. inutile, vain. 
Pre [bouté-mé-keur ] s. bot- 


Dore [boute!-strape] s. tirant de 


BARRES Choute'-topce] s. revers de 
bottes, m. pl. 
mr re [boute’-tri] s. un embonchoir 


ttes. 

Boorx [bou’-ti] s. butin, ".—To play 
bogty, ètre compère, être à collusion. 
Boreep [bo-pipe'] s. à la dérobée.—To 
play bopeep, lancer des regards furti- 


on, 7. 


BoRABLE Lésmirrte Jade ete 

ue crane ik] Vhomsique, tiré 

ponace Po Ibor-édje] 8. bourrache, f. plante 

nn {bô'-rakce] 8. borax, #. substance 

Bonver [bor'-deur] s. bord, #. bordure, 
74 ua, de, orner d’une bor- 

Borderen [bor-deur-eur] s. habitant des 
frontières. 


Pnpate daur- VE és voisin; 8. 


bordure, f. 
To BoRE Abe ve va, trouer, percer; en= | BoTTLE-NOoSED 
puyer. un gros nez, 


BOT 


Bone, s. trou fait en ; perçoir, 
VAR f L cire, le enis de 


corps Creux; cho: ou personne :en= 
nuyeuse, 

Bone, prét. de {o Bear. 

PRE [bo'-ri-al] adj. boréal, septen- 


D me [bô'-ri-ace] s. Borée, #. le vent 

u nord, 

Bone [bô/-ri] s. bourrée, f. pas de danse. 

Borg-TREE [bôreé tri] s. sureau, m. 

Bonne [bèrne} part. de 10 Doux porter. 

Box [borne] adj. né.—A ehild new-born, 
un nouveau-né.—70 be born, naître.— 
Lwas born in Italy, je suis né en Italie. 
—Still-born, mort-né. 


Borouça [be beur’-0) s, bourg, ”.—A rotten 
borough, un bourg pourri. 
To BoRRow [bor'-ro] va. emprunter, 


Bornower{bor'-ro-eur]s.emprunteur, 2, 
emprunteuse, f. 

D. Tbÿ'-sa sr m. breuvage fait 

uilli, M. 

osier Te -digs | s. bocage, m, bos= 


quet. 

Bosky fbos!-ki] adj. boisé. 

Bosom |bou'-zeume] s. le sein ; le ur 
affection, f; entrailles, f. pl. A bosom 
friend, un ami intime. 

To Bosom, va. renfermer dans son sein, 
pars secret. 

me s. bosse, f. relief, #. partie 


E [boss'édje] s. bossage, m 

pair on saillant. : 

Dore De in s. bossuel, #”. tulipe 
odoriférante. 

BoTanic, BoTANICAL [bo-tann’-ik, —i-kal] 
adj. botanique. 

Boranisr (bot'-a-niste] s. botaniste, #. 

BoranoLoGy [bot-a-nol'-b-dji] s. botano= 
logie, f. traité raisonné sur les plantes, 

Borany (bot'-a-ni] s. me 

Borca [botche] s. éru . enflure, f 

+ ulcère; une él Mr r1C0MmMO— 


To ee va. rapetasser; massacrer, etc. 

Borcaer (botch'-eur] s. ravaudeur, 2%: 
ravaudeuse, f. 

sg (hoteh'-igne-li] adv. in 


DURS Tboteh-i adj. couvert d’éru 
Bote [bù [bôte] s. ps estouvier; mur] 
sion de tont ce qui est nécessaire, f. 

] pron. tous deux, tous les 

are l'un et l'autre; conÿ. ’et, aussi, 

T0 Bo Bora [borx'-eur] va. embarrasser, 

ennuyer 

Bors ce) 8. (vét.) moraine, f. vers, 
m. 

#1] s. bouteille, {.—A stone 
AA bouteille de pe TE À bottle 
of hay, une botte de foin. 

To LE, va, mettre en bouteilles... 
RE re [bott'l'-breuche] s. goue 
tr Sd: -tl-flaou-eur ] s. 


À Ù il -nozde] adj. ayant 


” S ral 


L 


# 


La 
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BoTTLESCREW Dottét-skron 8. untire= | Bounpzessvess [baounde'-less-ness] &, 
bouchon. étendue sans bornes. 
: EE tt'-ligne] s. action de mettre | Bounn-seTreR [baounde'-sett-eur) s. celui 
RE S, qui pose des bornes, #1. 
 BoTTom pott'-eume] 8. fond, #. fonde- | Bounn-sronefbaounnde’-stône] s. borne, f. 
= ment, m. ; va vallon; un peloton; ; le | Bounreous, Bounriruz { baounn'-ti-euce, 
Re ae Le où la lie.—The bottom of the |- —ti-foul| ad). bon, libéral, généreux , 
= 4 le bas de l'escalier.—The bottom? |. _ bienfaisant, 
# a Ship, le fond ou la carène d'un | Bounreovsir, BOUNTIFULLY baounn'-ti- 
u.—70 examine a the |  ence-i,—ti-fonl-li] adv. ement, 
Fame To exam thing to the di,—ti-fonl-li] ad éralement 
bottom, examiner une chose à fond.— |  générensement. 
Tu stand 8 a good bottom, être bien | BOUNTEOUSNESS, BOUNTIFULNESS [baounn'- 


établi, fon. ti-euce-ness, —ti-foul-ness] s, munif- 
To Borrom, va, fonder, bâtir sur. cence, . libéralité, f. générosité, 
To BOTTOM, on. se ur Bounty unn'-ti] s. bonté, f. néro— 


Borromen | bott-enmde ME qui a un sité, munificence, f. 
| ne Pt rer out, bateau Bovaurr Ibou-ké) s. bouqnet, #”. assem- 


fleurs. 
PAR Cbott'-enm-less ] adj. sans | To TO [beur'-djennc] »n. bour- 
Borrowx [bott-eum-ri] &. bodinerie, /. un (bn borne) 8. borne, f. limite, f.; un 


Le re ; assigné sur un vais 
te ee m E pd vn. boire avec excès, 


BorrONx La se el ) trèfle, mu 
un Lana) 8. ivrogne, m4 
a ne free s. boudoir, Le Bousy [bou' Sy sai soûl, fr ù 
GE [2 8 Bour [baoute] s. fois, f. affaire.—7Thaz 
au Brique and bout, cette fois-là. oi have a bout with. 
} quelque chose avec, 
n% Era vn. s'enfler. BOUTADE [bou'-téde] s. bontade, f. caprice, 
Bovcre [bou'-dji} s. (chir, jee. M. fantaisie, f. 
Bouc [baou] s. une us e d'arbre, un | Bovrereu Reel 8. un boutefeu; un 


Bovcur [bà te‘ apré! de Der ti-cél 
UGHT (bäu 4 et part. de {0 B UTISALE 4 e].s. vente an ra- 
“BouiLLon [bouil'-on] à Poule, ne — bais, f. es ! 

Dore [hou-rimé] s. bouts rhüés, 


To RE [baounnce] va, se précipiter 
violemment sur, bondir, sauter; se van- 70 Bow et plier, sa Rs fléchir. 


ter, faire le brave. | To Bow, un. Sn s'incliner, faire la vé- 
Bouxce, 8. coup, bruit soudain. : vérence, 
Bouxcer [baounn'-ceur] 8. vanteur, », | Bow re SES inter 

(ènus.) n, #1. mensonge. Bow{bô] s. are, ».; archet, ».; nœud cou- 
RS er -cigne} s, action de | lant; joug, = The rainbow, V'arc-en- 

bondir, de faire du bruit. Le — The bow of a ship, avait d'un 
BouNcING, adj. gros, énorme. bossoir, m—The der of a 
BouNCING-LASS [baounn' -cigne-lace ] s. salle, Ve arçon d'une selle. 
 dondon, f. BowW-ne4RER [bo TIRE, F archer fo 

© BouNCINGLY (baonnn'=cigne-i] adv, avec |  restier, m. = 

“brit, en fanfaron. -Bow- es “eonrbé, cro- 
Bouxp (baounnde] 8. borne, f. limite, f.; | chu, tortue © 

bond, ee + ge à rebondis= -0 _. 8. cahons de 

sement, m.—Within avec MOo- Se cn 

Aa. To Bowez [baou'-el] va. arracher les en 
To Bouxr, va. borner, limiter, terminer, trailles. 

restreindre. BowELs |baou! elze] 8. pl. intestins, 2, pl. 
re vn. santer, s'élancer, bondir, a rare f. pl; tendresse, f. compas- 

ndir. 


on, f. 
, adj. destiné à.—Our ship is born! mt ibaou'-eur] s. un bosquet ou nr 
lo Hamburg, notre nayire est destiné bercean, — Bower-anchor, ancre de 
pour Hambourg. — Whilier are you bossoir, 
ul? où allez-vous? quelle est votre | To BowEr, 24. RC renfermer, 


destination ? Bowenx {baou!/-er-i] adj. plein de hos= 
Bou», prét. et part. de to Bin. quets. 
Bounary ES 8. borne, f. li- ren PES TE LR 


mite, f. frontière, 
BOUNDEN 1hsnen- din] adj, redevahle, 


obli, 
ae [baounn'-digne] adj, sautant; 
limitrophe. 
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| BowLine [b0'-laïne] s. (mar.) bouline, f. 
| BowLmNS-6Éen (b4'-line-grine] # bon= 


| Jingrin, m. parterre de gazon. 
| Bowman [bù -maun) s. archer, m. arba- 
létrier, #1. 
Bow-ne1 [bô’-nett] s. nass de pécheur, f. 
To Bowse (baouze| va. (mar) palan: 
brider, serrer. 
pv [bô'-chotte] 8. portée d'un 
| arc, f. 
me Bowsprrr [bd'-spritte] s. beanpré, m. 
ù BowsrrixG |bô'-strigne) s. onde d'arc, f. 
d Bow-winnow [bd'-ouinne-dô] s, une fe— 
nêtre cintrée. 
Bowyen [bô'-ieur] s. archer, m.; faiseur 


ares. 
Box |bokce] 8. buis, m. arbrisseau ; boîte, f. 
cassette, f. un coffre; une loge de théi- 
tre, — À dressin , boite à toilette, 
— À box on the eur, un souillet, — 
Chrisimas-box, étrennes, [. pl— Poor- 
oz, le tronc. — Sentry-box, une gué- 


rie, 

To b:x, ra. mettre dans une boîte. — To 
box harry, se passer de diner, 

To Box, wn. boxer, se battre à coups de 


poing. 
BoxEn |bok'-s’n] adj. de buis, ressem- 
blant an buis. 


oe. 

BoxinG-marcu [bok'-cigne-matche ] s, 
combat à coups de poing, m. 

Box-xesren|bokece’-kip-eur|s.un ouvreur, 
une ouvreuse de loges dans un théâtre, 

Box-raonx {bokce’-thorne] s. buisson ar- 
dent, m. 

Box ;boï] s. garçon, m. enfant, M. — À 
cabin-boy, un monsse. 

To Buy, va. imiler l'enfant. 

Boynoop [boï!-houde] s. eue 

Bovisu {hoï'-iche] «dj. enfantin, puéril. 

Bo Boyism [boï'-iche-ness] s. 
enfantillage, #4. puérililé, f. 

Bnanëze [brab'-bl] s. querelle, . dis- 


| pute, f. 
Ê To BRaABBLE, vn. se quéreller, se cha 
"À mailler, 

men ve {brab'-bleur] s. querelleur, ». 


pageur, m. 
Bna brab'-ligne] &. querelle, f. 
To BhaCK | réce] Le Re ee, 


ages à oo NTM 


Ü 


LE EE UE 


b , 
Bnacen |bré-ceur] s. ceinture, f. ban- 
pasbratehe] 8 braque, m. 
BuaciaL [brak'-ial] «dj. qui appartient 


au bras. 
ACHMAN tbrak'-mann] $. (Vo age 
ACUYGRAPHER |bra-kig'-1a-feur) # 


LE 


+= 


nographe, m 


Quer, * 


ue {bok'-ceur] s. boxeur, m. celui qui . 


= BRACHYGRAPET (bra-kig'-ra-f] 8. brachy= 


BRA 

gra ie, f. sténographie, f. écriture ; 

BRACHYLOGT [bra-kill-0=dji] s. icon " 
nisme, ", 1 ain, 

Bracx {brak) s. brèche, f. interruptio 


BRaACKkET [brak'-ett| s. tassean, m, 4 
de bois qui sert à soutenir ue. 


chose. Fa =: 
Brackisu [brak'-iche] adj. salé, nn 

salé, Age er SE 
Bnacxisaness [brak'-iche-ness] 8. salure, 


[. me . 4 
Brin [brad] s. clou sans tête. . 
To BraG (brag\ rn. se vanter, habler, 
Bna6, s. vanterie, [. ostentation, /. fan— 

faronnade, f. 

BraGGapoc10, BRaGGART, BRAGGER [brag— 
ga-dù'-chi-d, brag' -garte, brag'<ueur] 
s. fanfaron, "”. hableur, m.bravache, ”. 

BraGGiné !brag'-gnigne] s. vanterie, f. 

DRE (brag'-guigne-li] «dr, en 

aron, 

Date (brag'-less] adj. sans ostenta— 

100. 


BnaGLy fbrag'-li] adv. superbement. 

To BraïD |bréde) ra. tresser, entrelacer, 

Brain ibréde] s. tresse, f. tissure, 
poil, m, (lever, 

Li por) Es SRE re 
RAILS 8. (mar.) cargnes, f. pl. 

BRAIN 1bréné. 8. Cerveau, M. 144 f. 
ju m. 

To va. faire sauter la cervelle, — 

—To blow out ones brains, se brüler* 
Ja cervelle, 

Baamnisn Ibréng/-iche] ai). colère, fu— 
rieux, violent. 

BrainLess [bréne’-less] ady. écervelé, sans 
cervelle, étourdi. — Hare-brained, où 
Crack-brained, étourdi, écervelé. 

BraixPan [bréne/-panne] s. le crâne. 

m2 [bréne'-sik}, adj. aliéné, in 


sen 
BrainsiCkLy (bréne'-sik-li] «dv. follement, 
avec démence. 
Bnaïnsicrness [bréns’-sik-ness] s. indis— 
crétion, f.; tonrnoiement de tête. rs 
Bnake re buisson, #. broussailles, 
. pl.; ua brisoir ; une brimballe ; pé-- 5 


Braky ré ri] adj. épineux, piquant, 
rude, 


BaaMgLe [bramm'-b}'] s. ronce, f. brous— 
saillès, f. pl. 

BRAMELING framn'-bligne) s$. pinçon de 
HOOEEe, DTA 

Brain |bramm'-inn] &. bramin, "”. prè- 
tre indien. 

Bran ibrann] 8. son, #. partie grossière 
du blé moulu. È 

Bnanca [brannche] s. une branche; une =. 
PE qui se jette dans une au—. 

re; rejeton, #”.; le bois du cerf.— Fult : 
of branches, branchu. 

To , va. diviser en branches, orner 
d'ouvrages à fleurs, faits à l'aiguille, 
travailler une étolfe à ramages. 

To Brancu, rn. pousser, jeter des bran- . 
us se diviser; parler d’une manière e 

ifuse, } - 

BRANCHER [brann/-cheur] 8, branchier, », F 


… 
1 
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BRANCHINESS [brann'-chi-nèss] s, quan- 

.… tité de ra. Eds 

BRanCuLess [ branchs-less ] adj. sans 
branches, nu. : 


Bsancu-pEAS ([branche'-pize] 8. pois ra- 
més, m, 

Brancuy 
tou. 


BaanD |brannde] s. brandon, m. un tison ; 
la Sr uné épée; marque, f. flétris- 
sure, f. 

To BRAND, va. marquer d'un fer chaud ; 
diffamer, noircir. 

BRAND600SE (brannde'-gouce] s. une oie 

- sauvage à 

To Branoisx [brann'-diche] va. brandir, 
secouer. 

BRANDIRON {brand'-aï-eurn] s. trépied, ». 

Bnanoy [brann'-di] s. eau-de-vie, f. li- 

eur. 

BaANDT- NS [brann'-disouaïne] s. bran- 

devin, M. « 

Ou s. querelle, f. dis- 

ute, f. 
rien [brann'-gl"] vn. se disputer, 
& M + 


rann! = chi ] ad. branchu, 


Branxy per adj. ressemblant au 
son, à 


mure, f. 
Bnrassiness [brass'-i-ness] s. ressem= 
blance à l'airain. 
Bnass-0RE [brass'-Mre] s. calamine, f. 
Brass-por |brass'-potie] s. coquémar, #. 
Bnassy (brass'-i] adj. qui à les qualités 
de l'airain, dur comme l’airain; impu- 


dent. 
mm s. un marmot, un petit en- 
Bravano [bra-vé'-do] s. bravade, f, rodo- 
ro 
Brave [bréve] adj. brave, courageux, 
BRAVE, s. un brave, ün téméraire ; un 
fanfaron, 


To Buave, a. braver, défier, faire le brave, 
BraveLy [bréve’-li] adv. bravement, cou- 


rageusement. 
Braveny (bré'-veur-i] s. bravoure, f. cou- 
rage, #. vaillance, f. 
Bravo (bra!-vo] s. un assassin à gage. 
Bravo, inlerj. bravo, fort bien. 
To BRawWL dis brailler, criailler. 
BRAWLER Rd ir E criailleur, 7. 
querelleur, #2. , M. 
Baawx (brâune) s. fromage de cochon, m. 
la partie charnne où musculeuse dn 
corps; force musculaire; chair de pore, 


un porc. 
Brawxen [brâu’-neur] s, cochon {üé pour | 
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Bhawwy [brau'-ni] adj. charnu, muscu 
Jeux, ro A 

To Bray ete broyer, piler, 

To Bray, #n. braite, crier comme l'âne. 
Bray, s. braïment, #. braire, m. bruit 


Brayen {bré'-eur] s. celui qui crie comme — 
un âne; un broyon d’imprimeur. Fax. 
To BRAZE Tbrézé| va. souder avec du ra 
cuivre; rendre effronté. 
Bnazex |bré/-7’n] adj, d'airain, de cuivre; 
impudent, effronté. 
To Bnaazen (bré'-7'n] vn. être impudent, 
faire le brave. 
BrazenFace [bré-7n-féce] adj. impu- 
dent, effronté, éhonté.  ” 
BRazen-Fo007En (bré'-z'n-fout-ède] adj, 
qui a des pieds d’airain, 
Brazenness [bré'-z'n-ness|s. ressemblance 
au cuivre ; impudence, f. ‘ 
Baazter [bré'-jeur) s. (Voy. Brasier.) 
Breacu (britche] s. brèche, f. rupture, f. 
infraction, f. 
Bneap [bredd) s. pain, m. nourriture, f. 
ce, re — Brown , pain 
De enr, Di dopropo. 
— read, e proposi- 
tion.—Ammuynition-breu, pain de mu- 
nition. 4 Caf's ei) ris de 
vean.—To get one’s bread, gagner sa vie. 
To Bean, Kg tailler la soupes 
BREAD-pasxer ([bredd'-bass-kett] $. un 
panier à pain, corbeille, /. 
Baean-curprer |bredd'-tchip-peur] s. ce- 
Jui qui chapelle le pain. 
Baean-coRx | bredd'-korne ] s. blé, rm, 
grain dont on fait le pain, ; 
Brean-noom [bredd'-roume] s. soute au 
pain, f. 


ir; doi Su ug è 
ne bjnguer 


commencer le déchargem 
— To break a jest, lc) 
terie. — To 


BRE 


- cation; se brouiller avec. — To break 
h 5 from, s'échapper. — To break in upon 
E conversation, interrompre la conversa- 
| tion. — To break loose, s'échapper, se 
sauver; perdre toute retenue. — To 
break , , s'arrêter, se désister de. — To 
break * from, s'arracher d’auprès de. 
— To 1 reak out, se découvrir, éclater, 
Lo ca sortir avec violence. — To 
up, cesser, s'interrompre, se dis- 
sondre ; entrer en vacances.—Calumities 
may break in suddenly upon us, des ca- 
lamités peuvent fondre soudainement 
+ nous.— The day breaks not, le jour 
t pas encore. — To break forth, 


avec impétuosité. — To break 
pm se détacher, s'échapper, — He 
broke into an exclemation, prononça 


une exclamation, il s'écria. 
Breax (bréke) $. rupture, f. ouverture, f; 
Pie bre interruption, f. un alinéa 
y qu of A la pointe ou le point 


pu, # . voiture pour dresser les che- 


in LR bréke’-bône] s. ossifrage, m 
Breaker [bré'-keur] s. briseur, m. ris 
sant, ». rejaillissement des vagues se 
heurtant contre les rochers.— Horse- 
breaker, celui qui dresse les chevaux. 
| To ST [bréke’ -faste] rn. déjeuner, 
L BREAKFAST, 8. Le, mn m. 
Breaïane | n?s fracture, f. rup- 
ture, f. os 


BREAKNECK [bréke'-nek] s, casse-con, 1#.; 
, précipice, m. 
Laaxraonise | see mn or s. celui 
éd 2h qui manqu: role 
BurARVATER nn ète - -ouû-teur] s. brise 
mer, 
BREAM (hrime] s. brème, f. poisson d’eau 
douce, 
To BREAM, va. (mar. ) chauffer. 
BReaAMING }s. chaufage de 


\ re 
Vaisseau, 7, — L 2 pote gerbe 


To Paéier, va. alles à la rencontre de, 
attaquer de front. 

BREASTHONE |breste-bône] s. (ana£.) ster- 
num, #1. l'os de,la poitrine. 

BaEAsT-FAsT Ronan] 8. (mar.) 


amarre de travers 
marron (brest adj. jusqu’à la 
poitrine. 
Breasrknor {breste'-nôtt] 8. dd 
res ue un nœud de 
ver our à FR edge 8. es 


A 7277 ir s. para- 


piration, f. souflle, #1. la vie; relâche, 
M. pause, f.— In « breath, tout d'une 
“haleine. — Shortness of breath, courte 
“haleine. — To be out of breath, être 


-essoufflé. 
D BREATHABLE (brirue-a-bl'} adj. respirable, 
on 
To SN Pa va. et mn. respi- 


pur ( [bréthe] 8. haleine, f. air, m. res 


sur.— To breathe one's last, -À 
rendre l'âme.— To AE | 
un vœu sec : 

BREATHER Tbri-menr) s. celui qui rese 
pire ou vit. 

BREATHING (bri-rrigne] s. aspiration, f. 
une prière secrète; soupirail, #2. » 

BREATHING-TIME Chr -igne-taime] a 1 
relâche, f. repos. | 

BREATILESS (hréthe-less] adj. hors d'ha= 
leine, essoufllé; mort. | 

THLESSNESS [brèthe'-less-ness] #. es 

soufllement, #1 

Baeo |brède] prêt. et part. de 10 Breed.= 
He was bred to the law, il a été 
pour le barreau.—7{ is bred in him, | 
cela Ini est naturel. 

Breeca [britche) s. le postérieur; une 
culotte ; la culasse d'un canon. 

To BREECH, va. cnlotter, mettre en eu- 
lottes.— To breech a gun, mettre une 
culasse à un fusil. 


EE \britch!-è2e] s. pl. Re pere [— 
She wears the re: porte 


lotte, elle gouverne son mas, 
BArRCHNG Er s. recnlement, ”n. 


harnais 
To Bree (bride) ra. Arr donner 
dd’ à ter produire ; 


tramer ; élever. 
To Bars em. multiplier; être enceinte; 
être pleine ; s’accroitre, Se reproduire, 
Bagrp, s. race, f. espèce, f.; portée, fe 
couvée, 
BREEDER brit-deur] s. producteur, #. 
2e qui élève où nourrit; Temelle fé- 


onde. 
Dale [bri'-digne] s. éducation, . in 
rt ra ee [. savoir-vivre, ; 


Bac be) É Vis, f. zéphyr, m, 
vent frais, 

BREEzE, s. ‘taon grosse mouche à ai 
Carl “fraisil, m. cendre du charbon 


Izéphyrs. 
BReezy [bri' 4 adj. rafraichi par les 
BReT fase imande, f. jm 
Brerunen (brern'-renne| 8. 

Éhrriis s pers: = | de brother: 

con 
Baeve ru) ro Put: KA double 2e ; 
nt [brive-ia-ri] s. abrégé, Le 

m. livre d'église, 

D. [brive'-iatt} s. un résumé, un 


PREVIATURE Lo né get ne 8. abré- 

viation, f. abré, . 
Bnevier [bri-vir Ve. petit texte, m, . 
Pad rèv'-i-ti] #. brièveté, + préci- 


70 Pt brou] va. brasser; tramer, ma 
chiner, £ 
To Brew, vn. faire Je métier de brassenr, 


BREWAGE (brou'-édje] s. mélange &e diff. . 
rentes bières. À 
Lu Pl 8. brassenr, m.. 2 


nr Rare brasserie, f. 


v 


BRI 
BRewING [brou’-igne] +. brassin, #7, quan- 
tité de bi orale Ale is, Re 


BrewINe-coprer (brou'-igne-kop-eur] s. 
brassin, m. + - 
Brewis [brou'-ice] s. tranches de pain 


: dans du bouillon. 
Baise (braïbe] s. un présent donné pour 
corrompre. 


To BRIE, va. corrompre, gagner par des 


présents. 
BRI8ER [braï'-beur] s. suborneur, #1. Cor- 
rupteur, #2, : 
BRIBERY (braï!-beur-i] s. corruption, f. 
subornation, 
Bnicx [brik] s. 
de brique. 
To BRICK, va. garnie de brique. 
RES {brik'-batt] s. un fragment de 
TIQUE» 
Brick-PBuRNER (brik'-beur-neur) s. cui- 


seur, M. . ee 1 
BRICKCLAY [brik'-clé] s, de Ja terre à 


5 ique, f.; pain en forme 


BRICKLAYER -lé-eur] s. maçon qui 
- bâtit avec des briques. E 
BrickMaxer [brik'-mé-keur] s. brique- 
tier, m. 

Bricx-Waiz (brik'-ouale] s. muraille de 
brique, f. : 

Bricxwonk (brik’-oueurke] 8. briquetage, 
m. ouvrage en briques. 

Bricoce {bri-cole]s. bricole, f. rebondis- 
sement d’une bille ou d'une balle, 

To Bricore, #n. bricoler. 

BriaL |braï-dal] adj. nuptial. 


BrivaL, s. les noces, Lan REED 
, , 


BRipe |braïde| s. la 

mariée, l'épouse. 
Brwe-8en (braïide’-bède] s. le lit nuptial. 
Brmecaxe (braïde'-kéke] s. le gâteau de. 


nocese 
BRipE-CHAMPER [braïde'-tchème-beur] s. 
chambre D ur f. 
BainecrooM {braïde-groume] s. le flancé, 
le marié, 1 époux. 
Baineman |[braïde-méde] s. la fille d'hon- 
neur, celle qui accompagne la fiancée. 
Bnneman (braïde-mann] s. le cheva- 
lier d'honneur, celui qui accompagne 
l'époux. $ 
BaneweLz (braïde'-ouelle] s. maison de 
Bar de] nt, .— À fiying 
Æ e] s. pont, #.— i 
Wrig, un pont volant.— The bridge of 
“the nose, le dos du nez.— The Per 
of a stringed instrument, le chevalet 
d’un instrument à cordes. N 
To Bruce, va. construire un pont. 
Baoce [braï'-d1’] s. bride, f.; frein, 22. 
To Baise, va. brider, mettre la bride à, 
tenir en bride, restreindre; gouverner. 
— To Bridle, vn. se rengorger, faire le 


BRI 
LE=STUD Tbraï-dl'-stud] s. bossette, f. 
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Br À 
BRIDLE-waAY [braï-dl’-oué} 8. chemin par 


uù l’on peut passer à cheval, mais pas 
en voiture. 

Bar (brife] adj. bref, court, étroit; 
concis, succinct. 

Bnier, 8. un abrégé, #. résumé, M. une 
assignation, f. (#us.) une brève. 

BRErLY [brife-li] «de. brièvement, ex 
peu de mots. 

BRigrwess [brife’-ness] s. brièveté, f. pré- 
cision, f. 

Brer, Br braï-eur] s. ronce, /. 
broussailles, f.pl.—Sweet-briar, églan- 
tier odoriférant. 

Bnieny {braï'-eur-i] adj, plein de ronces. 

Bnic, BRIGANDINE, BRIGANTINE (brige, 
brig'-ann-daîne,—taine] s. brick, 71. 
brigantin, m. 

Bniçane (bri-gnéde'] 8.” brigade, f. divi- 
sion d’une armée. 

BRIGADIER (brig-a-dire’] s. brigadier, #». 
officier militaire. Ê 

Baicanp [brig-annde] s. brigand, #, vo- 
leur de grands chemins. 

BRIGANDINE [brig'-ann-daine] s. cotte de 


BUG (big -ann-taine] 8. brigan- 


tin, m. 

Bnicur [braïte'; adj. luisant, brillant, 
clair; évident; reluisant: illustre, elo- 
rieux, éclatant, — 1 is bright, il fait 


jour. 

To BRIGRTEN [braï-fn] va. éclaircir, 
faire briller; rendre gai; rendre il- 
lustre; polir. 

To BriGuTEN, vn.s'éclaircir, devenir clair, 

Bars [bralte-iche] adÿ, luisant, Étine 


celant. 

Baicuriy (braïte’-li] adv. splendidement, 
avec splendeur. 

BRiGuTnEss |braîte'-ness] $. lustre, ”. 

clarté, f. pue ., pénétration, f. 
vivacité, f. 

BriGue {brigue] s. éabale, f. intrigue, f. 

Baizz (bril] s. y. Pr «6 

BRILLIANCE, BRILLIANCY, BRILLIANTNES", 

il-ianpce, RS 

Li, m. splendeur, f. Jo: (EE 
luisant, éti _ , 8. un 
brillant. L 

Brim(brime] s. bord, m. extrémité, #. 

To Bain, va. remplir jusqu'aux bords, 

To Brin, rn. être plein jusqu’anx bords. 

Brimeruz [brimé'-foul] adj. plein jus- 
qu'aux bords. 

BRiMruLNESS [brime’-fonl-ness] s. état ce 
ce qui est plein jusqu'aux bords. - 

BaimMer |brimm!'-eur| $. rasade, 2. ronge 


bord, m. 
BRIMSTONE (brime'-stone] $. soufre, m. 
Baimsrony [brime'-sto-ni] adj. sulfureux, 


Brnoen, BRINDLED (brinn' 
él'de) adj. rayé tacheté tavelé 


LA ' les otre: 


BRO 


To BRING va, apporter, amener, 
Pr valoir es induire, — 
To bring about, venir à hout de, faire 

réussir. — To bring forth, produire, 

donner naissance à.— To bring Lo ligh£, 

exposer au grand jour, = 70 bring into 

* debt, engager dans des dettes. — To 
bring in, produire, valoir. — Trade 

F . drought us in plenty and riches, le com= 
merce nous a procuré l’ahondance et les 

richesses. — To bring into trouble, 
meitre dans l'embarras, amener de 
mauvaises afaires.— T0 bring off, ürer 
| d'affaire, justifler, faire acquitter, — 
e To bring on, attirer, occasionner ; en- 
gager.— To bring orer, convertir, atti= 


e 10 


. rer à.— To bring out, découvrir, mon 


| 
trer— To bring to mind, se rappeler. 
— To bring 10 bear, faire réussir, — 
Er To bring under, suhjuguer, * réprimer, 
É + © —7o bring up, élever, instraire, for- 
mer; introduire, mettre en usage; 
| faire avancer.— 14 will bring vou mich 
b honour, cela vous féra beauconp d’hon= 
| neur, — To bring lo justice, traduire 
| devant la justice. — To bring into fa= 
shion, mettre à la mode = To bring 
back, ramener. — To -bring to porerty, 
réduire à la panvreté. — To bring üll 
duek, porter malheur. — To bring an 
action against, intenter un procès 
contré.— 75 bring 10 life again, res- 
susciter.— To bring one 10 his deuth, 
être la cause de la mort de quelqu'un. 
— To bring the mind to, acconinmer 
l'esprit à. [ainène, porteur, m. 
BaiNGER La: di) 8. qui apporte x 
Baise [braï-niche] adj. sall, qui a le 


DA à à ri LME TAN: 


| api 


goût sanmâtre. 
BRiNisuNEss braï'-niche-néss] 8, salnre, f. 
Brivx [brinnk | s. bord, m. extrémité, f. 
— To be upon the brink of one's ruin, 
FR ou . e de sa ruine. , 
1K [brisk} ady. vigoureux, vif, plein de 
feu a ; Spiritueux ; brillant. ” Ê 
Baker |briss -kett} 8; la poitrine d'un 
animal, brechet, m. 
Briskiy | brisk'=li | adv. vigonrensement, 
Lire hd come 0f briskly, se tirer 
enreusement d'une affaire, 
Bauiskness |brisk'-ness] $. vivacité, f. 
vigueur, /. feu, ". ardeur, /.: gaieté, if) 
Bnisrce |briss'-sl | #. soie de cochon où 


| 
E 


Barrre | britt - 
cas 

Brrrrueness (britt-{l'-ness] s, fragilité, f. 
facilité à se casser. 

Bruze [braïze] s. taon, m. 

pue Lbrôtché, 8. broche, f. ; 

Bkoacn, a. erbrocher, mettre à 

broche; percer, mettre en perce; ré- 


PE re publier. 
ACHER |brôtch’-eur] s. broche, f., at= 
teur, m. inventeur, 7». 


Pa 


b 
Bu 


seau. : 
-Broanswonn [brâäud '-sôrde] s, espadon, 


“To Bromen (broï'-deurl] va. broder. 


Baoan [bräude] adj. 1 
rrhggrrre prog hd pra 
re gris + 7 4 
ight, grand jour, plein jour, 
BrokD-BREASTED (brie -bress-thde] adj. 
qui a une poitrine large, ; 
BnoaD-8RIMMED (bräude -brimmdé] adj. à 
larges bords. CE” 
Broancasr | brâude’-kaste) s, l'action de 
semer à tour de bras. | 
BROADCLOTR {brände-klothe ] 8. drap fs 
To Ba0aDEx (brâu'-d'n] vn. s'élargir, de= 
venir plas large. pri 
BROADISH | briuds'-iche] adj. un peu large. 
largement, 


rossier; 0! 


Bnoabcy (brände'-li) adv, s 
Broapness {brâude'-ness) s. largeur, f. 
grossièreté, f. obscénité 75 é TE 
BRO4D-SHOULDERED fhrändk chôt-deurdé] 
adj. à larges épaules. 
BROADSIDE (brinde”-saïde] s. le côté ou le 
‘flanc d'un vaisseau ; bordée, f. décharge 
de plusieurs canons d'un bord du vais= 


m. sabre, m. “-— 
Broapwise, Broadway [brâude/=ouaïze, 
— onézel adv. en large, 
Brocape [bro-kéde!} 8, brocart, m, étoile 
brochée de soie. | 
Brocape» [bro-ké'-dède] adj. habillé en 
brocart: travaillé comme le brocart 


BROCAGE {bro' jel s. courtage; #4, gain 
+ du courtier qui favorise les ventes et 
les achats; friperie, f. trafic de vieilles 


hardes. 3 N 
BaocaTeLLo (brok-a-tel'+l0] $. brocatelle, 
f. sorte de marbre. 
Baoccour (brok'-ko-li] 8. brocoli, #, 
choufleur, m. 
Brock |brok| s. blaireau, animal sauvage. 
Brocxer (brok'-ett} s. daguet, m. cerf où 
chevreui! de deux ans. 


BaoGue (brôgue] s. espèce de soulier; pas 


tois, M, 
Broibeny |broï'=deur-i] #. broderie, fi; 
art de broder. = 
Bnoiz |bro:l] 8. brouille, f. dispute, f. 
F* uerelle, f. RE de gril. 
0 Bor,, vu. griller, faire cuire sur 
To BRL, ".. griller, se brüler. 
BaoïLer , broïl -eur] 8. boute-fen, m4 
Broke, Baoken tbrôke, bro'-k'n) préf. et 
Soi que este CR 
ny en ma 3e 
écorcher, is ee 5 
To Bnoxe, vn. faire le métier de courtiet. 
BRokEN=paxeD (bro'-kn=bakte] adj. 


é. 
BRORENREARTES (brô'-k'n<har'=tède] adj, 
- ayant le cœur brisé de We | 
eu Rue F LE -k'n-lagné= 
e]s. m. 4 
BaéxnLT [ Del] adv. suite, à 


bribés, f. pl. , 
Prada LÉ érmtr SE © 


BRo BUB "1 
passe qi a la pousse, la courte ha- | To Browse |braouze] va. brouter. 


Browsicx |braou -sik] adj. triste, abattu, 
Per Len 8. courtier, m, mar- |  découragé. 
Care de pan meubles; fripier, m. | To Baule [brouz] ra. écraser, 7 
canteur 


meurtrir. 
BROKERAGE pre -kent-édje] FA couriage, PAUSE, s. meurtrissure, f. bosse, 
m. salaire d’un courtier, 


pret | reg -oueurte] 8. P jor. } 
Bronentac, Broncric(bronn'-ki-al, bronn'- consoude, 
kik | adj. (anat.)-bronchial ou bron- | BRuISING re Fruit contusion, ae + 
chique. Baurr Lhroute] s t, m. nouvelle, 
Broncxoromy [bronn-kott'-ô-mi] s. Le) 2 port, 2. 
, En rem an e, f. ouverture faite à la 


Ari va, faire courir un bruit; ébrui- 


HE TR ER adj. Drama, d'hiver. 

BauneTTe (brou-nette'} 8, brunette, f. 
jeuve fille brune. 

* F Bauwr lhreunnte] s. choc, m. violence, À 
conp, m4. 

Brusu |breuche] s. brosse, f. vergette, f.; 
gros pinceau, queue de renard, f. atia- 
qne, assaut, m.—Brush-malker, bros- 
sier, "3. vergétier, m. 

To pre va. brosser, vergeter, décrot- 

frapper avee vitesse en passant; 
peindre avec un gros pinceau. 

To cr pme pannes. passer 

Pavé ruche Enix celüi qui se sert 

Pine: Ybrenche/=ouonde] 8. bourrée 
f. menu Ar broussailles, f. p/e 

ss! | ébreuch {| adj. rude, hérissé, 

To. nt [breuss'-sl'] #n. petiller, era- 

Bash [brou! -tal] adj. brutal, cruel, ig= 

BawraLm Eden s. brutalité, f. 

grossièrelé, [. e 

To BALE Hana Lo va. abratir : 

BRUTALLY |brou’ -tal-li adv. brutalement, 
cruellement. Ù 

Baure (broute} adj. brutal, féroce, sauvage. 

Baure, s, brute, {. une bête, un brutal. 

BROTENESS ER #: brutalité, f. 


To Baurirs hout-ti-tan va. . abrutir; dé- 


DR ge) el rt 


BRONZE y s. bronze, m. médaille, 
[. To paint one, bronzer. 

Bhnme (e Cronnn ee -igne] s. l'action de 
- bronzer. 

Brooca {broutehe) 8. joyau, #. perle, f. - 

To va. orner de joyanx. 

Ta ne faire me 

To BRoOD, ra. soigner, nourri 
ra 8. tie (FA ven 


qui 
Dao ua EST es 


Baie  (brou: 8: ruisseau, m. 

To Book, es n. endurer, souffrir; se 
contenter de. 

Broom [bronme 8. genèt, m. arbuste a 

fleurs jaunes; balai, 2, 

BROOMSTAFF, Dhooericx {broums'-staf, 
—stik|s. manche à 

Broowy Bras mi) adj. y a SR de genèts. 

Brora [brôthe] s. bouillon, #4. — Jelly 
broth, consommé, m. 

BROTHER lbreutr' eur] 8. frève, m.— My 
elder brother, mon aîné. — His younger 
brother, son cadet. — À brother by the 
mother's sde, un frère utérin. — À bro= 
ther by the ruée side, un frère consan- 
guin.— Foster-brother, frère de lait, 

Bnornernoo breura eur-honde} 8. fra= |: 
ternité, f. confrérie, /. communauté, /. 

BROTHERCINELAN Ubreuru'-eur-inn-liu] 8. 
un beau- 

Baoruerix |breura'-eur-lil adj. fraternel, 
de frère ; adv. fraternellement, en frère, 

ges, à (Peut) pre part. de {0 Bring. 

Baow (braou] s. soureil, #.; front, ». air, 
m. le maintien; ne: m. — To knit 


Ms froncer le — 
Ms ; eg bre m. ste £ sa cu {brou'-tiche-li} ado. brutale- 
(1 T {brao! va. um men 
# ire ; sévère sur, à pre dr Fée BAuUTISHNESS su, ctiche-ness ] s. brnta- 


BRowWBOUND [espo' Danennds) à M cou- 


Baowzess [ braou!-less] adj. sans honte, 
D Pneu 2 s. et adj. le brun, la cou- 


lité, /. cruauté, f. 

BRyoNy | braï' run] s. (bot.) bryone, f. 
couleuvrée 

Bus {beub| 8. ? sorte de bière forte. 

Bueece ([beub'-bl'] 8. bulle (d'air), f. ba 
En ls Sie [à taire [dus 


de couleur brune, 
parvis (bo ] s pain 
Baov s Proer-iba adj. brunâtre, 


mov (RU =] 8. la couleur 


en dE. 
Draoune-choug-eur] 8. 


DR. © Ah 


BUF 


Bussy [beub'-bi] s. mamelle, f. lait, m. 

Bupo [biou'-bô) s. bubon, m. 

To Buccan :beuk'-ann) rn. boucaner, 

BUCCANIERS (beuk-a-nirz# | 8. pl. bouea- 
tiers ou flibustiers, "1. pl. 

Buccinaror | beuk'-ci-né-teur ] s. bucei- 
pateur, 2. 

BUCENTAUR (biou-cenn'-tâur ] s. bucen- 
taure, m. 

DUCEPHALUS.( biou-cef"-al-ence] 8. bucé- … 
phale, m. tète de bœuf. 

Bucx |beuk] s. daim, M. ‘un chevreuil; un 
läpin : le mâle de quelques animaux ; 
lessive, f. du linge lessivé. 

To Bucx, ra. lessiver. * 

To Buck, rn. s'accoupler, être en rut; 
donner de la je, des coups de tête. 

Bucx-sasxer | beuk' } 8. panier 
à lessive, m. 

BUCK-BEAN [beuk'-bine] 8. (Lof.) trèfle 
d'ean, m. 

BucxeT (beuk'-ett] s. "seau, ». seau de 
cuir pour les incendies. 

Bucxinc-cLoTa{beuk'-igne-klothe] 8. char- 
rier, M. 

BucxiNc-ru8 » Cheuk'-igne-teu 8. cuviér 

sive, 

Bucaz [(benk'_Al') s. boucle, f.; bonele de 
cheveux. 

To, Buck, va. boucler, attacher avec une 
boucle. 


To Bu: plier, se soumettre. — To 

buckle ” s'appliquer à. — To buckle 
with, combattre corps à corps avec. 

Bucxzer |beuk'-leur] s. bouclier, #1. arme 
détensive. 

Bocxmasr (beuk'-maste] s. faine, fruif du 


Buckra Ibeuk'-ramm) s. bougran, m. 
étolle roide, f. 
pe mr na {beuk’ -chorne] s. (bot.) chien 


den! 
a beuk'-skinn 8. de daïm, f. 
Bocaranan x ibeuk” Porn: nerprun, ar- 
risseaut 
Brcuwaar (beuk cuite) 8. Sarrasin, M, 


Bucozic {biou-kol'-ik] s. bucolique, f. 


poëme pastoral. 
A beudde s.un ge un bourgéon; 


Tè Fort ra. (juré) écussonner, greffer 
T Bün,m. boutonner, bourgeonner, fleu- 
To Buncz ui j op se remter, | 
Büp6E, 7. peau d' De. 

Ps rennes -djeur] $. celui qui bouge, 
Buneer -djette] s. bongette ge petit 
-_ sac de le b état 

Aoiies et pages le budet a des re 


Burr [beuf] s. une peau de buffle préparée; 
militaire. — In DATE 4 
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Rs ee 
sanva 
Se-coieee | Cbeuf-keul-eur }°s. couleur 


, fe 
: © Burrer [beuf-fette] s. ui coup de poing, | 


È 


{ BUL 
. un soufflet; 


buffet, m, armoire pour a : 
vaisselle et’les mets. ; 7 
To Burrer, va. donner des coups, souf- 


fleter. 
Burreren (beuf'-fett-eur] s. un boxeur. 
BurFoox :beuf-foune”] s. uffon/me. mau- 
vais plaisant, 
Burrooneny {bent-foun' eur-i] 8. L ’ 

nerie, f. drûlerie, f, re 
Buc |beugue] s. punaise, f. insecte puant, 
Bucvean [bengue'-hére] s. épouvantail, 
1. cause imaginaire de frayeur. 
NT Le ue’-gui-ness) s. infection 


Her “bougie gui adj.-plein de pu 
naises. 


Boon, É Le 184 de cabriolet. … » 

UGLE (biou s. jais, 
de verre he sde Jai ant 
raire.— Bugle, «Baleors, un cor de 
chasse, trompe f. 
osse, e 


BuGLbss ” { biou! = 

plante médicinale, 

Tr Buoicv |bildei +x pate, RUE: 
LA sa re the A bâtir des 
€ ux en e.—Cas. ing, 
rèveries extravagant 

To BuiLn, vn. se fon sur, “compter sur. 

Buicper (bild'-eur] 8. maitre-maçon, #. 

PE m. ) Le 2454 
ILDING (bild'-igne] s. bâtisse, 

m..édifice, M. end 1 
ES et part. de {0 Build. 
] s. bulbe, f. oignon de 


_ eSl Bozsous Theul-bé'-chence, 
beul'-beuce| adj. bulbeux, 
Le rpg Cbeul'-bi-forme] adj. bulbi- 


To, Due Ibenläjel on. pue eau, con 
ler à fond; se déjetér, bomber, saillie. 
Buziny pont mi LA boulimie, fai: 


Buix lite) s. grosseur, DE EN 4 
rer D volume, ir PR a. 
iment, Sa Capaci {l 7 
Fa bre 1k dorés un D PAU de 
ë 
Se: (béulk-hède] , À séparation où 
“__eloison dans nn vaisseau, 
Dern Dre) À grosseur, à 
corpulen: 
Bout an a. grand, gros, massif, 
corpulen 
pau Phonl 8, taureau, m. le mûle de la 
vache; un des signes. du zodiaque; uné 
+ bulle d du p ; méprise, L de 
| BuLLace [boul “léce Hbeg} 24 runelle sau— 


yvage, f. 
Pr [boul'-la-ri] s. RAS: 
BuLLuarrinG |boul'-hé-tigne] s. combat de 
chiens contre un taureau. : 
BULL-BEEF rotbile] 4. chair de taureau. 
BuLL-HE6GAR (5e jeuri-g $« épou— 


Le EEE 


Ca- 


Ru fur 


Lust lat Cd abus. -sûm à ri " 


BUN 
Bucserin [boul'-itine] s. bulletin, m. ga= 
Buuz-Ficur [boul'-fate] 8. combat de 


taureaux, ”. 
x {boul'-flai] s. cerf-volant, ”. 
nc# (boul'-finnche] 8. bouvreuil, 

._ "M. oiseau. 
Bozcneap [boul'-hède] 8. un homme stu- 

pide, un lourdaud. 

Len {boul'-ieune] 8. or ou argent en 

. 


Bozuirion (boul-liche-eune] s. ébulli- 
tion, f. bouillonnement, m. 

Buzuocr [boul-lok] s. bouvillon, ”. 
jeune taurean. 

Buir's-Eye (boulze'-aï]s. œil de bœuf, ". 
point de mire, centre de la cible, #1. 
Buiy (boul'-li] s. querelleur, #. tapa- 

[rte m, un faux brave, un insolent, un 


To BuLcy, va. traiter brutalement. 
Bucrusa (boul’-reuche] 8. jonc, #. plante 


BULWARK (boul! -ouark] 8. bonlevard, #1. 
ns m. pit M FX citadelle, f. 


Bumeasr ([beume-baste'] s. étoffe piquée, 
[. bou 


rre, f. 
BomeLe-BEE (beume'-bl'-bi] s. bourdon, 
m. insecte, 


Bum-8047 [beume'-bôte] s. bateau de 
provisions, m.—Bum-boat act, une loi 
contre la contrebande. 

Bu (beummpe) s. bosse, f. tumeur, f. 
Po, me. ke 

To Buwp, vn. du bruit; donner des 
coups. 

BumrEer Eh 8. rasade, f. rouge- 


bord, 
-kinn) s. un rustre, un 


beunnche! - bakte ] adj. 


© [beunn’-dl” s. un paquet; un 
ie é d'a bundie of rods, 

une poi verges. 

To rË - 24 va. AS er mettre en pa= 


, va. boucher, . 
Buxcnoce (beunng'-hôle]s. bonde, f. trou 
de on, mt. 
To (beunn'-gl] va. massacrer où 
, l. faute, f. gancherie, . 
y 8« AA À 
Buxçuer | -gleur) #. mauvais ou- 
vrier, massacreur, M, 
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BonGuinGLy [beunn'-gligne-li] adv. mala- 
droitement. 

Bunion [beunn'-ieunne] ow ONION, 8. oi- 
gnon, m. callosité qui vient aux pieds. 
gr y aps s. un petit gâteau, 

ouace, f. 

Buxr {beunnte] s. un trou qui va en s’é- 
h nt, cavité, f.— bunt of a 
sail, le fond ou sac d’une voile carrée. 

, tn. s'enfler comme une voile. 

Bunter (beunn'-teur] s. chiffonnière, /. 
courense, f. malheureuse, f. Ë 

BunTiINE |beunn'-taïne] s. (mar.) étamine 
à pavillon, f. s 

BunrinGs {beunn'-tignze ] s. chiffons, m. 


pl. drilles, f. pl. 
Bots [Poeme ni ze] 8. (mar.) car- 
On pt. 

Buox [bouofl 6. (mar) bouée, f. chose 
flottante pour indiquer les écueils. — 
Life-buoy, bouée de sauvetage, f. 

To Buox, va. faire flotter, soutenir sur 
l'eau ; #n. flotter. 

Buoxancy |bouoï'-ann-ci] s. la faculté de 
flotter; légèreté, f. ( 

Buoyxanr | ed adj. flottant, qui 


Bur ou Bunnocx (beur, beux'-dok] . bar- 


dane, f. plante. 

BURDEN pa 8. fardeau, ". charge, 
fe; le y eu beast 
of burden, e somme, f. 

To EN, va. charger, embarrasser. 

ous, BURDENSOME (beur -d'n-euce, 

aq À adj. onéreux, à charge; op 
ressif. 

BURDENSOMENESS (beur'-d'n-senme-ness ] 


8. fardeau, #. inquiétnde, f. 

Bureau (biou-rd] s. un A un se 

crétaire, m. + 

BuREAUCRACY Leg po a s. bureau- 
les 


EE leon 
=i-kal ] 

BURGA 8 
PLIS DC ENS 


[. Syree f purs 
BÉRGARET fbeur-ga-nett] s. bourgni- 

gnote, f. sorte de casque. . 
We" se 8. bourgeois, #1. 


Lo . 
Eur6x [beurgue] s. bo: m. lieu qui 
envoie des a an parlement. ee 
BurGgER |beur'-gueur] s. citoyen, ”. 
out m. celui qui a le droit 
cite. 
BunçuersærP [beur'-gueur-chipe] 8. le 
droit de bou isie, ) 
BURGLAR 
Ju 0 
BorGLARY ! -glar-i] 8. vol avec et- 
BURGOMASTER re LA 
m. 
BURGRAVE |beur’-gréve] s. ave, 
BorGravesurp |beur'-gréve-chipe) s. bur- 


EDS 


Ca, NS ee D 


gco9 ‘ii 6C09 4 GC 29 


A _‘mn LR. L À — 


14  BUR 


BontaL _[ber-i-al] s. enterrement, m7. 
convoi, m. sépulture, ) de. fonéralles, 
f. pl.—Burial-ground 

Bunine |biou'-rine] 8. UT tue, 'thtre- 
ment pour graver. - 

To Buni |beurl) ra. fouler le drap. 

BuaLen ! gu eur) 8. ébouqueuse, f. qui 
tond les draps, qui nope 

Buauesoue |beur-leske’] Pay. burlesque, 
bonffon, ridicule, grotesque. 

BunLesQuE, s. burlesque, mi. le grotesque, 
le rid dicuié, 

To BUALESQUE, va. tourner en ridicule, 

pci #-ignél 
ALING || 8. ni , M. 

Buzx |beur'-li] TR replet Dee prés et gras. 

To Bunn {beurne| ra. brûler, cautériser ; 
incendier.—To burn Lo ashes, réduire 
en cendres.—7o burn daylighé, éclairer 
le suleil, 

To Bunn, vn. brûler; brûler de, désirer 
ardeminent ; briller. 

Bunw, s. brûlure, f. action du feu. 

BORNER {beur' =nêur) 8. brûleur, m. ; celui 
qui brûle quelque chose; bec de ( quin- 


quet, m. 
Bonne Rs grd 8. pimprenelle, f. 
hcuné Den =nigne ] 8. feu, m. flamme, 
f. combustion 


Burn, adj. brû élan, très-chaud. 


Bunninc-614s8 [beur'-nigne-glacé] s. un 
mu , tn verre Len, lens 


tille, f. 
To Bonvien {beur’=niche] va. brüunir, po- 
dir; #n. loire. 
Bunnisen [beut’-niche-enr] s. brunis- 
seur, m. brunissoir, m. 
BunnisuiN6 peur enihegnel s. le bru- 
nv e, polissure, f. 
Bur |beurnte] préc. et part. de {o Burn. 
Bunnr-6rFERNG [beürnte’-of-feur-igne) s. 


Le me m. 
AR ([beurnte'-choug-ar] s. ca= 
Bonn he 8. le bout de l'oreille. 


Burrez |beu Pur ii D sorte 
de poire fon 

Bures-smor |beur'-rel-chotte] #. mi- 
traille, [. munition pour le canon. 

BurRov6: Burnow [beur’-r0] s. (Voyez 


Le met La un trou de lapin, un 
nr tn. terrer, se térrer Comme 


Rss Fete 


gr FX eh ee 
dote) 6] #: bourse, f. lea de réunion 


To rste] va. et n. crever, se 
Fa à Lhteer te burst into t 
en larmes, — To L wil 
ra mourir de rire.—70 burst 
creser d'envie.—T0 Durs 
ghuer, 


et part. de to 
D crever, me r. 


r, 6008 ,t7 


soi # LE) n io 


TT 


ve 


Bonsr,s. ’action de erever, rupture, 

Burr Hourte] 8. limande, " 

BuRTHEN (beur’=ra'n] #. (Voyez ) 

pe — F! -tonn] s. (mar.) 

mo Bar be] va. enterrer, en 

jrs #. enterrement, m. 

ns a (bert-i 
URYING-PLACE, BÜR GROUND = 
igne-pléce, (der “pre € 


m. lieu de sépulture. 

Busn [bogchel #: por PS m. arbuste 
neux ; bouchon de cabaret, m4: ” 

To Busu, #n. devenir touffu. 

Busnez {bouch'-el} s. boisséau, m. 

Busæxess [bouch'-}-ness]s. la qualité d'être 
bnissonneux. 

nt =" — [bouche/-mennte) s. uné touffe 

e buisso: 

Busuy (bouchi-il adj. buissonneux, cou 
vert de buissons ; 

ee {biz'-i-less ] adj. désænvré, 


Busicy (biz'-i-li] «dv. avec empressement. 
Business {biz'-i-ness] s. affaire, f. occu- 
ir RU f. br a sel up in 
établi uelqu’ FRE Porte 
ir un 
tre -7 NS 
USKIN ! LA 
bois, | in, #. cothur 


The heroes of the sock mn utis D 


acteurs. 
Busxinep (beuss’-kinnde] adj. en brode- 


Boss (beusse] s. ün baiser; un bateau de 


eur ; abrégé de Omtibus. 
ré Ba va. [À er am.) 
Busr [beuste] s. buste tation 
La personne qu res l'extrémité de 
'estoma 
Busrann nude bistarde, [. one 
PO ule d'Inde sauvage. 
To BusrLE Ibeusst-s1] va. se remuer beats 
coup, s'intriguer. 
, 8. tumalte, m. bruit, m. fracas, 
m. empressement, m. intri 
Busren [benss'-leur) s. cela: sedonné 
beaucoup de mouvement, icirigant, me, 
Busy |biz'-i] adj. occupé, affairé. 
To_Busr, va. employer, oceepa— Te 
Busy one's self, s'oce 
Busysopx [biz -i-bod- 


À 8. 
re qui fait l AE Li 


Bon {let Conj. mais, of, si ce n'est, 
ne que, que, sans qué, ex- 
eus té, hormis. L'ut jor that, sans cela 

ut just now, à gr mème. But 

Are À Ir ET 

—He ne 
que de sortir.—Our un is but short, 
ue vie » us —The last but one, 
’avant-dern 

FAT 8. A Mae, / CRE 

Ven The te but} Bone ES 

“Buches meat, de 


nor va. tuer, se 


* 


cale. Eat us ii VIE 07 SONT 


“ 


PUX 
Burcnenuiness [boutehe/-eur-li-ness ] s. 


brutalité, f. ernauté, f. 
es rs LEE ee adj. cruel, 


sanguinaire, barbare. 

BuTcHEnY D ET #, boncherie, 
f. meurtre, #1. carnage, m. 

Bur-Eenn [beutt'-enndeé) 8. le gros bout 
d’une chose, le but, la fin.— The but- 
end of a musket, la crosse d'un fusil. 

Burzen [bentt’-leur] s, boutillier, ”. som- 

ir, ». échaneon, 

BuTLersup fbeutt'-leur-chipe] s. emploi 
de sommelier. 

Bur-sHarr |beutÿ-chafte] s. flèche, f. 

Burr [beutte] s. une buttez Ja Ân; le 
dessein ;, un but; nn plastron ; un raid 
contenant 196 


but au beurre.— 
A siice of bread and re are 
une ler-sauce, de la sauce 
au beurre. 


To Berre va. ee . étendre du beurre 
sur; do: 
me Rene ca 


orraridve, Durrecor (h [beutt' 
flaou-eur, up] 8. jaunet, #. petite 


fleur jaune. 

Borrerriry beutt'-eur-flai] s, un papillon, 
insecte volant. 

Borrenis |beutt'-eur-risse] #. bontoir, M. 

BurrenMLx|beutt-eur-milk]s. babeurre, 
m. lait de beurre, 

Sn ner pe m. 


DER as s.tiuette de 


BUTTERWOMAN D Nr y em 
BUTTERWORT | 
sette, [. p 4 QE, 
BurTEnyx |beutl'-eur-i] adj. butireux 
p 2 RY, 8. 6 
“ane FA Palo 
DS a s. un bouton; un 
gro leu un ba de mer, animal. 
To BeTToN, va. bontonner, fermer. 
Br Lheutt'tn-hôle } s. bouton- 
DOS [beut!'tn-houk} s. 
DUTTON-MAKER TRE Sn CL 


LA | die L à de tt 
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Buxomxess [beuk'-seume-ness] s. gaieté, 
[. amour, "”. 

To Buy |[baï, va.acheter.—To Buy emto the 
lus, acheter des rentes sur l’Etats— 
To Buy a pig in a poke, acheter chat 
en poche.— A Buy off, racheter, ran- 


Buren (} Ga Sur) 8. acheteur, m. ache- 
teuse, f. 

To Buzz [beuzz] #n. bourdonner, chu- 
choter. 


Buzz, BuzziNe (penreiqne) 8. bourdon 
nement, #. murmure, #.; chuchote- 
ment, M. 

BUZZARD do gen. #. buse, f.; un 
oiseau de proie pesant et stupide ; (/g.) 
un sot, un ignorant: 

Buzzer [beuz-zeur] 8. un chuchoteur, 
celni qui parle à l'oreille. 

Br Te Jprép: par.— By chance, par ha- 

=— By night, de nuit, — By turns, 
vf à tour.— Sit bu me, asseyez-vous 
à côté de moi.— By w by re- 
cs en gros, en détail. By all means 

PR À ed qd on sans nie 


Na à Leurs; bientôt. y 
sant, By thé by, à propos. 
Ziori , tout près. — By one's self, 
na adv. à côté, decôté, . 

Br-s10w {baï!-blô) s. coup de hasard, #n. 
coup de patte, #, enfant naturel, m1. 
Br-correenouse {baï-kof-f-haotce | jæ 

un café situé un endroit peu 
connu. 
By-coxceRNMENT [baï'-conn-cerne-mennte) 
he L m. 
By-nisues{baï-diche-626] #. hors-d'œttvre, 


SO | Brsixn (bat -ennde] 8. intérèt particulier, 


Bet [baï'-ri-spekte] s. nne vue 
particalière, un dessein particulier. 


HS {baï=rôde}s. nn chemin de tra- 
verse où fréquenté. | 
By-no0m {baï-roume] & um réduit caché 
dans un appartement. 
rssus (biss—ence) 8. hysse; Me. SE 
“un (baï-stann-deur] s. spectas 


tée ou y 
Dr-WaLk 


Mar.) Le 


2 
| 
E 

| 

| 

E 
Æ 

È 

| 
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G 
G{ci]s.c, m. troisième lettre de l'alphabet 


Cas a) 8. cabriolet, m. 

CaBaL [ka-bal/] s. cabale, . tradition 
uive sur l'interprétation orique de 
os Bible; cabale, f. faction, f. parti, m. 


complot, m. intri À 
To CABAL, #n. cabaler, "faire une cabale. 
CasaLisT [kab'-al-iste] s. cabaliste, m. 


nee ©) CABALISTICAL {kab-al-iss/tik, 


A ne ; verne, #] 

ABARET "a-ret] #. cabaret, m. ta- 

CABBAGE ns édjel s. chou, m. 

To CABBAGE, 14. en va Pn: escro— 

L quer; on. (jard.) 

Cage aus (Lab jets. chou-pal- 
mis 

pre vab'-inn] 8. cabinet, m. petite 
chambre; cabane ou petit logement dans 
an vase reg Lemon [— 

n-boy, mousse de la chambre, 
To Cain, va. enfermer dans une pe 
dans un réduit; »n. vivre dans 

une cabane; vivre à l'étroit. 

CABINET [kab'=inn=ett) 8. un cabinet; une 
boite; un SL à tiroirs. 
ABINET-COUNCIL | ge gs in 
8. le conseil privé da ro 

Cameras {Kaboinn-t-mb-heur 

8. ébéniste, m. tabletier, m. 

Fred ké'-bl] CA (mar) câble, m”,.—A 
cables length, une encâblure. 

Gacen (ké'-bl'de] adj. attaché avec un 
câble; re ) rudenté. 

Caszer [ké'-blett] s. (mar.) câbleau, m. 
petit câble, 

Ps ké'-bligne] 8. (arch) ruden- 


Gama (kabb'-mann) #. cocher de ca= 


briolet, m. 
Capoose [ka-bouze'] 8. (mar.) cabane à 
feu, f. ine sur le pont d'un vais- 


seau, f. 
CABRIOLET Bree 8. cabriolet,m. 


Cacao, 8. (Voy. 
ae D Rue 


Le 


nn ue 8. éclat 


j 8. cachalot, m. 
ka-kek'-ti 


CAL 


CACOGRAPEY [ka-kog'-ra-f] s. cacogra= 
phie, [. ma pe INA Ge 
ritu. 
CG, CaSrautsL Cka-ko-fonn'- 
—i-kal] adj. cacophonique, inhar- 
on 


dre ‘{ka-koff'-6-ni] 8. cacophonie, 

To. CACUMINATE [kak-ion -mi-néte] 04: 
donner une forme pyrami 

Re [ =i-reuce] adj. cada= 


des ns, (Rad dis 4. cadis, m. 
me) ad " Cu ste” de Lio : 
_. 


CaDE [kéde) ré A lé, déliea. 

Cane, s. 

To CA, 6e er El atament, avec 
Pre CADENCY Liga re 


8. le déclin, la cadence, ue, ulation de 
la voix; harmonie; pas mesuré. 


To CADENCE, va. (mus.) cadencer, faire 


cadences, 
Capewr {ké'-dennte] _ tombant. 
CaADENzA !ké-denn'-za)s. (mus.) cadence f. 
Caper [ka-dette’]s. cadet, m.; volontaire, 
denx frères. 


m. le ne. 
uetier, M. Mar 


d'œu fs et de Meme 
Cant [ké'-di] 8. cadi, m. juge civil turc. 
Capnuceus! ci-euce] $. caducée, m2. 
Canverrx (ka-diou'-ci-ti] s. caducité, 


f- 

Gæsura [ci-zion’-ra] 8. (poés.) césure, f. 

7 ans les vers héroïques. En ver— 
ation grecque et en versification 

latine, la sy qui termine un mot 
et qui commence un pied. v 

CarTaAN (era) ] s: cafetan, m. 

Cac [kag] s. espèce de baril, caque, £. 


GAGE [kédje] s. logette pour les 
due 5 te FRE pri- 


, mettre en cage. 
Carman nr $. caïman, me. espèce 
de crocodile. 


page ht shtyefoaes 


. üù vil pe fri- 

pon, m. foarbe, m. 
To es {ka-d 017] va. cajoler, caresser, 
CaoLer [ka-djo'-leur] s. cajoleur, m. ca 
EE ka-dj jjo'-leur-i] s. cajolerie, f. 


Cake [kéke 8. gitean, m. m. pain plat. 
A nd re, former une 


catamss ADP re s. calebasse, f. 


solané. 
ds nn LE 8. calade, f. t. de ma 


see -a-mann'-ko] &. calmande, 
CALAMAR 


‘à [Kal!-a-mé-ri] 8. calemare, f. | 


PE nn A. de 


CAL 
CazamINar [kal-amm'-i-nar] adj. cala= 


minaire, 

CaLamne (kal'-a-maïne] s. calamine, f. 
pierre bitumineuse, 

CALAMINT [kal'-a-minnte] s. calament, m. 
. plante aromatique. 

CALAMITOUS Li Dan/-Pteper] adj. ca- 
lamiteux, malheureux. . 
CazamrrousnEss, CALAMITY [ka-lamm'-i- 

teuce-ness,—i-ti] s. calamité, f. mi- 
sère, j. détresse, f. 
CaLamuS [kal'-a-meuce] s. roseau, m. 


canne, f. 
Cazasx [ka-lach#] 8. une calèche, car- 
rosse léger, coupé, m. 

CALCALANTILES [kal-ka-lann'-ti-lèze] s. 
calcalantile, f. pierre mêlée de cuivre. 
Gazcar [kal'-kar] s. fourneau à calciner. 
Caucareous [kal-ké'-ri-euce] adj, cal- 

caire, contenant de la chaux. 
Lee [kal'-ci-a] s. chaussée, f. chemin 
ferré. 


Caucearen [kal'-ci-6-tède] adj. chaussé, 
qui a des souliers aux pieds. 
CALCEDONY où CHALCEDONY (kal-cèd'-5-ni] 
8. . ieuse. 
D —  - [t Ro adj. calci- 
n 
CaLcinarion [kal-ci-né’-cheune] s. calci- 
nation, f. action de calciner, 
CaLcinarony [kal-cinn'-a-teur-i] s. vase 
pour calciner. 
To CaucINE [kal-saïne}va. (chim.) calciner, 
réduire en chaux. ” 
choses {kal'-kiou-a-bl”] adj. calcu- 
e. 
To CaucuzaTe [kal'-kiou-léte ] va. calcu- 
ler, compter ; ajuster. 
CacuLaren | kal'-kiou-lé-tède] adj. pro 
pre à, tendant à, favorable à. 
= LATION (at once 8. cal- 
cul, ». supputation, f. compte, #. 
CALCULATOR FEal'=kion dé teur ] $. calcu- 
lateur, m. qui calcule. 
CaLcuLatoRY |[kal'-kiou-lé-teur-i] adj. 
calculatoire (inus.), du calcul. 
Caicuze (ka! -kioule] s. calcul, m. 
compte, 71. ; 
CaLcuLose, GazcuLous [kal-kiou-loce’, 
kal'-kiou-leuce] adj. pierreux. 
Cazcuius | kal’-kiou-lence] s. calcul, #. 


tive, —teur-i} adj. échaufant, donnant 
de la chaleur. 
Jens [kal'-i-faï] ». devenir chaud, 


CAL ur 
Cazenrure [ka -enn-tchioure] s. calen= 
ture, f. espèce de délire auquel les navi- 
gateurs sont sujets sous la zone torride. 
CALF te veau, m.; le mollet, ou le 
gras de la jambe, — Calf's head, une 
têle de veau. — Calf's fry, fraise de 
veau. — Calf's re une fressure de 
veau. — Calf's leather, peau de veau, 
— Pound in calf, relié en veau. 
Gausen, CaLi8nE (kal'-i-beur) s. calibre, 
m, diamètre du trou d’un canon, d’une 
arme à feu. (f. vase sacré, m. 
CaLice ques 8. (Voy. Chalice) coupe, 
Gazico |kal'-i-ko] s. caliot, #. indienne, 
f. toile de coton. — Course calico, co= 


tonines, f. pl. 
Gaz |kal'-ide] adj. chaud, brülant. 
Gaumrry [ka-lid'-i-ti] s. chaleur, f: 
Gazmucr (kal'-i-deukte] s. calidue, ». 
tuyau de chaleur, m. 
Caurr, Gaz (ké'-life] s. calife, m. sou 
verain mahométan arabe. Cat, mi. 
GALIFATE, CALIPHATE [kal'-i-féte]s, cali- 
CALIGATION, CALIGINOUSNESS | i-gué= 
cheune, kalidje'-i-neuce-ness] s. ob- 


seurité, f. 
Cau6rnous [ka-lidje’-i-neuce] adj. obscur. 
Caztyen |[kal'-i-veur] s. petit mousquet, m. 
Caux [ka!-likce] s. calice d'une fleur, f. 
To Gax {käuke) va. (mar.) calfater, ras 
douber, boucher avec de 1 
Cazxer [käu'-keur ] s. calfateur, m. cal- 


fat, m. 
— (kâu'-Kigne] s. calfatage, m. ra- 


oub, m. 
CaLz [Käul] s. appel ou appellation à haute 
voix; vocation, f.; invitation, f. inspi- 
ration ; autorité, {. commandement, #1. 
ordre, #.; demande, f.; 


étoupe. 


ré Énus rs i: fai 
0 GALL va. appeler, nommer; faire 
venir, citer; pr assembler; 
commander, 0 = dfre, 
dans en rl, —1e Lt eue, pre 
un oit.—To Call away, à 
ler, attirer; faire sortir.— T0 eall Vck, 
révoquer, rétracter, rappeler. =Wo call 


.— 10 


venir, G 
call in, faire entrer, inviter. — To call 


r chez.— 10 € 
Gosner an cartel, appeler à hante voix, 


| 
| 
Ë 
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18 CAM 


Caen [käul-eur]s. celui qui 
GautiGnapux (kal-lig'-ra-f] s. calligraphie, 
[. belle écriture, l’art de bien écrire. 
Gazuxé [käul-ligne’) s. profession, f. 
métier, "2. état, ». condition, f, emploi, 
m. vocation, f. 

Cauuwens (kal'-li-peurze] s. compas 
d'épaisseur, ”. 

Cazvusrrx !kal-loss'-i-ti] #, callosité, [. 


petit calus. : 

GazLous |kal'-leuce] adj. calleux, endurei, 
insensible. 

CarLousness [kal'-leuce-ness] 8. callosité, 
f. insensibilité, [. à 

CauLow |kal -ld adj. sans plumes ; jeune. 

Carius [kal'-leuce] 8. calus, #2. cale, m. 
durillon, m. 

Cain, Cazmness {kame, kame’-ness ] &. 
calme, m. repos, m. tranquillité, f.— À 
dead Calm, ( mar.) calme plat. 

Cam, adj. calme, tranquille. 

To CALM, va. calmer, apaiser, modérer, 
adoucir. 

CaLmEr [kame'-eur] 4. calmant, m. 

CALMING |kame'-igne] adj. adoncissant. 

Cacmiy 1kame’-li; adv. paisiblement, tran- 
quillement. 

CALOMEL |kal'-0-mel] &. calomel, m. mu 
riate de mercure doux. 

Gazomic ,kal-or -ik] 8. le calorique, le 
principe de la chaleur, 

Gazontric [kal-o-rif-ik] adj. calorique, 
qui chauffe 

CaLontmerer [kal-orsirfim'-i-tenr] s. ca 
lorimètre, m. 

Cauorre [kal-otte’]s. calotte, f. bonnet de 
prêtre. [grec. 

Cavoyen [ka-lôï'-eur]s. caloyer, m. moine 

Cazraop [kal'=tropp] 8. (mil.) chausse- 
trappe, f. » 

CALUMET | kal'-iou-mett] s 3alumet, #». 
pipe des Indiens } 

To GALUMNIATE (ka-leumm'-ni-éte] va. 
calomnier, diffamer. 


calomniateur, #. 

CazumniaronY (ka-leumim'-ni-6-teur-i ] 
adj. calomnieux. 

CaLUMNIoUS { ka-leamm'-ni-euce ] adj. 
calomnieux, diffamant. 

CaLwmNy [kal-eumm-ni] 8. calomnie, f. 


f: 
Cazvant |kal!-va-ri) s. calvaire, m. 
:To A er À (en 
| parlant des vaches). 
CaALviLLE [kal'-vil] s. calville, #. sorte de 


Cévron ul-vimeléne] 6: le Caivi- 


. nable. 
a s. matière calcairg où Galet] 
XCLE (kal’=i-kl| s. bourgeon, m. °- 
aa lhacmé 8. camaïeu, mn. 
onyx, 7. 
Cause | {kamm'-beur] 8. cambrure, f. arc 
de vaisseau, 7. 
Camen-PEAm{kamm'-beur-bime]s. poutre 
arquée, COTTON 


a IR => QUE = 9" 


CAN 


CamserEn [ kamm'-beurde] adf, 
CAMBIST lnm'-biste) 8. Pr 


quier, changeur, m. 

7 [kame-h0'#djia] # gomme 
gutte, f. 

Cameric (kémm'-brik]#, batiste, f. 

Game [kéme, prét. de 0 Come. : 

CaMEL [kamm'-el) s. chameau, M. 

CAMELEON |ka-mi'-li-one] s. caméléon, #7, 

CAMELEOPARD [ka-mel'-d-parde] s. camé- 
léopard, m. girafe, f, 

CameLor, CawLer [kamm'-lette] s. came 
lot, ». étoffe de laine on de soie, 

CaMEo iké'-mi-0} s, camée, #4, ù 

CaMERA-0BSCURA (kamm'-i-ra-0b-skion'— 
ra} 8. (op£.) chambre obscure, 

CAMERADE, 8. (Voy. Comrade). F 

CaAMERATED | "er-é-tède] adj. en 
forme de voi 

CAMERATION [kamm-er-6"-cheune] 8. con- 
struction en voûte, 

Camisano [kamm-i-cé"-do] s. (mil.) cami- 
sade, /. attaque de nuit, f. 

CamisaTe» | kamm'-i-cé-téde | adj. ayant 
la chemise par-dessus les habits. 

CAMoMILE |kamm'-0-maîle) s. camomille, 


f. plante. ‘ 

Cawoys [ké’-moïze] adj. camus, qui a le 

" uez (Le ï " + 

AMP { kammpe} s. camp, m. lieu occu 
par une armée, * P 

To Camp, va. et n. camper; dresser un 
camp ; sé ourner, 

CampaïGN A kamm-péne ] 8, campagne, f. 
expédition militaire. 

CAMPANIFORM, CAMPANULATE [kamm-parin'= 
i-forme, — iou-léte] adj. (bo.) campa= 
niforme, en forme de eloche, 

CamPANuLA [kamm'-pann-iou-la] s. came 
panule, . gantelée, [. 

CampEacaY {kamm'-pi-tchi] s. bois de 
campèche, m. 

CampesrRAL |kamm-pess'-tral] adj. crois 
sant dans les champs. 


champêtre, rustique. 

Campmne { kamm!-fine] 8. esprit de téré= 
benthine épuré, #. 

Campaor, CaMPHIRE |kamm'-for, — fre] 8. 
campbre, m. résine végétale, 

CAMPHORATE [kamm'-for-éte) adj. cam— 
phré, imprégné de “ane 

pme [kamm'-for-tri] s, cam 
phrier, 


AMPING Emmy -igne) 8. action de cam 
r. 
cha fkamm’-pi-eune] 8. (bo/.) passe 
Los 

Ê , f. bidon, m. 

Can, on. déf. pouvoir, [Le en de, être 

, avoir le pouvoir de, savoir. 

ead and write, il sait lire et 

cé 12 [ka-néle'] 8. canaille, f. Let 
AILLE sul k f. 

de mépris donné au bas peuple. C 

CaNariN (kann'-a-kine] s. pot, m. petit 


ec 5 
cu à-nal ] 8, canal, m, rivière fac= 


Canauë tipo kôle] s. charbon à 
LCOAL = É 
terre de la meilleure qualité. E 


+ NA 


_ 
È 
E 


CARETATE [kann-al-ik'-jou-lé-tède ] 


adj. en canal, 
Canany [ka-né'-ri] s, vin des Canaries, 
Lu Éd -ri-beurde] 8, ua ca- 


ri, serin, 
TD Lt (ann! = cel ] va. canceler, 
biffer; effacer, 


cancellé, biflé. 
CANCELLATION [kann cel -lé'-cheune] s. 
ur.) cansellation, f. 
<GaxcER [kavu!-ceur! s, cancre, m. écre- 
visse de mer; (us£.) le Cancer, qatrième 
signe du zodiaque; (chir.) cancer, m. 
tumeur-maligne. 
To * CANCERATE [kann!=ceur-éte] on, 
changer en cancer, 
CANCERATION [kann- 
formation en canc: 
Cancerous (kaan'-ceu 
reux. 
GE un RER ren pren 8. 


[a sd + Lun 2 tient d: 

EL. N° 
bad nn € Lann-krof-s-queute] 8. 
— lt adj. chaud, tiès- 


] #. 


j. cancé= 


cha 
CANDICANT ann'-di-kannte] adj. blan- 
chissant, blanchätre, 


É [kann'-did] adj. candide, ingénu, 


ranc. 
CANDIDATE Can 8. candidat, me, 


aspirant, # 

CanDipzy (kann’-did-li] adv. franchement, 
ingénument. 

Casstwrss nm s. candeur, 
f. ingénni 

CANDIED de] adj. LPS à cristal 
lisé.— mr qi d, citronnat, m. 


de chandelle, m. pl. tour de m. 
bribes, f. rs flce indirect. . 


Canmissrix [kann'-dl'-stik] s. chande- 
.. "is PR TT 
geoir, 


coran  (au-d}-ouéer teur s. 
dépensier. 7 Un p rodigu 
en en Dre 8. de f. ingé- 
To Canoy ae va. confre au sucre; 
faire candir. 


To rt mn, se candir, se per 
]s. Levi) roseau, #. 


RC donner des coups de canne, 
NE CNP 
casual (hair a, eanien- 


Gancezcaten [kann'-cel-1é-tède] adj. 


CAN 79 


Ganicua [ka-nik!-iou-la] 8. canicule [à 
brillaute étoile qui se lève avec le sole 
da 24 juillet an 24 août; temps la 
lequel les chaleurs sont excessives. 

{ka=naine ] adj, canin, qui tient 

du chien. 

CaniSter [kann'-iss-teur] s. corbeille, f,; 
boite à thé, f. 

CaNKER | kann!-keur]s. chancre, m. ulcère. 

To CANKER, va. corrompre, ronger ; in- 


F0 Cavirn, o vn, se corrompre, dégénérer 

en 

"Lomme [kann'-keur-bite] adj. enve- 
nimeé. 

CanNaBnE (kann'-a-bine] adj, de chan- 

vre, ressemblant au Le 

Cm {kann'-i-bal) s, Sex er m. 
anthropophage, mangeur de chair hu- 
maine, 

GanniBaLisM [kann'-i-bal-izme] 8, canni- 
balisme, #, cruauté, f. 

Draer kann’ -i-bal-li] adv, en can- 


leune] 8. ur m. pièce 
arilere. — Camnon-pro0f, À l'épreuve 


mt 7 Conase [kann-eunn-6d#/] va, ca- 


Caonars, here [kaun-eunn-éd'- 
igne] s. canonnade, f. 
BALL, CANNON-SHoT [kann'-eune- 
bäul, — chotte] s. boulet de canon, m. 
GanxonteR [kann-eunn-ire'] s. canon- 
nier, #4 

CANNON-PROOF fkann'-eune-prouf] ad. à 
l'épreuve du canon. 

Des pores '-ôtt] de can et not, ne pas 
pouvoir. 


mn en CANOE ea canot, m, petit 
Canox nn renne] 8. Fi” m. livres 
ed chanoine, m.; ({yp.) canon. — 


CANONICALNESS {ka-nonn!-i-kal-ness] l'A 
canonicité, f. 


CANoNIST {kann'-eunn-iste] $. canoniste, 
m. docteur en droit canon, 
CANONIZATION & i-z6'-cheune] s. 
© n, fe RATE 
To CANONIZE [kann'-0-naïze] ve Canoni- 
ser, s au î $ - 
chipe] 8. canoni e HA 
se { JE évuret an 


80 CAP 


Canr [kannte] s. argot, #1. jargon parti- 
ts des flous; langage mystique des 
faux-dévots ; hypocrisie, f. 

To GanT, va. parler un certain jargon ; 
afecter de certaines manières hypo= 
crites. 

CANTATA (kann=té'-ta] s. (ifal.) cantate, f. 
une chanso 1. 

Canrarion [kann-té'-cheune] 8. l'action 
de cha. ter. 

CaNTEEN [kann-tine'] 8. cantine. f: boîte 
d'étain Lg (mil.) lieu où lo : vend 
du vin, de l'eau-de-vie, du tabac, ete. 

CANTER {kann teur] s. tartufe, m.-hypo- 
crite, m.; le petit galop. 

To CANTFR, 1. galoper oucement. 

CANTERBURY - GALLOP | kann! -teur-bé-ri- 


gal-loppe] s. petit galo 

crane A or er i-dize] s. can- 
tharides , f. pl. espèce de mouches d'un 
vert doré, 

Canraus [kann'-theuce] 8. (anaf.) canthus, 
m. commissure des paupières. 

Canricce [kann'=ti-kl] s. cantique, ». 

ré (Lamur tique) adj. cafard, hypo# 
crite. 

CANTING-WHEFL Ckann'-tigne-ouile ] 8 
(méc.) hérisson, m. 

CanrLe (kann'-tl’] s. morceau, »# frag- 
ment, M. 

To CANTLE, va. couper en pièces, mor 


carie [kann'-{lette] s. petit morceau, 


ent, "2. 
cas | [kann'-to] s. chant, # division 
d’un poëme. 
CanwToN |kann/-teuae] s. canton, #. con- 


To CANTON, to CANTONIZE [ka n'-teunn- 
aïze] va. diviser en cantons. 

CanroNmenr [kann'-teune-mennte] s. can- 
tonnement, #. lieu où les troupes sont 


cantonnées. 
{kann’-iou-la] s. (chir.) canule, f. 
Canvass [ kann’ -vasse | 8. Canvas, ”, 
grosse Mr sollici : 
To CANVASs, va. examiner, débattre, dis- 


cuter. 
D Canvass, vn. solliciter, demander le 
vote. 
CanvassiNG [kann'-vass-igne] 8. sollici- 
tation, f. examen, "”. brigue, f. 
Car |! ni] adj. plein de cannes ou de 


re 
+ Dem per 8. chanson- 
ane 8. se” 
m, : atbre gone à 
Car Me et, m. 


au erdina i 44 
grand, cou € u, 
salut; Dion de da: 


de, un bonnet de nuit. 
— Cap and belts, marotte de fou.— T0 
do one’s cap, bter son bonnet, sa- 
luer. 

To Car, va. couvrir le haut d’une chose; 
coiffer, découvrir quelqu'un, lui ôter 
son chapeau, 

CAFABILITY, CAPABLENESS [ké-pa-bil'-i-ti, 
ké!-pa-bl'-ness] s, capacité, FA 


LR + 


CAP 


CaPaBLe [ké/-pa-bl 
telligent ; suscepl ie 
CapacIous ka 
spacieux, vaste. 
Chrsmgpesr [ka-yé'-cheuce-li] m4 Ur 
ement. 
coul Qha:pé-cheucenen] 8. ca- 
pacité, f. largeur, f. 
Toû CAPACITATE (ka-pass'-i-téte]va. rendre 
capable de. 


lj. capable de, in 
de; propre à. 
-cheuce } Ju ui 


CAPACITY ss'-i-ti] $. capacité, r 
Liu À Deliie, Î. portée, 


pouvoir, m. È 
CAP-a-PlE [kapp-a-pi'] adv. de pied en 


Caratisot [ka-par'-i-zeune] s. capara- 
ure de ch 
caparaçonner ; reve 


3 “ promontoire, #.; 


CAPELAN [ki plant) 8. capelan, ». un 
pauvre prètre; un poisson de mer. 
CAPELINE {kap/-eu-line] 8. capeline, f. 


né 
Care (hŸ chéur) 8. cabriole, f. bond, #. 
entrechat, ".; câpre, f. fruit dun cà- 
prier. — Caper sauce, sance aux Sp 
ee Carr, vn. {0 CUT CAPERS, cabr oler, 
re des cabrioles, des entrechats. 
os (ké'-peur-bonche] 8. câprier, 
m. arbuste qui porte des cäpres. 
ms [ké'-peur-eur] s. un faiseur de 


CAPERING (ké'-peur-igné]s. saut, m.; adj, 
sautillant, léger. 

CAPILLACEOUSS CapiLLany { kap-il-1é- 
cheuce, er pe . Capillaire, 

qui ressemble à un cheveu. 

CaMLLARE [kap-il-lére'] s. du sirop de 
capillaire. 

CAPILLAMENT [ka-pil'-la-mennte] s. (Los.) 
filet, m. étamine, f. 

CE Le =o=téde] s. capilotade ; 
ragoùt de volai 

CapiTaL [ka al a capital, qui con- 
cerne la Re, cause la mort; prin- 
cipal, impo: RE — À capilal letter, 
une lire ba ex ou majuscule. — 
capital stock of a company, les foi 
d’une compagnie. 

jante 8. capitale, f. métsgpos, Be 
pital, ». chapiteau, #. 
nibles, 

Carrrauisr [kap'-i-tal-iste] s. capitaliste, 
m. celui ssède de l'argent. 

Cor Lu fun -tal-li] ado. Tes ma 
nière Cap} 


CAPTATION [ i-té'-cheune] 8. capita= 
tion, f. Ne t par tête; taxe 


Giéte [kap'-i-tol] s. capitole, m. temple 
de l’ancienne Rome. 
CAPITULAR Cka-pitt'-jou-lar ] 8, capitu- 
men m.; statuts d'un chapitre ecclé- 
iastique; membre d’un chapitre. 
7 Cab Les {ka- PE + -iou-léte] vn. 


capituler, se rendre con- 
ditions. 

CAPITULATION re cheune ] 
8. capitulation, f. tion, f.. 


PET SUN FN h. - ln 4 De 
- “ È 
| " 
CAP CAR 8i 
CAPIVI-TREE Cka-pievistri] 8. capivi,#. | Capucine [kap-iou-saine’] s. (bo/.) ca- 
baumier de copahu. pucine, f. 
Capox iké'-p'n! 5. chapon, m.— À young | CAPWARD {Kap'-ouarde) 8. capivert, m. 
capon, un chaponnean. Can [kar] s. charrette, f. char, m. cha- 
CaPONNIERE [kap-onn-ire’] s. caponnière, riot de TS 
f. chemin couvert, CARABINE, CARBINE gris kar- 
RE: - Îka-potte] s. capot, #1. (au jeu de baïne’ ls. carabine, f. arme à feu s 
CaramNieR (kar-ä-binn-ire’] 8. carabi- ; 
Tr CAPOT, va. nier, m. (AA 
Capouca fha-pontche #, capuce, m. ca- | CARAC, CARACK : Kar'-ak}s. caraque, f. sorte 
puchon de moine. de vaisseau (Voy. Carat.) F 
GaprixG [kap'-igne] s. salut, #1. cour- | CARACOLE [kar-a-kôle'] s. (man.) cara- 2 


cole, f. . 
To GARACOLE, vn. caracoler. 
CanaT ss des pr m. À de 
quatre grains; ré ure or. 
Pro [kar' Paire. carambole, 
[. au jfu de bi = 
To CARAMBOLE, ?n. caramboler. 2 
CARAVAN [kar-a-vanne/] $. caravane, f. 
troupe de marchands ou de pèlerins. 
CARAVANSARY [kar-a-vann' St 8. ca- 
Fr m. hôtellerie pour les cara- 


avec DRE caravelle, f. sorte 

pee ikar-a-oué] s. carvi, m. plante 
médicinale, cumin des prés, #1. 

Garon [kar’-bonne] s. (chim.) carbone, 
4 charbon pur, principe charbon- 


Camacaons drone adj. 


rs (ka-price] 8. Caprice, #. fantai- 
# sie, 


CAPRICIOUS er gd rl adj. capri- 
cieux, fantasque. 
CAPRICIOUSLY ré adv. 


des signes is 
nine =pri-ôle cabriole, f.: 
ot Lee rm Pre Le 
CaPsicuM vf (kap'-ci-kenmé] 8. Rotrre de 


LR Cars Ckap-saize!] va. renverser, 


havyirer. 

cé [kap'-stane] $. un cabéstan. 

CaPsuLA [Kkap' Carre à $. (anat.) une 
capsule, de envel Mr 

CAPSULAR, CAPSu kap'-ciou-lar, — 
lar-i] adj. (bot. 4: Pl © apsulaire. 

CAPSULATE, GAPSULATED \ap ciou-léte, 
— SR pue adj. enfermé dans une cap- 


M kap'-cioule] s. PE 
LL LB. 8. Fe , 1. chef 


nade, f. 
To D TR va. griller sur les char- 


CARBONATE [kar'-bd-néte] 8. (chem.) car- 
aa ie ne de l'acide car- - 
bonique avec une base quelconque. 
CARBONIC (kar-bonn'-ik] al. carbonique. 
CanBuNCLE [kar'-beuñn-kl”] 8. escarbou= 


ne 8. Dax DA 


orps; capture, 
Caprious -cheut tieux, ÿ 
dau, vai ve res ne caatas aan carcasse, f. sque- 


eux, chicaneur, suscep- 


€ heuce-lil adv. CARCELAGE [kar'=ci-lédje] 8. “geôlal 
ru MR TT cos du een Fos FU à j est 
3 Ë cal ouer; 
To Ca Fa ho “ont care où sr EU 
tiv sorte de carder,— 
= var à y THE table, ue Er — ke 
the card, mettre du compassement dans 
Cayrwarion ee a s.capture ses paroles, parler avec soin, avec pré- 
ps Be tive] s. et adj. captif. DORE «6! carder, peigner la laîne. 
Le pe 4 caphivité, | Canvamot (reine eadamome, 
rs ab enr 6 LE EL] Ÿ 5 
RE UV - gui prend, | a ET HE D à —di-a- 
8. capture, f. 
Dre. ce Re FE CE car 
va. capturer, prendre. Er ie 
EH Tarn adj. encapu- 5 (mt) 
ne À anne © 
+= o Vortre de Si. Se Françoise Las 


capole, f. 


82 * CAR 


CARDINALATE, CARDIVALSHIP [kar/-di-nal= 
ête, — chipé] s. cardinalat, m, 

To CARDINALIZE |kar'-di-nal-aize] va, car- 
dinaliser, faire cardinal. 

CARDINAL-NUMBERS (kar’-di-nal-nenmm- 
beurze] s. nombres cardinaux, m”, pl. 

CaRDINAL-POINTS [kar'-di-nal-pointeel &. 
points cardinaux, #? pl. de la boussole, 

CaRD-maAKER [karde'-mé-Keur) s. fabri- 
cant de cartes, m. 

Canpmarcu [karde-matche] s. allumette 
de carton, f.; une partie aux cartes 
D {kar-doune} . cardon d'Es- 

gne, m. te potagère. 
Can TABLE Parle ubl s. table de 


jeu, /. À 

Cane Lére) s. soin, m, sonci, M, inquié- 
tude, f. diligence, f. atten! [.— To 
take care, avoir soin, p soin ; 
prendre garde. 

To Care, vn. se soucier de, s'inquiéter de, 
se mettre en peine de.—/[ do not care, 
je ne m'en soucie pas cela m'est égal. 

Carecrazen kére'-krézde) ady. accablé de 
soins ou d inquiétude, 

To CanëEN |ka-rine’] va. (mar.) caréner, 
radouber, 

CAREENING (ka-rine'-igne] s. carénage, me. 
Career |ka-rire'] 8. carrière, {. : course, 
f-; genre de vie; ronte, f. chemin, »”. 
CAREFUL kére’-foul | adj. soignenx, attene 
tif; p mt; Circonspect. 
CarerüLy (kére-foul-li| adv. soigneuse- 
ment, prudemment, avec sollicitude, 
CanEruLNEss [kére'-foul-ness] s. vigi- 

gilance, f. sollicitnde, f. 

CarELEssLY !kére’-less-li) adv. négligem- 
ment, nonchalamment. 

CaRELEssNESS |kére-less-ness] #. négli- 
gence, /, indilférence, f. 

Caneuess [kére-less) a/j, sans Souci, né 
gligent, indifférent. 

To Ganess|ka-ress'| va. caresser, faire des 
ca! à. e We. 

Caness,s. caresse, f. témoignage d'alfec- 

Care |ka'-rette) s, signe qui que la 
place d’un mot hors de la ligne. 

CarGo |kar'-go] s. cargaison, f. Charge 
d'un vaisseau. 

CaRiATIDES (ké-ri-att'-i-dize) s. (archit.) 


cariatides, f. pl. 
Carton {kar-i-bou'] s. caribou, ”. espèce 


rer, 
CARICATURE, 8. f 
CARICATURIST k-a- 


Canies, CariosiTr [ké'-ri-ize, ké-ri-0ss'— 
ïi \f: Le pa des os. 
cac (Hé Laos 3 ns Lie 


ch [ka ] 8. soin, mE souci, m* 


CaRL mes un brutal, un cuistre, 
CarunGs'kar”-lignze]s. (mar.) carlingues, 


CaRMAN [kar'-mann) 8. charretier, m. voi 


5 M. Nr 
CARMELITE-FRIAR |kar'-mi-laîte-frai-eur] 
carme, m. religieux. à 
? 
DIPOLE THAE TT ET 1 QE TT SE 
,"10SUI- SIL, TU SU AL, TU SU 


Le rep 
l'-riste] s. un 


seur, 
| Can 


CAR 


CARMELITE-NUN [kar'-mi-laïte-neunne] #. 
carmélite, f. Mg à © 

CARMELITE-WATER (kar’-mi-laïte-ouä-teur] 
4. eau des carmes, f. 

CaRMINATIVE (kar-minn'-a-tive] adj. 
(méd.) carminatif, qui chasse les vents. 

CaRMINE (kar-maïné’ ] s. carmin, #. 
rouge extrait de la cochenille, 

CARNAGE [kar'-nédje] 8. M. MAS— 
sacre, M. Juptueu 
CannaL [kar/-nal) s. charnel, sensuel, vo- 
CannaLrry [kar-nal'-i-ti] s. convoitise. 

charnelle, sensualité, f. 

To CARNALIZE [kar”-nal-aïze] vn. s’aban- 
donner à la sensualité. J 

CannaLLy [kar’-nal-li] adj, charnellement, 
sensuellement. jé 

CARNAL-MINDED [kar'-nal-maïnn-dède] adÿ, 
mondain, ; 3 

CARNAL-MINDEDNESS [ kar’-nal-maïnnd= 
ède-ness} s. mondanité, f. 

CaRNATION [kar-né’-cheune] 8. couleur de 
chair, f. œillet ronge, m. * 
CARNELIAN (kar-ni'-li-ane] s. cornaline, 

[. pierre précieuse. 

Canneous, Cannous [kar'-ni-euce, — 
neuce] adj. charnu, charneux. £ 

CARNIFICATION [kar-ni-fi-ké'«cheune] 8. 
ee 2 

To Canniey [kar'-ni-faï] n. se carnifier, 
se convertir en chair, 

Cannivaz [kar'-ni-val] s. carnaval, ". 
adien la chair; temps de réjouissance 
avant le carème. 

CarNivoRous |kar-niv'-d-reuce] adj. car- 
nivore, carnassier. 

Cannosiry jkar-noss'-i-ti] 8. carnosité, f. 
exéroissance de chair. 

Canoë [ka'-rob} s. caronb, #1. 

Canoz [kar-eul) s. chanson joyense.— 
Christmas carol, un noël ou cantique. 

To CanoL, va. louer; vn. chanter. 

CaroTiDs {kar-ott'-idze) _s. pl. carotides, 
[. pl. les deux artères qui conduisent le 


n, #. ” 
OUSE [ka-raouze’] va. et n. riboter, 
ripailler. 


sang an cerveau. 

So {ka-raou!-zal] 8. carrousel, m.; 
festil 

To Can 

Carouser [ka-raou'-zeur] s. un riboteur, 
un grand buveur. Ç 


ur, #2. 
PET (kar'-pette]s. m.—ÀA carpet= 
cr immasree » fe 
0 ET, 24. lapisser 
Re . À MA [tique. 
ARPING [kar”-] . cri cans= 
CARPINGLY a me 


igaemen! 
CaRRIAGE [kar'-idje] s. transport, m. voi 
pre ca Eva sp 


# 
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GARTOON [kar-tourne']s. carton, #0. des- 
sin sur grand papier. 
CaRTOUCH, CARTRAGE, CARTRIDGE [kar- 
. toutche', kar'-ridje] s. cartouche, f. 
gargonsse, f. 
CARTRIDGE-80x (kar'-tridje-bokce] s. care 
tonchier, #. giberne, f. 3 
CARTAUT | -reutte] s. ornière, f. r 
CaRTULARY (kar!-tiou-lar-i] 8. serre-pa- 
._ piers,». archives, f.pl. 
CaRTwaAy [karte'-oué] s, chemin de char- 


|... ep Rd VU. pe dé gr CO tie EE MERS: 70 
£ + 


Carnrer-prrrs [kar-rik-bitce] s. (mar.) 
montants de vireveau, 2». pl. 
CARRIER [kar'-i-eur] s. porteur, 71. mes- 
sager, 2x. roulier, M. voiturier, me. 
CGaRRION | kar'-i-eune] 8. charogne, f. car 


casse, /. 
CARRONADE [kar'-onn-éde] 8. carcnade, f. 
sorte de canon. 
Ge rm s. carotte, f. plante 
gère. 


po \ 
GannoTiNess (kar-rente=i-ness] 8. la 
rousseur des cheveux. 


rette, m. 
Cannory [kav'-reute-ti] adj. roussâtre, | CarTWRIGuT [karte’-raite] 8. charron, mm. 


roux. . fabricant de charrettès. 
To Canny (kar=i] va. porter, mener, | Carunee [kar'-ennn-kl'| s. (chir.) caron- È 


En var charrier, conduire; accom- 
plir; l'emporter sur; enlever, obtenir; 
usser; avoir; entrainer; montrer, 
aire voir; contenir, comprendre; con 
tinuer, mouvoir; soft carry 
awuy, emporter.—To carry away fror, 
détourner de.— To carry about, trim |, 
baler, colporter.—To carry about ones 
self, porter sur soi, avoir sur soi. 


To. carry off, enlever, tuer. To carry 
qu LÉ fre ui: SOL — 
To carry on « business, fairé un com- 


ele, f. petite glande charnue, . 

To Cave [karve! va. et n. ciseler, seulp- ; 
ter; graver; couper, découper à table ; 
choisir sa part. 

Canven [kar'-veur] 8. sculpteur, m. gra- 
venr, #.; celui qui découpe la viande 
àtablé, = - {vure, f. ] 

Garwne[kar'-vigne]s. sculpture, f..gra- 

Dre [kass-kéde'] s. cascade, /, chute 

l'earr. LS 

Case |kéce] s. cas, m. condition, f. état, 

Um. ; boîte, f. étui, m4. écrin, m.; cantine, 

Were 1 in your case, si j'élais à votre 

# .—As the case stands, dans l'état 

où sont les choses.—] {hink ét is a very 

lard case, cela me paraît bien dur. 
à une bonne fin.— To CASE, va. encaisser ; mettre dans un 
agaer sa Cause, avoir gain de cause.— étui, dans nn fourrean ; écorcher, 
ü curry all before one, vaincre tous les |" To GASEHARDEN [kéce'-hard'n] »4. endur- 
obstacles. — To carry the day, rempor= cir la surface. È cle 
ter la victoire.—To carry the jest 100 CASEINE (ka-sine/] s. azote, m1. nitrogène, 
far, pousser la plaisanterie trop loin.— | GASE-KNIFE [| -naife] s. couteau de 
To carry ä, l'emporter, avoir le dessus, cuisine, #2. £ 
—To curry il off, réussir. —To € it [kéce'-méte] 8. (forz.) casemate, 
“high, le prendre sur un hant ton, affec- f. voñte souterraine, 
ter de grands airs. CASEMENT [kéze'-mennte] #. fenêtre qui 

CaRRY-TALE [kar'-i-téle]8. rapporteur, m. | s'ouvre sur ses gonds; fenètre, f. 
rapportense, f. er CS croisée, f. ARCS 

GanT pe 8. charrette, f. voiture, f.— | Gaseous |ké'-chi-euce] adj. caseux, res- 
A dung-cart, un tombereau.—To sel 5 REA 
the Cr before the horse, mettre la char 
rue devant les bœufs. . 

To CanT, va. mener sur une charrette, 
transporter en charrette. 

To CanT, mn. VO dans un char. 

GanTAGE, CanTING [kart -édje, car'-tigne] 
8. prix de transport, ”, ” 

GARTE-BLANCHE |karte-blannche'] s. carte 
blanche, f. plein pouvoir d'agir, blanc 


seing, 7. 
GARTEL [kar-tel'] s. cartel, m. défi, m. 
vaisseau parlementaire, #2. 
GAnter {kar-teur] s. charretier, m. voi- 
Gumistn [kart -ji-ane } a, d'après 
TESIAN [kor-ti-ji-ane ë N 
Descarte: Û 


Se 
Cantuusian [kar-thiou'-ji-ane] 8. char= 
- treux, #1. £ Free m. 
CanT-uonse [kart'-horce] s. cheval de 
Ganr-House [kart -haouce] s. hangar, ”1. 
Carr [kar'ti-lédje] s. fanat carie 


CanBitaGinons (ar -ld'ji-neuce] ad, 


—To carry through, soutenir, conduire 
To carry Lhe cause, 


CasH-KeEvER, CASHIER fhabh# kigèeur, 

ka-chire"] 8. caissier, M. 
To Casuer [ka-chire'] va. casser, dé 
gédier. RE 


substance 


LOU 
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Cassava, CASSAVI[kass-É'-va =vi]$, ma 
niot, #2. l'arbre à pain d'Amérique. 

Cassta {kache'-i-a)s. casse, f. espèce d'é- 
pice; acacia —Cassia-tree, acacia, m. 

Cassrpony [kass-id'-d-ni| s. cassidoine, f. 

Cassock |kass’-ok] s. sontane, f.—A short 
cassock, une soutanelle. 

Cassowany [kass'-s0-oua-ri] $. cassoar, 
M. gros oiseau. 

Cassweep [kass'-ouide] #. (bos.) bourse à 


pasteur, 

Casr [kaste] s. l'action de jeter, le jet, 
m.; COnp m.; regard, m.; coup de 
dés; moule, »#. forme, f. modèle; m. : 
les dehors, l'apparence. 

To Casr, va. jeter, lancer, précipiter; se- 
mer, répa laisser tomber, renver- 
ser; vomir, rejeter; condamner; dé- 
faire, vaincre; muer, se renouveler; se 
dépouiller de; faire penther la balance ; 
computer, calculer; machiner; imagi- 
ner, examiner, juger; tirer-au sort; 
fondre; jeter dans un moule, modeler. 
—To cast aside, rejeter, mettre de 
côté.—To cust away, faire échouer, 
rejeter, causer le naufrage; prodiguer; 
ruiner.—10 cast by, rejeter, abandon 
ner.—To cast down, rejeter, afliger, 
abattre.—To cast forth, pousser, ré 
pandre, produire; rejeter.—To c.s1 of, 
renvoyer, mettre de côté, rejeter; se 

“barrasser de, secouer; abandonner, 
laisser en arrière, démarrer.—70 cast 
out, rue, chasser; publier, pronon= 
cer.—10 cast up, computer, calculer; 
relever, vomir, lever.— To cast upon, 
s'en rapporter à, se résigner à.—To 
cast doïn one’s eyes, baisser les yeux. 
—To cast up one’s eyes, lever les yeux. 
—To cast a longing eye, regarder’ avec 
envie, conyoiter. 

To GasT, vn. imaginer, penser; prendre 
forme; se défigurer.—To cast about, 
s'ingénier, chercher des expédients. 

Casr, prél, et part. de 10 Cast, jeter, ete. 

GASTANETS [kass ta-nettce] s. pl. casta- 


Free (kast-a-oué] s. une nne 
sans ressource; une chose inutile. 
Casre (kaste] 8. caste, f. tribu, f. race, f. 
Vans tel line) a celle ss 
-line} 8. cl m. gouver= 
L de château. e 


vx {kass/-tella-ni}s. châtel- 
E ‘-teur]s. celui qui jette; un 
(REX : 

To CASTIGATE [kass'-ti-guéte] va. chà 

tier, punir. RS. 
CASTIGATION -gué'-ch 


timent, ». punition 
CASTIGA B 


8. qui in- 


GastiNG {kass'-tigne] s. action de jeter, 
de calculer, f. à 
fondre, ; ler, 


[kass'-tigne-nette] s. éper- 


priq 


bud bud 


branmermmumus  énmm menant anni me un 


CAT 


CasTLe [kass'-s]"] 8. château, m. Me 

To CASTLE, vn. (aux échecs) +. 

CASTLE-BUILDING [kass'-sl'-bil-digne] +. 
rèveries extravagantes, 

CasrLep |kass'-sl'de) adj. chargé de chè- 
teaux (comme J'éléphant). 

CASTLING (kast--lignel s. avorton, m: 

Casron [kass'-teur] 8, castor, #. quadru- 
pède amphibie. 

CASTOREUM [kass-td’-ri-eume] s. casto= 
réum, #, matière contenue dans deux 
vésicules dn castor. ne 

er [kass'-teur-oïl] s, huile de 
ricin, f. ÿ: 

CASTRAMETATION [kass-tra-mi-té'-cheune] 
s. castramétation, f. art de camper. 

To CASTRATE [kass'-tréte] 4. châtrer. 

EE (kass-tré'-cheune] s. castra- 
100, , » F 

CASTREL, CASTERIL [kass'-tril] s. faucon, #2. 

CASTRENSIAN { kass-trenn'-chi-ane ] adj. 
quai a rapport au camp. 

Casuar (kaje'-iou-al] adj. casuel, acci- 
dentel, fortuit. 

CasuaLcy [kaje'-iou-al-li] adv. casuelle- 
ment, par hazard. 3 

CASUALNESS, CASUALTY [kaje'-iou-al= 
ness,—al-ti] $. casualité, /, cas fortuit. 

Casuisr [kaje-iou-iste) s. casuiste, #7. 
théologien qui résout les cas de eon- 
science, 

CasuisrcaL{kaje-iou-is$"-ti-kal] adj. re- 
latif aux cas de conscience. 

Casuisrnyx (kaje'-iou-iss-tri] s. science 
du casuiste, f. 

Car pate) 8. chat, m.— She-cat, chatte, f. 
—To make a cat's paw ef one, se 
servir de quelqu'un comme le singe 
s’est servi de la mp du chat pour tirer 
les np du TI VER the _ 4 
away, the mice wi ay, quan 
males n'y est pas, & solaliienes 
s'amusent. 

Caracuresis fkatt-a-kri-cice] s. (rhéé.) 
catachrèse, f. ; 
CaracLysu [katt'-a-klizme]s. cataclysme, 
m. inondation, /. déluge, m. “ 
CarTacomss [katt'-a-kommze] 8. pl. ca 
tacombes, f. pl. cavités sout es où 
sont déposés les ossements des morts. 

Garacousrics [katt'-a-kouce-tikce| 8. ca 
tacoustique, f. É 

CaTaGRAP« |kalt'-a-grafe] 8. esquisse, f. 

GaraLecnic [katt-a-lek'-tik] “adj. (poés.) 
catalectique, incomplet. 

Carazersy |kati-a-lep'-ci] 8. (méd:) ca 
talepsie, f. insensibilité, f . | (liste, f. 

CATALOGUE [kutt'-a-log] s. catalogue, #4, 

GATamâRAN [katt'-a-ma-ranne] s. cata= 
marion, 7”. radeau, M. ‘ 

CaTaMouNTAIN [katt-a-maoune'-tine] s. 
chat-pard, #. s 

GarapuRacT [katt'-a-frakte] s. cataphrac- 
taire, #. chevalier armé de toutes 
pièces. LEE 

D Pr Repas cataplasme, 
m. eunplitre, m. : 

CaTaruir {katl'-a-peulte] s. catapulte, f. 

Pr on rar La. na, t 
TAKACT -a-ral (a ca Â 
chute d’eau ; maladie des yeux. 


ice. 


LA 


CAT 


: Suasnan (n-tu]. 2 :cuiterhe, 2 mes 


Ginit: CATARRBOUS [ka-tar’-ral,— 
reuce] adj. catarrhal, catarrheux. 

CATASTROPHE [ka-tass’=tro-f] 8. cata- 
strophe, f. un événement funeste, un 


ent. 
Ne rentre 8. sifilet, m. ap- 


ré Car du fkatche] va. prendre, se saisir 
de, rendre ;-attraper, gagner ; s'at- 
traper s'accrocherà; plaire, charmer. 

— To catch cold, s'enrhumer.— To catch 
fire, prendre feu. 

To CaïTca, wn. se communiquer, être 
POSE s’accrocher à.— To catch 


nn courir après la popula- 


Care, 8. M sp f. prise, f.; crampon, 
FC cha son; butin, - mr ft, _ 
nson ; . profit, #.; 

court intervalle; impressi Ps légère, 
pue souvenir. To upon the catch, 


aux aguets. 
Carcuer (katch' : . 
nr ma tn : Es an 3 


C, 

Creuse 1e False, 
sergen! 

carcuvon Î [katch'-oueurde] s. (4yp.) ré- 


clame, 

CATECHETICAL (katt-i-kett'-i-kal] adj, ca- 
téchistique, qui est par demandes y” 
par réponses. 

CATECHETICALLY [katt- i-kett'-i-kal-li] 
adv. par demandes et par réponses. 

To CASSCRUE [katt'-i-kaize] va. catéchi- 
ser, instruire, examiner, 

CATECHISM| katt/-i-kizme] s. 4. catéchisme, m. 

Carecuisr (katt'-i-kiste] s. catéchiste, m. 

CATECHUMEN (katt-i-kiou'-menne] $. ca= 
téchumène, m. et f. qui se prépare au 
baptême ou pour la communion. 


TECHUMENICAL 
ddj. catéchum 
CATEGORICAL fatal dj. caté- 

gorique, positif. 
CATEGORICALLY r (katt--gor i-kal-l] adv. 


REY 8, catégorie, f. 
o 

Catearun katl-icné'-ri-ane] adj. res- 
semblant à une chaine. 

© To Carenare (katt-i-néte] va. enchainer, 

charger de c! 

CATENATION tent 8. enr 

chainement, m 


Fees À tour) on. acheter ou faire 
ro 
Pom ge (x -teur-kenz-z' n] s. un 
ex rene Lens à en 
TERER , me 
de —ur-pil-leur] s. che- 
aille, f. à rent 
To CATERWAUL ee reur-ouhale] on. 
miauler, crier, 
Gares |kôtce] 8. pl. pa Eat dus frian- 
ner 


cameônr al 


CAN (katt'-bar-piguze] s.(mar.) 


-gueute] s. de la corde à 


no LE oi) T7 FENTE Et. d 
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trélingages des haubans sous la 
hune, m. pl. 
CATHARTIC, CATHARTICAL [ka-thar’-tik, — 
ti-kal] adj. cathartique, purgatif. 
goss, 8. (méd.) ue, 7%. un 
ee (katt-hède) 8. \ pa rm m. 
GarxenraL [ka-thi'-dral) s. cathédrale, f. 


ise épi iscopale. 
CarTuere | kath'-i-teur] 8. en) sonde, f. 
Se kath'-o-lik | adj. catholique, 


CATROLICIEM (ka-thol'-i-cizme) s. catho- 
licisme, m, la religion romaine, 

CaraouicoN (ka-thol'-i-konn] s. La 
catholicon, #. ine universe 

ue Page 8 (bof) cha- 


car At take) adj. qui ressemble 

au € 

CaruNG [katt-li 8. (Chir.) scalpel, m. 
fs ne did uer ; + ar à 
violo: 

LE ap [katt'-minnte] s. (bof.) herbe au 


Gat=0’-NINE-TAILS (katt-0-naine'-télze] s. 
m. espèce de fouet à deu 


CarorricAL moi EIRE adj. ca 


CATPIPE res -paipe ® je Ciel" 

CaTS-ETE [katce'- À de x m. 
pierre chatoyante, /. 

CAT's-paw [ka u) s. patte de chat, 
f. mer) petit vent sur Veau, ». 

= { PC ride s. saumure de 
0 ns, fe 

ces (hat 8. bétail, m. aumailles, 


Der me Pre CA Se PR m. mélange 
as. ute] pt. et part. de to Catch, 
CaUL coiffe, f. le d’une 

ge Fe re 
Es us. [käul-dreune} 8. nr : ÉFArre ne 

nr cauliscen ('s'élevant eu Se 
Se. [kol-li-flaou-eur] 8. fehou- 
CAUSAL ner qe adj. qui a rapport aux 
Carsatr [käu-zal'-i-ti] s. (did) causa- 


TION (kâu-z#"=e heune] 5. Le pour 


sul 


re 


ne VE (du ie) adj. causatif, 
Causaron Ikäu-zé'-teur] s. auteur, #. 


dé CE Nate. fé bi Li bi si É a o: 
86 CAY CEL 
CAUSELESSLY pig) adv sans | CAviuzer [kav'-il-leur] 8. chicanenr, m. 


cause, 

Cavsen «rpm 8. celui qui cause ou 

un effet, un agent. 

CaAusEx, CAUSEWAY (kâu!-zi, Mias-cué] 
#. chaussée, [. 

Cavsric, GAUST:CAL (us =tiky-ti-al) 
adj. caustique, corrosif, 

Causric, s. caustique, m.; sel alcali; 
(méd.) remède corrosif, pierre infer= 
nale, f. (eité, f. 

CAUSTICITY [kânss-tiss'-i-ti ] 8 causti- 

Caurez [kâu'-tel] s. précaution, f. règle, 
[. serupule, m. 

CavureLous [käu'-ti-leuce] adj. cauteleux, 
circonspect, fin, prévoyant. 

CAUTELOUSLY |kâu” -ti-leuce-li] adv. avec 
finesse, adroitement, 

CauTenizATION [käu-tur-i-26-cheune) s 
(chir.) cantérisation, f. 

To CAUTERIZE (käu’-teur-aïze] va, cauté- 
riser, brûler les chairs. 

Cavrerr [käu'-teur-i] s. org cautère, 
m. fer rouge pour brûler les chairs; 
caustique, #. remède corrosif; pierre 
caustique, pierre infernale. 

GaurioN [käu'-cheune] s. prudence, f, 
circonspection, /. précaution, f. p 
voyance, f. avertissement, "mn, 

To CAUTION, va. avertir, donner avis de; 
mettre sur les gardes, prévenir, 

Caurionany [kän'-cheune-ar-i] adj. don- 
né comme gage. 

Gaurious |käu -chence) adj. prudent, cir- 
conspect, vigilant. 

CauriousLr [Käu’ -chence-li] adv. avec 
circonspection. 

Gauriousness {kâu'-cheuce-ness] s. vi- 
gilance, f. attention, f. circonspec- 
tion, f. 

CAYALCADE !kav'-al- kéde] 8. cavalcade, f. 
marche de gens à cheval. 

Cavalier (kav-a-lire'] s. cavalier, m. 
militaire à cheval. 

adj. cavalier, aisé, libre; 
brusque, hautain. 

CAVALIERLY Fee adv. cava- 
lièrement, lestement, avec hauteur. 

Cavautens fkav-a-lirze) 8. les partisans 
de Charles T, royalistes. 

CavALRY [kay'-al-ri]s. cavalerie, [. soldats 
à cheval. 


por [ké'=véte]aa. creuser, percer. 
CAVATION generee Se f. 
- CAVE [kéve] s. caverne, f. antre, f. ca- 


GATE -vat} 38. LASER m. 


CAVALIER, 


Oppo use 
CAVERN tree né} s. caverne, f. 
Give" CAVERNOUS (kav'-ernde, — 
er-neuce} adj. eux, creux, 
GAvEssON FA ob an m 


at every pren trouver à redire à tout. 
Caviz, 8. ÉPébicans, Te dits 
Cxvicearion {kav-il-lé-cheunej s. nne 
humeur chicanière, 


vétilleur, m. 
gt mt 


kav-iligne-i] adr. en 


dun [kav'-il-leuce } adv, hérissé 


à “objections. 
Gavin |ké'-vinne] s. cavin, m. cavée, f- 
à chemin lave té, f. 
AVITY [kav'-i-ti] 8. cavi creux, #2. 
To CAW {käu] on. croasser, © crier comme 
le corbeau. 
CAYENNE, 8, (Voy eppe. 
CAYMAN tké-Gane] 8. (Voy. Caiman). 
To CEASE |cice] va. et n. cesser, discon- 
ps À mettre fin à.— 70 censé 10 be, 


anéantir 
Casrtass oice'-less] adj. continue], 
sans cesse 
Cecrry [cess'-i-ti] s. cécité, f. aveugle- 
ment, #. 
Cecurincy{ci-kiou‘-chi-enn-ci]s. obseur- 
cissement de la vue, "”. Liban. 
Cevan (eï-deur} s. cèdre, m. pin du 
CEDARN à REIN os 
le 


To FDE (ide) va 
CeniLLa (ci-d a es CR aille, f[. signe 
orthographique. 


Cepna (ci'-dra) #. cédrat, m, 
To Cerx |cilel ra. Plafonser, «x risser. 


CEILING RÉ . plafond, , 
CELANDINE [cel ne] 8. Got) ché- 
lidoine, éclaire 


CeraTURE [cel' loue 8. gravure, f. 
V'art de grav 

To CELEBRATE (cel! i-bréte] va. célébrer, 
solenniser; louer. 

Gruevaarspcel'-i-bré-tde] adj. célèbre, 


OnattEs [cel-i-bré'-cheune) s, célé- 
bration, f.; louange, /. éloge, m. 

CELEBRIOUS [ci-leb' -ri-euce] ad. arte 
renommé 

Cecevmiouscy{ci-leb'-ri-euce-li] adv. rs 

CELEBRIOUSNESS Rage 2 Se 
réputation, f. renommée, f. 

purs cr 4 À {ci-leb'-riti] s. célébrité, f. 


n, f. 
noel rhf-r-ats. be rou \ à 
ne {ci-l Site 7) 8. ie Vu 
esse, f. rapidi 
CELERY (cél'2er-i]” 8. céleri, #. plante 
“ial] ad, 


CELESTIAL L ci-lest ] adj. céleste, 


divin. 

CELESTIAL, $. un habitant du ciel. 

CecesriaLy fci-less'-tial-li] Lei d'une 
manière divine.* 

To CELESTIFY .{ci-less'-ti-fai] ra. revêtir 
d'une nature céleste. 

ne a [ei-less'-ti-na] 8. (mus.) archi- 
viole, 

Cezrac [eï-li-ak] adj. Fr céliaque, 
quiar rt aux intesti 

ru ne pags (cel -3-ba-el, —i-béte] 


PACE 8. le, [. alvéole, f. ca- 
cabanon, 
CELLAR Te je UT, — 
eue) 


Teen Éd p.477 4 hé. Rs TE 
LS 

CEN CER 87 3 

GeuvanisT [cel'-eur-iste] s, cellerier, ”, | To CENTRE, vn. être placé au centre; re- L 
celui qui a soin des provisions. poser sur; se concentrer, se réunir, | 


Cezvurar (cel-liou-larl adj, cellulaire. | CenTric [cenn'-trick] adj. au centre, cen- 
D a Arr cena # hauteur, f. al, 
CENTRIFUGAL [cenn-trif -iou-gal] ad. 
Fr td) adj, celtique ; s. le cel- centrifuge, qui s'éloigne du centre. 
tique, ”. CENTRIPETAL [cenn-trip'-i-tal adj. cen- 
CeMENr ci'-mennte] s, ciment, m.; lien, m. tripète, s'approchant du centre. 
To CEMENT |ci-mennte' ] va. cimenter; Centay (cenn'-tri] s. (Voyez Sentinel.) 


an. se cimenter. CEntumviR |cenn-teumm'-vir| #. cen- 
GEMENTATION [ cemm-enn-té"-cheune ] 8. tumvir, ». officier civil chez les an- 
l'action de cimenter. ciens Romains. 
me à nr 2 s. cimetière, m. | CENTUMVIRATE {cenn-tenmm'-vi-réte] s. 
lieu où L'on enterre les morts. centunmvirat, #, assemblée de centum- 
CENATORY [cenn'-a-teur-i] adj. soupa- virs. 
toire, concernant le souper. Cenrupse [cenn'-tiou-pl'] adj. centuple, 
CENORITES [cenn!-0-baïtce) s. cénobites, cent fois autant. 
m. pl. anciens moines qui vivaient en | To GeNtuPLICATE [cenn-tiou’-pli-kéte] va, 
commun, centupler, répéter cent fois. 
CenosrricaL (cenn-0-bill'-i-kal] adj. cé | To CENTURIATE |cenn-tiou'-ri-éte] va: di- 
nobitique, en cénobite. viser par centnries. 


CENOTAPH |cenn' fort) 8. cénotaphe, m. | CENTuriATOR (cenn-tiou'-ri-é-teur ] s. 
tombeau vide, à la mémoire d'un mort. centuriateur, #2. 


CENSE [cenncei$. cens, m.taxe, f.impôt,#. | GENTURION (cenn-tiou'-ri-eune] s. centu- 
To CENSE, va. encenser, parfumer, . rio , #. officier romain. 
CEnser !cenn'-ceur] $, encensoir, #. Gexroir De ri] s. siècle, m, 
CExsor (ceun!-sor] s, censeur, #1: m. exi- 

tique, m. Cætaiater cef'- er 8. (méd.) cé- 
GenSorlaL [cenn-s0'-ri-al] adj. sévère. mal d 


ie, 

CENsorIAN |cenn-s0/-ri-ane) adj. se rap= | CEPHALIC ci-fal'-ik } > EST pour 
portant an censeur. le mal de tête. 

GENsortous |cenn-s0"-ri-eute] adj. porté CerAgres (ci-rass'-tize] s. céraste, m. ser- 
à critiquer, caustique. pent. 

CENsoriousLy [cenn-s0'-ri-euce-li] adv. CERATE feï'-ratte] 8, cérat, m. espèce de 
en censeur sévère. pommade. [de cire. 

CENSORIOUSNESS ‘cenn-s0"-ri-ence-ness]s. | CERATED [ci-ré-tède] adj. cité, sin) 


la disposition à critiquer, sévérité, f. GERATION (ci-ré'-cheune] 8. cétation, ‘ 


Censonsxip :cenu'-sor-chipe| 8, la een- disposition à se fondre. 
sure, la fonction de censeur, CERBERUS be me du de Gr Q 
CENSURABLE |cenn -chon-ra-bl ] adj. cen- m. Chien à trois têtes, garde des enf … 
surable, répréhe sible, < ” re Loire] va. cirer, enduire de 
CEnsurapzy- [cenn'-chour-a-bli] adv. 
d'une manière répréhensible, Carson [cer-i-bel! -leume] s. cervelet, 
CENSURE (cenn'-choure] s. censure, f. m, partie postérieure du cerveau. 
critique, f. opinion, f. Mer er [cer"-i-bral] adj. cérébral, du 


To CENSURE, va. censurer, blâmer, répri- 
Chers Ciréeloth} 8. cirobne, 


CENSURER ‘feenn!-chou-reur] s. censeur, cor ion Me à in 


mm. frondeur, #. ù -mennte) 8. toile cirée 
Census [cenn'-seuce] s. recenseme t, préparée embaumements. 
CENT PAU pr s. cent, m.—At Faq per | CEREMONIAL [cer-i-md'-ni-al| adj. céré- 
; à cinq pour cent. monial : 8. cérémonial, #2. étiq pere à 


Fée { cenn'täur] s. CEREMOMOUS {(cer-i-mo' -ni-euce) adj, 
monstre fabuleux, homme et aie rémonieux, façonnier. 
CENTAURY {cenn'-tâu-ri] s. centaurée, f. | CEREMONIOUSLY | Cer-i-mô'-ni-euce-li] adv. 
te, avec cérémonie, 
CEntenARY [cenn'-ti-nar-i] adj. et s. | GEREMONIOUSNESS [cer-i-mb'- -ni-euce-n6$s] 
centenaire, qui a cent ans. 4. amour des cérémonies. 
CENTENNIAL (cenn-tenn'-i-al] te de e CEREMONY {cer'-i-mô-ni] s. cérémoni 


ans. Eure + pl To VAR CTETERORES 
CENTESIMAL hors Fed + son çons, faire des cérémonies, 
CEenmroutous {cenn-ti-fo Ph Lei!-ri-euce] adj. de cire. 

(bot.) à cent feuilles. CERTAIN (cer'-tenn| ‘adj. certain, sûr; 


ps mi divers réunis en Re ù me.—A certain. 
CENTRAL ltral ne 1 
tenant au rose re : 
GENTRALLY cenn’-tral-li] adv. | ! 
To CENIRE (cenn'-teur] va. concentrer, | 
ge x s 


Go 4 


| 
| 
| 
è 
| 
| 
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bem [cer'-uze] adv. certes, assuré- 


an fcertif-i-kéte] 8. certificat, 
m.—Cerlificate of baptism, extrait bap- 
tistaire. 

CERTIMICATION [cer-ti-fi-ké'-cheune] 8. at- 
testation, f. 

Cenririer (cer-ti-faï’ eur) #. celui qui 
certifie. 

To Cenriry (cer'-ti-faï] va. certifier, as- 
surer, attester. 

CERULEAN, CERULEOUS (ci-riou'-li-ane,— 
li-euce] adj. bleu, azuré. 

= 5 [cer-iou-lif -ik] adj. qui rend 

eu 

CERUMEN (ci-rion'-menne] $. cérumen, m. 
humeur des oreilles. 

Ceruminous [ci-riou'-minn-euce] adj. cé- 
rumineux, 

Geñuse (ci’-riouce)s. céruse, f. oxyde blanc 
de plomb, 

CERVELAS [ceur'-vi-là] s. cervelas, m 

CERVICAL [ cer'-vi-kal] 4 4 (anat.) cer- 
vical, qui appartient à la partie posté- 
rieure ‘du cou. 

Gesantan (ci-zé'-ri-ane] adj. (anat.) césa- 
rienne, f.—The cesarian section, opéra 
tion césarienne. 

Gess, CESSMENT [cesse, —cess-mennte] 8. 
taxe, f.; cotisation, f. 

To CEss, va, taxer, imposér une taxe. 

CESSATION [cess-6'-cheune) s. cessation, f. 
discontinuation, {. 

CESSIBILITY Loess-i-bil-i-ti] 8. la facilité 


à céder. 

Crus ls royrr à adj. Uur.) cessible, 
qui peut être cédé. 

Cession [cèche -eune] s. cession, f. dé- 
mission, f. abandon, m. 

CESSIONARY {cèche'-eunn-ar-i] adj. ces- 
sionnaire, qui accepte ow fait une ces- 
sion, 

Cessmenr [cess'-mennte] s. taxe, f 

Cessur[cess'-eur]s. celui qui cessedepayer 
une taxe, M. 

CEsrus [cess' -teuce] s. ceste, ». ceinture 
de Vénus. 

Ceraceous [ci-té'-cheuce] adj. cétacé, de 
l'espèce de la baleine 

Cua, ScHau [cha] s&. schah, souverain de 


Perse 
To CUAFE Los va. échauffer _ frot- 
parfumer ; irriter. 
To Care, vn, fumer de de rage, ‘se mettre 


en colère. 
Guare, 4. échauffement, ”. fureur, f. 
nn ou | 4. escarbot, #2. han- 


coms jhhété-e s. chaufferie, f. 


ae 
g 8. ss 4 la paille me- 
ns RS 
rl un, TESTS 


PE 
°rRae s. acheteur, 
Pros celui UE marchande, E- 

haf’-feurne és 
Carre Les 
cure al . sans 
ex [! Wars] adj, à de 


. a. Ras . … 


» CHA 
Cuarmnisa{tché'-figne-diche]s. réchand, 
m. chaufferette, f. 


CuaGnin | cha-grine’] 8. chagrin, M. mau- 
vaise humeur. 
To CHAGRIN, va. chagriner, attrister.… 


+ To Cam |tchéne] va. enchainer, rendre 


esclave. 

Rte ana 
relac ens, mn. pl. fers, m. pl. es— 
clave, m. (mar.) < SD pe” 

Cnanweümp (ich 8. chape 
let, m. sorte de po 

CHaIN-snoT ché ht. bouletramé, 

çun-sus ‘tchéne-ouélze] s porié- 
HAIN- WALES 0 . 
haubans, #. 


me 


CHAR {tchére] 8. chaire, f.; chaise, f— 


- Sedan-ch.ir, chaise à porteurs.—Arm- 
chair, elbow-chair, fauteuil, m.—Eusy= 
chair, bergère, f. Voltaire, m. L” 
CHATRMAN pese) 8. Remb | 
celui qui préside à une DE _j 
porteur de chaises. 
Cnaise (chéze] s. chaise, f. cabri 
CHALCEDONY l-ci-do-ni) (Voyez Ga 


d 
our al-kogr-dur # 
û Sete 


us 
rs. fichal ice] e, calice, cou 
Cuazx |tchâuk| 8. craie, f. terre’ er 
— Red case crayon rouge, san= 


guine, 

To- "CHALX, | va. marquer avec de la craie; 
crayonner ; marner, mettre de la craie 
dans un champ ur le rendre fertile. 

CuALx-coTTER [te DRE celui 
qui tire la craie de la c 

Cmazx-prr [tchäuk'-pitt) 8. mg d'où 
l'on tire la craie, marnière. f. 

ee à [ichäuk'-i] adj. de craie, plein de 


To Dis tchal’-lendje] a. défier, 
donner un Arr n . réclamer, 


Gurours [ D (méd.) 
chalybé, imprég..é de fer ou acier. 
de RE 

annonçant 


dition. 
Cuamsen [tchéme'-beur] : Rem à (— 
Bed bambre 


- 


D! 


ce. dt th HE) PP ONE CREER OI 
a Mie 3 
be > 


| ui ssl 


“pen 2 f fonction de 


nnent; espèce de 
sans vertu; courti- 


char “feur] 8. chanfrein, m. 
-camn! 


pat les rar tailler en 


ro Cabas bem “+. mächer, 
mo 


caline 1e us 3: chan 
mé al -péne] pagne, 


C To CHANNEL, va. cannel À 
. CHAMPAIGN CE ] s. plaine, f. | GHaNNeuNG [tchann'-el Ligne] $. canne 
CHAMPERTOR | Dern che ; Te [tchann-sonn-ette"] s, 
arteur, its fo sonnette, f. petite chanson. 


CHAMPIGNON ['chamm - pinn' iéune ] $. 
champignon, #. 

CHAMPION tchamm!-pi-eune] s.champion, 
m. défenseur, "1. 

To CHAMPION, va. défier, donner un cartel. 

CHance [t Tor 2 hasard, ». chance, 
[. accident, ». sort, m. un cas fortuit. 
—To take one’s chance, courir la chance. 


— To su que main chance, 
veiller aux affaires us importantes ; 
à son intérêt perso “À 


To CHANCE, vn. (orne survenir, 
Der Ctchann'-sa-bl } adj. fortuit, 


acc 

GHANCEL LS rayé 2 8. cancel, ». sanc- 

tuaire, 

Caancriron [tchann’ Se s. chance- 
her, ». — The lord high chancellor, le 
grand chancelier, — chancellor of 

he exchequer, le ministre des finances. 
CELLORSHrP |tchann'-cel-leur-chipe] 
8. la dignité de chancelier. 

GANCE-MEDLEY (tchannce- mèd'-li] s. 
homicide involontaire, m. 

nn LR SRE 8. la chancel- 


Fe VISITER (tchannce'-vi-zitt-eur] s, 
visiteur inattendu, #2. 
Cgancre (chann' -keur] s. chancre, #”. 


ulcère, m. 
CHANCROUS ef . chan- 


Cuaminat lebaun.di-lera : j 
es branches, lustre, + candé- 
Canpzer (tehannd'-leur] s. chandelier, 


m. celui qui fait des chandelles. 
caso (shot EX chandel- 


CR (Chamnt-frion, 8. chanfrein, #. 
CHANGE À 
a Cndie de et n ne ul 


bn « > Len “à e 


L 
CHA 89. ? 


1 œuur tre ones mind, . r d'avis. 
8. © m. altération, f.; 
monnaie, f. ae dates fe 4 
change, je n'ai pas de monnaie. — He 
loves change, il aime le changement. — 
The a: + À ape: is at par, le 


re 110 Ctéléndie -a-bl' } adj. chan- 
geant, léger, inconstant. 

CHANGEABLENESS [tchéndje'-a-bl'-ness] #. 
inconstance, f. 

Cuanceagy (tchéndje'-a-bli] adv. d’une 
manière incosiante. 


uable. 
Pacte [tchéndje’-ligne) #. un 
supposé; un _. _ idiot. 
CHANGER tchén’ -djeur) 8. changeur, : m. 
GHannez [tchann' -elle | s. canal, m. dé- 
troit, "”. lit d’une rivière, #1. — The 
British channel, la Manche.—The chan- 
nel of a pillar, ’la cannelure d'une co- 


LE va. etn. chanter, 
SA Chant, 1m». 
Er Ltéhann'- et a 4 € 


ac fr m. 
near Tia. ti-clire] s#c0q, om 
cum (ht “tress] CA din 

f- cantatrice, f. 

Se YAL , Étchannt-roÿ-a] s. chant. 
CHaNTRY fichant =tri] s. chantrerie, f. 
dignité de chantre. 
Cuaos [ké'-oss] s. chaos, #1. confusion, f. 
m. m. 
CuaorTic eo adj. sans ordre, 
To Car (tchop] va. fendre, ne Fr, 
: une ger- 
D Gurçen, 


m. seine! m. 21 


CHAPE attache, f. 

CHAPEL NT mit s. TS ape Te Chapel 
of euse, succursale, f. 

Fe re eur- 
ron, 


] s. chape- 


. 
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"Guarren ou Capr [tchopte] adj. gercé, 
Æ crevassé, 
» Crus ftchopce]s. la cut embouchure 
“ou bouche d’un can: 
È Cnapre |tchap' - teur] s: un a : Ü 
division d'un livre, assemblée de cha- 


noines, etc. 
To Can [tchar] va, faire du charbon de 


bois. 
To Guan [tchére}r. travailler à la journée. 
Gran, s. Le f: travail fait dans un 
ir, — Char-woman, femme de ménage 
la journée. 
Cusaèrea [kar-ak-teur] s. caractère, 
m.; marque, f. lettre, f. écriture, ., 
po ortrait, m. Begin mr m. réputa- 
on, f.; rôle, m ; personnage, ".; natu- 
rel, m.— To hare ‘ character, 
avoir une bonne — To give 
a bad character, Homer de mauvais 
renseignements, 
To CHARACTER, 4. empreindre, graver, 
: simprimer. 
AHARACTERISTIC, CHARACTERISTICAL [ kar- 
vak-ti-riss tik, — ti-kal) adj, caracté- 
ristique. 
T0.CHARACTERIZE Cr pene] va. 
caractériser, peindre, dé 
CuanACTERLESS | kar'- 


. bois. — Half- , fumeron. 
Dee iæ— Chards of 
artichokes, cardes d'artichauts 
à To CuanGe [tchardje] ra. charger : ordon- 
. 4 rt) attaquer; remplir ; mettre 
un fardeau; r.—T0 charge one 
Le a thing, charger quelqu’ un d'une 
chose, ou confier à quelqu'un une chose, 
— To charge one with à crime, accuser 
quelqu'un d'un crime, — To charge on 
La one, mettre sur le compte de, — How 
much do you charge for that? combien 
demandez-vous pour cela, où quel est 
ë le prix de er M FA ta 
See, 8. char # 
accusation, f. Dm à fardeau, 
dépôt, m.; ordre, m.; enbeios fs 
emploi, m.; frais, m. pl. dépense, 
attaque, f.; ‘la ch d'une arme à feu. 
CHARGEABLE [tchar!-dja-bl’] adj. dispen- 


Cm ms had ne 
Cha “A ad. grands 
FA Ave grand plat, 


art CES adv. avec économie, 


| 
he 
È 


ar Le 2 race, course de © 
CRARIOTEER [tchar-i-entt-ire) +. conduc- 
teur de chars. 
sie LEE | arr age à ] adj. chari- 


faisa 
CHARITABLENESS bar ness ] 8. 
sf ta-b” ] 


(j..| Guanminexess [tchar'-migne-ness ] 8. le 


. CHARTER-PARTY 


uns [ichar'-i-ta-bli] a. charie 
V 
Csanriy (tehar/-i-ti] s. charité, f. -amour 
de Dieu et du Lex ont, 
yeillance, f.; aumône, 
commence par 
charitu, demander l'aumêne, 
Gran HARK [tchark ra. réduire en charbon. 
LATAN {char'-la-tann] s. charlatan, 


Cuaaen [tchar-meur] s. , ici, 
Cunme ne Label -migne] adj. RES 


ravissant, 
CHARMINGLY [tchar'-migne-li] adv, d'une 
manière charmante. 


chanes lt =nei) AE qui fuutet 

RARNEL |te ] con! où 
renferme des cadavres. 

EL-HOUSE [tchar’-nel-haouce] 8. 

charnier, m..cimetière couvert. 

Guanr (tcharte] s. carte. — À'naulial 
Chart, une carte marine. 

CHARTER Ltchar’-teur] s. charte, f. consti- 


tution, 
To re ti ta. rer. affréter. 
Cnaurenen (le har'-teurde] adj. privilégié, 
Cxanren-House [tehar'-teur-haouce ] #, 
maison des chartreux, f. 
tchar'-teur- J PA 
acte dr >: tion ma= 


charte- 
ritime, 
CHARTIST fichar ie £. at qui de 
mande la charte, qui réclame pour tout 
le vd les droits de voler; agita= 


teur, 

cainvix [tchére -ououm-eune] s. 
femme à la journée. é 

Cæany [tché' il adj. soigneux, circon= 

t, économe. 

To Guage [tchéce] va. chasser, poursuivre, 
faire fuir. 

CASE, s. Fat f:; poursuite, f.; re 


vf 


cherche, f. 
Cuasen [tché'-ceur] s. chasseur, M, 
Cuases L cèze) 8. (mar.) canons, m, 

Le net canons de chasse, — 

Stern-chases: ns de retraite. 

que (Robé cigne) s 8. rare y de 

Cnasu [kazme}s. ouverture, f. 
CuassE [tchass'-ci] 8. 

danse. Cr 
fume [tchéste] adj 


CHASTELY Où es cha, pl 
chastement. 


To Cuasren, {0 CHASTISE C'tehéce =, 
tchass-taize’] va, châtier, punir, 


k 


CHE 

[tchass-tai'-za-bl'] adj, pu 
CuasrisemEenr | tchass'-tize-mennte ] s. 

x. chätiment, m. punition, 'è 
tchass-taï-zeur] 8, châtieur, 

m. Leg celui qui châtie. 
Cnasrness [tchass'-ti-ti] s. 

"ébasteté, 


CHASUBLE | EE LiQucbl ] 8. chasuble, f. 
robe de 


To Cuar {1 a) wn. causer, jaser. 
Cuar, s. caquet, #. babil, m. 
CHATEAU {ce lo] s. chiteau, m, 


GHATELLANY ‘tchat =el-lenni|s. châtelle- . 
nie, f. juridiction de chitelain, 
rer Nes [tchatt'—lette] s. châtelet, m. 
it e 
RQ à (tchat el] 8. mobilier, #. biens 
mobiliers. 
To Cuarren [tchatt'-eur] vn. jaser, ba- 
rs biller, ren 
HATTER, 8. m. caquet, 7. 
CHATTERER, CHATTER-B0X L'tchatt'-eur- 
eur, tchaiteur-bokce] s. causeur, m. 
her halle 8 pie, re. 
babillard, m. cl t 


ne Ctchatl'=igue] 8. babil, M, Ca 
ct [chatt'- adj. bavard. 


DAME [tchatt'-ououde]s, broussailles, 


f. pi 
CHAVENDER [ ES s. (icht.) 
chabot, meunier, mul 
To CHAW {tehän A (Voy. & mn Chew). 
CnawproN [tehäu'-dreune] s. entrailles 
Cure [chine] 1 dy. à bon marché, à b 
HEAP [tchipe] ady. A 10 on 
compte, — To make one's self cheup, se , se 


prodiguer. 

To CHEAPEN tchi-pn) va, marchander, 
offrir un bas prix. 

ges fichipr li] adv. à bon marché. 
es 8 cond Itchipe’-ness) s. le bon marché, 

To Cut [tchite va. tromper, filouter, 

voler, attraper, tricher. 

GHEaT, $. rs f. fourberie, {ee 
fa ee 1; ua fourbe, un trompent, 
un 

Cararen |lehŸ teur] 8. un filon, un escroc. 

CHEATING [tchi'igne] 8. action de trom- 


TE Cuecx | [tchek ] va. réprimer, arrêter, 
- rétenir,dompter ; blâmer ; donner échec. 
To Cure PR. on s'arrètr, intervenir, rete- 


pr à s. cha, m. puimnde, res 

sure, f.; CR is. cg 

Fr +4" ben mea a da; ri | 

mer. — 70 pre À biber. 
donner un sur un mt 

To Cuec ms 40 A RRNER Ltchek'-eur] a. 


Caséemtrin Lich Lichek'-eur-onaïze} adv. en 


CHECKER-WORI tchek'-eur-oneurke] 8. 
CHECKMATE jrs En) 8. échec et 
Caeex-R0LL |tchek! 


8. Fa ere 
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Creer [tchike] 8, joue, .— À rosy check, 
une joue Le mrag mp d'ou of & 
printi press, les jui une presse 
d rot Lung — The cheeks of # mot, 
les gaburons. 

CHEEK-BONE Genter-bonid 8,08 de la joue, 
pommette, 

Cueexs{tchikce]s, (mar.)jottereaux, m. pl, 

Cagek-roore [tchike -touthe] s. dent mà- 
chelière ou molaire. 

Cxeer tchire| s. chère, f. repas, m.; 

, f. joie, f. contenance, f. hu- 
eur, f.— To be of good cheer, prendre 
co 


To CEER, va. exciter, encourager, ani- 
. mer, consoler, réjouir, égayer; vn. s'é- 
gayer, s'animer, se réjouir, — Cheer MP, 
prenez courage. 
CHEERER [tehir-enr) s, celui qui réfûit. 
Cueereus, Gueery (tchire-foul, tchi'-ri] 
adj. gai, joyeux, enjoué. 
REULLY, CHEERLY | tchire-foul-li, 
sn adj. gaiement, joyeusement, 
sh 4, te s. joie, 


. _ 
ize] 8. roms Cream 
k om ize'-kéke] s, tälmouse, f. 
CuEESE-CURDS Drag s. mattes, 


lait caillé, 
Gaara in -rén s. ce 


rissable. 
CuERISHER rh oh 8. protec= 
teur, #1, ami, #0. 
CRERISHMENT (he time 8: Elle 
co m. appui, 7. 
Urosr Ulerl 8. cerise, f. fruit du 
cerisier. — Black-hear 


gi 4 ù 


[.— White-heart 


CHERRYBAY Ce D ae ATH 8: nr "., 

CuerRYCHEEKED | tcher'-ri-tehikde 

qui a les jones 
Y-ORCHARD 


na UD TUE 


j 
# 


C2 CHI 


Cnensonese [ker'-so-nize) s. presqu'ile, f. 
| Guen {tcheurt) s. quartz, m. 
Cuenus (tcher'-eub] s. chérubi 
CRERUBIC ect bik] adj.  ée- 


ua | er "ou-bime] #, les chéru- 

Crat à Licbetios Ma adj. angé- 

To 304 (Voyer Chirp). 

Cæerviz [tcher'-vil] s. Ne. lante 
potagère. (échecs. 

Cuess [tchess] s. échecs, m. pl. le jeu des 

Der, [ichess'-ap-pl'] s. corme, #1. 


Cusssnoano tchess-bürde] a. échiquier,m. 


E Guess-Man [tchess-manne] s. un pion, 

| pièce. 

| Cuessom [tchess'-eume] s. terreau, m. 

| Cuess-PLAYER [tchess'-plé-eur] s. joueur 
d'échecs, #. 


[ichess’-trize] s. (mar.) do 
d’'amure, #. pl. 
E CnEsr {tcheste] 8. boite, f. caisse, f. coffre, 
B m.; poitrine, f. — A'chest of drawers, 
une commode. 
To Cuesr, va. renfermer, encaisser. 
Cuesren Îtchest ède] adj. ayant une poi- 
trine; mis en caisse. 
CHEST-FOUNDERED re 27 np 
adj. (vêt.) courbatu, surmené. 
Cuesrnur (tchess'-neutt] 8. châtaigne, f. 
ind) m. 


, CHESTNUT-TREE [tchess'-neutt- 
tri] s. châtaignier, #. marronnier, m. 

CHESTNUT-PLOT (tebeu-avoit-pioe 8. 

»châtaigneraie, 

CevauIER (chèv-a-lire"] 8. chevalier, 1. 
cavalier, m4. 

CHEVAUX-DE-FRISE rap de pren 8. 
(mil.) chévaux-de-frise, m. 

Caevenir [tchèv'-er-il] s. che evreau, m. 
cabri, #. petit de la chèvre. 

Gex [teh -inn) 8. cabillaud, me, cha- 
bot, #”. poisson. 

CuEvISANCE [chèv'-i-zannce] s. chevis- 
sance, f. traité, #. convention, f. con 
naissance, f. 

To Guew [tchou] va. marcher, méditer, 
tramer,— To chew tobacco, chiqner. — 
To chew the cud, ruminer, remächer. 

To Cuew, vn. rèver, iter. 

CuewiNG [tehou'-igne] s. mastication, f. 

-ar-0-055-kou'-r0] 8. 


f. tour de peri 
Cac, Cicken |tchik, Ton ne, pou- 
M. M; poulette, f. 
Hu me — rosglgmigehens 5 
Gex Tichik/-inn-pokcé] s. petite 


tre tchiki-ligne] s. poussin, 
Peu poulets S Fe 


Cu) 
can 


de Re - à 
cave D (LchI onde] 8. (plante) mou 


Cao cetS [tchik-0-ré-cheuce] adj. 
chicoracée, f. 

Cum, CHIDDEN tchid, tchid'-d'n] prét. et 

Ti 24 ù (ichaide] à enr > phprimane 
0 CHE va. r, 
der, blâmer. 

To Cane, mn. gronder, quereller, se que= 


Ciner [tchaï'-deur] s. grondeur, #. que- 
, M 

Cure [ichaï'-digne] 8. gronderie, f. que- 

Caminér [tchaï'-digne-li] adv. en gron- 


der D pe adj. 
ef, m. co 
Te he lord chief justice, nul 
Cureress Itchife'-less] adj. sans na 
Cumerzy (tchife'-li] ado, principalement, 


surtout, 
Coxrrant: re +. commandant, #1, 
capitaine, m. che! 
Ps pres {tchil'+ Se s. engelure, À faste 
Ci (tchaïlde] s. enfant, #4. — À foster 
child, un rourrisson. — To be 
child, être enceinte. — From a ed, 
dès l'enfance. 
D [tchaïlde'-bé-rigne] s. gros- 
CuiLpsED 2er couches, f.pi. 
—She hildbed, elle mourut en 
couches. — * Childbed-tinen, ee £ 
Cuiosiara (tchaïlde/-beurthe] &. enfan! 
ment, #. accouchement, m. 
CHILDERMAS-DAY [tehil' 
le jour des innocents. 
Cuizpmoon tchaïld'-houde] s. enfance, f. 
le temps de l'enfance. 
ee [tchaïld'-iche] adj. enfantin, 


Dr [tchaïld'-iche-li] adv. en en- 
fant, puérilement, 
ISHNESS [tchaïld'-iche-ness] 8. pué= 
rilité, f, en f. enfantillage, me. 
CuILDLESS [tchaïlde'-less] adj. sans en- 


t. 
mr [tchaïlde'-laïke] adj. enfantin, 
caus [tchil'-drenne} s. (le pl. de 
Child), enfants. 
be mes ACTORY [kil-i-fak'-to-ri] adj. chy= 
Canaricve [kil-1-fak'=tive] adj. chyli- 


am le L 


] 8. 


HILIFICATION [kil-i-f-ké'-cheune] #. chy- 
lificatio: 1e formation da chyle. 


70 En, ne oi, ST a fric f. 


froideur, 
Cart (tchif 1] adj. frileux, sensible au 
CE [tchaïme] +, extrémité d'an baril, . 


CHI 


Cntme [ichaïme] s. harmonie, f. conson- 

nance, f. accord, #. mélodie, [.: ca- 
on M”. 

To CHIME, va. carillonner: ##. être en 
harmonie, s’accorder. 

Guimer |tchaï-meur] s. carillonneur, #. 

er -< [ki-mi'-ra]) 8. Dore A illu- 
sion, 

CHIMERICAL tee adj. chimé- 


rique, illuso: 
CHIMERICALLY (kimer-i-kal-li] adv. illu- 


soirement. 

CuimNex [tchim'-ni] s. cheminée, f.—The 
_. L of a chimney, le manteau de la 
chem 

CHIMNEY-CORNER [tchimm'-ni-kor-neur ] 
8. le coin du feu, de la cheminée. 

CHIMNEY-MAN |tchimm’-ni-manne) s. per- 
cepteur de fouage, m. 

Men {tchimm'-ni-mennn-i] s. 


ouage, m. 
CæIMNEY-rIECE [tchimm'-ni-pice] 8. un 
chambranle de cheminée. 


CHIMNEY -SWEEPER 
mx & Le qu m.— C 


Crix itchine] 5. 2 red te to the 


chin, j 

CuiINA  n npquace porcelaine de Chine, f. 

CHINAMAN [tchaï'-na-mann] s. faien- 
ci er, M. 

CHINA ORANGE [tchaÿ-na-or-indje] s. 
orange douce. 

CxiNa-sxop {tchaï'-na-chope] $. magasin 
de faïence, me. 

Cuncoucx (ichinn!-kof] s.coqueluche, f. 
toux violente. 

ue Ar aïne] 8. re f épine du 

l'échinée d'un po 

To CD, va. échiner, KE ne 

Capmte-rans [tchaï'-| Det 8. gerbe de 


=ni=soui- 


vn. sonner, tinter. 

CaNky [tchign'k'-i] adj. plein de fentes. 

To Guinse [tchinnce) va. (mar.) remplir 
d'étoupes. 

Cmirz [tchinntee] s. chint, ”. indienne, f. 
toile des Indes. 

nn jours 8. Eure à haut 

Ce [tchi } 8. copean M me. pr > ES 

.; tillon, #4. 

To Cu, va. couper en petits morceaux, 
* hacher. — To chip bread, chapeler du 

Cité [kaï-ré'-gra] s. (méd.) chira- 


chnnue ro 6 qui a la 

” Ésre qrere lo -ra-feur] 8. calli- 
graphe, m. us 

CHIROGRAPHY É (Re) 8. calligra- 


pie lat 
HAOLOGY canot ar 4e. né blraogis 


Canon tr ane chi | 


CHO 


GHiROMANCY [kaï!-ro-mann-ci] 8. chiro- 
mancie, f. prétendue science de con- 
me la par les lignes de la 


To Cu Camp [tcherpe] vn. gazouiller, rama 
ger, chanter. 

2 Robe rens] ï: pes or m. 
HIRPING = 8. uillement 
m LE enr cg ns Da 

ee a | pyelauge 8. (Voyez 


Surgeon. 
em [kaï-rour-dji-ri] 8. (Voyez 


gery 
CmiseL (tchir'-el] s. ciseau, #”. cisoir, m. 
To À cage va. ciseler, couper avec un 


Cr {t ftchitt] s. un bambin ; le germe des 
graines, 
pe rer [tchitt’-tehatt] s.babil, m. cau- 


ee Ctchitt-'eur-lignze] 8, en- 
trailles, f. pl ; le jabot d’une chemise. 

Crrry (thitt'-i] adj. enfantin, puéril. 

CHIVALROUS Let adj. cheva- 


+ rfivrate si) +. chevalerie, f. 
Cmives [tchaïvze ] s. pl. filaments des 
fleurs; ciboule, f. cive, f. 
can A eg 8. (méd.) chlo- 


Le À un si se 
o coin, #. el 
m. cu À Chock a , en dates | les 
poulies l’une dans vos autre. 


CHOCOLATE À Rd) 8. chocolat, m. 
Payer ce [tchok'-o-léte-pote] 8. cho- 


Cane TB] s. choix, m. ; élection, f.; 
, [.; ce qu'il y a de meilleur, de 
ie ges _ +) make choice + 255 choi= 

À Abe ere of goods 

top dy y a de quoi shoiskr dans 


es adj. choisi, rare, extraordinaire; 
soigneux, économe, 

| canons [tehoïce!-less] adj. qui n'a pas 

ee [tchoïce-li] adv. avec choix, 


CHolCENESS [tchoïce!-ness] 4. discerne- 
Creme 


VS TE de L ice OÙ les les 


chantres sont pla 
To Cnoxe er va, sul er, étouffer, 
étrangler; empêcher, boucher, 
Cnoke, s. le foin d’un artichaut. 
Gnoxe-pamp [tchôke'-dammpe] 8. 2e 
Su gaz acide carbonique dans les 


RE rie adj. ee 8 
CnokerEar |tch ] # 


ire à) on, ”.; une Di 
’ango De Karine M ne 
| 


CHoKER tcho'-keur] s. celui qui suffoque 
CHORE-WEED Er (ot.) 
m. RE PSS 


1 
: 
‘ 


sn 


TR 
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CnoLenA-mongus [kol'-er-a-mor'-beuce] 
8. choléra-morbns, m. 
eur [kol'-er-ik) adj. bilieux, coléri- 
que, irascible, 
CnoLenicness |kol'-er-ik-néss] s. colère, 
[. irascibilité, f, 

CHONDROLOGY [konn-drol' 0-dji] s. (méd.) 
chondrologie, f. 
To Cnoose (tchonze] va, choisir, faire 
choix DR ct) Cu: élire. — Bo 

“Ts lo do it? Vous plaït-il de le 


To on: wn. choisir, —] cannot choose 
ri stay, je ne puis faire autrement que 


rester. 
Cuo00SEn [tchou!-zeur) 8. celui qui choi- 
sit; PL Re M. 
tebou'-zigne] 8. action de choi- 


sir, done [ 
To Cnor [tchopp) va. hacher, couper en 
gr morceaux; gercer, — T0 chop 
up, dévorer, — To chop off, trancher, 
Couper. — 70 chop with, se quereller 
avec. — To chop at, mordre, saisir, — 
The wind chops about, le vent =" 
Cuor, s. côtelette, f. tranche [.; fente, [. 
mA multon-chop, une côteletie de mou- 


Cuire [tchopp'-haoucé] 4. restau- 
Cuopix [chô-pine!] s. chopine, f. demi- 


pinte. 

CuoprinG [tchop'-pigne] adj. gros ét gras, 
plein de ru. 

Coprinc-B10cx [tchop'-pigne-blok] s#. 
billot, ». hachoir, # 

CHOPPING-KNIFE Ctehog -pigné-naife] s. 


couperet, m. 
La 2e ttchop'-pi] adj. plein de fentes, de 


revasses. 
cos {téhopce] s LAS Chap.) bouche, 
. gueule, [. embouchure, f. 
CHORAGUS [ko-ré-gueuce] s. chorége, #1. 
Fes ui conduit les chœurs, 
d'-ral; dj. de chœur. 
Con (Morde] s. une corde d'instrument; 
(géom.) corde d'un are, f. 
CHOREOGRAPY DR DnRPT s. choréo- 
aphie, f. l'art de noter les figures ct 


les pas d'une danse. 
Cuontamsus (ko-ri-amm'-beuce] $. cho 


En po m, en be ges où ous 


Chorus, ”. chœur, m. 

Ôze, ôze, tch'-7'n j prél. et 
. de Lo , Choisir, 

RE s. choucas, mr. espèce de 


7 Us GHouse (tchaouce] va. tromper, du- 
Gaotse, aan ps het 


ANUUCSIE 


CHoWDER taou-dénr np At 
rique et en Espagne, m. 
To CNT Rs Ar en.murmure, 


enté, 
du eds ba, m. 
Curisrian [krist-iane] adj. et 8. € 


tien 

Cumsrusts, van 

iame, Kris at 4 8. te 
nisme, la religion chré 


To CnmisriantzE [krist'- - iane aise] ta. 
rendre chrétien. 


Caisrrancy [krist'-iane-li] ado. chrétien- 
nement, en chrétien. 

CHRISTIAN-NAME {krist'-jane-némé) s.nom 
de baptème, ". [jour de Noël. 

Curisrmas [kriss'-mass] s. Noël, m. le 

Caaisrmas-B0x [kriss'-mass - ce) LA 
pe le on met les étrennes; 


trennes, f. pl. présents, mm. pl. 
Caromaric [kro-matt'-ik] Era (mus. € 
pal romatique, par semi-tons; 


CHRONIC, CHRONICAL nn'=ik, — i=Kal] 

adj. chronique ; qu appartient an temps. 

Fe De At) 8. chronique, f. 
ann 

To Ci, va metire per 

s les annales; en 

cuinortés {kronn'-i-kleur) s. chroni- 
queur, "”. historien, m. 

rm {kronn' er PRE 

nogramme, #4. er 

lettres numérales indiquent. la date FA 
l'événement. 

CHRONOLOGER, CaonoLoetst kro-nol'— 
o-djeur,—0-djiste]s. chronologiste, m. 

CARONOLOGICAL -n0-lodj'-i-kal] adj. 
chronologique. 

CHRONOLOGICALLY Go 
le selon les règles de la chrono= 


caiteiét [kro-nol! Ï e. chronolo- 
gie, /. ordre des nl Fe 


3 br pp Vraie Er | s.chrœ : 


grd instrument pour mesurée 
Canonoscorx [kro-no-skôpe'] 4. chronôs= 
Ciara fkriss'-a-lice] FA (hist. nat) 7 
CHRYOLTE (kriss-6-Laîte] 8. chrysolithe, * 
[. pierre tm à 
Car 
]. Enabet, & m. poison A 


A 


JoncrInOUpONCEINOUpONCEI 


Cv. 
der ol 8 Sloussement, m. cri de 


To caca vn. glousser, coqueliner, 
7 bas à. va. donner un petit coup sots 


cacetiattine en Mn $. 
fossette, [. jen d'enfant, 
To CRUCKLE tcheuk'-kl) va. flatter, ca- 


resser. 

To Cuuckte, #1. rire aux éclats, rire de 
bon cœur ; lousser. 

Caurr [tcheuif) ]s. un 


Caurrizy [tcheuf'-fi-li atr.B ras Ep 
Cuurriness [tcheuf'-fi-ness rusque= 


rie 
Re {tcheuf-f] dj. és gros- 


us À eme de chambre. 
m. bloc 
URCH ne / 8. le, 
— The church of j 
anglicane. 

To CHURCH, va. femme de ses 
En 1 8. fête à la 
dédicace ES ms f. 

Patte) #. 

sacerd 

CHURCHING | tchourteW -igné s. rele- 
vailles, f. pl. 


crace Lin “ftcheurteh'- lanndze] s. les |. 


terres de l'Église, f. pl. 

CaurcaMaAN [tcheurtch isan de l'Église 4. un ét 
A ‘ue er de 

PLATE |tcheurtel te] s. se 

ns: e del “ikse, à Fé ns 

CHUnCH-PORCH [tcheurtch'-portche] +. 
porti l'église, 

CuurCu-RATE {ticheurtch'-réte] s. taxe 
pour le soutien de l'église. 

Cuonca-TnIMe (tcheurtch'-taïme] $. tèmps 
de l'office, m. 

CuvrcHWARDEN [tcheurtch’-ouar-denn] s. 
nn marguillier, 


CAURCHWARDENSHIP DR RES 
chipe| s. mar SE A 

Carnerañs £ -iarde] s. cime- 

cat cent s 8. paysan, m, un homme 


Cavnuisa tcheur “fiche ] adj. grossier, 
ES 


bo 
CacaLisHLY tchenr’-liche-Hi] adv. gros- 
siérement, brutalement. 
ue 1e gros- 
CuvnME À Ferrer bruit confus, m”. 


nl 8. baratte f. sorte de 
baril pour faire le beurre. 

PE va. agiter avec violence ; ba- 

ee {tchenrne'-staf] s. batte à 

Gimnts ce al 8. (anat.) chyle, m. suc des 


Pr ER 
lifaction, Er e du chyle. 
Gen, k 


(anat.) qui re Je chy 


Æ éd | h Li s 
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CxyLovs, CaycAceous [kaï'-lence, kaï-lé- 
cheucé ady. chyleux, de chyle. 

Cavmic, CayMicac(kimm'-ik,—i-kal) adj. 
chimique. 

CHyMICALLY fra adv. selon 
les règles de la chimie. 

Caymisr [kimm'-iste] s, chimiste, #. 

Caxmisray [kimm'-iss-tri] s. chimie, f. 
sciencequi traite de la natredes corps, 
de leur action les uns sur les autres. 

Cisarious [ci-bére’-i-eucé] adj, nouris- 


cik'-a-trice] 8. cicatrice, f. 
marque des plaies. 

CICATRISANT (lk-a-tral-sinnts] s,(méd.) 

… un cicatrisant. 

"CICATRISIVE [cik-a-traï'-cive] ai. cica= 
trisant, qui cicatrise, 


san! 
CICATRICE 


CICATRIZATION Lcik-a-tri-zé-cheune] s. 


cicatrisation, L 

To CicaTRIZE [cik'-a-traize] ua. cicatriser, 
réunir les chairs. 

le La Fr onsale cicérone, 


“io nine. cicé- 
tree À (a Fe 8. galant, Mme 
Cicoraceous [cik-0-ré"-cheuce] 8. chico= 
To D ES [cik'-iou-réte) va. appri- 
pra [eïk-iou-ré'-clieune] 8. l’ac- 

tion d'apprivoiser, f. 


Gn (cid) s. chef, ”. commandant, m 


GARE -deur)s. cidre, m,=— New clder, 


doux. 
CIDERKIN sañdeur-kine]s. LRPAter. 
ee ES -ri] adj. ciliaire, qui a 


Ga scene a. de cheveux, 


dré, en 
CINGLE Le ls. une sangle de cheval, 
CINNABAR anne Re DA 
vermillon, #. 
CINNAMON am cannelle, f. 
CiNQuE fcinnk] s. un 
CnauErou [cinnk/=foile ». (plante) quin- 


CmQuE- nnk'-portce] 8. 
É D nl 


"#, 

96 CIR 

To Curuen, va. et n. chiffrer, faire des 
caleuls, calculer. È 

CræHERING (saï-feur-igne]) 8. l’action de 
chiffrer, calculs, m. pl. 

To CrrcINATE [cer'-cinn-éte] #4. tracer un 
cercle, arrondir, or a «2 

CIRGINATION [cer-cinn-é"-cheune] s. mou- 
vement circulaire, #.: tour de com- 
pas, M. 

Crncue [cer/-k}”] s. cercle, m. globe, m.; 
enceinte, f.; assemblée, f. 


CracLE, va. mouvoir autour de; envi- 
nner, entourer; ?ñ. Se mouvoir cir- 


culairement. 
æ — [cer’-kl'de] adj. rond, en forme de 

| cercle. 
È Cmxcer [cer-klett] s. un petitcerele. © 
| Cincuinadcer’-kligne] adj, circulaire, 
| 


ele de NES 


Cmouir (cer'-kitt] s. cireuit, m. mouve- 
ment circulaire ; circonférence, f.: cer- 
cle, m.—Circuits of the juges, tour- 
nées que font les juges dans les 
tements. rre. 

To Ce 
cireulai 


dépar- 


vn. se mouvoir d'une manière 
tourner en rond. 
Cour [cer’-kitt-ire] s. céluiqui fait 
un tour. 


Cmcurrion [cer-kiou-ich#-eune] s. l'acte 
de tourner autour. 
Cmeurrous | cer-kiou'-i-teuce] adj. qui 
fait un circuit ; qui fait des détours. 
4 


d’une manière détournée. 

{ li-ti] s. circuit, dé- 
tour, m. 

CmouLABLe [cer'-kiou-la-bl ] adj. qui 
peut être mis en circulation. 

AULe [cer'-kiou-lar) adj. circulaire, 


ron 

CmCuLARrTY [cer-kiou-lar’-i-ti] 8. la forme 
circulaire. 

CrrcuLARLY [cer'-kiou-lar-li] adv. cireu- 
lairement, en rond. 

To CrmCULATE|cer'-kiou-léte]va. répandre, 
faire circuler : #n. circuler, se mouvoir 
en rond, passer de main en main. 

CIRCULATING {[cer'-kiou-lé tigne] adj. cir- 
culant.—A circulating library, un ca- 
binet de lecture.— The circulating me- 
dium, l'argent qui cireule, le numéraire. 

CrmeuLarTioN [cer-kiou-lé'-cheune] s. cir- 
culation, f. 

CmeuLarory [cer'-kiou-lé-teur-i] adj. cir- 

ircule. 


qui € 
CULATORY &. (chim.) un vaisseau cir- 

CIRCUMAMBIENCY [ bi 
enn-ci] &. l'action d’entourer. 


na ne bre 
enn! - entourant, environnan 
To CIRCUMAMBULATE [cer-keumm-amm'- 
biou-léte] vn. tout autour ow 
se promener, 
[cer-keumm-amm- 
. biou-lé'-cheune s. promenade autour, f. 
To CGmcumcise (cer'-keumm-saïze] vu. 
circoncire. 
CmeuMcISION [cer-keumm-cij'-eune] s. 
circoncision, f. 
To Cmcumpucr [cer'-keumm-denkte] va. 
mener autour; annuler, abroger. 


1x 


ML ML 


k.. 


li-teuce-li] adv. | 


CR. 
CracumDucrIoN [cer-kétimm-denk’-cheune] 
Ar de conduire autour, annula- 
on, f. 
CIRCUMFERENCE [cer-keumm'-fer-ennce] 
s. circonférence, f. enceinte, f. 
CIRCUMFERENTOR |cer-keumm: 
teur] s. planchette, f. R 
CcuMFLEx [cer’-keumm-flekce) s. (gr.) 
un accent circonflexe 
CUMFLUENT,. _CIRCUMFLUOUS cer 
keumm'-fliou-ennte,— fliou-euce] adj. 
coulant autour. è 
CincumronANEOUS (cer-keumm-fo-ré!ni 
euce) adj. forain, de dehors. 
To Cincumruse (cer-keumm-fiouze] #4. 
répandre à l'entour. 
CrRoUMrUsILE |cer'-keumm-f0 - 
qui peut se répandre autour. 
Cincumruston {cer-keumm-fiou'=} 
l'acte de répandre tout autour. 
To GRCUMGYRATE [cer-keumm'-dji- 
ï soi-même. 


enn'— 


[cer-keumm-lo-kiou'— 
cheunes. (gr.) circonlocution, (; 

Crmcumcocuronx [cer-keumm-lok'-ion- 

teur-i } adj. qui emploie des péri- 

phrases. 

Cacommuren (cer-keumm-miourde adj. 

entouré de murs. 

CIRCUMNAVIGABLE [cer-keumm-nav'-i— 
ga-b}”) adj. autour duquel on peut na— 
Yi 

To CIRCUMNAVIGATE [cer-keumm-nav'-i 
guéte] ra. naviguer autour de. 

CIRCUMNAVIGATION  [ cer-keumm-nav-i= 
gué-cheune] s. navigation autour de. 

CrRCUMNAvVIGATOR [cer-keumm-nav'-i-gué- 
teur]s. navigateur quifaitletour,”. 

CincumpLicaTION [cer-keumm- pli ké'— 
cheune] s. envi oppe, f. 

CracumpoLan [cer-keumm-pô'-lar] adj. 
circompolaire, quitourneautour du pôle. 

CrRCUMPOSITION Tori Eee 
eune] s. l'action de se placer autour, 

CIRCUMROTATION | cer-keumm-ro-té"— 
cheune] &. l'acte de tourner autour. 

CrmcumroTAToRY|cer-keumm-ro’-ta-teur-i} 
adj. qui tourne autour. 4 

RIBE { cer -keumm-skraïbe } va. 
circonscrire, borner, limiter. 

Cmocumscrrprion | cer-keumm-skrip'— 
cheune] s. circonscription, f. ; 

CmcuMsCRIPTIVE [cer-keumm-skrip'-tive] 
adj. qni circonserit. 

Cincumspecr [cer-keumm-spekt] ady. 
circonspect, prudent. 

CIRCUMSPECTION  [ cer-keumm = spek' — 
cheune] s. cireonspection, f. pru= 


[cer-keamm-spek'-tive] 
adj. attentif, vigilant, circonspect, dis— 
eNe£, proden, 


cIT 


Cm CIRCUMSPECTLY [(cer- 

li] «dv. avec circonspection. 
'ECTNESS(cer-keumm-spekt-ness] 

8. chvRrpecien, f. Fa rl f: 

CIRCUMSTANCE [cer/-keumm-stannce] s. 
circonstance, f. fr rot m.; état, 
m. affaires, f.pl.—To bein narrow 
cireumslances, être dans l'embarras, 
souffrir du manque d'argent, être gêné. 

To Cincum e, va. placer dans une 
certaine condition. 

CrncumsraNcEn (cer”-keumm-stanhste] adj. 
situé, circonstancié. 


CIRCUMSTANT (cer'-keumm-stannte] adj.. 
ironnant. 


envi 
-CIRCUMSTANTIAL [cer-keumm-stann'-chal] 
a accidentel; circonstancié, détaillé. 


Cm keummi-stann'- 
challi] adv. Rens exacte 


chi-éte] va. circonstancier, er. 
To CIRCUMVALLATE (cer-keumm-val'-léte) 

va. (fort.) tirer une ci 

entourer de forti 

TRCUMVALLATION . { cer-keumm-val-1é- 

chenme] s. (for£.) cir + 


f.. 

[cer-keumm-vek'-c ] 

4. transport, =. tour, #. [ 

To CIRCUMVENT [cer'-keumm-vennte] #4. 
tromper, surprendre, circonvenir. 

CIRCUMVENTION cer-keumm-venn’-cheune] 
s. fraude, f. imposture, f. 

CIRCUMVENTIVE [ cer-keumm-venn'-tive) 
adj. trompeur. 

To CIRCUMVEST [cer'-keumm-vesté] va. 
entourer d’un vêtement. 

CIRCUMVOLATION | cer -keumm=vo -lé'— 
cheune] s. l’action de voler autour. 

CiCUMVOLUTION | cer-keumm-yo-liou’ = 
cheune] s. circonvolution, f. tournoie- 
ment, M. 

To CIRCUMVOLVE [cer-keumm-volve!] va. 
rouler où tourner antour de. 

Circus, CIRQUE [cer’-keuce, cerk] s. 
cirque, m. 


CiSALPINE de pe cisalpin, 


qui est en decà des 
CisT [ciste) 8. 


” CisTen (eist'-bde) a. abri mis dans 


un sac. 

Cisrenn (ciss'-teurne] s. citerne, f. fon- 
taine, f. réservoir, m. 

Cir [citte] 8. un petit bourgeo 


de à pe 8. delle, f. forte- 


Crrar, | TATION saï’-tal, sl 8. 
citation, f. guation, f. 
CITATORY ae ta-teur-il dj. citatoire. 
To Crre Re va. citer; jo à com- 
citer 
con { cent s. celui qui assigne à 
tre; ; Citateur, m. celui qui cite 


Crress ittess . bo 
gras Le : RE 


rune (saigne l'action de cite. 
RE ei es G 


CUMSPECTIVELY, 
keumm-spek'-tiv-li, cer-keumm-spekt- 
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CrrizeNsm [citt'-i-z'n-chipe] 8. ke droit 
de cité, bourgeoisie, f. 


: Crraic-AcmD {citt'-rik-ass-ide) s. (chim.) 


acide citrique, m. 

Grrine (cit -rine) adj. citrin, de cou- 
leur de citron. 

Crraon [citt'-reune ne] 8. citron, ". limon, ". 

Grrron-TRe£ (citt'-reune-tri] s. citron- 
nier, m. limonier, #1. 

CITRON-WATER [ citt' renne-ouâ-teur ] 8. 
citronnelle, f. 

Crrroz {citt'-renl] 8. citrouille, . 

Crry (citt'-i] s. cité, f. ville, [. villeæ 
épiscopale. 

Cwer pag». 8. le parfum 7 ci- 

vette.— Civet-cat, civette, f. quadru- 


che Fe lei ik] 


. civique, du citoyen. 


Crviz [civ'-i ÿ. civil; intestin; civi- 
lisé, por ête.— The civil law, le 
droit civil.— Civil war, la guerre ci- 


An. [ci-vil'-iane] s. docteur en droit 
civil, m. 
Gr ete civilité, f. poli- 
honnè 
” 


To (oi aise] va. civiliser, 
rendte sociable. 
be A Tr ne) adj. civilisé, 

Li = 8 (ein i-lat-zeur) 8. celni qui 

Cruer (e {civ'-il-li] adv. civilement, hon- 
nêtement ; en matière civile, 

Len à civi=izme) s. civisme, ”. Carac- 

u vrai citoyen. 

as LR 8. bruit importun comme 

le cliquet d’un moulin. 


To EE vn. claquer, cliqueter; ba- 
CLACKER [klak'eur] s. cliquette, f. 
CLACRING Me 
SA SIRERS da. 


, vêtir, etc 
CLan, habillé, convert, mis 
el va. Burt nn 


civ-i-li-zé"-cheune] 8. ci- 


m. "0 Lay claim to a Fe 
former Ne sur une chose. x 
anus nr =a-bl'} adj. ce qui peut 
rue CLAIMER l-annte,—eur 
8. sm y m. Cou qui DT 
prétendant, m.  ” 
To os [El | Klamme on. s'engluer, se 
ré Grass | {k l=beur] on. grimper 
sur, monter sur. 


[klamm'-i-ness] s. viscosité, 
Es ténacité, f. 
GLamuY [klamm'-i] adj. visqueux, gluant, 
: tenace. | 


| 
4 
| 
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To Cramoun, vn. Crier, faire du bruit, 
« vociférer.— To clamour against, se ré- 
crier contre. (appui, m. 
Crawp es étaie, f. re, 

To CLawr, tayer, soutenir, su 

CLaN !klanne] s. clan, m. fl aile fete, 
[: tribe, f.; secte f. clique, f. 

CLANCULAR {ki !-kiou-leur] 24 ady. secret. 

CLANDESTINE | klann-dess'-tiné] adj. elan- 
jdestin, secret, furtif, 

CLANDESTINELY [klann-dess'-tine-li) adr. 
clandestinement ou à la dérobée. 

æ CraxG [klagn] prét. de 10 Gléng, s’atta- 


cher, etc. 


CLANGy. CLANGOUR DreuSs s. un 


son ai, ou perçant. 
To a, mn. rendre er aigu où per- 
rendant 


Fe 

un son aigu ne à us 

Czanx (klagnke] s) à rest, m, bruit 
To 28 on. tinter, rendre un son aign. 


GLansurp |klanne'- ] 8. association de 
re pra. EN d’un chef de 


To. Gui [klapp] va. frapper pour faire du 
bruit, applaudir ; mr sur, Pt ee 
à, ajonter à. — To clap hands de 
ns ea To clap spurs to à 

— To clap ue pr 


ame quart 

To Ciar, vn. se nai aveu sie et 
bruit; faire promptement; elaquer, 
applaudir. 

CLar, s. un bruit soudain, ui cotp de 
tonnerre ; battement de mains, M, 

CLAP-B0ARD (klapp'=bôrde]) #8. douve, f [. 
planche, f: 

CLaP-Ner | lapp'=netté] 8, fllet pe at- 
traper les ep m, 

CLarren (kla A $. sage LR range 
ou ee m. 
applaudisseu 

To pan ap u] va. 
ire de rerdues ] 


Guaprone [May -pléne 1 8. applandisse- 


CLARENCIEUX (klar'-ennce-iou] & second 
toi d'armes, héraut, mr. 

CLARE-OBSCURE [klèré-0b-skioure’] 8. 
(peint) elair=obseur, m. 4 

CLARET mette] 8 du vin de Bordeaux, 

CLARICHORD 


pd, me Aer 
CLARIFICATION “RP 8. 
To a Ga) va. Élarifier, pu- 


Ga (at nat] 8. clarinette, 4 
CLARK (hlar cenne] 3. clairon, m. es- 
cure are 0) à 


se 


gr # (bor.) sclarée 
0. CLASH Cacha s6, fairé du 


To CLasa, 2n. s'entre-c 
Pr 
s'opposer à. 


FE 20 du 
f; contredire, 


Cuasu, 8. cliquetis, m. collision, f. bruit 
. Causé par le choc dde se 


cl of a le fermoir d’un livre. 
The | hook pr de le crochet d'une 


To CLASP, ta. ; émbrasser : fermer. 
CLASPER [klass’=peur] 8. le filament des 


KT eye un couteau 
LASS [klass) s. classe, f. 2 
Te rang, 


né CLASS, va. classer, Aa 


GLassic, CLASsIGAL, [ klass’+ Puit 
td). $ Arc es bons 
écrivains, du premier ordre. 

CGLassic, 8. nn auteur classique du pre 


mier ordre, 
TION, CLASSING [klass-i-1-kél= 
chetne, Des cv 8. Classification, f. 


70 Cuiseur: cure classer, dis- 
tribuer par elasses, | 
To CLATTER daecae va. à frappant 
un un: objet; féteotte J ed ; parler 


caro! me] adj. bru: 
CLAUDENT | 


pra à adj. enfe 
entourant. [teux, clopinant, 
CzaunicanT [kläu'-di-kannte] ad). bo #1] 


CLAUDICATION Érotehigss. 8. 4c= 
tion de boiter, f. 


en marchant. 
CAUSE [klâuze] s. clause, dag. at, 
stipulation, /.: membre d rase, 
ur — À u '-stral| adj. cat qui 


rapport à un claitre. 


Cause nee clôture, f. rélé- 
ion, + 


AA -(anat. \élavicule 8. 


GLaw [kläu) s. griffe, f. se 
nes of a crab, Rare une je écre= 


ro € res va. ti, 
claw of ou ds, a Ale 


arracher. s 
CLÉVRacE Tkläu'2bak ] 8. flatteur, m. sy= 
cophante, m. / 
rm armé de griffes, de 
Cxat CKié) s. f. Ê 
(8 Do Pine pi Er des gr. 


Ar CLAY, va. tr 
CLaY-coLp |klé’-kôlde] adj. men 


Fer Casa (klé'-i, Re Ge 


cine [kiÿ-lannde) s. terre argis 


ee So ue RES bn : 92 


PRES 


A ; allait" de" Dé 
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x=1r [klé'-pitt] s. marnitre, f. argis 


re, 
CLEAN |kline) adj. propre, net, pur, élé- 
nus # “clean PE une 1 a 5 

Mnes. — To make clean, pre. 

CLEAN, adv. entièrement, tout à fait, ab- 
solument. 

To CLEAN, va. netto, Rue . 

GLeawuicy |klenn'-li-li] adv. nettement, 
proprement, 

CLEANLINESS, CLEANNESS [klenn'-li-ness, 
kline' -nes$] s. netteté, f, propreté, f. 


pureté, f; : 

GLEanLy | Klenn'-li] ad), propre, pur, net, 
délicat, élégant. 

GLEANLY Qoineel adv. nettement, déli- 


catement. 
To CLEANSE ( klennze) va. petoyer; puri- 
fier ; écurer. 
CLEANSER | klenn'-zeur ] 8. un détergent, 
un détersif, 
CLEANSING klenn'-zigne] -. nettoiement, 


Ci 4 Là À 


m. og ces fs 
| CLEANSING, dd jen abstersif, 
__"CLEANSINGS (kieun Î 8. curures, 


-Éspt. 
(Girard. clair, Re. 
RE 
dent ; irréprocl mer 
pas Er libre ; sonore. — To be clear from, 
être innocent de, — To stand clear, ètre 
hors de dan 
CLEAR, ado. clair rement, absolument, 


To CLEAR, va. éclaircir, rendre brillant ; 
E expliquer, rendre clair; acquitter, “liqui= 
der, absondre; purger, n toyer; puri- 
fier, clarifier; gagner, avoir un profit 
net de. — To clear the table, desservir. 
To clear at the custom-house, guet les 
“droits de la donane, — To clear up a 
= “difficulty, résoudre une difficulté. — To 
e! clear the Lg Mgr pue PA à clear the 
. room, s'en r la chambre.— To 
Clear accounts, M iquider de comptes. 
To Crea ur, laireir. 
he m7" Gusarance [k ir. -annce] s. (com.) acquit, 
ras, M. 
Tout CLEARCOLLE {klir'Kolle] va. donner 
PE couche de colle et de chaux, 


CLEARER (klir'-eur] s. ce qui éclaireit, : 


pr [kliw-igne] 8. l’action d'éclair- 
ana = (A) ur. ais Elirement, évi- 
LY j 
demment ; 


CLEARNESS sir ae cri s jm 
endeur at, m1. lus- 
Fons m.; Fran fe évidence, f. pureté, 
Cana jui jai -sai-tède] adj. clair- 
vo pénéti 
Des à Eroliamènt see sc 8. 
clairvoyance, f. discernement, 
Hi. CLEARSTARCH ir stattel) à a ‘empe- 


Cuniasrascunà klir’-startch-eur] s. 
CLear [klite] s. (mar.) taquet de ma- 


nœuvres, 1. Le 
To Gseave (live) vo, fendre, séparer, di- & 


To CLEAvE, vn. se coller, s'atiacher à; 
s'accommoder à; se joindre à; s'en- 
tr'ouvrir, se fendre. 

CLEAVER [ Kli'-veur ] 5. couperet, m. fen- 
deur, m. 

ee du [kli!-vigne-stône] s. 
schiste, 

Cier[XTIs. mus.) clef, f, 

Cerr |klefte] s. fente, {. ouverture, f. 
crevasse, f, 

CLEFT, prêt. de to Cleave, fendre. 

To CLEFT-GRAFT [klefte'-grafte}va. greffer 


en fente, 
CLemaris |kli-mé'-tice] 8. (bo4.) viorne, 
[. clématite, f. 
CLEMENCY (klemm!-enn-ci] 8, clémence, f. 
miséricorde, f. 
CLEMENT era '-ennte] adj. clément, 
miséricord jense 
To CLENCH. (or: to Clinch. 
7 Ciere |klipe] va. appeler, nommer 
inus . 
CLERGY edit. clergé, m. les prêtres. 
CLERGYMaAN [kler'- “ras 4. un ecclé- 
ae un prêt 
GLERICAL {kler' X'hal) ed. clérical, ecclé- 
ar 
Graax x ik] 8. clerc, m.; ecclésiastique, 
mine pe commis, 7. secré- 


ee grellier 
cree Fark: chipe] s, cléricat, m.;: 
cléricature, /.; emploi de clero, de com- 


PA [kièv'-eur] adj. habile, adroit, in- 
génieux, 

CLeverry [klèv'-eur-li] adv. adroitement, 
habilement. 

Lyc se #, dextérité, 


annee le De sn ide, #7, 
To Cuw. pre en retrousser ET To clew 


pe à re tac tac, © 


ra 2 s. garçon dipise, m. 
r, fl. GO 
a m. test qui taille 


ci GA a de 
Cuienr EE A BE 8. client, m.; créa 
CLÉS (a -emn-tde ad. qi a des 


CLIENTELE, _CuEnrsur klaï! -enn - tile, 
arte s. clientèle, f. prati= 


tu mes “ue, klifte] 8. rocher es- 


carpé, falaise, f. 
Curry {kif -11 adj. escarpé, raboteux, 


CGzimacrer [klaïi-mak'-teur) s. époque cli- 


AT US 2. 


CLO 


To climb over a wall, escalader un mur. 
Gummen (klaïn'-euc] $. celui qui grimpe, 
cu (A (Alain) s. climat, #”. région, f. 


s, M. 
To CLIRCE, to Cuenca [klinnche] va. em- 
poigner, tenir ferme, serrer pr “re 
f river un clou; co 
LÉ linguer. 
te s. en m. : Sa 


F4 mp mar. cm md 
CUINCHER {war ch'-eur| &. ae 
. Cuwcaer-BuiLr {klinnch'-eur-bilte] adj. 
construit à clin, bordé à clin. 

CLINCHER=-WORK ue nest] s. 
| (mar.) bordage à clin 
| To Cu | EM) du: 2 TES 95 eme: 
| s'attacher à, se coller à. 


GLiney [klign'-i] adj. nt, 
M Eu dés 1 adj. 
Br 1 alité. 


To Cuinx [klignk) vn. résonner, tinter. 
CLINK, $. un son aigu, tintement, m. 
Cuwxens {klignk'-eurze) &. 8. briques fer 

rées, [. pl. amalgame de charbon de 
& terre ou ne RE lé tbe 

_ ANT { kligne'-kannte] s. uant, 

ux brillant, éclat trompeur. se 

70 Cu li) va. embrasser, faire des ac 

colades à; tondre; + ça rsd To clip 
words, manger ses mots, 
[klip/-peur ] 8. rogneur, fn. ton- 


m. 

Cuiprines [kli: | 8. pes 
CLoAK bats. nantes, teau, ” » f-pl. 
To ag va. couvrir d'un manteau ; ca 


unie (HDXé-he] s. porte-manteau, 
m. un sac de n 
; je (lbkde) a ai. couvert d'un man- 
u, 
CLoaKFEG | de es) +. porte-manteau, 
m. patère, ml 
CLOAKPIN (| CRE 8. porte-manteau, 
m. patère 
CLocx klok] s ule, f.— 
Wa "80 Dors ? q A amp 1 
CLocKMAKER [klok embbéur] s. horlo- 
ger, m. 
chckvoux [ klok'-oueurke1 s. les mou- 
le mécanisme d’une horloge. 
auon iodat s. une motte de terre; gru- 
sang, Caillots, #. pl.; un sot, 


lee 
D € CLon, vn, se coaguler, se figer, se 
EE adj. plein de mottes de 
CLODPATE, ed [klodd'-péte,—pôle) 


100 


un M 


Rs ir 22 


Lu 


rue D {klog] va. embarrasser, obstruer ; 


Dre cons 


004!) Crocoo x!) Croce 
qe 9p gs op gs ep 


} AE pages VO Es (0 


4, 


ee 
| CLocex 

Cilog'-gui} adj. rm ne à 
CLoisrer |kloï’-steur] s. cloître, #. ra 
To pr , va. cloitrer, enfermer dans 
uc 


De mr rare fkloï'-steur-al] adj, ‘ra 
Gabemes | kloï-steurde] adj. ere 


CLoisTereR |kloï'-steur-tur] 8, reclus, #7. 
CLorsreress [kloï'-steur-ess] 8. bem dre f. 


religieuse. 
CLoms [klome] prés. de 10 Climb, grimper. 
To as ES va. boucher avec une 
._ matière vi use. 


parti; se saisir de, 
CLose [klôce) adj. fer 


b Ses glai 
obscur; droit au bu eux, 
neux, — À close prisoner, un pris 


close room, 
chambre qui a 5 d'air.—Close Sudy, 
: put À close style, A 
Fi concis. — Close sRTT SR 


pau om clos, m. Par rie we #. 7] 


ause, f. 
ne à f.—At the close H wibhé, à mi 
GLose [klôce) adv. de près, d’une manière 

po 4 drag — 70 wrile lite, 
serrer ses lignes. «— To follow one closes” 
'un ÈS. — TO 8: 
hr ce, de au à l'étu te. 
[] dépense, 
the ground, ne 4 de terre.— Close by 
près d'ici, = ar 
CLOSEBODIED kloce'-bod=ide] adf. Val 
s’ajustant . corps. 
tède,—hannd-ède] adj. avare, ‘ avare, mesquin. 
CLOSE-HAULED [oce'-häulde] adj. (mar. ) 


rès. 
cum Viloce -1 ] adv 


3 secrètemen 

adroitement, à la dérobée; de près. fe 

Guosexess { kloce'-ness] 8. état de ce qui 
est bien clos ou : . CON. 
dition de ce qui est étroit; ut où 
manque d'air; solidité, f.; ë 
secret, m.; , fe. 

Cuoser [kld’-zeur] 8. celui qui finit; po— 
ï , m. — Boot-closer, bottier, #1. 
ouvrier en bottes, # 


kloc#/-stoule] s. une chaise 


CLoseT Des, 8. cabinet. — Water- 
aisance, #1. pl. garde- 


dans un cabinet, 


CLO 


CGLoseTiné [kloz'-ett-igne] s. intrigues de 


cabinet, f. pl. 

CGLosure [klo‘-jioure] s. enclos, clôture, 
f. cloison, f. conclusion, f. 

CLor Lklotte] s. concrétion, f. cbagulation, 
[. grumeau, m. 

To Got ler vn. se cailler, se coaguler 

* GLoTa 
en cloth, du drap.—A table-cloth, une 
-mappe.— To lay the cloth, mettre la 


Cuorsin Len 8. rouet de tis- 


To! CURE {klorue] va. babilleryvètir, 
couvrir. 

CLOTRES Lt] s. pl. habits, m. pl. ha- 
billement, ” f: 


vêtement.— 
Old clothes, | vieux 
clothes, un habillement complet.—T0 
put on ones clothes, s'habiller.—To pull 
off one’s clothes, se é déshabiller.—Cast- 
off-clothes, habits usés où rejetés. 
CLoTHEs-veG (klôze'-peg] s. porte-man- 


tondeur de re 
CLOTH-TRADE de: '-tréde] 8. commerce 
de drap, " 


CLOTHWEAVER (lothe-oui-veur] s.tisse- 


-rand en drap, 

CLOTHVORKER {klothe! -oueurk=eur ] 8. 
drapier, m. 

se [klott'-pôle] s. un lourdaud, un 

To in [klott'-eur] vn. se coagulef, 
se cailler. 

CLorrx ea adj. plein de mottes de 

= terre, de grumeaux. 

Cour (klpude ] s. nue, f. nuée, f. 
nuage, M: 


To CLOUD, va. couvrir de nuages, obscur- 
cir, aveuglr; bigarrer, diversifier, 
moirer. 

To ira vn= se couvrir de nuages, s'ob- 

pri er: adj. qui se 

dans les nues. 

GLouncomezune [ klaoude! -kom-- pel- 
ess adj. qui pousse où qui assemble 

s CLOUD-DISPELLING [klaoude’-diss-pel-igne] 
adj. qui disperse les nuages. 
. GLOUDED nou de adj. couvert, som- 


bre, n 
Lover + (klaoud' li] adv. obseurément, 
*CLOUDINESS lee mg 8. obscurité, 


ténèb 4 [A 
chiren as: l Lhoud#-kiss-igne] adj. 
a pare Ps 


! aq LA = Rs. à 
PS 


“GLoUT | dan) 8: Las 4 ee pièce, f. 
To ÉLaUT, 1 va, ras raccommoder. 


[klothe] s. drap, ». toile, [.—Wool- 


Ïts.—A suit of 


CLU 10! 
ve SÉrà Caout'-de ] adj. coagulé, 


it [klaout'-eur-li] adj. gauche, 
maladroit. 

Cove (klôve] s. un clou de girofle; une 
gousse d'ail. 

CLOvE, x on [kld-v’n] préf. et part. de 
10 Cleave, fenäré. 

CLOVEN-FOOTÉD, CLOVEN-HOOFED [k1'-v’n« 
fonte-ède, ,—houfte] adj. qui a le pied 
fendu ou fourchu. 

CLOVER {kld'-veñr] s. trèfle, #2. luzerne, f. 
—To Led in clover, vivre dans l'abon- 


danc 

7 met Tiaounn) £. paysan, #3. rustre, m. 
manant, ?4.; un pai lasse. 

CLOWNERY iKhounn'-eur-i] s: rusticité, f. 
grossièreté, [. 

Gzownisx [klaounn'-iche] adj. rustique ; 
grossier, malho: 

CLowmisäiy | klaounn' Lithe-li] adv. en 
rustre, grossièrement. 

CLOWNISHNESS [klaounn' ciche-ness] s. rus- 
‘ticité, f. incivilité, f. 

To CLoY [kloï] va. rassasier, soùler, dé- 


goùter de. 
Lee Ter (kloïf-less] adj. qui ne peut 


| Gus (la-menne] 2. satiété [. dé 


er a Leb}s. .massue, f. Eee 
m. au jen dé cartes; écot; #} 
club, m. société où réunion de per- 


To G éc. ir à, 
LUB, “va. er son écot; COnNCOUrLr 
contrib 


de grosses mains. 
Czusrooten [kleub’-foute-ède] adj. qai a 
_les pieds tortus, pied bot. 
To CLUB-HAUL [kleb'-hule) a. (mar }vi- 
débter ADED. (kieui-hbd-dde] adj. Lwi- 


Fe stupi 

NX w (Hleub-lu} RARE _plas 
0 à 
4) ES roume] s. une salle 


To en LE lieux lsè. “glousser, crier 

EE nique] 8. loussement, #1. 

CLuE [kliou]s. (Voyez Ciew.) ù L 

Come [kleummpe] s. bloc de bois; un 
bouquet d'arbres. 

ue (kleummp'signe] «dj. pesant, 


GLuwminçzy [kleummp'-igne-li] ad, lour- 
dément. é igneil 


Le mrsge Gamme FA mala- 
, SL 2 0e 5 


EE 


Bis. “pe me ve sm 5 


lle di + nu Mia 
“ 


10%. # COA 


HT séchef, se dessécher. 
Dur. amas, #1. groupe, 


ie cluster 0f trees, nn bouqnet | 


atbres.—A cluster of bees, un essaim 
—À cluster of mob, une foule 
rsonnes.—AÀ cluster of grapes, une 
grappe de raisin. 
ToCur£TER, re. mettre entas, faire destas. 
To CLuster, rn. croître en Brappes. 
pat ikleuss'-teur-i] adj,en grappes, 
n prlotons. 
cure # ikleutch} 8. prisé, f. 
To Czvrca, ra, tenir ferme dans la main, 
serrer le poing, saisir, 
Ciurcnes ikleutch -èz).s. griffes, f. pl. 
pattes, f. pl. 
CLUTCH=FIST [kleutch'-fisté) s. un gros 
potrg. 
Guvrcinisre [klenteb' -fiss-tède ] dj. 
avare, grippe sou, taquin. 


CLiutrën [kleult-eur) s. bruit, m. va- 
cârme, 
To CLUTTER, vn. faire du bruit, - 


Czysren [kliss'-teur) s. clystère, m. lave- 
“ment, #4, remède, m1: 

Cuysren-ripr !kliss -teur-païpe]s. canule, 
[.—Clyster-bag, seringue, clysoir. 

To COACERVATE |ko-a-cer'-véte) va. entas- 
ser, mettre en tas. 

mi [ko-ass-er-vé'-cheune] s. 

entassement, 7}, amas, #4. 

Coacn x qe 8. <arrosse, m. voiture, f. 
—À coach and sir, une voiture à six 
nn 2 —À livery coach, une voiture 

de remise.—A hachney couch, un fiacre, 

M—A slage-coach, une voilure pn- 
biique, unediligence.—To keep a couch, 
avoir équipage. 

To Cosca, ra. mener en carrosse. 

Coacu-80x [kôtche’ —bükée) s, le siége du 
cocher, _- 

Coacuru |kôtche'-fonl] s. carrossée, f. 

Coacu-m1Re |kôtebe’-haîre} 8: frais pour 
le louage d un carrosse. 

Coacu-HoRse {kôtche-horceï s. cheval de 
carrosse, M, 


Goacu-HoUsE [ kôtehe’ ‘-haouce CE 


colo 4 Si {kôteé"-mé-keur] $. car 
rossier, M 
Coacn=MAN {kôtchg/-mann 8. cocher, m. 


To PT AE T8 a læn. agir ensemble. 
ne “chene) à contrainte, f. 
Caen ke aie adj coactif, don- 

cons host ko-ad'-djiou-mennte s.as- 

Coinvtus, Gcspuur * cle 248 ‘ANT, (ko- ad A 
teur, Load une nie] s. un colla- 
borateur, un as 

Coansuvancy [ Nc] 8. 


re 


0 /=eune] s. 
To GoaGmenT |ko-ag'-mennie] va. assem-. 
, l'amasser, 
CoacmexTArIOx [ko- -€-cheune] 
— (ae on r) + qui 
| hole, | 


“11 1" 


CoA 


To CoaGuLaTE [ko-ag'-iou-léte] va. coa- 
r:rn. se coagnler. 

CoAGULATION {ko-ag-| ART à a 
coagulation, f. 

COAGULATIVE log otre] adj. 
on, re HA gule. 

Coa x | 4. CA pm de terre, LES 
charbon, m. 

To COAL. s ra. carboniser, réduire en char- 
bon ; charbonner, écrire avec du char 


D. 
CoaL-rLAcK [kôle'-blak] adj. noir comme 
du charbon. 
LLAR [Kôe'-cel-eur] s.caveàchar- 


Coa 2 

CoaL-bust [ kôle’ - Er 1e poussière de 
charbon, f. fraisil 

Coacery, Cneate Coar-rrr, CoAt- 
WORK {kèle'=eur-i / ?— maine, —_ 
age s. mine de Gba” 


re, f. 

To “CoALEscE [kô-a-less"] n. se coaliser, 
s'unir en masse, 

CoALEScENCE [kô-a-less’-cennce] s. l'ac— 
tion de s'unir en masse. 

COAL-HEAVERS où por [kôle'— 
hi-veurze, — oui rze| s. ceux qui 
travaillent à déc re r les bâtiments 
qui apportent du charbon à Londres. 

Re {kôle'-hôle] #. charbonnerie, f. 


COL ich en 8. coalition, 


ce le en) s.charbonnier, #. 
ei: {kôle'-i] adj. contenant du charbon - 
terre. 


Chilmeis (Loue ze] 8. (mar. otes 
d'écontille, f. ri 3. ( 1e 


TCOAPTATION 1kô-ap-té'-cheune] 8. coapta= 


tion, [. ajustercent de différentes 

To Coancr, 10 CoARCTATE [kô-ark Oo ko= 
ark'lète, ra. rétrécir, resserrer, res 
treindre, 

Coancrarion[kô-ark-té"-chenne] 8, retré- 
cissement, m. resserrement, M, 

Coanee kôrce) adj. grossier, brut; inci- 
vil, impoli; vii;-incul 

CoARSELX Ikôree’-1i) adv. grossièrement; 
chétivement ; incivilement. 

CoARSENESS { kôree' -ness] 8. f. 
impureté, f. impolitesse, f. 2 

Coasr [kôste] s. côte, f. rivage, m.—The 
coust is clear, il ny a plus de danger. 

To Coast, ra. et n. côtoyer, caboter. 

CoasTer {kôst-eur) s. côtier, #. cabo- - 


CoasTiNe (kst-5gne) s. navigation le long | 


des côtes, cabota 

Coar !kôte] s. babit, m. vêtement L M 
faquette, f.; poil, Ag 
j.—A coal of arms, une cotte d'armes. 
—A coat of mil, cotte de mailles, f. 
*—To tur# coul, tourner casaque;chan- 
ger de parti.—7o cast one's ge 
—À Pas cn une redingote, ee 
ox ur g of paint, une couche 


co 
To CoaT, »4. couvrir, vêtir et 
rev” UN ee 


70 Lot Latkeë] m8: eurer, emmdoter, 


coc 
con ER [kôks'eur] 8 flatteur, #”, cajo- 
ca | {kôks' -igne] s, caresse, f, cajo- 


Con [kobb] s. un petit cheval, un bidet, 
Gun ide Eh] 8, cobalt, w. métal 


To ge {kob'-bl] va. saveter, raccom- 
mo ler des souliers ; travailler grossiè= 
rement ; carreler. 

CoBBLER koh’ -bleur] s, savetier, m.; 
mauvais ouvrier; carreleur, 

CozrRons {kob'-aï-eurnze) s. pl. chenets 
sur lesquels la broche tourne, ». ples 
Conur |kob'-neutte] 8. espèce ‘de jen aux 

noix. 

Cosoose, 8. (Voyez Caboose.) 

D Aa -souane] 8. le cygne con- 


PR = ‘1 Kob'-oucbhe] s, une toile d’ 
gnée ; filet, m. 
COCHINEAL (keuteh'-inn-ile] : 8. cochenille, 
f. ire du Mexique qui sert pour la 
nture. 


nette, 

m. entaillure d” anche; je es d'un 
fusil; une meule de foin ; * la forme d’ "in , 
cha EAU 5e le style dun cadran; l'ai- 
guille d'une balance. —A turkey cock, 
un Ge d'Inde.—À cock and bull story, 
conte long et ennuyeux, 

To Cocx, ra. relever, redresser, retrous- 
ser-—10 cock a gun, bander, armer un 
fusil.—To cock hay, mettre le foin en 
meule. 

To À > un, marcher d'u air fier, faire 

le fier 

Cocxape [kok-éde’] #. cocarde, f. 

Cocx-A-DO0DLE-D00 kok-a-dou'-dl'-dou] 
8. Coquerico, #. Chant du coq. 

CocxaL |kok'-al! s. jeu des osselets, 

CockATRICE !kok'-a-traïce] s&. basilic, m. 
serpent fabuleux. 

Cocx-Biiz |kok’-bil] 8. (w1r.Ÿpennau, m 

ee T (kok'-bôte] 8. chaloupe, f. Detit 


tea 
De [kok'-brothe] s. du bouillon 


coq. Lton, m. 
Cocxcnarer [kok’-tehé-feur)s. hanne= 
cons kok'-krô-igne ter ke 


pre ce. {kokte'-hatte] 8. “chapeau à 
trois cornes, ”2. 

To Cocker {kok’-eur] va. caresser, dorlo- 
ter, choyer, mignarder, 

CocxEn, 8. decombats de coqs, ”. 

CocxEREL (kok'-eur-il] 8. cochet, #7. un 


Pre CR 8. indulgence, 
Cocxer {kok'-etie] s. cachet de La douane, 
m. de la dougne, #1 
(kok'=faîte) s, un combat de 
PL 


g M “que adj. à cheval, 
lage 


COE 103 
To es. va. eb », se rider, blanchir, 


cou, [kok'-kl'de] adj. en forme de 
coquille. 
CocxLe-srairs [kok'-kl'-sièrze] s. esca 


lier en spirale, m. 
“ok of 8, grenier, #4, gale- 


SR 

PA re [kok'-mass-teur] 8, celui qui 
élève des coqs de combat, 

Tcx |[kok'-matche] s. combat de 
coqs pour un ari, m. 

to {kok'-ni] s, un badaud de Lon- 

Gocxprr (kok'-pitte] 8. arène pour les 
combats de c 

Cockrir, 8. (ma ph 3 poste des malades sur 
un vaisseau, m. 

Gocx's-comB [kokce’-kôme] 8. la crète du 
"coq; ua petit-maitre, un fat, un da- 
moiseau? 

Cock's-neAD [kokce'-hède] 8. sainfoin, m 

Cocxseur (kok -cheutte] 8, chute du j jour, 


la brune, f. 
Cocxsnne{kok'-choure] adj, très-sûr, très- 


certain, 
CocxSwWAIN ([kok'-s’n] 8, un patron de 
chaloupe. serage, M. 
Cocx-WeEen [kok'-ouide] 8. Got) passl 
Cocoa [kô'-ko] s. cocotier, #2. espèce de 
palmier. [amande du cocotier. 
chour ko'-ko-neutt] s. coco, m. 
Cocoon {ko'-koune] s. cocon, #2. 
Coonse {[kok'-tile| adj. cuit au four. 
Cogspa | ok'-cheunel #. coction, f. l'acte 


Con, Conrisn se kodde/=fiche]s. mo 
rue, f. poisson de mer. 
Go so . gousse, f. bourse, f. 
To ermér dans une cosse. 
Gonna da -dède] adj. enfermé dans 
Re 8. ceux qui cueillent 


cs de} s. code m. recueil de lois. 
Copiez Ikodd il e rit m. than- 


= gement ow addition à 
cs {ko-dill'} 8. code, ma Yen de 
To M GopLe od-Ar) ed: “bouillir, par- 
CopuiNG {kod'-ligne] 8. pomme hâtive; 
petite morue. 
Con-souxps [kod'-saoundze] s. vessie et 
partie d 1 viscère de la morue. 
M a {ko-ef'-fi-ka-ci] 8. coefica= 
Gorricrency [ko-ef-fiche'-enn-ci] 8. coo- 


pération, f. 
(A ko-ef- üche'-ennte 


ARE 


CALE LOS SÉREUr) Zi DES 


È 
| 
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Gorrcrve [ko-er'-cive) ady. coercitif, sm À 
a le pouvoir de contrain Ne re 

Cozssenriaz ([ko-ess-enn'-ch@] adj. 
mème essence. 

Gogssenriaurrx [ko-ess-enn-chi-al-i-ti) 
s. identité de nature, de 

Cograneous, CoEvar, Coevous [ko-i-té- 
ni-euce,ko-i'-val, —veuce] adj. de mème 
âge, contemporain. 

CoETERNAL [ko-i-ter' i-nal) adj. coéternel. 

nr rw [ko-i-ter'-ni-ti) s. coéter- 
ni 

CoEvaL [ko--val] s. un contemporain. 

To Coexisr [ko-eg-ziste'] "on. coexister, 
exister ensemble. 

CoExIsTENCE [ko-eg-ziss'-tennce] s. co 
existence, f. existence dans le même 
temps. 

Coxtsraur [ko-eg-riss’-tennte] adj. co- 

stan 

To CoexTEND (ko-eks-tennde’f va. étendre 
aussi loin qu'un autre. 

ab Lure l-cheune] 8. ac- 
tion d'étendre aussi loin o autant que 
où avec un autre. 

Corree [kof'-f] s. café, m. espèce de 
boisson. .— Gofe plantation, caféière, f. 
lieu planté de 

Corree-Benny (kof-fi-ber-ri] s. fève de 


Pa - LONER Dore bansce] s. un café, 
lieu où l’on prend le c: 


on 
Ge À nr ere 8. cafetier, 
celui qui tient un café. [café. 
Corree-Miz [kof'-f-mil] s. un moulin à 
Corree-poT.[k Er aid cafetière, f. 
CorFez-ROASTER [kof -f-rost-eur] s. brü- 
loir, #. machine pour brüler le café, 
Le Der D Jo cal. £. cafñer, m 


arbre roduit Je ca . 
Correr |kof'-feur] $. coffre, m. caisse, f. 
To prog va. encoffrer, serrer dans'un 

coffre. 

Gorrin [kof-finne] s.bière, f. cercueil,#. 

— Coffin-maker, faiseur de cercueils. 


To CorFin, va. mettre dans un cercueil. 
To Çoc [kog] va. a ‘arr — To 
mo Ë the dice, pi 
Mr on. fes nie, <= 
her à tromper avec de belles paroles. 
Cos, s. dent de roue, alluchon, #2 
Cogker [ko ko'-djenn-ci] 8. force, f. puis- 


come RE es ee 


dur 

Le «nd Loges pag À. 248 , M, Cajo= 

conti ie, D eee. flatterie, f. cajo- 

er à ne. 

rm Tkog'-g" Penn de un petit 
ou. 

TS Ds Een" adj. sur quoi 


he ue {kodje/-à-téte] vn. penser, 


Pas + dm + 8. pen- 


coin (kodje-i-t6-tive] pas, 


ATE STAA 


LE. ALVVYLE . ALVVSE 4 


SATA'ATE STAATE = 


CoI 
e. | CF cons [kog-né'-cheune] s. parenté, 


COGNISEE (kog-ni-zie] 8. celui en faveur 
de quion a une redevance. 

Cocnrrion (kog-niche’-eune] s. connais 
sance, f.; conviction, f. 

GoGNITIVE 2 Log-a ti adj. capable de 


Ph ue kog-ni-a-bl) adj. qui peut, 
la justice 
Coënizance [kog-ni-zannce] s. arrêt, 1. 
mr À m.; marque, f. enseigne, f. 
G sim ho og-no'-menn] 8. SUTNOM, 24. 
mn de 


Cocxommaz (kog-nomm!-i-asl] adj. de’ 


To CoënNomINATE [kog-nomm'-i-néte] ve. 

GoënominaTioN [kog-nomm-i-né'-cheune 
s. surnom, nom de famille, 

Cocxoscence |kog-noss'-cennce] 8, ‘con- 
naissance, f. science, /. 

CoGNoscIBLE (kog-noss’-ci-bl’] adj. qui 
peut être connu. 

To Comamr Le dr vn. cohabiter, 
habiter ensemble. 

COHABITANT (ko-hab'=-tannte] 8. habi- 
tant du mème endroit. 

COHABITATION RS er à 8. 
cohabitation, f. 

Coneir [ko-ère] 8. hérite, m, un des 

à nes ] ohé itière, f. 

-resse] s. cohéri 

une des héritiè 

To Conere Ko-hite] vn. être attaché, 
convenir, s'accorder. 

ComERENCE, COHERENCY [ko-hi'-rennce,— 
renn-ci] s. cohésion, f. liaison, /, rap- 

coenr [ko-hi'-rennte] adj. cohérent, 
s’unissant, conséquent. 

ConEsion {Ko-hi'-jeune] 8. cohésion, f. 
adhérence, f. connexion, f. rapport, 2. 


liaison, 
Conrsrve (ko-hi'-cive] adj. s'unissant, se 


COHESIVENESS ko-hi/-civ-ness] 8. qualité 
de ce qui se colle, s’attache. 
de ee (ko-hib'-itt] vu. contraindre, 


0 Co -ho-béte] va. (chim.) co- 
OR 


on, f. 
COHOBATION (ko-ho-bé'-cheune] 8. coho- 
Comorr {ko'-hôrte] s. cohorte, f. une 
troupe de gens 
| (ko-hor-té/-cheune] 8. 
on 
Cote [koïf] 8. coiffe, f. calotte, f. - 
Correp [koïfte] Ca re 
_—— koïf!-fioure] s. coiffure, f.. 


même nom. [donner un nom. ] 


Gornace [koïnn! 
mn à AE pesni 


Fr 


h 


OL 


To Comcme [Kô-inn-saide’] #n. coïnci- 

rapporter, se concentrer. 

CornciDENCE (ko-inn'-ci-dennce] s. coin 
cidence, f. point de rencontre. 

.GorncrDENT [ko-inn'-ci-dennte] adj. coïn- 
cident, d'accord, analogue. 

CoINER [koïnn' eur] $. monnayeur, 7%. ; 
inventeur, #. none « sé NquS m. for. 
geur, M. 

CoïiNG [koïnn'-igne] 8. monnayage, 7 
fabrication de fausse monnaie. 

Corr [kuïte] 8. palet, m. disque, #.— To 
play at coits, jouer aux palets. 

EE is eune] s. accouple- 


Te Due Tko-djoïne'] va. joindre, 
Goxe [kôke] s. coke, ”. charbon rre 
à moitié brülé. [passoire, /. 
-*@oLanner {kol-ann-deur] s. tamis, #1. 
- CoLATION, COLATURE [ko-lé'-cheune, ko’-la- 
tioure] s. filtration, f. la matière filtrée. 
ms Uxol -tehi-kéume] s. colchi- 


PS (kôTe] adj. froid, sans zèle, indifé- 
rent, ga be cold, pars froid. 
ces 8. froi M 1 ES fo 
r Epo Le n, f. — À cold in 
de-cerveau.— TO or 
a me. s D es 
de Ckôld-iche | adj. un peu froid, 


ce Ikôld'-li] adv. froidement, avec 
indifférence. 

COLDNESS (kôld’ -ness] s. froid, #. froi- 
deur, f. froidure, { indifférence, [. 

CoLe |kôle] s. chou frisé, #2. 

CoLeopTERA [ko-li-op' -ter-a] s. coléop- 
tères, m. pl. insectes dont les aïles sont 
renfermées sous des étuis solides comme 
les hannetons. 

Co-LESSEE ras “ie! ] s. coprencur, #. 

‘Cozewont | kôl’-oueurte] s. chou vert, 
jeune chou. 

Cozic [kol-ik]s. colique, f. tranchées, f.p/. 

Coic, HA (anat.) colique, qui a rapport 
au co 

CoLISæÆuM [ko-li-ci’-eume] s. Colisée, m. 
amphithéâtre de Rome. 

To Cozz [koll] va. accoler, embrasser. 

To Gozvarse | kol-lapce' | en. tomber en- 
semble, s'affaisser, s'écrouler. 

COLLAPSION {kol-lap'-cheune] 8. écroule- 


couan {k an kol'=leur] 8. collet, "”.; collier, 


To! (a Va. coller rendre au collet. 
—To collar beef, fie un rouleau des 


uf. 
es. [kol'-leur-bône ] s. (anat.) 
To fees [kol-léte!] va comparer, 6On= 
; conférer un bénéfice.—To col- 
ie Mots, collationner des livres 
Cor nt rl ad). - collaté- 
indirect. 
CR Baise (one al adv. 


cobsamon (ot che 8. collation, 
son, f.: confrontation, f.; 
DT où LE gas de conférer un 
réfice; léger repas du soir. 
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Le =. phone [kol-la-tiche'-euce] adj. ob 

par souscription. 

Pere j kol-lé” ve] adj. collatif, 

GozcarTon {[kol-lé'-teur| s. collateur, »2 

ete [kol-ligue’] va. joindre à, 

unir, 

Cozceaeue (kol'igue] s. un collègue, un 
associé, un camarade. 

To Couecr [kol- lekte'] va. recueillir, ra- 
masser, percevoir ; découvrir en obser- 
vant ; ‘conclure, inférer.— To collect 
oneself, revenir de sa re se re 
mettre [son, f. 

COLLECT [kol'-lekte] s. collecte, f. orai- 

COLLECTANEOUS [kol-lek+ AË-ni-euce] adj. 
ramassé; compilé. 

COLLECTEDLY (ble -lek'-tèd-li] adv. avec 
recueillement, 

GozLectenNess [kol-Jek'-tèd-ness] 8. re- 
cueillement, #. présence d'esprit, [. 
CozuecrLe [kol-lek' =ti-blj adj. qui peut 

être recueilli. 

Gozzecrion [kol-lek’-cheune] s. collec- 
tion, fi ; recueil, #. amas, asseme 

(recueilli. 

Drrnus kol- -ek-tiche'-euce ] adj. 

Cozzecrive [kol-lek'-tive] adj. agrégé, 

lé; (gr.) collectif, 

COLLECTIVEL Y {kol-lek'tiv-li] ado. col- 

lectivement. 


COLLECTOR Dr va 8. Collecteur, ». 
percepteur. 

COLLEGATARY (kol-leg'-a-tar-i] 8. colé= 
gataire, m. et f. 

Coises à LRO “loi 8. collége, m. com= 

Core À kot--ajt-al] adj. collégial, 

crus (Kol-H=ji-ane] s. celui qui 


un collége, membre d’un 

collége, m 
conte fl kol-li-dji-éte] adj. collégial. 
Cozcer|kol'-lett] 8. le chaton d’une bague, 
To Se [kol-laïde’} va, frapper, heur- 
COLLIER Ikol'-ieur] 8. ouvrier qui tire 
terre, char- 


de la mine le charbon de 
, M.: marchand de charbon de 


COLLIGATION (kol-li-gué”-chenne] $. en- 
chainement, #2. 

COLLIMATION (kol-li-mé’-cheune] s. l’ac- 
tion de viser, but, ». 

COLLINEATION {koli-inn-i-£'-cheune ] 8. 


but, m. 
COLLIQUABLE, COLLIQUANT [kol-lik'-oua- 


b}’, kol-li-kouannte] adj. ce qui peut : 


se dissoudre, 
ouais Kol-Hik'-ona-mennte ] CA 


To Cora Costlat re Ro Loto fondre, 
dissoudre. 
mere sheude "# Fe 
on, + décomposition, à Ê 
Qua-tive] adj. 
Mo ais 
UA N n, fr 


; 
R 


naftre -. : “dt La 
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Cotuiston [kol-lije-eune] s. collision, f, 
choc, #. froissement, m. 


To UouLocaTE |kol -lo-kéte] #a, colloquer, 


cer. 

Co£LocarTion [kol-lo-ké'-cheune) s. col- 
location, f. placement, æ. 

CorLocurioN {kol-lo-kiou'-chenne] s, 
conversation, f, conférence, f. 

To ose {kol'-logue] va, flatter, ca- 
joler. 

CoLzop |kol’-lop} s. tranche, f. morceau, 
m. riblette, f. 

Cozuoquiaz (kol-10'-koui-al] adj. fami- 
lier, qui appartient à la conversation, 
Cozzoquisr |kol'-lo-kouiste] s, interlo- 

cuteur, m”. 
CoLLoouy 1kol'-lo-koni] s. conférence, f. 
conversation, f. dialogue, m. 
Cozow, CoLx |kol'-1ù, kol -li] s. suie, f. 
noir, #. 
Cour crancy [kol-leuk'-tann-ci] $. oppo- 
sition, f. 
To Coizune [kol-lionde'] rn. colluder, 
conniver, être d'intelligence. 
CoLLusion |kol-lion'-jenne] s. collusion, 
[. connivence, f. intelligence, f, 
Cozuusive, Gozcusony |kol-liou -cive,— 
seur-i ad). collnsoire, 
Corzusivecy kol-lion'-civ-li] adv.* col- 
Insoirement. 
Cox [kol -lils. suie, f. noir, m. 
CozLvaiom |kol-lir -i-eume) 8. collyre, m. 
. ongnent pour les yeux. 
CoLoGne-waTER [ko-logne'-ouä-teur] s. 
eau de Cologne, . 
Coon [ko!-loneT s. (gr.) deux points (:); 
à Dr) colon, "”. le second des gros in- 


ns. 

CoLonrL |keur'-nel] s. colonel, #”, officier 
supérieur, #2. 

CoLoneLsurp [keur'-nel-chipe] s. le grade 


de colonel. 
GoLowiaL 1ko-1d’-ni-al] adj. colonial, des 
colonies. 
To Cozonise [kol'-0-naïze] va. coloniser, 
établir nne colonie, 
CoLonisr LR 8. colon, m. 
CoLonizaTton (kol-0-ni-z6 -cheune] s.c0- 
lonisation, /. action de coloniser. 
CoLonnane (kol!-0-néde] s. colonnade, f. 
rangée de colonnes. 
Gozonyfkol'-ù-ni; s- colonie, f. ponpiade, f. 
, {kol'-0-fonn-i] 8. Fur e, f. 
ol-0o-kouinn'-ti-da) s. co 


e ] 8: l'art 
ou l'action de colorer; eoloris, me. 
Coromric Ikol-eur-if-ik) «dj, colorant, 
qui produit la couleur. 

CoLosse, Gozossus [ko-loss',—ence] s. 


“colosse, ». 
, . COoLoësaz [kol-oss-i'-ane, 
-ko=loss'-al] adj. colossal, gigantesque, 
e. 


orme. 
Cozour |kenl'-eur] 8. couleur, f.; leteint, 
le coloris: apparence, f., p m. 
— Colours, s. pl. drapsan, #. étendard, 
1. mar ) pavillon na! Waler- 
colours. gouache, f. Es 
To Cozovn, va. colorer, colorier, enlumi- 


co + sul 


ner; pallier, — To 

se colorer, r"S 
CoLourABLE |keul' 

sible, spécieux. ’ 
CoLouragLy |keul'-eur-a-bli] adv. plau- 


siblement, D pre 
CoLourep |keul -eurde Le colorié. 


“ 


“cm À {keul’ gne) 8. coloris, #. 
inte, 7. 
CoLourisr {keul'-enr-iste] s. coloriste, #1. 


adj. sans cou 


leur, terne, 3 
Cor (kôlte) s. poulain, m.; un jeune 
urdi, ânon, "”. 
To Cour, va. courir cà et là. 
To Gour, va. faire payer son noviciat. 
Cozrer kèl -teur)s. un coutre de charrue. 


Gozrisx [kolt -iche) «dj. badin, f 

ee {kôltce'-fofite] s. pas d'âne, 
plante. : 

Cozrs-roora (kôlice'-tonthe] s. dent de 
lait, en parlant des chevaux; amour 
des plaisirs, de la gaieté, 

CoLusnrne -! hol‘-ion-braine] adj. rusé, 
méchant, de serpent, 

Corumranr (kol'-eumm-bar-i] s. co= 
lombier, #4. , Re 

CoLuumne | kol'-enmmi-balue] 8, colom- 
bine, f. plante. : 

end s. colonne, f. pilier, 
m.— À wreathed column, une colonne 


torse, 
Cozumnar [ko-leumm'-nar] adj. en forme 
de colonne. res, #1: a 
Cozures ko-lionrze!] s. pl. (ast.) cola- 
COMATE [kô'-mête] s, compagnon, ne. ca= 
Inarade, #. D 
Coms |kôme) 8. un peigne ; la e 
coq; un rayon de miel.— The 4 
the bridge of a comb, les dents 
- Champ d'un peigne. — À horse 
…. ille.— À FAR 
rument pour arer 
abc ns PP 


To Coms, ra. peigner.— To comb w00!7, - 
carder de la laine, Ponts à 
flax, sérancer ou peigner du lin— 
comb a horse, étriller un che 
To Gomsar [keumn'-batt] ra, et: 
battre, se battre. > 
CowBat, 8. combat, #”. lutte, 
GompaTanT [kenmm'-ba-tann! 


fiancé. ie 
ComBnarTIon  {komm-bi-né'-chen 

combinaison, f. ligne, f. c: 

conspiration, f.; ge, # 


blage, m. ° 
To ComBine [(komm-baïîne'] #@. € 
joindre, unir. ‘ “ à 
To CoMBine, vn. se liguer, S' ec 
* ploter, cabaler. "7 
Cowrix [Kkÿ'-m 
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e Ess [kôms/-less] adj. sans crêtes 
S-MAKER | kôme’=mé-keur] s. fabri- 
cant de péifnes. 

Cowsust (komm-beuste’] adj. (as£.Yen feu. 

Comeusrieze | komm-beuss’-ti-bl'] adj. 
combustible, inflammable. 

ComBUSTIBLENESS, CoMBu£TIBILITY [komin- 
beuss’=ti-bl'-ness, ti=bil'-i-ti] s. com— 
bustibilité, f. inflammabilité. f. 

Comsusrion [komm-beuss'-tchenn£) s. 
combustion, f. émbrasement, #. in- 

® cendie, #. 

Cowe [keume| part. de {a Come, venir. 

To Come, vn. venir, arriver; se faire; de- 
venir; procéder.— T0 come about, at- 
river, survenir, se faire, changer de 
face. — To come after, suivre. — To 
come along, s'en venir.— To come again, 
revenir.— To come asunder, se désunir. 
— To come at, atteindre, obtenir.— To 
Come away, s'en venir, s0. r.— To 
come back, revenir.— To come by, obte- 
nir Las 47 de To come down, des- 
cendre.— T0 come forward, S'avancer, 

se ee To come from, venir de. 
—To come in, entrer; se soumettre ; 
arriver à; s’introduire, devenir à la 
mode; servir à. — To come in for, se 
pe pour; prétendre à,— T0 come 
n 10, se joindre À, venir au secours 


Couer [komm/-ette] s. comète, f. Corps 
céleste. 

Comerary, ComEric { kumm'-it-ar-i, 
komm-êt’-ik] adj. Cométaire, qui con 
cerne les comètes. 

Courir (keurmm'-fittl s. confitures sèches, 
—Confit-maker, confiseur, m.—Co » jit- 
box, bonbonnière, /, 

Cowrrrure (keumm'-f-tioure] 8. f. fruits 
confits. 

To Comront [keumm'-feurté) va. confor- 
ter, fortifier, réjouir, récréer, consoler, 

Cowrorr, s. comfurt, #3. SCCOUTS, #1, aS— 
sistance, f. consolation, f. sonlage- 
ment, ”. 

CoMFoRTABLE [kenmm'-feurt-a-bl'] adj. 
confortable, agréable, à son aise, con- 
fortatif, commode. 

ComrontTagLy | keumm'-feurt-a-bli] ad». 
commodément, agréablement. 

ComronTer [keamm'-feurt-eur] 8. Conso 
lateur, m. 

ComronTLess [keumm’-feurt-lessl adj. in- 
commode, désagréable, sans conso- 


lation, 
Coweney [keumm'-fri] s. (b0/.) oreille 
d'äne, 


Comic, MICAL [komm'-ik,—i-kal| adf. 
Re plaisant, risible; drôle, fa- 
(à 


de.— To come into, consentir à, ap- | ComicazLy [komm'-i-kal-li] ado. comi- 
rouver,— To come near, s'approcher quement, d'une manière comique. 
le. To come next, suivre immédiate- | CoMIGALNESS (komm'-i-kal-ness] $. le co- 
ment.— 70 come of, procéder de, tirer mique, plaisanterie, f. 
son origine de, en afriver.— T0 come | Comxc (keumm'-igne) s. venue, arrivée, 


off, dévier, s'éloigner de; s'échapper, se [. approche, f. 
r d'affaire, en finir.— T0 pe 0 chu dj. Wter, à venir —Forlh co- 
ming, naissant ; sur Je point d'arriver. 


en > ait 


from, abandonner, s'abstenir de.— To 
come on, avancer, S’avancer ; ou à CoMINGAIN, s. revenu, #. rente, f. 
rer.— To come out, paraitre; dévenir | CoM:TIA {Ko-miche’-1-a $. comices, #1. pl. 
publie, débuter, être découvert.— To | ComiriaL Iko-miche’-al) adj. (ant. rom.) 
come with, laisser connaître, découvrir. coinicial; comitial. 
— To come over, traverser; changer de | Comtrx (komm'-i-ti] s. politesse, f. sa- 
parti; s'élever, déborder, gagner le des- i : 
sus.— To come lo, consentir à; se 
“monter à. — To come short, manquer, 
rester dessous. — To come 10 oneself, 
_révenir, recouvrer l'usage de ses sens. 
To come Lo pass, arriver. — To come 


: À , monter.— T0 come to light, sa d lo 
se mi , se découvrir.— T0 come à CRE SA 
up Lo, se monter à, s'élever LA. To ComMAND, #%. Commander, gouverner, 
; aa. — To come up with, atteindre, avoir lecommandement. | 
er. 


To come upon, tomber sur, , 
To come 10 and fro, Aller et venir. — 
come short of « thing, échouer. 

Ikeume] ado. à venir, futur, 


CommanD, s. commandement, #1. ordre, 
m. autorité, f. pouvoir, m.—1 am at 
jour commun, je Sûis à vos ordres. 
o have.the conmand of several lun- 
Come! én£. allons ! allons! que savoir plusieurs langues.—To 
DiAN |komm-i-di-ane) s. comédien, ave Le command ofonesell,se posséder. 
À RE ComManDanr [koimm-ann-dannte ) s, ofi- 
omm/-i-di] s. comédie, f. pièce | … cier commandant. 
tre. - Ë L | Commaxpar RY [komm-annd'-a-teur-i] 
mio 8. beauté, f. udj.impératif. 
lé, f. grâce, f. SE : | 
{keu “ adj. grâcienx ; décent. 
LY, ado. avec grâce, honnétement. 
[keumm'-eur].s. un-venant, un 
UE “a 


pos . coM COM di 


commandement, #=. ordre, #. pouvoir, | 70 COMMERCE, n. commercer, faire du | 
m. précepte, m.— The Len command= commerce; avoir des avec. | 
ments, le décalogue, m. COMMERCIAL Îkomm-er-el | adj. com- | 
CommanDress (komm-ann'-dress) #. sou- méfcial, négociable — À commercial | 
veraine, f. treaty, un traité de commerce. | 
CoMMATERIAL [komm=a-tire"-i-al) adj. de | To ComMiGRATE ponction vn. émie | 


la mème matière. grer, passer dans un ht 
COMMATERIALITY | komm-a-ti-ri-al'-i-ti] | COMMIGRATION [komm-| gré -chenne] 8. 
4. homogénéité de la matière. émigration, f. [menace, 
COMMEMORABLE [ komm-emm'-0-ra-bl ] | CoMMINATION komm=i- né'-cheune] s. 
PT Lorereiqen. ÿ digne de souvenir. Cure res aû) £ 
(] 


EMORATE { komm-emm'-0-réte ] comminatoire, menaçant. 
va. commémorer. To CoMMINGLE rad ger-F9 3 gl] va. an 
COMMEMORATION | komm - emm = 0 ré" mêler en era 
cheune) s commémoration, f. Comes {komm-i -iou-i-bl'] adj. 
CowmemonarTive [komm-emm'-0-ré-tive] fria 
adj. commémoratif, r ppelant le sou- To Coanwvre [ (romn'=i-nionte] #4 bel 
| venir. ser, concasser, pulvériser, 
To Commence [komm-ennce’ ] va. et n. | ComminuTtoN komm-i-niou'-cheune ] LA 


| commencer ; débuter. pulvérisation f; 
j COMMENCEMENT Ikomm-ennce/-mennte] s. Dre re omm-iz'-er-a-bl] adj. 


commencement, m. origine, f. re de commisération, 
To Commenr [komm-ennde’} va. recom- MMISERATE [komm-iz'-er-ête ] va. 
mander, louer, prôner; recommander RÉPRS avoir compassion de, 
| au souvenir de. rer ee 
| COMMENDABLE port int adj. s. [. compassion, 
ll reéco 10 
l COMMENDABLY {komm-enn!-da-bli ] adv. nn on 8. commis= 
| louablement. saire, m.; délégué, m = 
Commennam (komm-enn'-dame ] s. com- COMMISSARIAT, MMISSARISHIP [komm- 
| mande, [. — To have an abbey in com- iss-ar'-i-ate, komm'-iss-ar-i-chipe] 8. 
mendam, bg ue! 29 commende. commissariat, "”. 
TION [ komm-enn-dé'-chenne ] cest (hat sur ]s. chose 


s. recommandation, f.; louange, f. bons confiée; commission, f.; charge, f. cour- 


témoi S , m. emploi, #3. brevet, m. 
b- ComEnareat komm-enn'-da-teur-i | “le va. donner pouvoir de, 
| 8. co m. qui possède ges donner commission ; déléguer, breveter. 
le. 


| commende, [ COMMISSIONER (komm=ic -eunn-eur) s. 
F mms 3 adj. flatteur, à la louange commissaire, #1.; commissionnaire, mm, 
| CommenDer (komm-enn' -deur] 8. louan- commis, "”: facteur, m. agent, M. 

geur, m. com à COMMISSURE (komm=iche’-ioure} 8. join- 

COMMENSAL komm-enn'-sal] 8. commen- ture, f. couture, f. 
m. celui qui mange à une même | To Comwr {komm:itt"] va. confier à; em- 
avec un autre. prisonner; commettre, cniprosbire. ' 
[komm-enn-sal'-i-ti] s. — To commit oneself, se compromettre, 

société de table. se livrer, —To commit to memory, gra- 
E CoMMENSURABILITY [(komm-enn-chiou-ra- ver dans sa mémoire, 

bil'-i-ti] s. commensurabilité, f. pro- | Commrrmenr [komm-itt': mennte ] s.em- 
E portion, f. prisonnement, #2 
| CoMMExsURABLE |komm-enn'-chiou-ra-bl'] COMMITTEE komm-itt'-i] s. comité, m. 

a commensnrable, proportionné. réunion re pr pour un 

URATE { komm-enn'-chiou- but quelconque, bureau, à 
ea, élue à une mesure commune, her ancre Se Fe auteur, m. 
na, réâu a à ue ur conrrrate "kommitt'i-Hl] adj. qu'on 
peut commettre. 
“hion-réu- To Gnbux [komm-ikee ] va. ed 

& li} ado, er es méler. | 


(Komm=enn-chion-ré'- CommixrioN , Commrxrure- [komm _ 
Spore tcheune, kom-mikee'-tchioure] 8. 
ter. oo une lose: Canne {to Vols commoos es, 
T. jui) . [= N 
Cour, CommENTARY {komm' ur, glow. ° coiffure de , ba K L me 


8. commentaire,m. explication, Commontous |komm-Ÿ' - ‘adj. come 
COMMENTATOR | Km Pen ur) s. | mode, pile cree A # 
CowwoptousLy (komm-ÿ-di -Ii] ade. 
COMMENTITIOUS komm-enn-tieh# -ence] con Less 
adj. inventé, imaginé, controuvé. COMMODIOUSNESS <-di-ence-nes] 
Comm RCE [komm'-erce] s. commerce, #.; 


8. commodité DREUX 
trafic, m. ; liaison, f. Cowmorry [komm-od'-i Ô 
négoce, m.; [. corres- 71 ] pes 


geD - ac cé 


pa Ée 4 À mm 45 


com 
Er ms té, f. LE: ai, courante, f.; den- 


ee 'MMODORE pre St commo- 
ore, #. chef d’escadre anglaise. 

ue sent Lys commun, Or- 

common council, 

ee con dé de ville, le conseil municipal. 


people, le peu ” la classe 
PT ri le la éociAs, = : A common 


un siiple soldat. — Common 

, droit coutumier.—Common sewer, 
À m. 

IN, 8e ane À. [. terre inculte, f. 


Common, s. mes. — The house of 
€ , la maison des communes. 
To Common, vn. avoir droit aux communes. 
ComMoNAGE [komm'-eunn-édje] s. droit 
de communes. 

COMMONALTY LE Pt De -ti 
communauté ublie 

COMMONER { komm' - eunn L eue, un 
homme du commun; eme un 
memb: la 


avertissement, #1. instruction, f. 
COMMON-LAW [komm'-eune-làu | ê. usage, 
m. coutume, f. 
ComMonzy [komm'-eune- li] adv. commu- 
nément, or. 
CoMMONNESS [komm! -euné-ness] 8. la com- 
munauté, état de ce qui-arrive souvent. 
COMMONPLACE [komm'-. er me s. un 


lieu commun, pensée tri 
To COMMONPLACE, 14. sous des 
titres ow des chapitres généraux. 


COMMONPLACE-200K _[komm!-eune- 
bouk] s. livre où différentes matières 
sont rangées sous des titres généraux. 

COMMON-PLEAS AL ae eune-plize ] 8. la 
cour des plai 

Commoxs (kommt-eunn24)s. ‘chère, f. ordi- 


naire, m”, — Short commons, maigre 


Come, a le perle le one me] 
. le û re 

COMMONWEAL, Dre dt NWEALTH { komm- 
eunn- ,komm'-eunn-ouelth] s.ré- 


publique, à 

PAL pe Cowworancx [ komm'-0- 
be, = rent ci 8. habitation, f. 

done | le sgre. adj. rési- 
dant, habitan 

CoMMoTIoN : Frs -0'- Semi LE commo- 
rare DR m. émeute, f. agitation, 

COMMOTIONER Le 8. 


un perturbateur, un séditi 
To Commove VS ve où va. “troubler, 


1e nqnse d vn. CONver= 
ser, mme, conférer, 
v (komm-jou-ni-ka-bil'= 
i-ti] s. communicabilité, f. 


CoMMüNICABLE {ki omm-iou/-ni-ka-H'} aij. 
cable, dx 


Ckomm-jont-ni-knnte) 8. 
tjs 
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To COMMUNICATE pr hp va. 
communiquer, faire part de. 

To COMMUNICATE, vn. communier; avoir 
communication avec. 

CowmunicaTION [komm-iou-ni-ké'-cheune] 
8. communication, f. liaison, f. familia- 
rité, {. commerce, #1. 

CommuNIcaTIvE [ komm-iou’-ni-ké-tive ] 
adj. communicatif, ouvert. 

COMMUNICATIVENESS ’Lkommiou' -ni-ké- 
tiv-ness] s. franchise, f. 

CommunicaToRYx [komm-iou'-ni-ké-to-ri] 
adj. communicatoire. 

Communion |komm-ioune-ieune] s. com- 
munication, f. société, f,; communion, 
f. la sainte cène, 

COMMuNION-TABLE [ komm-ioune’-ieunc- 
té-hl'} s. table de communion, f. 

Commuxrrx [komm-iou"-ni-ti] 8, commu 
nauté, f. société, f. 

CommutAtury (komm-iou-ta-bil -i-ti] s. 
commutabilité, f. propriété d'être changé. 

COMMUTABLE [Komm - iou'-ta-bl] Fa. 
commuable, échangeable. 

COMMUTATION [ komm -iou-té' -cheune | 
8. Deus, f. changement, m. 


Gaine Ckomm-ioul-té-tive ] ‘js 
commutatif, qui peut être changé: 

To Commure (kômmioute va. et n. com- 
muer, cha 

CommuruaL [ ve !-tchiou-al] adj: 
mutuel, récip proque. 

Compact ‘kom! -pakte] s. pacte, ». con- 
trat, m3. accord, m. 

To Gompacr [komm-pakte'] va. joindre où 

ünir ensemble, lier, assembler. 


.ComPacrT si compacte, serré, Sondensé ; 
bref, ÿ 


court. 
GOWPAGTEDNESS, COMPAGTNESS Foot 
co Pere CT Fu oldié À 
Impact! Si s0 
Coierer l'coue pat te'-li] pr AFTER 
manière com) = qe 


COMPACTURE ou pa tchioure 8 
structure - jointare, le APE 
ComPAGEs [kom 


min=-pé'-djize. ] 20 liaison de 


ConpatonÈus Le Roma eur] 
adj. sociable, agréable, 
COMPANIONABLY (Komm=pann’ -ieunn-a-bli] 
adv. en bon compagnon. 
CompanIoNsuie sn, 
Case li Eumen par. CH 
PJ Gare me $. com) 


[.—To Re ni s'associer à te tete 
Fr “ri DUT — To keep voir 


pa 
Co! int ai. 
MARABLT [ l- _ we 


| 
h 
h 
| 


rx 
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COMPARATIVE Lkomm-par-a-tive ] adj. 


5 relatif; qui sért à compa- 
rer. —The comparative degree, le com- 


2 epl , degré de comparaison. 
ARATIVELY (kommt-par 2-1 av. 
“cornparativement, relativement. 
COMPARE, CoMPARISON[komMm-par’-i-ceuné) 
#. comparaison, f. similitude, f. rap 
port, ”. analogie, [.— In comparison 
with, en comparaison de.—Beyond com- 
parison, sans comparaison. 
m € CompaRT [komm-parte/] va. (arch.) 
compartir, diviser, 
COMPARTIMENT, COMPARTMENT { komm- 
'j-mennte, komm-parte'=mennte ] 
s. (areh.) campartiment, m. division, f. 
Cowrass ac -pass]s. cercle, m. tour 
m.; f. espace, m. limites, f. TA 
enceinte, ef circonférence, f.: boussole, 
[.— In a short compass of 
de temps. — To draw into a narrow 
ne repl abréger, raccourcir. —70 keep 
twithin compass, garder les convenances. 
To Courass, va. entourer, environner; 
assiéger, bloquer; obtenir; comploter, 
prendre des mesures pour, 
ComPasses [keumm'- »] s. pl. com- 
pas, #. instrumen Lebrl mesurer. 


time, en peñ 


COMPASSION ur he'-eune] s. SE 
passion, f. pitié, 1. j'étnai ration, f. 
—To raise dbies exciter la com- 


À'isssre [kômm-pache'-eunn- 
éte) vu. avoir compassion, avoir pitié 
de, plaindre. [ricordieux. 

COMPASSIONATE, adj. compatissant, misé- 

COMPASSIONATELY | 6mm-pache’-eunn-ête- 
* li] ady. avec es 

Comearenniry [Komm-pa-ter’-ni-ti] #. 
compaternité, f. 

CoMPATIBILITY, COMPATIBLENESS [komm- 
patt-i-bil’ BAT komm-patt-"i-bl'-ness] 
4, compatibilité, f. convenance, 7: 

D eg [komm-patt'-i- -b] adj. con- 


COMPATIBLY ee à adv. con- 
venablemen 

COMPATIENT Comm -p#'- chennte] adj. 
compatissant. 

Cowparrior [komm-pé’-tri-ote] s. compa- 
triote, ». du même pays. 


Cowpeer TT 4 $, compère, 1. 
À OA dt Ps ue 
te à ee + hp qu'on 


n-penn' (-di-emoeli] 
adv. Lrmne succinc! 
s, Comrenptostrx (komm- 
E rt Sa ce 8. briè- 
; [. concision, f. 


SLI le 
1 YEVEMONMIO EVE 
JOUR A$AGIIGQUIASAGIE 
A1S08F4 A1S08rF4 1 


iso À 


coM 


ComPexnium [komm-penn'-di-eume] s. 
abrégé, m m: mate M. 1 


[n x cb? ] 
EX ML 4 


To CORNE” 10 COMPENSE 
pénn'-séte, komm-pennce’] ss 
COMPENSATION Kon per 8 ie 
8. compénsal HT 
Or ou (oi pan 


i compense, 

To jC Rent (Lo (hom:pRePat. 
néte] un. différer. 

COMPERENDINATION [komm-per-enn-di-n6'- 
cheune] s. délai, m. ET 

COMPETENCE, COMPETENCY [k ea 
tee =enn-i. le nécessaire, (fiurs) 
compétence, f.—To have a 

: avoir de quoi vivre. at. 
OMPETENT (komm'- Per à sufi- 
sant, dote pare ; modéré. 

COMPETENTLY Troim' tent 11] adv. 
sufisimmént, modérément. 

ce TT -bl”] «dj. conve- 
n 

cuerhiciele | [komm-pèt' i-Hl'=168$] s. 
convenance {, 

COMPETITION t re Drag! 8. 
concurrence, f. 

Comperiron [ Rp ei à 8. Ré 
titeur, #1. concurrent 

ComrILATION { kom SN prt “ie 8, 
compilation, f. recueil, ”.; amas, 

COMPILATOR {komm-pi- é'-teur] 8. pe "4 
Jatear, "1. celui qui compile. ! 

To COMPILE [Komm- pale va. compiler, 
extraire de dTérens é écrits. N 

CoMPILEMENT { komm-paile' - -mebnte] # 


entassement, #1. amas, #1. 
Compizen [komm-paï-léur] s. compila- 
teur, "4. : 
COMPLACENCE, Co LAtEReE komm-plé- 

er f. 


dre, se lamenter, 
céirutr (Romie-léne/ ane). (ur. } 
comp ee 
qui se plaint. 
en MM le BA 
nn Re Cris -ness] ace 
COMPLAISANT rame plé taie ] a 
CoMPLAISANTLY [komm-| pe 
To née ornon-plén to rene PE 
COMPLEMENT me sement a Eu 


{ Lama lénp-if à s. celui 
m. griefs, m. 
sance, f. condescendance, f. s 
] va. plu, 


nn 


com 
To CoMPLETE, va, compléter, consommer, 


CoMrLETEL Lx (Ro pit Ai] ado, complé- 
1plétement, 7. ; romn-plté-neant) < 
com] 
ComeLéraxes (Komm-plité>ness) fin, f. 
. état de ce it 
GOMPLETION om L-cheane] 8. ac 


komm- 'i— 
po M à 
COMPLEXION er en 


adj. sir Lomme 


li 
certe, adj. comiplirus, embrouillé. 
COMPLICATENESS en Ére t 
Dli-kéte-ness,—ké'-cheune] s. compli- 
es [. tissu, ». mélange, m. 
omn-plai 


mn tan 8. complies, 
ss omm-plôre"] m. déplorer 
Comecor [komm'-plott ] s. complot, m. 
To Coup (kômme-ploH"1 90. comploter, 
mm=-plott'-eur] 8. con- 


coM fii 


Cowrorr, Comromtuenr { komm'-porte 
komm-porte' -mennte] 8. conduite, Ê 
manière y; 

COMPORTABLE = 29 + di adj. qui 
s'accorde rie € 
CoMPoRTANCE sc 
m. air, #0. façon, 
amas (Ro Ga ve. composer; 
Mere arran à apaiser, tranquil- 


Cowposkp fronm-pÜsie adj. composé, 
ComposeDLY La mt adv. sé- 


cannes Dose 20 pô -20d-n688 8. sé 

rh . calme, m. tranquillité, f.sang- 
L, Mt. 

Composer (komm-pô’-Zeur] s. rt le 

écrivain, me. (mus Dr 
() ue — nl 

CowPostrE fkorim-pos/ te) adj. composé; 

(arch) composite. 


Lorraine] 8. ton, 


COMPOSITION Tr he'-eunc) 8. 

D Le pe) dpilion 4 pe 
St10] 

* ties d'un tableau; (gr.) jonction de 

sn; { des carac= 


ur. acquittement d’une dette 
en Lt A Gr.) a qu'ane partie; art de 
Led un ouvrage, une pièce de mu= 


conteste [komm=poz-i-tive] adj. 


Gomrosrron re pr 8. (up) 


caractères. " 
FE ve À re 8. engrais, m. fu= 
To Con Come de jar va. engrais< 


ser, fumer. 


fkom-pb'-jioure] #, compost 
do, f. Sn Li Gt . "nent 


Structure tranquil= 
Fans Ra; M; Scéommodement, 
m. à 14. 3 à 
CoMPoTATION 


komm-po=té"= 1 s: 
cu ÈS Ft td 


rue . CO) 
AE cn D LE 
biner—To CAT à 


LE 


eee 


nr Von com : 
en et s js 


| 
È 
ll 
| 
| 
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CoMPRERENSIBLY [ komm-pri-henn'-ci- 
bli] adv. d’une manière expressive. 

CoMPRERENSION [komm-pri-benn'-cheune] 
s. compréhension, f. sommaire, m. abré- 


gé, m. intelligence, f. on, f.» 
COMPREHENSIVE | komm-| l-cive ] 
adj. qui conçoit, intelligent; vaste. 
COMPREHENSIVELY [ko ri civ- 


li] adv. largement, avec étendue... 
PL {komm - pri -henn'- 
civ-ness) &. précision, f. brièveté, f. 


To Comrress [ komm-p ] va. com- 
primer, resserrer, rasser. 

Compress, 8. (chir.) compresse, f. ban- 
dage, m. 


COMPRESSIBLENESS 
[komm-press-i-bil'-i-ti, komm-press - 
1-bl-ness] s. compressibilité, fi 

[komm=press’-i-bl ] adj. 
compressible, F. peut être comprimé. 

COMPRESSION , COMPRESSURE  ( komm - 

rèche'-eune,—ioure] s. compression, 
? condensation, f. 

To Cowrnawr lg dci mr va. impri- 
mer ; imprimer en contre- 
facon. [prendre, renfermer. 

To Comprise Cionmestg } va. com 

CowprosatioN (komm-pro-bé'-cheune] s. 
preuve, f. attestation, f. 

Compnomise [komni'-pro-maïze] $. (jur.) 


comp m. . 
To cmcrngg de Pre … ee romis, 
s un com— 


CoxpaoussoRtAL [komm-pro-misé-#ri al 
adj. qui a rapport à un compromis. 
ComProvinctaL | komm-pro-vinn’-chal ] 

adj. de la même province. 
Compr [kaounnte] s. compte, ”. 
Cowerie [kaounnt’-i-bl’| adj. comptable, 


respoi 
To Cowerroz [konn-trol'] va. contrôler, 
trouver à redire. 

ComprnoLer [konn-trol'-leur] #. contrô- 
leur, ». intendant, m. nn ve. Mn. 
Comprrozcensme [konn-trol'-leur-chipe] 

rs er 2 dé contrèleur, surinten- 
ce, f. 
CoweuLsarivetr, ComPuLsonLy, COMPUL- 
SIVELY [komm-peul'-sé-tiv-li,—seur-i- 
li,—civ-li] adv. par force, par con- 


componction, f. ton, f. remords, 


m. repentir, 2. 
mi ee {komm - peuguk’-cheuce 
Pr LR 14 A 
qui el nr pr _ 
CompurGarioN (komm-peur-gué'-cheune) 
s. justification par le témoignage d’un 
CompuncaTon ([komm'-peur-gué-tenr] 8: 
témoi serment l'inno— 
ST PS di 


its. | 


CON 


supputation, f. compte, m". calcul, me. 
0 (komm-pioute’] #4. compter, 
calculer, supputer. 

ER, Comeurisr |[komm-| -teur, 
komm'-piou-tiste] 8. m. 
calculæteur, m. 


CoMRADE Ikomm'-réde] 8. camarade, m. 


compagnon, M. | 

Con fkonne]| 8. contre (abréviation du la 
tin contra). — Pro and con, pour et 

T = 2s rend (mar.) 
o Con, va. apprendre par cœur; (mar. 
commander au ue 

To CONCAMERATE [ konn-kamm'-er-ête] 
va. voûter, bâtir en voûte. 

CoNcAMERATION[konn-kamm-er-6'-cheune] 
8. voûte, f.. n 

To CoNcATENATE [konn-katt'-i-néte] va. 
enc , lier ensemble. 

CONCATENATION [konn-katt-i-né'-cheune] 
4. enchainement, "m. pe à f. 

ConcavaTIoN [kogn-ka-vé'-cheune]s. l'ac- 


ë tion LE De pr 
ONCAVE ve] adj. concave, creux. 
Caveawetess Oonca ver (h l-kéve-ness, 


or kav'=i-ti] s. concavité, f. creux 

rond, 

Concavo-concave [konn-ké'-vo-kogn'- 
kéve] adj. pa des deux côtés. 


Concavi onn-ké/-vo-konn'-vekce] 
adj. concave d’un côté et convexe de 
l'autre. [concave. 


Concavouscy [konn-ké’-veuce-li] «dv. en 
To GonceaL (konn-cile’) va. celer, cacher, 
taire, dissimuler, ; 
ConceaLABLe [konn-cil'-a-bl’] adj. qu'on 
peut cacher. _ (ol f. 
CONCEALEDNESS [konn-cil'-ède-ness | &.. 
ConceaLer [konn-cil'-eur] s. celui 
cache, recéleur, m. : 
ConceALMENT [konn-cile'-mennte] 8. l’ac= 


re de cacher, t, m., retraite, 
. cachette, f. L, 
Ti Éonn-cidé) va. concéder, 


accorder, 
Concerr (konn-cite'] s. conception, f. 


, fe . conception ; 
ination, f. opinion, f. ide fantas- 
tique Ga ns vor ru 
IMC, — Self-conceit, entètement, ##. 
— Out of conteit with, désenc de. 
To Concerr, alger de 2 croire. 
cærren [konn-citt'-ède] adj. ayant de 
l'imagination ; vain, fantasque, pré- 
somptueux. 
Concerrenur [konn-citt’-ède-li] ade. d'une 
re fantasque. TT 
CONCEITEDNESS [ onn-citt-ède-ness Ki 
bonne opinion de soi-même; f. 
présomption, f. ji 
CoNcerrLESS [konn-cite!-less ] adj. stu— 
pide, sans idée. - 
EIVABLE |konn-civ’-a-bl'] adj. conce- 


fable, gible. able. 
CE Chonmeciva-H'-n6ss] 
oi nr ar dns 


CON 
To Concerve (konn-cive’] va. rs 
rendre. 


imaginer, com 
To CONCENE, . concevoir, 


Concerver {konn-civ'-eur] 8. celui qui 


Le gr 


ce {konn-cenn 
s. concentration, f. l'action de con- 
centrer. 


x = yes es vn. abou- 


ge fkonn-cenn!- 
tri, trial) a) es concentrique, ayant 


GoncarraLs (ou onn-p a-L) 4 (ot.) 
cancsrraue Tkonn-cep-t-H) adj. con 


cos RE à nèd-li] adv, avec 
intérèt. 


CONCERNING [konn-cern'-igne] prép. con= 
cernant, touchant. 
Coxcerr Lion -cere) 8. res. m.; 


prendre des méséts 
Re 4 Fm CA 
Goxcexrative Ron cer -6-tive) adj. 


GoNcerro epee) AO 8. concerto, ” 
cms "konn-cèche'-eune] $. conces= 
Le re l'action d'accorder, chose ac- 


TR adj. qui in- 
£ une arret 
x [konn-cess'-iv-li] adv. par 
voie de concession. 
Concx [kognk] s. conque, f. grande co- 


+ 
CoxcayzioLo6y [konn-kil-i-ol'- k 
nano Le no ienc science qui traite des Ds À 


me Ame er de concile. 
[konn-cil'-i-a-ri] adj. conci- 


To DES ‘ri-éte] va. COn= 


FES 
caen, (kon -cheuné] 8. 


cenn-tré -cheune] 


À ; Comimmtr [konri-kli 
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Conerztaron [konn-cil'-i-6-teur] s. con- 
ciliateur, #. 

CONGCILIATORY [konn-eil'-i-6-teur-i] adj. 
-conciliateur, qui réconcilie. 

Concmnrrx {konn-cinn'-i-ti] s. décence, 
[. convenance, f. 

CoNcnnous (konn=cinn/-euce] adj, con- 
venable, agréabl 

ge oil (konn-chi-o-né”-teur ] 8. 


oc | on “4 adj. coneis, serré, 


‘Co N ele nn 8. pare 


Cox sr la 
e] 8. conclave 
pre Ms cardinal û 


To QuupE pefonn klioude’] va. ; 
conclure, achever 
UDE, PM, conclure, inférer, 46: 


f : ce hp ‘4. 

conséquence, f. conclusioi 

Concmuvenr, Conccusrve (konn-kliou'- 
Dee 2 ae eu je 


CoxcLusIBLE onn-kliou'-ci-bl'] ad, 
qu'on peut. & déterminer. re 
GoncLusiOn [konn- ou’-jeune] 8. con- 
re . ue Tone. den seen jf ; 
conséquence, f.; ent, M. 
gras “onn-h-ei-h adv, 


Coeurs Le M 8, 


To, CONGOAGULATE( k ‘_jou-léte) 
nr re = ma 
(ONCOAGULATI =ko-ag -jiou-lé!- 
pet LTSSn dE à . : le. 
0 . digérer, 
fairé la digestion de; . 
y. BR Te 8. coc- 
tion, f. F & m. 
CoxcoLour || ‘ Leurle: de même 
CONCOMITANCE,  CONCOMIT [konn- 
komm! —tann-ci] s. concomi- 


omm! 
tance, f. l’action d'accom 
pire onn-komn' tante] adj, 
concomitant, a 
CONCOMITANTLY fkonn-Lomm- nl 
. en compal 
To CONCOMITATE onn-komm'-i-tête] va. 


donc Gonconp. (kogni !-korde] s. concorde, f. 
“puis, Er) me harmonie, f.; (gr. 


Fit CON 
To GonconpoRATE [konn-kor-po-rété] va. 
incorporer. 


CONGORPORATION (konn-kor-po-ré'-cheune] 
8. incorporation, { 

Li rar 4 Goff se fi eg m. 
oule, f. multitude, 

CONCREMATION iiené china 8. 


l’action de b Engine 


Concremenr (kogn'-kri-mennte] 8. réunion 
d'objets fo ense « 
CoNcrEscencE[kogn-kress'-Cennce) 8. Led 


tion de croître ensemble.et par parties, 
To gum [konn-krite’] va. concréfer; 
on 
Concrere [konn'-krite] &. masse per 
D de plusieurs parties : 
concret, ce qui est uni au ae 
Concrere, &j. concret. 
CONCRETELY Ckonn'ciritesli] + dv. nie 
dans l’ensemble, par concret. 
ConcreTENEss (konn'-krite-ness] 4. coa- 
gulation, f. condensati 
pl ee 8. con- 
crétion s) 
Pr bu ri. re 
De [konn-kiou'-bi 
€ : (bine, À 
ConcuBnE ‘{konn'-kion-baïne] s concu- LE] 
To CONCULCATE ere -kéte] va. 


fouler aux pi 
ain-kenl-ké-cheune) 8. 
Fe — de  < aux pieds. 


ONCUPISCENTIAL Lionnepu-p-cenr- 
Fil adj, appartenant à la Concupis- 

concupiscible. 

documscnis [konn-kiou’-pi-sci-bl”] adj. 
To. Coxcun (konn-keur'] #n. concourir; 
se rencontrer; convenir, contribuer. — 
Eztremes in man concur to general use, 
extrèmes re contribuent 


CURRENCY [koun-keur’- 
rennce,—renn-Ci) $, CONCOUTS, M. as- 
sociation, f. Gi f. aide, f. 
concurrence 

CONCURRENT eurent 8. CONæ 
CS M, COM! 

» adj. cocon, conco- 


LS. L-AMNÉ ER. © LA» Mi IS 


SA né tele JE ent 


CON 
-CONDEMNER gg à a) 8. celui 


qui condamne 
CONDENSABLE Conm-denn-h] adj. 
condensable, qui ètre re 


CONDENSATION, Conenerrr 
sé'-cheune, ’konn-denn’ 
densité, f: ue 

aies EE 
o CONDESCEND [ko 5 
ee à à, se conformes ane 
sentir, ÿ 


Ph uen à deu 
li] adr. con ésnatsee 

Dee anis udj. “condigne, pro- 

10! 

cent (konn=daïne” 2), Col condi- 
gnement, suivant ses 

Cr. Roanne condi- 

Co D (Rom -di-mennte | rl 

Connie (konn-di-sai'- . condis- 


ciple, », compagnon d' 
To Gonbrre [konn-daîte’] va. amie: 
Mere [konn-dite'-mennte] 8. élec- 


cn d Ékonfi-diche/-eune] 8. condi- 
tion, f. qualité, f. état, m. — 
clause, f; + Ste fi 
m. position, f. 

To Conorrion, va. stipuler, sue ac= 

CONDITIONAL, ane 

. conditionnel. 
unn-al'=i-ti] 

CONDITIONALLY Gkonn-diche -eunn-al-i] 

4 adv. cor snsornet # 1 
FETES onn-diche'-ennn-ar-i 

. stipulé, convenu: 

m6 NDITIONÂTE (konn-diche'-eunn-ête] 
va. conditionner, er 

Dares mi [konn: ché-ennndé] adj. 
coni 

CONDOLATORY konn-dé"- -la-teur-i] adj. de 

condoléance. 


| à Goxpoue konnadôle 6, fn, s'ti 


DA, rer avec. 

Coxn fkonn-dôle" 
grin, m, tristesse, [. douleur, f, 
tion, f. 


"| GoxpoLence [konn-dd'-lenace] 8. < 
“Sn ar A - 


[kohn-dÿ-leur] 8. qui fait des 


: re 2 (éoun = do 08 =-0VAL 
Saad : s. rt * rs 


CON 


CONDUCIVENESS [konn 
diou’-civ- pl lee à, Paction 
do rainbuel: 

Conpuer ner 2) 2,9 8. conduite, f. 
conduct, saui- 
conduit, M. escorte 


Goxpucr [ki onn-det ] va. conduire, 


oxpuorén fkonn-Geuk' enr] 2. condnc= 
teur, ». guide, #”. directeur, m. chef, mn. 

D er {konn-deuk" =tréss] $. Con= 
du 

Come Dem -dige conduit, m, tuyau, 


LCR 0 -ké- 


8. 
Cone [kône] s. (géom.) cône, m. 
É ATE _{ konn-fab'-iou-léte ] 


CONFABULATION [k nn-fab-iou-1é"-cheune] 
s. un familier. 
Y (konn-fab' “iou-lé-teur-i] 


confiseur, m, pâtissier, 1. 
CONFEDERACY [konn-fèd'-er-2=ci] 8. con= 
fédération, f. alliance, f. ligue, f. 


To CES | ponn- RES yn. 


se con! , Se liguer, 

Con! . et 8. confédéré, allié. 

Lens: TION Lonn-fèd-er-6-cheune ] 
s. 

To car. (konnehe/] va, contrer, com 

TÉ Cons nférer, ; 

or D on 
rence, f. , discussion, f. 
comparaison, f. Ag 


_CONFERER [konn-fer'-eur] s. celui. qui 
Te ce GoNFESs sel ” confesser, 


se confesser 
cms 7 (kon-fess”-Bd-1i adv, incon- 
testablement, sans co de l'aveu 
de tout le 


monde. 
Le [konn-fèch’-eune] s. confes- 
ee aveu, #. déclaration, f. profes- 
tt. ConressioNary { konn- 
rip sa 
Ta contésaon des Res. 
[konn'-fess-eur] 


CONFIDENCE (konn'- 


CONFIDENTIALLY 


©TO Conrmn 
raffermir ; 


en de. à + 7 at 
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konn!-f-dennte] s. Ses q À ON confl- 
dente, f. dépositaire, m. 


To Coripe [konn-faïde'] #n. se confieren, 


se confier à, compter sur. 


-dennce] Fa 


f. hardiesse, f. Le qe . 


ConripenT [konn'-fi-dennte| ad, 


confiant; hardi, effron 


Gresgrut [konn-fl-denn'-chal ] ps 


confidentiel; secret, 
konn-f-denn'-chal-li } 
adv. confidentiellement. 


Coxrmenrzyx | konn'-f-dennte-li 


] adr. 
ee avec conflance, 
men! 


ConFIDENTNESS [konn'-fi-dennte-ness] +. 


: confiance, f. assurance, /. 
CONFIGURATION (konn-fig-iou-ré"-cheune] 
8. configuration, f. la forme extérieure 


des corps. 
< CoNrIGvRE S Ton-4e one va. don- 


es tatne] s. confins, "”. pl. 
limite, f. frontière, f. 
Tant adj. sur les confins ; limitro, he, 
on où with, vn: confiner, 
aux confins d’une contrée. 
To CoNriNE (konn-faïne"] va. borner, limi- 
F Sp gg ri EDfETMET ,== 
, se borner à. 
ces (kon-faïne'-less] adj. illie 
mité, sans bornes. 
CONFINEMENT (konn-faïne'-mennte]s. con- 
ettissement, #. ; empri- 


sonnement, m, 
one a kénnefaf-naur] 8. un habitant 
den fkonn-an 4 proximité, 
onnéeru/] va. confirmer, 


cts [koun-r-ma-hl] adj. qu’on 


a à A AT 'É note 


CokrTBMaTOnY Tkonn-fer'-ma-teur-i} ad. 
couts Cent un'- me 
Fresnes: 

rme. À 
ConFIRMEDNESS {[konn-ferm ns sn] 


CONFISCABLE Ron he con= 
To Cork Rann-s V4. CON= 


Coxrisuire, éd) adj. onfisqué. 
CONFISCATION donner -cheune] s. 
ion, f+ 


G -f- . celui 
Dr ANA tennte] &. qui 


Ni cs 


DR STE | 


Coxrmar, Coxrmenr [konn-f-dannte', 


D 


À Lise à / 


CNT 0 AT 


tait 4 


RE EE — 


Los PR 
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ConrLarié [konn-flé"-cheune] 8. 
rs instruments à vent, m. > a* 
Lrmx (Le 
Conezexvre (konn-flek'-chioure] s. cour- 


To Conrucr (konn-flikte'] wn. lutter, 
combattre 

Conrzicr (kon flikte]s. conflit, me. (inus.) 
choc, m., combat, m. lutte, £ 

CONFLUENCE, CONFLUX {[konn’-fliou-ennce, 

à — fleukce] 8. confluent, #.; Concours, 
m.; foule, >: 

ConFLuENT (| onn'-flion-ennte] adj. con- 
ve qui coule e, qui se ren 


10 Cotoax de 4 va. conformer, 
rendre conforme à, 

To Conror, on. se conformer à, s’accom- 
moder à, 

Conrorm, adj. conforme, analo, 

ConForMABLE [konn-form'-a-bl adj. con- 
forme, conséquent, 

Conrormagzx (konn-form'-a-bli] ad. 
conformément à, conséquemment. 

CONFORMATION {konn-for-mé’ -cheune] s. 
conformation, f. organisation, /. 

ConrormisT [konn-form’ iste] s. confor- 
miste, #. — Non-conformist, qui ne se 
conforme 

Cr [konn-form' -i-ti] s. confor- 

té, [. ce, f. x f:analogie, f. 
CoNFORrATION [konn-for-té'-cheune] s. 


“corroboration, f. 
To Cowroux “{boun-Hounnie'] va. con- 
“fondre, mêler ensemble, embarrasser ; 


Conroomm [ xopn-faounn'-dbde } aûj. 
ux, détestable, 
coxrommenex {konn-faounn'-dèd-li] adv. 
horriblement,. 


Coxrounrer [konn-faounn'-deur] s. celui 
qui confond ; destructeur, m. 

CONFRATERNITY konn-fra-ter'-ni-ti] 8. 
confraternité, f. confrérie, f. 

CONFRICATION ( nn PUR gene | €. 
frottement, ". attrition, f. 

To ConrronT (konn-freunnte’] va. faire 
face à, s'opposer à, lutter contre; con- 
fronter ; comparer ; opposer les témoins 
à l'accusé. 

CONFRONTATION [ konn-freunn-té"-cheune] 


8. confrontation, f. 
re Las konn-fiouze'] va. LS 


* ji sal 
en cam ei 


CON 
ConGeanLe [konn-dji'-a-bl'] adj. congéai 
ble. 
ConGé-D'EL mefkonn-dji-di-l 4.congé 


d'élire, =. permission de el Û 
To CoNGEAL |konn-djile'] va. congeler, 
er À 


RGELATION (konn-djil'= 
bar me Mn chan 8. CON 
gelation, 

CONGENER, pr re: 
konn-djeun'-er-euce] adj. de même 
genre, congénère. 

CONGENEROUSNESS es ent 

Cons (cos den AU RE 
0 j'-ni: 
nial, de même espèce. 

CoNGENIALITY, CONGENIALNESS i- 
loge, fe konn-dji-ni-al-ness] s. ana- 

de [konn-djenn'-ite] adj. né en 


temps. 
ConGEn [kogn'-gueur] s. congre, M. an- 
pu À or, f. J 
CONGERIES C kohn-djine -i-ie ] $. MON 
cean, mn. 
To CoNGEST. à (konn-djests) va. amasser, 


entasser. 
CONGESTIBLE Hg néant adj. qui 
peut se mettre en 
CONGESTION -ieune] s. (méd.) 
congestion, f. amas, #. 
CoNGIARY (Konn’-dj i-ar-i] s. congiaire, 
au m. distribution faite aux sol- 
To CONGLACIATE [konn-glé’-chi-éte] on. 
se geler, se glacer. 
ConGLactaTIoN le otet> < 
m “cn to Dern to Con- 


GLOMERATE [ko 16-béte, konn-glôbe’, 
ts Pat ele 


mé 
CONGLOMERATE, adj. congloméré. 
CoNGLOMERATION | konn-glomm-er 6" 
Cheune] s. conglomération, ARR 


ConGcuriNaTe [konn- l… va. 
qe nan leo 2 laine, 


CONGLUTINATIVE [k me ti-né-tive] 


cr 
To gs ronge) va. se saluer 


a. aS— 


a er Dre assembler, se 


CÔN 


Go lu 
congrégation À cum, fe aie 


CONGREGATIONAL {kogn-gri-gué’-cheunn= 
al} &dj. eoncernant une congrégation. 
Nr dl [kogn'-gress] s. choe, ”. com- 
M.; CONgrès, M. 
CoNGRESSIVE | kon 
heurtant, se rencontrant. 
“To CONGRUE {konn-grou'] va, s'accorder, 
convenir à. 
CONGRUENCE [kogn'-gron-ennce] s. con- 
venance, f. conformité, f. rapport, M. 
CONGRUENT, CoNGAtOUS { kogn' - grou- 
ennte, — grou-euce | adj. conforme, 
convenable. 
ConGnurry [konn-grou'-i-ti] 8. conve- 
nance, f. consistance, f. 
CONGRUMENT [rogn' -grou-mennte] 8. con- 


ive] adj. se 


venance, 
ConGrousLY (kogn'-gron-ence-li] adv. 
Ki ER ReR o 


(géom.) dr en forme de cône. 
He {konn'-i-kal-li] adv, en forme 


coucatniss {konn'-i-kal-ness] 8. qualité 


Conics [konn =ikce] 8. la science des sec 

-_ tions coniques, /. 

ConirErous [ko-nif-er-euce] adj. (bot.) 
conifère, en cône. 

To CONsECT, 0 CONJECTURE |konn-djekte!, 
konn-djek'-tioure] #4. conjecturer, de- 


CONJECTOR, CONJECTURER { konn-djekt'- 
eur, Koün-dje'-tion-reur] 8. celui qui 
nee 7 

BETA | Ko -djk iot-r-Dl } 
qui peut 


une RAL fkoun-djel D bon crâl) adj. 
conjectural, rare cape des 


conjectures. _- 
CONJECTURALITY [k jek-tiou-ral'-i-ti] 


8, ce qui ape des conjectures. 
CONJECTURALLY [ konn-djek'-tiou-ral-li ] 


et, Fr 
be sine conjugal, 


mes [konn'-dji iladv. 2 
Re rond :konn'-djiou-guéte] va. 


‘ConaubatIoN dr re 


Gambie, me : on, f. Fa 


Bob ai cont 8. 


oint, 
Sn 


- To CoxsuRE {ko 


Re pures éte] va. 


CON #17 


ConsuncriveLx [konn-djeunk’-tiv-li] adr. 
conjointement. 

CONIUNCTIVENESS [konn-djeunk'-tiv-ness) 
s. conjonction, f. union, f. 

CONIUNCTLY [konn-djeunkte’-li] adv. con- 
jointement. 

PU pm [konn-djeunk'-tioure] s. 
conjoncture, f. occasion, f. circon- 


stance, f. 

CONJGRATION { kônn-dyiou-ré -cheune ] s. 
conjuration, f.; enchantement, #”.; 
complot, m ÿ 

jionre'] va, conjarer; 
conspirer, complo 

To ConsuRE (keunn' -djeur] vn.ensorceler, 
charmer, escamoter. — To conjure up, 
évoquer. — To conjure down, exoréiser. 

CONJUREMENT {konn-djioure’-mennte ] 8. 
supplication, f: pressante sollicitation. 

ConsurEn [ keunn'-djeur-eur ] s. énchan- 
teur, m. magicien, sorcier, 2. escamo— 
teur.— He is no conjurer, il n'a pas 
inventé la poudre. 

Conumne [keunn'-djeur-igne] 8. sor- 
que [. escamo: 

ROE (Lans: nas -enne] 8. nais- 
pp ensem œaf 

CONNATE [konn'-nête] adj. inné, né avec. 

ConNarurAL [konn-natt' chiou-ral}"adj. 
de la même nature. 

CONNATURALITY, CONNATURALNESS [konn- 
natt-chiou-ral'-i-ti, konn-natt'-iou- 
ral-ness) s. participation de la même 
nature. 

Por [konn-natt'-chiou-ral-li] 
av, nal t, union naturelle, f. 

To Deer: 10 Connex [ konn-nekte!, — 
nekce’] va. joindre, unir. 

ÉTAPE onn-nék ve adj. connec- 

jo 

Crus 5 eh RG are adv. 


ten 


ni Dom Tosn ma 

enr rene 
cost onn-nass-eur. connai 8. connais- 

seur, M. © 

To ConNoTatE [konn'-no-téte] va. signi- 
fier; renfermer, contenir. 

CONNOTATION fe À of 
gaification, f. l'action de renferme: 

GoNNuBIAL |[konn-niou‘-bi-al) adj. PR 


cs te [kô'-noïde] &. (géom.) conoïde, me. 
figure du cône. 
noïd'-ik-al] EL 


. mi a io 


CON 
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es Ckogn!-keur-eur] 8. conqué- 
m. ue! 
victoire, 


ur, 9e 
moe -koueste] 8. conquête, f. 
ConsaNeumeous [ konn-sagn-gouinn'-i= 
euce] adj. consanguin, du même père. 
CONSANGUINITY (Roog-men gaie na 
8. consanguinité, f. parenté du côté du 


re. 
| [konn-sar-c1-né’-cheune] 
8. rapiécetage, m. 
Conscrence(konn!-chiennce]s. conscience, 


f. sentiment inné du juste et de l'in-’ 


uste. 
cecmmous [konn-chi-enn’-cheuce] 


. consciencieux, probre, intègre, 
>» rer (kon-chi-enn'- chenco= 


li] adv. consciencieusement. 
Conscrenriousness [konn-chi-enn'-cheuce- 
ness] s. délicatesse de conscience, f.; 

justice exacte. , 3 
Consctonagze { konn'-cheunn-a-bl'] adj. 

raisonnable, juste. s 
CONSCIONABLENESS [ konn'-chennn-a-bl'- 
mess] s. équité, f. justice, f. c 
Gonscionagzy [konn'-cheunn-a-bli] adr. 

raisonnablement, justement. 
Conscrous poser: adj. qui sait, 

persuadé de, convaincu. 
Gonscrousir | konn'-chence-li] adv, 
sciemment, en parfaite connaissance. 
Gonsciousxess [konn'-cheuce-ness] $. con- 


science, f. sens intime. 
Conscript [konn'-skripte] adj. conscrit, 
qualification des sénateurs romains. 
Conscrtpr, s. conscrit, #. recrue, f. nou 
veau soldat, m. 
{konn-skrip’-cheune ] #, 
conscription, f. enrôlement, m. 
To CoNSECRATE [konn'-ci-kréte] va. con 
sacrer, dédier ; sacrer; canoniser. 
CONSECRATE, CONSECRATED |konn'-ci-kré 
tède] adj. consacré, sacré, dédié, 
ConsECRATER [konne-ci-kré'-teur) 8. celui 


qui consacre. 
CONSECRATION {konn-ci-kré!-chenne] s, 
consécration, f. canonisation, f. 
ConsecranY [konn-cek'-tar-i] s, consé- 
quence, f. corollaire, #1. 
CoNsECTARY, adj. conséquent, résultant de, 
Een DR TE 8, 
ie dé conséquences; (asf.) consécu- 
“espace de vingt-neuf jours entre 
ka: x conjonctions de la lune et du 


Coxsacbrree Lkonn-eel-ion-tive] ad. 


+ 
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JEU09 * CONEUOD * CONEU 


Lu 
CON 
CONSENTANEOUSLY (konn-senn-tf'-ni-euce- 


kouennce,—kouennte | s. ; 
[. effet, m, suite, f.; rtance, f. — 


By consequence, par © 


ence.—To set up for & man of con» 
sequence, faire l'homme Fa 
se faire valoir. | se 
ConsequEnT, CoNSEQUENTIAL [ konn'-ci- 
kouennte, re ne 
conséquent, découlant naturellement d 
principe; fier, hautain. À 
CONSEQUENTIALLY, CONSEQUENTLY { konn- 
ci-kouenn'-chal-li, konn/-ci-k 
li] ad. conséquemment, ge conséquent. 
Re ce) pal mo à 
onn-ci-kouenn'-chal-ness, konnt=ci- 
ouennte-ness] s. liaison d’un discours. 
ConsenvaBze [konn-cer=va-bl’] adj. de 
garde, qui peut être conservé. 
CONSERVANCY, CONSERVATION [konn=Cer'= 
vann-ci, konn-cer-vé'-cheune] 8, con= 
servation, f.; protection, f. ; 
CoNSERVATIVE, ConsERvATORY [konn-0er'+ 
vantive,—va-teur-i] adj. conservateur, 
conservatoire. : 
Conservaton [konn'-cer-vé-teur] 8, Con» 
servateur, #1. protecteur, "2. 
CONSERVATORY konn-cer/=va-teur-i ] 8, 


cabinet, "”.; serre, f. 

To es [konn-cerve’] s. conserve, f. 
confiture, f. 

Le onn=cer'=veur) 8, CONSEF VA 

ur, Ms 70 

Consession[konn-cèche'-eune]s. séance, fs 

Goxsessor [ konn-cess'-eur ] s. assesseur, 
m. adjoint, m, Ç 

To Consiver [konn-cid'-eur] va. considé= 
rer, examiner; avoir des égards pourÿ 
récompenser, , £ 

To Constpen, vn. considérer, méditer; 
délibérer sur 


Conpestess {konn-eid! -bP] adj. 
cons rable, , important, 
Coms ESS [ konn-cid'-er-a-bl- 


ness | s. importance, f. 2€ 
die < konn-cid'-er-a-bli] ade. 

considérablement, fort, beaucoup. 
Coxsingrance [ konn-eid'-er-annce ] 8. 

considération, f. réflexion, f. 


COXSIDERATE jrs ] adj. 1é= 
fléchi; prudent; modéré. 2 
CoxsiperaTELY {konn-cid'-er-ête-li] «dv 


considérément, de sang-froid. Re 
CONSIDERATENESS (konn-did'-er#e-teas} 

#. circonspection, f, prudence, f. . 
ConsipenaTioN (konn-cid-er-6-chenne] &. 

re f: méditation, [:; impor 


CON 
Se qu grd à va. consigner ; 
CONSIGNATION, _CONSIGNMENT Lxonn-cig- 
Œ AT mure RE os -mennte ] 8. 
CoNSIGNER obi-ie ] 8. (com. cop 


ce  Ckonn-ciss-tô'-ri-al “adj. 
€ 
cu. 2: D Rr consis- 


toire, em. d'un corps 
siastique. 
To ConsocrATE Cong-sb'-chi-éte 
ge dm vn. s'associer à, se db 
re 
ConsocIATE, s. associé, m. complice, m. 
CONSOCTATION réf 8 
association, /. alliance, A 
ONSOLABLE nn ad ons 
Table, qui peut 
To CONSOLATE, fo née ar d 
:_ konn-sôle’] va. consoler, soula 
CONSOLATION [konn-so-lé'-cheune] #. 8. con- 
Solati . soulagement, #2. 
CONSOLATOR, ConsoLEn {konn-s6-lé’-teur, 
doit Mur s. consolateur, 72, 
ConsoLATORT [ onn-sol'-a-teut-i ] ad). 
. Consolateur, consolant, 
ConsoLarony, 8. une lettre de condoléance. 
ConsoLe [ronn=enle} 8. (arch.) console, f. 
Gant {konn-sol'-i- dannte | «adj. 
mél.) rafférmissant et cicatrisai 
To nt cer.) ent 
consol affermir ; 
denx bénéfices en 
To purs ce se consolider, se 


Chant on (Lo Aé -cheune] s, 
consolidatio: conjonctio: 
CoxsoLs Lo sole] s. nd Saneot 
, TH 
“coins, CONSONANCY [konn! - -sb- 
RTS ci] 8. cpnsonnante; fe 
[- conformité, f. 
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re fhpenRet:mnnie-ner) 8. 
conformité, 


va. LS 
marier; #n. s'associer, s'unir avec. 
ConsorTABLe|konn-sort -a-bl’] adj, com- 


parable, é 
PA rame" konn-sor/-cheune] 8. .ass0- 
ciation, f. société, f. 
CONSPECTABLE kon pet -ta-bl} adj. 
visible, très-visible. 
ConsPERSION (konn: 
persion, f. action d'asperger. 


Dee 
Consricvouszx RARE ON 
adv. visiblement ; éminemment. 
CONSPICUOUSNESS ne ik'-ion-euce 
ness}s. clarté, f. célébrité, f. réputa- 


ir [konn-spir'-a-ci] s. conspi- 
ration, f, compile m. © 

Goxsprnanr {konn-spal-rannte] df. con- 
spirant, eg daus un complot, 

ConsemarTon, CONSPIRER (konn-Spir'-a- 
Lg konn- -Spail-reur] $. conspirateur, 

conjuré, M. 
mo Gonspme (| [konn-spaire!] on. conspirer, 


de ee cheune] 


Constance [ke Te. 8. Sem à 


en fo rme 
une seule et ne pl on ri 


T) ConsreLtaTE, vn. briller « com 1e une 
constellation. [co tion, f. 
CoxsreLLarion [konn-stel-lé'=clienne] 8. 


GoNSTERNATION {konn-ster-né'-cheqne] 8. 
éenitont À étonnement, me. te 


To bouts + es -sti-pé 


-chenne] 8. as- - 
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coeers ee P - agmi 8. celui 
qui nomme ou députe 


CONSTITUTION [konn-sti-tiou” -cheune] s. 
myf.; tempérament, »”. carac- 
ois fondamentales. 


al} adj. constitutionnel, lé 

CONSTITUTIONALLY [konn-sti-tion’ -cheunn- 
al-li] adv. constitutionnellement. 

Gonsrrrorionisr [konn-sti-tiou'-cheunn- 
iste] s. partisan de la constitution, ". 

Gonsrirurive ,{konn'-sti-tiou-tive] adj. 
constitutif, essentiel. 

To CONSTRAIN [konn-stréne’] »4. con 
traindre, forcer; gêner. 

CONSTRAINABLE {konn-stréne"-a-bl"] adj. 
* contraignable. 

ConsTRAINEDLY (konn-stréne-bd-li] ar, 
par contrainte, à contre-cœur. 

CONSTRAINER {(konn-stréne"-eur] 8. celui 
qui contraint, qui force. 

Er [konn-strénnte'] s.contrainte, 
É violence, f. 

Consrricr (konn-strikte’] va. con- 

ae, raccourcir. 

CONSTRICTION {konn-strik'-cheune] s. con- 
striction, f. compression, f. 

CONSTRICTOR tkonn-strik’-teur] . (ana. 
constricteur, #1. muscle qui resserre.— 
Boa constrictor, boa, serpent, m. 

To pr {konn-strinnd, ] va. com- 


, resserrer. 
ocrartanee = red -djennte] adj, 


Deer j structure, f. bâtiment, 
syntaxe, arrangement des mots ? 
ification, = — To put the best con- 

struction on a thing, donner un sens 

favorable à une chose. 

Consraverive konn-streuk'-tive] dj. qui 
pent se construire. 

ConsrRuCTuRE [konn-streuk'-tioure] s 

coustruction, f. édifice, ". fabrique, f. 

To pere: [konn-striou']}va. construire, 
er. 
r'énéneire [konn-st'ou-préte'] va. 
TS débaucher, . 
CONSTUPRATION [ konn-stiou-pré’-chenne] 
s. viol, m. ux !-chal) 
CoxsugsranTra [konn-seub-stann 
adj. (éhéol. Fee stantiel. . 
re CA or * À À 


seub-stann'— 
ne vis die la même sub- 


Ce 8, bnantat on, 
Sauveur avec les 


Lion 
. du corps 


CON 


CoNsULA CoNsuLsHIP k !. 
csl-chie] 8. mines 


nt Goser Te va. consul- 
ter; di avis à; avoir du à 
vn. consulter, avec. 

+ 2 air dr ms “de 
8 __ tation, f. a: 
libération, consulte. 

CONSULTER VEUT +. celui Le 

CoxsomagLe (konn-ciou'-ma-bl] 
peut être consumé. 

To Consume [konn-cioume'] vn. consu= 
sumer, détruire, dévorer; ##, se Con= 
sumer, dépérir. 

CoNSUMER [konn-ciou'-meur] s. consom= 
mateur, ". dilapidateur, m. 

To CONSUMMATE konn-seumm'=éte] Ve 
consommer, te! 

CONSUMMATE, ady. consommé, achevé, ac= 
CEA consummate villain, un fri- 


Paseo [konn-seumm'-éte-li] adp. 
complétement. 

CONSUMMATION [konn-seumm-É'-cheune ] 
s. accomplissement, f. fin, f. accom— 
plissement, 1». 

CONSUMPTION [konn-senmm'-cheune] 8. 

consommation; consomption, f. dé= 


ssement, 1. 
CONSUMPTIVE eee 2 
destructif; pulmonaire, con- 


somption. 

ConsuMprIveNESs [konn-seumm'-tiv-ness] 
8. disposition à la consomption, dépé= 
rissement, M. 


To CONTABULATE [konn-tab'-iou-léte] va. 
parqueter, planchéier. 
CONTABULATION [konn-tab-iou-lé"-cheune] 
8. l’action de planchéier, l'ouvragemème. 

Gonracr, ConracrioN [konn'-takte, konn= 
tak'-cheune] s. contact, m. union in= 
time ; attouchement, m. 

CONTAGION [konn-té"-djenne] 8. conta- 
ion, É infection, f. émauation pesti= 
entie 

Gonracrous [konn-té'-dji-euce] adj. con- 

ieux. 

Conracrouscy [konn-té-dji-euce-li] adv. 
d’une manière contagieuse. 

Does [konn-té'-dji-euce-ness ] 

grue d’être contagieux. 

NTAIN {konn-téne'] w4. contenir, 
ur comprendre, réprimer. 
To CoNrAIN, vn. vivre dans la continence. 
CoNTAINABLE [ konn-téne'-a-bl’] adj. ca- 

pable d'être contenu. 

Ta Sr pur (konn-tamm'-i-néte] #6: 
souiller, gâter, corrompre. 

ConraminATE, ad. souillé, gâté. 

CONTAMINATION RER 
8. souillure, f. tache, f. 


To CONTEMN [konn-temme!] va. mépriser, 


dédaigner, 

CONTEMNER {[konn-temm'-neur]) s. con= 
tempteur, #2, celui qui mép 

To CoNTEMPER, {0 


CONTEMPERATE 
temm!' -peur,—per-éte] va. tempéré, 
modérer, 

CONTEMPERAMENT konn-temmf-per-6- 
tempérament, Me à 


mennte] s. 


CON 
ATION [konn-temm - per- € - 
cheune] s. l’action de tempérer, mé- 


e gradué. 
To CONTEMPLATE[konn-temm'-pléte] va. 
et n. contempler, étudier, méditer; 
avoir en vue. 


PLATION [konn-temm-plé'-cheune] 

plation, /. méditation, f. pi 

GONTEMPLATIVE | konn-temm'-plé-tive] 
adj. contemplatif, pensif. 

CONTEMPLATIVELY [konn-temm!-plé-tiv-li] 
adv. en contemplation, avec réflexion. 
jNTEMPLATOR D nn péturié 
contemplateur, #. méditatif, #0. 

MPORARINESS [ konn-temm'-po-ra- 
ri-ness] s. contemporanéité, f. syn- 
chronisme,m. 

Y {konn-temm'-po-ra-ri, 
adj. contemporain, du même temps; 
s. un contemporain; un confrère. 

To Conrewronise [konn-temm'-po-raïze] 
Æ rendre contemporain, placer à la 
même 

Conrewpr (konn-| e'] 8. s, M. 
dédain, de Par mers À M. — ontempt 
> pen ipe le refus de comparaître devant 

ustice, 

Conreereie [konn-temm'i-bl] adj. 

méprisable, vil, infime. — To 

conti tible, avilir — To grow con- 
templible, s'avilir. 

GonrEMPrIBLENESs|konn-temm'-ti-bl'-ness] 
s. bassesse, f. état d’avilissement, ». 

GonTemprisLy [konn-temm'-ti-bli]. adj, 
méprisablement, d’une manière vile. 

ConTEmpruous |{konn-temm'-tiou-euce ] 
adj. méprisant, dédaigneux, insolent. 

GonTempruousiy |konn-temm'-tiou-euce- 
li] adv. avec mépris, d’une manière mé- 
prisante, 

CONTEMPTUOUSNESS [ konn-temm' -tiou- 
euce-ness] s. disposition à mépriser, 
arrogance, f. 

To Conrenp (konn-tennde’] »a. et n. con- 
tester, disputer, combattre, soutenir, 
GONTENDENT, CONTENDER [konn-tenn'- 
dennte,—dear] s. antagoniste, m, rival, 

m. compétiteur, m. 

er onn-tennte'] adj. content, sà- 

al 

Gonrenr, s. contentement, m”. satisfac- 
tion, f.— The contents, le contenu. — 
À table of contents, la table des ma- 


To CGontenr, va. contenter, satisfaire, 
plaire à.— To be contentéd, être con- 
tent de, se contenter de. 

ConrenrEoLyx {konn-tenn'-tèd-li] adv. 
avec contentement, avec satisfaction.— 
To live contentedly, vivre content. 

ConrenrenNess [konn-tenn'-tèd-ness] s. 
contentement, #. satisfaction, f. . 

GoxTenrion |konn-tenn'-cheune] s. con- 
tention, [. dispute, f, querelle, f.; ému- 
lation, f. r, f. 

[konn-tenn'-chence] ad. que- 


. CONTESTABLENESS [konn-tess'-ta-bl’-ness] 
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ConTenTLess [konn-tennte!-less] dj. mé- 
content. 


CONTENTMENT [konn-tennte-mennte] s. 
contentement, #». satisfaction, f. plai- 


sir, ". J 

CoNTERMINOUS | konn-ter'-mi-neuce] adj. 
voisin, limitrophe. 3 

CoNTERRANEOUS  [konn-ter-ré'-ni-euce 1 
adj: du même pays, compatriote. 

To Conresr (konn-teste'] va. contester, 
disputer.— To contest with, vn. lutter 
contre. 

CONTEST, CONTESTATION [konn’-teste, 
konn-tess-té'-cheune] s. contestation, 
f. dispute, f. débat, m. 

ConTEsTABLE [konn-tess'-ta-bl”] adj. con- 
testable. 


s. ce qui pent être contesté, 
Gonrexr [konn’-tekste}s. liaison, f. suite 

d’un discours. formé, 
Context | konn-tekste’ ] adj. entrelacé, 
CoNTExTURE[ konn-tekce'-tchioure]s. con- 
texture, f.; tissu, #1. entrelacement, #. 
GonriGnaTION  [konn-tig-né'-cheune] 8, 


FA 

Conmiéurry, CONTIGUOUSNESS [konn-ti- 
guiou'-i-ti, konn-tig'-iou-euce-ness] 8. 
contiguité, f. proximité, f. 

Conrievous  { konn-tig'-iou-euce ] adj, 
contigu, attenant à. 

Gonricuouscy [konn-tig'-ion-euce-li] ado. 
d'une manière contiguë. 

GoNTINENCE, CONTYNENCY (konn'-ti-nennce, 
—nenn-ci] $. continence, f. chasteté, f. 

Conrinenr [konn'-ti-nennte] adj. conti- 
nent, chaste, 

ee, s. res m. terre ferme., 
0 AL 
con À 

Co NTLY 
chastement. 

To Gonrince [konn-tinndje!] vn. arriver, 
survenir, toucher. 

(TINGENCE, CONTINGENCY [konn-tinn'= 

djennee,—djenn-ci] 8. contingence, f, 

La » Le L 


ue er adj. con- 


J konn-tinn!-djennte-li ] 

adv. par accident, fortuitement. 

CONTINGENTNESS {| konn -tinn' - djennté- 
ness] 8. casualité, f 

GonTiNuAL [konn-tinn'-iou-al] adj. conti= 
nuel, continu. 

GONTINUALLY, CONTINUEDLY [konn-tinn'= 
iou-al-li,—iou-èd-li] 4dv. continuelle- 


l 
l 
ll 
l 
l 
l 
| 
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continuer, rester, demeurer, durer; 
rpétuer, persévérer. 

GowriNuer ([konn-tinn'-iou-eur] 8. celui 
qui continue. 

CONTINUITY [konn-ti-niou'-i-ti] 8, conti- 
nuité, f. suite, f.. 

ConTIxtous [konn-tinn'-iou-ence ], adj. 
continu, non interrompu, sans inter= 
mission. 


To ConrorT va. tordre. 

CONTORTION (honore une) 8, cOntor= 
sion, f. grima ut 

Cowrour [konn-tour'] s, contour, me, cir= 
cuit, #4, circonférence, f. 

rend (Per) kann =traf pr. d' op pe 
ne, prohibé. 

To CoNTRABAND, va. faire de la contre- 


bande. 
CONTRABANDIST [konn'- sue rat 8. 
contrebandier, ». contrebandière, 
Conraacr {| a 8. Contrat m. 


To pt re va, contrac- 
ter; abréger, raccourcir; fiancer, passer 
un contrat. 

To Gonrracr, #n. se contracter, se rétré- 
cir ; faire un contrat, 

CONTRACTEDLY {konn-trak'-tèd-li] adv. 
d'une manière 


8. onetbiilé, f. faculté de se eon- 
cos CTILE [konn-trak'- 
LED ad adj. Monet, susCep— 
chere fo Rronntraie 


"-tigne] adj. con- 


tractant, 

rome [konn-trak’-cheune] 8. con- 
raction, f.: raccourcissement, mn. ; 
réduction de deux syllabes en une. WF) 

Conraaotor [konn-trak'-teur] s. contrae- 
tant, m. fournisseur, #0. 

To Conrranicr [konn-tra-dikte’] va. con- 
tredire, nier, contrarier. 

CONTRADICTER [ konn-tra-dik'-teur ] - 
contradicteur, #. celui qui s’opl 

CONTRADICTION ren OM mer 8. 
contradiction, f. opposition, f, contra- 


riété, FF a a contradiction, sans 
CONTRADICTIONAL 


innt-di- 
méd.) indiquer RS 

* h indi Taies d'on 
<- eune] 8. cation symptôme 
Conrramvre [konn'-tra-mioure)-e. (for£.) 


._ contre-mur, #. 


Re enr js nr SE 


c Dan ge col j pl. 

ONTRARIES [konn'-tra-rize] 8. 

sitions contraires, f. pl. PrOpo 
ONTRARIETY, [konn-tra- 
raï'-i-ti, er À 
riété, f. opposition, f. Re C 

CONTRARILY Room : contrai- 
rement, différemment, 

Conrnanious [konn-trére'-i-euce] adj: con- 


traire, opposé. 
CONTRARIOUSLY (konn-trére'-i-ence-li] ads. 


Cowr ee TE ; ner) adj. etre, 
ONTRARY [konn'- 
opposé, contradictoire. 
Cowrrany, 8. le contraire, |’ .— 
the contrary, au contraire, de l'autre 


Onti 
côté.—To the contrary, au ço: 
bien loin de là. [dir 
To CONTRARY , va. As at 
To CONTRAST [Konn:! Jva. & 

faire un contraste. 


Pen rpomen-Pés na LA 
trevenant, ss & se 

CONTRAVENTION [konn-tra-venn'-cheur 
4. contravention, /. opposition, | 

CoNTRECTATION [konn-tre AE 
sm * attoue 


nat ap 
re. 


To Co af- 
tr de pen + 


se uléür, fe ee 


PRET ‘ein 


Coxratre Fkonn-traïte’] adj: contrit, brisé, 
ea Rrtens: ] adv. avec 


CoNTVAILE onn-traï'-va-bl'; adj. pou- 
vant être découvert, trouvé 
Gonrarvance (k konn-trai’-vannce] s.inven- 
tion, f.-projet, #. complot, artifice, m. 
To CONTRIVE [konn-traive’] va. inventer, 
ji concerter, arm) s'y pren- 
trouver des expédients ; essayer. 
To CONTRIVE, um. comploter, former un 
dessein, 


CONrRIVEMENT{konn-traive'-mennte]s. in= 

& vention, {. expédient, #”. 

CONTRIVER [koi onn-tral -veur]s. inventeur, 
m..anteur, M. ‘ 

ConrRoL (ke 8e contrôle, 
ie en is autorité, f. de 


conoura at-on À 


come Fonn-trôl-eur-chipe] 8. 
la fonction d'un contrôleur. 

ConrroLMENT [konn-trôl-mennte] s. con 
trôle, #. surveillance, f. 

GonrRovERSIAL [konn-tro-ver'-chal] adj. 
de controverse. 


ver-ci] 8, con- 
puts, fe ; [: DW- 


Été VAT va. dé- 
un c re, contester, 


concnnrnte SAPAEER 

as contestable, } 
NTUMACIOUS (konn-tiou-mé'-chence] adj. 

; Dan opiniätre, 

Corot [konn-tiou-mé'-chence- 
trément. 


cetrssemntt tiou-mé'-cheuce- | C 
ness] £. 0) tué, fe “e 


obstination, f. 
ONTUMACY ne rar 8. 


C 
ion, f.; (jur.) conti 
chtis one tiou-mi'-| one quad aff | - 
ofesant, injurieux. 
Co qnx (konn-tiou-mi -li-euce- 
} adv. d’une pus offensante. 
CONTUMELIOUSNESS, CONTUMELY [konn- 
tiou-mi'-li-ence-ness, konn'-tion-mi-lij 
se, m. outrage, m. insulte, f. mé- 


dant ] ra. piler, 
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va-less’-cennce,—cenn-ci] s. convales- 
cence, f. rétablissement des forces. 
GonvaLescenT (konn-va-less'-eennte] adj. 
conv. 
ME TE [konn-vi'-na-bl] adj. eon- 
2 1 en peer A SR 
0 Ye onn-vi assembler 
convoquer; #n. 79 dB à 
CONYENIENCE, ConveniENCY [konn-vi'-ni- 
ennce,—enn-ci] $. convenance, f: com- 
modité, f. aise, {. conformité, 
CONVENIENT [konn-vi'-ni-ennte, ‘adj. con= 
venable, propre, commode. 
ConNveNtIENTLY {Kkonn-vi'-ni-ennte-li] ad. 
commoément, conve ablement. 
CoNvenT [konn’ 2vénnte] s, couvent, M4 
monastère, m. cloître, #. 
To CoNvENT 7konn-vennte'] va. citer, as- 
signer, ajourner, 
Convenricce [konn-venn'-ti-kl] s. con- 
yenticule, m. assemblée clandestine. 
C CLER onn-venn'-ti-kleur] 8. ce- 
lui qui protége ou les con- 
venticules. - 
on [konn-venn'-cheune] 8. ras- 
_ réunion, f.; conven- 
tion, f. ©: m. traité, m. 
CONYENTIONAL Tant Res) 
adj. ri Lane, stipulé, 
NALLY [koun-vénn/-chennn-ale 
li} av. conventionnellement. 
ARY [konn-venn'-cheunn-ar-i] 
adj. déterminé par contrat. 
Gonvenrioner [Konn-venn'-cheunn-eur] 
s. membre d'une convention. 
CONTRTUAL [ konn-venn'-tiou-al ] adj. 


PA a re conventuel, un moine, 
uné nonne. 
Convenruary [konn-venn'-tiou-al-li ] 
. co 
To CONVERGE [konn- (géom 
ee LR vas Lite ie) 
pr [konn-ver-djennce ] s, 


se [konn=ver=djennte] adj. 


orteà, concerne.—He is conversant 
French, le français Ini est familier. 
ver-s6"-cheu 


CONVERSATION [konn- 


ge 8. 
conversation, f. en 


iété, m. conduite, f.— 
us LE coniperce, ee l Fa 


CSA 4 Éd: 
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Coxvension [konn-ver'-cheune] s. con- 
version, f. transmutation, f.; change- 
ment de religion, de conduite. 

CoNVERSIVE (konn-ver'-cive] adj. so- 


ciable. 

To Convert [konn-verte’] »a. convertir : 
changer ; faire changer de mœurs, de 
religion ; appliquer à; vn. se conver- 
tir, se changer. 

Convenr, CoNVERTITE [konn'-vert,—ver- 
taïte] s. un converti, prosélyte, m. 
Gonverrer [konn-ver’-teur] s. convertis- 

seur, #1. - sets 

Converrimiiry [konn-ver-ti-bil'-i-ti] 8. 
faculté d'être convertible, ou de con- 
vertir, 

Convenrigce [konn-ver'-ti-bl”] adj. con- 
vertible, transmutable. 

ConvenrisLy [konn-ver'-ti-bli] adv. ré- 
ciproquement. 

Convex {konn'-vekce ] adj. convexe, 
courbe à l'extérieur ; s. un corps convexe. 

Convexiy (konn’/-vekce-li], «dv. de forme 
convexe. nr @ 

Coxvexirx, CoNvExNESS (konn-vekce'-i- 
ti, konn'-vekce-ness] s. convexité, f. 
courbure extérieure, rondeur, f. 

Conyexo-coNcAvE | konn-vekce'-0-konn- 
kéve] adj. convexo-concave, qui est 
convexe d'un côté, et concavede l’autre. 

To Convex [konn-vé’] va. | dr trans- 
porter, enlever secrètement, transmettre; 
communiquer à; exprimer.— T0 convey 
a business, conduire une affaire. 

Conveyance {konn-vé'-annce] s. trans- 
port, »#. envoi, m. voie pour le trans- 
port, j.moyen de transport, m.;transmis- 
sion, f. communication, f. acte de ces- 
sion ou d'aliénation; une intrigue sourde. 
—To send a thing by private conveyance, 
envoyer une chose par occasion. 

ConNveyYancER [ konn-vé'-ann-ceur ] s. 

rocureur où notaire qui dresse les con- 
ats de cession, etc. 

Conveyer [konn-vé'-eur] 8. celui qui 
transmet; voiturier, ». commission 
naire, 2. 

Convicr [konn'-vikte] s. un condamné. 

Convicr, adj. condamné, trouvé coupable. 

To Convicr [konn-vikte’] r4. convaincre 
d'un délit ou d’un crime, trouver cou- 
pable; réfuter. 

Goxvicrion [konn-vik'-chenne] s. 
dence ou preuve de culpabilité, f.; con- 


-viction, f. asion, /, réfutation, f. 
gas ersasion FE réuahin, _ 


évi- 


; € 

Convincnexess [konn-vinn’-cigne-ness 
s. le pouvoir de convaincre, de ral 

Convivaz, CoNvivrAL [konn-vaï-val, — 
viv-i-al] adj. de convive, de festäins 
joyeux. 


Cas 


coo 


To Convocate, fo CONVOxE (konn'-vo- 
kéte, konn-voke'] ra. convoquer, 4s- 
sembler. 

Convocation [konn-vo-ké'-cheune] 8. con- 
vocation, f. assemblée, f. ; 

Coxvozurep (konn'-vo-liou-tède] adj. en- 
trelacé, enroulé. - # 

Coxvozurion | konn-vo-liou'-cheune ] &. 
l'action de rouler, de plier; enroule- 
ment, #2. 

To Convozve [konn-volve!] va. enrouler, 
rouler une chose sur une autre. 

To Convox [konn-voi] va. convoyer; 
escorter. 

Convoyx [konn’-voïe] s. convoi, m, es- 


corte, f. 

To Convuzse (konn-veulce'] va. convul- 
sionner, agiter. 

CoNvuLsen Tronn-veuists/] adj. agité, 
en convulsions. 

Convuzsion [konn-veul‘-cheune] 8. con 
vulsion, f. commotion, f. tumulte, m. 
désordre, m. 

M ru [konn-veul'-cive] adj, con- 
vulsif. 

ConvuLsivezx |konn-veul'-civ-li] ado. 
avec des mouvements convulsifs. 

Conx [kô’-ni} s. lapin, ». — À young 
cony, un lapereau. ES 
Cony-suanow [kô/-ni-beur-0] s, le trou 

d’un lapin, nr m. gîte, m. 

To Cony-Carcn [kô'-ni-katche] va. attra- 
per, duper. : 

Cony-catcner | kô’-ni-katch-eur] s. 
trompeur, #1. fourbe, ». = 

Cony-WwarREn [kô'-ni-ouar-enn] 8, ga- 
renne de lapins, f. 

To Coo kou] vn. roucouler. 

CoomG [kou'-igne] s. roucoulement, #1. 

Coox [kouke]s. cuisinier, cuisinière ls; 
rôtisseur, #. traiteur, #1. — Cook-shop, 
s. un traiteur, un restaurant — 
maid, cuisinière, [. — Cook-room, la 
cuisine d’un vaisseau. 

To Cook, ra. faire la cuisine, appréter les 


viandes. 

Cooxenx [kook'-eur-i] 8. la cuisine, l'art 
du cuisinier, — To u Land cookery, 
entendre bien la cuisine. 

a cu adj. frais ; tiède ; calme; in - 
différent. 

Cook, s. frais, ». fraicheur, f. 

To CO0L, va. et vn. rafraichir, se rafrai- 
chir, refroidir, se refroidir; adoucir, 
ralentir, calmer, EE 

CooLen [koul'-eur) s. rafraichissoir, 04 
rafraichisseur, #1. réfrigérant, #. 

CooLr [koul'-igne]s. rafraicl 

Cooz1NG, adj. rafraïchissant, réfri ë 

Gooutsu (koul' che) ad. frais, presque 

id, *2 

CooLcx [koul!'-li] adv, fraichementz froi- 

, de sang-froid. LE D 

Coogness [koul’-ness] s. froid 1 

frais, m. fraicheur, f. indifférence, f° 
m. DR AE 

Coow LR me &. suie s'amasse à la 

Se 

oume] s. mesuré 


Coop [koupe) s. tonneau, m.; cage, f.; 


; COOP 


t 


pes m.; mue, f. Un parc pour 
moutons. 


To Coop, va. parquer, enfermer, empri- 
sonner ; encäger. 
CooPEE [kou-pie!] 8. coupé, #. pas de 


Cooper {kou eur] s. tonnelier, #2 
Ce (koup'-eur-idje] s. tonnelle= 


Do Co-oPERATE [ko-op'-er-éte] vn. coo— 
pérer, concourir. 

C0-0PERATION Tr Le +. 
coopération, /. Concours, #2. 

COOPERATIVE (ko-0p'-er-6-tive] adj. CO0= 
pérant, concourant. 

Co-0PERATOR [ko-op'-er-é-teur] 8. C00- 


pérateur, 1. 
To Mori (ko=op'-téte] va. coopter, 


mett 
Go-0pTATION [ko-0 -cheuné] 8. sa 
tation, f. re s 
Co-0RDINATE [ ki nd néte] adj. 
mème rang, égal. 
Go onA EU {ko-or-di-néte-li ] adv. 
le mème 


cote D DO INATION [ko-07'- 
De 


cor That 8. foulque, f. poule d'Inde, 
en , Me 

Cor pps. sommet, Le cime, f. hu 

Copa [ 1ko/-pal) s. copal, #. a 


COPARCENER Re rm 8. héritier 
copartageant. 

CoPARCENY, COPARCENARY [ko-par'=ci-ni, 
ci-nar-i] 8. héritage, ”. copartage, m. 
le dans un héritage. 
COPARTNER ko-parlneur coassocié,m. 
COPARTNERSHIP RÉRATS SE ipe) 8. 
c coassociation, ne à intu 
OPATAIN à 1j. pointu. 
Me op D, m. baume 


Core ec s. calotte, chape, Ads ce 
i sert à couvrir la tête. — The cope of 


, la voûte du ciel. 
To Core, va. et vn. couvrir la tête; 5 


disputer. 

Cors-BearER [kope'-bère-eur] 8. 
corsa OPESMATE [kopce'-méte] 8. camarade, m. 
Dr" [kofte] s. cophte ou copte, égyp- 
Cora, ur [ko Mr kop'-i-iste] 

m. _. aire, 7. 
come Er ses fe, couron= 
Coprous mous (Lance adj. copieux, abon- 
Coronërt | =pi-euce-li] adv. copiense- 

[ko'-p ] p 


Coriousness AT A pl 8. abon- 


Re a rap TS , fe 


en pointe. 
ee cadres ous CA x f. vase fait 
mt 8. Cou- 


né'-cheune) s. égalité 
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Copper (kop'-peur] s. cuivre, m.; une 
ob Lo rcoloured, 
cuivré.— Co co yon où Copper= 
sheathed, doublé en cuivre. — Copper- 
fastened, chevillé ou cloué en cuivre. 

To Ci va. cuivrer. 

Correras[kop'-peur-ace] s. couperose, f. 


-peurde] adj. cuivré. 


ume, 
Coprerep [ko 
op'-peur-nôze] s. un nez 


COPPER-NOSE. 
bour, 


ComtserLits (kop'-peur-pléte] s. plan- 
che, f. ou morcean de cuivre gravé ou 
à l'être; täille- douce, f. es- 


tampe, f. 

COPPERSMITH [kop'-peur-smithe] s. chau- 
dronnier, ".; un ouvrier en cuivre. 

Coprerx [kop” peur=iJ adj. cuivreux; 
ér de ag Lo 

Coprrce, Copse (kop'-pice, kopcel s. tail- 


, M. 

CoveLen [kop'-pl'de] adj. conique, en 
forme Âge PL ; es 

COPPLE-DUST euste] $. e 
Pate Duridsr les métns “rs 

To Corse [kopce] “entretenir des 


Copuca (kop'-iou-la] 8. AUDE ule, f. 
mot 4 Fi int l met, f 
To CopULATE [kop' one) à va. unir, 
joindre, accoupler ; #n. en 
ne kop-iou-lé-cheune 8. CO= 
. accouplement, #. 
ché (ko -iou-lé-tive] adj. (gr.) 


copulatif, les mots. 
Cor | [ko 3e. co copie, f. ; manuscrit, m.; 
, M. d'écriture. 


To Ft va. et n. copier, transcrire; 


CoPy-B00K i-bouk &. Cahier, m.; 
cahier de m Le 4 EPécbure. k 
CoPxHoLD mb dc 8. droit de pe 
séder un bien pour un certain temps, et 
à certaines conditions. 
CopymoLnER [kop'-i-hol-deur ee tenan- 
cier, #. censitaire, #3. 
COPYRIGHT mr 7 A ge sr 


Fr cru ou del 
Goquezicor [kok! N n 
qu -1-e0 s 8 coquelicot, m 
To Goquer fko-kette } re va. et n. cajoler, 


LA manuscri m.; 
pro 


., Coqueter 
Coouerey [ko-kett'-ri] s. coquetterie, f. 


affectation de plaire; tromperie en 
amour. 

CoouerTe (ko-kette']s. coquette, f. femme 
qui aime à se parer vainement; femme 
artificieuse en amour. 

CoQuETTISH [ko-kett/-iche] ad. enclin à 


la coquetterie. 
ConAcLE [kor’-a-kl”] s. sorte de bateau 


pèc 
al] 8. . substan 
GonaL, koy=al LE ee CRE ce 


CoraL-BoAT n (kor=al-boef 8. (mar) sa 


teau, M. 
CouL-ore pes 8. corail= 


de co= 


5 2-2 
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CORALLINE me a, coraline, f. 


AL (kor’-al-loïd, — 
Rem) adj. ETES qui appartient 


Conan [ko-rannte’] 8. courante, f. an- 
. Cienne A 

Conan [kor’-bann) s. tronc, #. boite pour 
les Gsm : / . 


Conseizs [ko -belze] 8. gabions, ”. pl. 
paniers remplis de terre. 
1 re CorBit (étais niche, f. 
ar = + ui cordon, m. fi 
bois, 
To me va. order, à avec des cordes. 
CoRpasE ee one s. cordage, M. as- 
ind es pour la manœuvre 


des vai 
rl kon dde] adj. fait de cordes, 
CORDELIER ae A À 8. cordélier, m. 


moine, # 

ConDraL rort-di-al adj, cordial ; qui ré- 
jouit le cœur; sincère. 

CORDIAL, 8. cordial, m. breuvage qui ré- 
jouit le cœur. 

Conprazrry [kor-di-al'-i-ti] s. cordialité, 
f. affection sincère, 

es à [kor'-di-al-li] adv. cordiale- 


cèrement, 
Er — Er rang 4. cordier, 
[kor” 8, cordon, ms petit 
Laden) Du miles petite 
Cr s sle [kor mate) 8. cuir d'Es- 

pagne, m, 

CoRDANER en) 8. eor- 
Doemart [korde’-ouile] s. retorsoir,m. 
furene op 8. bois qui se 


Core Dee s. a cœur, l’intérieur d'ane 
chose; on d'un frait. 


(for=innthe) LA ist de Corin- 
the, f. groseille en grappe, m. 

CORINTHIAN [kor-inn'-thi-ane) 8. corin- 

. ie. m. quatrième ordre d’architec- 
ure, Z 


Pere 
Coxmturren (korh'-hèntteur]:2: bouchon- 
ne [korkt-igne-pinne ) s. une 
Coixsena ork'-skrou] 8. un tire- 


bouchon. 
Conky de 7 
: [kort-ki] adj. p D mer 9 


ne on: nm. 


Ge 86, m. gr, ma 0, 
70 dx, . saler, saupoudrer ; réduire 
CORNCHANDLER -tchand-leur 
2 0 rare détail, Sd 
ToT 


A°Z L°Z AZ 


ConNEà Re") s. kornée 


ConneL [kor'-nel] 8. Le are 
caprifoliacé, 
ue [kor'-ni-ence] adj. de comme, 


CornELIAN [kor-ni'-li-ane] s. cornaline, f. 
Corxemuse [kor'-ni-miouze ] s. corme- 


muse, 
CORNER fior-neur) 8. coin, proue 


ei f. m. extrémité, f. té 
CORNER-STONE ess 8. pierre 
angulaire. 


gonalement. 
Conxer (kor-nette] s. cornet, m.. 2e 


: par cornette, #1. pol 


mer [kor/-nett-ci ] 8. place de cor- 


net 

CORNETER [hor-netr es s. celui qui 
sonne du eo 

CORNFACTOR (kom lfak-teur] 8 blatier, 
m. courtier en blé. 

cu {korn'-filde ] +. un champ de 


36 Ckoro'-ag) 8. (plante) se 8 


gg oder a [korn'-flôre] s. aire, 

grenier 

Cor! {lai À 

ur eee ou-eur] 8, (plante) 
" (erak) corniche; f. 


RNICE [kor'-nice) #, 
ns kor'-ni-| ns. 


rem orsnif-ik) adj. j'quE produit des 


cornes. 
pr | [kor-nid'-jer-euce } adj. 
cornu, qui a des cornes; 
ConnLorr kom og 2 Eng to PA F 
es on een Sous 
ORN-PIPE [korn'-paipe} # 
CornrosB ra 8 Fr. 
pavot des cham 
CORNSALLAD (Ron ad 8. mâche, f, 
CORN-TRADE 


é, m. 1 
Connucorta [kor-niou-ko'-pi-a] s.lacorne 
d’abondance. . 
Cornr (Korn ] adj. dur comme de la 
corne; fertile en 

CoRoLLARY Hot. 8. (did) corol= 
laire, m. conclusion, . 

CoroNAL te o-nal] #. guislande, f. con- 


fleurs. 


de couronne. : 
CoRoNATION [ kor-0-n6/=cheune ] 8: cou= 
pr rer 
cier de j dont la fonction 


COR 


CORPORALITY po-ral'-i-ti « COFPO= 
réité, f. male fe es 
ConPoRALLY { k 


ox'-po-ral-li] ad. corpo- 

CORPORATE [ kor'- Tête] adj. incorporé. 

er É as cor- 
, association, communauté, 


ram kor-pô'-ri-al ] ad ï' 
4 pô" ] adj. corpo 


Garonerre pes FE Eu A 
matéri 

cor roc [kor-por-if: i-ké/-cheuné] 
: 8. corporification, 

To CorPoRtFY (kor-por -i-faï) #4. corpo- 


Corps [kore] 8. Corps, #. régiment, ”, 


Conese[korpce] s. cadavre, #.€ mort. 
lennce. Fa lenn-ci ] Semen f. 
embonpoint, m. _ (lent, replet. ve] 

| adj. corpu- 


Conpus- Pret (kor'-pence-kriss-ti- 
- dé] s..a fête Dieu, f. 
CorPuscuLE (kor-péussal s. corpuseule, 
Om. EE 
Pen US kor- 
s-Hou-ary= pm  COT— 
pusculaire. 
7 dr for-réde'] va. râper, user 
le frottement, 


chtis [kor-ré-di-é'-cheuns] 8. 
Frs des rayons .de lumière en un 


mi | Coacr [kor-rekte' va. pe 
ir; reto iempres, 
pre in, pan J » 
Connecr, dv. pe châtié. 
Coppi an me $. Correc- 
on, f.; m. 
rectification des réurs de qu composition À 


adoucissement, 
CORRECTIONAL (hier ilaaun-ai 2 st 
sogrtonpel (se dit des tribunaux 


GORRECTLY [kor-rekte’ ï] adv. correcte= 
ment, exactement. - 
ge er Mr Am 8. exacti- 
ConneGron CSL 8. correcteur, 
CorR£eGrpoR ee pe 8, corré- 
Re - RELATE de og vn. être pa- 
core {[kor-rel'-a-tive] adj, corré- 
[kor-rel!-a=tiv-nes8] 


8. corrélation, f, relation Le 
fkor-rèp' s. censure, 


To mar se rter à; aie 
rep ao an. 
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CORRESPONDENT, CORRESPONDING | kor-ris 
sponn’-dennte, — digne] adj. corres- 
pra convenant, se rapportant, 
CORRESPONDENT, s. correspondant, #. ce- 
Jai avec qui Yon est en commerce de 
lettres. 


CORRESPONSIVTE [kor-ri-sponn'-cive] adj. 
conforme, sortable. 

CorRipoR {[kor-ri-dor'].s. corridor, ".; 
{fort.) chemin couvert, m”, 

A ES 2 (kon-ri-dÿtehl] adj, corri- 


“CoNRIVAL {kor-raï -val) s. rival, ”.com- 


teur, m1. 
Carter [ kor-raf-val-ri] 8. CONCUr= 
rence, f. rivalité, f. 
res [kor=rob'-0-rannte } adj. 


forti 

To Mar mms mr 2 À Loi TES va. 
corroborer, forti 

CORROBDRATION {kor-rob-0-ré'-chenne]s, 
corroboration, f. affermissement, #. 

GORROBORATIVE, CORROBORANT {kor-rob- 


Te De en adj. corroboratif, 


To. Paie [kor-rôde’ lat. pe ma ré 

ronger. ent, cor 
CoRnoDEnT [kor-rd'=dennte) udj. sel 
bee : 


£, CORROSIBLE  kor-r0' di -bl, 
© ed An adj. qui peut être ee dre 
ORROSIBLENESS [kor-ro- 


pe RE 8. suS- 


2 af ii au mg 4. corrosion, fe 

ue 

ConnosrVE en nd adj, corrosif, 
- rongeur; toi en 


À 


OSIVE, $, un COIT 
Y for ar ad. d'une 


manière 
Ps y hot ir 
cn | re se eue) al, ni 
0 CORRUGATE [ko -Ton -guéte) va 
Go -chenne 


8: COT= 


être cor- 


cu por AU) ad adj. ns 


cipes, Er 
etre SA re 6 =ti-bli] av. ss 


Î 
E 


NCAA 1 Lin A ds 5 LD: À Si 


go 
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CoRRUPTLY pen: ai] adv, par cor: 
consul nie 8. + F2 m. pi- 


ns. y. L 
ConsLer : ne LE 04 ya corselet, m1. eui- 


cn, re pl. cortès, f. pl. as- 
semblée des états en Espagne eten Por- 


CORTEX “[kor'-tekee] 8. écorce, 


Le ms [kor’-ti-cal) adfy ds cortiesl, s 


d’écorce. 
Corricaren [kor-ti-ké-tède].adj. ressem- 
blant à l'écorce. 
Conricose [kor’-ti-koce) 4dj. (bot) corti- 
queux, ayant beaucoup d'écorce. 
CoRuscanr | Ko-renss'-kannte | adj. bril- 
lant, éclatant, resplendissant. 
CORUSCATION [ko- -reuss-ké'-cheune] 8, co- 
ruscation, f. éclat, m. lueur, f. à 
CoRvETTE {kor-vette’] s. corvette, f. vais- 
seau léger. 

à dope) {kor-vèt'-t0 ] s. gambade, f. 
saut, , 
Goandos ‘fko-rimm!-beuce] s. (bot.) co- 

rymbe, #. fleurs en bouquet. 
D à Do -kannte] s. (géom.) cosé- 


Cosn n (NG-saîne] 8. (géom.) cosinus, m. 
Cosmeric [koz-mèt'-ik] wdj. cosmétique, 


Cosweric, rs iti 
s. un com on 
pour embellir le pe 


Ga db adj. (ast.) cos- 
qui se lève avec le soleil. 
ouate x “or mi-kal-li] adv. (ast.) 


cossocouer [ko mog'-o-niste] s. celui 
qui décrit la création du monde, 

{k JS ni] #. cosmogo- 
nie, sd système la formation du 
mon 


rein 
COSMOGRAPHICALLY Los PA 
adv. d'une manière cosmographique. 
Coswognapay [koz-mog'-ra-fi] s. cosmo- 
graphie, f. description du monde entier. 
Cosmozo6x [koz-mol'-6-dji) s. discours 
sur le monde physique, science. 


CosMOLOGICAL mo-lod-i-kal] adj! 
Cosuouerar Ft x mghclte 8. cos- 
CosuopoL1rE (koz-mo-pol'- 

PS m. orerde En. Dee = 
| 8. 


M. 
Cosser [koss'-ette] s. agnea 
a à u sans la 


cou 
Copaÿ (hou = tarde] 8. tête, l., vomme 
[ koss’ -tarde -menan!… 


CosTARD-MONGER 
real 8. fruitier, m. fruitier ambu- 


t, 
Cosrive [koss’-tive] adj. constipé, serré. 
ces [koss’-tiv-ness} s. Fons 
on 
Cosriness [kost'-li-néss].s. grande dé- 
pense, som tuosi #4 
Cosrix [kost'-li]-adj. cher, coûteux; 
+ somptueux, magnifique. 
+ EXO tr] 8, % bouteille; [. fla= 


on, 
Coran oss-tionme’] 8. costi m. 
sr de t distineti _ 
Cor [kotte] s. cabane, 1 chaumière, f. 
comments (LE tr -dienstet 2 00) 
'ANGENT 8 
‘ cotangente, gi 
D sn à  (ié-temmt-po-rar-f. (Voy. 


Coma ke 8. coterie, f. so 
per À ex -ieune]s. sorte de danse, 


Cora n (kotté -lannde]s. terre dépendante 
d'uve chaumière. 

CorouEan [kott'- -kouine ] s. ne » 
niais qui s'occupe du ménage. 

ce so s. cotret, m. L 
Cotr [kotte] s. hamac pour les LE 

Corrace. fkotti-édje] 8. cabane, f. f. de 


c pe Corren [kotŸ -6-djeut,—eur] 
OTTAGER, ÿ—eur 
Ca celui qui vit dans une cabane. 

Gorron {kott'-tn] s. coton, ”.; toile-de 


Corronous, COTTONY [kott' -eunn-eut£, _ 
eunn-i] adj. cotonneux, 
Me 4 mx [kott-tn-tri] s. coton 


Pr À Thott-iou!-la] 8. (bot.) cotula, à 
camomille, f. 

CoryLenon [ko-til'-i-done] 8. (bot )nom- 
bril de Vénus, "”. 

To Couca Does ma vn. se coucher, être 

Don r metire, reposer, cacher, 

ne ke 

renfermer. — To couch in me exe 
primer par écrit. — To couch the cata= 
ract, abattre, abaisser la cataracte. 

Coucx, s. lit, ”. couclie, f. causeuse, f. 
couc 


nr Re adj. couché, 

CovcuEz [kouch'-i] 8. coucher, m. le 
temps où l'on va se co 3 Mie 
faite la nuit. 

ee need 8. oculiste qui 
abat la cataracte. 

COUCHFELLOW kaoutek'-felo] $. un Com 
pagnon de lit. 

CoucaérAss pr Mgr Er. 8. (plante) 


cova hat ue tons, f, + A crél-gard 


To CoUGH, tn. ce 


-CosTaL fkoss tal adj. (anat.) costal, qui | Covexen fkof-cur) nee tous- 
aux côtes. * seuse, fe 
Lou) 


TT 


d COU 


Cou [koude] imparf. etprét. de CAN. 
Couzrer [kôle'-teur] s. coutre, #. le soc 
la charrue, k 

Councx (kaounn'-cil] s. conseil, #4. réu- 
nion de personnes assemblées pour dé- 
libérer; le corps des conseillers d'Etat; 
concile, ». assemblée d’ecclésiastiques. 
— The common council, le conseil muni- 


cipal. 

Ps SAT IA [kaounn'-cil-bôrde] s. la 
table autour de laquelle sont assis les 
membres du conseil, le conseil en dé- 
libération ; le corps de conseillers. 

Councrz-cHAMBER | kaonnn'-cil-tchéme- 
beur| s. chambre du conseil, f: 

Counazsatp |kaounn!-cil-chipe] s. charge 
de conseiller d'Etat. 

CounseL |[kaounn'-cel] s. conseil, »”. avis, 
m.; une délibération; un dessein; un 
avocat ; les avocats chargés d’une cause. 

To CounsEL, va. conseiller, diriger une 
personne. 14 

CounseLLaBLe ([kaounn'-cel-la-bl] adj. 
dis à recevoir des conseils. 

COUNSELLOR er pr 8. Con 
seiller, m. confident, #.; avocat, m. 

CounseLLonsipkaounn!-eel-leur-chipe]s. 

ë char, e de ee do 
ounr [kaounnte] s. nombre, #1. com 
m.; comte, #. titre de noblesse, us 


déconcerter. + 
To CounTENANCE, va, soutenir, ‘défendre, 
encourager. 4 
CounTENANCER (kaounn'-ti-nann-ceur] 8. 
protecteur, m6. partisan m 


Counter [kaounn’-teur] 8. comptoir de 


boutique ; jeton, m. 
Cours re contre, en opposition. 
— To run counter, contrarier, aller à 
70 Con SRE ' 
0 COUNTERACT va. agi 
contre, contre-balancer. ps 


kaounn-teur-bal'- 
moe “pas css 
RBALANCE, $. CON! ids, 72. 
miss BEST ê. 
contre-basse, f. 
To Counrereurr [kaounn’-teur-beuf] va. 
donner un contre-coup, repousser. 
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To Gounrercuecx [kaounn'-teur-tcheck] 
va. contre-carrer, s'opposer à. 

CouNTERCHECK, s. contradiction, f. répri- 
mande, f. 

To CounrerprAw [kaounn’-teur-dräu] va. 
calquer, contre-tirer un dessin. 

CouNTEREVIDENCE ['kaounn’ -teur -èv - i- 
dennce] s. témoignage qu’on oppose à 
la déposition d'un autre témoin. 

To Counrerrer (kaounn'-teur-file] va. 
contrefaire, imiter, ressembler à. 

COUNTERFENT, s. un imposteur, un fourbe ; 
une im re, unefourberie ; la chose 
contrefaite. 

Los re adj. contrefait, faux; hypo- 
cri 

CouNTERFEITER [kaounn'-teur-fitt-eur] 8. 
contrefacteur, m. celui qui contrefait, 

oqui imite ; un faux-monnayeur. 

COUNTERFEITING [kaounn'-teur-fitt-igne] 8. 
contrefaçon, f.. «+ 

CounrenreITLY {kaounn'<teur-fitt-li] 
adv. faussement. 

Counrerrort (kaounn'-teur-fôrte] s. (for£.) 
“contre-fort, #. mur contre-boutant qui 
en appuie un autre. 

CounrERruee [kaoun'-teur-fougue] #, 
{mus.) contre-fugue, f. À 

COUNTERGAGE [kaounn'-teur-guédje] 8. 


contre-gage, m. 

COUNTERGUARD ride dre 8. 

. contre-garde, f. fortification devant un 
ouvrage. 


CouNTERHATCEH [kaounn/-teur-hatche] vas 
contre-hacher, 
COouNTERHATCHING  [ kaounn’ -teur-hat- 


chi 8. conti 
on ka 


To CouNTERMAND [kaoun-teur-mannde'] 
contremander, s'opposer aux ordres 


vn. faire une contre-marche. 


rt mesures. 


Counrermark" |kaounn'-teur-mark] s. 


c f::a000nde mARANS Cp 
à ; marque + 
COUNTERMARK. 


va. contre-marquer. 

To Counrermne (kaounn’-teur-maine] va. 
contre-miner.. 

CoUNTERMINE, 4. (mil.) contre-mine, f.; 
mine pour en éventer une autre; ruse 
pour prévenir l'effet d'une autre ruse. 

CouNTERMOTION [kaounn-teur-mo'-cheune] 
s. mouvement contraire. 


s. contre-marche, f. 


kaounn'-tenr-mioure] s. : 


del à. 


Lafh Min ! 


© =1= 90 —X= 9H L= 0): 
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CounTerPACE [kaounn'-teur-péce] #. me- 
sure opposée. . “< 
'ALED (kaounn'-teur-pèlde] adj. 
(blas.) contre-palé. 
COUNTERPANE, orreronr [kaounn’- 
teur-péné,—teur-pointe] s. courte- 


pointe, f. 

Gounrenpanr (kaounn'-teur-parte] $. co- 
pie, /.double, m. (mus.) contre-partie, f. 
CouNrER-PLEA ([kaounn'-teur-plie] 8. 
plaidoirie contre une autre, ré- 


*f À " 
enr {kaounn'-teur-plott] s, con- 
tre-ruse, f. contre-finesse, f. 

To Counrereror (kaounn-teur-plotte’] va. 
Opposer une ruse à une autre, contre- 
projeter. 

To Gounrenpoise (kaounn'-teur-poïze] #4. 
contre-peser, contre-balancer, 

TERPOISE, $. COntre-poids, M, Un pou- 
voir équivalent. 

CovnrenPoison (kaounn'-teur-poi-z’n] 8. 
contre-poison, ”. antidote, m3. 

COUNTERPRESSURE {kaounn-teur-prech/— 
joure] s. pression opposée à une autre 
pression. 

COUNTERPROJECT {kaounn-teur-prod’-jekt] 
8. contre-projet m. projet pour en 
faire échouer un autre. 

CounrenProoF [kaounn'-teur-proufe] s. 
contre-épreuve, f. 

TER-REVOLUTION [ kaounn-teur-rèv- 
o-liou'-cheune]s. contre-révolution, f. 
ee en sens contraire de la pre- 

re. 


GounreRsALtENT (kaounn-teur-sé'-li-ennte) 
adj. (blas.) contre-issant. 
UNTERSCARP (kaounn'-teur-skarp] s, 
(fort) contrescarpe, f. F 
GOUNTERSCAR?P, va. contrescarper, 
0 COUNTERSEAL [kaounn'-teur-cile] #4. 
contre-sceller. 

Counrenseaz, $. contre-scel, m: 

To COUNTERSIGN [kaounn'-teur-saïne) ra, 
contre-si; 


Ces Î kaounn!-teur-tenn-eur ] 
8. (mus.) haute-contre, f. 


GouNTERTIDE [kaounn'-teur-taïde] s: ,con- 


tre-marée, f. reflux, m. 

GounrenTurN  [kaounn'-teur-teurne] s. 
catastase, f. événement imprévu qui 
retarde le dénoûment 


d'une pièce de 

pret Ptit 
CouNrERvAIL, 8. un poidségal, T 

tu de — deux <sr4 


=] (HE) à 


Cou 


gnard, provincial; grossier, t. 
COUNTRY-DANCE poeme Ba 
contre-danse, f. 
Gounrayrien |keunn'-tri-faide] adj. tus- 
tique, cam . « 
CouNTRY-HOUSE, COUNTRY-SEAT [keunn'- 


compatriote, un cam rd, un 
is. rant, rustique, #2. 
]s.igno 


reau, 2, 

Counrarwoman {keunn'-trisonôoumim= 
eune] s. une compatriote; paysanne, f. 
villageoise, f, 

Couxry (keunn'-ti]s. comté, m. province, 

f. département, M. : PRET 

Gouxrx-courr [kaounn'i-korte] $, cour 
du comté (tribunal civil), f. 

Coup-DE-MAIN [kou'-de-main] #. coup 
de main, », attaque subite, 

Covp-v'œx (kou-d'œil] s. coup d'œil, #. 

ee HE ë coupé, FRS 

OUPLE [keup'-pl'}s. couple, f. une paire, 
laisse le, m. le mâle 


à y une ; Coup) 
To Cove, va. coupler, joindre ensemble, 


GURLET (heu let] 8. deux vers rimés; 
couple, f. 
couru! Loup di ]s. 
Govruines |keup/-lignze] 8, (mar.) 
d’un filét, f. pl. - 
CouraGE [keur'-èdje] $. courage, #. bra- 
voure, f. valeur, f. d 
GoRAGEE [keur-d-djeute adj. coura= 
ux, » hardi, s 
castor [keur-é'-djeuce-li] adv. 
courageusement, hardiment, . " 
CouraGEousness [keur-é-djeuce-ness] 8: 
bravoure, f. hardiesse, f. courage, M. . 
7 ti f. espèce y danse. # 
e, f. 7 
covaui [kour’-ire] s: courrier, m4 
exprès, M1. messager, M, F 
Course [kô . COU carrière, f. le 
si : re route T4 vaisseau; la 
conduite; le chant; cours, #4 
hf service, m1. CEPæ 
2 07 cms bee tisequn D 
— Of course, 
doute.— The Courses, les basses voiles; 


; va. pe chasser, To 


To E, vn. rôder, courir. 3) 
Courser [(kôr'-ceur] s. coursier, ”, chez 
val de Re les £ | 


. cov 


CoURT-CARD pre kardel FA teparie peinte, 
[. figure, J. roi, dame ow 
Co cnArEAn LORS bnp léne] s. le 


CourT-DAy fkôrte-38] 8. jour où l’on ad- 
quote la justice; jour de réception à 


our, 

COURTEOUS Fest cint enr] adj. cour- 
tois, poli, honnête, affable, obligeant. 

COURTEOUSLY enr chi-euce-L) adv, po- 


a Pal [keur’- LE remuer 8. 
Carte) Le, au are is 8. courti- 


= ; 

sanne, f. femme de mauvaise vie. 

Courresx [keur'-ti-ci] s. politesse, f. 
belles manières, f. pl. une faveur; une 


révérence, un 
Se TESY, , n. faire la révérence, saluer 
COURT-FAVOUR tu fé-veur] 8. faveur 
princes, eau de cour, pro- 
messe 
De: ee 8. écriture 
on se tribunaux. 
Courrier [kôrte!-ieur] s. courtisan, 1. 
Ep de la cour, un latteur, un 
0! 
COURT-LEET lite'] 8. cour foncière 


d'informations et de vérifications. 
me ml one adj. élégant, 


po ls li-ness]s, politesse, f. 
cour k rte'-li] adj. de cour, élégant; 


vori du Tone 
er — Au che) 4. cour, f. l’ac- 
nt ed s. : Cousin, m. wars, 


a L FENR 8. petite baie, crique,, f. 


To Co NE, in, convenir, stipuler, 
= J 
(keuv'-i-nann-ti] s. un des 


; coravrER Ckeav'i-nann-teur ] 8. li- 
Cora L'{ko/=venn-deur ] 8. coven— 
Cove (kauv'-nence) adj. frauduleux, 


Cover 
ÉTAT EEE 
manteau, M è 


{keuv'-eur-! téhifé] 8. couvre- 


a nf 


cur-fte] 8. Couvre 
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er, = dé Le 
vêtement, #”. couv 
Cornu (Kant keuv'-eur-lett] s. une couver- 


te havert adj. couvert, caché, 
CovenT, s. pa m. abri, m. retraite, 


gite, m, 
set [keuv'-eurte-li] adv. secrète 
ment, à la dérobée. 


PA ar enrou s. (fort.) 


chemin couvert, m. 
To Cover [ keuv'- -ett] va. et n. con- 
er ambitionner, souhaiter ardem- 


Coverabue [keuv'-ett-a-bl'] adj. désirable, 
qu'on peut convoiter. 
Corero0S { keuv'-ett-euce ] À Vend 
, ambitieux, avare, 
SLY, COVETINGLY [keuv!- “etre. 
—igne-li) adv adv. avec avarice, sordide- 


= keuy/-ett-euce-ness ] 8. 
convoitise, f. Lpidité, green ] 
Covex [kenv'-i] s, couvée, f. . volée, f. 

com] 
de 2248 8. fraude, collusion, f. 
Dle Tr Se frA Cow with og, 
A milch cow, une 


Le 
To COW ka intimider, effray 
Pie tres 8. poltron, D'A 


Cow, Go en [kaou!-eur- 


s. poltronnerie, 
A adj. pe 


LR Le ne 
ES p. en Ra an 


ox Etre vachér, m. 


mevère, f. 
Cow-WHEAT rs boat m 
Coxcoms one] e de la 
tête; al un 0 un pre male 


sis LÉ pusééne”m à 


de dt 5 4 
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koï-li] adr. réserve, avec 
ne 


“Goyness (koï!-ness] s. réserve, f. froi- 


deur, f. indifférence, f. 
Coz [keuz] s. (/am.) cousin, m. 
To Cozen (keuz'-z'n] va. tromper, duper. 
CozenaGe |keuz'-2'n-édje] s. fourberie, f. 
ruse, {. duperie, f. 
[keuz'-zn-eur] s. fourbe, m. 


eq ter m. 

Cras !! abbe] s. crabe, m. cancre, #1. 
écrevisse de mer; pommier sauvage; 
personne acariâtre ; machine pour lan 
cer les vaisseaux; cabestan volant, #4. 
seal un des signes du zodiaque. 

krab'-bède] adj. revèche, bourru, 
désagréable: difficile, pee aigre. 

CRaBsEpix [krab'-bèd-li] adv. d'un air 
revèche. 

ChABBEDNESS [kral”-bèd-ness]s. âpreté, f.; 
air revèche, dureté dans les manières; 
difficulté, f. 

CRAB-EATER [krab'-i-teur] s. crabier, m. 

Case [kré’-beur) s. rat d’eau, ”. 

Cras-srocx{krab'-stock] s. sauvageon, m. 

CraBTRez (krab'-tri] &. pommier sau- 
vage, mt. 

Crack [krak] s. crevasse, f. fente, f. cra- 

uement, ". bruit, m.; défaut, #0. fai- 
d'esprit; un fou, un maniaque; 


coiffer une bouteille, : 
hr vn. se fendre, se crevasser ; se 
; craquer; se vanter. 
Caacathat NED (krak'-brénde] adj. fou, 
L '. 
CRAGKER {krak'-eur] s. fanfaron, m.; pé- 
m.— Nut-cracker 
sette, m. 
CrACKHEwP (krak'-hemmpe]s. pendard, #1. 
” CRACKLE [krak'-kl”] vn. craqueter, pe- 


CRAGKLNG krak'-ligne] s. craquement, 
Cuicveus {xrak'-nel} s. craquelin, 
échaudé, m. gauffre, f[. - à 
Cu. Ar) EA u, %4.; €D- 
To CRADLE, a. mettre dans un berceau, 
CRADLE-CLOTHES Ckré-dl-kloze] +. pl. 
l'attirail d'un berceau. 
] s. métier, #1. profession, 
artifice, à ee petit ne] 
seau. - (ment, avec ruse. 
Crarrily [kraf-ti-li] adv. artificiense-|. 
CRAPTINESS =ti-ness] $. ruse, f. stra- 


tisan habile, bon 
Guerre [krafi-ti] adj. fin, rusé, artif- 
Suis fe] s.rocherescarpé et räboteux; 


» Casse-noi-, 


ie. : 


CRA 
Caagorn, CnaGT[krag'-guède,—gui] ads. 


To Cnam |kramm] va. remplir, entasser, 
faire entrer, fourrer; dre rassasier, 


Cramp (krammpe] s. crampe, f. contrac- 
tion spasmodique; obstacle, m. entrave, 
f. contrainte, f.; crampon, #. cro- 


chet, m. 

To Cramr, va. donner la crampe; empé- 
cher, entraver, atreindre: 20 
ner, attacher avec descrampons, £ 

CRAMPFISH ns 8 s. torpille, f. 

CRaMpIRoN [krammp'-ai-eurn] s. cram- 
pon, m. crampe, /. 

CRAMPOONS ee 4. cram- 

ns, M. pl. 

Guuts [kré'-nédge] s. rétribution pour 
l'usage d’une grue. 

kréne) 8. gruë, f. oiseau de 

ssage; machine on des far- 

ux; siphon, #2. tuyau recourbé pour 
tirer du vin, 

To Craneup [kréne-eup] va. lever, haus- 
ser ; relever par 18 moyén d'une grue. 
GRANE's-siLL(krénz'-bil}s. me. 
Craxium [kré'-ni-eume] 8. le la 

couverture du cerveau. 


Ge Drant fente, f.clevasse 
po a er d’ f: 


To CRAPE . Crêper. ù 

Gares is) iou-leancé] 8. crapule, 
« IV . cat 

CraruLous [krap'-iou-leuce] adj. crapu- 
Jeux, ivrogne. ! 

To Crasx [krache] Le rompre, briser; 

, € 5 

pp  Chasnmne (krachs'-igné] 8. Cra- 

quement, m. fracas, me | 


[krass'-i-tioude] s. grosseur, 
. grossièreté, f. ed 
cui ac À Re -né'- cheune] s. 
, Me m. 
Garou {kratche] s, crèche, f. ratelier, #2. 
crevasse, f. £ 


CRATER Gnéteur s. cratère, m. bouche 
d’un volcan. 
To CRATICULATE FE go) (peint.) 
va. craticuler, réduire aux carreaux, 
TION (kra-ti-kiou-lé'-cheune] s. 
action de craticuler. 
To CRAUNCH [krannche] va. croquer, cra- 
quer, avec les dents. 
CRAVAT [kra-vate’] 8. cravate, f. 
To GRAVE Tkréve] va. supplie, nl 
demander, désirer ardemment. 
CRAVEN [kré' -vn’] s. coq battu et découe 
ragé; poltron, »#. lâche, #. 
To CRAVEN, va. intimider décourager. 
cons (Re [kré'-veur] 8. démandeur insa= 
il 
CRAVING révi ] adj. insatiable 
famé. gne , 


CRAVINGNESS [kré/-vigne-néss] s. désir in- 
satiable, 1. 
LL. tar 8. jabot, ”. premier estomac 
isea 
CRAWFISH (hrâut -fiche] s. écrevisse, f. 
To le (kräule ho , se trainer, 
Ne 8.  hodigue, Ê retranchement fait 


cumin JRr<S Re m.; être 


rare (it pro fi pins 
RAYFISH [kré!-fic hr rawfish. 
CRAYON [kré'-eune] $. (Va LA pis) 
de couleurs pulvérisées. 
To CRAzE [kréze] Se briser, Ris a fra- 
ä casser; étou l 
RAZEDNESS, CRARNESS 
zi-ness 8. fissure, f. lai é Erre TE 
tude, f. cadncité, f. ; i fe 
Er Pa auf sé, déte décrépit, caduc ; 


To Crea [krike vn, crier, craquer, 
pepe Mie f—A te 


cheese, un froma 
de re crème du 
[crème. 
mo Cu vn. crémer,se couvrir de 
CRE adj. pâle, d’une 


mine pi 
De Tim adj. D de crème, 
qui tient de la nature de la crème. 
CREANCE kri'-annce] 4. créance, f. con= 
e]e. pli, m. un faux pli, an- 


To Sr 4 va. faire un faux pli. 
To CREATE [kri-éte] va. créer, produire, 


causer, 
CeaTioN [kri-6-cheune] s. création, f. 
ee ri-é'-tive] adj. créateur, in 


cu [kri-6"-teur] s. créateur, 7. 
CREATURE [kri-tchioure] s. créature, f.; 


fianc. 
Cnrise [Ke 
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posa, [kri-denn'-da] 8 pl. articles 


de foi, m. pl. 
rent {kri'-dennte] ai. croyant, cré- 


ER DE 
—i-bl'-ness] #. © 
xPDTBLE sen adj. té, digne 


Cara el œiv. d'une ma- 


cer l'-itte] s. le crédit ; foi, f. la 
croyance; réputation, f. témoi nage, M. 
col ce, ; pouvoir, m. uence, f. 
— Fou will have the credit of it, vous 
en aurez la gloire. — 1 do not think it 
will be much to our je ne crois 
pas que cela nous fasse beaucoup d’hon= 
Dee — To buy upon credit, acheter à 


ToCrenir, va. croire, ajouter foi à; faire 
pl à; se fier à, se confier À; faire 


CREDITABLE { krèd'-itt-a-bl ] adj: hono- 
, estimable. 
GREDITABLENESS Ckrèd'-itt-a-bl'-ness ] 8. 


CREDITABLY a CE) adv. d'une 
manière honorable. 
Crenrror [krèd'-i-teur] s. créancier, m4, 
celui à qui il est dû de l'argent. 
 CREDULOUSNESS (kri-diout-li= 
ti, krèd'=jou-lence-ness] s. Mae x 
facilité à croire sans examen ; 


cup [krèd'-iou-lence] adj. era 
de bonne foi; iguorant, faible d” 
CREDULOUSLY { krèd'-iou-leu 


an Ses 
ven Ft su TS 
To Creme (kr Le nu pe on. : se Ka 


, S'a— 
PE 

on, S rés È 
Dee a une re ram= 


charme ae end 8. terrier, à Te= 
fuge, m.; subterfuge, m. excuse # 
Re krip' =igne. 6. l'action ER Tant= 


chier Gr (ki ique-1i] av. en Tam 


pant, L 
CRENA kri-né'- 
RENATED ( tède] adj. entaillé, 


mis m.; individu servile et ram- eme ce. Cri-mé- cheune] s: brüle 
Er LA aa caro (0 le] s créole, m. f: Européen 
une personn à -ôle]s. LT 
CResRITUDE [ kri'-bri-tioude ] s. fré- d'origine, né be pt 
CREBROUS 'i-breuce ] adj. fréquent Gore te. a ps 
A kr! deuné f.; - Carte | té": cheune] 0 5 \ 
Ci à 2 OR Le ep re par do do Gra. 
: 8 
PR EURE RE PS ET SR En ne 


2 
… 
;+ 
«1 


| 
| 
| 


134 CRI 
te kti-penss'-kiou-lar] adj. 


CREPUSCULE [kri-peuss-konle] s. cré- 
Rs per m, lumière faible qui précède 
eil levant, ou suit le cou- 


Ca ri- -kiou-leuce) ad, 
LE TR 


, CRESCIVE [kress'-cennte,—cive] 
adj. croissant, qui croît. 
CRESCENT, s. le croissant : de la 


nouvelle =. le LT ages l'empire 
ture ; l'em 


Cness jura» A a à. plante anti- 
Quesser (kress” -ette)s. M. pharë, m. 
nr $. crête, f. "a pie, [3 vi- 
m. 
: 4 a, ct, qui a une 
RESTHALLIN Crest ln) adj. abattu, 
, -less] adj. qui n'a point 
6 -ch rétacé, 

ae te pe - sb 2 
GRerATED (kri-té'-tède] ad. frotté avec 

de la craie. 


Ckrèv'-ice]s. crevasse, J. fente, f. 
Crew [krou] Er à à reg chanter 


comme le coq. 
Crew, s. 
DRE LE 
es Ne “angeore, £ crèche, 
To Cr, se escamoter, Ce 14 renfermer. 
CRIBBAGE -bédje] Te. sorte de jeu de 
Cartes, 
CatmBLe nn) : 8. ns m. 
ent pour fetto 
TION ic al euñé] 8. se 
cuce nee (à 6. Lin y À M.; roïdeur 
cer ri -ette) #. cri 
lon, shout à. jeu “ne, m Érossé, m. 
CRIER tu eur] s. un crieur public. 
rame] s. crime, #. offense, f. 
forfait, »2. Due | 


» CRIMEFUL [ krimm'-i-nal, 


nt: 29 : chef 8. ac- 
-i-n6-toûr-1] adj. 


CH ut rapport à une accu= 
GÉ pres i-neuce] adj. crimi: 

ca (Liane ai. friahle; fragile, 
O7 cabanchecr, à 


CRO tas: 


2 Can, va. embaucheur, = que 
muslin, etc., lisser, tuyauter 

00 re san pi va. rider, rétré= 
cir, fron 

CRIMP-MONE ae d ‘[krimap'-meunni] 8. àr- 
gent Lg par sp emenne) à aux 


gens qu’ - 
CRIMSON Grimm a) 8. Cramoisi, #.: 
adj. cramoisi, ro: . 
To CRIMSON, va. tein e en cramoisi. 
dr = = -keume] 8, Ver) fEen 
cton, f.; caprice, #2. bizarre- 
can “rinndje) s. saut, m. complaie 


ro ‘une, vn. ramper, s’abaisser, faire 


CainGrné [krinn!-djigne] 8. soumission, fe 


fs 
Sn dE due RE 
om pes adj. poilu, 
couvert de po 
CrINxLe [krign' un s. pli, m, sinuosité, f. 
To 1 va. serpenter, fire des zig- 
Zags. 
Si s. 


To CRIPPLE, va. esiropier, mutiler. 

CIPPLENESS [krip'-pl'-n6ss] 8. ”_ d'un 
estropié, mutilation, . 

Cnisis l-cice] s. la crise : où 
une mala 


Se Guns _—… 

risp'-ness] 8. © on, . re, f. 

PE rer Re igne-ai-eurne] s. 
fer pour friser - 


phabet, m. croix de par 
CairentuX [kraï- RS l s. criterium, 


cie ne TE CE Ep Là + 
Cum, Came te kr -hal 
tique, satirique ; Gi a DE une” 
judicieux, exact. 
ri - ka] ado. ment 


To CRITICISE at te] va. etn, cri 
one sd trouver à redire. 


kritt' 

“ais Fe qe LE Le 
To GRO de eo re, pe CRE 
gra) EE LE 
, 8. COaSsement, ra 
nouille ; eroassement, #4. cri à 


Gnockous [kro'« cheuce ] de 0 
- jaune, 


. CRO 


Crocx [krok] 8. un pot de terre, vaisselle 
terre; suie ow noir qui s'attache aux 
ustensiles de cuisine. 
Grockery [krok!'-er-i] s. poterie, f. vais- 
selle, vases de terre 
CROCODILE [krok'-0-daile] 8. crocodile, m. 
Crocus[kro'-keuce]s. crocus, #2. safran, M. 
Crorr {krofte] s: petit clos qui touche à 


une maison. 

CROISADE, s. (Voy. Crusade. 

Groises, 8. (Voy. Crusader. : 

CRONE [krône] s. une vieille brebis; une 
vieille femme: (fam.) une pécore. 


CRONY (krô'-ni] s, une vieille eonnais- 


sance. 

Cook [krouk] s. croc, #. crochet; hou- 
dette, f. — By hook or erook, de’ façon 
ou d'autre, per fas et nefas. 

To CRook, va. courber, plier, voüter, 

CROOKRACK [kror krouk!-bak] s. un bossu. 

agp Ekrouk'-bakie] adj. bossu, 


ù 
CROOKED Ckrouk' dde]. aûj. is nes 


bossu, voûté; tortueux, serpentant ; per- 
_vers, revèche. 
CROOKEDLY Re qu ad. \ortuaués- 
ment; revèchement. 4 


ROOKEDNESS Ckrouk/-èd-ness] s 
Le f. sinnosité, f. tortuoeité, f. 

Grop kropp) 8. jabot, m. estomac d'un 
oiseau; récolte, f. f. moisson, f.; qui a 
les cheveux ou les crins coul 

To Gror, va. couper, écourter, ‘roger; 
moissonner; bretander, 

CROP-EARED (krop'-irde] adj. qui a les 
oreilles coupées. 

an [krop" ‘-foul] adj. rassasié, 

ER [krop'-peur] s. pigeon à grosse 


+ [krop'-sik] adj, malade ras- 
pr - sp of Rupees, 8. 100 laks de 


caves! -jeur] 8. crosse, f. bâton 
pastoral d’un évèque, houlette, f. 

CrosLer [kross' Sr $. une petite croix. 

Cnoss [kross] s. la croix : morceau de 
bois posé sur un autre, de manière à 
former 


sé; intraitable, pervers, de 
mauvaise humeur; contradictoire, mal- 
ctieux. 
D 


heureux, fa 
. et adv. an travers de, à tra- 
vers, en ers, de travers. 
To Cross, va. croiser; faire le signe de la 
croix ; empêcher, s'opposer 
à, contredire, Star conträrier, 


CROSS-BAR-SHOT [kross'-bar-chotte] s. un 
boulet ramé, ange, m. : 
Cnosserre [kross'-baîte] 8. tromperie, f. 
+ [. duperie, f. - 
rt AN f. 
8. , fe 
To CROSS-EXAMINE de l-iné] 
va. faire subir un second ire 
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CROSS-EXAMINATION [kross-62-amm-i-né'e 
cheune] s. second interrogatoire fait are 
tificieusement. 

CRoSSGRAINED (kross'-grénde] adj. qui a 
des fibres ir s; pervers, fà= 


CROSSING [kross'-igne] s. endroit où l'on 
traverse, action de traverser. 
= ro {kross'-loggde] adj. jambes 


Cnoss£x ( [kross!-li] ad. en na ferrées, mal à 
propos, 

CROSSNESS [kross'-ness) s. ie [3 
Es  Y f. malice, f. mauvaise hu- 


ur, f. 
Casst-raut fire -pice] s. croisille, 5 
CROSs-PURPOSES [kross'-peur-po-cèze) $. 
propos interrompus Leg sg 
Cross-ROAD [kross'-| . chemin de 
jure nen-5$] 
0SS-ROW 8.1 
nn de [ Fra ji « bal, 
oroix 
CROSS-TREE Chroës/ tri] 8. (mar. ) barres 
de hune, f. pl. traversin de mât, m. 
eur [kross'-oué] s. un chemin de 


chenx; acariätre. 


. COUT— PAS 0 Cnoss-waxs [kross'-ouaïze, 


nee adv. de travers, en forme de 


Cum [krotche] s. crochet, #. hame- 
on, M. 
cents ehl-èze] s. (mar.) crou- 
chants, fourcats, m. pl. 
CROTCHET Ereu es) 8. "ane de = 
no crochet, m”. espèce C4 
on el d'im i ; une 
terme dé magnerie; apriob, mi. lubie, 


To CRoucH {kraoutche] vn. se baisser, se 


oucher faire des 
“ie Han, 0 cdi ez vil 


coter Ekraouteh'-igne-li] adv, sar- 
PS Pres 8. le te d'une vo= 


eu) © 

M 8. 2 à corneille; un levier; 
le pr u co. 

To Crow, vn. coqueliner, chanter comme 
le pr 1À se vanter, se glorifier, chanter la 
victo 

Crown GKraoude) 8. foule, f. presse, f. 
op (lo f. cohue, f.; le pre 
populace; un violon. — re get through 
the crowr À arett la À 

, 24. entasser 
se .—To crowd sail, faire TA de 


do rs 
se rs re se trouver 


RE où 


Ces chansep-trppe 


M dos nt RÉ does à 
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CROW-KEFPER, où pr "#7 loué 
peur, Skére-krE] 8. épou à 


Crow» [kraoune) s. une couronne, dia- 

ke al; une guirlande ; une ae 
e sommet d’une mon! 

Es # un chapeau; couronne, f. pièce 
de cinq schellings; éca, M. 

To CROWN, va. couronner; récompenser, 
finir, achever ; damer un pion. 

CROWN-GLASS (Kraoune =glace} 8. CrowWn- 
glas, m. verre à vitres, 

CROWN-LACE Kraoang ce tavelle, f. 

CRowN-LAND |kraoune’ ]s. domaine 

pa CAB [kracuns une’ ka}. teignes, 
OWNSCAB oune’-s| 

, æ pure à la fo u pied 


CROWN-wHEEL [ kraoune'-ouile ] 8. une 
roue de rencontre. 

Crowxworxs [kraoune/-oueurkee] s. pl. 
lt à à la couronne, couron- 


cute el chim.) crucial. 
To a — ee va. ere 


CRucIBLE [krou' -ci-hl C un creuset, 


vaisseau pour fondre taux, 
CRUCIFEROUS role eue adj. cru- 

cifère, qui porte une ‘ 
Caucirrer [krou' dou'-ci-fai-eur] 8. celui qui 


crucifie. 
caen [krou’-ci-flk # ifix, M. 
Casarnn ie er AS d Sous] s. he 


ci 
[krou'-ci-forme] adj. cruci- 
forme, en forme de croix. 
To Gnuctrx [krou’-ci-fai] va. cruciñer, 
faire mourir sur une croix. 
CaucIGEROUS [krou-cidj'-er-euce] adj. qui 
porte une croix. 
CRUDE [kroude] adj. cru; en qui à 
ps mûr; qui n’est pas 
que Ckronde”-Hi] adv. réparation. 
ELY [kroude’-li L 
, Cruprry {kroude’- sg tu 
di-ti] 8. crudité, f. état de ce qui n'est 
pas mür; indi on, 
To CRUDLE, va. (Voy. To Curdle. 
CnuEz [krou'-el) adj. cruel, inhumain, 
9 ml féroce, sangüinaire, ter- 


CAUELLY fonen adv. cruellement, 
el-ti] s. RE L NA ya Der- 


Part a adj. ensan- 


Cauer [krou'-ette] s. burette, f. huilier, 
M. me. 
Cauise 8. (mar.) course, [. croi- 


nel, vn. (mar.) croiser, aller en 


course sur mer. 
en enn) €. Grdiee, ÿ, Fais 
GRum, Rues (kréume s, la jnié dt pain, 


To CRE [iron - va. Emietter, 
mel en pis more; Sie eù 


CRY 


To Ca tn. tomber sé 
UNBLE, pes des, 


qu 
ne ce dy adj. tendre comme 
par la mie de 
Crowe [kreummpe] adj. bossu, de 20 
Camoer (home ] s. sorte 
_ que les Anglais mangent pen 


rt nel !-pl} va. chiffonner, 
faire des plis à. 

CRAUMPLING [ argsnl à 0 - s. une 
pomme ratatinée. 

To Cauxx [kreugnke] nm. crier comme 


une grue. 

pe eg 8. hu croupière 

une 

CnuRAL [krou'-ral] 8. (ie ae 2 34 m. 

CRusADE [krou-céde’]8. croi nt 
‘sainte; pièce de monnaie en RE 

CausADER |krou-cé'-deur] s. un croisé, 
qui combat en défense de la saiñte croix. 

Causer [{ krou'-cette] &. creuset, m1. vais 
seau pour fondre lesmétaux. 

To Crusn [kreuche] va. écraser, briser, 
froisser, serrer ; opprimer, accabler, dé- 
coura, 

CRUSH, 8. froissément, m. choc, m. . 

Causr *kreuste] 8. croûte, # pére m.: 
incrustation, f. — Kà crust, bai- 
sure, f. ° 

To CrusT, va. envelopper, enduire. J 

To Causr, vn. se © ter, se couvrir de 
croûte. 

SR [kreuss-té'-chi-a] s. crusta- 


M, 

CRUSTACEOUS { kreuss-té-cheuce ] adj. 
crustacé, couvert d’écailles. 

CRUSTACEOUSNESS ss-té"-cheuce-ness] 


À écailles. 
CrusTaren (krenss'-té-tède] adj. convert 
d’une croûte, incru: 
Causricy (kreuss’-ti-li] ‘adv. de mauvaise 
Dm [kreuss'-ti-ness] de 
RUSTINESS ti-ness] 8. me sd 
ce qui a de la croûte; mauvaise 
Causry [kreuss'-ti] adj. en Gr d'un 
croûte, on écaille; boarru, de 


vaise hume 
cavrez kreutche] &. béquille, f. long 
bâton fimat dope nat fn; un 


croix, f. = Crutci 
TE L'rat fars, es Hre 
To CRUTCH, va. se servir de béquilles, 
To Cr (kraï) sa publier 
o Cry x : .— 
Ge der 0 
cier, iter; s'opposer à. — T0 cry 
louer, prôner. | 
_ vn. crier, Te 7 = 
ue ris. _— bee Er e eyes 


rer à chaudes larmes, être 
To cry for aid, appeler du 
Or, 0 ression de joie où de 
dors mer rm | Le pl; 


, fc — À hounds, 
meuk a ovs à cor & 
Cayaz al] s. héron, m. 
Cryer 1 s. crypte, f. voûte, f. 


CUD 


Cavpric, Crypricar [krip'-tik, — ti-kal] 
adj. caché, secret, 
CaTPTGALLE" [krip'-ti-kal-li] adv. secrè- 


CRYPTOGRAPHICAL [ krip-tù-graf-i-kal 
adj. cryptographique, écrit en chiffres. 
CRYPTOGRAPHY | tog'-ra-fi] s. écri- 
ture en chiffres. 
CayproLoGx |krip-tol!-ü-dji] s. eryptolo- 
ie, f. ne de parler obscure et 
tique 


igmatiqu 

CRYSTAL kiss =tal] s, cristal, m. tr 
dur et transparent; verre d'une qualité 
supérieure. 

CRYSTAL, CRYSTALLINE [kriss!-tal, — line] 
adj. cristallin, de cristal, clair, 
parent, lucide, 

CRYSTALLINE-HUMOUR [kriss’-tal-line-ion!- 
meur] 8. pre cristallin, partie 
transparente œil ÿ 


Prin rade Ji-zé'-cheune] 
8. (chim.) cri: isation. 
To RARES Tkriss' ze] va. cris- 
talliser; #n. se 
Grysr STALLOGRAPHIST Hgeal-lg -r- 
fiste] s. © he, me 
Cave -log'-ra-f] 8. 
as Arabe %4 


at , 
C8 (keub] s. le petit d'un animal; joue 
son, mm. renardeau, mn. 
To Gus, va. faire des lits, pro F 


GusATION [kiou-bé'-c uné] 8. action de 
se coucher. 


.… CuraToRy Chinon) a couché. 


Cusarure [kiou'-ba-tioure] s. ‘(géom.) 
cubature, f.-action de cuber 
ce sonner 8. Len cube, : m. solide à 


To ‘Cu, va. dr 

Cues [kiou'=bèb] s. cubèbe, m. 

Cuse-R00r, CUBIC-R00T { Hioule’-route, 
Ex êR -bik-ronte]s. (a ) la racine cu- 


que 
ce Guntcaz [kiou!-bik, = bi-kal] ady. 
- que, 
CuICALNESS [kiou'-bi-kal-ness] 8. qualité 
d'être eus j 


le, 
coma [ {ou =bi-forme) adj. en forme 
Cour Ciciou-bitte] 8. codée, à ancienne 
mesure. 
LA [kion/-bi-tal] adj. long d’une 


Er pd keuk'-igne-stoule]. (Foy. 
= Duckin 
ce Aou] 8. COUCOU, #2. oiseau 


GeuLLATs[on-keul-Ht adj. encapu- 
o 
Gucuwser [kion'-keumm-beur] s. con- 
combre, #1. plante potagère. 
'ACEOUS TMonkenrbi-H#éhence) 
adj. (bot) cncurbitacé, qui a rapport 
lon, 


[kiou!-keur-bite] s: cucurbite 
ci en chimique. À é 


SRE po ete ST pers 


Lt à L, PT TR 
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Cunpen ([keud'-d’n] s. sot, m. benèt, m. 

To Guppce [ keud'-dl’] vn. se tapir, se te 

nir coi, dorloter, 

Cunpx Keud'-di] 8. (mar.) cuisine dur 
EN âtiment, antichambre ou vesti- 
ule dans les grands vaisseaux. 

Cuncez [keud'-djel] s. un tricot, une 

trique, un bâton. 

To Cuncez, va. battre, rosser, donner des 

coups de bâton. 

CuDGELLING {kend'-djel-Bigne] 8. baston- 


nade, f. 
CUNGÉL-FROOP (kend'-dje-pronte] adj. à 
l'épreuve des coups de bäto 
Cu WEED Le deu (Got) herbe 
blanche, f. pied de ch. D m. 
ue (kiou) #: que f' partie allongée 
d’un corps; réclame, Fi mots qui ter- 
minent un couplet et avertissent l’ac- 
teur de pm mot du guet; réclame; 
ri ; donnée, {; humeur, f. fan- 
1e 
Guerpo on) 8. COrps, #1. — TO be 
en veste, en chemise, en 


Qurr [ cr 8..coup de poing; parement, 
RU revers d’une manche. 
To Gurr, va. donner des coups de poing à. 
To go lo cuffs, en venir aux mains, 
vn. se battre à coups de poing. 
re {koui’ -race] s. cuirasse, f, armure 
en fer. . 
mn [koui-rass-ire! ] s. cuiras- 


dm: Cursse [koniss) s. cuissard, #”. 
- armure qui couvre la cuisse. 

GuLoges [keul- unis $. moines, 22. pl. 
CuLERAGE [kiou' nec FO ys rsicaire, f. 
FN S'en + re ul grd Va. Tien ali 
To Cou un Fr ma choisir, 


“Cube [k (hou! leur] 8. celui qui cueillr, 
GuELtoN [ keul/-ieune } +. coquin, m 
= gueux, m. lâche,m. i 


CuLLIONLY 
Cuztis 


qua Vicuime] » 8. fraisil, m. RS 4] 
[keul-mif'-er-euce ] adj. 
re culmifère 
To CULMINATE [keul'-mi-néte] vn. (ast.) 
culminer, passer au méridien. 
CULMINATION En nRT ee Le vel) 
culmination, f. passage d’an astre par 


nr Ur d 

GoLPABLE us (heu pé- dl ] adj. 

_GoLPABEx (eut-pe-di de. dune ma ma= 
nière cou 

Grp ps as 


dé-re] 8. coulenr violette. | Go 


ET, 7, CT PI DS RP 
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… b de 
Cupren [keup! ie va applique 


To Cuurivare [keul'-ti-véte] va. cultiver; 
ventouses, un scari 


travailler la terre ; améliorer. 
Cuzrivarion, CULTURE [keul-ti-vé'-chenne, C 
keul'-tioure] s. cultivation, f. culture, tonse, f. verre pour ventouser. 
[.; amélioration, f. U 
Cuzrivaron [keul'-ti-vé-teur] s. cultiva- | Gun (keur) s. un chien dégénéré. 
teur, m. agriculteur, ”, Curagre {[kion'-| l] adj. (méd.) cura- 
Guzver [keul'-veur] s. pigeon, m. s: 
GuLverIN (keul'-ver-inne) s. coulevrine, 
f. longnërpièce d'artillerie. 
To Cuusern [keumm'-beur] »a. embar- 
rasser, empêcher, mcommoder, 
CumBEnSOME, Cumsrous | keumm'-beur- 
| seume,—breuce) adj. embarrassant, in- 
| commode, fâcheux. 
CUMBERSOMELY | keumm'-heur-senme-li] 
adv. incommodément, 
| CUMBERSOMENESS, CUMBRANCE [keumm’- 
beur-seume-ness,—brannce] $. encom- 
brement, m.embarras, #. gène, f. ob 
struction, f. 
Cumx [keumm'-inn] 8. cumin, m, 
To _CumuraTe (kion'-miou-léte] va. ac 


GurATE [kiou'-réte] s. vicaire, #1. le sup- 
pléant d'un curé: G 

CURATIVE (kion!-ré-tivé} adj. euratif, 
propre à guérir. L 

CuRATOR [kiou-ré'-teur] s. eurateur, #4. 

administrateur, m. : er 

Cure eo ed) CA frein, M.; MOrS, M. EOUr- 
ition, f. 


To Curs, a. mettre un frein à, en 
bride ; restreindre, réprimer. $ 
Cuxserons [keuvhe'-stône] 8, bordure de 


| cumuler, entasser, amasser, pavé, f. | 
Gumuzarion  (kiou-miou-lé-cheune] s. | 70 Our», to Cunore [keurde, keurt-dl'} pa. 
accumulation, f. amas, m. À coaguler, c iller. à x 
CGuncrarion (kengnk-té‘-cheune] s. dé- | Cup, Cunns [Keurdze] 8. du lait caills. 
lai, m, retard, m. retardement, m. To Gunoie (keur-dl'}. on. se cailler, se 
Ê GuxerronM, CuNEAL, Cunearen (kiou-né- | _-coaguler, se figer. . 
| i-forme, kiou'-ni-al,ni-6-tède] adj, | Gunoy, Curocep [keur'-di, keur-dl 
(anat.) cunéiforme. £ À % ñ t 
Gunerre (kiou'-nette) #. (for.) cunette, f. | Cure (kioure) s. cure, f.: remède, f:; 
: To Gunn, to Conn [keunne, konne] ra. érison, f. traitement, #.; lé 
Ë RL  encen | ne US mé mie] 
F ) . rusé, adroit, | To Cure, va, re! È * 
| arte be Mae ce véto, | 20 Que, (Kiodte-len) af. tourbe 
ConNi6, s. ruse, . artifice, #. finesse, f. inguérissable. s eue 
subtilité, f. outberie, f. dfss . | GurER (kiou'-reur] #, médecin, #. celui 


: php de 
GunnNGLY  jkeunn'-igne-li] adv. a 
Cieusement, avec ruse. 
\ [keunn'-igne-mann] s. de- 
Vin, m. sorcier, m”. diseur de bonne. 


ë qui Mg ee ca à] ; | 
URFEW (keur'-fiou] s, c: m. 
er: de ooie pour watt d'étendre 

eu. GR 


aventare. , | Curaumy [kiou-ri-al'-i-ti] 4. privilége 
CR r Donn qe-nenle: ruse, f, * dan eou, LA 2 ; LP 
. jourberie, f. URIO [kiou'- CA m. surveil- 
CUNT-LINES [keunnte!-Jaïnze] 8. (mar.)fo- lant des Ée à cles LS ains, 


f. godet 

m. gobelet, m.; (chir.) ventouse, f. 
vaissean de guerre.— The cup of L 

le calice d’une fleur.— Amongst 

ups, le verre à Ja main, à table.— Cup 


; élégant, vec 
Currousux (kiou'-ri-euce-li] adv. curieu= 
sement, avec curiosité; attentivement; 


élégamment; ST s , 
Guac [keurle] %. boucle on À 


Cunt, vn. se friser, se boucler, s’en= 


CuPELLATION tortiller; s'élever en , 
Gaine Glam (Mon, on-pi-doy a, | C2 Lieurlde) ad Pb, Monde, 


ane = 2 opaus, | Pa nr conti, pa 

_ avaric » fi Goncupiscence, fe de List dé Te? 
s Cure [keur” LA F7 

2 Lie To 8. coupole, f. se, & 3 Lt -gne ira] 8e 


li à 


CUR 


Coar-pAper [keurl'-pé-peur]s. papillotte, f. 
Curcy [keur'-li] À Lis, Ponelé. 
Curmun6ron [keur-meudj'-eane] s. avare, 
m. taquio, m. ladre, m. 44 
GurmunGeonzy (keur-meudj'-eune-li] 
adj. avare, vilain, ladre. 
Curranr-Busx (keur-rannte-bouche] $. 
gadelier, #. groseillier, m. arbrissean 
__. des —. ro M y 
es es, des groseilles rouges; du 
raisin de Coste 3 
Cuarency [keur’-renn-ci] s. circulation, 
f. passage de main en main, volubilité 
de langage; cours, #1. prix général ; 
numéraire, #. continuité, f. durée con- 


ue. . 
CuRRenT [keur-rennte] s. courant, #2.; 
Bent 00 lat où MoN TE ORALE 
mer en plusieurs ; 
cours des affaires. La 
CurnenrT, adj. courant, qui a cours, cir- 


culant; commun, al— The eur 
rent year, l'année nte. . 
M Lpsrre adv. qui 
co terruption; 
à la mode. pass 
CunRenrxess [keur'-rennte-ness] 8. faci- 
lité de prononcer. 


Curicce [keux'-ri-kl] s. cabriolet attelé 
de deux chevaux de front. 

CuRRIER [keur'-ri-eur] s, corroyeur, m. 

Curkisx [keur'-riche) adj. hargneux, que- 
relleur, brutal. . 

To Curry {keur'-ri] va. corroyer, donner 
aux cuirs le dernier apprêt; étriller; 
frotter un cheval avec Fétrille; mal- 
traiter, battre.— To curry favour, s’in- 
sinuer dans les bonnes grâces de quel- 


qu'un. 

Curry, Curay-PowDER [keur’-ri-paou- 
deur] s. sauce indienne piquante. 

CurRYCoMB da Dore $. étrille, f. 
in pour étriller les chevaux, etc. 

To Curse (Keurce] va. et n. maudire, 
donner des malédictions à. ” 

Mr re mg 

ction, f.imprécation, f. tourment, m. 

Cunsep [keu chde] adj. maudit; détes- 
table, exécrable. AE, = 

GursenLy (keur'-cèd-li] ad». misérable 
ment, honteusement, 

[keur'-cèd-ness] 8. état de 

. celui est maudit, 

Gursare [keur’-chipe) s. humeur har- 
gneuse, bassesse, . 

Gursrron [keur'-si-teur) s. patricien, m. 
secrétaire de la chancellerie qui dresse 
les ordres de ce tribunal. 

Cunson paru 8. (math.) boîte de 


compas à verge. 

Cursorany, CURSORY {kenr/-s0-rar-i,— 
., fait à la hâte, sans soin. 

GursoniLy [keur'-so-ri-li] ad. à la hâte, 


sans 
Cunsr [keurste] adj. méchant, hargneux, 
Lo ‘œæss [keurste'-ness] $, malice, f. 
Le ] adj. court. 5 

ter, re Le retrancher, 
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CurrAm [keur!-tenn] +. le rideau, la 
toile; (fort) courtine, f.—A curtain 
rod, une tringle.— Bed curtains, des 

- rideaux de lit.—7To draw the curtains, 
fermer le rideau, tirer le rideau. 

70. GURTAIN, va, entourer, garnir de ri- 
deaux. 

CURTAIN-LECTURE [keur'-tenn-lek-tchoure] 
8. sermon qu'une femme fait à son 
mari dans le lit, sous les rideaux. 

CURTATE-DISTANCE  [ keur!'-téte-diss’= 
tanncee] s. | sale distance réduite, 

CurrarioN (keur-té'-cheune] &,. (astr.) 
réduction, f, 

CurRuLE-cHAIR [kion’-roule-tchère] s. 
chaise curule, f. siége d'ivoire, m. 

CurvaTED, CunvE ([keur'-vé-tède, keurve] 
adj, courbé, courbes 

Curyarion [keur-vé'-cheune] s. l'action 
de courber, de plier. 

Cunvarure (keur'-va-tioure] 8. courbure, 


. inflexion, f. 
To Guave [keurve] va. courber, : 
To Quaver (keur-vette] vn. sauter, faire 
des courbettes. ‘ 
Qurver, s+ saut, m. courbette, f, 
CuRVILINEAR, CURVILINEAL (keur-vi-linn'« 
: iar,—i-al] adj. (géom.) curviligne. 
Conviry (keur'-vi-ti] s. courbure, f. 
Cusmion [kouch'-eunne] s. coussin, #4 


carreau, #. bande, f. 
Gusxtonen (kouch'-eunnde] adj, assis Sur 
€ ja ateoti à (ast.) les cornes du crois- 
uspe] s. (as£. 
3 Ple 


CusrarTen, Cuspmaren [keuss'-pé-tède,— 
pi-dé-tède] adj: pointu, aigu. 
GusranD [keuss'-teurde] s. flan, m. es 
ce de crème cuite, f. dariole, f. 
CusranD=aPpe [keuss'-teurd-ap'-pl] s. 
i petit corossol, #2. 


custi 
ss'-teume] s. contume, f. 
ï LR mage m. mode, f:: 
® à > 
ca © re | adj, 
MABLENESS, CUSTOMARINESS [keuss'= 
teum-a-bl’-ness, —ri-ness] $. coutume, 
f. habitude, ; £ 
CusromaBzy |keuss'-teumm-a-bli] av, 
suivant la coutume. 
Cusromarizy [keuss'-teumm-ar-i-li] @dv,. 
habituellement, commu . ‘ 
Cusromary [keuss'-teumm-ar-i] ad. habie 


tuel, conforme à-l'usage, 
co [keuss'-teummde] adj. acha= 


CusromEn [keuss/-feumm-enx] 9. chaland, 
ne pare 
douane, f— 


To Gus Chentt} v0. 
va. 


keuss!-teume-haouce ] s. 
Lom house officer, 


39 
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vaincre.— To eut off, couper, détruire, 
extirper; mettre à mort; RES 
ôter; intercepter ; mettre une fin à, ob= 
vier à, prévenir; exclure; interrompre. 
— To cut out, former, façonner; décou- 
per, tailler ; assigner, préparer ; adapter ; 
river ; surpasser .— 10 Cut short, couper 
a parole, interrompre, couper court; re- 
trancher ou réduire.— To eut up, cou- 
per, tailler en pièces; déraciner.— To 
Cut out work for one, tailler de la be- 
cu. à 'un, gr : fl à 
.— To cut capers, faire des gam- 
pr gg pe me, “tif 
cut a , faire figure, jouer un rôle, 
—To bas out for, être taillé pour, 
" “ml Fr eng ts pour. ( a à 
0 Gur [keutte] »n. percer (en parl es 
dents); tailler, faire l'opération de la 
pierre; se couper, s'entretailler (en 
parlant du cheval ). 
Cur, prét. et part. de to Cut, couper. 
Cur, s. le tranchant d’un instrument ; une 
coupure, une blessure ; un canal; une 
pièce, un morceau, un petit morceau ; 
un chemin de traverse; un dessin gravé 
sur Je bois ow sur l'acier, une planche, 
une estampe; la coupe d’un jeu de 


déchiqueture, f. décou ure, .; un sot. 
kiou-tik'-iou-lar ] 


peau. : ” 
Guriee (kiou“-ti-kl] s. épiderme, m. 
pellicule, f. u. 
CuTLASsS <lass] s. coutelas, m. 
CuTLER & or s:coutelier, m. 
Curcer {keutt'-lette] s. côtelette, [. — À 
veal cutlet, une côtelette de veau. 
Cureurse | keutt'-peurce ] s. un coupeur 
de boufses, filuu, m#. 
Curren {keutt' eur] s. un instrument 
t; un cutter ou petit bateau qui 
fend l’ean; une dent incisive. 
Currunoat [keutt'-throte] s. meurtrier, 
assassin, #2. coupe-jarret. 
Curranoar, adj. cruel, inhumain, barbare. 
Gurrine [keutt'-igne] s. ure, f.; CO 
peau, #”.; déchiqueture, . pen [.— 
Cutling of teeth, la pousse des dents. 
CoTTiN6, pt: cuisant, piquant, satirique. 
CGurnnezy [keutt'-igne-li] adv. d'une ma- 
CurrLe-Fisx [keutt'-{l’-fiche] s. sèche, f. 
espèce de poisson; une mauvaise lan- 


ouä-teur] s. (#ar.) 
mer, mt. 

CxaNOMETER {saï-ann-omm'-i-teur ] s. 

Gréux (saï-k}) #. eyele, m. révolution, f. 

Grcom (saï-Kloïde]s. (yéom.) cycloïde, f. 
Onde (one Eee 

f: ouvrage qui traite de toutes 

£ sei 

Oxcuors [saï-klopce] s. cyclope, m. 


CyGner (cig’-nette] s. un jeune 

Cyzmoer ({cil'-inn 8. m. 
corps 

CGrunomc, Crinpricag [ei-linn-drik, — 


Éen …: À 


DÆ 


dri-kal) adj. cylindrique, long et rond. 
Cyrumpricrrr [ eili iti] s la 
rondeur, la sphéricité, d’un corps long. 
Cyan [ci'-mar|s. écharpe, f. simärre, f. 
Cymsaz (cimm’-bal] s. cymbale, f. instru- 
c ment er ver « 4 
YNANTHROPY {sai-nann'-thro-pi] £. Cy- 
nanthropie, f. ce de Pélancolie 
dans Jaquelle le de s’'imagine être 
changé en chien. 
Cyecerics {saï-ni-djèt-ikce] 8. l’art de 
‘ la gr x 
wic (einn'-ik] s. cynique, m. sectateur 
de Diogène; eme railleur, ruisan— 


thrope, ”. e 
* Gyic, Gynica [cinn'-i-kal] adj.cynique, 


impudent, satirique. j 
Cynicax ( cinn'-i-kal-li] adv. d'une 
* manière cynique. É 
Cynicauness [cinn'-i-kal-nèss] $. humeur 

cynique, f. 

CYN0GLOSSUM Gin ge 8.cyno- 


Ourse, l'étoile 3 
Cyrness-TREE (sal'-press-tri] 8. CYPrès, 72. 
Cxsr, Cysris {ciste, ciss'-tice}s. tumeur, f. 
Czan (zar] s. ezar, m. titre de l'empereur 


D, +: 
D [dÿ] s. D, m. quatrième lettre de l'al- 


phabet ee 

To Das (dabbe] va. toucher, frapper, frot- 
ter, où essuyer avec chose de 
mou ou d’humide.— T0 dab a sore with 
fine lint, appli uer de la charpie sur une 
plaie pour la ou l'essuyer. 

Das, s. un lambeau, une ; un - 
pêtit soufflet; une éclaboussure; de la 
gi ; A Ron e jetée sur; bar- 

ue, f. isson de mer; un # 

Danish) s. une Pac 
un poulet. ù 

To Daume [dab'-b}’} va. salir, barboniller, 
éclabousser, mouiller; agiter l'eau. . 

To Daegue, vn. patrouiller, barboter; se 
vautrer dans la boue; barbouiller, bou- 
siller, se mêler de ce qu’on ne connaît 


Disaten (dab'-bleur] s. barboteur, #.; 


usilleur, #2. Ê ES 
Da-capo (da-ka-po] s. (”us.) signe pour 
recommencer. 
DAce {déce] 8. vandoise, f. poisson d'eau 
DR (dak'-üil] e. (poés.) dacfjle, m 
ied de vers Sn mr longue et 
DacrLonogn (da -ti-lal-9-di] #44 
AC LOGYX -tù- de 
Vogie, f. Yart de parler pese ig 


Da», Dappy [da di] 8. 
Das (Ada ae e â à 
van = 


DAM 


To Darr [daff] »4. rejeter, repousser. 
DAFFODIL, DAFFODILLY, DAFFODOWNDILLY 
{daf-fo-dil, — dil'-li, — daoune-dil'-li] 


. asphodèle, m. narcisse, #7. plante 
Eleniee 


De (dafte] adj. niais, imbécile. 
To DAG {dag ] va. couper, percel. 

Daccen Paris —eur] # dague, f, poi- 
gnard, m. croix, f. 

DAGGERSDRA WING [dag/-eurz-drâu-igne ] 
8.— To be at daggersdrawing, être à 
couteaux tirés. 

To DAGGLE [dag'- gl] va. éclabousser, 
crotter; 2n. se crotter, s'éclabousser. 

DAGGLETAIL Léag-al" tËle ] “adj. crotté 


jusqu'à l 
v -bre'-i-0-taipe]s. da- 
strument qui dessine 
le moyen la lumière. Invention 


Dur ti (ag) aû adj. journalier, quotidien. 
Daicy, adv. journellement, tous les jours. 
rs ii] adv, délicatement, 

c 
'AINTINESS [déne'-ti-ness] s. délicatesse, 
Dhreséns at au Scienx, déicat 
n, find: t, raf_ 


Damnry, s. frandis f délicatesse, f. 


Dany {dé'-ri] s. laiterie, f. lieu où l'on 
tient le lait, où l’on fait le fromage, 

DaAïRxMAID [dé'-ri-méde] s. laitière, f. 

Daisren | Sr adj. couvert de mar- 
guerites, émaillé de fleurs, 

ue [dé'-zi]s8. margnerite, f. plante et 


D dés . vallon, ". vallée, 
Ed PAT metre a ve 


sp Re crane Fi dé- 
nes [dal' -li-eur) 8. un badin; une 


8. la mère d'an animal; une 
Fee f môle, m. écluse, f. 


nee ati parti ml diet. 


Dix damin'-Edje) s. dommage, "”. 
perte, f. tort, m. préjudice, m. — Da- 


mages, dommages et intérêts, dépens, 
m. pl. dédommagement, #. 
To DAMAGE, pe 


DAMASCENE [damm'-a-cine] 8. (Vor. 
Damson. 


Dawaseus (da-mass’-keuce] s. sabre de] 
Damasx (damm'-aske] 8. damas, m. 
E. soie à fleurs; linge damassé.» 


DAN tit 


DAME [déme] s. une dame? une maitresse 
de maison; femme, f. 

To Damx [dame| va. damner, condamner, 
sifller, rendre méprisable. 

DAMNABLE [damm'-na-bl'} adj. damnable; 
méritant la damnation. 

Dawnaëzy [damm'-na-bli] adv. eriminel- 
lement, d'une manière damnable. 

DAMNATION [damm-né'-cheune] 8. damna- 
tion, f. punition des damnés. 

Damnarory [darmm'-na-teur-i] adj. con- 
tenant la damnation. 

Damye» [ dammde, damm’-nède ] adj. 
odieux, détestable, abominable, condam- 
né. — The damned, les damnés, m. pl. 

Damniric [damm-nif=ik ] adj. qui cause 
du do , nuisible. 

To Dawntry (damm'-ni-faï] va. endom- 
mager, faire tort à, gâterr 

DAMNINGNESS [damm'-nigne-ness] 8. Cri- 
minalité, f. ce qui conduit à la damna- 


tion 
Dàr | up dammpe) 8. brouillard, m. humi: 
f. vapeur, f. exhalation delaterre. 
_ ri of a mine, mouflettes,"f[. pl. 
— Fire damp, feu grisou, m. abatte- 
ment, "”». accablement, m”. déco! 
ment, #1. — To cast a damp over life, 
Done la vie, là remplir d’amer- 


To DAMP, va. humecter, mouiller; abat- 
tre, décourager, ralentir, glacer. 

Dawp, adj. humide, moite, 

Re 78 {dammp! iche] adj. un peu hu- 


Dawmisaness [dammp'-iche-ness] 8. légère 
bumidité, mo: À 

Das (dammp' nes} 8, humidité, f. 

Dar (dn Cdémmt-pi) pur triste, mélanco= 


Du ms (dune n'a). 8. demoiselle, f. 
condition; une jeune 


nn 
Dhs tés damm'-7'n} s. prane de damas, 
To ris EN etn. rs 4 


ph M aa 
L , Hire lo 
pied Lire QE ; 
DANCE, dann'-cigne] 8. danse, f. 
mouvement cé du co 


DAncER | dann'-ceur ] 8. Par m. dan- 
seuso, f.— Rope-dancer, danseur de 
corde, M. 

DANCING | dann' -cigne] 8. l'art de danser, 
m. l'action de danser. 

DANCING-MASTER [dann'-cigne-mass-tenr] 
8. un maître de danse. 

DANCING-R00M CR El 8 
salle de 


a so À plans -cigne-skoule] 8. 
Duo (nn Ross s. (plante) 
on, 


DANDIPRAT x na ra pra 4. rigu, m. : 
To » DaNäLE {dann-dV] 2, berer, dono- 
ter, caresser. 
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Dauacrr fé -reufe] s. crasse de Ja 
tête, [. rogne, f. 

DanDY [dann'-di] #, un petit malice, un 
fat; mirliflore, m. 

DANEWORT [déne’ -oueurte] 8. hièble, f. 

DANS OR TE danger, #. péril, 
mn. Tr 

nai (déne -djeur-less] adj. sans 


danger. 
Re din -djenr-ence] adj. dan- 


nanas (déné/: -djeur-euce-li] adv. 
dangereusement. 

DANGEROUSNESS | déne-djeur-euce-ness ] 
s. danger, me. hasard, 1. péril, m. 

To DAxGLE | dagn'-gl’ vn. pendiller, être 
suspendu ; faire le valet ou le courtisan 
auprès de ‘quelqu'un 

Danetra (dagn'- ur) 8. L modines, 
espèce d'imbécile um sans cesse aux 
trousses des femmes, 


et da-patt'-i-kal] adj. somp- 
tueux, coûteux. 
Dre ([dap'-peur] adj. actif, vif, égril- 


DétaEe KA E ME pain, # 


alouettes un miroir. 
To Dane, 2. rt pa la hardiesso de. 
er CES (} adj. défiant, soup- 


péuc ue (db 2rik] 8. darique, /. monnaie des 
anciens Perses. 


RTBF 2 


= [dé'-rigne-ness] 8. hardiesse, 


Dark (dark la. sombre, obscur, noir; 
; ignorant; mélancol alique. > À 

: ch un brun, derk 
Dan Dinarss Er ; s. obseu- 
To DARK, met Pa] va o- 
To aa, dome FobReuteir, dérenir ob- 
DanxeninG [dar'-K'n-igne] 8. obscurcis- 


DARXISE tdaik'=iche] adj, un peu obscur, 
ler pare Ot LANTERN [dark!-Jann- 
lanterne sourde, 

Dune äark-Higne) adj. La est dans 

une, s. qui est dans les ténèbres, 
DarkLt [dark'-li] ado, obscurément. . 


PAU 
 — Cdark'-seume ] adj. obscur, 
Dani (dar'-ligne] adj. favori, mignon, 


chéri; s. un favori, une favorite. 
Dann (darne] s. mr f. 


To DARN, va. rentraire drap. 

Dannez {dap-nel] &. raie, £ [. mauvaise 
DARNER | (dar’-neur] 8. re 

Te DAME (dar’-réne] va. ranger en ba- 


arr A [darte] s. dard, m, trait, me, jave= 


To Danr  (darte] va. darder, ur, Lancer, jeter 
un. v omme un trait, 
To Dasu (dache] pa. jelers briser écla= 


tre 
dash out, art, a Ft Ras " 


—To à 


ren 

Tr DASH, mn. 
voler en PRE va 
précipiter A Le 

Dasu, s. collision, f. RE isse— 
en m. trait, 10. COUp, 


nes saillir; 


| RE dach'igne-hi] rs avec éclat, 
Dr MS à [santa] s. lâche, m. pol- 
PS) DASTARDISE [dass'= tar-daize] va. inti- 


To Das, va. Re Ré 


0e (dites adj. mod ; sans 

Dire Ci) FA dattier, m. es- 

Fe ACs ve] 8. Cr: da, Sql 
exprime le mouvement. is 


Darive, adj. (juris.) ordonné, 
Te Ai Daus D va. Le pe 


Den DavuRINE [dänb'- ] 8 nbouit- 
net sn 8. barbouilleur, m. 
Dausx (à (dei) à adj. gluant, É- 0 


Daveuter [dâu'-teur) 8, fille, f. . 
DAUGHTER-IN-LAW { 


Pi LL draps déon- } 


PA pra 


de France; da du ne” 
DAUPRINESS pm ere la dauphine, 


la femme 
à fé’ vite] $. Ÿe. bar davier, m. mou- 


Da , ch , Me, 
RTL r ae pe ue 
ei (AB leu 8. fainéant, m. fai- 


ra fainéantise, f. 
nl % 


nte, 
DAWDLING 


be RE ne ee 
mettre, ua de l'espoir. M D 
Dawx, 8. le point a 2 98 du jour, 
ue aurore, .; lueur, f.; commen 
Dax [dé] s. jour, ®. 
Le ra Ha M 
days, d'u nos onde pu Ar time mea 
the day, à vente Svery other 


le len demain, le jour suivant, — This 


Tir don ch admin Be The des 


rom day 10 
l'autre, du jour au 1 
Éd ue Grter la victoire To En 
Fr - ay, la bataille, —The better 

ne IX. “Repas the deed, bon jour, 

Darsen (dé -bède s. lit de repos, sofa, m. 

DAYB00K pee 2" journal, m, livre 

contenant la la dépense j 


+ re tomes Sa 

DayBREAK , DAysPRiNG { dé'-bréke , — 
RTE 8. le point ow la pointe” du 

DAY-LABOUR (dé-16-benr] 8. travail à la 


, tâche d’ 
ne TSI Veur-eut) 8, jour- 
travaille 


palier, #. celui à la 

journée. L our, 
es dé'-laïte]s. En 1 du 

YPEEP , 
Days Euler ê re Fi 
Daxsran [dé!-stare] s. étoile du 


Dayrme [dé-taïme] s. jour, », 5e 


Fr - - -2eRemni 
vrage A 

Dane (dé ke LE . Daisied.) 
le Bus ur an trop Tr 


sr en 
sa clarté. 


Re adj. élonissant : 
DEacox [dl-\n] s. diacre, me 
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Deaconess [di’-k’n-ess] s. diaconesse, f. 
Deaconny, DeEaconsurp { di-k'n-11, — 
chipe] s. ’diaconat, m. 
Dean [dède] adj. mort, inänimé; vide; 
inutile; sombre, mélancolique : éventé 
lant des liqueurs); tuhabité,— 
born, mort-né.— A dead sl 
un sommeil mere © e.—A deud sale, 
une vente lente e dead of night, 
l'obscurité profonde de la nuit.—A dead 
colour, une couleur sans vivacité.—A4 
dead sound, un bruit sourd.—A deui 


= cab, un calme plat. = A dead wall, 


un nur tu. — The dead time of the 
year, la morte saison.—70 wish one 
dead, souhaiter la mort de quelqu'ur, 
Dean, s. silence, profond,sprofondes ti= 
nèbres.—/n the deud of night, dans le 
silence de la nuit.—Jn the ead of win- 
ee au cœur de l’hiver.—The dead, les 


TD Daueh [dèd'-d'n] va. amortir, asson 
pir ; éventer, rendre insipide. 
Daab=DoING Le nee adj. destruce 
pris Fe (dd cal) ee Eur. ca cap de mor 
pins -lifte] #. état embarrassant, 
Lt 
Dean-uicurs Cal 8. (mar.) faux 


sabords PAS 
DEADLINESS | l-li-ness] s. mortalité, f 
me “he pue (Et: =lognel adj. destructeur ; 


Da 1 adj. mortel, destructeur ; 
DeEanLy, dv, mortellement; implacable 
ment, ne Toi 


r, rendre 
DEAFISR df-iche a. un on ae 
Dan (Ça s) surdité, f-priva- 
-ness ra 8 
tion de ant. 


be. ! 


PORRRUS SAP OPERA OT TRE 


s 
; 
$ 
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DEATHSMAN [dèthee’-mann' 
ER Tr ni 
le mo) 


To DEAURATE liege ] va. : dorer, cou 
vrir d’or moulu ou en feuilles: 

DeauRATION (di-äu-ré'-cheune]s. dorure, 
f. l'action de dorer. 


DEBACCHATION Qdi-bak.£'-cheune] 8. 8. rage, 
. fureur, < 


LE its . se c * * TT, pe 
4 


| " To Draunare ( (di-al'-béte] va. blanchir, 
rendre 

l DEALBATION (di-al-bé'-cheune) 8. (chim.) 

blanchiment, m, 

DEALER [dil'-eur] s. marchand, #”. tra- 

fiquant, m. commerçant, m. ; "celui qui 

se mêle d'une chosez celui qui donne, 

. quidistribue les cartes.—A plain dealer, 

) un homme de bonne foi—A double 

d dealer, un trompeur, un homme à deux 
| visages. 

DEALING (dif -igne) s. action, f. conduite, 

f. intrigue, f.; commerce, m.; relas 


To Devank cb cab 


tions, . pl.; trafic, m. négoce, m: tir d’un vaisseau. Mie s | 
Deaur (delle) prèt. et part. de to Deal i . dé- 
To DEAMBULATE [di-amm'-biou-léte] mn. Ë ‘ ÉTEne 
J se promeneg. To Desase (di-béce'] mn. r, : | 
DEAMBULATION (di-amm-biou-lé/-cheune] vicier, gâter; billonner, alté | 
s. promenade, f. naie. | 
| DEaMBuLATORY | di-amm'-biou-lé-teur-i] DEBASEMENT (di-béce/-mennte] 1 
L adj. de promenade. sement, #1. avilissement, m. - 
A: Dean (éinh fe. doyen, "m. le Second digni= 


taire d'un diocèse. 

Deaneny (dine'-eur-i] s. doyenné, m. di- 
gnité de doyen. 

DEansur {dine'-chipe] s. doyenné, m. 
écanat, m, 


Das (di-bé'-ceur] s. celai . 

it, M at — 

DEBASING (di-bé'-cigne] s. billo - 
altération de la monnaie. 

DEPATABLE {di-bé'-ta-bl' ; ad, 


| ; 
+ Dear fdire) a adj. al] bien aimé ; ftvori; conte$table. 
, coûteux, de DEBATE [di-béte) 8, 
à Dran, ES ep De fe cote. À 4j 
ouais o uüte, f. discussion. 
Deansoucur | dire’-bâute ] adj. acheté To Tuts, va. et Le, Fe 
cher, coûteux. - délibérer ; uter, contester. 
Bi Le ns = DEBATEFUL ’rdi- te!=foul] 


leur, contentieux; conte 
Pr Lire Eness) 8. rs èm TÉ af- | DEBATEMENT [di-béte’ -mennte] 
Fe Es É D Enter ù tation, CORTE délibé 
EARTH amine, A EBATER (di: ur] $. ar 
he , des denré es, sté - M. raiso contro 
ili Derauca on (di-béutche'] 8. 
arte ra. excès, m. 


To DEAUCH, va. re c 
DEARY 1 8. des “eshint, m. oher | Devaucuee (dèb-ô-chi] s. lé 


nb à 1 ANAOE dé 
» 
vol 


un ivrogne, un un libertin.” 
Dr te) le. là mort; le trépas, le dé- | DEBAUCHER (di-béateh'-enrJes 
L e allégorique sous la m. corrupteur, 


Dene en d'un s Le ; (thé0.) la damna- avez + (buteur CA 
tion, mort de l'âme. — To die the death che, f. li É 
# mourir de la mort de. — To+ be le DEBAUCHMENT AE bat ee 
eath of one, causer la mort de Eee corruption des ie (dE pal 
fun.— To lie as death, être plongé | To DepeL, DEBELLATE (di: - 
sommeil lé to man subjuguer, conquérir. 
of death, un MER {Ne head, re 70 Êe -1é'- 


adj. ressemblant DENT Fee 8. débet, 


à la mortel, ngare sombre, MAR. 
- Orne, — ñ deathlike sleep, un som- bon air, 

meil léthargi N NE belle oe ee s 
Deara's-n00R | dèthce! - D deux W — " FE ra 
“doigts de la mort, < Te LE 

Dead 2e 

ô 4 = 
9 Q (4 


DSAT DEA  Drai. 
Deal Peal Deal CA 


| 


DEC 


Der [dette] s. dette, f. — To be in debt, 
être endetté, avoig des dettes. — To be 
în the debt” of one, être le débiteur de 
Par: un. — To be over head and ears 

t, être accablé de dettes. 

Dasre [dèt'-ède] adj. endetté. 

Depton [dèt-eur] s. débiteur, m. celui 
qui doit de l'argent. 

DEBULLITION (&èb-eul-liche"-eumne] s. bonil- 
lonnement, 

DECACUMINATED jai-ka-kiou'-mi-né-14e] 
adj. tro 

DecADE {dè de» 8. décade, f. dizaine, f. 


nombre de dix 
Dents a é'-denn-ci] 8. décadence, 


ns a 


dèk’ re a Mécalo m. 
à eu. de Dieu. gue, 
7 DEC (ai -semmpe] va. décamper, 


se retirer, s 
Dec (ai-kammpet-mennte] 8. dé- 


campement, #4. levée d' 
DacANDROUS | di-kann'-dreuce Te TE (bot.) 


To DECANT [di-kannte!] ua. transvaser 
(tin: demie 1 ; 

DEGANTATION (di-kann-t8"-cheune] s. l'ac- 
e e transvaser » (chim.) ta= 
ion, f. 

DECANTER fin -ter] 8. carafe, [. 
boufbille en cristal, 

To DEGAPITATE RS kon x LS déca- 
Ro Ts Le ! 
CASTYLE [dèk'-a- . décasty] 

édifice à dix colonnes. ke me 
DA LANE nee 


ol 8. see, m. fi- 


rte cat 


rir 3 
D [di-ké’-eur] s. ce qui fait dé- 
DECEASE [di-cice'] s. décès, m. mort, f. 
To DIE, > décéder, mourir. 
DEcEASED (iso) ad. mort, décédé. 


The deceased, 
Decerr Qdi-cité) 8. fraude, f. fourberie, f. 


A 
ét (SE diccite!-foul-Hi) adv. fran 
en on 
Deceivasce (di-civ'-a-bl M facile à ; 
Den Rien iy'-a-bl'-ness] 8. fa- 


cile à être tri 
ei) va. décevoir, trom- 
per, induireen erreur.—To be deceived, 


Dec (di-civ'-eur) s. trompeur, #. 
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séducteur,.m.; fourbe, m, fripon, #”. 

DECEMBER di- cemm' !-beur) s. décembre, 
m. le dernier mois de l'année. 

Decemrenar (di-cêmm'-pi-dal] adj. de 
dix pieds de long. 

DECEMVIR [di-cemum! =vir] s. décemvir, #. 
un des dix magistrats de la république 
romaine. 

DEcemviRAz ([di-cemm'-vir-al] adj. dé- 
cemviral. 

DECEMVIRATE [di-cemm'-vi-réte] s. dé- 
Les jo m. gouvernement des décem- 


irs. 

Dior [di!-cenn-ci] s. décence, f. bien- 
séance, f. décoram, "”. pudeur, f- 

= Al (di-cenn'-i-al) adj. décennal, 

DECENNOVAL Täi-cenn'-0-val) adj. de dix- 
neuf ans. 

Decenr [di-cennte] adj. décent, bien- 
séant, convenable. — À decent coat, un 
habit propre. 

LY onu] adv.décemment, 
convenablemen 

Deceprisinirx (lceep-ti-H 8. faci- 
lité à être trompé. 

pu [di-cep'-ti-bl] adj. sujet à 


être trompé. 

Dore [di-cep'-cheune] 8; déception 
[.. tromperie, f. fourberie, f. — fall 
into o deception, se laisser er 

DECEPTIOUS AR rat trom- 

ur, 

Der (aie ] adj diminué, ôté, 

DecerpriBce {di-cerp'-ti-bl] adj. qui 
peut être 


DECERPTION di-cerp'-cheune 8. l'action 
d’ôter, f. A Ce! 29 : 

DECERTATION Giscartl chienne] $. COU= 
testation, f. dissertation 

Decesston [ i-cess'-cheune 8. départ, #2. 
action de s’en 

To DECHARM Re va. désenchan- 


ter, détruire le 
70 Dans de nt écier, déter- 
IS one stenré- 


Rs Lou a adj. 8 
décidu, tombe, qui passe tous les 
s: 


an! 

DECIDUOUSNESS LA or D GE 8 
disposition à tomber, f. 

DECIMAL [ dess' -i= mal ] adj. diimal, 


APS NN PORN US III 


be : ff OS l'a 
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Den [di-saï!-feureur] 8. déchif- 


DECIPHERING [di-saï'-feur-igné]s. déchif- 

.… frément, m. 

Decision (di-cije-eane] s. décision, f. 
| [. jugement, "”. délermina- 
tion, f. 

Decisive, Decisony (di-saï'-cive,=ceur-i] 
adj. décisif; ( fur.) décisoire. 

DECISIVELY [di-sai -civ-li] ado. décisive- 
ment, d'une manière décisive, 

DECISIVENESS [di-sal-civ-ness] # pou- 
voir décisif. “4 

To Decx [dèk] ve. couvrir, vêtir; Ofner 

Deck, s. de tillac ow le pont d'un vais 
seau. — The Entre le gaillard 
d'arrière. — leck, espace du 
second pont entre le grand mât et l'ar- 
timon. — The gundeck, pont de la bat- 
terie. — The orlop-deck, faux pont. — 
Deck, s. un jeu de cartes. 

Decker [dèk'-eur] s. celui qui couvre, 
qui orne.—(mar.) À three-decker, un 
vaisseau à trois ponts 

Decxinc [dèk’ Signes # embellissemént, m. 

To Deczaim |di-kléme’] en. déclamer, ha- 
ranguer. 

DECLAIMER, DEELAMATOR 

dèk-la-mé'-teur] +. déc 
rhéteur, ”. orateur, M. 
DECLAMATION je ve da s. dé- 


clamation, f. 
DECLAMATORY [di-klamm'=a-teur-i] «dj. 


DECLARABLE [di-klé'-ra-bl'] adj. suscep- 
tible d'être prouvé. 
E DECLARATION Le org s. dé- 
claration, f. lamatio 
| DECLARATIVE | i-kartea-tivé ‘adj. décla- 
ratif, explicatif, 
| 


di-klém'-eur, 
ns m. 


DEGLARATORILY nes adv. 
d'une manière affirmativ 

DECLARATORY di-klar'-a teuret) adj. dé- 
claratoire, affirmatif. 

To DECLARE [di-klére ] va. déclarer, an- 
moncer, signifier; publier, proclamer, 

| * manifester; on, — To declare for ou 

E against, se déclarer pour ou contre. 

| DECLAREMENT [di-klére'-mennte] s. décla- 

| ration, 7. témoignage, mi. 

DECLARER ds our déclarateur,m. 

klenn'-cheune LR déc, 

es AÉchvLé ? f. pente, f. {er:) dé 


Dreux [i-Kaÿ na Se {ur} dé- 


Decunarts JA 1-0 OS D PAR dé- 
tn ds f. 5 


8. 
ce 
ne f déviation, f. obliqnité, f. 
ë décl Er 
ER eus 


ine answering, Cf RS 
To DECLINE, liñer. 
ter, ARE An 
à ë sh 
#4 à + 


BIO0IOX  10X0X {0x0 


DECLINING, ad, 
Decurviry 


chant, ” te, f. 
DécLiVOUS (del ! vence] NET 


= DEC 
rer.— Declining 


peurs, la vieillesse. 
DECLINE, DECLINING ren dé- 


clin, #. mp f. consomption, f. 
. qui est sur son déclin. 
FES Mr 8. lité, fe 


ni va en 
70 Decoér { Ai-kokte ] ra. faire dés. 


faire une Décoction, infuser ; 


DecocrisLe [di-kok!-ti-bl] adj. qui peut 


être infu 

DEcocrio]  (di-kok’-cheune] 8. décoction, 
f. infusion, f. 

DECOCTURE (di-kok!2tionre] s. (chim.) dé- 
coctum, m. produit d'une 

DECOLLATION (ES -cheune l'éfde- 


collation, f. décapitation, f. 
MPOSE, {0 DECOMPOUND (disk. e 
ze',—paqunnd' #4, décomi , ane- 
yser, récomposer, 


Decomposrre | i-komm-poteité] Ge sur- 
composé, recomposé. 

DECOMPOSITION de ne -richét-eunc] 
+. décomposition, fe 

PE adj, qui peut a Ale 

ro PAS HE or 
orner, 

DECORATION [dèk-d-ré’-cheune] 8. décora- 
tion, f. ornement, m. 

Decsssron (dèk/-d-rétent] 84 corse 


Parent Le [di-kô'-reuce] ddf. |‘bienséant, 
décent, convenable. 

To Deconricare [di-kor-ti-kête] va. éco 
cer, Ôter l'écorce, peler. 

DECORTICATION [di-kor-ti-ké-chenne] « 
décortication, . enlèvement enlèvement de l'écorce. 

Deconum [di-kè -reume].s. décorum, m. 

Drcouris (4 Leup'-5l adj. déeouplé, 
OUPLE [di-keup'- 0 

To Deer Ai a d'des 
un piége, 

Decor, à Hit m. tentation, f. séduc- 


tion, f. 
CA Em beurde] 8, appean, #4 
a or dent] 8. napd privé, 
0: pour 
none Tea ou ETA RO 
de drir. 
To To Decneage, mm. déor décroitre, de 
xi-mennte, di-kri-cheune] 8, j 
sement, #. diminution 
To DECREE [di-kri'] va. et décréter, dé 


De Cdi-krèp'-itt ] adj. décrépit, 
cadué, 
D arsgs as bp téte)oa (him) 


| ME, [ Ep -shenne) FA 


D 


DED 
Fi 
DecneTaL [di-kril-tal] adj, qui regarde 
un Pre Lee 


Decreraz, s. corps de lois; décrétale, f. 
Decrerisr [di-kri!-tiste] s. décrétiste, m. 
. qui s'occupe des décrétales. 
Decreroniy [dèk'-ri-teur-i-li] adv. d’une 
manière décisive. 
Decrerorx [dèk'-ri-teur-i] adj. décisif, 
tif, critique, : 


Decriaz (di-kral-al] $, censure, f. cri- 
à faite A la hâte. * 
To Decryx [di-kraï!] va. décrier, censurer, 
blâmer, se récrier contre. s 
DECUBATION, DECUMBENCY [ dèk-iou-bé'- 
cheune, di-keumm'-benn-ci] s. état de 
celui qui est couché, . 
Decumsenr (di-keumm'-bennte] ad), cou- 
ché. 
Decuwrrure [di-keumm!-bi-tioure] s. moe 
és Au And, di 
CUPLE ou-pl'] adj. i 
fois autant, PO ï 
“To DecUPLE, va. décnpler. : 
Decurion (di-kiou'-ri-enne] 8. décurion, 
m. chef d'une ue de dix hommes, 
Decunnenr (di-keur/-rennte] adj. (bof.) 
Pre es 
ECURSION [di-keux'-cheune] 8. chute, f. 
l'action de se précipiter, à 
Decursive [di-keur’-cive] adj, décursif, 
ui court o4 coule, 
To Decunrare [di-keur'-téte] 14, écour- 
ter, accourcir, : 
Deconrarion [di-keur-té/-cheuné] s, l'ac- 
tion d’écourter, f. 
To DecussaTe [ di-keuss'-ête] va. couper, 
entre-croiser. 
DECUSSATION ne s. dé- 
cussation, /. entre-croisement, #. 
To DenEcoraTE [di-dèk'-0-réte] va, désho= 
norer, disgracier, 
DEDECORATION (di-dèk-0-r6/-cheune] 8, dis- 


"1 nneur, 72. 
cons [di-dèk'-0-rence] adj. désho- 
norable. 
DepENrITION [ di-denn-tiche'-eune] s, la 
chute ou la perte des dents, 


dèd'-i-kéte] va, dédier : 
; adresser, 


Demo (di-diché-eune] #. (mil,) reddie 
To Drbtce di-diouce'] va, déduire, con- 
Re 


= 
Denucraue ”{ didi 
DepucriON [ di-deuk’-cheune ] s. conclu 

7eme à uetion, f. 
ducible,) 


PERS = * es 


Ldi-deuk'tive] adj. (Voy..De- | 
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Devucrivecy [di-deuk'-iv-li] «dv. consé- 
quemment, 
[dide] s. action, f. acte, m. con- 
trat, m. fait, m. exploit, m. 
ro al [dide'-less ] adj. inactif, indo- 


To DEem [dime] vn. juger, estimer, pen- 
Dane (dipe) adj rofond, éreux, bas ; ca 
ï : pr , » Das ; Ca- 
ché, atrns, c étrant, perspicace; 
trompeur, insidieux, artificieux; foncé 
(en parlant des couleurs); grave sé- 
rieux, — À deep fellow, un rusé com- 
père. — mourning, grand deuil. 
— To drink , boire beauconp.— To 
be deep in debl; être enfoncé dans les 
jusqu’au cou, > 
Der, $. la mer, l'Océan, l’abime. — 7x 
+ gd of night, dans l'obscurité de la 
hui 


To DEEPEN [dip’-p’n] va. enfoncer, creu- 
ser; obscurcir ; rendre triste ou mélan- 


colique, : 
DeereNNG (dip-p'n-igne] $, enfonce- 
Derpzy Cine adv. profondément, sé- 


riensemen: * 
Desrmourxen (dipe'-maourude] adj. de 
grand aboi (en parlant du chien). 
DEEPNESS [dipe'-ness] s. profondeur, f. 
Degpnean {[dipe’-rèd] adj. instruit, qui à 
beaucoup lu. 


To “ml [ di-féce” ] va. 
cer, ; ruiner, détruire. 

DErAtEuENe [di-féce'-mennte [s. défigu- 
rement, #1. ruine, f. 

Deracer [di-fé-ceur] s. destructeur, #2, 

DEFAILANCE |di-fél-annce] $, manque- 


70 Para (Mal Ad] va. défalquer, 
5007 nel 
DEFAMATION [dèf-a-mé'-cheune] 8. dif'a- 
nn LR ve 


To Der [TA calom- 
re 


DEPAMER dé meurs difanateus, m. 
To A (di-fatt'-i-guéte] va. fati- 
Mr per es 
DErAULT f i-fäulte!] s. défaut, m. faute, f. 


crime, #1. * 
Derauzter (di-fäult-eur] 8. celui qui 
l son pp concussion- 


manque à 


der, 


di" - à Al Série ; 


dolor dla CPAS et, 


LES dé HD 


à il 


| 
F 


gs >w0t 
D rom 


DUILIUX DEILIUKE DEEILIU 
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To DErrCATE va. clarifier, raffiner, épurer. 
DErBcATION  (dbf-i-ké/-cheune] s. déféca- 
F1 raflinement, ". raflinage, ” 
Derecr (di- fekte'] s. défaut, m. imper= 
fection, f. omission, f. 
Derecrieltirr (di-fek=ti-bil!-i-ti] 8. im- 
D nt f. défaut, m. 
DEFECTIBLE, DEFECTIVÉ (di-fek!ti-bl, — 
ai À adj. défectuenx, imparfait, dé- 


fectif. 

Derecrion [di-fek'-cheune] s. défection, f. 
révolte, f. apostasie, f. 

DerECTIVELY [di-fek'-tiv-li ] adv. défec- 


tueusement. 
FEC di-fek' -tiv-ness] 8. dé- 
fectuosité, faut, m2. 
DErFENCE [di ennce'] s- défense, f. garde, 
£ nf age QE quan? oh de ones 
on, f. — To fig s 
own ence cg Lie à son corps dé- 


DErFENCELESS a: -fenhce/-less] adj. sans 
défence, désarmé. 

Derencecessness di-fennçe'-less-ness ] 
8. faiblesse, f. incapacité de se défendre. 

To DEFEND [di-fenn ] va. défendre, pro- 
téger, À a 3 gr À rohiber. — 
To defend oneself, se 

DereNDABLE (di-fenn'-da- si adj. défen- 
dable, qu’on pent défendre. 

Derratr di-fenn'-dannte] s. celui qui 

assiégé, m.; (jur.) défen- 

À; resse, f. 

Dermoutr, ad/ défensif. 

DEFENDER {entr 8. un défen- 
seur, un Cham rm ; (jur.) avocat, m. 
DEFENSATIVE ASTM s. dé- 

fense, f. garde, f. (chir.) bande, f. 
DerensiBle [di-fenn’-si- -bl'] adj. défen- 
sible (inus.), justifiable. 
NSIVE (di- -sive] 8. défensive, f. 
sauv f.— To stand on the defen- 
rec La tenir sur la défensive, sur ses 


Dents, adj. défensif, fait pour la dé- 
fense, défendant. 

Derensivecx (di-fenn'-siv-li] adv. d’une 
manière défensive, 

To Derer [di-fer'} va. différer, retarder, 
remettre à, remettre au jugement de. 

To ne un, nie, tarder; déférer à, 


Demans | (af -er-enie) 8. déférence, f. 


7 M ce, f.; soumis- 


ee €. renvoi, m. 
rue 5 

DEFIANCE (di-faï” défi, m. 
m. m, Rares pre 


er, 
nn 


DErICIENT Toi che nn ad 
tueux, im; ie — To be défie, 


manquer de, être 
re Ldèfi-citt | &. déficit, m. terme 
de finance, pour indiquer qu’une somme 
tuut 


pr 
uw 
Foy 


mot 
Juut 
sony 


a ét D me ne 


ne s'élève pas aussi 
calculé, où que les recettes n’ont pas 
couvert les e< et TT D Ve 

1 manque qui a] pelée . 
Dion {di Ai-fa sr 8. Falai qui fait un. 


défi. 

To DÉFILE di-faïle'] va. souiller, cor- 
rompre, ucher. 

To DEFILE, vn. déâler, aller à la file, 


ut qu on l'avait 


DErise, 8. défilé, m.; passage étroit. 
DEFILEMENT | dicfaïié emennte] 8. COrrup- 
DeriLER (ia) s. corrupteur, #7. 
débaucheur 
1 ré {di-aïne’ ] ra. définir, ex 
queri circonserire, limiter; #n. 
le 
DEFINER (di-faï-neur] s. ! déuiseur, me 
(inus.) celui qui 
exact, précis. 
DRE “aa -i-nite-ness]! 8. déter 
DEFINITION 
tion, f. ex PE [. 
Pi-Bnn!/i-tive] adj. définitif, 
positif, A qu 
Derinirivecy (di-finn'-i-tiv-li] adv. déf- 
DErINITIVENESS (di-finn' -i-tiv-ness] 8. état 
de ce qni est défini, précisé. 
dèf-la-gra-bil'-i-ti] se 
combustibilité, 
DEFLAGRABLE |dèf'-la-gra-bl'] adj. come 
DEFLAGRATION [ dèf-la-gré'-cheune] 8. 
(chim.) déflagration, f. 
vn. décliner, se 
détourner ; (ur) d 
DErLECTION [di-flek: -cheune] s. détour, ”2. 
la déclinaison de l'ai Fe! ain ,— 
re d Tu ge pe of a ship, la dérive d'un 
qi Ya. de] 
Hs tai -flo-ré"-cheune) 8. déllo- 
To DEFLOUR x our’] va, déilorer, ravir 
gr Per PE adj. coulant, 
non (di-fleuk'-chenne] s. fluxion, 
D cor Ca nrpraes ce souillure, 
corru 
cu rer -menote}. Juris) 
70 Das (fomme ra. rene diforme, 
Derorw, ai. difforme, défiguré, laid. 
Done for -medli] adv, d'une 
manière £ 
[di-for'-mèd- 


tion, f. souillure 
Mar "NE (di-faïiona-bl) adj. qui se É 
r, juger, déterminer. 
DEFINITE (ab Pnite] ad) adj. défini, Does, 
mination, 
*linti-uiche/-eune] s. défini- 
DEFINITIVE 
nitivement, positivement. 
DEFLAGRABILITY os -gra-bil 
bustible, inflammable. 
To DerLecr (di-flékte' 
river, 
écart, m. — The deflection of the neelle, 
DELETRE Ne 8. nee 
virgini 
nr äi-aour’-eur] s. celui qui 
f. écoulement d'humeurs. 
pr 
pr Pre -cheune] $, en- 
DEFORMEDNESS, DEFORMITY 
or mai) rx Grqnit, f: lai 


Dh 

Deronson [di-for'-ceur] 8, (juris.) usure 
pateur, 7, 

To Derraup [di-fräude! ] va. frauder, 
tromper. 

DEFRAUDER [di-frâu'-deur] 8. fraudeur, ». 
trompeur, mn. 1 

To Derray (di-fré'] va. défrayer, 

DEFRAYER nee à . défrayeur, m 
(énus.) celui res 

DEFRAYMENT À #ré' if mé 8. le rem- 


boursemen s 
Derr PE rer adroit, gentil, 

Dax [def f adv. éraitéens, genti- 
Dee Fire adj. défunt, feu; 


s. un défunt, 
k'-cheune] s, mort, 


payer la 


s'abä- 


DFGENEROUSLY didjenn-erencei adv. 
bassement, indignement. 
To DEGLürINaTE [di liou'ti-nété) va. 
gluer, décoller, débarrasser, 
DEGLUTITION (dèg-lion-tiche-êune] 8. dé- 
glutition, f. action d'avaler. 
DEGRADATION (dèg-ra-dé'-cheune] 8. dé- 
gradation, /.-déposition, f. abà 
qu m. dépravation, f. avilissement, 


To Deco [di-gréde"] va, dégrader, di- 


To  DRGENERATS, on. dégénérer, s 


DEGRADINGLE à (a digne adv. d'une 


manière avili: 
Decrez Lékgri). 2 degré, me ; qualité, f. 


Tang, M. 
DEGUSTATION di-geuss-té'-chenne] 8. dé- 
, [. l'action de goûter. 
DE a ee (bot, àë- 


mers 
(To Drxon (di-hôrte’] va. dissuader, dé- 


urner 
el [di-bor-té’-cheune] s. dissua- 
sion 
mr > di-hor’-ta-teur-i] adj. pro- 


Darren [di-hox'-teur] s. celui qui dis- 
Daicwe (di'-i-saide] s. déicide, m. le 
meurtre de Dieu, rte 

Darric Lt er adj. déifique, divin 

Desricarion (di rat i-i-fi-ké'-cheune] 8. Méifea- 

ER (di-i Seul à s. celui qui loue à 
l'excès, déifsateur, m. 

Derronw von (A or adj. qui ressemble à 


To Dur {di va. déifier : mettre au 
rang des dieux; à l'excès, 
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To De1cN [déne} vn. daigner, condescen- 
dre, accorder. 
To DtNTRGRATE [di-ih'-ti-gréte] va, di- 


min! 

Deisu “eme 8. déisme, #. croyance 
en un seul Di 

Deisr [di-iste] +. | déiste ou théiste, m. ce 
Jui qui ne reconnait qu’un séul Dieu. 

DeisricaL [di-iss'-ti-kal] adj. de déisme. 

Derrx [di'-i-ti] s. déité, f. jvinité, f. 

To Deyecr {di-djekte'] va. afliger, i inquié= 


Drssér, adj, afligé, abattu, découragé. 
Desecrepzx (di-djek’-tèd-li] ado. d'un air 
afligé ou 


Desecrenness, DerecrioN [ di-djek'-tèd- 
ness, — cheune] 8. abattement, #1. mé- 
Le er , [.; faiblesse, f. (méd.) déjec- 

on, 
Ldi-djek'-tioure) 8. déjection, 

FE Sri heune] s. presta= 

ERATION -er-é -cheune] 8, 
m de*serment, 4 


7 prets [ di-lass-er-6-cheune ] s. 


lacération, f. déchirement, m.  s& 
YMATION (di-lak-ri-mé “cheune] FA 
larmoiement, #: vrage, M. 


DELACTATION RS gt 8. 
Dearser [di- adj. tombé en 
gr to Ldilé ] va. transpo 


Dex “[di-é’-cheune ] 8. délation, Æ 
accusation, f.; transport, #. l'action 


as. | aron. (ai--teur] 8. (jur.) délateur, 
m. accusateur, #2. 

To DELAY Wie): va. différer, retarder; 
empêcher, frustrer ;vn. cesser, s'aubèter. 
ELAY, - AA "retard, m, retarde 

K i-1-eus s. celui qui | seb 

DER. TA ex tabl) ai, délecta- 


DeLeCrABLENess { di-lek'-ta-bl'-ness] s. 


sade, dés d 
Dee LÉ ne de adj.  délée 


rÉDeuere (i-ite’] va. efacer, biffer. 


dau ai, mord, destructi 


ete (4--cheué 8. rature, { Dif- 
as f. 


LA Doiste | {di-lib'-er-éte-li] ado. après 
. tion, avec circonspection. 

| DELIRERATENESS (di-lib-er-éte-ness] s. 
| D, f. prudence, f. diseré- 


l Dire [di-lib-er-6"-cheune] s. dé- 
pese [. consultation, f. 

JBERATIVE 
libératif, 4 a rapport à une délibé- 
ration. 

DELIBERATIVE, s. discoûrs dans lequel une 
question est discutée, 
Deicacy, DELILATENESS (del’-i-ka-ci, == 
| i-kéte-ness] s. délicatesse, f.; friandise, 
| [.; tendresse, [.; scrupule, m.; tempéra= 
ment délicat. 

DELICATE Less ady. délicat, friand ; 

| ds exquis; doux, eféminé; pur, 


DELICATELY names adv. où pp 
ment, délicieu: t; 

DELICATES (del kétoe) ». pl. sn, 

"f. pl. morceaux délicats; rarétés, f. pl. 
| Dericrous { di-liche'-euce J'adj. délicieux, 
| délicat, exquis. 
| DELICIOUSLY di-liche'-euce-li] adv. déli- 
Lu cieusement, avec délices. 


k-s DELIGATION ‘d Eu chéane s chir.) 

Z dlgton. f. application des ba 
: mr cn vite, él 110 à r 3 délices, F- 
To pr ss. y diverlir, enchan- 
der To in, se plaire à, pren- 

re 

De FUL, Deutcursowe [di-laïte’-foul, 
] adj. délicieux, € t, ra- 


DEUGHTFULLY, DELIGHTSOMELY À 8 me 2 
foul-li, — seume-li) adv, délicieuse- 
ment, ent. 

DELIGHTFULNESS, DELIGRTSOMENESS [ di- 
laïte'-foul-ness, — seumezness] s. plai- 
sir, M. m. agrément, m m. 

To D'ELINEATE ge dont sg va. tracer, 
esquisser, dessiner, pe décrire. 
DELINEATION [di-linn- n-i-6-Cheune] 8. dé- 
linéation, f. e isse, . ébauche, f. 
DELINQUENCY [di-lign'-kouenn-ci] 8, délit, 


Perd re 


To (del' vn, se fondre, 


Dauthasænr (di-ll!-né-mennte) 4, folie, 


te 


| rune mare (dt-la-rée) un. Le 


* Le - he Se eu aÿ, ti, | à 
D CAT LC 


di-lib'-er-6-tive] adj. dé- | 


] adj. (jur.) |. 


To Deurver (pores va. délivrer, 
affranchir; livrer, abandonner; racon= 
ter, débiter, réciter ; accoucher, "délivrer 
une femme. — To deliver over, Ron 
mettre entre les mains de, — 

"p, livrer, abandonner. — Stand dr sd 
liver la bourse on la vie!” 

DELIVERANCE , Deuivenr (di-liv'-eur-annce, 
—eur-i) s. délivrance, f. affranchisses 

nent, ». manière de + accouche- 
ment, m. enfantement, m.— To have a 
graceful delivery, parler avec beaucoup 
de grâce, être un bel orateuf. 

Deuiveren (di-liv'-eur-eur] &. PE à A 
m.; conteur, mn, narrateur, #4. 

Deux (delle). et > une 


Devra (del'-a) s. (géogr.) delta, m. terre 
entre deux embouehures. > : 

Derupasse (di-liou’-da-bl'} adj. facile à 
tromper. 


To de ne te gp va. tromper, du- 
DÉTR [di- Ai Mon deur] ». s. trompeur, ". 


imposteur, #1. 

DeLuGe (del'-ioudje] s. déluge, m. inon- > 

tion, f. débordement, m, 

To DELUGE, va. inonder, submerger. 

Decusion [(di-liou'-jeune] 8. fraude, fe 
tromperie, f. Le sr f. illusion, /. 
chimère, {. erreur, f. 

DeLusive, DELUSORY [di- Es 
seur-i) adj. trompeur, ill 

To DELVE delve] va. creuser, fouir; 


Cave, f. 

DeLver (del'-veur] #. celui qui creuse, 
qui bèche, 

DEMAGOGUE [demm’ -a-g0g) 
m. chef d’une faction populaire. 

DEMAIN (di-mine'} s. domaine, 
fonds, m. 

DEMAND [di-mannde'] s. demande, f. ré- 
clamation, f. pétition, f.; question, fr: 
commande, f. vente, f. faveur, f.…. 

To DEmAND, 24. ep + mers. 


ger; screens quin 

DEMAND, ABLE [di- mann'-da-hl} ‘adj. qu'on 
peut demander. 

g—— Emme | -dannte] 8. (ur. L 


DEMANDER tds s. celui 
ARS une chose avec autorité; 


se conduire ; s’hum 


DEMEANOUR ITS dr déporte= 


EE s: démérite,m. 


DeurnsED Téemeurst adj. plongé. 


TP] Corp] Cqr-rnl + De ds 
an bn sh À E È _ aimé 


p DEN DEN 151 Re. 
Dear rt te 4, inonda= s. démoralisation, f. corruption des 


on, /. mœurs. 
DEMESNE, 8. Demain.) To DEMoRALIZE (di-mor'-al-aïge) #4. dé- 
Deur AMANETE demi, semi, la moi- | : moraliser, corrompre les mœurs. 
tié DEMULCENT {di-me -cennte] adj, adon- 
DEMI-CULVERIN [demm’-i-keul'-ver-ine] cissant, émollient. 
8. (mil.) e de coulevrine, To DEuun (di-meur'} va. douter de; sn, 
[ 'si-dèv-il] #, demi- objecter, faire des objections; retarder, 
diable, #. différer : hésiter; délibérer. 
DEMI-60D Tnt i-gôde) #. un demi-dieu. | DEMUR 6. ” doute, m. incertitude, f. hési- 
To DEMIGRATE rh i-gréte] on. partir, tation, f. 
changer de Denure [di-midure'] adj. sobre, modeste ; 
DEMIGRATION RE ds 8, rude; d'une modestie afféctée.— She 
changement de demeure. ks demure, as i[ butter would not 
Dem -30HN{demm'-i-djane]s. dame-jeanne, melt in her mouth, elle fait la sainte 
f. gr bouteille. &: . nitouche, ou, à la voir on dirait qu’elle 
DEMI-LANCE [demm'-i-lance] 8, angon, m. à Le ou 
DEMI-LUNE À ere. s, (fortif.) x diemioure hi adv, d'une mo- 
demi-lu Tete: affectée, en prude. 
DEMURENESS {di-mioure'-ness] s, modes- 
“3 fe [ste [:: pruderie, f. pudeur 


Psp [di-meur'-rédje] 8. (mar.) 
.  Starie, LÆ dédommagement pour avoir 
rétardé le départ d'un navire. 


m. 

Et demie 8. ; pose fe , sursis, na L . 
‘0 Demrr Lane démettre, abaisser, Dr à mai" er carré, M. 

Democracy (di-mok'-ra-ci] s, démocra- M 

tie, ke principe de k souveraineté du pau ns ÿ AU. dé 
euple; gouvernement populaire, ARY -ar- naire, a 

DÉOGRAE demm'-0-Mle] 2, démocrate, { au nombre dix, LS 
m, partisan de la Ginocrale D. ATIONALIZE (di-nach'-eunn-al- 

DEMOCRATIC, DEMOCRATICA { aïze] dénationaliser, faire perdre le ca- 
kratt'-ik yi-kal] adj, pri ractère national, 

DEMOCRATICALLY  [demm-0-kratt' Li) DENDROLOGY jrs) 4. den- 


Que 2 d' 


EU TS DT 


] 8, caverne, f. anêre, M, 16 


démocratiquement. drologie, 
To Peso (emo) ie] va. démo Mars à [ as Ml ur, 8. 
DEMOLISHER [di-mol'+ ot 8. dém pue rpm 
1 Ce Does {di-naï-a-bl'] adj, niable, ré- 
ss sn Dés (ar 8. refus, m. l'action de 
ÿ ; reniment, #2, abju- 
ren abnégation de 
=. “fat diet, a un réfus 
e Dance (dial sais} 2 et 
monn-o=rarci) s. dé. | senr, pq dérone + 4 
a 8. ‘anis, m, ancienne monnaie 


DemonocraPay (di-monn-og'-r1-f] s. dé- fran: 
DEMoNOLOG a — - e ï Snire Gen ss. 
54 my +. dé- , noircir, diffamer. 

- PL» Ro {denn-i-gré"-cheune] 8. déni= 
grement, #. ; l'action de noircir. 
DENIZATION (denn-i-26"-cheuné] #. frame 
NS naturalisa: 
To DENIZEN leo S0 9 va. 

aliser, 
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| celui qui donne un nom; (arith.) dé- pr s'en aller ; renon— 
| nominateur, #4, à, abjurer ; né à expirer.  * 
| DENOTATION (di-no-té"-cheune] 8. déno- Dxrant, 8. le dé mort, le décès; 
tation, f. désignation, f. chi 


' To DENOTE {di-nôte’] va, dénoter, dési- 
gner, indiquer. 
DENOUEMENT [denn’ -ou-man] $. dénoû- 


ment, #. incident qui termine une in- t: bran ’administration ; 


trigue. un tion particle; (en France 
70 DenouNCE [di-naoannce’] va. déclarer ; on territoriale. ! ÿ 
l accuser; annoncer, menacer. Pi à (di-par'=#ioune 8. le L 

DENOUNCEMENT [di-naoufnce’-mennte] s. mort, f.; abandon, m”. m.; 


différence en longitude. 


dénonciation, f. déclaration, . 
De Ba - — 


DeENouNCER (| di-naounn'-ceur] 8. dénon- 
ciateur, m1. 

Dexse[dennee] adj. dense, 6 pais, compacte. 
Densrrr, DENSENESS [denn'-ci-ti, dennce’- 
ness) $. densité, f. compa cité, f: 

Denr (dennte) 8. dent mes roue, f. mar] 
To Dexr, va. denteler, f. 
MT TX adj. (chir.) ln dentaire ; 


pa (denn'-ti-kl'2e] 8. denticules, 


Die [denn-tik'-iou-lé-tède] adj. 
denticulé, bordé de denticules. 

Dexrirnice (denn'-ti-frice) s. dentifrice, 
m. poudre pour nettoyer les dents. 

Denrisr {[denn'-tiste) s. dentiste, m. chi- 


avidemen: 
‘To pue Le pren 
Là DEPAUPERATE (di- 


appauvrir, 
DEPAUPRRATION ae mi CA 
appauvrissem ent, 1 
pr (di-pek’ til ]adj.visqueux, 


TD = di-pennde'} vw pendre à; 
dépendre Er Fomiee sur, re fier à.— 
Depend upon soyez-en vous 

UVEZ te eus vous pouvez 


e croire. 


DepenvanT DEPENDER, [di-penn'-dannte, 
dE : un er a 9 à 


Less » don 


rur, ui soigne les dents. DEPENDENCE , DEPENDENCY [ di- 
PA me ras Kobe’ che'-eune) s. dentition, dennce,—denn-ci] 8. or 
FE Pi pousse des rte. -chainement, #,; dépenance . Su 
To Dexüpare, fo DENUDE fdi-niou'-déte, 


di-nioud#] va. dénuer, dépouiller ; dé- 


rt, er en— 
tion, f.; confiance, f.; (jur.) 
pa n'y ri 
DENUDATION [di-niou-dé'-cheune] s. dé- rdo 3 
nüment, # uillement, m. 
Deincarun { i-neunn-chi= -é'-cheune] dépendamment. 
8, dénonciation, f. accusation, f.. 
ICIATOR { di-neunn'-chi-éte-eur] 8. 
nd enr (den) ï/] Da rares dés |” di-fleg mé (chi) à 
0 LENY Dal | 24. 1er; nier = va. (chim. 
Émrd, refuser.—To denÿ oneself, se Démabaner 1 0 di-fleg-mé d'-cheune] 8. 


faire celer; faire dire qu'on n’est pas (chim. En tr mp 
Chez soi; renoncer à soi-même. — To tion, 
deny oneself à thing; se refuser, se pri DEPHLEGMEDNESS de den 8. 
ver ité de ce 

To Dérener [di-ob-Streukte'] va. dés- 1 Lip Train, pi Bi 
obstruer, déboucher, faire évacuer. 

DeogsTRuENT [di-ob'-strou-ennte]s. F .) | To 70 Dana (ep ES va. dépiler. 
désobstruant, #. médecine qui pe a < 


les Dons: 
SD perde an RDS s. (don ne) 
1 A pod an ILEgS d'Angleterre 
ire le © ea individu 
set La aurait 
Dr la cause de la 


To Dents - {a-op'--lt) va. (méd.) 


lieu) a 

0 770 ve green) 8. 
ru de choses saintes, 
re? Srpnt va. dépeindre, 

70 Dm Darask pau va. ge se te - 


‘+ 4 


 S 
Denon (dep -Heuce) a. sans poil, sans 
DELANTATO ài-plann-té-cheune] 8. 
pren de 

nn re Er Ye (méd.)äéplé- 
Darius, Ce age -ra-bl} adj. déplo- 
Dur dard (di-plô-ra-bl-ness] s. 

| DEORALT se vi adv. = #54 


RE LC, A 
il Il L 
19 CE L CE L Ne 

LE LE 11 


- 


DEP 


To Derrore (di-plôre] va. déplorer, la- 
ménter, pleurer. 
Le os di-plô'-reur] s. celui qui dé- 


DErLuMATION [ dep-liou-mé'-chenne] s. 
l'action de plumer; me d.) enflure des 
+4 suivie de la chute des sour- 


Te D [di-plioume'] va. plumer, 


ôter les plumes. 
To DEPONE [di-pône’] va. déposer, donner 
en ge risquer. 


DEponeNT (di- piment] 8. (jur.) le dé- 


posant, le témoin ; (gr.) déponent, m. 
To  Deriuee [di-pop” -iou-léte] va. dé- 
peupler, dégarnir un pays d'habitants, 
ravager. 
DEPOPULATION (di-po iou-lé”-cheune] 8. 
dépopulation, f: uplement, #2. dé- 


vastation, f. 
DeporuLaTon [di-pop'-iou-lé-teur] s. a 
terminateur, astateur, 22. 


To Devonr (di-porte'] onesel va. se COM. 


porter, se conduire, 


Pi dr rtement, 1. 7? 

DÉPORTATION di-por-t” Estab 8. ä- 
portation, ( bannissement, #1. exil, #1. 

To Depose [di-poze'] va. déposer; mettre 
bas; priver d’un emploi, d'une dignité; 
donner son témoignage, attester. 

To Deposer, vn. être témoin, 

Deposirart [di-poz' -i-tar-i] CA déposi- 
de m. celui à qui l'on confie une 
chose. 

To Deposir JS va. déposer, à 
cer, consigner, donner garantie 
mettre de Sôté. Per 

aie s. dépôt, m. Pas Fr 
EPOSITION (di-po-ziche'-eune] $. dépo- 
sition, f. dose M; destituLion, / fe 

DEPOSITORY (éicpor Etant) s. dépôt, #1. 

Derôt THEN dépôt, m. 

PS Leg Frrapa DEPRAVE- 

vè-cheune, 

dde nes A e'-mennte, di= 

#: “dépravation, à corrup 


dlré 
dérive a va. dépraver, cor- 
re pré!-veur ] s. un dépra- 
er n Fe Gt 5 
To Dlictre [ p'-ri-kéte] va. 


contre, supplier, Sopp poser ë 
DEPRECATION Faèpa "-cheune] $. dé- 


PE apr lication, f. 
rp diet dèp' DE 
Piel adj. déprécatif, en forme 


To DEPRECIATE {di-pri'-chi-éte ] va. dé- 


rimer : déni dépriser. 
Ce 
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prédateur, un pillard ; un spoliateur. 

To Dent ( [ p-ri-bennde!] rdsure 
prendre, prendre sur le fait. 

DEPREMENSIBLE [dèp-ri-henn'’-ci-bl”] adj. 
qui peut être surpris. 

DEPREHENSION Cdèp-ri-henn’ -cheune] s. 
surprise, {. arrivée inopinée; décou- 
verte, f. 

To DEPRESS (di-presse'] ra. baisser, abais- 
ser, déprimer; mortifier; décourager. 

DEPRESSION (di-prèche’-eune] 8. la dépres- 
sion; enfoncement, #.; humiliation, f. 
dénigrement, m. 

DEPRESSOR [di-press'-eur] 8. celui qui dé- 
press un oppresseur; (anaf.) abais- 


, M, 
Det [dèp-ri-vé'-chéune] s. priva- 
tion, f.; (jur.) déposition, f. destitu- 


tion 

To Dévaive [di-praïve'] va. priver, dé- 
pouiller ; déposer. - 

Derrx [depthe| s. profondeur, f[: abime, 
M; Ai: urité, f. état de ce qui est abs- 
trus.—n the depth of winter, au milieu, 
dans la rigueur de l'hiver. 

To Depruen, to Deepen (dèp'-{h'n S - 
p'a} va. a creuser, 


DEPURATE, ai. à "Pari, pra TS 
CR nt -cheune] s. dé- 
puration, f. clarification, f. 


Lier faèp' re mr LA adj. dé- 
er rte s. dépu- 


tati 
Tarn Depvre (d peer va. députer, délé- 
PA) 

n dont 8. député, me. délé- 
, M. CNVO 

TO DeQTANNTA LE {di-kouonn'-ti-téte] va, 

diminuer. 


To DERACINATE [di-rass'-i-néte] va. déra- 
. ciner, arracher nee 


] à 
To Daihee 40 Rire RE N ] ve. 
prouver, justifier 
DERAIGNMENT [di-réne’ -mennte] 8. preuve, 
f. justification, f. 
ANGE Lips va. tra 
permet 


x [di-ré’ Fe ii Hate 
Dauer ri -iHikte] adj. abandonné ; & 
alluvion, f. 


Fur mms der--lik'-cheune] 8. aban- 
: ro Deus Dans raide! va. se Sa de, 


ee eo ee ee m. 


« ‘rs hide, 


| 
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adj. dérisoire, par dérision, moqueur. 

Pa rs (dicralev va-bl’) adj. qui tient 
son origine ou sa source de, etc. 

DenrvarTion [der-i-vé" =cheune] . la déri= 
vation ; source, f. étymolog {: (méd.) 
détour « qu'on fait prendre aux humeurs, 
au sang. 

DERIVATIVE (di-riv'-a-tive] adj. dérivé de. 

Dentvarive, 8. (gr.) un dérivé, mot qni 
dérive d’un autre. 

DERIVATIVELY (di-riv'-ativ-li] adv. par 
dérivation. 

To Dentve (di-raïve’] va. dériver; détour- 
ner l'eau, les humeurs, etc., provenir, 
NÉ (er.) trouver l'origine d'un 


m1 Dave, vn. dériver de, procéder, ve- 
nir de 

DERIVER (UE s, celui qui dé- 
rive, 

LUS (der -ma) 8." derme, m. la peau de 

homme. 

PR mp dl 8. (anat.) der- 
mologie, /. science a traite de la peau. 

DERNIER (der’-ni-er] dernier. — The 
dernier resort, la dernière ressource, 

der'-0-guéte] va. dénigrer, 

r. 
To ATE, fn, déoger, dégénérer. 
décrédité, D 


DrosanG rose chenne) #. dé 
OGATION eune) # ro 
ation, gnement, m. tion 

fre 13 à 10, détraction, f. difamati on, f. 
DEROGA DEnoGaTonY |di- active, 
— teur-i] adj. déro va gs 


Mn dc. [ ina ] 


Denaucx dr 8. (mar.) martinet d'ar- 
pes: (tie 8. dervis, #. moine 
mahom 


DESCANT esse. -kannté] s. commentaire, 
#. une Chanson, un air; un discours, 

To DescanT, on. disconrir ; ! divaguer. 

To Descen [di-cennde' ] »a. descendre ; 
vn. se mouvoir de haut en bas, descen- 
dre : faire une irruption; provenir de, 
tirer son origine de; passer à, échoir en 


DESCRIPTION # CA 
se 


+ Tunr])sa [ua , 


1) es (rn] 8 [mn] es 
COLIN - MeCLA10ON - re 


RL LL D. 


DES 


DescRrPrIVE Ce adj, descrip= 
tif, décrivan 
To Desenr (à (dikral] va. découvrir de = 
loin, apercevoir. 
To DESECRATE [dess'-i-kréte] v9. soniller, 
ro 
DÉSRAUR TT EN 8. souil. 
lure, f. ro 
Desear \ 


4 


donner, délaisser; se RS 


sans congé. 
DesenTen [di-zer'-teur otre . déserteur, m. 
soldat À: déserte; celui “qui abandonne. 


DeserrioN«{di-zer'-c eune] 8. désertion, fs 
abandonnement, m. k 
Die ile (di-zérte -less] adj. sans mé- | 
L 
DESENVE ( (di-zerve!] va. mériter, être 


digne de. 
DESÉRVEDLE [dier-vèd-li] adv. juste. 
Dntiies LE > to] à 8. pl. (mad) 
Propre à 
To eu 
dessication, 
quer, avoir besoin 
8. chose 


ment, à juste titre, 
DESERVER [di-zer-veur] s. celui qui mé- 

dessicatifs, me 

dessécher sue, te 

di-sik'-kéte] va. mé) | ). 

desséche 
Dino AnON MPa ter 8. Des 15 #1 
Dane IE (tre ae DTA dessica 
To DESDERATE Nid va. Mans 
DESIDERATUM [di-cid-er-6" 

nécessaire. 


Desrmogs [di-cid'--00e] ai. pars, 


To DEsiGn (di-saïne!}v4. avoir l’ me 
destiner; concevoir; projeter, s 


Disten? 8. dessein, m. intention, f.; 
plan, m. . 3 

D (ciné adj que #: 

To Die Lea ve. ds 


… ‘té ER L à af LE « e LE 
à. ÿ , LA 


ca È 
" DES . - DES 155 4 
Dash Tiut-reur) #, celui qui désire gone [.— Despite of, in spite of, en 
Dee (ia rec] adj, désireux, | To Desrire, va, vexer, tourmenter 
qui désire, avi Desrireruz [di-s sr adj. mali= + 
DESIROUSLY { di-zai ï'-reuce-li] adv. pas- cieux, malfaisant, haineux. 
DesriTEFULLY (di-spai te! -foul-li] adv.ma- 


nnément 

DESIROUSNESS [di-zaï-reuce-ness] s, plé- 
nitude du désir, 

To DEsisr [di-ciste’] vn, se désister de, 
cesser, abandonner, 

DESISTANCE [di-ciss’-tannce] s. cessation, 
[. discontinuation, /, 

ne (di-ciss'-tive] ad, définitif, 

a qui se désiste, 


liciensement, malignement. 
DESPITEFULNESS rl di-spaite-foul-ness ]#. 


malice, f, haine; f, 
To Ds (di-spoile’] va, dépouiller de, 
er 
UE {di-spoïl'-eur]s, spoliateur, #”. 


voleur, "”, 
DESPOLIATION mn OR spo- 


Desk gs) 8, pupitre, #, bureau, m.. liation, f. 
lutrin, To DESPONN (dt aponnde | ] F4 désespérer 
To Desoiire [dess'-b-léte] va. désoler, dé- de, se désespérer 
Den nr rayager. lé: DESPONDENCY (di=sponn' À 20 à Fo 
SOLATE, désolé, inha- espoir, 2%, e 
‘_ bité, mue triste, Re vs di DESLONDENT di-sponn” ] adj. au 


ir. 
DESOLATELY [ dess'-6-léte-li ] pi d'une, 


ne désespoir, sans espérance. 
DESOLATER (Aus unir, désolateur, 


riens SG {di-sponn' -digne-li] adv. 
ent. 
To Desronsare [di-sponn'=séte] va, fian- 


M. TAVA, 
DES 8. désola- | cer, accorder en mariage. 
tion, .f.; tion, f:; afliction, f. | DespoNSATION L'âi-sponn-sé'-cheune ] s. 
mélancoli à, L , Ma flançailles, f. pl. 
DEsPaIR |di-Spé poir, m. perte Dur (des oi] s. despole, m. tyran, 
e toute. espérance, m, monarque absolu. 
To DESPAIR, n. désepére 08 a désespé- Desporare {dess’-pott-ête] s. despotat, m. 
rer, perdre l'espérance. pays pl par un despote. 
- DESPAIRER [di-s Fo) s, un Ds , DESPOTICAL [di=spott=ik, - mi 
a, li] adv, dés- kal ai. despotique, arbitraire, tyran- 


. 
pen a ] va. dépècher, 


ne expédier ; tuer, 


nique, absolu. 


DE, i-kal-li ] ddr. 
rl Re sm ] 


Pa Re | Po pre Vis, 
he, f. cou é 4 
Dasrassaon ‘fdi-spatch/-foul] ne expé- M. gouve: Farmer nd tyrannie, /. 
ditif.. nr {di-spion!-mête) va. (chim.) 
Desert [ dess-pes-f-do] s. un fu- nr Fine 
To Fues on, écumer, jéter si lé- 


Dsl -per-é désespéré : 
intré re méraires + JA — À des- 
me daerie nan une run dé évon, |°* : 
desperate res e.. 

D ee er déses- 
en furieux, clement; Rp. x 

sionnément, 


un ... | tivation,f. 

T ra méprisa- Peter | Cabss' 5 s. destinée, dé 
P'éut dec qi os à méprise date 

er Ces-pi-ka- dr, épi 
LE di-spai Fab mp 


È 
| 
| 
È 
l 
k 
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Desrrucrion (di-streuk’-cheune] s. des- 

truction, f. lation, f.; massacre, .; 
ition, f. mort éternelle. 

DESTRUCTIVE Léo per ed) s. un des- 
tracteur, celui qui attaque les abus sans 
miséricorde. 

Desraucrive, adj. destructif, destruc- 
teur, pernicieux. 

Desraucrivezy [ di-streuk’-tiv-li] adv. 
d’une manière destructive. 

DEsTRUCTIVENESS (di-streuk’-tiv-ness] s. 
qualité destructive. 

Desrrucror {di-streuk'-teur ] s. (Voyez 
Destroyer. 

DEsuparion |dess-iou-dé'-cheune] 8. dé 
sudation, f. sueur abondante, 

DESUETUDE" [dess'-oui-tioude] 8... désué= 
tude, f. non-usage, m. 

Ge cr [ dess'-eul-teur-i-li ] ado. 

d’une manière variable, sans liaison. 


Desucrony {[dess’ -eul-teur-i] adj. volage,, 


incoustant, sans liaison 

To Desume [di-cioume'] v2. prendre, ti- 
rer, emprunter de. 

To Deracx [di-tatche’] va. détacher de; 
séparer de. 

DETACHMENT [di-tach'-mennte] s. (mil.) 
détachement, ". division, f. 

To ae (di-téle/] va. détailler ; particu- 


re m.; particularités, f. pl. 
To Te Dan (e di-téne] va. détenir, retenir, 
détenir 
Pond (di-téne’ - er 8. (jur.) un 
ordre de retenir en prison. 
DETAINER pr en s. détenteur, m. 


celui qui retient. 
nt 2 [di-tekte/] va. découvrir, dé- 


PAL [di-tek'-teur] s. celui qui dé- 
couvre, qui décèle. 

Derecrion |di-tek'-cheune] 8. découverte, 
f. l'action de découvrir. 

Derenr [di-tennte'] s. détente, f. cheville 


qui a: 

DETENTION {di-tenn'-cheune] s. déten- 
tion, f. emprisonnement, #. 

To DETER [di-ter’] va. détourner de, em- 
pêcher de, 

To Pr) (di-terdje'] va. déterger, net- 


a Dorcel adj. déter- | 


gent, 
To 
Rene » va. 
DETERtOR ATI di-ti. ri if, 
DETERMENT LME 2 
ment? m. obstacle, #. 1 
DETERMINABLE EL iter-mi-na-b] adj. 
Pa Drnboute 


mines Him -mi-néte] adj. dé- 
décisif, fixé, résolu. 

To Der re va. “déterminer, fixer. 

DETERMINATELY | di-ter/-mi-nête-li] ad». 
Draps _— absolu 


+  DEU 


DeTERMINATOR (di-ter' D 8. CE 
lui qui détermine, » juge, m. 

DeTermINE (di-ter'-mine] va. et n. 
déterminer, + conclure, soider, r6e 
Soul 

DETERRATION (di-ter-ré'-chéuné] 8. exhue 
mation, f. 

DETERSION [di-ter'-cheune] s. l'action de 
déterger, nettoiement, #7. 

Derensive [di-ter'-cive] adj. détersif, dé- 
tergent. 

To Deresr (di-teste"] va. détester, abhor- 
rer, haïr. . 
DETEsTABLE [di-tess'-ta-bl’] adj. détes- 

table, abominable, odieux 
DETESTABLY dictes-ta-bli] ad. détesta= 
blement, abominablement. 
DeTesTATION [di-tess-té-cheuné] s. dé- 
testation, f. horreur, f. exécration, f. 
DeresTEr (di-tess -teur/s. celui qui dé- 
teste, qui 

To A oi Ci-thrène] va. détrôner, 
dépouiller de la souveraineté, 

DETHRONEMENT, DETHRONING (di-thrône'- 
mennte, di-thro'-nigne] s. détrône- 
ment, #. destitution, f. 

DRTHRONER [di-thrô'-neur] 8. celui qui 
détrône un roi. 

DETINUE Ta ad s. sommation de 
rendre un dé 

To DEToNATE Actt-0-nête va. (chim.) 
détoner, éclater avec bruit. 

DeTonaTION [dett-o-né"-cheune]s. (chém.) 
détonation, f. 

To_Deroniz [dett'-o-naïze] 24. (chim.) 
faire détoner, faire fulminer. 

To Derorr [di-torte/] va. altérer le sens, 
détourner. - 

To Derracr (di-trakte'] va. déroger, s'é- 
loigner de; “ détracter, calomnii 


Rs _—— teur] s. Aséisu}, 
Dr | che s. détrac= 
tion, f. isance, f. 


DETRACTORT, DETRACTIVE [di-trak'-teur.i, 
— tive] adj. diffamatoire, diffamant. 
DerractRess [di-trak’-tress] 8. médie 

sante, f. celle qui médit: 
DerRIMENT [dett'-ri-mennte] ce détriment, 
m. préjudice, m. dommage, m. 
DerrimeNTAL (dett-ri-menn'-tal] adj. pré- 
judiciable, nuisible, funeste. 
dr bn 8. dépérisse- 


RI Dertor fdistroude”] va. précipiter, je- 


ter en bas. 
To DernuncaTE (di-treugn'-kéte] va. été- 
ter, tronquer, tailler. 


Daccs di ; 
puce ie D a gs 8. 7e dns, le 


DEUTEROGANT (ae mg er 8. se 


cond mariage, M. 
DEUTERONOMY ldiou-ter-onn'-o-ni LA 
Deutéronome, #. 


jm 


Pe + 


To DEVASTATE [di-vass'-téte] #4. dévas- 


L ter, saccager, piller. 
DEVASTATION [dèv-ass-té"-cheune] s. dé- 
vastation, f. saccagement, ”. ravage, 7. 
To Devecor [di-vel'-eup] va. développer, 


DEVELOPMENT, DeveLorne [di-vel'-eup- 
mennte, — eup-igne] . développe- 


ment, #2. 
DEVERGENCE (di-ver’-djenncehg. pente, f. 
° penchant, ds Pet L. ua Ë f 

To Devesr (di-vesté] va. dépouiller, dé- 


posséder. é 
Devex [di-vekce’] adj. courbé, incliné. 
Devexrry [di-vek'-ci-ti] s. courbure, f. 

déclivité, f. l 

- To DeviaTE [di-vi-éte] on. dévier, s'é- 
carter de; s'égarer, errer. 


tagème, M. ent, #”. projet, 7; 


. m. 
avt 8. diable, m. satan, m. 
démon, M. — 


le diable au corps. . 


Devisu (dèv-vl-iche] adj. diabo- 


er. 
DINISS, 8. m. l'action de laisser par 
Devise (dèv'-i-zi] s. légataire, #1. héri- 


tier, #. 

DeEviser (di-vaï-zeur] s. inventeur, 7. 
auteur, "2. 

Devison [di-vaï!-zor] 8. testateur, ». 

DevirasLe (dèv'-i-ta-bl') adj. évitable. 

PERS [dèv=i-té/-cheune] 8. fuite, f. 

vasion, f. 

Devom Caron) adj. vide, vacant; 
exem, ah rt de. 

Devorr [deuv'-ouâr’] s. devoir de bien- 
séance, m, 

Devozurion [ dév-o-liou'-cheune] 8: dé- 


volution, f. isition, f. 
a a oo adj. dévo- 


5 

To oLve [di-volve'] va. rouler de 

haut en bas; faire passer entre les 
mains de. tage. 

To DEVOLvE, vn. échoir, tomber en pr 

Devocven [di-volvde!] adj. dévolu, échu. 


DevoraTioN [dèv "-cheune ] 8. l'ac- 
ion de om f 
To Devore [di-vote'] va. dévouer, consa= 


ment, m. ; 

Devoree {dèv-d-til] 8. bigot, #”. cagot, 
me dévot. ? 5 
D er s. dévotion, f. 
sition, f. oh 


devil is in him, ila 


f dispo |1 
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DevorioNaz [di-vo-cheunn-al) adj. dé- 
vot, religieux. 

Devorionazisr (di-vô-cheunn-al-iste] s. 
bigot, m. faux dévot. 

To our (di-vaour'] va. dévorer, man- 
ger avidement; engloutir, anéantir. 

Devouren (di-vaour’-eur) s. dévoreur, 
m. gourmand, m.; destructeur, 7. 

DevouriNezx (di-va-our'-igne-li] ad. 
avidement, goulüment. 

Devour [di-vaoute'] adj. dévot, pieux, 
Pre +a i te’-li] adv. dévote- 
OUTLY -yaoute’-| . dévo 

ment. 


ent 

ess (di-vaonte/-ness] 8. dévotion, 

Dh [dial #. rosée, f. humidité qui 

iow] 8. rosée, f. humidi 
pd sur la terre pendant la nuit, -# 

To DEw, va. arroser, mouiller, 

DEWBERRY Pre RES espèce de 
müre des haies. k 

Dewsesprenr [diou’-bi-sprennte] adj. 
couvert de rosée. 

Dewccawen (diou'-kläude] adj. (chasse) 
hérigoté, qui a une marque aux jambes 
de derrière. 

Dewpnop {diou'-drop] 8. une goutte de 


rosée. 
DewLap [diou'-lap] s. fanon, #. peau qui 
d sous la gorge d’un taureäu, d'un 


uf. 
Dewcarr ([diou'-lapte] adj. qui a un 
fanon. 


Dew-wonm [diou'-oueurme] s. ver qu'on 
trouve dans la rosée, #. 

Dewx (diou'-i] adj. de rosée, couvert de 
rosée, qui ressemble à la rosée. 

Dexter !.steur] adj. [blas.) droit, à 


Dexrerry [dek-sten-i-ti] s. dextérité, f. 
adresse, f. “ 
Dexrerous (dek/-ster-euce] adj. adroit, 


habile, ; 
DexrerousLy (dek'-ster-euce-li] adv. avec 
dextérité, itement. ; 
Dexrraz [dek'-stral] adj. droit, à droite. 
Dani LM ze}. (méd.) diabétès, 
-a-hitiz.]8. À 
M. crdon RTS AU A inconti- 
pan Mablerie f. sortilége, m 
ABLERIE, 8. . 50 , 
DrABQuIC , Pasouear” (dat-e-bol 3; 
i-kal] adj. diabolique, infernal. 
Drasozicaczy [daï-a-bol'-i-kal-li] av, 
diaboliquement. , 
DiAcuyLoN [dai-ak/#i-leune] s. (pharm.) 
diachylon, m. 
Draconrum [daï-a-cô"-di-eume]s. (pharn:.\ 
diacode, m. sirop de têtes de pavo* 


blanc. L 
DrAcoNAL [daï-ak!-0-nal] adj. de diacre. 
DraconicoN {daï-ak-onn'-i-kone] 8. 


conique, f. lien sacré. 
À Dracore ls kope) 8. (chir.) fracture 
5 s 


S [daï-a-kou'-stikeé] 8. dia 
théorie des sons. 


sn ue ce Se nl re RES 


} 
k 


2. DIA 


daï'-a-dreume] s, le temps 
à LS ration d’un dule, 
Duanésis (dal-er-i-cice}  diérèse, f.divi- 
-n055'-tik] &. {méd:) 
que, f. ou diagnostic 
ane qui distingue une palsdis 


DracoNaL [daï-ag'-0-nal] adj, (péom.)é .) dia= 


gonal, 3 traverse deux an 

Dico, 2. (géom.) diagonale, f, ligne 
tracée d'un angle à l’autre 

Duconazzy [daï-ag'-0-nal- ji] adv. diago- 
nalement. 

DiaGRam [daï'- a-gramm) s. ditgramme, 


M. tracement + lignes géométriques. 

Dur {daï'-al) 8, cadran, #.. horloge so 
laire.—Sun-dial, cadran solaire, 

DYALECT { daï'-a-lekte ] 8, dialecte, m 
idiome , #, 

DIALECTIC, DrALECTICAL ( daï-a-lek'-tik, 
réa adj, logique, qui a rapport à 
la logique. 

DiaLEUTICALLY [ daï-a-lek'-ti-kal-li] adp. 
dialectiquement, logiquement, 

DiALEGTICIAN [ dai-a-lek'-ti-cheune ] 8. 

e does . logicien, ". 

IALING [daï'-a-ligne) s. gnomonique, f. 
art de tracer.des cadrans spoe, 

Drausr (daï'-a-listé] s. un “faiseur de ca- 


Phys an Lt 8. dialogiste, 


DALoGr=s “ns RP ia Lan 
djiss Uk, 2—ti-kal ad). dial 
PRET [ +. fous Mie kal= 


Di a ao dun Jon. fi. ol 
Lee (das -a-log] 8. ras M, en= 
tretien, #, conversation, f. 
To DIALOGUE, vn. converser, s’entretenir 
* avec. 
Diau-PLATE (daï'-al-pléte] $, cadran, 
surface divisée par heures. 
DraLysis [daï-al'-j- -cice] s. tréma, m, 
DIAMETER (daï-amm'-i-teur] 8. dientre, 
m. ligne qui coupe un cercle en deux 
parties égales. 
DiAMETRAL, DIAMETRICAL (daï-amm'-i- 
tral, daï-a-mett’ -ri-kal} dj. diamétral. 
DE rRALLY DIAMETRICALLY |daï-amm'- 
daï-a-melt' ri-kaleli ] adv. 


-meunnde] 8. gare m. 


[daï'-a- 
Res CHR, 


en 
Fe bebe [daï-a-meunnds-deuste] 8. 


Durason li CA or ) dia= 
Re de voix ] 
Ni # ce ml dia= 


se e ARE ar 


assé, 7., se 


A ARR DR, a. . diversifier, da- 


DID 
DuPERING { dal'-a-peur-igne] & .dia= 


pruré, f. 

Pepe (ds ne 8 dia= 
phanéité, f. transparence, f. 

DHAPHANIO, DuarAnous age 2 
daï-af’-ann-euce) adj. trans= 


parent, 
piruonie [daï-a-fonn'-ik] adj. diaphonic. 
K —— Tatao-al oies) s. se 
aphorèse, f. trans ratio 
Dee" (é (intra brèe AE adj. 
phorétique, sudorifique. 
DiapuraGM (daï'-a-frame] 8: ( 
bragme, =, large muscle 
a poitrine du ventre, 


Dranisr or Fast | CA qu era 
M vu m. qui tient un 
ourn: 
Diane [daï-ar-ri-1] 8, diarrhée, f. 
flux de“ventre 
DrARRHOETIC (One sen = bn ad 
Diary (daï'-a=ri) & 


daï-ass' - “Te, 8 (anat) dias- 


DrASTOLE 
tole, f. dilatation du cœur, 

tue. [daï'-ass'-taïle) s. (arch.) dias- 

PS LE CR 8. (mus, 
diatessaron, #. inte m. quarte, f. 

Jeasonc (daÿaona'=ik} , (maus.) dia- 

ni 

nee 8. Es f. dis- 
sertation criti re | 

Dieece (dib'-bB] s. houé, —"# 
DIBSTONE (bugs #: 

Dicacrry Ag de. 

ns Pace a” 


Dicesox se Goy.n 8. cornet à 

Dicer (daï-ceur]) s, un joueur aux d # 
un joueur, - 

To DicnoroNnse | nr va. 
couper en 

DicHoTour die Pb) s. dichotorsie, 


e, f. 
D dik'-ennse int. diantre ! 
ce er] s. Rp ET 
br ac AL moon ] s. sens in- 


m > Diérire LA -4e) va, dicter, pres- 


me à ne. [. précepte,m”. maxime, . 
ee res s, dictée, f. 
’actio! 
D où (Ab eur , CE 
strat suprème chez 
de ae de 


do ns a 

pe m. 

Doro (Ai pee me 8, icon, Fe je 
Paire, Volt T (ik -cheunn-ar- DE ES 

D [didd ré detoDo, ” 
Rene 

M 2 cime 


= Eu e < 
LR SR nn. cn 


bise nu or EC RL SES 


oiseau qui Ce Ar “œ 
To Don td Ale) vn, chanceler ; va, 


pue to Dxe [daïe] va, teindre, mettre 
gs Si 
à Dre, on jrer; se mourir; 


lan, LS 'éventer {en par- 
te pre 


ME dci ca cast, Le PERL est jeté. 
8. Coin, m. monnaie. 
a [daïde] préf. de to se mourir. 
rare 8. teinturier, 2 
Das [ur mimoice] 8. (mus.) dièse, m. 


Dr TE Le 2 aus à 


Éntes 

ro Re in LA 
rence, f. dissemblance, Li 
distinction, f. : diférend, m. ro D 


ns. at ile diférencé, pi 1 1H . 


To DIFFERENCE, va. différencier, die. 
DiFFERENT pq adj. di 


gr 
E A dur. 
pe PA pa +. difi- 
sut À [Af=4 tente] adj. difficile; 
pénible; peu facile à contenter; aca- 
DFPICULTLY -[dif-f-keult-li] adv, difici- 
lement, PRE 
J'Y | Éres vrbS dificulté, f. 


obsta m. obscurité, f.; embarras, 
m.; echo . contestation, [—To 
“Gémié of no dif lys ne pas soufrir 


To Due (dit-tdé on, se déer € de, se 
Me dif -f-dennce] s. déflance LA 
] - timide, 
Dirripexr 1 f-dénnte] adj. Géant: | 
DirrrmenriY [dif di d-demnte ado. avec 
Ti Dre Ki node 4. fendre, divi- 
Drrrission {dif-fje-eune] 6. action de 

‘ (dif-flé'-cheune] 8. coup de 
RS Dee ee DR 

enn-ci] 8. fluidité, f. : ù 


PE nn 
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DrrLUENT morte bd rar 
pr (dif-forme] adj orme, lai 


Dre ORMITY [dif-for'-mi-ti] FA mb 
f.laideur, /. ; irrégularité, 
DIFFRACTION [dif-frak: -cheuné (opt. ) dif 


fraction, f. inflexion. 
DIFFRANCHISEMENT, $. 0y- Disfranchise- 


ment.) 

To nude dif-fiouze! ] va. répandre, 

disperse dre. 

on re os fl one) adj. diffus, dispersé, 
olixé, verbeux. 


pires L-flouzde'] adj. diffus, irré- 


“Drome [dif-fou'-rèd-li] adv. difu- 


sément, prolixement. 
DIFFUSION, DIFFUSENESS [dif-fiou’-jeune, 
Tori diffusion, f.; dispersion, 
pin eee) adj. se répan- 
x 


| Dirusnae (dit-on eiv-h) adv, diffu- 


nn Frames mn 


T' gr J 
à Darren dif-feur m, difrer ages 


sément, d'une manière éparse. 
DrrrusIVENESS [dif-flou'-civ-ness) $. ex- 

tension, f. dispersion, f. prolixité, f. 
To Dic [dig] va. et n. creuser, fouer, bè- 

cher, percer.—To dig up, déterrer, 
Dicasrric (dat: gass'-trik adj. (anat.) di- 

Die ayant deux ventres, 

 (did' ji-rennte] adj. digestif. 

des '-djeste] s. digeste, m, recueil 

des décisions de ps urisconsulles 


To And Deer (Re dort! ve ] va. des faire la 
iger; 


ca fr mr ne plaie (h (hi) diére ter 
feu. (su rer] 


pp 
À ro Dur vn. (chir.) se former en 
j BE pre A dE 


ESTER [di-djess’ 


, M. VASe, 
‘Sue os, eten 


extraire la 
Egg digestif, qui facilite la 


al ; jess'-ti-bl'] adj. suscep- 
ue qui enand g, disebon, 


’estomac ; chim rmetation lente; 


D TO HAT 
.di i 
Po 1 ist; mr RAT #0 . 


suppurer, 

rare 8, (chir. re digestif, remède 
qui fait suppurer 

per ou [a -guer) CE Lg qui creuse, 


pre ne ne 8. l'action de + 


PA 
5 E LA tr sant 
Le Ces ee 


pr LÉ a qui à appart 


eee 
D 


e Li 
Mi dqnie CR EU A à dE re: 


| 


DiLeTTANTE Re 


160 DIL 


> TA [ dig-ni-fi-ké'-cheune ] s. 
er md re -ni-faïde] adj. revêtu d’une 


Due [ Fa béntet À va. élever à quel- 
gnité; honorer, illustrer, décorer. 
mer [dig'-ni-tar-i] s. dignitaire, ”. 
noReer ou laïque revêtu d'une 
igni 
Diexiry [ dig'-ni-ti] s. ité an 
A pire m. ob * A 
o DiGREss lgres vn. s'éloigner 
pére ni son dessein; Rire une df° 


Dés (di Le some À s. digres- 
sion, f. écart, 
To DuuDICATE fdaï-djfou'-di-kéte] va. ju- 


ger, décider. 
DÉvoIcA TION [daï-djiou-di-ké'-cheune] s. 
distinction judiciaire. 
[daïke) $. canal, #. fossé, m. digue, 


. levée, 
To DILACERATE [daï-lass'-er-ête] va. dila- 
cérer, déchirer, 
DILACERATION [daï-lass-er-6/-cheune] s. di- 
lacération, f. déchirement, m. 
To DILANIATE [daï-lann!-i-ête) va. déchi- 
rer, détruire. 
DILANIATION Frs -lann-i-é'-cheune] s. dé- 
chirement, X.3 rt détrnire. 
ré va. DE 
a- 


lité, f. 
DILATABLE [daï-lé'-ta-bl'} adj. dilatable, 
qui peut s'étendre. 
DicarATioN | daïl-a-té'-cheune] 8. dilata- 
| f. augmentation de volume, ex- 
nsion, 


To Dane ft) Jéte'] va. dilater, 


ou) raconter d'une manière ri 

use. 

To Dixare, vn. se dilater, s'étendre; s'é- 
tendre sur un sujet. 

Ps [daï-lé’-tigne] s. extension, f. di- 


pari R (lat-lé-teur] 8. (chir:) dila- 
DILATONNESS [dil'-a-tor-i-ness] 8. pro- 
FR PAS f. nonchalance, [. 
Dicaronx (Ailtor-] adj. dilatoire, tem 
Denon [Aa heu) 8. dilection, f. 
Démou? ln emnr-s er âflemmé, m. 


1 8. un ama- 


teur des Rd dr ref) 
dit-3-djennce] 


djente) ns FA ac- 
“eh adv. diligem- 


Et 8e élan né de pa- 


LE 9 Alouci a adj. clair; trans- 
parent; évident, manifeste. 


di 


DIN 
Tpuscputs > à: éclaire 


DES L'aou-ci-dg-cheune] 8. 
éclaireissement, 
Pere [dil'-iou-ennte] adj. délayant, 


élaye 
m1 DUT “fai-lioute'] va. délayer,- dé- 
tremper ; affaiblir 
Dicvrer, DiLuENT (ait teur, äil-ou- 


ennte] s. ce qui sert Le Er 57 - 
vant. ». dcnpe 
DrzuTioN (aiiou'-cbeunb 8. délayement, 
Dinuviaz, Dicuvran [di-liou' ie 

ane) adj, diluvien, quia rapport au dé 


dime] adj. myope, ant la vuetrou- 

soi stupide, pen sombre, obscur. 

To Dix, va. ofusquer, éblouirs obseureir. 

DIMENSION, Druexsiry (di-menn'-0 
— ci-ti] s. dimension, f. LA A 
volume, m. 

DIMENSIONLESS [ di-menn'-dfietse-1ess ] 
adj. sans grosseur 

Dowæxsive [di-menn'-cive] adj. qui mare 
que les dimensions. 

Dimerer [daï-mi-teur] adj. (poés.) de 
deux mesures, dimètre. 

To DIMDIATE | =mid'-i-4te) va. diviser 
en deux parties égales. 

DIMIDIATION Tdat-mid-i-#-cheune] 8. di- 
vision en moitiés, f. 

To Dnunisa el + à 
nuer, amoindrir, dégrader, 

To Diunisu, vn. diminuer, déc: 

Dannisunezy (di-minn’ ben l'adv. 
avec dénigrement. 

Doanvrion [dimm-i-niou’-chenne] 8. di- 
minution, f. amoindrissement, #3. ; 
chet, m. dégradation, f: déni 

DIMINUTIVE (mit minnlon-ive adj. pi 
chétif; s. un dimin : 

DANUTIVELX (di-mipn' -iou-tiv- gr 

d'une manière diminutive. 2% 

Re rer Lirmige 


Docs Tite che] adj. un peu 
Doussorx (dimm' Aus-oi) eÿ 


Du ämm'ept} et fossette, LE petit 
€ gg den op PA 


D im -pl'de à de fo 
ent Un adj. qui 


Dimpzy ne i] adv. de 
D Nine Dr s, bru KE Evan 


Re qe Se 


po Dr He Pad 


D Et 


sn 6 vallon, #. vallée, f. 


Der ji] adj. obscur, sombre, 


DINNER [dinn'-eur] #. diné ow diner, #. 
JT [dinn' -eur-taime] $. l'heure 


a [dinnte] 8. coup, 7. Marque, f. 
” free, res m. violence, f.— By 
- dint of, à force de. 

10 Dir, as faire 
_ nant un coup, bossuer. 

DINUMERATION dai-viou-mer-#-cheune) 
s. dénombrement, 7. 

Diocesan (dat-dss""i-zane] FA diocésain, 

ps EG 

ice] 8. m. uri= 
diction d'un évêque. ke 
(daï-op/ =trik, — 


Diopraic, DioPTRICAL 
tri-kal] adj. dioptrique, réfléchissant 
la lumière. - 

Dioprrics to À 8. pl. dio 


Hi. . 


mouikler; « 


uné marque en don- 


purs [a eg CE va 


DæATHONG. Q 

Pa al ce af, ea 
LOMA [di-plô’- a 
lettre conan, ge 


à de Prauiee LEA “a 
-ma-ci] s. diplo 
"Ru connaissance des pr FR eye vd 
t entre les différents gouvernements, 
RS {dip-lô-matt'-1k] adj. diplo- 
Dmrouensr di-plo'-ma-tiste] s. diplo- 
mate, dipl AE il 


, M. celui 
où das Veau. 


DA : D on qui n'a 
Déerca di D=Gk 8. à A 

ne ES ge à 
nés pd À Lt e joul] adj. 
Dinecr (d-rek ad). drect droit; clair, 

To LR nd va. ligne dro: 
ns 
— MUR de o Lier 16, adres- 


une lettre à. 
DS di-rek'-teur] s. directeur, m. 
celui qui dirige ; diri 
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5 5) és adj, qui ge 
Dose D Éd rekt-li ] aûv. directement, 


en ligne directe ; de suite, sur-le-champ 


sans détour 
téncries [di-rekt'-ness] 8. droiture, f. 


rectitude, f. 


DirecTroR er pi En s. directeur, 


chef, m. 


DIRECTORY dirék'-teur-i] s. directoire, 


m.livrede règles, m. livre d'adresses, #. 


Drrerus (daïre-foul] adj. Que Dire.) 
Dmeness [daïre'-ness) 8. 


reur, f. épouvan 
Fm En he s. pillage, m. 


horreur, + ter= 


volerie, f. extorsion, f. 


Dax 4 deurdje] 8. chant funèbre, obit, m. 


“es Le dague, f. espèce de poi- 


Er ( ris] s. boue, f. fange, f. crotte, 
. saleté, f.; f. 


, sesse, f. e, 
To Dirr, va. crotter, salir, tacher. 
Darizy {deur'-ti-li adv. sälement, mal- 
proprement ; sordidement, vilainement. 
DraTINESS [deur'-ti-ness] s. malpropreté, 
f. saleté, f.; bassesse, f. vilenie, f. 
Dirty deur”=ti] adj. sale, malpropre, 
y se Park ar _ Dirty work, Ot- 
lure, 
servile. 
To Diry (deur’-ti] va. erotter, salir. 
DisaBILITY Leg il -i-ti] s. incapacité, 
f. impuissance, » [ © 
To DisABLE (diz-a'+ bl] va. diminuer les 
forces, énerver, rendre incapable de, 
êter le pouvoir de.— T0 disable a ship, 
désem NAS vaisseau, le mettre hors 


d'état 
ar Ke blde] adj. perclus, hors 
T0 D [diss-a-biouze'] va. désabu- 
ser, détromper. 
To D DISACCOMMODATE [diss-ak-komm'-0= 


déte À 
- DISACCOMMODATION (diss-ak-komm-0-dé"- 


cheune] 8. inconvenance, f. gène, 1. 
diss-ak-keuss’-teume] 
va. désaccoutumer, faire perdre une 


habitude. < 

To DisACKNOWLEDGE (diss-ak-nol'-èdje ] 
va. désavouer. 

DiSACOUAINTANCE [diss-ak-kouéne'-tannce] 
8. oubli, »”. négligence, f. 

DISADVANTAGE [ diss-ad-vann'-tédje] 6. 
désavantage, #2. pr gs m. 

To DADVANTLES, va. désavantager, nuire. 

DISADYANTAGEABLE ,  DISADVANTAGEOUS , 
(dis-ad-vann'-1#- jar ,—té'-djeuce) 

|j. désavantageux, nuisible. 
pa PAG (dd van- 
euce- IV: 
DISADVANTAGEOUSNESS (diss-ad-vann-té" 


\ . désar 
D nbs < notion 
reuce] adj. eux, infortuné. 
To DiSAFFECT 1 diss-af-fekte) va. indis= 
poser, ter. 
DISAFFECTED Ra ss et adj. iu= 
disposé, ntent, u contre. 
DISAFFECTEDLY -tek/-tèd-li] adv. 
|. avec SLOSNON, prévention. 
F su 


PS ORPI PAR ET SC PS 


| 
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[ = ET ç 2e gp pi ] 
aversion, f. 
Den CO RE ee) 


désaffection, f. aversion, f.; manque 
d’attachement. 
A (Aisé-at-fen2 va, annu- 


DISAFFIRMANCE [diss-af-fer'-mannce ] 8, 
négation, f. action de nier, réfutation, f. 


To Ml [diss-af-for'-este] va. ou- 
4 à À forèt, la rendre libre ou com- 


D Dienxs (diss-a-gri] on. différer, 

n'être pas de la-mème init, — To 

disagree witlv.or from, ne pas s'accor- 
der avec. 

DISAGREEABLE re 20 1 adj. con- 
traire, opposé; désa le. 

DISAGREEABLENESS tdi i'-a-bl'-ness ] 
s. contrariété, f. opposition, f, désagré- 
ment, M”, disconvenance, [: 

DiSAGREEABY | set -a-bli] adr, 
désagréablement. 

DISAGREEMENT [ diss-a- '-mennte] # 
différence, f. diversité, f. opposition, f. 
brouillerie, Â 

To Disaurow [diss-al-laou'] va. et n, dé- 
nier ; désapprouver, rejeter, 

DISALLOWABLE (diss-al-| ou!-a-bl] adj. 
illicite, non permis. 

DisaLLOWANCE [diss-al-laou'-annce7s. dé- 
fense, f. prohibition, 

To DisANCIOR Caen “keur] va. (mar.) 
désancrer, lever l'an 

To DISANIMATE Gin mé] sa va. pri- 
ver de la vie; nie ed Va 

DISANIMATION [diz-ann- on, m8 8. 
privation de la vie, 

To Disannuz (diss-ann-eul'} va annuler, 


abolir, révoquer. 

DISANNULMENT (élie-ann-eulemgnt) 8. 
annulation, f, révocation, [: 

To DisapreaR (diss-ap-piré'] LOS dispa- 
raître, s'évanouir, 

DISAPPEARANCE, DISAPPEARING 
pir’-annce, — ie 8, dispari 

rd DISAPPOINT (| 
appointer, frustrer l” 
rier. — To be pois "of, être 


DISAPPROBATION, ces, 
ChEnRe, 2 prod -val] 8. dép 


(iss-ap-prouve] va. dde 
ver, condamner, 
go Dana sua éia- arme ) va, désarmer, ôter 
Die (és-arm-igné] 8. désarme- 
70 Dis saines (à [diss-ar-réndje'] va, met- 
To Disannay [diss-ar-ré/] 24. déshabiller, 
dépouiller, mettre en 
DisaRnay, s. désarroi, #, désordre, #, 
confusion, f. g 


DusAsren [diz-ass-teur] 8, 
Miles me ag à Gnsion, mn 


KR 


DS 


To Disaster, va, causer du malheur 4; 


aflliger. j 

Disasrrous [diz-ass'-trence] adj. désas- 
treux, malheureux, 

DISASTROUSLY { dis-ass'-treuce-li ] av. 
désastreusement, 

To Disauraonse (diz-âu'-tho-raïze) vas 
désautoriser, (inws.) décréditer, 

To Disavouca, {0 Disavow Aeqrc 
vaoutche',—a-vaou']74, PAR 

DsavowaL" DISAVOWMENT (di ss=a=Vaou!— 


al,—mennte] s. désave 
To Dissano (diz-bannde’ " licencier, 
congédier, 


To Dispan», #n. se retirer du service; se 
disperser, se débander. 

To Dissark [diz-bark'] va. débarquer, 
mettre sur le rivage. 

DissÊLter (diss-biclfé) s. incrédulité, f. 
manque de foi. 

To DISBELIEVE (éiss-bi-live va, no pas 
croire à, ne ajouter foi à, 

DISRELIEVER [di Dr qurt” s. incré 
dule, infidèle. 

To Dissenc [diz-bennche’] va, chasser 
d'un siége. 

To eg 9 (diz-brannche] va, ébran- 
cher, & 

To Dissup diz-bende!] va. ébourgéonner. 

To Dissurnen, {o DisBurTHEN (diz-beur'- 
d'n,—ru’n) va. décharger (délivrer d'un 
2 cd alléger, s0 3 VI, S0 SOU 


DissuRDENED, DisBURTRENED (diz-beur'- 
doper de] adj. allégé, soulagé, .” 
To Dissua: ep. Se va. débourser, 


dépenser. 


Distaseuinr gr te] fe FE 
ursement, #4 penses Je 
Dissurser ps -ceur er: 
ar, (3 Nov. Dishurden. 
re ( diss-kal" DT 


Pl 
DHBCALGEATION (ai-kal-chi-#'-oheuns) s. 


déchaussement, 
To DiscaNDY Tiss-Kann'-di] un. se dis- 
rs se (set re £ 
Discann (diss-karde” pe 
renvoyer; écarter les # 
DISCARNATE Lo 
o Discase [diss-kéce’ Pr 
déshabiller, ( 
Disceprarion [diss-cep - té! - cheune] s. 
disceptation, controverse, fs 
SR Lg rd La vas discerner, 


9. celui qui 


pre [een gas adj. juicius, 
Diet (Aires eignent av. ju- 


me [diz-zerne!-mennte) 8. 
PERS SRE 


ae Ro eZ da 


To Discerp [diss-cerpe!] va. «déchirer, 

-_ mettre en pièces. à 

Discerpnisiniry [diss-cerp-ti-bil'-i-ti] s. 
fragilité, f. 

DiscerpriBLe [diss-cerp'-ti-bl’] adj. sé- 


DiscereTIoN (diss-cerp'stheune] s. déchi- 
rure, f. déchirement, #. 
To DiscHARGE [diss-tchardje’] va. déchar- 
r, débarquer; décocher, lancer, dé 
; payer, acquitter; dispenser, 
délier, remplir, exécuter; afaiblir, dé- 
truire; renvoyer, congédier. — To dis= 
Charge of, acquitter, absoudre, 
0 DISCHARGE, vn. se dissiper, se dissou— 
dre, fondre. 
DiscHancs, 8. décharge, f. explosion, f.; 


affranchissement, #.; MIE 
absolution, f.; accomplissement, #”.; 
congé, m. le payement ou la liquidation 
d’une dette. j 
Discuaren [dis-tchar'-djeur] 8, celui qui 
oie. 
Discer (di adj, dessanglé, 
FAP) £ ] 


To Disc [diss- cinnde! } 1e, diviser, 
- mettre en pièces. . 538 È 

Discrce (diss-saÿ-pl'] s. disciple, #, 

f élève, m. ge M vi hi 
ISCIPLESHIP [diss-sai-pl-chipe] &. 

Fe condition de er yes À 7 we) 
ISCIPLINABLE (diss'-ci-plinn=-ae] j. 
dfscipiinable, doule. she 

DISCIPLINABLENESS [ diss'-ci-plinn-a-bl- 
ness] s, docilité, f. capacité d'apprendre, 

DISCIPLINARIAN , Discrezmnary (diss=ci- 
le la disci n j ine. 

DIRE, 8, Prabriétien, m. à 


tain, M. 

DisGIPLINE [diss-c1-pline] 8. discipline, 
f. ordre, m, instruction, f. règlement, 
m. soumission, {, correction, /. mortifl- 


cation, f. 
To Disciuine, va, discipliner, instruire, 
; régler; corriger, châtier. 

To Discam (diss-kléme'] va. désavouer, 


renier, abroger. à 
Drsczaimen [diss-klém'-eur] s. celui qui 
ue. 


cement, m. désaveu, M =: + 
To Discuôse [diss-klôze') va. déceler, dé- 


LA Se RE re RER 

DiscLOSER [diss- ôzel-eur]) 8. révélateur, 
m. divulgateur, 7. “. 

Discosune (diss-klô'-jionre] 8, décou- 
verte, f. divulgation, f. révélation, f. + 

DISCOLORATION ps eV Sert 
s. changement le couleur, tac! È 

To Discocour [diss-keul'-eur} va. déco= 

To Discoweir {diss-keunun'-fite | vas dé- 
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DiscomroRTABLE [diss-keumm'-feur-ta-bl'] 

* adj. inconsolable, afligeant, 

To Discommen (diss-komm-ennde'] va. 
blimer, désapprouver. 

DiSCoMMENDABLE {[diss-komm-enn'-da-bl'] 
ddj. condamnable, blimable, 

DisCOMMENDABLENESS [diss-komm-enn'-da- 
bl’-ness] s. état de ce qui est blämable, 

DISCOMMENDATION [diss-komm-enn-dé- 
cheune] s. bläme, m. reproche, m. 

DiscomMeNDER [diss-komm-enn'-deur] 8, 
critique, ”. Censeur, m7. 

To Discowmore [diss-komm-ôde"] va. in- 
commoder, molester. 

Discommonrous [ diss-komm-6!-di-euce] 
adj. incommode, désagréable, 

Discommonrry [diss-komm-od'-i-ti] 8. in- 
commodité, f. inconvénient, 1”, désa= 
grément, M. 

To Panauses Mer tomme-phce] va. dé- 
ranger; troubler, aflliger, chagriner, 
vexer. 

Discowrosune [diss-komm-pd’-jioure] s, 
désordre, #”, trouble, #”. dérange- 


ment, #. 

To Disconcerr [diss-konn-certe'] va, dé- 
concerter, troubler, déranger. 

Disconronmry [diss-konn-form'-i-ti] 8. 
disconvenancé, f. contradiction, f 

DiscoNsoLaTE [ diss-konn'-so-léte ] adj, 
inconsolable, désolé. 

DisconSoLATELY [diss-konn'-s0-léte-li] ado. 
inconsolablement. 

DISCONSOLATENESS [ diss- konn' -s0=léte- 

. ness] s. affliction, . 

Disconso£arion [diss-konn-s0-16-cheune) 
8, (nus.) manque de consolation, #”. 

DiscoONTENT [diss-konn-tennte/] adj. mé- 


hagrin, 

ontentement, mp 
étude, f. 

NT, va. mécontenter, inquié- 


Disco = PRE aa 2 
8. désunôn, démembrém 


4 ent, #2. 
» Disco NCE (diss-konn-vi-ni-ennce] 


sont LA kon en eDnt ] 
. incongru, absurde. a + 
TE. 
enr ras f. dissen- 
SION, /.; k Fr d 
rie TR 
Daconnanr [diss-kor-daunte) adj. dit 


PAPER AE PET 
SR x cu dé 


È 
l 
È 
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discord, opposé, contraire, in 
7 [diss-kor’-dannte-li) adv. 
une manière discordante. 
Fee [dis-kaoune'-cel ) 24. As- 


DISCOUNT (diss'-kaounnté}, 8. décompte, 
#n. escorapte, m. rabais, #2. 

mA ro. r diss-kaounute ] ra. Pi 

ttre de, déduire. * 
To crop diss = kaoune -ti- 
nannce| va. pre are 5 faire perdre 
contenance; décourager. 

érence, f. froi- 

leur, f. 

DiscounTENANCER [ diss-kaoune'-ti-nann- 
ceur} #. celui qui traite avec froideur. 

To DiscourAGe (diss-keur-édje] va. dé- 
courager, rebuter, intimider,— To dis= 
Courage from, dissuader de. 

DISCOURAGEMENT (diss-keur'-édje-mennte] 
s. découragement, #”. abattement, #1. 

DISCOURAGER diss-Keur-6-djeur] 8. celui 
qui décourage. 

Discouracne (diss-keur'-6-djigne] adj. 
décourageant, rebutant, 

Discounse [diss-korce'] s. discours, #. 
conversation, f. entretien, m.; traité, 
m. dissertation, f 

To Discourse, va. parler de, discuter. 

To eee F3 L nest converser, 
raisonner, s” 

Discourser is Vüe-ceu 8. discou= 
reur, ". dissertateur, 

DRE (aise =cire) adj. raison 
nant; 

pénis one ice adj. im- 
poli, inci 

DISCOURTEOUSLY RC uen adv. 

iment, incivilemen 

DisCouRTESY fdiss-keur’ ei] 8. incivi- 
lité, f. impolitesse, f. 

Discous [diss'-keuce] adj. large, plat. 

To Discover (diss-keuv'-eur] va. décou- 
vrir, déceler, dévoiler, divulguer. 

DISCOVERABLE [diss-keuv'-er-a-bl'} adj. 
ne on peut découvrir; apparent, vi- 


Diécovinen diss-keuv'-er-eur] s. celui 

qui fait la découverte de quelque chose; 
servateur, #2. espion, #1. 

DiscOvERY (diss-keuv'-er-i] 8. découverte, 


ré peen is krèd -itt] va. 77 


ter, disgracier, déshonorer, — T0 d: 
crédit to, ne pas croire. 
Discrenir, 8. discrédi da 
ges rmbn = “sa 
ee ee, à adj. discret, ] pru- 
dent, circonspect. 
DISCREETLY [diss-krite'- li] adv. discrète- 
prudemment. 
Discrepance [diss-kri- ] s. difé- 
ce, f. con , [. opposition, f. 
DISCREPANT Se conte à adj. diffé- 


] adj. séparé, dis- 
un Donna (diss-krèche’- 


RL LATE , 
_ D SA s 
ue rage F2" ss. dise 1, f. 
DISCRETIONARY RL mes 
a Lie pue la dis- 


Discrerive (diss-kri'-tive) «dj. di jonctif. 

DISCRIMINABLE Cd -krimm'-i-na-b}”] adj. 
reconnaissab} 

To DiscrimINATE [diss-krimm'-i-nête] va. 
distinguer, discerner, choisir, séparer. 

DiscriMINATED | diss-krimm'-i-né-tède} 
adj. ayant la‘différence marquée. . 

DISCRONNATENESS [ diss-krimm'-i-néte= 
ness) s. différence, [. 

DISCRIMINATELY { diss-krimm'-i-néte-li} ” 
adv. distinctement, minutieusement. 

DISCRIMINATION (diss-krimm' -i-né-cheune] 
8. différence, . distinction, f. | 

DISCRIMINATIVE ([diss-krimm'-i=né-tive ] 
adj. distinctif, caractéristique; discer- 
nant, intelligent. 

Dax TrvEur MEL eus 

v. avec soin 

DischmNous [diss- a rinu -DE “adj. 
hasardeux. 

er [diss-kiou'-bi-teur-i ] adj. 
couc 

To DISCULPATE nn va. dis- 
culper, justifier. 

DiscuLrATED (dise-keul-pé-bde) adj. dis- 


culpé, j 

DecyEra FN M ine-venl'=é enr au] 

DISCUMBENCY (ons sen eee] 8. 
posture des anciens aux repas. 

To DisCUMBER (ais-keam mes va. 
débarrasser, Msn Le 

DISCURSION (diss- eu channel 8. 4.4 
tion de courir 


Discunsive (diss- den 
bond, errant ; d 
DISCURSIVELY (d-kour-chr-h] 1 


d’ane manière argumentative. 
Discursonx (teur mea adj. ar- 


gumentant, raisonnant. 

To Discuss *[diss-keucei der te 
examiner, agiter; (chér. is 
soudre. 


Desonssen [diss-kence'-eur] $. exämina- 
teur, m, celui qui discute. _ L 


Discussion [diss-keuce-cheune], 4. 
cussion, f. examen, #2; (hir. 
tion, 


D (dise-ouce/-ive) adj. (mé) 
discussif, résolutif. 1”./ es 
pue ie -Lo-abet re= 


mépriser. - 
Dis, DisnamuLness { dé, 
“Renato, dédain, #. mépris, m. in 


DISEASEDNESS [diz-ize", diz-ize" 
èd-ness] 8. maladie, f. mal, m-nfr- 


mité, f. 
T ” Disease, rendre malade; faire du 
: scoumoder= 10 Pure ; 


Se à: Li 


iz-edj de'] adj. émoussé. 
pe es [t pags 2% fl va. dé- 
Re mettre sur le rivage 
To DiSEMBARK, ”n. débarquer, sortir d’un 


vaisseau. 

DISEMBARKMENT, DISEMBARKATION [diss- 
MEME hentts , — bar-ké'-cheune] 
s. débarquement, #1. 

To DisemBARRASS [diss-emm-bar’ race] va. 
débarrasser 


To Disewerrrer [diss-emm-bitt/-eur) va. 
adoucir, ôter l'amertume. 

DiseMBoDIED mn Ne Der -bod'=ide] adj. 
désincorporé, licencié. 

To Disemsopy (diss-emm-bod'-i] va. dés- 


To DisEMBOGUE (di va. et 
mn. décharger, se ag 2 dans, se perdre 
disembogues itself 


into the Channel, Sr Seine se jette dans 
. la Manche. 


To DISEMRROIL LR 
brouiller, 
To DiseNABLE (diss senn-£-bl va. affai- 
blir. » énerver, rendre Fr 


To DUREE Ft ] va. 
désenchanter, désensorceler. 

DISENCHANTING [ diss-enn-tchannt'-igne ] 
8. désenchantement, #. 

To DISEMCUMBER [diss-enn-keumm'-beur] 
va. débarrasser, dégager: 

DISENCUMBRANCE _ { diss - enn - keumm! - 
brannce] s. Le reg dégage- 


ment, m. we 

To DISENGAGE [di je'] . dé- 
, détacher de ; ea 

Re GAGE, vn. se dégager, se Gare 

Détnsanis [diss-enn-. de] adj. va- 

cant, vide; de ose Le que n l'est 


/ nette sde see 
8. 
To DISENTANGLE (iss-enn-tagn-g1] va. 


deg Séparer, débarrasser, “dé- 


DISENTANGLEMENT | diss-eantagn' fe 
mennte] s: débrouillement, #. 
DISENTANGLING a ee ae 8. 


débrouillement, 
2 DiSENTER, va. Wo oy. el 
To DisenruraL (di NÉS Hire va. dé- 
pe affranchir. 
To DisenreRoNe [diss-enn-thrône'] va. 


détrôner, déposer un roi.  . 
To DiseNTRANCE (diss-enn-trannee'] va. 
M A Le de = rond ie. 
o Disespouse |diss-i-spaouze!] va. sépa- 
rer de pou ; = 


ux. 
1, DisEsTIMATION [diss-i-stime’, 
s-ti-mé’-cheune] s. mésestime, f. 
LE 1e 

70 Date: ù mésestimer, mépriser. 
Dar Vi (diss-t-venr] s. défayeur, f. 


ré Ps ; à ve gars 1 rmité, fe 
D: » DISFIGUREMENT CE 
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iou-ré'-cheuns, diss-fig'-ioure-mennts] 
8. difformité, enlaidissement, ». 

To DISFIGURE (diss-fg'-ionre] va. défigu= 
rer, déformer, enlaïdir. 

To LT ee Er -este] va. abattre 


Fans 8. ra nn des franchises. 
To DISFURNISH ct cg gl va. pri= 
ver où dépou 


To DISGARNISE 2 ptet va. dégar- 
nir, dépouiller de 

To DisGLORIFY (diz-610"-ri-fai) va. désho- 
norer, traiter indignement. 

To DISGORGE (diz-gordje’] va. dégorger, 
vomir, 1. els par la bouche; lancer; 
se dé écharger dans, se perdre dans. 

DisGoRGING, D DISGORGEMENT [diz-gordje- 
igue, — mennte] s. l’action de dégor- 
ger, vomissement, #”. 

Discrace, DISGRACEFULNESS [diz-gréce', 


_ foul=ness] 8.0 , [. défaveur, /. 
déshonneur, #1. i . 
To DISGRACE, va. ( ier, déshonorer, 


avilir. 

Discracervz [diz-gréce’-foul] adj. hon- 
teux, ignominieux. 

DISGRACEFULLY [diz-gréce'-foul-li] adr. 
honteusement, ignominieusement. 

DiscrACER [ diz-gré'-ceur ] s. celui qui 
déshonore. 

DiséRAcIOUS eee adj. dis- 
gracieux , désagréable. 

To DISGUISE [diz-gaïze!] va. mo tra- 


nu masquer, métamorphoser. 
UISEMENT dis - - gaize'- 
, 1. je 
Sort . , M. dissimulation 
Des (diz-gaï eur] s. celui qui 


es nr 8. ts a aver- 
Ce 


dégoûté de. 
one den) ae 68 Er 


DISGUSTINGLY Lai gueustne-l) adv, 
d’une manière 
Ce ire 8. He * une assiette à 


To] Di, va. mettre ou servir dans un 
piseiour {diche'-claonte]s. torchon,” 


ATER (diche' 8. lavure 
me Le és 


mere fdiss-a-bil'} 84 déshabilé, DA 
.To Disiagre (dise-hab- itt] va. chasser de 
Diane Éise-ha-mo- 8. discor- 

dance, f. cacopl honie, f. défe pEdter- 
mo ren dis-har -Pn}. 2. dévou- 


Dr OR E & poor 


or 


é 


docti did lasers” 


: 


CARE RL LA. SERA 


D Sd SL ue de D LU 


COURS DA "4 ne à Jet ER 
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Dsmentr [diss-her. . Dis- 
0 OR AN 
STE, Er 


ED (di- hd adj. ç PET 
les cheveux en désordre 
ONEST (diz-onn' este] adj. malhon- 
nête, sans probité ; dé: te, impur ; 
oré, disgracié. 


… Disuonesry (diz-onn'-este-li] dv. mal- 


honnêtement; déshonnètement, sans foi, 
sans püdeur. 


Le pr [diz-6nn'-est-i] s. improbité, * 


manque de ni friponnerie, f. ; 
Éiahonsataus 7: impu dicité, f 
pi ve A onn'-eur] 8. ar 
nte, f. infamie, f. ignominie, 
25 Danone, va. à 1e : couvrir 
honte; séduire, 
DISRONOURABLE [diz- -onn'-eut-a-bl'] adj. 
déshonorant, ignominieux, 
ONOURABLY (diz-onn'-eur-a-bli] adv, 
d’une maniere déshonorante, 
DisuonouRER [diz-onn'-eur-eur] 8. celui 
qui déshonoren 
To Disxonn [disS=hôrne"] va, couper les 
Cornes, 
Disuumour [diss-ion'-meur] s. mauvaise 
? humeur. 
DISIMPROVEMENT  [ diss- imm - prouve’= 
m. iora- 


To Dacitontits [ diss-inn-kar’-cer- 
ge]va: meitre hors de prison, mettre 


DisiNCLINATION [diss-inn-kli-né'-cheune] 
8. éloignement, #. manque d'affection, 
oût, m. aversion, f. 


ser du sn t, indisposer. 


m1  Disrscr (diss-inn-fekte”] va. désin- 


démaet, DisINGENTOUSNESS  [ diss- 
inn-dji-niou’-i- -ti, — djenn/-iou-euce- 
ness] $, mauvaise foi, artifice, ”. man 
que de sincérité, É 
GENUOUS [diss-inn-djenn'-ion-euce] 

adj; artificieux, de mauvaise foi. 
et tenrs pins -iou- 
euce -li} ad: + _artificieusement >, avec 


To Din mr (diserinne he!» va. dés- 
cn à 4 Minh ra) 6. (jur. ) 
To Lt à (f-inn-ter) va. déterrer, 


» 
tomes [diz-inn'-ter-este] 8, ce-qui 
, est côntraire aux intérêts s: 
_ sonne; désintéressement, #7 
[diz-inn'-tér-est-ède] adj. 
énéreux. 


ent, x 
DisINTERESTENNESS. { diz-inn'=ter-0st-dde 
aess] s, désintéressement, #. * 


une per. 


DIS 
Tdiss-inn'-tareménnte } 8. 


exhumation, f. 

To DisiNTRICATE (diz-inn'-tri-kété] va. 
débrouiller, démèêler. 

To Diswvire [diss-inn-vaite! ] ua, désin= 
viter, révoquer une invitation, 

To Disiom | Etie-djoine] va. déjoindre, 
désunir, sé 

To Dissowr Tiz-di joïnnte”] a. démettre, 

uer, morceler, déboiter ; déjoin 

dre ; démembrer; découper une v 
— À disjointed speech, un discours dé= 
cousu, incohérent, sans liaison, 

To Dissowr, vn. se déjoindre; se dislo= 
quer. 

Dodo, adj. séparé, déjoint, 

Dissonvrine {diz » (de -djoïnn'-tigne] 8. déboi- 
tement, 

Dissonaix | [diz-djoïnnte!-1i] adv. Séparé- 


Dasuncr set adj. déjoint, 


Dao nesoi is: ait 8. sé- 
paration, f. ns 

Dissuncrive (diz-djeu tir adj. in= 
capable d'union : (/0g. et ar. me 


tive, adj. f. 


Disy diz-djengnik ti adv. 
séparément, À parts ginre 
Pi (diske] 8. (ast.) : 
DNESS [diss-| -ness) 8 man 


que de bonté, sect injure, {3 
prrnbe, Ms ÿ 


ss-laïke'] 8. manque -d'affec- 
tion; Pins doi m. répugnaute, f. aver- 
sion, 


To DL, va. ne pas aimer; donmce : 


To Disuxen [diss-laï-kn] va, altérer 
rendre différent. - ro 
DIsLIKENESS Les 8 diffé 
rence, f, di É 
Discxen diss- laÿ-keurf 8. 8 


teur, m. celui qui n’aime pas quelque . 
chose, 


Dee ei-Hons 8 répugnance, 
re. [diss-limme”’] va. démembrer, - 
To Dis [diss-limme’] va. effacer, dé- 
77 Diane (à [diss”-16-kéte] vas dislo= 
Ph dote M; ( 
mb vs see A MU poste! 

To un déloger, quitter un poste, : 

un cam 
DisLoraL Fi-LP-I) a. déoyal, sas 
D (diz-loï'-a1-li] adv. déloyale- 
Dstoviar (arte “als, déloyauté, fs 
Dr À en eu. triste; funeste, 
sinistre. 


Dnaree tant adv. 6 
sur (di-mal-) ap funstament, 


Dh ff 
“+, 
DIS 
DISMALNESS diz'-mal-ness] s. horreur, f. 
tristesse, 
2 DISMANTLE [diz-mann!-#] va, priver 


re. sg démantibuler; (fort. 
démantel # ? ) 


;"{dir-mann'-iligne) s. dé- 
To Dos (mat va. démasquer, 


re Durs ne nn va. démâter. 
To Dismay [diz-mé'}va. consterner, épou= 


diz-mé!, — èd- 
, f. épouvante, f. ter= 


Dérarenar (dix mem '-benr-meinte] 
To Dissnss (Gi-mice va. or Ten 
Dixon Draussus 


ter, renvi ; désargonner, 
. To DISMOUNT, 2. descendre de cheval, 
mettre pied à terre. ; 

To Disnarunaztze dir-nétoh'-fou-ral- 
aïze] va. dénaturaliser, priver des droits 
de naturalité. 

DE  [Éennel adj. déna- 

Cru 
DiSOBEDENCE [diss-o-bi'-di-ennce) 8. dés= 
del f. insubordination, f. in- 
1 
DiSORBDIENT [diss-0-bi'-di-ennte) adj. dés- 
obéissant, insubordonné lenneh 
DisoenreneLx [ diss-o-bi'-di-ennte-li] «av. 


lésobéissance es ord. De 
m1 Do + so eu, déso 


dre À . 
Disoguic diss-ob-li . 
rie TT ma 
To Dr He «e ss-0- idjo à va, déso= 
DisrheINs 1 de o-ba digne advs 
Lx Lier d'-djigné-li] av, 


ent. 
DISOBLIGINGNESS diss-0-bla-djigne-ness 
8. désobhigeance, ve re à do) 


Das [diz-orbdé/] adj. déplacé de son 
Disonven [diz-or'-deur] s. désordre, m. 


confusion, f.tumulte, ”. égarement, 7 
ia, [:; maladie, [.; en. 


To FE mettre en désordre, dé- 
x, troubler, confo ndre ; rendre ma- 
DisonnErED irrégu- 
fes , vicieux, ci ché; te 


Re LA CARE 8. 


DS odeur LÉ 
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irrégulier, tumnltueux, désordonné, vi- 
cieux; contraire aux lois, déréglé. 
DISCAUELX, adv. irrégulièrement, confu- 


DisoRDINATE [diz-or'-di-néte] adj. désor- 
donné, déréglé, vicieux. 

DISORDINATELY Cdiz-où-di-nête-li] adv. 
désordonnément, vicieusement. 

DISORGANIZATION [diz-or ra-ni-zé'-Cheune] 
8. désorganisation, f. désordre, m. 

To DisORGANIZE (diz-0r'-ga-naize] va. dés- 
organiser, mettre en désordre. 

DisontenraTen [diz-or-i-enn'-t6-tède ] 


hs désorienté, ne connaissant pas son 

emin, 

To DisowN (Re-e va. désavoner, nier, 
renoncer à. [déplo F4 

To Diseann ro ro | va, répandre, 

“Sr nn ei diffu- 

sion, f. atation, 


- To DISPARAGE spas va. dépré- 
cier, ravaler, dénigrer ; mésallier 
DISPARAGEMENT [ diss-par rédje-mennte ] 


8. injure, f. insulte, f. déshonneur, m 


eur] 8. celni 
* qui déshonore, pa ravale. 
DisPanates (diss'-par-étce] $. disparatés, 
m. pl. choses qui ne vont pas ensemble. 
Disrariry [diss-par-i-ti] s. disparité, f. 
inégalité, f. SERRE f. 
To Dispanx [diss-park’] va. ouvrir un 
parc ; donner la liberté à, décloré. 
To Disbaur sg gr va. diviser, Sé= 
0 dispart a cannon, Marquer 
point d de mire, 
rs diss-pach'-eune] 8, calme, m. 


Dis ASSONATE diss- l-eunn-éte] adj. 
calme, Saer ( 

Disrassiona ES mn 

ï. | pénis Riss-patehe ] 8 (Voy. Des« 

ni [diss-past/ rmghbe dispaste, f. 

To Disrez st) va. disperser, dis- 

wo fdiss-pennde'] a, dépenser, 
consumer, 

DISPENSABLE La (@ise-pénntesa-bl) adj, dont 
on ispensers, 

DT pe a $. dispen- 


Dares gril Faure a 
D FU RS (5 ibution, f.; dis- 


DirENSIqU, Dispenser (diss'-penn-sé= 


> bar Los arts -seur] $; dispensateur, 


DisPENSATORY pot fi 


To ee er 


To Disaie ra (at va. dépen- 


2 dE 


| 
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To Disrense [ diss-perce’ ] va. disperser, 
répandre, dissiper; distribuer. 

DisrensenLy | diss-per'-cèd-li] ado. cà et 
là, séparément. CR qui] 

Dusrerser [diss-per'-ceur] s. celui qui 

ON, DISPERSEDNESS Lg md 

cheune,—cèd-ness] s. dispersion, /. 

To Dispirir (diss-pir'-it] va. décourager, 
abattre, intimider. 

Ditrmirranness  dias pis Uhd-noss]e.sbat 
tement, "”. découragement, #2. 

To DispLACE (diss-pléce] va. déplacer; 
= pl d’un emploi, destituer; trou 

re 

DispzAcENCy [diss-plé'-cenn-ci] 8. incivi 
lité, f. déplaisir, #”. 

DisPLacING (diss-plé'-cigne] s. déplace- 


ment, ”. 

To DispLANT (diss-plannte’] va. déplanter, 
transplanter, 

DispLANTATION [ diss-plann-té'-cheune ] s. 
transplantation, f. nissement, #1. 


To DispLay (diss-plé”] va. déplorer, éta- 


ler; montrer, faire parade. 
Dispray, s. déploiement, "”. étalage, m. 
Dispcayen (diss-pléde’ ] adj. déployé. 
DiseceasanT [diss-plèz'-annte] adj. déplai- 
sant, désagréable, 
To Disrcease [diss-plize'] va, et n. dé- 
plaire à, offenser. 
ee {diss-plizde’] adj. mécontent, 


ché, 
enr Ce Pol CA Er 8 
, m. colère, f. . mé- 

contentement, m. Mn 

To Dispcore hr) va. décharger, 

tirer une arme à feu. 

To Disprone, vn. faire explosion. 

Dispcosion [diss-pld’-jeune]s. explosion, f. 

Disporr [diss-porte’] s. passe-temps, M. 
récréation, f. divertissement, m. 

To Disponr, va. et n. divertir, amuser; 
s'amuser, folâtrer. 

per te (diss-pô'-za-bl'] adj. dispo 


nible. 

Disrosar [diss-pô'-zal) s. disposition, f. 
pouvoir, #”. dispensation, /. arrange- 
ment, "1. 

To Dispose sr age à va. disposer, ac 
corder; diriger, faire tourner. — 70 
dispose to, porter à, rendre disposé à, 
enclin à. — To dispose for, préparer, 


- rendre propre à. — To dispose of, dis- 


poser de, donner, se défaire de. 


Disposer (| -zeur]) s. distributeur, 
m. asateur, #4. arbitre, m0. Z 
position, F 5 ue M Astrbuon, fs 

pit por) a ee 

DisPOSITIVELY EL adv. 


+ d’une manière ve. 

To Disrossess [diss-poz-ess'] 24. dépos- 
séder, priver. } 

Disrossession |diss-poz-zèche'«eune] s. 
dépossession, f. 

Disposure [ diss-pô'-jioure ] s. disposi- 
tion, f conduite, attitude, f. 

DisPRAISE [diss-prèze!] s. 
proche, #, déshonneur, #. 


bläme, m xe- 


: 


To Dispraise, va. blämer, condamner. 


Dispraiser [diss-préze'-eur) s. censeur, 
critique, ##. 

DiSPRAISIBLE [diss-préze'-i-bl’] adj. bläe 
mable 9 


DisPRAISINGLY (diss-préze-igne-li] adv. 
défavorablement. ? 

To Disrreap (diss-prède’] va. disperser, 
répandre, 

Disrnortr [diss-prof’-itt]s. désavantage, 
m. préjudice, m”. 

Disproor {diss-pronfe"] 8. réfutation, f. 
DISPKOPORTION [aiss-pro-por'-cheune] 8. 
disproportion, f. disparité, f. « _: 
To DIsPROPORTION, va. disproportionner. 
DISPROPORTIONABLE, DISPROPORTIONAL, Dis- 
PROPORTIONATE [diss-pro-por'-cheunn= 
Lau éte] adj. disproportionné, 

arate, 

DISPROPORTIONA ELENEÉS , DISPROPORTION- 
ATENESS [diss-pro-por-cheunn-a-bl'-ness, 
tp: s. disproportion, f. dispa- 
rité, f. 

DISPROPORTIONABLY , *DISPROPORTIONALLY, 


DISPROPORTIONATELY A al 88 te : 
‘une 


cheunn-a-bli,—al-li,—éte-li] adv. 
manière disproportionnée, inégalement. 

To Disprove [dissprouve!].wa. réfuter, 
désapprouver. +. 

Disprover [diss-prou'-veur] s. Celui qui 
réfute, Mn hote me. 

DisrunisæABLe | diss-peunn'-iche-a-bl] adj. 
exempt de punition. 

Dispurasce [diss-piou’-ta-bl’] adj. dispu- 
table, cont e. à 

Dispuranr, Dispuron [di ltannte,— 
teur] s. controversiste, #, raison 
neur, ”. è 

Dispurarion [diss-piou-t6'-cheune] s. dis- 
pute, f. controverse, f. 

Dispurarious, DispuTATIVE [dis-piou-té"- 
cheuce, diss-piou'-té-tive] adj. chica- 
peur. . . 

To Dispure (diss-pioute'] va. et n. dispu- 
ter, contester, argumenter, 2> 

DisputE, s. dispute, f. contestation, f. 
controverse, f. 

Dispurer [diss-piou'-teur] 8. disputeur, 
m. controversiste, #. F 

DisquaLFICATION  [ diss-kouol-i-fi-ké" - 
cheune] s. incapacité, f. 


To Disquautrx | diss-kouol-i-fai] va. 
rendre incapable de. # c 

To Disquantiry (diss-kouonn!-ti-ti] va. 
diminuer. > 


Disourer, DisQuIBTNESS, DISQUIETUDE [diss- 
7 PP ee s. in- 
le, f. chagrin m. uble, #1. 
DSQUET, a inquiet, plein d'anxiété. 
0 , 


DisquiET, va. inquiéter, chagriner, 


tro À - 
Disquierer [diss-kouaï-ett-eur] s. per= 
turbateur, #1. adx 
ner [diss-kouaï’-ett-li] adv. avec 
Disouisirion { diss-koui-ziche'-eune] s. 
of. 7 Es 


DisreGARD [di à 8. MÉPrIS, 2.7 
Pres Fr épris, ; 


Tr sil 


Fr ue RE 


To Em va: méprisér, négliger, 
faire peu de cas. 
DisreGARDFUL [diss-ri-garde’-foul] adj. 
méprisant. 
DISREGARDFULLY (diss-ri-gardé-foul-1i] 
adv. ne Der 
me l-iche] s: mauvais goût, 
gréable, dégoût, ". 
D D pr dr va. er un mauvais 
goùt à; ne pas aim 
ABLE (senpl '-iou-ta-bl] ‘adj. 
déshonorable, honteu 
'ATION, *DSREUTE [diss-rèp-ion= 
té'-cheune, diss-ri-pioute] s. Gr ce 
f. déshonneur, #. mauvaise 


tion, f.. # 
DISRESPECT [diss-ri-s] Fr s. manque 
de respect, ”. 
DISRESPECTFUL a Et vekte'-foul] adj. 


DistesPRCTFULLE [à spot fout 

To Dion (iss-NDe vo. Rhab 

0 Re {diss-rôbe'] va. habiller, 
dé , découvrir. 


po: 
Dis ; brisé. 


DISSATISPACTION. “Hiss-attiss-flc-cheune] 
s. mécontentement, m. mt UE 

DISSATISFACTORILY [diss-att- 
i-li] adv. fâcheusement. 

DIsSATISFACTORINESS [ diss-att-iss-fak'- 
teur-i-ness] s, incapacité de donner sa- 
tisfaction. 

Dissarisracrony [diss-att-iss-fak!-teur-i] 
adj. non satisfaisant. 

DE | [diss-att'- “iss-faïde] adj. mé- 


t. 
” Dissarisry diss-att'-iss-faï] va, mé- 
ontenter, déplaire à. 
To Re “aiss-ekte ] va, disséquer,ana- 
ne [diss-ek'-cheune] s. dissec- 
ES 5 diss-eb/ de 1 
SECTOR (diss-el s. disséqueur, 
- m. anatomiste, #. 
NT [diss- 240] 8. (jur.) dépos- 
To Fr À is] va. (jur.) dépossé- 
ent. 
Disseizee (diss’-ize-i] 8. .) celui qui 
= (diss’-ize-i] . (ar) ui qu 
Disserzon Lea ra (ur) celui 
mes [diss-emm'-blannee] s. dis- 
To Fr ro diss-emm'-bl'] va. dissi- 
muler, faire l’hypocrite, user d'artifice. 
DISSEMBLER Le crie 8. hypo- 


crite, m. dissimulateur, #. 
(isa. bligné] adj. dis- 


: dissimulation, en h 
To TE. [aiss-emarejnéte] va, 
Drm diss em --nf-cheune) 8. 


l’action de semer. 
Dismoturon, [dis mere PRISE 8. 


pr à dissen- 
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nf. division, f. discorde, f. ziza- 
nie, 


DissENSIOUS (éise"enn'-chonce) adj. que= 


relleur, factieux. 
To DISSENT [diss-ennte”) on. être d’une 
opinion contraire, différer. 
DISSENT, s. différence d'opinion. 
Dissenraneous(diss-enn-té'-ni-euce) adj. 


PA mm) 0 
re Re à s. dissident, 


RE ps 
DisseNTIENT (diss-enn éhiennte] adj. qui 
_ «x j pas, qui n’est pas du même 
{serter, discuter. 
To) palier [diss-erte!]on. discourir, dis- 
DissenraTIoN (diss-er-té/-cheune) s. dis- 
sertation, f. discussion, f. traité, 2. 
gr a [diss-er-té-teur] s. disserta- 


To D Date [diss-erve'] vw. desservir, 
+ nuire, faire tort à. 
RVICE [diss-er'-vice]s: mauvais ser- 
ie tort, "”. préjudice, #”. 
DISSERVICEABLE ve diss-er/-vice-a-bl] adj. 
préjudiciable, nuisible. 
DISSERVICEABLENESS ((ist-ee -vice-a-hl= 
ness] s. tort, m. re judi 
To DisseTrLE [ ÉTAT [Ag ‘déranger, 


troubler 
To Diseves [diss-èv'-eur] v4. diviser, 
séparer, détacher. 
DISSIDENCE [diss'-i-dennce] 8. différence 
d'opinion. 
IENCE, Dissicrrion [diss-il'-i-ennce, 
us 5 4 2) s. action d’éclater en 


sur dise ent] adj. CPAM 


qui se fend 
DissniLAR Taiss-imm'-i-leur] adj. dis- 


DISSOMILARITY, DISSIMILITUDE [diss-imm- 
i-lar'-i-ti, iso-k-mil'-Houde] 8. dif- 


férence, f. di We 

D { diss-imm=iou-lé"-cheune] 
. on [. déguisement, ". 

DisSIPABLE ta 
être dissipé. 

To Pom ve el va. 

PE pe on isi-Dé-cheune] ”. dissi- 

RON diss-02chi-ête] va. SÉpte 
rer, désunir. 

DISSOLUBILITY {diss-ol-iou-bil'-i-ti] s. 
qualité de ce qui est dissoluble. 

bas rta fan  [diss'-0-liou-bl] adj. disso- 


uble, qui peut se dissoudre. 
Pr À Va diss’ rte adj. dissolu, 
débauché, li 


DISSOLUTELY di 0 out adv. d'une 
manière 


DISSOLUTENESS io -ote-nns] 8. dis- 
solution, f. 

DATE re Lo 
solution, f.: on, 
faction f. : so Den e 


, f. fusion, f.; 


DROLE, 
M a 


s'=-i-pa-bl] adj. #0 


: DISTENTION 


#10 pis 


To Dissoive [diz-zolve'] vx. dissoudre : 
fondre, liquéfier ; rompre, désunir, sé= 


mé Dre vn. se dissoudre, se fondre ; 


dt io vent] adj. dissol- 
vant, qui di 

DISSOLVENT, Dntivis { diz-z0l'-veur ] 
À {chim.) dissolvant, m. 

Dissonance [ diss'-o-nannce] s. disso- 
nance, f. cacophonie, f. 

NANT [diss-o-nannte'] adj. disso- 

“nant, inharmonieux. 

D Drimuss (di pr a va, dissuader 

éco 

DISSUADER (âiss-ou-deur] 8. celui qui 
dissuade, (sion, f. 

DISSUASION [diss-oué'-jeune] $. dissua- 

DissuasivE (diss-oué'-cive] adj. dissua- 
dant, qui dissuade. 

DISSYLLABLE (diss-il'-la-bl] 8, (gr.) dis 

ere 2 ee " 
USTAFF (diss'taff] s. quénouille, f. pe- 
tit bâton entouré de" flasse, eto.—To 
fall to the Vera Là PE en que- 


nouille ,” passer ossession des 
femmes. — À Pr ull, une que- 
nouillée. 


To Disrain (diss-téne']va: teindre, tâcher, 
souiller, ternir. 


Li distance of Le, pe un espace de 


bn .—To keép ones ae se tenir 
au loin, garder son 2" tro) 
famili ne pas avoir de Fmilise 
x 


.To DiSTANCE, va. une, ere yvain- 


cre à la course.—79 be distanced, res= 
ter à 240 verges du but au moment où 
Les ne tin y arrive. ds ii 
ISTANT s'-tannte oin 
SA + AE 


DisrasrE [diss-téste"] s. 1 m. aver- 
sion, f. mécontentement, 

To DISTASTE, va. re un mauvais 
. goût; ne pas g oùter, désapprouver; ai 
grir,” vexer, 

DiSTASTEFUL eue, foul] adj. dégoù- 
tant, désagréable, de js AT 

eg ve peur] 8. orne à 
EN m.; mauvaise humeur: 


To, DisrenD iss- va. étendre, 


Éâs-tennt 6 À 
Disrenr [ je en 


Dre Cie s. és) distique, m. 


épigramme de deux vers 


pis 


To Disniz (diss-til'] va. distiller : laisser 
Cerrca4 goutte à goutte; (chim.) tirer à 

"To Dsru, ‘on. distiller, tomber goutte à 
goutte 


DISTILLABLE (diss-til'la-bl”] adj. seul 
susceptible d'être distillé. 

Disrication [diss-til- 16'-chétine) 8, dis= 
tillation, f. 

DISTILLATORY [diss-til'-Ja-teur-i] adj, dis- 

tatin ‘ile til'-leut] 8. distillateur 
STILLER [diss-til'-leut])s. M 

re [diss-til-leuri] s. distille- 


si mise [diss-til'-ligne) 8. l'action de 

stiller 

Disrer [ a. adj. distinct : dif- 
férent, clair; spécifl 

DISTINCTION dis-tiguké-cheune] s. dis= 
tinction, {. : rang, #” différence, f. - 

DISTINCTIVE ldiss-tignk'-tive] adj. 
tif, caractéristique. 

DISTINCTIVELY [ds ten En ée. dis 
tinctement, clairement 

DISTINCTNESS (dia en -nebs}/ s. net- 
teté, f. clarté, f. 

7 DISTINGUISH (diss-tign'-gouiche] ta, 

n. distinguer, discerner, spécifier; 

F2 à un ran 

DISTINGUISHABLE (Aise-tign'-gouiche-s-bl”] 
adj. qu'on peut distinguer. 

DisriNcuisue» [diss-tign' =gouichte] “adj. 

gens My j 
TINGUISHER -tign'-gouiche-eur] #. 
un ob ET UE un Justéap- 
préciateur, 

Dr [ diss-tign” 

hi) adv. avec distinction, | LOnOraæ 


b ement. 
DISTINGUISHMENT er 

mennte] s. distinction, f. a 
To Dusronr [diss-torte’ Le Pass 


tiller, contourner, dé 
DISTORTION [diss-tor -chanme) «.conto 
red SE grimace, f.; ( * trou 


7 Bone [diss-trakte” eh. 
mème temps de différen 
rer, distraire, a din 
Dee 
rac LE 
- un fou, un ep ee) 
one's wits, devenir fou. 
D'or, Sr ie adj. fou, at 
ir, rrait, in diss-érak 4-1) ado. fole 


” 


ions à 8. diss 


> .‘ Daft be 
j “7 DIT 


15 jen s, saisie, f.arrèt, m. 
SE rs 1 FA Dan de se- 
cours. 
À de 
Re cr no F3 
sère; faire de la 
Disrresseuz (diss- po oul} ad. misé- 
malheureux. 


DISTRESSFULLY (diss- -tress'-foul-li] adr. 
misérablement., 

DisTRESSING Fée gen igos] adj. afli- 
geant, doulon 

To DisTRIBUTE “Ciss=trib'-joute] va. dis- 


tribuer. 
| Der se à -iou-teur] s, dis- 


ON a 8. 
ution, , M 
D tb iou-tiv ve] adj, 
distributif, 
ISTRIBUTIVELY x [diss=trib-iou-tiv-li] ad. 
distributivement. 
Disrricr (diss'-trikte] s. Lg 


a  — 


ton, m. + départe- 
or Ci 


PE or (dios-trenst) va. se méfier 


DisrausT , 8. pes: EL, défiance, f. 
soupçon, m. ombrag: 
Dern. (4 faiss-trenstefoul] adj, mé- 
an 
sens rm mn adr. 
avec défiance, avec m 
DISTRUSTFULNESS [diss-treusté’-foul-ness] 


To DISTURN diss-teurne’] va. détourner. 
DisunioN me Cine nbeune) &. mel 


; dissension, 
ro de) va. 
; brouiller, causer 


To Disuxrre, vn. se désunir; se séparer, 
Disuniry [diss-iou'-ni-ti] 8. “rain, f. 


DMTE Disuse [diss-iou'-zédje, diss- 


désu f. non-usage, m. 

To Disuse (diss-ionzé) ] va. ne pas faire 
Er he hr rom ou 10, dés- 
si pe re une habitude, 

T0 avoir perdu l’ha- 


_ 
DISVALUATION (dirsvalion'-chenne 8. 
Dr U 
saute [dirai Son) va. ler, Ta= 
To À 7 LE let va. dévelop- 


D LT um fou nl 


DIV 11 
Durcuer (ditche'-eur) &. un faiseur de 
fossés. 


Drrarrameic (dith-i-ramm’-bik] s. LeRr: 
LE m: vers en l'honneur de Bac- 
chus 

= À avr dithyrambique, plein 


Drrons Lu due}. (mus.) tierce majeure. 
0 »_Etiéheen -dour] 8 (bot. gs 


De "Ait -a-ni] 8, (bot.) dictame, m 
te médici 


Drrrien (de adj. mis en musique. 
Drrro [ditt-6] adj. dito, mème. 
Drrry (ditt'-i] s.-chanson, f. ballade, f, 
DiurETIC, DIURETICAL [daï-iou-rèt' kr 
i-kal] adj. (méd.) diurétique. 
Divreric, s. (méd.) un diurétique, médi- 
cament qui ÿ la vertu d'augmenter la 
‘urine, 
Drunnaz (dai-eur’-nal] adj, diurne, jour- 
alier, er em 
{. 
DIURNALLY Fiat eur-nei-i] ad. en ] 
Là à [daï-iou-teur'-niti] 8, durée, 
D Mrgneur de Le 
yanne'] s. le divan, conseil du 
seigneur; tabagie, f.estaminet, m. 
To DivancATE (dai-ver-i-kéte) va. et #, 
partager, diviser en deux, se diviser, 
DivanicatioN (dai-vé-ri-ké'-cheune] #, 
division en deux ; partage d'opinions, 
To Dive (daïve'] va. rs longer, s'en- 
ns sonder, approfondir 
j'-veut] #, plongeur, m, celui 
plonge, qui spé: qui cher- 


RS re (ever) mm, diverger, s'é- 
un de 


DivERGENcE (d 
ane émet opt etopt aan 


DivERGENT F iv Le a de ain 
Divense ge . divers, différent, 
adv, sliversement, 


t. 
(ever -a-A-kP-chonne] 
Re LU altération, [. varia- 
ses sir [di-ver/-si-fai] v2, diversi- 
T, € 
DIvERSION D re ohne] 8. diversion, 
f[. changèement de cours; divertisse- 
ment, "1. récréation, f.. 
Divnsrry [di-ver'-si-ti) s. diversité, f. 
variété, 


différen 
To Dirt free a va. détourner, faire 
changer de cours; divertir, récréer, 


Diva 2 (retenn 0. vélni qui dise 
Divenriné (dievertigne) adj. amusant, 
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pau [di-veste’] va. dépouiller, ôter, 


Drus prit pr 8. dépouille- 
ment, #. dénûment 


” Divine aieval =} adj. (inus.) 


(Voy. Divisible.) 
To DNDE [di-vaide’] va. diviser, parta- 


Divinenzy (di-vai-dèd-li] dv, sépare- 

Divinenn [div'-i-dennde] s. (arith.) divi- 
dende, ”. quantité à diviser; portion, f. 
répartition des profits. 

Divine [di-vaï'-deur| s: celui qui er] 
distributeur, ”.; celui qui sème la 
corde ; diviseur, m. ,# _ de compas. 

DIvDuAL. [di=vid' - ] adj. divisé, 


—. (div. “i-né'-cheune ] 8. divina- 
tion, f. nécromancie, f. prédiction, f. 
-prophétie dé 

Divinaron | iv'-i-né-teur] s. devin, # 
prophète, m 

DrvINE [di=vaine’] adj. divin, surnaturel, 
céleste, sublime. 

To Divine, va, et n. deviner, présager, 
conjecturer. 

x [di-vaine!- li) adv. divinement ; 
merveilleusement. 

er [di-vaine'-ness ] s. qualité 


se “[di-vai"-neur] 8. devin, m. né- 
cromancien, #4. 
pres + PRES s. devine- 
resse, f. mancienne, 


DIvING-BELL (daï'=vigne-b j s. cloche 
Tr es 
Divoury (di-vinn/-i-ti] s. divinité, f. na 


tune vie Dieu ; » [53 théolo- 

ie, 

Santr r, DIVISIBLENESS (di-viz-i-bil'— 
i-ti, di-viz'-i-bl -ness] 8, divisibilité, J: 

Divstue ( [di-viz'-i-bl'] adj. divisible, 


sépa 
Drvisi di- -eune] 8. di , fe; 
pu, mg Pr Re arr (A 


e, [. 
Dire di-vaï’-zeur) 8. (arith.) diviseur, 
m. nombre par lequel on divise. 
Divorce, D ee ra 
s. divorce, #1. rupture 
d'un mariage, répudiation, f. 
To Divorce, va. divorcer, répudier une 


Drvorcen [di-vor-ceur] 8. celui qui ré- 


To ns nr va 
To dizen one's 


m. verti 
Dir diz'-7i d'ai 
RTE qui à de 


DOC 


To Dzzy, va. faire tourner ; étourdir. 
To Do [dou) va. et n. faire, agir; faire une 
action quelconque, se porter, se COM— 
porter; terminer, Bnir, ef effectuer. — To 
do again, refaire. — To do amiss, faire | 
mal. — This meat is not well done, cette . 
viande n’est pas cuite.—How do you do? 
comment vous portez-vous? — Tha£ 
will do, cela suffit, c’est bien. — To do 
away with, abolir, détruire. — To do 
away with oneself, se suicider. — To get 
a thing done, faire faire une chose.—fe 
canndt do without it, il ne peut s'en 
passer. — That will not do, ne fera 
pas l'affaire. (Le verbe fo do s'emploie 
quelquefuis d'une manière expl 
sd donner om de force à re 7-5 
ans ce cas il ne doit pas se tr. en 
français, comme dans : Z do hate all 
cringing fellows, j'abhorre tous les vils 
esclaves.) 
To-Do, Ano [a-douTs. bruit, #. vacarme, 
m.—What a 0-40 you make about _ 
a trifle, que de bruit vous faites 
une telle bagatelle. — “ Much ado out. 
nothing,” beaucoup de bruit pour rien. 
Docisce, Docice [doss' Eh, doss’-il} adj. 
docile, disciplinable, obéissant. 
LENESS, izirY (doss'-i-bl-ness. 
do-cil’-i-ti] s. docilité, f. obéissance, "A 
Docx [dok] s. qua écourtée; bassin, ”1. 
endroit pour mettre les vaisseaux à 
l'abri, darse, f. 
To Dock, va. écourter, couper la 
faire entrer un vaisseau dans un A 
Due es dguate f extrait 
-ette] .; extrai 
d’un écrit.—To strike a docket, dénon- 
cer une a 
To Docker, va. étiqueter. 
Docxyanp {dok'-iarde]s. un PA: ma 
Docron {[dok'-teur] s. un docteur; un sa 
«Ty un médecin. — À doctor of divi- 
nity, laws, physic, un docteur en théc- 
logie, en droit, en médecine. 
To DocrTon, va. imédicamenter so! n 
Docronaz ms 
Doctora ares 
DocroRALLY Forer a adv. en doc- 
teur; pop rod 
DOCTORS-COMMONS { dok'-teurze-komm'- 
eunzé] 8. PER f. bureaux de la 
cour ecclésiastiqu 
Docronsmip (dok!-eur-chipe] a. doctorat, 
m. qualité de docteur, 
Lok'-tri-nal] adj. doctrinal, 


rine, 
Docrnnanx (dok'-tri-nar-i] 8. “doctri- 
naire, 
Docranxe {dok'- -trine] s. doctridie, f. sa= 
voir, M; m. système, m. 


DOG 


Donper {dod'-deur] s. (o/.) épithyme, m. 
ee ad denrds] A ns des 


pithyme. 
Dopecacon [do-dèk'-a-gonn] s. (géom.) 
dodécagone, #. figure à douze côtés. 
gare ve [do-dèk-a-hi'-dreune] 84 


dodécaèdre, m. 

To Donc [dodje] »n. tergiverser, biaiser, 
ne pas agir sincèrement, suivre furti- 
vement. 

Dopkin [dodd'-kinn] s. denier, #. obole, f. 

Dos [dô} s. daine, f. femelle du daim. — 
À doe rabbit, lapine, [. femelle du lapin. 

Don [dou'-eur] s. faiseur, #. celui qui 
fait quelque chose. 

Does (deuze] 3me pers. du verbe 10 Do. 

To Dorr [doffe] va. ôter, dépouiller, tirer, 

Doc [dog] s. chien, #”. animal domes- 
tique; Grand Chien, constellation 
a .— S dl * 

To Do6, va. guetter, épier, suivre. 

Doc-BERRY Fog-bercri £. cornouille, f. 

Docsriar [dog'-brai-eur] s. églautier, 2. 

Docs Le eipe] adj, À vil prix, à 

-0 «à v 
jé prix, 


Eee 
de Vente et de Gênes 


Doc-risx [dog'-fiche] s. chien de mer, es- 
pèce de requin, m. 

Doccen |dog'-ède] adj. bourru, de mau- 
vaise humeur. 

Doccencx [dog'-èd-li] adv. d'un air 
bourra, ” e 

Doccenness [dog'-èd-ness] s. humeur 
chagrine. | . , 

Doccer ([dog’-eur] 8. bâtiment hollan- 


- dais pour che du hareng. 
Doccerez [dog'-rel] adj. irrégulier. 
DOGGEREL, s. mauvais vers. 


le, fe 

Doccrsn [dog'-iche] adj. de chien; brutal. 

po (dog'-grace] s. (plante) chien 

ent, m. F 
Reis [dog'-har-tède] adj. méchant, 
uel, - f À 

DocnoLe, Do6xennez [dog'-hôle, — kenn- 
als chenil, #. loge ou réduit pour les 
chiens, 


Do6-Larin [dog’-latt-inne] s. latin de cui- 


__ sine, #2. 

Re { dog’ -laouce ] s. teigne, f. 

Docna (dog'-ma] 8. dogme, m. point de 
doctrine. 


Doëwaric, : DosmaricaL (dog-matt'=ik, — 
« Es adj. dogmatique; magistral, 


Docmaricazzx [dog-matt'-i-kal-li] adv. 
dogmatiquement ; magistralement. 

DocwATICALNESS (dog-matt'-i-kal-ness) s. 

_ ton dogmatique, ton tranchant. 

Docwarisr, DoGmATIZER [dog'-ma-tiste,— 
tï-zeur] 8. dogmatiseur, #. ; 

a 0 [dog'-ma-taize] va. dogma- 


DocRose fdog'-roze] s. (Voy. Dogbriar) 


rose : e, f. 
NSP 
marquer la place. 
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To Doc's-EAR, va. faire des cornes aux 
feuillets d’un livre. 

Docszegr {dog'-slipe] s. sommeil feint. 

Docsuear [dogze'-mite] s. viande pour les 


chiens. ; 
Docsrar [dog'-star] s. (as/r.)la canicule, 

Sirius, "”. ou le Grand Chien. 
DocsroPPERs Lan pa 8. (mar.) 


Dos-woon {dog'-ououde] s. bois de cor- 
nouiller, ”. 

Doiy (doï!-ly] s. serviette pour placer 
sous les verres. 

Docs (dou'-ignze] s. pl. événements, m7, 
pl; transactions, f. pl.; faits, m. pl. ex= 
ploits, m. pl.; procédé, m.; tumulte, m. 

Dorr rang ss ee monnaie des Pays- 

. obole, f. e 

Dore [dôle] s. distribution, f.; partage, 
m. largesse, f.; chagrin, M. tristesse, [. 

To Doze, va. distribuer, répartir. 

Pos rats te ou), —seume) 

, triste, lugubre, chagrin, 

ir ss Dortsouett {dôle"-foul-li, — 

seume-li] adv. tristement, mélancoli- 


quement. 
Doceruness, Dozesomeness [dôle’-foul- 
ness, — seume-ness] s. mélancolie, f. 
pou Fo À 
L [doll] s. pou . . 
DocLar [ ee Luc m, monnaie 
d'Amérique, pue 
Docomric{dol-0-rif -ik} adj. douloureux, 
qui cause de la douleur, … - 
Dotbaone sc reute] adj. triste, lugu- 
bre; douloureux. : 
Dooroussx [dol'-0-reuce-li] adv. doulou- 
$ à à 


reusement. : D, 7 
pe ee 


Pr NNRREE 
Dé idôlte] ee un sot, ur bent, un lour- 


dañd, A à 
Dozrisx [dôltsièhe) adj. bète, sot, stupide. 
Dornsay (dôlt-iche-li] adv. stupide- 

ment, bètement. SEEN 
Doxrisaness [dl -iche-ness] s4 stupidité, 

f. bêtise, fe. 

Do (deum] terminaison de beaucoup de 
mots anglais et qui indique domaine, 


DE Les of dome m. héri- 
dem; a [:empiés m. 


TPE De MAPS POUR TT PA 


OL LAS... 


di à à EL 


rue 


| 
| 
| 
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DowesricaTion [do-mess'-ti-ké-cheune]s: | 

apprivoisement, #. $ 
ÉsriciTy [do-mess-tiss!-i-ti] s. domes- 

ticité, f. état de domestique. 

Dome (domm'-i-cil} s: domicile, m. 
flemeure, f. 

DomicrcrarY (domm-i-cil'-iar-i] adj. do- 
miciliaire. 

To Dowry [domm'-i-faï] »4. dompter, 
apprivoiser. ° 
Dominanr |domm'-i-nannte] adj. domi- 
nant, commandant, j 
To DomiNaTE [domm'-i-néte] va. domi- 

ner, commander. 

DowinarTIoN |domm-i-né-cheune] s. do- 
mination, f. autorité, d: Fig ra r 
Dowinarive [domm'-i-né-tive] adj. domi- 

nateur, re 
Dominaror [domm'-i-né-teur] s. domina- 


teur, ». 

To Domnerr [domm-i-nire'] vn. domi- 
ner, maîtriser, tyranniser, 

DomINEERING (domm-i-nire'-igne] «dj. 
impérieux, insolent. 

DommNicaz (do-minn’-i-kal] adj. domini- 
cal, du dimanche, du Seigneur. 

Dominican [do-minn'-i-kanne] 8. domini- 
cain, #”. espèce de religieux. é 

Downion [d0-minn'-ieune] s. domina- 
tion, f. autorité, f. ascendant, #”.; do- 
maine, m. territoire, m. état, m. 

Dommo (domm'-i-n0) s. domino, m. 

Don [donne] s. don, dom, m. titre espa- 
gnol et portugais. 

To Don, va. mettre, vêtir. 

DoNaRY, DONATION [do'-nar-i,- do-né'- 
cheune] s. donation, f. don, m. 

DoNarive [donn'-a-tive] s. don, #. lar. 


gesse, f. . 
Done [deunne] part. de to Do, faire, 
Done, én£. soit, j'y consens, tope. 
Done {do'-nie] #. donataire, 
Doxson, s. (Voy. Dungeon.) 
Donkey Lite ki] 8. baudet, #. bon- 


que, f.äâne,-m”. 
Door {dd'-nor) s. (jur.) donateur, m. 
celui À mn fait une donation. 
Dow'r {donnte] abrégé de Do not, 
Er [dou'-d.] s. un fainéant, un im- 
cile, 

To Doom [doume] va. juger, condamner, 
nr ie 
Doom, 8. jui m. sentence, f. sort, 
m. , M. û , f. 
Doowspay [donmze'-dé] 8. le jour du ju= 
Doomspay-B00x [doumze'-dé-bouk] s. le 

cadastre ow le grand terrier 


deuxième pore.— Po Po ou 0} dore 
mettre à la porte.—7o Jay at D 


DOU 


Doonxeerer (dôre-kip'-eur] s. portier, m, 


suisse, M. 

Doorposrs (dôre- ] +. jambages 
d'une porte, m. pl. 

Doonsizz (dôre-cil] s. le seuil de la 


porte, m. : 

Doover [dok-ette] s. une prise de corps, 
décret pour arrèter Ego * 

Done où Joux Doree [dô'-ri y 
dû'-ri} s. dorée, f. poisson de 
Pierre, m. 

Dome, Dorian [dor'-ik, dôre/-i-ane] adj. 
dorique, dorien. 

Donic, 8. dorien, #. dialecte grec. 

Dormancy {dor'-mann-ei} s. repas, 9. 

Dormanr {dor'mannte) adj. dormant, en= 
dormi; inactif, caché. 

DormMan-wiNDow { dor'-meur-ouine'do ] 
8. lucarne, f. ; 

Donurrory (dor’-mi-teur-i] s. dortoir, m, 
lieu où l’on couche ; cimetière, #. 

Dormouse {dor'-maouce] s. marmotte, f. 
quadrupède qui dort tout l'hiver, . 

Donn |dorne] s. raie, f. poisson. 

Don [dorr] s. escarbot, m. bourdon, ”. 

To Don, va. étourdir. 

Dorsaz (dor'-sal| adj. dorsal, æ. 

Dorsez, Donser (dor'-cel,—ceur].s. pa- 
nier, #, hotte, f. . + 

Dorstrenous (dor-sif -er-euce] adj. dorsie 
fère, qui porte sur le dos. 

à pm sx m. 
SE |dôce] s. dose, [. portion, f. 

me Dose, va. (méd.) Fo régler les 


oses. 
Dossx (doss-il} s. (chir.) bourdonnet, 
m. petit rouleau de charpie. 

Dosr |deuste] 2me pers, de £a Do, faire. 
Dor (gti $. point, ”. petite marque 
ronde. æ 

To Dor, va. pointer, faire des points, 

Dorace [40 dédie] 8, radotage, mm, aliéna 

Dore LOU PUN eûf, dotl, del def 
TAB {[dd'-tal] adj, do 

ir À rer PA un radoteur : vieil= 
lard tombé dans l'enfance; une per= 
sonne qui déraisonne. 

DorarTion [do-té'-cheune] s. dotation, f. 
action de doter, 

To Dore [dôte] vn. radoter, déraisonner, 
— To dote upon, aimer ‘ 

- raffoler de, être engoué de, 


Do ti le 1 
rte, 0 RES 

Dorran {dott'-arde] s. unarbre étêté. 

Dorrenez {doit -er-el] s, guignard, m”. 

ouate (den ad. double; deux fois 
D A D : 


Pal à ne ru me 
To DouaLe , per r, mettre une fois 
autant; plier.—To En ET 2 
(ur nb at aire, passer 
To Dovrse, vn. se Manor de Mr dou 
ble; serpenter, revenir pas; 
Pr en LE NE, 


LE LR mt hi PRE D 


nl 


DOY 


DOUBLE =BOTTOMED deub'…b}" -bott… 
eummde] adj. à do fond. 

Dousze -BUTTONED [ deub' - b}’ - heutt! 
eunnde] adj. ayant deux rangs de bou- 


Dh [deub'-bl'-tchinne] s. dou- 
ble menton, m. 

DR ms Rs le 
Épmems mi à deux visages, homme 


Die deub'-bl-di'-li & 
La res f. A rh foi. en 


Rés [deub'-b hd adj. 


To Dousre-! {deub'-bl'-1ok] va, fer- 
mer à double tour. 
Dr Le tdeu-lenr] & doubleur, w. Le 


une menteur, 
DORE, (deb l'atraïpe] $, gras= 
Donna à TdeuW-ligne) s. 8. (mar) l'action 


DousLoon (deub'-loune 8 doublon, 
monnaié nf ab. valant 19 fr, 75 4) 
Dour [de doublement, une 

fois autant, 
To Dousr [daoute] va. et n. donter de : 
Ed 2 soi se méfier de; hésiter, ba 


lancer. 
Dot | 8. doute, m. incertitude, f. irré- 
solution, f.; -Apprébendlon, res soup= 


çon, m. 
a (asont'-enr) s. donteur, m. celui 


ui doute. 
DO (daoute-foul) . douteux, arc: 
bigu, incertain ; able, défiant, 
Door onde on} adr. pomen- 
sem vec doute ; ambigument 
Do [ prit: -foul-ness ] s. 


DOULTLESS, adr. pr sans 
doute, sans 
DouprLessLy Féaoute'- pri] adv. indn- 
Douceur Sean fe prime, 8. as: 1. grati- | 
sn 2 
Dont s. pâte, f. farine “détrempée | 
D [daou'- tisness] s. valeur, f. 


Dar aan adj. (iron) preux, 
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- Dovecor, Dovemouse { deuve'-kott, — 


PA colombier, #, pigeonnier, #4. 

CRIER euve ue ke] a). Oux comme 
la colo 

Doveraiz [deuve'-téle] s. une queue d'a 
ronde (terme de menuiserie). 

To° DoveTauL, va, joindre par des queues 
d’aronde. 

DowacEr (daou’-a-djeur) $. douairière, 
[: riche veuve. 

Dowpy [daou'-di] 8, mal habillée. 
OWER, DowErY leur,—eur-i] #8, 
dot, f.; bien apporté par la femme en 
mariage; fortune qu'un mari donne ou 
reconnait à sa femme dans le contrat 
de mariage; douaire, #, fortune léguée 
à.une veuve. 

Dowerep [daon'-eurde] adj, dotée; qui a 

douaire. 

DowERLEss Fée eur] adj. sans 
douaire ; sans 

poruss sou das) 8, espèce de grosse 


pou [donne] 8, le duvet : plume me- 
; poil follet avant la barbe : (bos.) 
va de coton sur les plantes, etc.; 


Pr. vers le bas. — To go down & 
escendre une rivière, 

r terre.— To write 

oneself down, se décrier. — Up and 

down, çà et là. —Upside down, sens des- 


Dee — Down with abuses, 
To Fe va, abattre, dompter, assu- 


ane [daoune!: Mase] adj. baissé, 
abattu, tourné vers la terre, — 


cast 
pete Dr EPS 8, chute, [. dé 
cadence, 


DownrautaN (ous at ri, 
To RL re [daoune’-hâule] va, (mar) 


bas, descendre, 
Donne daoune'-hart-ède] adj, dé- 


couragé, Près car 
PRE a va en des 


DowxLo0K ns er pbm s regard 


morne, M. ne ont 
“DoWNLOOKED L + Egparagée triste, 


mélaneoli 


FE sr 


| 
| 
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clive, en pente; mélancolique, abattu. 
DOWNWARD, Downwarns _{ daoune'- 
ouardze] adv. en bas, vers le centre. — 
To look érchwerd. paisser les yeux; 
diriger ses regards vers la terre. 
Downx (daout-n:] ai. à duveté, duveteux, 
ès à de duvet, cotonneux; doux, 


Dowse [daouce] s. coup, m. soufflet, m. 

DoxoLo6r [does ji] 8. doxologié, f. 
discours pour 

Doxx [dok'-si] s. d le, f. catin, f. 

Zo Doze [dôze) va. assoupir, stupéfier, 
endormir. 

To Doze, vn. être assoupi, sommeiller, 

pee x (deux n] s. douzaine, f. douze où 


Dons [db -xi-ness] 8. assoupisse- 


Dur TV] adj. assoupi, à demi en- 
dormi. 

Das {drab] 8. gros drap; une prostituée, 

Dras, Em ÿ couleur fauve clair. 

DragLer [drab'-leur) s. (ner) bonnette 
maillée. 

Dracam [dramm] s. drachme où dragme, 
f. un gros, huitième partie de l’once. 

Daan [6 {drad] adj. (Voy. Dread.) 

DRArr ns ut, #. ordure, f. sédi- 
ment, 2. 

Daarr, adj. sans valeur; plein de sédi- 


Daurer [draf'-f] adj. sale, qui ne vaut 


Diarr drafte] s. (Voy. Draught. 
To Das Tag FAT ter k force; 


To Ds #". traîner, pendre jusqu’à 

Dr Le f. sers a 
AG, &: dra e l’on traine ; 
crochet, C0, ms Pate charrette 


très-légère. 
DaaGanr [drag'-annte] s. adragänt, m. 


adragant, f. 
To DRAGGLE (drag gl ] va. crotter ou salir 
en laissant trainer à terre; vn. se crot- 
ter, se salir en traïnant, 


£ DRAGGLETAIL [drag'-gl-téle] 8. salisson, f. 


fille ou femme malpropre. 

DraGner [drag'-nette] 8. drague, f. filet 
que l’on traine. 

Daacoman Een drogman, ” 


Enr à 


Daacobi (rg-eun-ohe] adj. ayant Ja 


DnaGoNLIKE 

D nt à _ ] adj. en 

DracoN’s-BL00D (drag'-eunze-bleudde] s. 
sang-de- À m. ne se. 
nier, M. arbre dés Indes “ni dons ïe le 

Daa600N [dra-goune' da: à. m. s0l- 
dat RUES à el et à cheval. 


PR 


© DRAM-DRINKER (dramm' 


DRA 


To Mie va. abandonner à la fureur 
des soldats, gendarmer. 
DRAGOONING, DRAGONADE lare gonnigne, 
e, 


drag'-ou-néde] s. 

Dracs Cârague] 8. uen, me le 
pour repêcher les noyés 

To DRaIN (dréne] va. tirer AE degrés; 
mettre à sec ; égoutter, ce 

Pre canal, m. égout, #. conduit, m. 

(1) 
paie Cdréne'-a-bl'] adj. qu'on peut 


mr) er 8. égouttoir, m. 
Pass (rs (dréke] 8. canard, #. oiseau aqua- 


PA 
Dram (dramm) s. drachme, f. huitième 

partie de l’once ; une petite quantité; un 
petit verre de liqueur forte. 

To Dram, vn. boire des liqueurs fortes. 

-eur} 8. 
qui s’adonne E ne ortes. 

PARTS (dramm'-a) & + drame, #. pièce de 


DRAMATIG, DRAMATICAL [ära-matt' 
i-kal] adj. dramatique 

pre er Lu at ei adv, 
ramatiquemen 

Darsr (dramm'-tist] & auteur de 
pièces drama 


To DRAMATIZE ns Gt sx ire 
ger mi. ar sd drame, à lh 


Dra ‘ét. de to Drink, boire. 
pra ra Ft: dra- 


Dhrtan peur) 8. Lane m. mar- 
chand de draps. — À linen-draper, un 


‘marchand de toile. 


Drarery (dré'- une draperie; 
RE Ce (peint. ) orme 
ments d'étoffes. 

Daasric Les se _ tu) vif, actif, 


me bang; sur dots. = 


des chevaux RE LA 
of his bow, d'un seul coup de flèche. 

[drafte'-haouce] ti cloa- 

paioë draftce] s. pl. le j de dans, 

er RTS fé) his, jouer 

cu Rue pa ve board, un da- 


DaavoRT sua drag -mano] 85 dessina- 


jgner, — T0 


ordre de bataille; faire avancer À 8 le 
combat.—To draw 
ser; , tirer en aut.— TS 
bras se redresser. —To Po a fow 
vider une volaille. — To draw along, 
traîner, entrainer, 

, une 


To Draw, en. tirer; se retirer, se contrac- 
ter, se rétrécir; s'approcher: dessiner. 
To ex of, se Lnapeet draw 4 
LS a — To draw 

Pt gp rie dns. = d dhséé Car Ve 
0 

Duvile Lara bäk ) a. ns m. es- 

Pen ges remise des droits à la 


— To draw back, re- 
drawn 


ee DIE 
entrainer, à pprocher. — To draw over, 
induire à changer de DR cbr — To draw 
out,xetarder, tirer. nger; mettre en 
| 


DRAVANER lis u” San] ] s. Ve 

DRAWER Arén'-eur) #2 8. celui qui tire de 

un puits; celui qui tire les 

dans un c ; tiroir, #,; 
inaleur, M. auget, m, 

nr -—: CE s, pl. caleçons, 

DRAWING riqgll né 9 s. le dessin, l'art 


de dessiner. and ouÿh drawing, unë 
ébauche, une es 


DRAWING-ROOM [ Gé —igne:roume 
salon, #.; réception la er AL 
les courtisans sont reçus ù la cour; 
salle, f. salon de com 
To DrAwWL [dräule] va. ; traîner ses 
Da Frs) part. de 40 Draw, ti- 
Duvse drâune'-guéme] s, (jeu 
fait, m. mg share À cree 
DaAwariL [dräu'-ouelle; 8. wù puits p pro- 


Dray, DRaycanT [dré, dré'-karte] 8. ha- 
quet, #. charrette ’de brasseur, trai- 


DaAvaGAsE {dré'-horce] s. un cheval de 
Drauan (dré- -mann] s. charretier de 
Ke — [draz'el] s. une fenme sale et 
Daëan [ârède] a. terrible, épouvantable ; 
Dazan,s. grainte, f: terreur, f. effroi, m. 


To tr craindre, redou 
DREADFUL | Ad ou] adj. tereible, rh 


Dunnrur (Rd ou dr. terrible- 
Disiitiiess {drèd'-foul-ness] s. hor- 
eo adj. intrépide, 

Dreanressness [drèd'-less-ness] s. intré- 


DEA Hé sv m. songe, m. rè= 


TD, va, et n, rèver, voir en songe, 


ES 
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songer ‘s'imaginer. — To dream of, 
er de; 50 cr « vale) penser à. — 
pi ouf ane’ rs, perdreson temps. 
DREAMER [dri-meur] s. À dr m. s0n- 
geur, m. visionnaire, ” 
= 706 [drime/-igne) adj. lent, pesant, 
50! 


ns [drime'-igne-li] adv. lente- 
Darauss (rimes adj. qui ne fait 


int de 
res (drimmte] pré. et fart. de to 


Dream 

DREAR, DrearY fire, drir’=i] adj. hor- 
rible, triste, lugubre 

DREARILY (drir' i-li] ad. tristement. 


"DREARINESS (drir'-i-ness] 8. tristesse, f. 


horreur, f. 
DREDGE CL drêge, [. grand tramail 
ar 
FE gp va. pècher au tramail. 
DREDGER [drèd' -djeur) s. pêcheur d'hui- 


tres, qui pêche avec la dré 
sis | Re ner lie, £ 
ur 
pus Éd Ch es pui — gui 
lein de lie, féc 
eh dregze) s. pl. lie, f. HE 
fee ) féces, f. PANT Crae + 
le dernier âge dela vie, la sialbée, 
The dregs of the people, la lie du 


To peuple eg) va. mouiller, arro 
. ser, uver; faire avaler une mie 


cine. 

DRENCu, s. breuvage, m. médecine pour 
un Ë 

Drexcuer [drennche-eur] s. celui qui 
abreuve. 

Beer ete . vêtir, habiller, parer; 


prêter, tra 
eo pr gr om foot 


Dé (és eur] s. un valet de cham- 
bre, une femme de chambre, —Dvesser- 
DR , dressoir, #. buffet pour préparer 

Danse res ne 8. l'action d'habiller 

de s'habiller; (chir.) 
a me; e, m. apprèt 

DRESSING-R00M 
cabinet de 
par rs af qu auf: babe, arrangé la toilette. 


Er 
Drew (dron Pr tirer. 
FR 


des dre À 8. Mdle 


Le 
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To Dans, vn, dégontter, tomber goutte 

Dauer (DT RU] s, une petite somme 

argent. 

Dax! draïde] part. de to Dry, sécher. 

DRER Jaraï-eur) s. un dessicatif, médica- 
ment propre à dessécher. 

Durr (drifle) 8. impulsion, f.; violence, . 

+ pl corps entraînés ensemble; on- 

| ée, f. orage, m.; sables mouvants, m.pl. 

dérive, f. but, #. objet, m.— À snow 

drift, un mon de neige.—Drifts of 

îce, des glaçons flottants. — À drift of 
dust, un tourbillon de poussière. 

To Darer, va. entrainer, pousser avec vio- 
lence, accumuler, entasser, 

To Dai [dril] va. vriller, percer avec 
une vrille; remettre, retarder ; disci- 
pliner, faire faire l'exercice à, 

Dauiz, 8. vrille, f. foret, m. instrument 
pour pércér; un babouin, un gros 
singe, 


ES ne 


ne DATE 


£ à 
Dawxer (drignk'-eur] s, buveur, m. 


| 
| 
| vrogne, #. biberon, #”. 
# DRINKING [drignk'-igne] s. leboire, labois- 
; son.—À drinking companion, un com- 
d pagnon de bonteille.—A drinking song, 
une chanson bacchique. 
DaINK'-MONEY (drignk'-meunn'-i] s, un 
| pour-boire, une gratification, 
DaiNK-0FFERING [drignk'-of-feur-igne] s. 


ré Dar dipl tomber goutte 
+ vn. dégoutter, tomber goutte à 
Da, s. ce qui tombe en gouttes; (arch.) 
Daurrine Adi 1 8. graisse qui 


qu’on fait rôtir, 
Arip'-pigne- panne) 8. R- 


AN | 


h 
| 

: 
B 


rh: se tee 
tirer, revenir, 

RS rene 
: 5e = : 


DRO 


To Daxve [driv'-v1] 2. baver ; radoter, 
DRIVEL, # salive, f. : 


idiot, m. 


Dutven|(driv'-v’n] part. de {o Drive. 
Driver (draÿ=veur] s. conducteur, #, 
cocher, #. charretier, #.— An 02- 
oi un bouvier; (#ar.) paille en 
cul, m. 
To Drizzze (driz'-2l] va. faire tomber 
ar petites gouttes ; #7. bruiner, tom- 
r par petites gouttes. 
Damsingaau (driz'-ligne-réne] s. pluie 


Déteer {driz'-li] adj. de bruîne. 
DROGGER [droggueur] s, vaisseau cabo- 


teur des Antilles. 


DRoGmaAN, 8. (Voy. Dragoman.) 1 
Dur tré) va: drôle, rest SA plai- 
san 


Dnozz, $. un plaisant, un bouffon, 
To DROLL, #n. pins faire le bouffon. 
DROLLERY (drôl' 

farce, f. plaisanterie, LÉ 

DnomeparY { dreumm'-1-dar-i] 8, droma- 
daire, m, espèce de chameau, 

DroxE |drône] s, une guèpe, un bourdon ; 
un paresseux, un fainéant, celui qui 
vit aux dépens des autres. 

To DRONE, vn, vivre dans l'oisiveté, 

Dromsu {drô'-niche] adj. fainéant, pa- 
resseux, indolent, 

DronIsaness (drô'-niche-ness] 8. indo+ 
lence, f. fainéantise, f. 

To Droop [droupe] on. languir, tomber 

en langueur, s’aflliger, devenir mélan- 
colique, s’afaiblir, décliner, perdre ses 
forces, tomber, s'évanouir; pencher, 
baisser, 

DRooPING 


-leur-i) s. bouffonnerie, f. + 


plus 
cesser; mentionner en . faire 
allusion introduire ectement, 
glisser; s’évanouir; tacheter, Le 008 
ter, — To drop in upon, entrer Chez 
guquen inopinément,— To drop fe 
isparaître, tomber en décadence, —70 
CE astern, tomber ou en ar— 
rière, 
To Drop, vn. dégoutter, par 
tomber, se laisser ue 
; s'évanouir; tomber dans l'oubli; 
# venir à à ü 
IROP, $. gou: û gris un 
ed drop ae une boucle oreille. 
[drop'-lett] s, une petite goutte, 


[. pl. ee 
mn 


x 


DRU 
re DrorstEn [drop'-ci-kal,—cide] 


adj. b: Lee .—À dropsical man où 
woman, un Pa po PA 
DRoP-STONE | ne] tn “gt £ 


Drorr (dropte} rt. de to 
Daursnons drop Dr ps 8 Pgo.) fili- 


Dhs HEAR 4. scorie, f. écume des mé- 
taux, ordure, f. immondices, ces, f. pl. 

DROSSINESS pres 8. qualité de 
ce qui est écumeux, saleté, f. rouille, f. 


mn. de Hp impureté, f. 
Da 1e ire plein de scores; 
eiñ d'ordure, 


DaorCuEL. à 8. fainéante, . pa- 
resseuse, 


re pe [draoute, draou' 
s 2e . sécheresse, f. temps sec; 


DÉS rot adj. sec; brûlant; 


Dove [drd £. de 10 Drive. 
Da que M”. ; troupe, f. multi- 


DROVER Art-veur] 8. bouvier, m. celui 


Rs Los 


; plonger.—70 drown one- 
a} 0 ou {0 ins Ph: 80 nOyer.. 
To DROWSE Ldraouze] va. sommeiller, être 
assoupi 
DROWSIÈY ‘fdraou'-zi-li) ado, en deu 
mL: un air an non 
OWSINESS (draou'-zi-ness pos 
sement, #2. léthargie, f: FAP 3 
Drowsy[d raou l-zi| adj. assoupi, SL, 
14 t, stu— 
D be dm 
© grow drowsy 
DE D rad dde aûj. 


To av ren at, rosser, étriller. 
Daus, s. WARS 


DRUBBING NI 8 ‘savonñade, f. 


reel ete 2 


à des ouvrages beauc 
de peine et peu de qu dm _ 


Daur6e, DAUDGER {dreud” À 
+ un D Puel, un uns 
fout à ] 8: travail 
corvée, f casa 
BOX 0 DRUDGER-BOX [dreud'- 


bokce] s. boîte à fa 
FOI Den 


ec peine. 
Dauc nn): s, une drogue, un médi- 

caen ego cas ar 
To. va. droguer, mêler avec des 
avec une chose désa- 


ldreug'-quete) 8: drognét, m. 


nr €. ST gen me. 
Drun. nr? | PPT 
; l-i-kal 


8. tambour, mi. — 
The ram of fe car, le tympan de Po 


e| va. noyer, submer= 
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reille.—Moorish drum, atabale, m.— A 
kelile drum, une tirbale. 

To Drum, vn. et @. battre le tambour 
battre, “palpiter, —To drum out, dégra- 
der militairement ; chasser ignominieu 
sement. 

To Drumsre (drumm'-bl} on. lambiner, 
fainéanter, 

DRüMmAJOR fdreume-mé-djeur)s. le tam 
bour-major. 

DRUMMAKER fdreumef#mé-keur] s. faiseur 
de tambour ou dé caisses. 

DauMMER {dreurmm'ur] s. le tambour, 
celui qui bat le tambour. 

DaüMuNG [dreumm'-igne] s: bruit du 
tambour. 

Dane “{dreume/-stik] 8. une baguette 


DRM-STRINGS ([dreume'-strignze] 8. tim- 
bres, p 


Dave Len”) part. de {o Drink, 


DRuNk, adj. soùl, ivre, enivré.—To make 
drunk, enivrer. 

DRUNKARD [dreugnk'-eurde) s. un ivrogne, 
un grand buveur. 

Daunkex {dreugnk'-k'n] adj. ivre, ivro= 
ge: adonné à l'ivrognerie; fait pendant 

ivresse ; mouillé, reUvÉ. —À drunken 

man, un ivrogne.—A drunken woman, 
une ivrognesse.—À drunken frolic, un 
tour d’ivrogne. 

Len Édreugok-x" -li]'adv. en 


vrogne. 
Danses (dreugnk'-k’n-ness] 8. ivro- 


gnerie, f. ivresse, f. 
pi fr sec, aride, desséché, tari; 
‘qui a soif.—Dry land, la terre 
es FE Dry. goods, marchandises 

n 

To Day, vas sécher, dessécher, essuyer. _— 
To dryup ones teurs, essu rses larmes, 
A vn. sécher, se sécher, se dessé= 


avoir en 


DRYNURSE, s. une bonne d'enfant. 


Eyes Re grrr D adj, à ge 
uAL, [diou' Es 
maire ae d'hbique). ré duut 
Se us qu'à qui désigne deux per- 
70 Dus | Du deu) va. faire, créer chevalier; 


férer 
Donrovs (alone chine] a. douteux, ne 


DRE PRE nn 


{des ps f e 


CRIE ET TT TRE RS 


4 
| 
s 


NT 
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DumiraTION (diou'-bi-té-cheune]s. doute, 
m. irrésolution, f. 

Duca [diou’ -kall adj. ducal, de duc. 

Ducar (deuk'-att] s. ducat, ”. espèce de 
monnaie. 

Ducaroon, 8. [deuk-a-toune!] s. ducaton, 
m. pièce de monnaie d'environ six 
francs. 

Dutnrss 'dentehl =sse] s. duchesse, f. 

Le ver paf duché, m. 

pére sp cane, f. femelle du canard ; 

m.—M. “duck, ma chère.—70 
pe ucks a drakes, faire des rico 
chets.—To make ducks'and drakes with 
one’s money, dépenser follement son ar- 
gent, le jeter par les fenêtres. 

To Duc, va. jeter dans l’eau. 

To Duck, vn. plonger; baisser la mn) faire 
uue révérence, es 

DuckEr (deuk’-eur] s. un plongeur, # 
celui qui plonge. 

DucxinG [deuk'-igne] s. (mar.) cale, f. 
baptême, m. châtiment qui consiste à 
plonger dans l’eau, à plusieurs re- 
prises. 

DucxiNG-sr00L [deuk'-igne-stoule]s. cage, 
f. ou siége à plonger, m. 

DucxLeGGED |deuk'-legde] adj. qui a les 
jambes courtes. [jeune canard. ] 

DucxunG (deuk'-ligne] s. caneton, ". 

Ducx-WweEp, où DUCK-MEAT [denk’-onide, 
— mite] s. (bo.) lentille sauvage. 

Ducr (aenkte] 4. conduite, . direction, f.; 


condui 
Ducre TE ent} adj. ductile, mal- 
léable; traitable, docile. 
NESs, Ducrizrry [deuk'-til-ness, 
deuk-til'-i-ti) 8. ductilité, f.; docilité, f. 
Duneon [| deudje'-eune ] $. une petite 
dague, un petit poignard ; mauvaise vo- 
lonté, mauvaise humeur. — /n dudgeon, 
en mauvaise part, 
Due ee adj. dù, qu’on doit; requis, 
essaire; propre, convenable. 
put adv. + LES directement. 
m. ce qui est dù, droit, 
mr” “prétention ; tribut, #. ‘impôt, m. 
— To gire every one his due, rendre 
justice à tout le fonde. — We must 
ive the devil his due, il ne faut pas 
ire le diable plus noir qu'il n’est. 
Due DuEzLo (dibn'-4l, dou-el'-lo] s. duel, 


en duel. 
Dour, Dour (ion -akdeur, — liste] 
8. d , M. Spadassin, M, un assas- 


D rm ré 0 ge ar l'action de se 
- battre en c 
DUELLING- PISTOLS risrois | diou'-el-li 

4olz] s. pi pour se battre en = 
Po ns] 8. exactitude, f. con- 


ri TS “el, — to] AS 
Duvrans (deuf'-feurse sc am- : 


DUM ; 
Due, s. trayon, y” mamelle ÏS, M, 
Duns [diouke] s duc, m. »F pie 


Duxenom fdiouke-deumé] s. duché, m. 

Ducer [deul'-cette] adj. doucet, doux; 
mélodieux, harmonieux. 

DULCIFICATION [dul-ci-fi-ké'-cheune] s, 
(chim.) dulcification, f. 

To DuLcrry Tente 8. (chim.) dulei- 
fier, rendre doux. 

DuLcIMER (deul' -ci-meur) 8. duleimer, m. 
instrument de musique, tympanon, #1. 

To DucconarTe [deul'-ko-réte] va. rendre 
doux (ce à est aigre); (chém.) édul- 
corer. 

DULCORATION (deul-ko-ré-cheune) 8. ac 
un de rendre doux; (chèm.) édulcora- 


rer fic s. un lourdaud, un 
Do (deul) adj, stupide, pesant; som 
ULL {deu lj. stupide, 50 re, 
obscur, terne; énouss * HS 3 triste, 
mélancolique ; lent, lambin; ennuy 
aride. — The’ fire is dull, le feu m'est. 
te brillant. To be dull of hearing, 
dur d'oreille, être un peu sourd.— 
— To be dull of understandi D 
l'esprit bouché, manquer d'inte Hi 
To Duzz, va. lébéter, stupéfier ; “à 
ner; rendre mélancoli affaiblir, ra 
lentir; ternir ; émousser, rendre 
DuLLARD [deul'-larde] Fe bed AE] 
hébété. Débété, sot.1 
DULL-BRAINED A adj. stu- 


Dui-Even {deul'-aïde) adj. a le re- 
gard triste, qui a les 
Duir'-pATED (deul'- ] ad. lourd, 


stupide. 

Duzr-siGuTen (deul'-saïi-tède] adj. qui a 
la vue faible, 

DüLL-WITTE Ed ni adj. qui a 
l'esprit lo 


Duzcy (deul'-li] adv. T7 
ment ; sans vigueur. 
DULNESS [deul'-ness] s. stupidité, 


tise, f.; assoupissemi er 
nonc Éomrs » ; manque d'éclat ; etat de 
ce qui est émoussé ou obtus. - 


Duzx |diou'-li] adv. dûment, ‘convenable. 
Dour [deume] a n Dumb born, 
muet de na: — k Me Here 


To DUMBFOUND deu oué] va. COL= 
fondre, réduire an silence. 

Doux [deume'-li] ado. sans parler. 
Duwaness (deume'-ness] s. mutisme, m. 
état de celni qui est men pe) m. 
Dums-sxow [deume'-cho} s. signes, 2.p/. 

pantomime, f. 


« pm sn Fimo pre one 8. porte- 


Dom ( Gén) s gsm + actéar 
Dumr rame chagrin, see, 3 


Doris Re triste, 


Dummisuness [deumm!. deumm'-pichéeness] 9. tris- 


tesse, lourdeur, f._ 


DUR 


Doxrians dense ligne] s, espèce de 


po (im fe rs adj. court, rt 

L bscur ; 
Pubie Tu) 

Dun, s. créancier importun. 

To Don, va. ennuyer un débiteur; en- 
nuyer. 

Dunes (deunnce] s. stupide, m. bète, f. 
- imbécile, m. ignorant, m. 

DuNG [deugn s. fumier, #. excrément, 
m. crotte, f. — Cow dung, de la bouse 
de vache. 


To Dux6, vu. fumer, engraisser une terre 
tar (a fd nie !2karte] A tombereau, 
DuxGEoN 


N [ Donne] s. un donjon : 
la tour la plus forte d’un château féo- 
dal; cachot, ». prison souterraine. 

DuNe-roRK deugn =fork] s. fourche, f. 
ei - « L “-hill] . fumier, #. tas 


Duxent “Duner den li] ad, mn de 
ui; vil, bas ç pete de 


m. fagots ri met à fond de cale, 


DoNSICAL deannt-ci-kl) aij. pesant, 
lourd, stupide. 

Duonecimo [diou-0-dess’ “i-m0] 8. (tup.) 
un in-douze. 

po Fe s. une dupe, une personne 


To es va. du r, trom 

To DUPLICATE {di iou'-pli-Kéte] va. dou- 
bler ; plier en denx. 

Ps 8. duplicata, m. double, m 
copie 

DUPLICATION (diou-pli-ké-cheune] . du- 


plication, f. action de doubler; 
DUPLICATURE [diou' re rare ]8. tr 
Douce ia ele y duplieité,f. 

UPLICITY (diou-| =i-ti] 8. duplici 

dissimulation, f. 2 


DuRABILITY, DURABLENESS (äiou-ra-bil'- 
i-ti, dion’ -ra-bl’-ness] s: durabilité, f. 

DURABLE {diou'-ra-bl”] adj. durable, con- 
stant, continu. 

Durasuy [diou'-ra-bli] adv. d'une ma- 
nière durable. 


DURAMATER er 8. (anat.) 
ss mère, f. membrane qui enveloppe 


Danses ( (ion'-rance] 8. prison, f. em- 
DA host ee s. durée, f. 


ni Dune [dioure [dic dioure} on 
DoREFuL Et adj. S longue du- 


Donsuass (dioure-les] ad. de courte 
poisse fdiou'-ress] s. emprisonnement, 
Done e (dou =rhone] prép: pendant, du- 
DORE iii 6: dureté, f. fermeté, 
ne dl prêt. * part. de Lo Dare, 
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me E Gien adj. sombre, obscur, bru= 


PE commencement d’obscurité ; cou- 
leur foncée. — The dusk of the evening, 
la brune, le crépuscule. — 7n the dusk 
of the evening, sur la brune. 

To De va. rendre obscur; #2. s’obscur- 


dtcn Dusxisazy [deuss’-ki-li,—kiche- 
li} adv. obseurément. 

Dusxiness, DusxISANESS [deuss'-ki-ness, 
— kiche-ness] s. obscurité, f. 

Dusxisx, Dusky ras -kiche, — ki] adj. 
brun, sombre, noirâtre. 

Dusr [deuste] s. poussière, f. er. 
To rise out of the dust; tirer de la potts- 
sière. — To come to dust, n'aboutir à 
rien du tout, s'évanouir, rentrer dans 
le néant. — File dust, Lee — 
Gold dust, À unis d'or, f. 

To Dusr, va. épousseter, f. ‘ôter la pous= 
sière; couvrir de poussière. 

DusTER [deust'-eur] s. torchon, ". gros 
linge pour essuyer. 

Dusriness (deuss'-ti-ness] s. état de ce 
qui est couvert de poussière. 

Dusrinc-Brusx | deust'-igne-brenche] $. 
brosse pour époussetef, f. plumeau, #1. 

Dusr-maN {deuste’-mann ) 8. boueur, #1. 
homme qui enlève les ordures, 

Dusrr frs adj. plein de poussière, 


para Lie [deutch] 8. le hollandais : Hollan- 


Hesse (Voy. Duchess.) 

Durcumax (dente Î-mann) s. un Hollan- 
dais. — À Dutch woman, une Hollan- 
daise, {Hollande, m. 

DUTCHTILE pren $. carreau de 

ns id 
D AE re [diou' or 27 ag 
adj. aff ant, 20 soumis, respectueux ; 


DORE € ['diou'-ti-fonl-li ] adv. xs 
sol on , respectueusement , ‘affec- 
tionnément. É 

DurtruLness (diou’-ti-foul-ness]| s. obéis- 
SA en f. ci os 

Dur [dou s. devoir me; ane ne 

m.; devoirs, m. pl. 
0 be Letter la garde. — 
To be on duty for ons w , être de 
semaine. 

Dem [ diou-eumm/ vie] s. un des 
- deux magistrats ro! 

Duuuvmaz (élec: vin adj. qui 
a rapport aux duumvirs 

DuvuviraTe|diou-eumm" vi-réte]s. duum- 
me m. dignité 2 charge des duum- 


Dwanr (douorfe] s. igmée, #1 
pus (in él Ldwarf Tire un arbre 
nain. . 
Dear RNA Re. 8. hié- 
L, nain, au- 
Sn * ra P5 petit, 


A, Li ‘res tt Lu 


| 
Ê 
F 
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ENT { douor'-fiche-li ] adv. en 

pain, en p 

DWARFISHNESS dou =fche=ness] # peti- 
tesse de taille À 

To Dwezs |douel| vn. habiter, résider ; 
rester ; s 'arréen, sur, — 70 dwell upon 
a subject, s'étendre sur un sujet, s’ap- 
puyer sur. (résident. 

Dwezzer [douel'-leur]s.un habitant, un 

Dwecunc (douel' ligne) s. habitation, 5 
demeure, f. résidence, f. 

DWELLINGHOUSE, DwELLINGPLACE [douel'= 
ligne-haouce, —pléce]s. résidence, f.de- 

meure habituelle, 

Dweur [douelte] prét. et art. de Lo Dwell. 

To Dwinoee ! douinn’-dl'] #n. diminuer, 
décroitre; dégénérer; languir, s'affaiz 
blir; maigrir;,se dissiper, s'évanouir. 


To Dre Idaï} va. teindre, colorer. 


Dyenc 'daï-igne] s. la teinture, l'art de 
teindre les étoffes, ‘ete. 

Dyren [daï-eur) 8. teinturier, m. téintu- 
rière, f. 

Dre {dar -igne] part. et adj. mourant, 
expirant, moribond. — These are his 
dying words, voici ses dernières pa- 
roles. 

Dynamics [di-nämm'-ikee] &. dynamique, 
science forces, f. 

ie [dinn'-ass-ti) s. dynastie, f. race, 


f. 

Dyscrasy (diss'=cra-ci) A ed dyscra= 
sie, f. .- rss y mauvais 
tempérament. 

DyseNTERIC {diss-enn-ter-ik] adj. dys- 
sentérique, de la dyssenterie. 

Drsenrenx (diss’-enn-ter-i s. dyssente- 

f: flux de ventre. 

Dysopsy [diss-op'-ci] s. (méd.) dysopie, 
f. vue faible. 

Drspersy |diss-pep' tr 8. (méd. ) dyspep- 
sie, f. digestion pénible 

Drsrnony |diss’ -f0-ni | 8. voix dure, f. 

culté de s'exprimer. 

DrsPnoga (disp-ni'-a) s. äyspnée, f.ditl- 
culté de respirer 

Drsurx [diss' "iou-ri] 8. (méd.) dysurie, f. 
difict té d'uriner. 


E 
E pe. » cinquième lettre de J'alpha- 


Éica eh? | pron. chacun, m. chacune, 
fai Eee Te gr other;ils 
s'entr On each side, de 
chaque côté.—Each olher, l'un Pautre, 
les uns les autres: 


E (i (the = ouère] adv. partou 


] Br 
aigre , 
pe dix - désirenx; ne 


aigre, mordant, 


ma RTE “. ardemment,. 
re et, fortement, avide- 


Madn i-gaeur-ness] s. désir vio- 
t, empressement, m. ardeur, f. impé- 


tuosité, f. idité aigreur, 
Bague Li aig Fin. | nt 


EAR 
EAGLE-EYED [ire -aidel adj. ayant des 


yeux d’aigle 
Le rx grd ii -gl-spide] 8. vitesse de 


e. 
pactiinn (i'-gl'-stône] 8. pierre d’aigle, 
Eau fi gléte] 8. aiglon, #”. le petit de 
aigle. 


Fac ti -gueur) 8. flot qui en surmonte 
un autre, ras de marée, m. 

Ear Lire) s. oreille, f; un épi de blé; 

anse, f. — To have a good ph à avoir de 

oreille. — To have a quick ear, avoir 
bonne oreille. — To turn a deaf “4 
faire la sourde oreille, — 

cornes, f. pl. plis aux feuillets : A 
livre. — To fall together by the eurs, to 
be by the ears, se quereller, être en que- 
relle. — To set by the cars, soufller la 
discorde, provoquer une querelle entre. 
— To bo any body's ears, donner un 
soufllet à quelqu'un. 

To as v». monter en épi ; va. labourer, 
cultiver. . 

en om à [ire -dropce] 8. pendants d'o- 
reilles, ”. 

Eanen tirde) adj. Taper des oreilles ; cou- 

vert 3 — Lap-eared, qui a LT" 
oreilles 

Eanc |erle .. pe m. titre de noblesse. 

mue [ire'-lap] s. le lobe de l'oreille. 
pe og Cerle'-deume] &: dignité de 


Hires [ire'-less] adj. sans oreilles. 
EARLINESS [er'-li-ness] s. promptitudé, f. 


diligence, f. 
EARLMARSHAL [erl-mar'=-chal } 8. er- 
supérieur qui préside aux s mi- 


litaires. 

ee re (er'=li} wdÿ. initie, pti de 

bonne heure; précoce, hâtif. 

Eaniy, adv. de bonne heure, = Eurly à in 
the morning, de bon matin. — Early in 
the spring, au commen 
temps. — An early M À ui qui a 
l'habitade de se lever de bonne heure, 
qui est matineux. 


To EaRw {erne] va. gagner, | acquérir, re 


tenir, mériter. 
Eanxesr {er'-neste] adj. ardent, brülant ; 


“ Le bonne volonté, empresséÿ ap= 
she CA chose sérieuse; ; que, me. 


eu! £ 
pe Poe ER het à .— To 
give earnest, donner des arrbes. 

Aer (8 rt |'adv. re à 
avec empressement; instamment; sé= 
rieusemént. 

Eanwesrness [er'-nest-ness]s. ardeur, f. 
vébémente, sh sollicitude, f. soin, #7.; 


Én fire’-pik-eur]s. 
EaRRING AE $. une : 


reille. 
Eansu (erche] s. terre 
ER ES Re 
Earsaor (ire'-chotte na de To 
mr A 8. pe monde; une 
; matière friable, — 8 


PT "9 4""e" 
- 


EAS 


earth, pins de potier.#Fuller’s earth, 
terre à foulon. . 
est va. Cachér sous terre, couvrir 


To EaRTH, vn. se terrer, se cacher sous 
terre. 


EarTasoanD [erthe'-bôrde] s. versoir, m. 
EARTHBORN (erthe'-born] adj. de 
basse naissance, 
eee (erthe/-baounnde] adj. atta- 
sû a 
THEN (ei ’n terreux. 
E Lens 


— Eart 
EARTHFLAX a. 


ER fe mode 
-ness] s. mondanité, f. sens: 
er 0 Jerthe-neute) 8. truffe, fre 


tance végé 
EARTIQUAES (ertbe!-ko 8 un trem- 
blement de terre. me 
EARTHSHAKING à | erthe-ché-kigne ] adj. 
causant un tremblement de terre. 
EartTawonm [erthe'-oueurme] $. un vér 
de terre; un avare sordide. 
Eantar (erth’-i] adj. terreux, de terre; 
terrestre, matériel, grossier, 
EaxrRwMPEr dorgmrtpeg, 8. cornet 


EaRwWAx (en ae 4 8. cire des oreilles, 
[. cérumen, "”. 

Earvwic [ire'-ouigue] s. (insecte) un perce- 
oreille. z 

EARWITNESS (ire'-ouitt-ness] 8. un témoin 
auriculaire. 


EE lise] .s, aise. Lama, repos, #1. COMMO= 


(ir f.; facilité, [.— A4 
TE l'aise, à loisir, sans souci, — T0 
one's ease, rendre ses aisés, 

ze Ease, va. sou , adoucir, alléger, 


, délivrer. 
sastu. Üze'-foul] adj: tranquille, pai= 
Easez ra 8. chevalet, m. 
su ÿ- chevalet, 
Easir sous av. aisément, facilement; 
s ie volontiers. — To take 
a thing easily, ne pas s'inquiéter d’une 
cl 


F [i'ani-ness) $. aisance, f. ma 
nière aisée; facilité, f. complaisance, s.; 


sg an in m.; région 
re ( pi 8. là veille de 
Pr fist'-eur-ligné) s, un habi- 


ee s. soulagement, 


En 8 tr m.—Eustere 
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gl list’ -ouarde] ado. vers l’orient, 


âne “ni adj. aisé, facile ; accommo- 


dant ; disposé, naturel ; tranqnille. —To 
be in easy circumstances, être dans 
l'aisance, — To be of easy manners, 
être affable.— Easy spoken, d’un abord 
facile. 

To Ear lite] va. et n.manger, dévorer; 
consommer ; corroder, ronger, — 70 
eat one's se dédire, .se rétracter. 
— To eat a gi pp faire un bon 
diner. — To eat the calf in the cow's 
belly, manger son blé en herbe, 

Er [itt'-a-bl'} adj. mangeable, bon 
à manger. 

EATABLES (itt'=a-bl'ze) 8, pl. vivres, m.pl. 
provisions, f. pl. 

Earen (i-Cn) FE} de to Eat, manger. 

Eater {itt' eur] s. un mangeur ; un Cor- 


EATING Gitt'-igne] s. 8. l’action de re 
EATING-HoTSE (it -igne-hagnce) CA 
= es m, maison où l'on dbisle à à 


eme fivze) ». larmier, m. l'égout d'un 


toit, auvent. 

To Eavesprop (ivæ'-drop] #n, écouter 
aux portes. 

ren (ivse/-drop-peur] s. écou- 


m 

ÉAYES-LATH ivze'-lathe] s. chalante, f. 

Esp [èbe) 8. (mar.) ebbe, f. reflux, m.; dé- 
clin, 4. décadence, f. — To Ve’in a low 
ebb, /'être mal dans ses affaires, = Ebb 


Een, Eon, Enonr {éb'-benn, èb 


àb'-onn-i] a. @ius, f: DO aires: 
qe (b=o=miste] a 8 ébéniste, m. celui 
Esrery re TE s. ivresse, f. trou 
* ble du [4 Aa causé par les Famées des 
Esriosiry (bris 4 $. ivrognerie,f. ; 
EovLunt | adj. en ébulli- 


mm b-eul-lic 
lition, f. LL. 7 Sr ing Ad 
In, f+ 
ECCENTRIC, ECCENTRICAL Cek=cenn'etrik, 
-kai) adj, (géom.) excentrique : qui 
x du centre; bizarre, original, 
contract (ek-cennetriss'-i-ti1s. 
et as£.) excentricité, f. : du 
centre; bizarrerie, f. origiualité, f. ire 


ité, 
EccrertAerés ek-Hi-ai-ass Aie] 8. l'E. 


Eccrel 
ee er per er po 
False - 
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Ecuecon [èche!-a-logne] s. échelle, f. 
(mil.) en échelon. » 

EcHiNATE, EcHiNATED [i-ki'-néte, — na= 
tède] adj. hérissé. 

Ecmnus [i-kaï'-neuce] s. héri: 

Ecuo (èk'-6] s. écho, m. répéti 
son. : 

To Eco, #4. té ; wn, résonner, reten- 
tir, renvoyer le son. 

Ecuomerer (i-komm'-i-teur] s..écho- 
mètre, m. 

EcuomeTry [i-komm'-tri] s. échomé- 


me, 
nm d'un 


trie, f. 
ECLAIRCISSEMENT [ èk-lére'-ciss-mennte 
8. éclaireissement, #. explication, dans 
+ les querelles. 
Ecuar (6-klà] s. éclat, m. splendeur, f. 


cence, f. 

Ecuecnic (èk-Iék'-tik] adj. éclectique, qui 
choisit, x 

Ecurse Gi-klipce’] s. éclipse, f. obscur- 
cissement d'un astre. 

To Ecuwse, va. éclipser, intercepter la 
lumière d’un astre; effacer, surpasser; 
obseurcir. 

Ecupric [i-klip'stik] s. (asf.) écliptique, 
f. ligne que le soleil ne quitte jamais. 
rs èk'logue] s. églogue, f. poëme 

pastoral. 

Economic, EconomicaL [èk'-0-nomm'-ik, 
— i-kal) adj, économique, économe, 


ménager. 
To Economie [i-konn'-0-maïze] va. Éco- 
nomiser, épargner: 

NOMIST (i-konn'-0-miste] 8. écono= 
miste, #. celui qui s'occupe de l'écono- 
mie politique; économe, ”. celui qui 
entend l’économie domestique. 

Economy [i-konn!-0-mi] s. économie, f., 
discrétion dans la dépense, épargne, f.; 
frugalité, f.; habile distribution d'un 


ouvrage. 
È Ecsrasten (èk'-sta-cide] adj. extasié, en- 


chanté, ravi. 

Ecstasy [èk'-sta-ci] s. extase, f. trans 
port, m.-ravissement, #1. ivresse, f. 
Ecsraric, EcsraricaL [èk-statt'-ik, — i= 

kal] adj. d’extase, extatique. 
EcrypaL [ék'-taï-pal] adj. qui a été copié 
sur l'original. 


Ecryre ([èk'-tai . copie, f. 
Epacrous (id eheuce li. vorace, 


Re or FAT A 
pre 


èd” 3 1e tournoyante; un 
tournant d'eau, tourbillon, me.  - 


dropique. 
HN Ü Ég ] 8e Éden, m. paradis ter- 
Enewratan [i-denn'-la-tède) adj. éenté, 
_ privé de dents. + 
Eo6x [edje] s: le tranchant ou le fil d'un 
instrament qui coupe; berd, #”. extré- 


pn , adj. tournoyant. ; 
[i-demm'-a-teuce] adj. hy= 


EEL 


mité, f.; vivacité d'esprit ; vif désir, — 
The edge of a book, la tranche d'un 
livre. — The wire edge, le morfil, m.— 
To put to the edge of the sword, passer 


au Àl de l'épée. | 
To Ence, va. aiguiser, affiler; border; ai- 
grir, irriter. 


To Ence, tn. aller contre un pouvoir 

. quelconque. — To edge away, s'éloi= 
gner.— To edge towards, approcher, 
Joindre. — To edge upon the wind, aller 
contre le vent. — To edge in, entrer où 
faire entrer par finesse, par ruse. 

Encen. (edjde, èd-jède] adj. tranchant, 
affilé, aiguisé. 

EDGELESS (édje'-less] adj. émoussé, qui ne 
coupe pas. é 

EnceLoxG [edje-logne] adv. de côté. 

EncerooL (edje'-toule] s. instrument ow 
outil tranchant. 

Enceways, EnGEwise [edje'-ouéze, — 

e ne adv. Rs . me Ar 
DGING (èd'-jigne] s. m. ure, f.; 
cordonnet, m. sorte de dentelle, é 

Eve (i’-di-bl’] adj. mangeable, qui se 


peut page + 
Epicr (i'-dikte] s. édit, #. ordonnänce, . 
déclaration, f. 
Enwricarion (èd-i-f-ké'-cheune] 8. édifi- 
cation, {i instruction, fi RE « 
Enrmice (èd'-i-fice) s. édifice, #. bâti- 
ment, M. 
Enrrier (èd'-i-fai-eur] 8. 
fiante, celui qui donne le bon exemple. 
To Entry (èd’-i-faï] va. édifier ; bâtir, Con- 
struire; porter à la vertu, instruire." 
Enrrvinc [èd'-i-fai-igne) adj. édifant. - 
Enise (i-daïle] s. édile, m. magistrat ro- 


main, 
To Enr {èd'-itt] va. éditer, rédiger. 
EntrioN Le euné] 8. édition, f. im 
pression, f. publication d’un ouvrage. 
Evrror (èd'-i-teur] s. éditeur, #7. rédaç- 
teur, #. celui ige un ouvrage. 
EprrortaL [èd-i-t-ri-al] dj. qui à me 
pe à un éditeur ou rédacteur, d'édi- 


ur« + sd 
Eprronsarp (èd'-i-teur-chipe] 8. fonction 
d'éditeur, de rédacteur. . 
To Epvcare (èd'-iou-kéte] #4. élever, 


instruire. | 
Epucarion [èd-iou-ké’-cheune] s.-éduca- 
tion, f. instruction, f. { 
EpucarionaL [(èd=iou-ké'-cheunn-al] adÿ. 
qui se pee à l'éducation. -5 
Epvcaror [èd'-iou-ké-teur]s. instituteur, 
m. éducateur, 1. FEREZ cu 
To Evvce [i-diouce'] wa. tirer, extraire, 


Evvcr [i-deukte!] 8. un extrait, m. 
Er era beat s. l'action 


onne édi- 


édulcorer, adoucir. 

EnvzcoraTion (i-deul-ko=ré'-cheune] 8. 
A TT 
pris 8. inguille, f. poissn en forme 


Encror (le ière, f. piége 
ER a f. piége 


EFF. 
ErL-POUr [ile'-paoute] s. barbotte, f. j 
ÉEL-SPEAR [2er] 8. pes pour 


prendre les 
. EËN fine] abrégf de Ben. 


EFFABLE Cf -fa-b}] ali. qu'on de ex- 


primer. 
To ErrAce [èf'-féce}va. effacer, ny, dé 
FR [èf-fekte!] s. ef, m. Trésulta t, me. 
événement, #. , [. vérité, É— 
ve pi effets, m. pl. meubles, 7. pl. 
, M. pl. 
70° Erreer, Fd À is exécuter, accom- 
plir, prod ad? raticable. 
ErFECTIBLE Fe faisable, 
Errecrion (èf-fek!-cheune) s. (géom.) con- 


ER on, 
f-fek'- Aire) Pas. (aid .) eff 
“aa a Produit un effet; elfectif, ac- 


Errinviir f-tèX tir adv. efecti- 
Errcnés (èf-fekt'-less] adj. sans effet, 
ssant. 


mpui 
Berre \èf-fek'-teur] # celui qui pro- 
duit un effet; auteur, 
Errecruas LE fek = tou] aùj. efeace 
puissant. 


Ernonaut Rf-fék'-tion-al-li) aûv. em 
cacement, avec succès, 

To ErrecruaATe [èf-fek'-tiou-ête] na. (Voy. 
do Effect.) 

ErremiNacy [èf-femm/: Pr Tree FA 1 a 
nation, f. mollesse, f. déli e, f. 

ÉFFEMINATE (em cienéte) à adj. efé- 
miné, voluptueux, 

To EFFEMINATE, va. efféminer, amollir. 

To EFrFEMINATE, #n. s’elféminer, s'amollir. 

EFFEMINATELY (ef-femm'-i-néfe-li] adv. 
efféminément, mollement. , 

EFFEMINATENESS, EFFEMINATION(èf-femm 
i-néte-ness, —né/-cheune] s. mollesse, f. 


délicat 
To EFFERVESCE (èf-fer-vess!] vn. faire 
effervescence, être en effervescence. 
EFFERvESCENCE [èf-fer-vess’-cennce] s. 
effervescence, f. ébullition, f. 
RS f-fer-vess’ er 


ervescent. 
Errere (èf-fite’) Le 
Erricacious [èf-f-k eue efficace, 
qui produit son effet; salutaire.  . 
ErFicACIOUSLY (t-f1-ké"-cheuce-hi] adv, 
efficacement. 
Erricacr, EFFICACIOUSNESS, EFFICIENCE, 
x [èf-fi-ka-ci, èf- 1-k6-chence 


efficient; eflicace, qui produit un effet. 
ns CA 7 Au, M. principe, M. pro- 


Enr Erricx (èf-fd'- , èf'-fi- 
Er rt CAN ed Fos 
To ErrLire CfAléte"] va. soufler, enfler, 
Er r d'air. 
ress'-cennce, - pe (bot.) eflo- gs 
— £. 
: fleuraison d'une 


(méd.) pustules à la peau. À 


ne rt nn gi or É 
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EFFLORESCENT Rf-fldèress’- cennte) ad. 


efflorescent. 

EFFLUENCE ENCE (Éf-fiou-enite] 8. eflluence, 
f[- émanation, f. 

poser ff’ "fliou-ennte] adj. eflluent, 


| EFFLUVIA, LV (ef-fliou!-vi-a, — 

» vi-eume] s. (phys.) eflluve, f.; émana- 
tion, f. vapeurs, f. ?l. 

ErrLUx, EFFLUXION (heu, èf-fleuk'- 
Era +, 7 mile 2 m., 
manation, f. vapeurs, f, pl, 

To EFFLUX, #1. Séoul uler. 

To EFFORCE (ef-force'] va. forcer, enfon- 
cer, violer. 

To Error, va. (Voy. {0 Form.) 

EFFORMATION, $. o0y. AE 

Errorr (èfforte) s . effort, # 

EFFOssIoN Qf-foché-eunél 8. l'action de 
déterrer. 

EFFRONTERY fit ei 8. effronte- 
rie, f. impudenc. 

To EFFULGE (étcteuidie"] vn. briller, écla- 


ter, 

ErFULGENcE f-feul'-djennce] s. lustre, 
m. splendeur, f. éclat, me 

EFFULGENT |èf- jet adj. éclatant, 
résplendissan 

To Bree 1 Souzet): va. répandre, qui 
cher, 

EFFuSION (ont -jeue) s. effusion, f. 
épanchem. 

rare [ Hair adj. qui répand, 

s 
Er (eu eg | à . ee de lézard. 
adv. après, encore, vite, 
Be fete fe-sounnze ] adv. bientôt 


re st 

Se EST [i-d jeste’] vn. aller au cabinet 
d’aisance, 

Fr (i-djest'-ieune] 8, évacuation, f. 


Be fe s. œuf, m.—A new-laid egg, un 
sn at soft egg, un œuf mollet. 
An ad Lier un Œuf sans germe.— 
À rolten un œuf couvé. — T0 lay 
cage, p . — To sit upon eggs, 
To EG, va. exciter, pousser. 
ÉGLANTINE Po 8. ier, M. 
rosièr sauvage. ES 
de 0 Geme] 8. égotisme, m. le 
Jerbeaucoup de soi en écri- 
vant, de faire toujours usage du pronom 
je, et de se donner comme autorité. 
EGonisr èg'-o-tiste] 8. égotiste, m. celui 
de parle beaucoup de ui-même, qui se 
onne GET ne aï] ad. 5 
EcorisricaL [èg-0-tiss'-ti- ayan 
une haute 0] Suiv de sou, 
To EGotizE Loti vn. 
parler beaucoup de soi, se 
comme autorité. 
Ecreçious A Les Fa Lane sets Anti 


EGREGIOUSLY (gen MUR 


nemment RE 
Ecness, EGRESSION péri 


Bar fn sure (F. à mue 


= 


Mt led à ou" 4 


* 


COLA A UE à Ut 0 RAT 


tt perds dat 1 2j RC 


TT PPT TE HE 


È 


+ 
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BL gr-o rit. 
Ermer {aï-deur] s. eider, #. le canard à 
ac RE [aï'-deur-daoune ] 8. édre- 


don, mm 

Ercur {éte] adj. huit. 

ErGureen {é'-tine] adj. dix-huit, 

ErcureENTE [é-tinethe] on dix-huitième, 

Ercurrou» [ éte'-folde ] adj. octuple, huit 
fois autant, 

Eïcnrn |étthe] adj. huitième. : 

Ercurieru [é'-ti-éthe] adj. quatre 
vingtième. 

Ercaruzy [étthe!-lil adv. huitièmement. 

Excur-scorg ( éte'-skôre ] adj. cent 
soixante. 

Ercury |é'-ti] adj. quatre-vingts. 

Erse (ÿ'-cel) s. vinaigre, m. verjus, m. 

Errxer |ÿ-raeur) pron. lun ou l'autre, 
m.; chaque, chacun. — On either side, 
des deux côtés. 

Erruer, conj. soit, ou, soit que. ga con- 
jonction either est.souvent explétive, et 
te doit pas, en tel cas, se traduire en 
français} 

To EyaAcuLATE [i-djak’-iou-léte ] va. éja- 
culer, lancer, s’écrier. 

ÆEsacuLA TION [i-djak-iou-lé’-cheune] s. éja- 
culation, f. élancement, m. cri, m. 

EsacuLarorY |i-djak'-iou-lé-teur-i] adj. 
subit, pren momentané. 

To Esecr |i-djekte'] va. jeter, pousser de- 
hors, expulser. « 

Esecrion {i-djek'-cheune ] s. expulsion, 
[.; (méd.) Er or f. évacuation, f. 

pa ol (i-dj re 1! fr) 

ulsion, expropriation, f. l’action 
d'a ulser  losstitre de la. maison 
qu'il occupe, ou un fermier de la ferme 
qu'il tient à bail. 

ÆEsuLarTion (èd-jou-lé'-cheune] s, cri, m. 
lamentation,f. plainte, f. 

Exe [ike] con. outre cela, de plus, en 
outre, aussi bien que, même. 

To Ere, va. augmenter, accroître; per- 
fectionner; prolonger, allonger. — To 
eke out, donner petit à petit, et avec 
économie. 

To ELABORATE [i-lab'-0-réte] va. élaborer, 
perfectionner, préparer graduellement; 
perfectionner un ouvrage, travailler 
avec soins 

er adj. travaillé avec soin, bien 


ELABORATELY Ggempan adv labo- 
ELABORATION [i-lab-0-ré'-cheune] s. (méd. 
“et phys.) élaboration, f. lectionne- 
"ment des sues, du chyle, etc. 

To ELANCE [i-lannce’] va. lancer, jeter. 
To Eapse |i-lapce'] on. s'écouler, se pas- 


_ser, S” * 
ELASTIC, ELASTICAL [i-lass'-tik, —ti-kal] 
ai eine. qui à du ressort, flexible. 
Port i-lass-tiss'-i-ti} s, élasticité, 
flexibilité, f. | 
TO LATE, va. élever; rendre fier; exalter, 
x [i-I-Rd-li] adv, avec orgueil. 


Etre licléte] ad. fer de ses succès; en- 


ELE 


EtarioN fidé'-cheune] s, flerté, f. or 


eil, f. la 
Hiôw [el'-bô ] s. le coude ; un angle. — 
Out at the elbow, percé au coude, usé, 
To Ezsow, va. coudoyer, pousser avec le 
conde; chasser, expulser. 
To ErBow, n. faire un coude. 
ELsow-cHarR [el’-bô-tchère! s. fanteuil, #, 
Ecsow-GREAsE [el'-bô-grice] 8. persévée 
rance, f. effort, m. travail dur, #. 
Eisow-Ro0M [el/-bè-roeume] s. coudées 
franches, f. à place, [. 
Eur {elde1 8. la vieillesse; vieillards, 1e 
pl. — Of eld, jadis, autrefois. 
Ecver lel'-deur] &. un ancien ; unvieillard. 
— Elders, s. pl. ancêtres, m. pl.; vieil- 
lards, m. pl. 7 
Evven, adj. aîné, plus âgé. ss, 
Ever, s. sureau, ”. arbre plein de 
moelle. — Elder-berry, graine de su- 
reau. — Elder-vinegar, vinaigre surard. 
— Elder-wine, vin fait avec le fruit du 
surean. ” # dise, vieillot. 
Ervency [el'-deur-lil adj. d'un certain 
Euversure |el'-deur-chipe] $. ancienneté, 
[. primogéniture, f. + 
Ecpesr [el -deste] adj. aîné, le premier mé. 
ELECAMPANE | el-i-kKamm-péne'] 8. (bof.) 
aunée, f. énule, f. RE 
To Ececr [i-lekte’] va. élire, choisir, 
Fe adj. élu, choisi.—The elect, les 


us. 
Evecrany (i-lek'-ta-ri] 8. (Voy. Elec- 


tuary.) 2 
Ecrcrion (i-lek'-cheune] s. élection, f. 
“ choix des représentants. 
ELECTIONEERING [i-lek-cheunn-ir'-igne ] 
8. démarches qu'un membre fait pour 
se faire élire, manœuvres électorales. 
Erecrive |i-lek'-tive] adj. électif, qui se 
confère par élection. 
EcecriveLy |i-lek’-tiv=li] adv. par choix. 
Ras (ae fu peer cs sat 
le ceux nomment h 
pond allemand. 
EcecroraL li-lek'-teur-al) LS électoral, 
d'électeur, concernant les élections. 
Ececrorare |i-lek’-teur-ête] s. électorat, 
m. circonscription territoriale sous la 
domination d'un électeur. + 


Ececroness |i-lek'-teur-ess]s. électrice, f. | 


femme d'un électeur. M 
Ececronsur (i-lek'-tenr-chipe] $. dignité 
d’électeur. — . 
Ececrre li-lek-teur] s. électrum, m1. mé- 
lange d'or et d'argent ; ambre, #1. ma- 
tière résineuse, £ L 
Ecrorric, EcecrRicAL (i-lek'-trik, —tri- 


Fe Écecrur (i-lek-tri-fi] va. Élec- 
r1SerT. ss 
Ni Érnasie [i- 


de l’ambre jaune; [ 
et d'argent. : 

Erecruany [i-lek'-tchiou-ar-i] s. (méd.) 
électuaire, m, confection cale. | 


ES 


l-iteur] 8. 
Riscneu EU 8 m. 
méage vtr 40 


ELI 


Ezgemosynany [el-i-moz'-i-nar-i] adj. 
‘en forme d'aumône. 
ELEEMOSYNARY, 8. celni -qui vit d'au 


Evecance, Ezecancy [el-i-gannce, — 
gann-ci] 8. élégance, f. 

ELecanr [el'-i-gannte] adj. élégant, gra- 
cieux, orné. 

ELRGANTLT (el'-i-gannt-li] adv, élégam- 


10 [el-i-djaï-ak] adj. élégiaque, 
triste, tendre 

ELEGIAST, ELEGST de dl'-i- 
pie . aute 
De : x (d' Pts Alésse élégie, f. poëme triste 
e 


ELEMENT Fe -meté) 8. St a: 
partie constituante ; D Pl 


an 8 
Éusen Li- -legnk'] 8. argument, s0- 


phisme, 

ELEPHANT Tel fann 8, Béphant, m. 
grand Ce 

ELEPHANTIASIS ol-i-fann-tai os] # 
éléphantiasis, /. lèpre, RE 

ELEPHANTINE ter ire -taïne] adj, élé- 
phantin, de l'éléphant. 

To ELevare [el -i-véte) va, élever, haus- 
ser, enorgueillir, 

ELevare, adj. élevé, hant. 

ELEvATION [el-i-vé' -Cheune] 8. élévation , 

+ tu ur, À de M frs noble ren: hau- 

Le ignité, f.; noblesse 4 

- sublimié té du style; (asé. et 
ms Lantes du pôle sur 1 horizon. 

Ecevaronr (el'-i-vé-teur] s. (chér.) éléva= 
toire, m. t.pour soulever, 

ELEVEN [idèv'-v'n) adj. onze. 

Ecevenru (i-lèv'-v'nthe] adj. onzième. 

Ecr (elf} 8. lutin, #. esprit follet; dé- 
mon, 7, 

To ELr, va. entortiller les Let dema- 
nière qu’on ne rer les déméler, 

ÆEcrn (el'-finne! adj. 

Bursook Au] à 8. pins de cheveux 


To Et li: Jiss'-itt] va. faire jaillir de, 


Eurcrr, adj. formel, mis au jour. 

Eucrrarion [i-liss-i-té'-cheune] s. l'action 
de tirer de, f. production, f. 

Eucrren (i-liss'-i-tède) paré. p. extrait 
' [élision. 
To E fi-laïde”] va. élider, faire une 
, ELIGIBLENESS |el-i-dji-bil'-- 
ti, @l'-i-dji-bl ns] 8. éligibilité, f. ca- 
EGtBLe el'-i-dji-bl] adj. éligible, qui 
per A du été able E 
EuGrBix CES ET adv. avantageuse 


To Eure fi-limm'-i-nete] va. expul- 
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EuiQuATION (el-i-koué'-cheune] 8. liqua= 
nt f: Séparation des métaux fe la 
on 
ELisioN [i- sert 8. élision, f. suppres- . 
sion d’une vo le. 
To ELIXATE 2 ral va. bouillir, 
EixamioN {i-liks-é'-cheune] s. (pharm.) 
AA, f. action de faire bouillir à 


ge (i-liks'-eur) s. élixir, »”. liqueur 

pale estraite de plusieurs plan- 
tes; (chim.) liqueur qui sertà transmuer 
les métaux. 

Erx (elk| s. élan, m. quadrupède du 
genre dé cerf. 

ELk |ell] 8. aune, f. mesure de longueur, 

To ELz, va. auner. 

Ecupsis, Éuvrse [el-lip'-cice, el lice") 
8, (gr) ellipse, f. retranchement d'un 
où de plusieurs mots; (géom.) courbe 
gyrle formée par la coupe oblique d'un 
cône. 

Eure, Evrericas (el-lip'-tik,—ti-kal] 
aij. elliptique. 

Eurremcazuy {el-lip'-ti-kal-li] adv. ellip= 
À Le 

Eu (elme] s. orme, m1. grand arbre. — A 
young elm, un ormeau, 

Eocurion (el-ô-kiou'-cheune] s. éloëur 
tion, f. diction, style. 

ELoy {el'-0-dj djiy# ( (Voye Eulogy. 

To LAS {i-logn'-guéte] va. allonger, 


* étendre 

To LMéarion fi-lo é'-cheune 4 
allongement, ". ; ae, [:; (méd. 
ast.) Pnprions Fe 

To rh Ôpe']ra. s'enfuir, se sauver, 
s'évader : se dit, ou, d’une jeune De 


srre de Ja maison 
ou, d'une Haiue qui abandonne le 


conjugal. févasion, f. 
ELOPSRENE op ment 8. faite, sf 
"-o-kouennce] &. 

f. art de ader, LT AE TI etc. 
Eos NT ohouennte) adj. éloquent, 
ein 


Be LY (ame eut Él0= 


BE, WE autrement,sinon, sans quoi, 
—0Or else, autrement, ou bien, 

ELSEWHERE {elce’-ouère } adv. ailleurs, 

* dans un autre endroit, 

To ELucinaTe [i-liou'-ci-déte]vg. éclaire 
cir, expliquer. 

ELuctpaTIoN |i-liou-ci-dé'-cheune) 8. Êlu- 
Fr [. éclaircissement, », explica= 

tion. 

Ecvcinarive (i-liou’ eg adj, ex= 

plicatif; 


éclaire 
Eruvcaror ({i-liou” ie 8. COMe 
-mentateur, #2. celui qui ue. 
ELvcusrarion |i-lion-kiou-bré'-0 


élncubration, veilles. 
To Euune (i-lionde’] ve. Ge, ce 


esquiver. hi 
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Ecuwaren (i-leumm'-bé-tède) ad/. faible 

Euvsi ion! jeune] s. réponse éva 
USION |i-liou'- 

“ sive, subterfuge, #. artifice, m. faux 
fuyant, mn. 

EME, Ecvsony [i-liou’-cive,—ceur-i] 
adj. qui sert à éluder, évasif, artificieux. 

To ELuTe {i-lioute'] va. laver, nettoyer. 

To ELUTRIATE (i-liou'-tri-éte) va. décan- 

Le DR LE el k] 8. (Voy. Elfoc 
LVE-LOCx [elve-lok] 8. (Voy. 

ra [el-verze] s. petites EL. 


sé [i-lije’-i-ane] adj. élyséen, élysée, 


céleste, délicieux. 
Ecysium CE i-eume] s. l'Élysée, m. 
séjour des héros, des grands hommes 


et des gens vertueux après leur mort. 
’Eu ge vron. (abrégé de Them) eux, 


me AIRES [i-mass'-er-éte] va. ren- 
dre maigre, amaigrir. 

EMACERATION [i-mass-er-6/-cheune ] + 
amaigrissement, #1. 

To EMACIATE [i-mé’-chi-éte] va. amai- 
grir; vn. maigrir. 

EMACIATION Leg need amai- 
grissement, » 

TO EMACULATE fi: 

«_ rifier, nettoyer. 

EMACULATION ns er ape am 8. 
l'action d’ôter des 

EMANANT, pe Ca-nannte,— 
né-tive] adj. émanant, qui émane, qui 


procède 
To EMANATE [emm'-a-néte] #4. émaner, 
uler, de. 


* EMANATTON À rer Ar crane 8. éma- 
nation, f.; exhalaisons, f. 

TO EMANCIPATE [i-mann' te va. éman- 
ciper, délivrer d'esclavage; restituer les 
droits de citoyen. 

EMANCIPATioN [i-mann-ci-pé'-cheune] 8. 
f. ne manciper, émancipation. 

TorJi-mann'-ci-pé-teur] s. ce- 

b lui qu délivre d’esclavage. 

To EmanGINATE [i-mar'-dji-néle] va. 
émarger, couper la marge. 

To EMASCULATE ( i-mass' -kiou-léte] va. 
châtrer ; efféminer. 


Fo fête] va. pu- 


SES ire 


l EMASCULATION fémiations fe) 
| $. castration, fémina on, 
To EmpaLe {emmebéle’) va , EM 


ET ee 


ur m. celui qui embaume les corps 


embarquement, ». 
EmBanco [emm-bar - 
 bargo, nur ges ee A 
sortir d’un an ports SPAS vutre; dans 


Cemm-bé-ligne ] 8. embal- 


To Emsarr (emm-bark’] vu. Se 
mettre dans un vaisseau : 9. s’ =. 


sde ! Cemm-bar-ké'-cheune CA 
embarquement, #. l'action de s'en 
barquer. 

To EwBArnAss [emm-bar'-rass] va. em=- 
barrasser, mettre dans l'embarras. . 

EMBARRASSMENT {emm-bar'-rass-mennte] 
s. embarras, M. 

To Emsase {emm-béce’] va. corrompre,- 
dégrader, dépraver. 

EMBASEMENT emm-béce'-mennte] 8. dé- 
pravation, /. avilissement, #. 

EMBASSADOR, 8. (Voy. Ammalit) 

EMBASSADRESS, 8. (Voy. Ambassadress.) 

Emrassy [emm'- 
fonction d'ambassadeur ; message, #7. 

To EMBATTLE {emm-batt-l”] va. ranger 
en bataille, 

EMBATTLED en pre adj. crénelé, 


à créneaux; ran, en ba 
!] va, (mar. enfermer 


To Empay [emm- 

Euraree [emm-béde adj (sér.) encapé 
BAYED [emm-| mar.) encapé, 

: affalé 6 ser ee 1 (hist, nat.) = 
MBEDDED |ermm-| . 
mêlé avec, dans le mêm 4 

To EuseLLisx (emm-bel'-liche] va. embel- 
lir, parer, orner. 

EMBELLISUMENT Lurtgrs— | 
s. embellissement, #. ornement, #4. dé- 
coration, f. 

EMBERING (emm'-beur-igne] 8. le jour des 
Cendres, "m. 

Empers l'emm!=beurse } 8. pl. cendres 
chaudes. 

Euserweer (emm'-beur-ouike] s. la se- 
maine des quatre-temps. 

To EMBEZZLE (emm-bez'-2l ] va, malver- 
ser, s'approprier. 

EMBEZZLEMENT [emm-bez'-zl'-mennte] s. 
n de , [. l'action de s'approprier 
un dépôt, 

EMBEzZLER ee près 
teur, #1. celui qui s’a eue dé 1 

To EMBLAZE, 10 une (emm # 

emm-blé'-z'n] va. blasonner, peindre les 
armoiries ; embellir, orner. 

EMBLAZONRY [ermm-blé’-7'n-ri] s. peinture 
des armoiries, fe 

pe ne ] s. emblème, m. 

PL e EMBLEMATICAL [emm-bli- 
pr — i-kal] adj, rites 


Biméngaur [emm-bli- matt'-i-kal-li] 
EueLemarisr (emm-blemm'-a-tiste} s,un 

faiseur'd” ES. 2 
To EwsLoom [emm-bloume!] va. couvrir 
To Ep [emm-bodd” fau 


nE Doux [emm-bôle'-d'r n] va. ; 
Emsoisu [emm' ti mn 8. (astr.) em 
bolisme, ". inte 


To Eusoss lemm-boss'] va. bosser ; gra- 


ver 
Emsossin6 |[emm-boss’. , 0! 
ee NS 


Ag 


e EMI 
EMBOSSMENT Las lon -mennte}_s. bos- 
selage, m. travail en bosse. 


To Emmorrce [emm-bott-l'] va. mettre | 


en bouteille. 

To EusowEL (emm-haou"el) va, éventrer, 
arracher les entrailles. 

EMB0WELLED pra pren De adj. éven- 
tré, renfermé dans les entrailles 

To EmprACE [emm-bréce/] va. embrasser; 
saisir ; entourer, contenir ; adopter. 


EMBMCE , EMBRACING | _EMBRACEMENT . 


femm-bré/-cigne, emm-bréce’-mennte ] 
8. embrassement, m. le, [. ac- 
colade, f. 
es (emm-bré'-ceur] s. celui qui 
embrasse. F 


rie, f.; ornement, 
To EMBROIL emm-broïie/ se. embrouiller, | 
confondre. à 
EMBROILMENT emm-broïle”-meunte ] 8. 
Faso (en Der a li . désunion, f. 
BRYO (emur’-bri-6] s$. (0 em 1 
; fœtus, m. ébauche, f. + QE 


Euro, adj. en petit, qui commence à se 
former. 
EMENDABLE [i-menn’-da-bl’ 


adj. Érers 
‘-chèune ] $. 
réforme, f: correc- 


EMeNpaTioN {emm-enn- 
am m. 
tion, f. 

PME [emm'-enn-dé-teur] s. correc- 


teur, 

En “femm'ér-alde] s. émeraude, f. 
pierre précieuse d’un beau vert. 

To EMERGE [i-merdje'] vn. sortir de, s'é= 
lever hors de, paraître. 

EsEnGence, EMERGENCY [i-mer'-djennce, 
—djenn-ci]s.émersion, f. élévation d'un 
corps au-dessus d’un fluide; accident, 
. be rai Fe conjoncture, [5 exi 


ence, f. 
Er he 
nGNNT [mes un ] adj. (ast.) 


pant; Rte eR _ ay Lake occusion, « 


pressante nécessité. 

Euenrep [i-mer'-i-tède] adj. émérite, qui 

est reconnu pour ayoir mérité, qui re 

ES Ja récompense de ses travaux. 
Emension (i-mer-cheune] ] s. (astr.) émer- 

sion, f.l’action de sortir pes fluide. 

Eweay “ee s. pierre 
our polir les + re a 

mat 14 à Faélique, M. vomI- 


nie ma ee ont 


A rm 


Eupery [emm'- per-i] 8. enipire, m. 


force d'expression. 
an Lemm-fatt ik, — 

“1 . 
-ikal] adj. émé- | EmpHATICALL 


EMP 


EMICTION fi-mik'-cheune] s#. urine, f. 

EmiGRANT { emm'-i-grannte ] adj. émi- 
grant, qui émigre. 

EmiGRANT, s. un émigrant, celui qui aban- 
donne son pays. 

To EwiGraTE [emm'-i “gréte] va. émigrer, 

donner son pays 

EMIGRATION (emm-i-gré"-cheune] 8. émi- 
gration, f. 

ÆEnNNENCE, -EMINENCY [emm'-i-nennce, — 
nennci) 8: éminence, f. hauteur, f. élé- 

- vation, f.; réputation, f. célébrité, f.; 

. éminence, TT: titre des cardinaux. 

Br de mm'-j-nennte] adj. éminent, 
élevé; illustre, remarquable. 

EMINENTLY (eme {-neonts-i adv. émi- 
nemment, au suprême 

En es l-meur]) 8. émir, mn. prince chez 


.EmissAaRy (aus liss-ar-i] s. émissaire, m. 
envoyé secret. 

Emission [i-miche'-eune] s, émission, f. 
action de pousser dehors. 

To me ent va. Aro pousser de- 


circuler. 
Ent Cole té suce) ra our, 
To Emmew rte ] va. mettre 
une mue, mettre en cage; claquemurer. 
Buruur | ti-mol sente] pe 
adoucissant. 
EmoLcenrs [i-mol'-ienntce] s, pl. remèdes 
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"__ émollients, lénitifs, #1. pl. 


Ewozzrrion (emm-ol-liche'-eune] s. adou- 
issemen 


(3 it, 
Re 44 LE ere 8. émolu- 
m. gain, M, avantage, M. 
ren (mb “cbeane] s. émotion, f. 


Poai in 


ET liste des je 
br mme x pour la décision d'an À pi 


à amener 


El Pa (-pame s# ins m, 


To EMPASSION Lemm-pac ae va, pas- 
sionner, émouvoir fortement. 

ue [emm-pi'-pl] va. former un 
peuple, 

Emperess [emm'-per-ess] s,impératrice, f. 


EmpEron [emm'-per-eur) s. empereur, sn, 


souvérain, #2. 


-[emm'-fa-cice] #. emphase, f. 
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Evrmmio, 8. empirique a. cheslsiin, m. 

EMPIRICALLY mplr ali) adv, en 
empiriqu 

PA be y [emm-pir'-i-cizme] +. empi- 
risme, #7, charlatanisme, m. 

To EMPLASTER [emm- plass'-teur] va. 
mettre un emplâtre, 

EmPLASTER, 8. emplâtre, m. médicament 
externe. 


ENG 


emm-pi-rou'-ma) #. E-o) a cs 
m. odeur de ce qui b 
EmpyreumaTIe [emm- | -matt'- ik] adj. 
ayant l'odeur. de ce qui brûle, 
EmPyric, Emvyricas [em'-pir'-ik,—i-kal} 
_ À ee Free le principe combus- 
rbon. 


prions renier HUE 28 s. Conflagra- 


{ 


Ewprasric [emm-plass'-tik] adj. visqueux, pu EMEA 3e s. dm de 


n'ai femm-plide'] va. aceuser, 
poursuivre en justice. 

EMPLEADABLE rs adj, qu'on 
peut poursuivre re ce, 

To EmpLox PA sut ploï ] va. employer, se 
servir de. . 


Ewpsoy, emm-ploï'- -mennte] |. 


EMPLOYMENT (emm- 
s. un emploi: occupation, /.; charge, f. 


mures nr té adj, dont 
on peut faire usage. 

EwpLoyer lemn-plo-ear] s. celui qui en 
emploie un antre, patron, #. 

To Emporson |emm-poi-z'n] va. empoi- 
sonner, envenimer. 

EMPOISONER us sdb n-eur] 8, empoi- 
sonneur, mt. 

Ewpoisonmenr [emm-pol'-7'n-mennte] s. 
empoisonnement, m. 

=” ne, {emm-po-rèt'-ik] adj. commer- 


ee er candieru 8. entre- 
pôt, es comptoir, m. ville HE 

EMPOVERISA (emm-pov'-er-iche] va. 

Papa, rende pau; ; rendre moins 


Ewpovenismer [emm-pov'-er-iche-eur] 
£ gen +7 val appauvrit; ce qui diminue 


F2 da PE femm-pov'-er-iche- | ENALLAGE |i-nal'-la-dj 


mennte] 8. appauvrissement, m, 
To EmPower (emm-paou'-eur) va, autori- 
ser, donner pouvoir à, 
EmPowERING [emm-paou'-eur-igne] s, au- 
> cage :, (Foy. En 
MPRESS [emm -press} 8.(Vo: 8. 
Emprise rat nd ] s. une D ) 
hasardense. 
Ewprier [emm' -ti-eur] 8. celui 
mr | [emm'-ti-ness] s, vi 


1, M. Van 


, épuiser,— 


vitrier, m. 

To EmutaTE (emm'-iou-léte) va. rivali- 
ser, être l'émule, le rival de; égaler; 
suivre; imiter, 

EMULATION |emm-jou-1é'-cheune) +. _ 
lation, f. rivalité, f. désir d'égaler, de 
surpasser, 

Envrarive, EmuLous [emm'-iou-lé-tive, 
— leuce] adj. émule, concurrent. 

EmuLaron (emm'-iou-lé-teur] s, émula- 
> m. émule, m. rival, m. 

Es (i-meuldje’ ] va, traire, épui- 


pr [i-meul'-djennte) adj, (anat.) 
émulgent, qui tire. 

ExuLous (emm'-jou-leuce] adj. qui a de 
l'émulatiôn. 

ExvLousLy [emm'-iou-leuce li] adv, avec 
émulation. 


Emvrsion {i-meul'-cheune] s. 

sation, 7 ment er ) 
UNCTORY [i-mengnk'-teur-i]#, émonc- 
toire, m. pére destine à aidé 
charge des humeurs. 

To Enase [enn-é'-bl'] va. rendre capae 
ble de, mettre à même, mettre en état de, 

To ENacr [enn-ak ] va, décréter, or 
donner par une loi. - 

Exacron (enn-akt'-eur] 8. celui qui éta- 


blit une loi, ja-dji élge 
jil s. M 
changement de mode, DA nb 
To Enaususx ( enn-amm'-| uche] va. 
tend.e des embüches. 
À ENAMEL [enn-amm'-el}va, etn. émail 
- ler, embellir, orner. 
ENAMEL, s. émail, m 


prise ÉMANELLER (eun-amm'=e1-lenr] 8. émail- 


eur, #2 


vide. ENAMELLING [enn-amm/=el- -ligne\s. émail- 


lure, f. a ouvrage de l'ém ur. 


vague, m.; superficie, fi igno- To ENAMOUR ‘fenn-amm' eur] va, rendre 


* amoureux, 


BR (marne) 8 emplette, f. | ENAMOURED [enn-amm ue amou- 
Euprv em -t adj. vide; ignorant, su- 


- reux, amouraché. — To be 
s'amouracher. 

ENARRATION vases ER 8. narté, 
m. récit, M. 


Ée: get jeter dans, | ENATATION (i- Lnsth=chene] +. action de 


7. dre Lemm-penr nf) va. em- 
To E (exum-peuz 


EX “& 
ENT En 
SES À 
ï ï D 


et Me 
EMPTREAN (ermm-p 4 — To ENGAS® (enn-kécé va, mettre en une 

éme” To Eneave (enn-kére] vas encaver, Cas. 

“eume, ENCEINTE [en-ceinte'] adj, enceinte, adj. f. 


‘70 Éxcxer er dt va. encager, 


| va, embar- ro Encens tn. cam- 


former un camp. 


enn-kammpe'=mennte] LA 
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To Encuare fenn-ichéfe'] va. irriter, pro- 
_ voquer. 

To ENCHAIN [enn-tchéne'] va. enchainer, 


To Encumren [enn-keumm'-beur] va. 
encombrer, embarrasser. 
ENCUMSRANCE (enn-keumm'-brannce] s#. 


ri , lier. 4: Pdicolls, Pen m.; dette, 
.To ÉncuanT (enn-tchannts'] va. enchan- | . f. difiicultés, f. pl. à 
ter, rm ENCYCL'cAL \enn-eik'-Hi-kal) &dj. ency- 


ÆEncanrenr (enn-tehann'-teur] s.enchan- 
teur, ”. sorcier, m. 

ENCHANTINGLY (enn-tchannt'-igne-li] ado. 
par enchantement, 

ENCHANTMENT [enn-tchanne’-mennte] 8. 
enchantement, #. charme, m. 

NTRESS (enn-tchann'-tress] $. en- 

chanteresse, f. sorcière, f.; une femme 
.enchanteresse, femme séduisante. 

To EncuasE [enn-tchéce’ | », enchässer, 

ÆEncuasinG [enn-tehéce'-igne] s. enchâs- 


sure, f. $ 
To Excreze (enn-cer'-k}”} »4. environ- 

ner, entourer. + 52. 
Encrrcter enn-çerk'-lette] 8. cercle, m. 


Ecurie (ennkÎit-ik] 4: enclitique, f. 
rem. Le bts sur celui qui 
, récède ; aison, fe | 
e- fs per ar Le as 
ExcLosEn [enn-klozde’ . renfermé, in- 
che ne | , la lettre ci- 
- inelnse, 


Exccosure [enn-klô’-jioure) s, enclos, 
m. clôture, f. enceinte, . 


clique, circulaire. 

EncyGLopenrA |enn-saï-klô-pi-di-a] s. 
encyclopédie, f. ouvrage qui traite de 
toutes les sciences. 

ENGycLoPevIAN | enn-sai-klo-pi'-di-ane ] 
adj. encyclopédique. 

EncycLorenicaL [enn-sai-klo-pi-di-kal] 
adj. encyclopédique. 

Encycrorenist ‘enn-sai-klô-pi'-diste] 8 
encyclopédiste, #. écrivain dans une 
encyclopédie. p 

Exp ennde) s. boût, #. extrémité, f. fin, 
f: conclusion, f. ; pièce, f. morcean, m. 

ut,» dessein, #2. intention, {. — To 
slam on end, se dresser, se tenir droit 
ou debout. — To make an end, achever, 
terminer, — To be al one's wil's end, 
être aw bont de son latin, ne savoir 
plus quoi faire, 

To Enr, ra, finir, terminer, conclure, 
achever. 

To Enn, vn. finir, se terminer, cesser, 

To ENDAMAGE, [enn-damm'-édje] va. EDæ 
Lure vis causer du dommag* à; 
nuire à, 

To EnvanGen [enn-déne'-djeur] va. met 


Roi {enn-kô'-mi-aste] s. panégy- tre en danger, exposer, hasarder, ris= 5 
riste, ne. ni er, 
Enxcowiasric, ENCOMIASTICAL [enn-kô- T9 En [enn-dire] »a. rendre cher, 4 

mi-ass =tik,—ti-kal] adj. , faire aimer. ; 


ENpEARING (enn-dir'-igne] adj. de ten- : 
dresse, affectueux. + 
(enn-dire/-mennte] s. ami- = 
tié, tendresse, f.; charmes, #1. pl. at- . 


tächer, 


à Ja louange de. 

Encomum jenn-kô'-mi-eume] +. pané- 
gyrique, #1. éloge, m. : 
To Encompass [enn-keumm'-pass] 24. 

entourer, environner, 
ASSMENT | enn - keumm! - pass — 
mennte} s. circonloeution, f. 
ENCORE [oem adv. encore, une autre 
fois; bi » 
To ENCORE, va. redemander, crier bis. 
ÆEncouxrer [énn-kaonnn’-teur] $, ren- 
contre, f. duel, accident. 
To ENcOUNTER, va. et n. rencontrer; atta- 
uer, se rencontrer. - 
ENCOuNTERER (eno-kaounn'-teur-eur] s. 
Lil m, antagoniste, #7. adver- 
saire, #2. Fe 
To ENCOURAGE fenñ-keur'-édje] va. en- 
courager, animer, exciter. : 
EncourAGEMENT [enn-keur'-édje-mennte] 
s. encouragement, mm,  * 
EncouraGEr [enn-keur'-6-djeur] $. celui | 
qui encourage, protectenr, ; 
ENCOuRAGINGLY { enn-keur'-é-djigne-li ] 
adv. d'une manière encourageante. 
To ENCRADLE (enn-kré'-dl'} va. mettre 
dans un berceau. 
To Encroaca [enn-krôtche'] va. empié- 
ter, usurper, s'emparer. e 
LE ER s. celni 


To ENveNIZE, {o ENDENIZEN [enn-denn'- 
aie, — j-2'n] va. pre rendre 
re. 

To Ennicr (enn-daïte']"va. accuser, dé- 
noncer, inculper. 

Exnnc LE s. fin, f. conclusion, 
f. terminaison, f. 

To Ennrre, do Envicr [enn-daïte'] va. dic- 

Stone RCE à PEU AM 

- mennte]" &, accusation, affaration dé- 

les tribuna 
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EnnLone (ennde'-logne] adv. en long, de 
long, tout droit. Û 

es {ennde’-môste] adj. le plus 

oigné. 

To ENDOUE {[enn-dorse!] 4 endosser 
mettre sur le dos. 

ENDORSEMENT (enn-dorse/-mennte] s. en- 
dossement, #. 

Envorser [enn-dor’-seur] s. endosseur, 
m. celui qui endosse un billet. 

To Exow |enn-daou'] va. doter, dofner 
une dot à; douer, orner, enrichir, 

EnnowmMENT [enn-daou'-mennte] s. dota- 
tion , f. don, m. — Endowments, 8. pl. 
dons de la nature, talents, »”. pl. 

Enps-woman [enndze'-oueumm-eune] s. 
revendeuse à la toilette. 

To ENDUE |enn-diov’]va. douer, accorder, 
orner, revêtir, 

ENDURABLE [enn-diou'-ra-bl] adj. sup- 
portable, tolérable. 

ENDURANCE | enn-diou'-rannce]. s. durée, 
[.; continuité, f. patience, f.souffrance, f. 

To Enpure [enn-dioure Î va. endurer, 
<a sonffrir. 

To ENDURE, vn. durer, continuer. 
ÆExouren [{enn-diou'-reur] s, celui qui en- 
dure, qui souffre. é 
EnDwise [ennd'-ouaïze] adv. perpendicu- 
lairemen mourir, 
To ENECATE [enn'-i-kéte] va. tuer, faire 
ENEwY {enn'-i-mi ] s. ennemi, ”. adver- 

saire, »%. antagoniste, m. 

EnenGenic, Enençic | enn-er-djèt"-ik, 
i-ner-djik] adj. énergique, puissant, 
vigoureux ; ce, actif, 

ENERGETICALLY [enn-er-djèt'-i-kal-li] adv. 


énergi ent. 

ENERGY enter ji) 8. énergie, f. vi- 

gueur, f. force, f. courage; #4. pouvoir, 

m.; efficacité, f. 

To ENERVATE, fo ENERVE [i-ner'-vétege, 

. i-nerve']}va. énerver, efféminer, amollir, 

afaiblir. 

ÆENERVATION [enn-er-vé-cheune] s. éner- 

m, f. effémination, f. mollesse, f. 


t, M. 
To ENraMisu {enn-famm’-iche] va. affamer, 


To Enrereie (enn-f'-bl'} #4. affaiblir, 


énerver, débiliter. 
EnreeeLemenr (enn-f'-bl'-mennte] s. 


gent m. 
ne OURS ]va. (jur.) inféoder, 
T 8. inféo- 


fenn-for 
é, obliger à, 

gba, ne. pr for'-cbd-li] adv. forcé= 
en Le 


ENG 


To ENFRANCHSE [enn-frann'-tchise) 24: 

affranchir, donner le droit Re 

isie où admettre dans la € des 
ommes libres ; délivrer de l'esclavage. 

ENFRANCHISEMENT | enn-frann'-tchize- 
mennte] s. affranchissement, m. 

To ENGAGE [eun-guédje'] va. engager 
mettre en ges attirer, gagner, com— 
ttre, se battre contre. — To eng 
oneself, s'engager à, promettre de.— 

be engaged, ètre occupé. 

ENGAGEMENT à mn r 
gagement, #.; contrat, #. obligation, f.; 
combat, #. bataille, f. » 

ENGAGING [enn-gué'-djigne] adj. engä- 
geant, attirant, attrayant, 

ENGAGINGLY {ea-gué'-djigne-li] adv. d'une 
“manière engageante, gracieusement, 

To ENGAoL, va. (Voy. 10 Enjail.) | 

To ENGarisoN (enn-gar'-ri-s’n] va. mettre 
garnison. ADI : 3 

To ENGENDER {enn-djerin'-deur) #4, en= 
gendrer, produire, fairediaitre. 

ENGENDERING { enn-djenn'-deur-igne] 8. 
génération, f. production, f. 

ENGINE [enn’-djine] 8. m , [:; res- 
sort, M, MOYEN, M.—AÀ Joe une 
pompe à incendie. — À sfeam-engine, 
une pompe à feu, machine à v. se 

ENGINEER (enn-dji-nire/] &, in, , Ce 
lui qui est versé dans la science du 
génie civil ou militaire, — An 0) of 
the engineers, un officier du gén 

EnGmenY [enn'-djine-ri] s. le génie, l'ar- 


tillerie, . 

To ExGrn» (enn-guerde/ ] va. ceindre, en 
vironner, entourer. 

ENGLE [e; el] s. dé 

EKGLisa |ign'- 
English, l'anglais, 
les Anglais. —An Englisi , Un An= 
glais. — An Englishwoman, une An- 


To Enccur (enn-gleute'} va. engloutir, 
orger, remplir. 

To ENGORGE [enn-gordje'] va. avaler, dé 
vorer, r avidement, £ 

To EnGrart [enn-grafte’] va. grefler, 


To ExGrAIL [enn-gréle’} va: denteler. » 
ENGRAILED [enn-. ] adj. (blas.) en- 
rand teint. 
To ENGRAIN [enn-gréne’] va. teindre en 
To ENGRAPPLE [enn-grap'-pl'}vn. attaquer, 
se battre corps à Corps. 
To EnGrasp (enn-graspe’ ] va. saisir, eme - 


poigner. 
To ENGRAVE [enn- va. graver; bu- 
riner ; in en. : 


ENGRAVER [enn-gré !veur) 8. STAVEUr, Ms 
ENGRAVING enn-gré"-vigné) # gravure,fe 


estampe, . 
To ENGRIEYE (enn-grive ] va. chagriner, 


To ExGnoss [enn-grôcé] va. épaissir; 
grossir, ; mono- 


ion, f. 


mettre en grosse; occuper l'at- 


tention, s’ 


'emparer 
TR SR ee 


“ 


ET Lee à < 
ich ) sk Ana ; 


F% 
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ENGROSSEMENT Sn rom 8. ac- Ps (ous-be-v'a-eur) s, celui qui 
. caparement, #2. mono 
Eee ane ve cod igne] 8. l'action To Ent Ezoame [ean-Lou'-mine] va. illumi- 
ner, 

To SUARD  enn-gardé] va. protéger, | To ENMARBLE (enn-mar'-bl'] va. changer 
To es 10 Eat [enn-guelfe'] ro Exesn enn-mèch# ] va. engager 

, va. 

f précipiter dan: dans un filet, attraper, PE en a 
Tu ENHANCE fenn-hannée'] va. enchérir 


Exwiry [enn'-mi-ti] 4. inimitié, f. aver- 
donner du prix à, augmenter; aggra= sion, f. haine, f. 
> ver, es 


EXNNEATICAL a feu at-a) adj. de nenf 
Exnx ENxANGIN6 (enn-hannce’- F RS nneatical days, tous les neufs 
] s. enchérissement, "”.; 
surcroït, ”, augmentation, f. Tè ExnosLe { Le D va: ennoblir, 
ar: (enn-hann'-ceur] s. enchéris- anoblir, ill 
ENRARNONE (enn-har-monn!-ik] adj. en- 
harmonique: 
a — [i-nig'-ma] s. énigme, f. question 


ustrer. 
ENNOBLEMENT [enn-0"-bl 
obscure. déplaisirs, #”. pl. chagrins, 


blissement, ". l'action d” etes an déva- 
ENIGMATIC, ENIGMATICAL (ini matt, ". #. ‘dégoût de là vie. 
—i-kal] adj. énigmatique »| ENODATION Ti-nô-d#-cheune) 8. dénoû- 
EMIGMATIGALL (nignM ill li) @e..| — ment, l'action de dénouer. 


nigmatiquement. Enormity, ExorMousness (i-nor- Lt, 
er ns Pin s. faiseur % 


—meuce-ness] s. énormité, 
a. Pi m air Enonmots (i-nor-meuce) adj. énorme; 
ler ou agir d’une ANS ut Lt 


atroce, insigne ; irrégulier; prodi ‘ : 
ENoRMoUSLY Le pd fe adv. Le | 
To ENsaïz (enn-djéle'} va. mettre @ en pri- 
son, 


mn er mé prodigieusement, excessive- 
To Enson [enn-djoïne!) va. enjoindre, Exnior [i-neuf'] adv. assez, suffisamment. 
prescrire, ordonner. 


To ENoUNCE none va. proférer, 
ENOINMENT Lg ar ee et 8. com- prononcer, déclarer 
mandement, 


To Enqurre, vn. (Voy. fo Inquire. 
To EnsoY {env-djois] va. jouir de, Le ExRAGE ne je ] pr: ru le pro- 
der, sentir avec plaisir; plaire, ns 


, faire enrager, exaspérer. 
— To enjoy oneself, se réjouir, se di- 
vertir. 


tion,  digni PS 
À ann-oui} s. ennui, m. soucis, 


7 RANGE feun-ranndje') va. ranger, 
mettre en ordre. né 

To ENRapT, {0 ENRAPTURE, {0 ExnavisH 
[enn=rapt#, enn-rap'-tchioure, enn= 
rav’-iche; va. ravir,enchanter,charmer, 

RS [enn-rav'-iche-mennte] 8. 
ravissement, #4. extase, f. 

To Erica enn-ritche' va. enrichir, 
rendre riche; fertiliser, orner; em 


bellir.… 
NE CRE 8. en=. 
lames ee: & 
To Ame enn-ridje"] 12 ‘sillonner, \ 
nb Exané [enn-rigne'] va. enceindre, 
TE Dre fenn-raï'-p'n] #4. faire mürir, 
To Enrose (enn-rôbe/] va. vêtir, habiller, 
orner, décorer. 
GE. ee [enn-rôle’] va. enregistrer, i ine y 
ExAOLLEA fenn-rol’-leur] s, celui qui en # 


ENROLMENT, ENROLLING [enn-rol'-mennte, 
— ligne] 8. enregistrement, #.; regis= 


 Énooe [enn-route'] va. enraciner, 
To ENROUND p fean-raoumnde jou, environ 


ENJOYER lenn. y $. un posses- 
seur, celui q 
a (nine mi 8. jouis- 
possession, /. m. 
Poe m. satisfaction, A 
To ENKINDLE [enn-kinn' F] va. et n. 
allumer, enflammer, embraser; exciter, 


TèE : enn-lardje’] 
0 ENLARGE va. augmenter, 
en liberté, 


agrandir, mettre 

sos dilater ; ‘n. s'étendre sur un 
‘Enéontr Lenn-Hardjé-mennte]_ ss: 

rt f. agrandissement, 


vage ou de rison; mise en liberté, : 
discours diffus, long, développement. 
 — {enn-lar’-djeur] s. amplifica- 


TE os 10 ENLIGHTEN [enn-laite’, 
enn-laï tn] va. éclairer, illuminer, in- 


ENuiGaTenER [enn-laï-tn-eur] s. celui 
qui éclaire, celui qui instruit. 
um + [enn- ee action 
éclaircir, où 
To Eux ?fenn-lignk'] va. enchaïner, 
To pu Penn. va. et n. enrûler, 
EX 1 enn-list-igne]s. .enrôlement, m. 


To Re { enn-lai- va] va, animer, 
rendre plus vif, égayer, 


Re — ” Re. 
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_ ENSAMPLE, 14, représenter, donner 

D Le M cos + AE 

To EnsanGuNe [enn-sagn'-gouine] v4, 

 ensanglanter, couvrir de sang, s 

To ENsORENULE (enn-chèd'-ioule] #4. in» 

— sérer dans une cédule. 4 

| To Exsconce |enn-skonnce/] »a. couvrir, 

k défendre, — To ensconce oneself, se ca 

È cher, se tapir. 

| To ENsEAL |enn-sile/] va. cacheter, met- 

tre un cachet, 

L To EnsEaM (enn-sime] ve, coudre, vider 

| un oiseau, 

Enssamen [enn-simm'-ède] adj. cousu, 
gras, couvert de graisse. £ 

To ENseaR (enn-sire!] va. cautériser, brû- 


L avec un nb] 1 
NSEMBLE |an-san'-bl’] 8, ensemb le, tn, 
harmonie, f. le tout, 
To Ensmiez (enn-shilde'] va. couvrir 
d'un bouclier, protéger ; défendre. 
To Ensuring [enn-shraîne’| va, enchâs- 
ser, mettre dans une châsse, 


l ENsiGn [enn-saïne'] s. drapeau, "”. ; éten- 
| dard, m,, marque, f. signe, #, (mil.) 
| 
| 


enseigné, #. porte-drapeau, 7”. 
ExsiGN-2gaRER (enn-saïne -bèr-eur] 8. 
un enseigne, porte-drapeau, 
ENsiexcy [enn'-sinn-ci] s, charge d'en- 
| seigne, brevet de DDR 
éve'} va. rendre es- 


rer m. esclavage, m. servi= 
ude, f. 
ENSLAVER [enn-slé'-veur] s. celui qui as- 

: servit, oppressenr, 7. 

Tu Ensug [enn-siou'] va. suivre, pour- 
suivre, 

To Ensus, vn, s’ensuivre, procéder, sui- 
vre immédiatement.—Ensuing, suivant, 

_ ENSURANCE fénn-chice -rennen | $, assu— 
rance, f. prime, f. 

EnsuranCer, ENSuRER (enn-chiou'-rann- 
ceur,—reur) 8. assureur, 72. action- 
naire d'une compagnie d'assurance, 

To Exsune [enn-chioure] va, assurer, 
faire assurer, 

ENTABLATURE, ENTABLEMENT [enn-tab'= 
la-tioure, enn-té'-bl'-mennte] s, (arch.) 
entablement, #. 

To ENTABLE Frs vn. s’entabler. 

ÆEnrais (en ].s, (jur.) substitution, f. 

$ Fe 


g éme'}va. (Voy: to Tame.) 
: 5% , mi 5 rt re 
SEnrANeuER lenn-tagn'-pleurt 8. celui qui 


a ne 


ENT 
enter into orders, prendre les ordres, 
ENTeRING [enn'-ter-igne] 8. entrée, f. pas- 


M. 
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D due [enn-ter-léce'] va, entrela= 
cer, entremèéler, à 

EnrenLacinc (enn-ter-lé'-cigne] s. entre- 
lacement, #2, = 

EnrTerpanLancE (enn'-ter-par-lannce] #8, 
conférence, f. pourparler, m, 

To ENTERPLEAD ‘enn-ter-plide'] va. dise 
cuter des incidents, 

ENTERPLEADER (enn-ter-pli'-deur] s. qui 
réclame. - 

Km "82 [enn'-ter-praïze] s. entre- 
prise, f. . : 

To Enterprise, va, entreprendre, tenter, 
essayer, . 

EvreneusER [enn'-ter-praï-zeur ] #, 
homme entreprenant. 

ExrenprisiNG (enn'-ter-praï-zigne] adj. 
entreprenant, . 

To EnrerTain (enn-ter-téne’] va. entrete 
nir, converser avec; traiter, régaler, 
accueillir, amuser, : ttre avec plai= 
sir ; avoir, Concevoir, à 

ENTERTAINER [enn-ter-téne eur] s. am— 
phytrion, »”, celui qui régale les autres; 
ün agréable compagnon. 

ENTERTAINING [enn-ter-téne'-igne] adj, 
am 1sant, divertissant, x 

ENTERTAININGLY [enn-ter-téne/ -igne-li] 
adv. agréablement. 

ENTERTAINMENT (enn-ter-téne-mennte] s, 
entretien, ”. conversation, f. répas, m. 
régal, #”.; accueil, m, réception, f.; 
amusement, #1. , k 

Enxrentissuen [enn-ter-tiche!-ioude] adj. 
entrelacé, mêlé. 

To ENTaRonE (enn-thrône'] va, introni- 
ser, mettre sur le trône. , « 

EXNTHRONING [enn-thrô'-nigne] $, introni= 
sation, f. SRE 

Enruusiasm [enn-thiou'-zi-azme] s. en- 
thousiasme, m, exaltation, f, ferveur, f, 
ivresse, f. 

Enraustasr [enn-thiou'-zi-aste] s. en- 
thousiaste, m: exalté, M. 

EnrTausiasric, ENTHUSIASTICAL [enn - 
thiou-zi-ass'-tik, — ti-kal] 2 d’en- 
thousiaste, exalté, fervent, sublime. 

ENTHUSIASTICALLY enn-thion-zi-ass'-ti- 
kal-li] adr. en enthousiaste, 

ENTuyMEME (enn'-thi-mime] 8. 220) 
mème, #. argument composé de l” 
cédent et du conséquente 

To Ennce [enn-taice!| va. attirer, inciter, 

- gagner, exciter à, € , séduire. * 

Evricemenr jenn-taice'-mennte] $. incita= 
tion, f. instigation, f.; séduction, f.; 
attraits, ”1. pl. appas, m. pl. 

Exricer fenn-tai'-ceur] s. séducteur, #. 
flatieur, #”. instigateur, #”. Corrup= 


teur, 

EriciNGLx fenn-taÿ-cigne-li] adv. d'une 
manière séduisante. æ 

ENTmE [enn-taire’} adj. entier, complet 


|: ENY 
To ENTITLE [enn-tai'-{}"] va. donner un 
tituler un 25% rue un 


titre à; 
droit 
Enriry (enn'-ti-ti] 8. être, m. entité, f. 
To Enrou [enn-toïle'] va, prendre ’dans 
des filets, embarrasser. 
To Enrows [enn-toume!] va. enterrer, 
mettre dans un tombeau. 
T enn-toume'-mennte] 8. in- 
humation, f. ensevelissement, m. 
To ENTRAIL {enn'-tréle] va. entrelacer 
EnrRairs [enn-trélze] s. entrailles, f. ‘pl, 


intestins, m. pl. 

ENTRANCE enn'trannce s. entrée, f. 
avenue, f. ue, m) commence= 

” ment, ".; avénement, 

To ENTRANCE (enn-tranncé] va, jeter en 
extase, ravir; saisir de frayeur, 

To ENTRAP enn-trappe'] va. prendre 
ds des 3 attraper; embarrasser ; 


to Evmmar | lenn-trite'] pa. Su) ' 
a ni] 5 pti for, 


EXT, Eanraies | a it 
once) + requit, [. suplication, ra 


RTS 

PP sun entremets, 

El entre le-rôti et le dessert, 

Er [enn'=tri] s. entrée, f. passage, mr. ; 
enregistrement, 7. ; : prise de possession, 
To EnTwine, 10 "Enrwisr Font me er 
enn-touiste’} va. entrelacer, entortiller, 

To pe li-niou'-bi-léte] va, dissi= 
per 

To  ENICLEATS  [Emon REO] va, éclair- 
cir, expliquer, 

Engine (nion-k-é-cheune) s, ex= 
plication, f, 

To ENUMERATE [i-niou'-mer-éte] va, énu- 
mérer, faire le dénombrement, 

ENUMERATION [i-niou-mer-é'-chenne) s8, 
énumé:ation; /, dénombrement, #1. 

To Envxcrare | l-chi-éte] 24. énon- 
cer, déclarer, exprimer. 

ENuNGrATION (i-neunn-chi-é'-cheune ] 8, 
énonciation, f. déclaration, f, 

ENvNCIATIVE Fnennti-ch e] adj. 
nono, expressif, | 


si , d'une manière i 
RE -ENVELOP [enn-vel'-eupe] 


Hans - 
BE [anve'-lope] s. enveloppe, f. 
À os (enn-venn'seume] V1. ENVE= 

Era. té ‘empoisonner, rendre odieux: 
BY out adj, enviable, 


Pain enr) re euvieux, 1. ja 
net 0 mr je 
Enioüsux {enn'-vi-euce-li] adv. par en- 
vie, . 
Envi Rise à Dent 
sie, £. 


TO Env lenn-ta —reunn]. #4, envi: | 


ue | pobnes LUu les en- 
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yirons, les lieux d’alentour, le voisi- 
nage. 

Ee [enn’-voï] +, un envoyé, un dé- 
puté, un chargé d’affaires. 

To Envy |enn'-vi] va. et n. envier, por- 
ter envie à. 

ee s. envie, f. jalousie, /. émulation, f, 

{ean-h “houile'] va. environ< 

Le faire an cerele autour de. 

To ENwous {enn-ououme/] va. féconder; 
ensevelir, cacher, 

Eoutan, EoLic (i-d" ms i-ol'-ik] adj, 
éolien, éolique. » 


.Epacr ! = te] 5. 6 ete, ours sup- 
pakte] pe Din re 


plémentaires pour é, 
naire à l'année solaire, 

Evaucer |èp'-au-lette] 8. épaulette, f, on 
nement militaire, 

EPauLuENT VER mo omega 8, (fort.) 
épanlement, m. me V4 de terre, ete. 
EPENTREsIS (f-penn'- i-cice}s. (gr, lat.) 

La = [insertion d'une lettre dans 


L'hadr [i-femm'-er-a] s. éphémè 
fièvre qui se termine au bout Ne 
jour; insecte qui ne vit que quelques 
eures. 
EPHEMERAL [i-femm'-er-al] adj. qui ne 
dure qu'un jour, de courte urée. 
Fe li-femm' -er-ice) s. éphémé- 
ride , f. : journal qui contient les évé= 
us à chaque jour, journal des 
mqes Joe journalières et des situations 
FT 
7 ep (i-femm' -er-iste] s. astrolo= 
gue, m. faiseur d'éphémérides. 
Epxon {èf'-ode] s. éphod, m. ceinture des 


prêtres hébreux. 
Erxor Los 8. (ant. gr) éphore, ». 


Re Le =ik] adj. épique, ique, hé- 
pe Poe { Fe 8. épicède, 
pe 


Pan 'Ceié) af. adj. épicène, qui se 


où genres. 
-i-kioure] s. un icurien, 
un ES rt 2e 


M eh D rs ÿ din 


# 
risme, m, gourmandise, f. re, f. 
To EMCURIZE (2 Rp i-kiou-raize] va. mener 

uue vie d'épléurien, de gourmand, de 
voluptueux. 
EPIDEMIC, EPDEMICAL Li sibenerss ik, 
i-kal| adj. épidémiqu 
EpPIDEMIC, 5. pidémis, " peste, f. : qui 
Sois + ve Les ple. TR 
IDERMIS [èp-i-der-mice] $. épiderme, 
m. peau Fisée u extérieure. 


, peau 
ss'-trik Îgas= 
Rent ps Lei ] adj. ‘pl 


LÉ  n S  +  é 


19G EPU 

EpiGrap# [èp'-i-graff] s. épigraphe, f. 
une € sentence qu'on met en tête 
d'un ou ou d'un chapitre pour en 


Er s lOp'd-lep-ci] épilepsie, f. 1 

ILEPSY [èp'=i: ï] 8. épilepsie, . le 
mal caduc, le haut mal, maladie ner- 
veuse et convulsive. 

Erruepric (èp-i-lep'-tik] adj. épileptique. 

EriLoGue [èp-i-log] s. épilogue, ». con- 
clusion d’un discours, d’un poëme, etc. 

Erany [i-pif-a-ni] s. épiphanie, f. 
fête des Rois. , 

Eniscopacyr, EriscopATe [i- piss' -ko- 
pa-ti,—ko-péte] s. épistopat, m. di- 

gnité d'évèques gouvernement des évè- 


ques. 

EriscopaL {i-piss’-ko-pal] adj. épiscopal, 
d'évèque. 

EniscopaLtANs [i-piss-ko-pé'-li-annze] s. 
pl. épiscopaux, partisans de l'épiscopat. 

To EriscorATe (i-piss'-ko-pête] va. rem- 
plir les fonctions d'évèqne. 

Erisong [èp'-i-sôde] s. épisodé, m. di- 


gression, f. 

Enisopen, Erisonisr [èp-i-sû-deur,—sû- 
diste] s. faiseur d'épisodes. 

Erisonic, ErisopicaL [èp'-i-sod'-ik,—i 
kal] adj. épisodique. 

To Emsontze [èp'-1-s0-daïze] vn. épiso— 
dier ; faire des épisodes. 

Erispasric [èp-i-spass'-tik] adj. (méd.) 
épispastique. 

Erisrce [i-piss'-tl'} s. épître, f. lettre, f. 

Enisrcen [i-piss'-tleur] 8. un griffonnenr 
de lettres , 


ErisroLany [i-piss'-t0-lar-i] adj, épisto= 
laire, qui a rapport aux lettres. 

Evisräopse li-piss’-tro-fi] s. conclusion 
avec le même mot, répétition, f. 

NE 7 [èp'=i-stile ] 8. (arch) épis- 

le, m. 

Erirars [èp'-i-taf] s. épitaphe, f. inseri 
tion dus Debar. — st a 

Erirasis [èp'-i-té-cice] s. épitase, f. dé- 
veloppement, ". 

EriTHALAMIUM (i-pith-a-lé’-mi-éume] $, 
épithalame, m1. Chanson nuptiale. 

Eriraem [èp'-i-thème] s. (méd.) épi- 


Chème, m. 
Evrner [èp'-i-thette] s. épithète, f. ad= 


Ctif, m. 
Era [i-pitt'-ô-mi] s. épitome, m 


ÿ=maï- 
nee celui 


=seum-saltce] s. pl. 
m, combinaison 


EQU 
EpuLATION [èp-iou-lé-cheune] $. banquet, 


- mm. 


régal,-m. festin, m. 
EpuLoric (èp-iou-lott-ik] adj: épuloti- 
que, qui se cicatrise. 
Eovasiuiry [ek-oua-bil'-i-ti] s. égalité, 
[. uniformité, f. 
Eovarce [ek'-oua-bl ] adj. égal, uni- 


orme. + 

Eouaszy [ek'-oua-bli] adv. également, 

Eau ool) adf é RE tr 
uAL [i'-kouo! . égal, uniforme, pro- 
portionné; A green ir | 

EQua, s. égal, m. compagnon, m.—Be- À 


tween equals, d'égal à é, : 
To Equaz, va. égaliser, rendre égal "à; 
égaler, être égal à ; répondre à, payerde 
retour. 3 
EouauisaTion [i-kouol-i-76'=cheune] 6° 
égalisation, f. également, M: 
To Equause (i-kouol-aïze] va. égaliser, 
eh Gkonol-i26, 1 
UALITY, ÉQUALNESS [i-koui FE CR 
kouol-ness| s. égalité, f. uniformifé, f. 


- 


formément ; impartialement, #7 
Æovancutar {i-konagn'-guiou-lar] 4j. à 
(Voy. Equianqiar | e DA 
EQuanimrry (i-kou: l-i-ti] 8. égalité 
d'âme, d'esprit, f. È se 
Eovanmous [ i-kotann/-i-métce ]" adj, 
ayant l'âme toujours égale, ” LS 3 
EQuaTioN [i-koué-cheune] #. (as. et 
arilh.) équation, f. PRE 
EQuAToR [i-koné'-teur] 8. (as£.) équateur, 
m. grand cercle dont tous les nue 
sont également age) des p et 
divisent la terre en deux parties égales. 
EquarortL [ek-oua-t0'-ri-al} adj. qu 
Ps . 


Se 
î 

we 

Er 


dant de l'écurie d’un prince. > 
EQuesrrian [i-kouess 


Rene k-oni-KOBtéral] adfs équ 
UICRURAL |[eK-Ot1-| T7: . 
crural, ayant les jambes de CAE 
longu Mrs: 
(géom.) équidistant, qui est à Ia même e 
EoumisrANTE* [ ek-oui-diss'-tannte-li ] 
adv. à la même distance. ras 
Eourrormry (ek-oui-for'-mi-ti] 8, égalité 
Eouarene _{ out lttrtral Jade 
g f côtés » 3 : 


ral, égaux. 
To Edoimsars [ ek-oui-laï'=brête ] 24. 
équilibrer, mettre en € 
Eovicierrum, EQUILIBRATION [ek-oui-lib/— 
ri-eume,—lai-bré'-cheune]s. équilibre, 
m. égalité de poids, ete. 
Eoumurriwe (ek-oui-meul!-ti-pl] @dj. 
équimultiple, qui se mul 
Eotiôvrrece, s. nombre multiplié par le 
EouinocriaL [ek-oui-n0k': adj. 
non, dé quine no ge 
Eouiocriaz, s. la ligne équinoxiale, 


. 
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Eovinox [ek'-oui-nokce] 8. ‘équinoxe, #1. Enecr [i-rekte/] adj. droit, perpendicu- 
temps où les jours sont égaux aux nuits. laire; intrépide ; vigoureux. ë 
EQUINUMERANT | ek-oui-niou'-mi-rannte] | To ERECT, va. ériger, hâtir, élever; établir. 

adj. de même nombre. EnecTion {i-rek'-cheune] s. élévation, f. 
To Eur [i-kouip'] va. équiper, pour- construction, f. structure, fondation, f. 

voir de ce qui est nécessaire. : ERECTNESS [i-rekt'-ness) s, posture droite, 
Eourace (ek'-oui-pédje| s. équipage, m. perpendiculaire. ere 

voiture, f. ; suite de valets, etc. Enecton [i-rek'-teur] s. celui qui élève. 
EourenDENCY [ek-oui-penn’-denn-ci ] 8. | ERECTOR, 8. (anat.) muscle érecteur. 

équilibre, ». à Eneuonc (ère-logne’] adv. dans peu, 
EQuirMENT |é-kouip'-mennte] s. équipe- bientôt. x 

ment, #. l’action d'équiper. Enemre s. (Voy. + rl à " 
Eovroise [ek/-oui-poize] $. See m. | EremricaL [er-i-mitt'-i-| al] adj. érémi- 

égalité de poids, contre-poids, #2. tique, d’ermite. . 
To EQuiPoIsE, va. mettre en équilibre. ERENOW [ère-naou!] adv. avant ce temps-ci. 
EQUIPOLLENCE [ek-oui-pol'-lennce] s. pou- | ÆEREPTATION [i-rep-té'-cheune] s. action 
de ramper hors de. 


voir égal, force égale, Fe encé, f. | 

EQurPoLLENT { ek = oui - l-jennte] adj. | ERePTIoN (i-rep'-cheune] s. arrache 
équipolle t, équivalent. ment, M. 

Eovironn , Eouronnerancy [ek- | EREWHILE, EREWRILES (ère-houaïle, — 


oui- DE LE 0 pau Ke équi= 

pondérance, f. égali pésanteur. 

UIPONDERA' NT Lab 7 A PRE 
rte rant, de même poids. 


houaïlze'] adv. depuis peu, il n’y a pas 


longtemps. 
ETAT o)adv. done, c’est pourquoi, or. 
Encor {er-gott) s. ergot, #4. un petit 


ÆEovrmonperarTe ( ek-oui-ponn'- ongle pointu. à 
- _ ète] va. contre-balancer, peser autant. Ençorism [er'-gott-izme] s. disputes où 
Eouironnious [ek-oui-ponn'-di-euce] adj. | . contestations scolastiques. 

en équilibre. Encorist [er'-gott-iste] s. ergotiste, #0. 
EourraBLe [ek'-oui-ta-bl’} adj. équitable, | Emsricar i-riss'-ti-kal] adj. de contro- 


juste, raisonnable. 

Eourranr (ek'-oui-ta-bli] ado. équitable- 
ment, impartialement, justement. 

- Eourrx {ek'-oni-ti] s. équité, f. honnêteté, 
[. impartialité, f. 

Envie pro yes 
ennce,—lenn-ci] 8. ce, f. 
lité de valeur, : 

EourvaLenr [i-kouiv'-a-lennte] adj. équi- 
valent, en valeur. 

EourvocaL |i-kouiv'-0-kal] adj. équivoque, 
ambigu, à double sens. 

EqurvocaLLx {i-kouiv-0o-kal-li] adv. am- 
bigument, en termes équivoques. 

ÆEQuIVOCALNESS, EQUIvOcATION (i-kouiv'- 
o-kal-ness,—0-ké'-cheune] $, équivo- 

e, 7 et f. ambiguïté, f. amphi 


ie, f- 
To ÉQ0iVOcATE [i-kouiv'-0-kéte] vn. équi- 


verse. 
ÆEnne (er'-mine] s. une hermine, petit 


fourrure faite avec sa peau. 
Enwnep (er-minnde] adj. vêtu d’her- 


mine. 
To Enone li-rôde/] va. corroder, ronger. 


EnoGarioN [er-o-gué'-cheune] 8. disiri- 
bution généreuse, don, ". 


ErosioN AE pr FR corrosion, f. 
Enoric [i-rott'-ik] adj. érotique, d'amour. 
To Er [er] vn. errer, l; s'é- 
garer, se Le +2 
ERRABLE (er'-ra-bl'] adj. sujet à errer. 
er'-ra-bl dispo= 


une commission.—E£; , un 
voquer, se servir d'expressions ambi- tit commi (bon 
s. pÆ " Earanr [er-rannte] nr arm vaga= 
Eourvocarton [i-kouiv'-0-ké- celui | EnnanTay [er’-rann-tri 8. vie errante, f. 
ui se sert d'expressions b EnnaTA [er-ré'-ta] plur. de erratum, s. 
ques. ° vocalness.) errata, #, fautes d'impression. 
ÆEourvoaue [ek'-oui-voke] s. (Voy. Equi- TIC, ERRATICAL (er-ratt-ik,—i-kal] 


Ena [irg-a) 8. ère, f. époque, f. 

nnaen Core ELLE chenne] 2. radi- 
tion, f. émission des pes 

To ERADICATE [i-rad'-i- 


ÆEnRATICALLY (er-ratt-i-kal-li] adv. sans 


pe nt 

6 [er'-rigne] s. ment, M. 

ERRONEOUS (er ad'-ni-euce] adj. erroné, 
faux, errant. 

Enroneousux | er-r6'-ni-euce-li] advs 
d’une manière erronée, faussement. 

ERRONEOUSNESS (er-rô'-ni-euce-ness] $. 

Exnon (ren) o, erreur, f. méprise, 

on [er'-reur] 8. ô à 

bévue, f. faute, f., péché, m. 

Ens [erse] s. ers, m. vesce noire. : 


Encsr [erste] adv, premièrement, d'abord; 


Pin és mle St PASS 2 rs Le so 


animal blanc du genre de la belette; 


Ensn [ere] sa Jangne ere, le langage | 


Rent se, À. 


FF 


| 
| 
È 
| 
| 
È 
Ë 
È 


. 


se en 
; | à Sos {ess-par'-celle]s. espèce de sain- 
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EsPeRANCE [ess'-per-ance] s, (inus,) espé. 
rance, f. espoir, f. (em) 

EspiaL [i-spaï-al| s. espionnage, m. 

ESPIONAGE .ess'-pi-o-naje] s. espionnage, 
m. surveillance maligne du gouverne- 
ment. 

EsPLANADE [ess-pla-néde’ ju esplanade, f. 
espace uni devant une fortification. 

EspousaL (i-spaou'-zal] adj. nuptial, des 
noces, 

Espousals [i-spaou'-zalce] &, pl. noces, 
FR cérémonies du mariage. 

To Éspouse [i-spaouze!] va. Diuit Ma- 
rier ; adopter. 

To EsPx [i-spal] va. épier; apercevoir, 
découvrir. 

EsouiRE [i-skouaïre'] s, titre anglais cor- 
respondant autrefois au titre d'écuyer 
ou de gentilhomme; dénotant aujour- 
d'hui un monsieur, un . 
homme de fortune, et.celui qui par son 
instruction et ses lumières ap t à 
une classe supérieure de la société; chä- 
telain, m. Ê à 

Esoumy [i-skouaï-ri] s. titre d'écuyer, 
m. gentilhommerie, f. , 

To Essay (ess-6'] va. essayer, tenter, tà= 

Er éprouver. re 

Y, 8. essai, 2. tentative, f.; ” 

Essayisr [ess-é'-iste] 8, auteur d'essais, 

gran ne PE, 
SSENCE .ess'-ennce] $. essence, f.; re 
d'un être ; parfum, m. huile aromatique, 

To Essence, va, parfumèr, mettre de l'es 
sence. 


EnuBESCENCE, ERUBESCENCY [er-ion-bess'… 
cennce, — Cenn-ci} s. rougeur, f. 

EnvsescENT (er-iou-bess'-cennte ] adj. 
rougeätre, 

To Erucr [i-reukte'] va. roter. 

EnucraTION |i-reuk-té-cheune] 8. (méd.) 
éructation, f. l'action de roter. 

ÆEnvprre [er'-ou-daite) adj, érudit, savant, 
instruit. 

ÆEnaupirion (er-ou-diche!-eune] s. érudi- 
tion, f. science, f. doctrine, f. savoir, #2. 

Enucinous [i-rou'-dji-nence] adj érugi= 
neux, qui contient des partic 
cuivre. 

Eauprion [i-reup'-cheune] s. éruption, f.; 
sortie impétuense; apparition de pus- 
tules, de boutons à la peau. 

Barre Li-reup'-tive] adj. éruptif, qui 
50) 


EnysweLas [er-i-cip'-i-lass] s. érysipèle 
ou érésipèle, me. feu Saint-Antoine, #. 

EnysiPELaTous [er-i-ci-pel'-a-teuce] adj. 
érysipélateux. 

EscaLADE jess-ka-léde'] s. (fort.) esca- 
lade, f. action d’escalader les murs 
d’une fortification, 

ne [es-kol'-lope] s. coquillage bi- 
valve, 

To Escape (i-sképe'] va, échapper, éviter; 
vn. s'échapper, s'enfuir, s'évader, se 
sauver, 

Escare, s. fuite, f. évasion, f.; escapade, 

-_ f.; bévue, f. p , 

ESCAPEMENT (i-sképe-mennte] s. (horl.) 


EscanGaToIRE (ess-kar-ga-touare’] f. nid | Essewria (ess-enn'-chal] adj. essentiel, 
d'escargots. principal, pnr. Dee ‘ 

EscuaLor (èche-a-lott'} s. échalote, f. | Essenria, s. l'essentiel; le pe md 
plante potagère ESSsENTIALLY {ess-enn'-chal- ] adv, essen- 


Escan [ess'-kar] s. (chir.) escarre ou es 
chare, f. un caustique. 
Escuanoric {ess-kar-ott-ik] adj, (chir.) 
escarotique ou escharotique, caustique, 
Ecans ess-tchite!] 8. ce qui échoit, au 
aine, f. À 
To Esçuear, »n. échoir par droit de con= 
fiscation 04 d’aubaine. 


tiellement. js 

Essoin {ess-oïne'} 8, excuse légitime en 
contumace, 

To Essoi, va. exoïner, excuser l’ab- 
sence de. LE ES 

To Estasuisa (i-stab'-liche] va. établir, 
affermir, fixer; fonder, instituer, . 

pre à [i-stab'-liche-eur] 8. celui 
qui À : 

ESTaBLisaMENT (i-stab'-liche-menntel +. 
établissement, m. fondation, f.; ratifiga- 
tion, f. approbation, f, prhcipe fondas 


base, f. Fe 
ESTArETTE | ess-ta-fette! estafette, f. 
pd È nn S ue 


va. ir, installer, 
"-mennte] 8, saisie ju- 


à par-hanl 8. espalier, m. 


ETR 


Esrmmare, s. estimation, . évaluation, f. 
calcul, m. 4 
EsrimaTIoN [ess-ti-mé'-cheune] s. estina- 
tion, f. évaluation, f. calcul, m.; estime, 
f. bonne opinion, jugement, m. 
EsTimarive |ess'-ti-mé-tive| adj. estima- 
tif, ayant la faculté d'apprécier. 
EsrimaTon [ess'-ti-mé-tor] 8. estimateur, 


m. priseur, 2. Vers , 
Esrivau (ess/-ti-val] adj. estival, d'été. 
To Esrivate less’-ti-véte] 27. passer l'été 
:_ dans un endroit. “ 7 
Esrivarion |ess-ti-vé'-cheune] s. l'action 

de passer l'été. 

Esrrane (ess-trade'] s. estrade, f. 
To EsrranGe [i-stréndje ] 24. tenir éloi- 
; aliéner, indi 


disposer. — To estri 
oneself, se tenir éloigné de, ne plus fi 
quenter, devenir indifférent à l'égard de. 

ESTRANGEMENT ([ i-stréndje-mennte ] 8. 


éloignem: £ 
pernatans | sr-née] s. (terme de 
our La) à copie, f. ou double 
nn 
To EsrreaT, va. faire une copie ou un ex- 
trait. à 
ESTREPEMENr [ RS a à 


EEE ou-annce ] s, cha- 
eur, f. SET EN e — 
ESTUARY onde ta ts un bras de 
mer; embouchure d’un lac, ou d'une ri- 
vière où il y a fluxet reflux, 
To Esruate [ess-tiou-éte] un. avoir un 
flux et un reflux. rave) 
EsruarioN { ess-tchiou-é'-cheune ] s. 
_ ‘bouillonnement, #. 
“Esrure {ess'-tehioure] 8. violence, f. ” 
Esvnenr [i-ziou'-ri-ennte] adj. affamé, 


vorace. ” 
Esvurine {èje'-iou-rine) «dj. corrosif, ron- 
geur. 
{ett-cett'-er-a] 8. et cætera. 


“To ETcn {etche] va. graver à l’eau forte. 
Eremne [etche'-igne] 8. gravure à l'eau 


Ij. , immortel. 
ErerNaL, s. l'Éternel, Dien. : 
Erennausre (i-ter'-na-liste] s. matéria- 
liste, m. RTE 
To EreRNALIzE, {0 ETERNZE [ister'-na- 
Mize,—naïze;va. rtaliser, 


Erennaury i-ter'-nal-li] adv. éternelle 


Erenmrx (i-ter-ni-til.s. éternité, f.; 
durée sans commencement ni fin. 
Erner [i-ther] s. éther, m.; fluide plus 
sübtil que l'air; (chim.) liqueur très- 
ErxEREAL, ETHEREOUS l'aise —1i- 
euce| adj. éthéré, de l'air; céleste. 
, ETricau {èth'-ik, — i-kal ] adj. 
ErniCAux [èth'-i-kal-li] adv. selon la 


pres (th-ikee] 6. éthique, f. la morale 
'ikce] s. # À , 
\ ] adj. ethnique, pai 


Ernmic [éth'-nik] adj. F 
re cU et 
Era, #8, 


rent un paien, un idolâtre, un 


| EVAGATION 
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ErxoLocicaL [èth-o-lodje’-i-kal] adj. qui 

traite de la morale, 

Erto1oyx (i-ti-ol-6-dji] s. étiologie, f. 
rtie de la médecine qui traite des 
ifférentes causes des maladies. 

Eriquerre lett -i-kett] s. étiquette, f, cé- 

rémonia]l de la cour ou de la société. 

Eru [ett-oui' s. étui, #. 

ErrmoLocicaL (ett-i-mol-odje'-i-kal] adj. 

étymologique. : 

ErvuoLocist [ett-i-mol'-0-djiste) #. éty- 

mologiste, m. 

To ErxmoLocwzæ [ett-i-mol-0-djaïze] on. 

étymologiser, 

Erywococx Lett-i-mol’-0-dji] 8. étymoll 
gie, /. dérivation d'un mot. Re 
Ervmon [ett/-i-mone] s, mot primitif, ms 
racine, f. " 
Eocnanisr [iou/-ka-riste] s. eucharistie, 

f. cène, f. 

Evcnanisricaz [iou-ka-riss'-ti-kal] adj. 

eucharistiques® 

Evcuozocyx (iou-kol'-à-dji] s. eucologe, 

m. livre de prières, 
Eucrasy [iou'-kra-ci] s. (méd.) eucrasie, 
f. bon tempérament. . 

Evcocicaz [iou-lodje’-i-kal] adj. louan- 

geur, complimentaire. 

To Evroerze (iou'-lo-djaïze] wa. louer, 

faire des éloges, prôner. 

EuLo6y (jou Je diif 8. éloge, m1, panégy- 


rique, m. 

Euxucu |(iou’-neuk] $, eunnque, #1. 

To Eunucuars (iou'-neuk-éte) va. châtrer, 
rendre eunuque. 

Evrnomc, Eurnonicaz [iou-fonn'-ik, — 
i-kal| adj. es harmonieux. 

Evpnowy [iou’-fo-ni] $. euphonie, f. 


monie, f. 
ù LE ner où s. vent 
impétueux. du NE. 


Evrorgan [iou-rô-pi-ane] adj. et 8. A 
ne pan Ve pr M. cn] 
A ro les 10 


fi-vak' 
_évacuant.. Ses “ 
ÉVACUATION i-vak-iou-é'-cheune] $, Eva 
cuation, f. sortie, f- + ss 
ze [i-vak'-iou-é-tive] adj, pur- 
Mn i-vak'-iou-6-teur ] 8. qui 


annule, ‘ 
To Evan [i-véde'] va. évader, éluder, 
PAR Le : 


dérober, éluder 
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EVANGELISM À nn: 8. évan- 
gélisme, m 

Le i-vann'-djel-iste] 8. évangé- 
iste, m 

To. EVANGELUE [i-vann'-djel-aize ] va. 
évangéliser, prècher l' évangile. 

Evan (i-vann' —ide] adj. faible, fugitif, 

EVvAPORABLE he '-b-ra-bl'] adj. s'éva- 
porant faci 

To EVAPORATE Ti-vapt-réte] va. faire 
évaporer, dissiper. 

To EVAPORATE, »n. s'évaporer, se op 

EVAPORATION [ i-va ré-cheune] & 
évaporation, f. 


Evasion (i-vé'-jeune] 8. évasion, . sub- 


aterfuge, m. artifice, #. prétexte, m. 
a [i-vé'-cive] adj. évasif, qui 


EvasiveLy [i-vé'-civ-li] @dv. d'une ma- 


nière évasive. 
Eve, Even [ive, j'-va} s. vigil, f. 
pre AU ni plait: unif 
VEN (i'-v'n] adj, uni, a “roc gie à 
égal, eil, semblables pair, qui 
| se He en deux sans fraction, — se 
wilh the ground, à fleur de terre.—Even 
l reckoning makes lasting friends, les bons 
comptes font les bons amis.—To be even 
with one, être quitte à quitte, être de 
| pair; rendre la pareille.—Even money, 
| compte rond, — Even with, à la mème 
Û hauteur, 
| EVEN, adv. mème, de même, ainsi, aussi 
| bien. — Even now, tout à l'heure. 
| To Even, va. aplanir, unir; À Em el 
| —To make even sn wi the démo- 


lir, 
\ ce pers adj. im- 
itable. 


Evenie [i 1 l«yn-igne] 8. soir, m. soirée, f. 
Evensy (il-v'n-li] adv. également, uni- 
formément ; impartialement. 
née (iv n-ness]s, égalité, f. uni- 
té, le 5: mers À [.; surface unie, 
niveau, m.; impa rtialité, f. calme, me. 


nité, 
EVENSONG" (Ÿ-v’n-sogné] s. service divin 
du soir. 


mr Lee of événement, ".; inci- 
dent, m. fait, m. 


To Egaæurs (i-renn (i-venn'-ter-éte] va. éven- 
e Ernie (vente ul dj. plein d'é- 
c ts {i-v'a-taide) 8. la soirée, le 
10 Eveuere isvennt té] va. van- 
uses i- -ti-lé' - À 
ser de. re 
— cas 
Y [i-venn! -tiou = al - -li] adv, 


EVI 


ne û TE adj. 

toujours bouillonnant. 

EversurnnG (èv-eur-beurn'-igne] adj. 
brûlant sans cesse. 

EVERDURING ( èv-eur-diou'-rigne ] — 
éternel, qui dure toujours. 

EVERGREEN (èv'-eur-grine] adj. toujours 
ve 

EVERGREEN, s. arbre toujours vert. 

EvennoNouRED [èv-eur-hon'-eurde] adj. 
de gloriepse mémoire 

EVERLASTING Ey-eur-last'-gne) adj. éter- 
nel, immortel 

EVERLASTING, 8. l'éternité, f. 

EVERLASTINGLY (èv-eur-lasti igne-li] adv. 
éternellement, sans fin. 

EVERLASTINGNESS rer rod -igne-ness] 
8. éternité, D pat acr> 

EvenLrviné Load cr igne] adj. im 
mortel. ternellement. 

Evenmore févrous-mie/ le toujours, 

Evension [i-ver-cheune ] 8 éversion, d 
renversement, #1. 

To Everr, {0 ÉVERSE (i-verte! “3; mi 
va. détruire, renverser, 

Even waTcuruL (èv-eur-ouateh' Soulja. 
toujours Mere 


Laye ad wat 
wa _— 
tout à fait. , ré ve 
Evesprorrer [ivze- drop-penr] 8. (Voy. 
Eavesdropper. 
To EVESTIGATE fi-vess!-ti-guète] va: rè- à 


chercher, 
To Evicr {i-vikte' ur.) évinoer, 
prouver, dépos furidi quement. 
Evicrion {i-vik'-cheune] s. Févictions f. 


reuve, f. évidence, 
Evmence (èv-i- ro 8. évidence, f. 
certitude, f. témoignage, #”. 


tion, f. 

To EVIDENCE, va. prouver, montrer. 

Evinenr {èv'-i-dennte] ad) L évident, ma 
nifeste, clair. 

Enpenrir {èv'-i-dennte-li] adv. évidem- 


t, manifestement. 
Evi ( (vla. méchant, mauvais, cor- 


Enuioner t'- v'i-dou-eur] 8. malfaiteur, m. 
EVILFAVOURED i'=v'1-fé"=veurde) adj. qui 


a mauvaise Là 
EVILFAVOUREDNESS [ i!-v’1- fé" - veurde- 
la nature, f. diffor- 


mess s. disgräce 


Eva _ adv. mâl. 
Evan» |i'-v1-mainnd-ède] adj. mal- 


EXA 


Evwisene {i!-v’1-ouiche’ -igne ] adj. 


mal-intentionné. 
Eviworker (i/-v'l-oueurk'-eur] s. 
rad un être malfaisant, un me 


no + Lt va. prouver, dé- 
montrer, montrer. 
TBLE fisvinn'-cicb ad}. qu’on peut 
prouver, démontrable. 
pe fi-vinn'-ci-bli] adv. démons- 
trativement, incontestablement. 
To EVISCERATE Le er ogg va. éven- 
, arracher les ent 
in [èv'-i-ta-bl] adj. évitable, qu'on 


ter. 
T Sun Lord va, éviter, fuir, 


, écha 
D | te PR sheune ) s. l'action 
pa èv-0-ké"-cheune] s. évoca- 
On, /. 0] n magi 
To EVOrE, {0 EVOCATE LE-VEKE, èv'-0- 
kéte] ve. uer, 2 à - 
] s. vol, m. 
l’action de s’ 
Ev 


OLUTION _ EE à s (mil.) 


mou 
vemen! 
To  ETOLTE a (ONE va. bone, 


Pa EvoLve, vn, se développer, s'étendre. 
me à fèv-0-miche'-eune] 8. Se -@ 


ent, #2. 
70 Ev EVULGATE i-veul'-guéte] M a de 
Evuzcarion [i-veul-gué'-cheune] s. pu- 
blication, f. 
EVULSION rage) 8. évulsion, f. 
l’action 
Evalios] 8. brebis, f. la femelle du hé- 


lier, 
Ever cal 8. aiguière, f. vase à l'eau 
pour se la: mains, 
Evry Giou/-xi] C2 office royal pour la vais- 
2 pod prép. ex, ‘c-devant. — Ez-mi- 
To EXACERBATE fegx-as er=béte] va. ai 


r, irriter, exaspérer. 
at TPE) CSS 


8. exacerbation, re 
pr de [ egz-ass-er-vé-cheune ] 


entassement, M. 
Eüer (egz-akte!] d'ad. exact, ponctuel, 


D va. et n. exiger, demander 
avec hé: faire des exactions, ex 


Exacron fegz-ak/-teur] s. exacteur, « 
en qui, demande plus qu'il ne lui 


ExacrioN (egz-ak'-cheune] s. exaction, f. 
extorsion, f. 
Exacrir Al adv. exactement, 


EXACMNESS, ExACTITUDE [egz-akte'-ness, 
egz-ak'-t-tionde 8. exactituile, f. soin, 


mar (je va. exa= 


PL rh {egz-ad-jer-6'-tigne] adj. |. 


exagératif, 
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ExAGGERATION [egz-ad-jer-é'-cheune] s&. 
Le 1 pa ; hyperbole, / amplifica- 
On. 


To ExAGITATE [egz-ad'-ji-téte] va. agitét, 
mettre en mouvement. 

ExAGITATION { egz-ad-ji-té-cheune) s. 

tation, f. mouvement, m. 
ur è ALr (egz-alte'] va. élever; exalter; 
louer, vanter; porter à l'enthousiasme ? 
marge porter une chose à son plus 

t un de force. 

ExaLTaTION(egz-äl-té -cheune] s. éxalta- 
tion, f. élévation, m. 

mere Legz-Al-de) adj. élevé, su- 

blime. 

EXAMEN, EXAMINATION [ egz-é'-menne, 
egz-amm-i-né-cheune } s. examen, m. 
er ner f. discussion, f. interro= 

1re, 11 

TE Cegz-amm!- -i-néte] 6. celui 

qui est examiné, ou interrogé. 

EXxAMINATOR, EXAMINER | amm'-i-né- 
teur, — i-neur] 8. examinateur, "” 

To EXAMINE (egz-amm'-ine) va. exami- 
per; pi qe exactement; discuter 
avec soin ; peser mürement; faire subir 
un examen. - 

ExawPLany, adj. (Voy- Eremplary. 

ExawPe pagode AUS exemple, m1. 
modèle, m. rend 

To EXAMPLE, ta. inus) citer re exemple, 
démontrer par des exemples. 

Exaneurous, adj. (Voy. Exsanguious.) 

EXANIMATE, Exanmous (egz-ann'-i-méte, 
_— gd adj. inanimé, sans vie; 
abattu, découragé. 


EXANIMATION | mé'-cheune] s. 
inanimation, ” 
Émis - Ga: thèm!-a-ta] s. 
(méd.) exanth: m.éraption à FA peau 
ExaNTREMATOUS (eks-ann-thèm'-a-teuce] 
adj. dm exanthémateux où exanthé- 
re [eks-annt'-léte] va. reti- 
, épuiser, 

on Ke -annt-lé'-cheune] 8. 


À épasemet, grec. 
ark Je 
pas ons ae ee m. chef 


jou -lé- 
ES on, f. on, f. 
To EXASPERATE [ -per-éte ] va, 
; ns irriter, provoquer. 
ExASPERATER [egz-ass'-pel ns 8: pro 
vocateur, m. 


ration, f. irritation, f. 
To Re Legr-éuk 
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ExGARNIFICATION [eks-kar-ni-fi-ké’-cheune] 
8. l’action d’ôter la chair. 

o ExCAVATE {eks'-ka-véte] va. excaver, 
creuser, 

Excavarion [eks-ka-vé'-cheung) 8. exca- 
vation, f. creux, m. cavité, f. 

To EXCECATE (eks'-ci-kéte] va. rendre 
aveugle. 

To Exceen [ek-cide! 
outrepasser ; exceller, surpasser, 

es [ek-cid'-igne] adj. excédant, 
excessif, 

ExcerneLy (ek-cid'-igne-li) ado, très, 
excessivement. 

To ExceL (ek-cel'] va. et n. exceller, sur- 

asser. 

Pme Exceucency (ek’-cel-lennce, 
—lenn-ci] s. excellence, f. : préémi- 
nence, f. excellence, titre donné aux 
ambassadeurs, etc. 

EXCELLENT (ek/-cel- -lennte] adj. excellent; 
éminent; exquis. 

EXCELLENTLY ek!-cel-lennte-li} adv. ex- 
en. éminemment, au plus haut 

Fe tan sé sors 
xCEPT [ek-cepte']va et n. excepter 

ve EXCEPTING [ek-cep' “tigne) ÿ ép. 

excepté, à l'exception de, hormis, hors. 

Excepr, con. à moins que. 

Excerrion :ek-cep'-cheune] 8. exception, 
f. exclusion, f.; objection, f. ; aversion, 


| ui — To take ion 
D rte 2 Fes 


sors [ek-cep'-cheuce] adj. suscep- 
| tible, délicat. . 
| + Excerriousness [ek-cep'-chence-ness) 8. 
È susceptibilité, f. humeur chagrine. 
ExCePrive [ek-cep'-tive) adj. qui ren- 
| une exception. 
| te {ek- -Cept'-less] adj. sans ex- 


rs (ek-cept'-eur] s. celui qui fait 
l des objections. 
| … mue Lek-cerns’] wa. rejeter, sé 


l T1 Exc [ek-cerpe/] va. choisir, tirer, 
| Excerrrion (ek-cerp'-cheune] 8. “choix, 
m. extrait, Mn. 

Excess À #. es m. super- 
ce, f. 


je} va. échan- 


Échange vr is ER To 


. et n. excéder, 


EXC 


Excueouen [eks-tchek'-eur] 8, échiquier, 
m. fisc, m. trésor royal, m. cour o 
sont reçus les deniers pnblics. 

ExcirenT [eks-cip'-i-ennte] adÿ. (phar.) 
excipient, qui reçoit. 

Excisagce [ek-saï-za-bl’] adj. sujet aux 
droits d’accise, m. 

Excise {eW-saize”] 8. excise, f. accise, £. 
impôt sur les denrées. 

To EXCISÉ, va. lever l’accise, 

EXCISEMAN" Lek-saïze'-mann] s. un commis 
de l’accise, percepteur, #7 

Excision |ek-cije'-eune) 8. excision, [.; 
extirpation, f. destruction, f. 

ExcrraTioN, ÉxCITEMENT (ek-ci-té’-cheune, 
ek-saïte’-mennte ] 8. excitation, /. l'ac— 
tion d’exciter; mobile, #m. provocation, f. 

To ExcrTe (ek-saite | va. exciter, animer, 
encourager ; stimuler, provoquer. 

Excrer [el sai teur] 6 celui Le sd 
provocateur, #, 

To ExcLaIM {eks-kléme"] om. s'écrier. — 
To exclaim against, the contre. 

EXxCLAIMER {eks-kléme'-eur] s. déclama— 
teur, 

DUT et che] s. ex 

lamation, f. déclamation, f. clameur, 14 
— À note of exclamät: un point 
d'exclamation. 

EXCLAMATORY (éks-klamm'-a-to-ri] adj. 
déclamatoire, qui 

To Exciuve (eks-klioude'] va, exclure, 
rejeter, excepter. 

Exciuston (eks-klion'-jeuné] $. exclusion, 


f. exception, f. sous | 
ExcLusIvE [eks-kliou'-cive] . exclusif, 
Excrusivezy [eks-kliou'=civ-li] adv, ex= 


clusivement. 
To Excocr [eks-kokte/] #4. faire outre 
To ExcociTaTE Leks-kod'-ji-téte] : va. in 
venter, imaginer. 2 
ExcoMMUNICABLE { ékskomm=fon' «ni 
ka-bl' +3 adj. qui mérite d'être excom- 
muni 
To EXCOMMUNICATE (éks-komm-tou"-ni= 
kéte] va. excofnmunier, | 
ÆEXxCOMMUNICATION ee 
cheune) 8. excommunication, f: 
To EXCORUATE (eus-kôre 1-8 ra. 
cher, (chér.) excorier, 

EXxCORIATION © $. ex= 
coriation, f. écorchure, : F 
Exconricarion {eks-ko CA 

décortication, f. action 
EXxCREMENT [eks' 


forme une 
EXCRETION re 8 (mé) 
excrétion, f. 


ee sortie des humeurs nui= 
tard] Fri) je (Ma & A. ee 


éks-kron'-chi-a-b } ai. 


RP ES 
sujet au tua, punissable. 


EXE 

To ExCRUCIATE pren va. 
tourmenter, tortu 

ExcusATION Îeks- Lee bé -cheune] s. 
veille continuelle. 

To EXCULPATE ge 8 va. dis- 
culper, exc 

ExCuLPATION fais Loupe ’-cheune]s.dis= 
culpation, f. justification, f. 

EXCULPATORY RAR Perl adj. 
jee, | A Pre 

Excursion La io) s. exCur— 
sion, f. TS f. digression, f. 

cb à {eks-keur cire) adj. qui par- 
cou erre, qui s 

o Se (RE adj, excu- 

sis, pa 


ExCUSABLENESS | êks-kiou!-za-bl'- nef) 8. 
qualité d’être excusable. 

Excusaszy [eks-kiou!-za-bli] adv. d'une 
manière excusable. 


TION (éks-kiouce, eks!= 


Excu sn 
a ETS excuse, f.; Engnat 
n, f. à 
A gp LEA re adj. inex- 
cusable, sans excuse. 
Excuser ER Er gr +. celui qui ex- 
cuse, apologiste, 
To ExCuss | (heu va. (jur.) saisir, 
séquestrer, sec 
Excussion PA VO 4. saisie, f. 
re a a. exil, 
CRABLE [eks' 
détestable, abomin 


horrible, digne 
de haïne. Tige 
Fee Kiss 8. AY een | 
o EXECRATE [ek 
abhorrer, AL jt = 
FREE [eks-i-kré'-cheune] 8 exécra- 


tion, f.; malédiction, f. 

To EXECT, 24. va. Lo 10 Banitet) 5 

ExECTioN, #8. 

To ExECUTE CS Pont) m6 so] exécuter; 
ee effectuer; faire mourir par 
se Ja justice. L 


m. Eee ui exécute où accomplit. 
F nn -cheune] 8, mieu 
accomplissement, 7%; action 
Fakghe un criminel. , 
ExecuTioner [eks-i-kiou’-cheunn-eur] s. 
exécuteur de la haute ss bour= 
reaü, 72, 


Le but di 8. 

Een nn, à uteur the 

Exec "-ou-teur-i] 8, (jur.) 

Exr em ek-iouarilcé] s. (zur.) 
exéc ire. 


RES à a 
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ExeGETICAL rade adj, exégé- 
tique, explicatif, 

sr legz-emm'-plar] s. exemplaire, 

m. modèle, #r. exemple, # 

EXENPLARILY LL 9 ent run adv. 
Le re mr l'une manière exem- 
plaire, . 

ÆEXEMPLARINESS [egz'-emm-plar-i-ness] s. 
exemple, #. modèle, m. prototype, m. 

ExempLany | egz'-emm-plar-1 ] adj. exem- 
plaire, qui sert d'exemple. 

EXEMPLIFICATION legz-emm-pli-f-ké - 
cheune} s. copie, f. transcription, f.; 
exemple, #. double, m. 

To EXEMPUFY { egz-emm'-pli-fai ] vas 
citer un exemple, démontrer par des 
exemples; copier, transcrire. 

To ExEMPT [eer-enmpte) va. exempler, 
dispenser de, 

Re adj. exempt, qui west point 


a ot Len 8. exemp= 
tion, f. privilége, m. 
gr mt pui (egz-emm-tiche'-euce] adj. 


To ExENTERATE [eks-enn'-fer-éte] 24. 


trer, ouvrir le ventre, 
ExenTenATION [eks-enn-ter-6"-cheune] s. 
l'action d’éventrer. 
Exequias {eks-i-koui-al] adj. funéraire, 
er eks'-i-k 14 
LES =i-kouize] #. pl. obsèques, 
f. Sr, A béni railles, f. Ch 
sd j. qui exerce. 
ÉRLES = r-saize) 8. PS M 
motion corporelle; promenade récréa- 
as FL évolutions HAtaires: ce qu'on 
ri te dans les académies d'équita- 
on, d'escrime et de danse; thème, m. 
devoir, m. ce qu'on donne à un écolier 
à traduire en langue 
Eva vn. career; former, dres- 
; P 


ro EE, ve. s'exercer ; prendre de 


| TION ss heune] s. 
nn A 
To ExERT | Ce 1 AS 


cice, em oyer; exercer, accomplir; 
Ar ire En Ex montrer, faire 
later. — To exert onesel) jf, faire ses 
efforts, s'elforcer. 
ET RE +. effort, m. 
utes ses forces. 
PET (egz-" -cheune] s 8. érosion, corro- 


ébullitio 
Exeuwr. (Voy. Exit. 
To RS Leks- lli-éte] vhs (chir.) 
ExFOLIATION (els-(0-Ï-é'-cheune] #. (chir.) 


RS ae 


RS (ur a) 8. dati qui 


PU TP EI ET PRET TE 


AUOT I TRS! CRIS 


| 
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ExmALATION [eks-ha-lé-cheune | s. exha- 
laison, f. nt front, PR 

To ExuaLE [egz-h 
ler, s'évaporer. 

EXHALEMENT LS ES 8. éxha- 
laison, f. vapeur, f. 

To ExnAUST ez-héust] va. épuiser, di- 
minuer. 

Join [egz-hâust'-i-bl] adj. épui- 


Are 1 Fegz-häust'-ieune] 8, épuise- 
nr m.; Are if j inép 
AUSTLESS |, E 8. ui 
sable, intarissable. 
To  EXREREDATE [egz-her'-i-déte] va. dés- 


EXREREDATION [ egz-her-i-dé'-cheune ] s. 
l'action de déshériter. 

To Exmsrr fegz-hib'-itt] va. exhiber, mon- 
PTE produire, faire voir, ma- 


Exmorren (egz-hib'-i-teur] s. celui qui fait 
voir. 

Exxerrion (eks-hi-biche/-eune] s. exhibi- 
tion, f. à: em [. étalage, m.; bourse 
où 

Enbrrete hib'-i-tive] adj. représen- 
tant, éta ii > “ 

To EXHILARATE egz-hil' -ar-ête] va.réjouir, 
divertir, égayer. d 

EXHILARATING Meg iarigne] adj. 
réjouissant, enivran 

EXHILARATION Jepe rs che 8. ré- 
jouissance, 

To ExnonT (egshorte] va. exhorter, pous- 
ser, exciter. 

ExuonTaTion [eks-hor-té'-chenne] s. ex- 
hortation, f. Entente le 

EXHORTATORY, ExmonTATIVE (egz-hor’-ta- 
teur-i, — ta-tive] adj. exhortant. 

ren Cegz-hor'-teur] s. celui qui ex- 


RÉ rte gl 8. ex- 
désenterrement, #2 
nain, “ 0y. Exsiccate. 
ÆExrccaTIoN, 8. Ersiccation. 
ExICCATIVE, aus. (Voy. Ezsiccative.) 
Exucexce, ExiGeNcx [eks'-i-djennce, — 
djenn-ci] s. exigence, f. nécessité impé- 
rieuse, besbin, m.; occasion imprévue, f. 
A {eks’-i-djennte] adj. pressant; 8 


j eant, 
Eucxr, s. mauvaise affaire, f. embar- 
LA 


ï not Per per À LE dr -iti, egz- 


Se DCE 
Eu ot 8. exil, = mt 


ù LL Smet s. exil, m. 
auront en 8. action de 
= me En adj. fameux, 

0 rs 2S “a-nañte] va. vider, 


EXP 


nai ] va. exister, blre, vivre. 
EXISTENCE, STENCY (egz-iss'-tennce, — 
tenn-ci) s. existence, f. être ,/m. vie, f. 
Exsrenr Legz-iss'-tente) adj. existant, 
exis 
Sr ne Cegz-iss-i-mb"-cheune ] s. 
opinion, f. estime, 
Exur {eks-itt] s. sortie, f. 4 
issue, f. passage, m. terme de t Méatre) 
il sort, elle sort.— 
le monde sort. 
Exopus, Exopy [ eks'-0-deute, — 0-di ] 
mo Eau (rois CR 
0 EXOLVE (egz-olve!] va. 
‘(néd) 


ExomPnaLos || mm'-fa-loce] 8. 
exomphale, 

To EXONERATE ‘Cegz-onn'-er-ête] va. dé- 
charger, débarrasser. 


EXxONERATION [ e, -onn-er-é-cheune ] 8. 
l'action de déc! 

EXONERATIVE Legr-onni-erf-ire] adj. 

EXPTALE (epe-opl-ta-bl') ads dést 
OPTABLE -ta- i- 
rable, ä (héchie 


ExoragLe [eks'-0-ra-bl’] adf. AL peut] 

ExoRBITANCE , EXORBITANCY ( Z=0L'bi- 
tannce. —tann-cij 8. énormité, f. excès, 
m, ; demande exorbitante; dépravation 
sans bornes. 

Exongrranr Her tannte) a. exor- 
bitant, énorme, excessif. 

EXORBITANTLY ‘egrorebictante-h) adv. 
excessivement, exorbitamment. 

To ExonmTATE [egz-or-bi-téte] on. s'é- 
carter, dévier, sortir de sou or! 

To Exoncrse [el es Lo va. exOrCi— 
ser, Conjurer, chasser les 

Exoncisu {eks'-or-cizme]s. dti, m. 
conjuration, f. 

Exoncisr [eks'-or-ciste] s. exorciste, m. 
celui qui fait les exorcismes.… 

Exonnrom sr D -di-eume) s. exordé, m. 


préamht 

Eau lkéor-n-chemné] 8. Orne- 
ment, #1, in 

ExoRTIVE {eks-o Did (j: 2 s'élève, 


To ue furent va. désosser. 


euce) adj. 

FOUT egz-0ss" ] adj. désossé. 
Exosrosis FR 8. (chir. 

exostose, f. " - {ger. 
Exoric [egz-ott'-ik] adj.exotique, étran- 
Exortc, s. une plante Ù 
To ÆExpanD Le 2e Unlsye, 

développer, re. 
Expanse, Expansion [eks-pannce’, eks- 


ae EXPANSIVE [eks-pann'-ci-bl’, 


ma adj, expansif, qui 
rExurars fe ps ie un. s'é- 
tendre sur, 
To ExPATRATE [ A ex- 
Ar ñ 


EXP 


To Expecr phepekt va, attendre, es- 
r, S’attendr 


ESvECTABLE CSA adj. qui 


peut être attendu.” 

EXPESTANCE, EXPECTANCY, EXPECTATION 
feks-pekt'-annce, —ann-ci, eks-pek-té'- 
Cheune] 8. attente, f. espérance, f. 

Re cd ‘Leks-pekt'-annte] adj. atten- 


EXxPECTANT, EXPECTER À 8. 
celui qui Ÿ attend, aspirant, 7% 

ExPECTORANT Ceks- À sal -t0-rannte] 8. 
(méd.)-expectoran 

To EXPECTORATE Tko-pek! to-réte] va. 
expectorer, cracl 

ÆEXPEGTORATION [éks-pek-to-ré"-cheune] 
8. expectoration, f. Crachement, #: 

EXxPECTORATIVE, EXPECTORANT rt ie 
to-ré-tive, — to-rannte adj. (méd 
pectorant ; excite l rain 

EXPEDIENCE, EDIENCY | eks- pi-di- 
ennce,—enn-ci] s. expédient, ”.; ton- 
venance, 


ExPEDIexT Re AE dote adj. LP 


nue ar yet 

Écrit (eks= pd: NanieS d'de. 
onvenablement. : 

To Re {eks'-pi-daite] va. faciliter, 


er 

Er 8. ex= 
pédition, /.; diligence, f. 

EXPEDITIONARY [eks-pi-diche'-eunn-ar-i] 


s. et adj. ex, me 
Expenirious, ÆExpPenite { eks-pi-diche'- 
péditif, fa- 


euce, ekspi-date) a adj. 
cile, prompt, sûr, aisé. 

ExPEntTIousL x eks-pi-diche-ence-i] av. 
promptem 

To EXPEL (leave. expulser, chasser, 
bannir, re; 

Fans nr l-leur] 8. celui qui ex- 


pul 

Exrecuine[eks-pel'-ligne] s. expulsion, 

To ns ae à me N 
débourser. 

ÆExPENDITURE [eks-penn'-di-tioure] 8. dé- 
pense, /. cousommation, 

ÆExrENsE Leks-pennce ] 8. dépénse, 4 
frais, m, pl. 

Éntt, re sr Re adj. dis- 
pendieux, c: 

EXPENSELESS RE adj. sans 
BE NT frais. : 

'-cive] adj. pro- 


enter libéral, mpnE 


R.. + Ceks-penn'-civ-li] ado. 
d'une manière dispendieuse. 

EXPENSIVENESS Ceks-penn'-civ-ness] s. 

EXPERIENCE ne 8. expé- 


Frs PAR rer A f. usage, m. cou- | 


To En Eau, va. EE éprou- 
ver, essayer. 
EXPERIENCED RIENCED (eks-piré-i-ennste) adj. ex 
ant, de 1 ce. 
Le a e l’expérien né 


[eks-pi 
TRS r'-i-menn É 
ju qui Eat des s-pe t-eur] 8. ce- 
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ExPERIMENT [eks-per'-i-mennte] 8. expé- 


rience, f. essai, #4. 
To ExPERIMENT, 4. et 1, expérimenter, 
faire des expériences. 
ExPeRIMENTAL [eks-per-ismenn'-tal] adj. 
SL fondé sur l'expérience. 
NTALLY, [eks-per-i-menn’-tal-li] 
v. par expérience. 
ExERt Le pe Al expert, habile, 


.… adroit, intelligent. 


EXxPERTLY [eks-perte!-li] adv. habilement, 
adroitement. 

RE LR re 8. habileté, 

ad 

EXxPrABLE Taks! -pi-a-bl} adj; que l'on 
peut expier. 

To ExrrTe leks'-pi-éte] va. expier, répa- 
rer une faute. 

Exptarion feks-pi-é'-cheune] s. expiation, 
f. réparation, f. 

ExP1ATORY (ek$/-pi-"-teur-i] adj, expia- 
toire, qui expie. 

ExrtLaTION [eks-pai-lé'-cheune] 8. (jur.) 
speliation, f. tion, 

ÆxPIRATION [eks-pi-ré” -cheune] 8. expira- 
tion, f. dernier soupir, échéance, f.; 

3 respiration, f.; évaporation, f. vapeur, 

To Exrine (eks-paire'] va. respirer, ex- 
baler [échoir. 

To Exrme, #n. expirer; mourir, Ad 

ExriRING feks=-pañ in adj. exp 

To ExpLan [eks-pléné] va. pr 
éclaircir. à 

ExPLAINABLE [eks-pléne'-a-bl] adj. ex- 
plicable. 

EXPLAINER [eks-pléne'-eur] 8. interprète, 
m. commentateur, #2 

ee Te out] 8. ex= 


, fe 
EXPLARATORT [éks-plann'-a-teur-i] adj, 
explica 
rene ab er Ré adj. (gr.) explé- 
tif; 8. mot ex 
EXxPLICABLE Ta a-bl) adj. expli- 


cable. 
To EXPLICATE Feat va. expli- 


Re dével 
LICATION -cheune] 8. ex- 
iniane es Ke) a: expli- 


explicite, 

ExPLiCIrLy [e sons ado. explici- 
tement, clairement. 

EXPLICITNESS (eks-pliss'-ite-ness] s, clarté, 


f. netteté, f. 
To  EXPLODE [eks-plôde!] va. rejeter, 
Pam faire une explosion ; <on- 


Biron Ceks-plÿ-deur] 8. Nm DA 
Exvio ( LOT LION en pe m. haut- 


ploiter. 
Er ne LU 
te tu 
on, f. examen, kfus 
ExpLonaron [eks’-plo-ré-teur] #+ explora- 
teur, ".; examinateur, #9. RS 
42 


à MM “eh Un 


À 


PA 


t 4 


Ë 


mscppad-biécproand-biécptos 
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Exvezonaronr [eks-plor’-a-teuri] adj. ex 
ploratoire. 


To EXPLORE, #0 ExPLORATE [eks-plère’, 
7 és va. explorer, visiter, exa= 


Pr 00 [eks-plô'-jeune] s. explosion, f. 
Exruosive Leks pli het adj. qui fait ex 


sion 

ESrouiTION [eks-po-liche'-eune] s. (rhéf.) 
prie 

Exronenr (e y 8. (algéb.) 
exposant, m. nombre qui exprime la 
piissance ou le rapport. 

EXPONENTIAL {eks-po-nenn'-chal ] adj. 
(algéb.) exponentiel. 

To. Export | eks-porte' ] va. exporter, 
ne ci une marchandise hors du 


air, EXPORTATION [eks-por-té" -cheuné) 
s. exportation, f. 

Exvonrer |eks-port'-eur] s. exportateur, 
celui qui exporte, 

_— Dre 8. pl. marchandises 

rt 

To ÉxPOSE {el Spôze”] va. exposer, décou- 
vrir, montrer ; abandonner; mettre en 
danger ; démasquer. 

Exvoser [eks-pd” -zeur]s. celui qui expose. 

ExposiTIoN | jepmses une) 8. exposi= 


tion, .; explication, f. 
Exrosiron {| Or es] s. interprète, 
m. commentateur, #.. 


To ExPoSTULATE féks-poss/tiou-léte] va, 
disputer, contester, raisonnér, 
s-poss-tiou-lé” -cheune 
S. débat, m. dispute, f.; accusation, f. 
plainte, f. 


EXPOSTULATOR [ ro prit pt 8. 


celui qui conteste, qui raisonne, 
ExrosroLATORT (on tr 
._ adj, © id contient 


ExroSruLarIoN {ek 


nes Îoke-pijeurs 8. exposition x fs 


vue, 
a, ga - 
To Exrouxn dur va. epli- 
quer, éclaircir. 


Exrouxsen {eks-paounnd'-eur]) #, inter- 
prète, m. commentatéur, ». 
ExrounninG [eks-paounnd’ igne] 8. expli- 


peser OT 
ress'] va. prete 
Essai pus, Prin "53 
ns exprès, m. courrier, m. dé- 
Brass (ke pres hr) adj, expri- 


Ban (che en 8. expres- 
Exrasésive |eks-pres-ive] adj, expressif, 


Emsstaur feks-press-iv-i] ado, d'une 
man expresive. 


Le “2 7 jrs SE en sr ei #8. 
MO BTE ER 


. Re FEI Pme, 


préchiost(t 


EXT 


To ÆExPROBRATE [eks'- KE ig ro-bréte] va. re 
procher, imputer, b 
EXPROBRATION (eké-pro-bré'-chenn ] 8. 
reproche, m. accusation, f. 
To ÉXPROPRIATE |eks- rô"-pri-ête va. ex 
proprier, pate de la propriété. 
er ps tek s-pro-p ri-é’ -chéuné) $. 
expropriation, f. Taction de priver, 
et orge va. conquérir, 
RE re d'assaut. 
ExPuGNABLE (eks-peng'-na-bl] adÿ: qui 
peut être pris de force. 
Exuénarion | eks-peug-né-cheune ] s. 
f. ae d'assaut. : 
[eks-peulse'] va. expulser, 


Bus Ceks-peul'-cheune] s. expuie 
sion, f. 
Brie [eks-peul'-cive) adj. (méd.) 


nie k'-cheune s.anéane 

rs m. tion, f.l' d'efe 
cer, " 

To Exvunce [eks-peundje] va. effacer, 
rayer; anéantir, 

ExpurGaATION [ek rague'-cheune} se 
purgation, vére parification, f. 

ExrurGaron (eks-peur'-gué-teur] s. celui 
qui purifie. 


EXxPURGATORY (eks-peur -gué-teur-i] adj 
Ses to Fkoniæite] adj. exquis, 
VISITE { eks'- 
rer ares TATE— ile malice, ru 
chanceté consommée. 
pes ts + oui-lteli] ad li] adv. d'une 
manière exquise om) 
pond (ut a 8, exe 
cellence, f. pas 
EXxSANGUIOUS me 
enr Es es sang; .) 
BAR (À [eks'-skripte] s. une copie, fun 
out 
To Exsecr à Lek-cekte”] va. couper, séparer, 
retrancher, 
Exsecrion [ek-cek’-cheune] 8. l'action de 
couper. 
Reste Exsiccamive Ceks'-sikckannte, 
—kastive) adj. dessicatif, desséchant, 


7 nn eks-sik-kéte) va sécher 
0 SICCATE vas 
dessécher 2 


Exscca TON êks-sik-ké/-cheune) s. des- 
siccation, {. desséchement, m. | 
Rires { RE 8 Cra= 


Re [eks-seuf'-fc 


fler à l'oreille, chachoter. sc me sut 


To EXSUSCITATE e-seuss ei-ôte va. 
ressusciter, 


EXT 


Exraric, ExraricaL, adj. (Voy. Ecstatic.) 
EXxTEMPORAL, EXTEMPORANEOUS, ExTEw- 
roRARY [eks-temm’-po-ral, — po-ré'-ni- 
eucé,—po-ra-ri] adj, improvisé, sans 


D, à 

Exrewroraucy, ExTEMPORE | [eks-temm'- 
po-ral-li,—po-ri] ado. à proviste, 
soudain. , 

Exremponness [eks-temm'-po-ri-ness] 8. 
improvisation, /, K 

To Éxrewporize [eks-temn\-po-raize] va. 


improviser, x 
. To ÉxrenD [eks-tenndg] va. étendre, 


élargir; perpétuer; communiquer ; 
(ur) saisir, 


To ExTEND, vn. s’étendre, 
ÆxTENDER |eks-tenn'-deur] 8. ce qui sert 
à étendre. AR 


ExrennieLe, ExTeNstete [eks-tenn'-di-bl’, 

ponts adj, extensible, capable d’ex- 
ion, : 

ÆExrenpuessness [eks-tennd'-less-ness) s. 


8. exten: té, f. 
ÆExrexsion |eks-tenn'-cheune] s, exten- 
sion, f. allonge mm. L 
ÆExrrnsionaz (eks-tenn'-cheunn-al] adj. 
étendu 


ÆExTENSsIvE [eks-tenn'-cive] adj. vaste, 
grand, spacieux. 

EXTENSIVELY |eks-tenn'-civ-li] adv, am- 
plement, d'une manière étendue, 

EXxTENSIVENESS (eks-tenn'-civ-ness] s. 
étendue, /. grand espace. 

Exrensor (eks-tenn'-seur] s. (anat.) 
muscle extenseur, #. 

ne: [eks-tennte!] s. étendue, f.; (jur.) 


sie, f. 

To ExTENUATE (eks-tenn!-iou-ête] v@. ex= 
ténuer, diminuer ; atténuer, 

ÆExTenuaTioN (eks-tenn-iou-é'-cheune] s, 
exténuation, f. atténuation, . 

me — feks-tire’-i-eur] adj. extérieur, 
externe, : : 

ExrenrionLy [eks-tire'-i-eur-li adv. exté- 
rieurement. 

To ExTERMINATE, /0 ÆEXTERMINE [eks- 
rie gg > Bone Va , 
détruire, extirper; anéantirs 

ermax \eheter-mi-a-cheund 
s, extermination, f. destruction, f. 

Exrenminaror (eks-ter'-mi-né-teur] s, 
exterminateur, 7. L = 

ExrenmiNaronY | eks-ter'-mi-né-teur-i] 
adj. qui détruit, qui extermine. 

Extenn, ExTeRNAL [eks-tern', eks-ter’- 

adj. externe, extérieur. 


nal 
; Pres ME {eks-ter'-nal-li] ado. exté—. 


rieurement, au dehors. 
To Exmiz eks-stil'} on. couler goutte à 


te, distiller. 
ExTLaTION (ek-stil-lé-cheune] s. dis- 


illation, f. 
To ExrmuLare [eks-timm'-jou-léte] va. 
stimuler, inciter, 


ÆExTIMULATION [eks-timm-iou-lé'-cheune] 


Exvner (eks-lignkte"] adj. éteint; aboli; 
sans vigueur, . | 


th ue BREL + 
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, EXTINGUISHMENT [eks-tignk'- 
cheune, eks-tign'-gouiche-mennte} 8. 
extinction, f. destruction, f. suppres- 


sion, f. : 

To Exrineuisa (eks-tiga'-gouiche] va. 
éteindre ; apaiser ; supprimer, détruire, 

EXTINGUISHABLE (OUES "gPabere br] 
alj. qu'on peut éteindre, 

Exrineuisaer (eks-tign'-gouiche-eur] s. 
éteignoir, m. étouffoir, me, 

To EXTIRPATE, {0 Exrirp [eks-ter'-péte, 
ee va. extivper, déraciner, dé- 
Tuire. 

Exrinpation [eks-ter-pé'-cheune] $. ex- 
tirpation, f, ruine, f. destruction, f. 

ExriRparTon [eks-ter-pé-teur] 8, extirpa= 
teur, m. cteur, ". 

To ExToz [eks-stol'] sa. exalter, vanter, 


prôner. ù 

ExrTozuen [eks-tol'-leur] s. panégyriste, 
m. ur, 2. 

Exrorsive [éks-tor'-cive] adj. tenant de 
l'extorsion, inique, 

ExronsrveLy [eks-tor'-civ-li] ads, par ex- 


torsion, 

To Exronr [eks-torte'] va. et n.extorquer, 
saisir par force, piller, voler. 

ExronTer, EXTORTIONER (eks-tor'-teur, 
—cheunn-eur) &, exacteur, »1. Oppres- 
seur, M. 

Exronrion [eks-tor'-cheune] s. extorsion, 
f. exaction, f. pillage, m. 

To Extracr |(eks-trakte’] va, extraire, ti- 
rer de; choisir. 

Exrracr;s. extrait, m. précis, m.choix,m. 

pue ar aeeverer En extrac 

on, f. naissance, f. , [.; expres- 

sion, f. l'action jf penté 


. ExTRACTIVE (eks-trak'-tive] adj. qui peut 
être É edf qi pe 


Exraacron [eks-trak'-teur] s. celui quil 
Exrranicrionany (eks-tra-dik'-cheunn- 
se adj. en réalité,"pas seulement en 


Paques Lacie don 
j» Ë udiciaire, hors des 
formes A Mr de la justice. 


j À 
Épargne sn 
f. o : ( em ESS 
EXTRAMISSION eune] 8. 


fe 
ExrrAmunDANE [ eks-tra-meunn'-déne ] 
adj. au delà du monde ; imaginaire; fictif. 
ExrrANEoUs (eks-tré'-ni-euce] adj. étrane 
ger, hétérogène. > 
ExTRAORDINARIES [eks-tror'-di-nar-ize] 8. 
des choses extraordinaires, 
ExTrAonDINARILY | eks-tror'-di-nar=i-li] 
av. extraordinairement, j 
EXxTRAORDINARINESS |eks-tror/-di-nar-i 


. singularité, f. 
ren à PER adj. 
traordinaire, rema le, rare. 
A per £ek: -pa=rô"-ki-al ] 
adj. qui est hors de la paroisse, 
se j. ho PS Pre « 
. PS 
sat feks-tra-reg'-lou-lr] adj. 
mo Mira] part. de 40 Eee 
pers 1 Ne 


Vi tee TUE IN CNT 


ce: L'dadin 


., 
Le 
x 
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ExTRAVAGANCE, ExTRAVAGANCY [eks-trav'- 
A pm en nm à 

EXxTHAVAGANTNESS | eks-trav'-a te- 
ness)] 8. extravagance, f. folle D; 
folie, f. bizarrerie, f. 

ExTRAVAGANT (eks-trav'- te] adj. 
extravagant, prodigue outré; exorbi- 
tant ; fou, bizarre. 

ExTRAVAGANTLY [eks-trav'-a-gannte-li ] 
adv. extravagamment, d'une manière 
dispendieuse, follement. 

To EXTRAVAGATE (eks-trav'-a-guête] on. 
extravaguer, dire des extravagances. 

ExTRAVASATED [eks-trav'-a-cé-tède] adj. 
extravasé, hors des canaux où des vais- 
seaux. 

EXTRAVASATION (eks-trav-a-cé'-cheune ] 
s. l'extravasation du sang. 

EXTRAVENATE [eks-tra-vi'-néte] -adj. tiré 
des veines. 

EXTRAVERSION [ eks-tra-ver/-cheune ] s. 
(chim.) éjection, j. bouleversement, "”. 

EXxTREME [eks-trime/] adj. e, ex- 
cessif, outré. ve int, la fin. 

EXxTREME, s. l'extrême, ité, le der- 

ExTREMELY (cks-trime'-li] adv. extrème- 
ment, excessivement. 

ExTREME-UNCTION ( eks -trime’ - eugnk'- 
cheune] s. extréme-onction, f. onction 
administrée aux mourants, 


ut, exaspé- 
rer quelqu 
To ExTRICATE [eks'-tri-kéte] on. débar- 
rasser, dégager. 
ps ser Lot eg er s. dé- 
agement, #1. vrance, /. 
Bémna, Érraaeu Ceks-trinn!-cik, 
—c A extérieur. 
ÆEXxTRINSICALLY fcka-trina et al- 1) adv. 
extériearement, fbâtir. 
To Exraucr{eks-treukte']va. construire, 
Exraucron [eks-truk'-teur] s. celui qui 
bâtit. {avec violence, 
To ExTRu»E |eks-troude’] va. jeter dehors 
ÆExrausion [eks-trou'-jeune] s. expulsion, 
l'action de pousser dehors avec violence. 
ExrTurerancE (eks-tiou’ ce] s. 
nœud, "m. bosse, f. protubérance, f. 
Exrumescence [eks-tiou-mess'-cence] s. 


tu À 
ve f staonduce per 
rue Legs Dani adj. exu- 


ExuneranTLY (egz-iou'-bi-rannte-li] ado. 


EXULCERATE 
_cérer, ni + fâcher. 
egz-eul-cer-6"-cheune 
“ilcération, f, exaspération ss de 
Ea 


ca mr = : ns des Lai atE : ad a 


EYE 


ExvzcenaTonY [egz-eul'-cer-6-teur-i] ad;. 
exulcératif, qui forme des ulcères. 

To Exuzr [egz-eulte’] vn. exulter, (énus.) 
tressaillir de joie, triompher. 

ExuLraTiON, ÉXULTANCE [ egz-eul-té"- 
cheune, egz-eul'-tannce] s. exultation, 
f. (inus.) tressaïllement de joie, allé- 
gresse, [. triomphe, m. 

ExuLrinG, ExuLrANT {| ul -tigne, — 
tannte| adj. joyeux, triomphant. 

ExuLninGuy (egz-eul'-tigne-li] adv. avec 
joie, d’un air de triomphe, 

To ExuNDATE (egz-eunn'-déte] 4. sura- 
bonder, regorger de. 

Exunparion [eks-eunn-dé’-cheune] 8. su- 
rabondance, f. 

ExureraBie [eks-siou'-per-a-bl] ad." 
domptable, saurmontable. 

ExvreRANcCE [eks-siou'-per-annce] 8, sur- 
plus, m. ndance, f. 

To ExureRATE [eks-siou'-per-éte] #4. ex= 
celler, surmonter. 

To Exvscrrare, va. (Voy. Exsuscitale.) 

Exusrion (egz-eust'-leune] s. combustion, 
[. l’action de brûler. s 

Exvviz [egz-iou-vi-i] 8. (hés£. nat.) dé- 

uille, f. changement de pean. s 
Exas [aï’-ass)s. jeune fauconssans plumes, 


niais, M. < : : 
Evas-Musxer [aï-ass-meuss-kett} s. un 
jeune faucon mile, un niais 
Eve (aï) s. œil, m. vue, f.; jet, #. bou- 
ton, m. œillet, m. boi , M— The 
% of a needle, le trou d'une aiguille.— 
black eye, un œil poché. 


To Exs, va. re, , observer, avoir 


l'œil sur, examiner; v». paraître, 
Eveva (ai'-baul) s. la prünelle de l'œil. 
EYEBEAM (aï!-bime] s#. œ@ NS 
Eyssor (aï-bôlte) s. chevi œillet, f. 
Evesni6ur (aï’-braïte] s, eufraise, f. 
Eresrow (aï-braou] s. sourcil, m. poil 

au-dessus de la vue 
Eve [aide] part. et adj. lorgné, surveillé, 

à vue, — Black-eyed, qui a les 


RAT 
pr {aÿ-drop - larme, f. k 
ErscLance (a’-Bnnee] s. œillade, f. 
En us eo =glacé] s. loupe, f. lunettes, 
mflion (e-laehe) ace, me poil de la 


ExesonE [aï'-sore] s. chose à À] 
l'œil. fd* QE 


Éremores (pot Mai. moche 


| Exesrniné [aï'-strigne] 6. la fibre de l'œil. 


FAC 
Exeroora (aï-touthe] s. la dent œillère, f. 
dent canine. 
de Dour CA éau bonne 


tent. & couinnke] s. clin ‘d'œil, m. 
conp d'œil, ” 


EYEwWITNESS Hicouite nas) s. un témoin |. 


qculaire. 
Erre (els #: Rat ss 
ruerie, f. € ice e, 
grand maître des eaux et forêt le 
LR de la cour des juges ambu- 


Evry [i'-ri] s. aire, f. nid des oiseaux de 
proie. . < PMOL, 


+ F rs 
F{ar, f. sixième lettre de l'alphabet 


pa (mu. A adj. de fève, 
de la la 


la nature 
FABER el 8 forgeroû, m. (poisson) 


To ne va. Ar faire ou in- 
re, imaginer, 


PAPE 8. » fable, . fiction, 
FanceD Été" -b" ] adj. fire dans les 


ra (fé'-Lleur] 4. fabuliste, m, tai 

FagLiau {fab'-li-0] 8, fabliau, #: anciénne 
fable en vers. 

Fagnic CHESANT 8. «fabrique, f. bâtiment, 
m.; système, 

To FABRICATE, nr Fapnic [fab'-ri-kéte] 
va. fabriquer : construire; inventer 


ee {fab-ri-ké! -chenne] 8. fabri- 

4, cation, f. construction, f. formation, f. 

FaBniCATOR (fab-ri-ké-eur) 8. fabrica- 
teur, ". auteur, Cr inventeur, #1. 
Fasuuisr (fab'-iou-liste] s. fabuliste, » 
auteur de fables 

FaABuLosITY [fab-iou-oss'-i-ti] s. inven- 
tion fabuleuse, f. : 

. FAsuLous (fab'-iou-leuée] adj. fabuleux, 
feint, imaginé. 

ROSES [fab'-iou-leuce-li] adv. fabu- 


pige a sde) 2. 8. Der le dévant 


Face [fèce] s. “ce ge m. pe 
nomie, f.; superficie, f. açade, f. Fan 
dace, f..hardiesse, f. assurance, 1: 
térieur, m. apparence, f. — T0 Male 
faces, ne deg — To put on 
a new face, changer de visage. 

To FACE, va. faire face à, être vis-à-vis 

ler en face,"affronter, Bree 
70 ace sleeves, mettre des 
A des ne Site couvrir, 


cTo FA faire des grimaces, ir 
o FÂCE, on. faire e 
l'hypocrite. — To face about ou to, re- 

He Ma faire nb 


Es 1 


Nr. ES 


bn ER 


s 
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Faceuess [féce'-less] adj. sans face, sans 


FACEPAINTER [féce’-péne/-teur] s. minia- 
turiste, "M. peintre en miniature, en 


portraits. 
FACEPAINTING do ere mag 8. l'art de 
miniatu 
Facer [fass'-ett] 8. facetté, f. (de pierres 
précieuses). 
gd el adj. facétieux, 
PÉEnuoE Ÿ (i-cf'-cheuce-1) adv. facé- 
tieusement. 


NU grrr [fa-ci'-cheuce-ness] &. fa- 
plaisanterie? f. enjouement, »:. 
Face ” Eire adj. facile, aisé; souple, 


flexible; complaisant, 

To FacIATE (fa-cil'-i-téte] va. faciliter, 
rendre facile. 

Peu LS facilité, é adresse, 


FACRORONSESS [fa-cinn'-0-reuce-ness] 
8. méchanceté , [. atvocité, f. 
FacsmiE (fak-simm' -i-li] s. facsimilé,#. 
imitation parfaite d'une écriture. 
Facr CA FT m. action, f- réalité, f 
mater 0, ie act, un fait. 
FAGTION | fak!- Î 8. faction, f: ca- 
, [.; dissension, f. 
FACTIONARY Lfak'-cheunn-ar-i] s. homme 


FACTIONIST fak'-cheunn-iste] s. factieux, 


FACTIOUSLY Hak/-cheuce-li] adv. en fac 
Facriousness À sr mers s.esprit 
| nt ul factice, 


facteurs. 

!-tenr-i Jis. factorerie, f. 
comptoir, m.; vaste fabrique. 

po ne [fak-t'-teume] s, factoton ou 


ctotum, "1. 
PRE (ik =tehioure] 8. facture ou fa- 
une (fak!-eul=ti] 8. faculté, rfsrpou 


voir, m., force, f.; talent, 
fesseurs d'une de mème 


ser 
To FADE. 
» 
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To Face [fadje} vn. s'accorder, convenir, 
cadrer 

Fanixe (fé -digne] 8. flétrissure, f. 

Fanine, @dj. qui à or ie qui s'affaiblit. 

FaæcaL |f'-kal] adj. fécale, adj. f. exeré- 
mentenx, 

Fzces |f'-cizeLs. pl, (chèm.) fèces, f. pl. 
sédiment, #4. 

FÆCuLA, s. (w oy. Fecula.) 

To Fac jfae) rn. se fatiguer, se lasser, 
travailler beaucoup, être harassé. 

PS È Lans m. goujeat, ». homme 


mue ‘ ] s. le bont l'upe 
pièce Arap, de toile; les restes, la 
queue. 
FaGor | fag' ve 4. fagot, m. faiscean 
bois menu. — Fagot-band, hart, f. 
To int, va, lier ensemble, mettre 


fago 
To es (fée) va. abandonner; désap, 


Pr Tfug-en 


de 


in- 
ter ; omettre ; manquer, faire faux bond 
à. — Her hea heart fi her, elle manqua 
de courage. 


To Fa, rn. manquer, périr, mourir; dé- 
+ dépérir; échouer; faillir, faire 
aluir, 

Fais, s. défant, »#. manque, m. omission, 
[.; non-snceès, m. chute, [. 

FAILING |féle’-igne] [3 faute, f. défaut, m. 
imperfection, 

FAILING, adj. qu ‘s'affaiblit. 

FaiLure (féle-ioure] s. Lens D Ne m. dé= 
ab LS Frtigs M; te, f. 


te, f. 
rai N tue: adj. obligé, forcé, contraint, 
Fan, adr, volontiers, avec plaisir. 
To Fain, vn. sou ardem- 
ment, 
To Faivr [fénte] #n. s'évanonir, tomber 
# Le Due disparaitre ; perdre cou- 


je adj. languissant, faible; craintif; 
abattu. — Faint heurl never won fair 
lady, ] CA timidité ne réussit pas auprès 


re re [fénte-hart'-ède] adj. pol- 
tion ; timide, abattn, 
FAINHEARTEDLT [fénte-hart'-èd-li] ado. 
en poltron. 
FAINTHEARTEDNESS Fo 9 
#8. timidité, f. 
FainriN6 | fénte"-1 
illance, /' 


are 
eveux blonds. — 


He 


ro be rs 
Lee avec quel- 
, le beau sexe, 
Li gti 
are foiol gite 
à ty ouc tuioy oué quiv 


210" ei LHULE cd ALES 2 : 
-- EE 


FAL 


Fan, adv. par des voies honnètes, hon= 
pêtement; press , par des manières 
agréables; heufeusement; en bonne in- 

* telligence. — To promise fair, donner 
de belles espérances.— To wrile a thing 
fair, mettre au net, copier avec soin.— 
To use fair means, Ep oyer des moyens 
honnètes. 

Fam, s. une beauté, une belle femme; 

bit, f toire, f. grand marché pu- 


FAïnCOMPLEXIONED [ fère! - kom - plek'— 
cheunnde] adj. qui a la peau blanche, 
mg rm à ifère!-di-ligne] s. bonne foi, 
Trop 
rhance Hère'-féste] adj. qui a Ja peau 
du visage blanche. 
FamING jee -igne] s. présent de la foire. 
Faraiy |fère-li] ado. a ent, cCom— 
modément : conve nt ; honnète- 
ment; sincèrement, à juste ti 
FAIRNESS (fève’ -nessi 8. beauté, li pro” 
bité, f.; cändeur, f. . 
FAIRSPOKEN [ère =spo-k'n] adj, dc 
éloquent.—A fair-spoken ue un 
parleur, 


Fan Libre] +, fée, F. déesse imagi- 


Fe ‘adj. de fées, concernant les fées. 
FAIRYSTONE [fers —i-stone| 8. pierre qu'on 
trouve dans les 


Farru !féthe] s. foi , croyance, f.; fidé- 
lüé, f. honnéteté, ù lt 
Farre ! int., ma foi! ma foi! 


FAITHBREACH |féthe' 
foi, pe 


itche] s. mauvaise 
FaiT&FuL Pi (Mb fout) adj. fidèle, honnête, 


sincère. 
Pres féthe'-foul-li] adv. fidèle- 
ment, sincèrement, h pare 


foi, avec confiance. 
FAïTRFULNESS | féthe’-fonl-ness La fdé- 
lité, f. Per . honnêteté, f. 


FarruLess | -less] adj. sans Rire 
fide, déloyal. 
nr à (féthe’-less-ness] s. man- 


d die 
pi lil Er tour où plet d'un 


su NU A Fa fakir, ”. religieux mu 
sulman errant. 
Faces [fal-kéde' Jar 8. pen - de manége) 


cade, f. es urbette, 
A ee ES Re adj. falqué, eu 
orme de 
= nd n cheones 8. | coRrbuss, f. 


pate | [Ee ful'-cheune) 8. coutelas Je 


< cimeterre, #. 
Farc At u'=kéal 4° facon m. : Oiseau 


pds u tr ee 8 f. 

n- É 
PEL uldigne) hs nee 
Joe LI [äuld'-stoul Je marchepied, 


To Fair {ful] va. laisser tomber; abais- 
ser, abattre; mere Das, 10 fa lé 


FAL : : 
price, faire baisser le prix, diminuer la 


“valeur, 
To Fac, tn. tomber: se jeter dans: suc- 
» bas} diminuer, 


comber; languir; 


re de sa valeur; décroitre, s'apai- - 


ser. — His countenonce fell, il prit an 
air abattu.— To fall asleep, s'endormir, 
— 7 all se along, ue de son 


SE 


‘ Lt fall a the par terre; s'6- 
HO sé — To fall in 
the À es DT se trouver plaire 
NDIC.— in with pal À 
ler 
Nue 
quer ; trouver, pre a Na perd 


arriver, survenir ; se quereller, se brouil- 
ler, —"To full 10 lecward, tomber sous 
le vent.—7o 0 fall over, se révolter, 
ser à l'ennemi; tomber de l'autre & 
— To A, all to, s'appliquer; s’adonner à, 
abandonner à. — To fall to blows, en 
ci aux mains. — T0 fall to on fi, 
se mettre à manger avec avidité. — 
fall under, into, ou within a alert, 
entrer dans un sujet, faire partie d'un 
en — To fall upon, Dr e pré= 
iter sur; essayer, entrep:endre. — 
0 fall to oneself, rentrer a s0 


se 
Fais, s. chute f. destruction, f. ruine, f. 
décadence, f. À 
de f Ron et 


LL a “ahence] 

FALLACIOUSLY 2e-li] adv. d'une 
-manière sop ae. en 

FaLLacIousx ss, FALLAOY Vé'-chence- 
ness, fal'-la-ci is.  sophisme, m. subtilité, 


hs ER] ei de Lo Fall, toruber, 
fal-lisbil' ii] 8. faillibi- 


lité, [. ilité de se trom He 
2 res ! Le 
Faune fäul'-i h : 
D er ral en. 


#à 
le cdne, le À 
To Fartow (al! de nie do pre 
FALLow, jachérer. >; non en- 
semencé; en friche. 
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Fautow-n8en [fal'-10-dire] 8. hôtes fauves, 


FALLOWINe (al-Jorignel 8 binage, m 
léger 


LA, cu tar -lo-ness] #. stérilité, f. 


aridité, f, 

FALSE [flulce) adj. faux, illusoire; per- 
fide, traître; hypocrite. 

FALSE, udv. faussement. — To play false, 
tromyer au jeu, tricher. 

ee rer het <ède] adj, 


paca sus fiulee-houde, — 

s. fausseté, /. mensonge, m. ; 

tp trahison, f.; imposture, f, 
uplicité 

Fausier (flulse’-li] adv. fanssement, per- 


ent, 
Flag, {fiul-sèt'-to] s. (mus.) faus- 


1, me, 
! FALSIFIADLE [ful-ci-faÿ-a-bl') adj. qu'on 


- pent falsifier, 
FaLsiriCaTION [fäul-ci-fl-ké'-cheune] s. 
falsifcation, ; Contrefaçon, . 
Fausirier (fäul'-ei-fai-eur) s. falsifica- 
teur, m.; fanssaire, m,; menteur, 1m, 


To FALSIEY [fiul'-ci-faï] va. faleifiers cou 


trefiire, forger; réfnter ; vw. mentir. 
FaLsiTy (aa Zeiti] 8, fausseté, [. men- 
songe, m. érreur, f. 

To FaLrer [fäul'-teur]| vn. bégayer, hési- 
ter, se troubler; succomber, échouer, 
FALTERING { finl'-teur-igne) 8. bégaye- 

ment, #. hésitation, /, agitation, /, 
FALTERINGLY 1Antenr age ade, avec 


sitati 
ro me fimm sh} # on. bégayer, hé- 
LITE Sur renommée, f. répntition. É 


! | a ie PAR adj. fauilier; do- 
affable ; très-connu, comm on, 


matude 


PUS s. seu Lime, va Lis va 


miliariser 
FAMILIARLY {fm ar) ad. familière 
ment, sans cérémonie. 


FAMILLE (en) [fa-mile’} us en famille, 
Ge { lili] 8, famille, /. maison, 
; race, f.; génération, fi classe, f. es- 


re fmm'ine] s. famine, f. di- 


To Famsn [famm'-iche ] va. affamer, 


3 Aire MONET): 9, OR TA 


| 
+ 


| 
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Fan ([fanne] 8. éventail, #. instrument 
dont les dames se servent pour s’éven- 
ter; van, ». instrument pour vanner le 
blé: : soufllet, m. instrument pour soufller 
le feu. — Fan:stick, flèche. 

To Fan, va. éventer, se donner de l'air 
avec un éventail ; vanner le grain. 

FANATIC, FANATICAL [fa-natt'-ik, — j-kal] 
adj. fanatique, aveugle, furieux; d'un 
zèle outré. 

FANaTIC, s. un fanatique, un frénétique, 
enthousiaste, m. visionnaire, #. 

FANATICALLY {fa-natt’ -i-kal-li] ‘adv. en fa- 
natique. 

FANATICISM [fa natt/-i-cizme] s. fanatisme, 
m. zèle aveugle, higoterie, 

Fancirus [fann'-ci-foul } ad). ‘fantasque, 
imaginaire, chimérique, bizarre, capri- 
cieux. 

Fancreuzcy (fann'-ci-foul-li] adv. d'une 
manière bizarre. 

FaNcreuLness [fann/-6i-foul-ness] s: ca- 
price, m. bizarrerie, f. 

Fancy [fann'-ci] 8. imagination, f. con- 
ception, f. idée, [ image, f.; inclina- 
tion, f. amour, #.; fantaisie, [. ca- 
price, m. 

To Fancy, va. et n. se représenter, s’ima- 
giner ; aimer, avoir du goût pour, 

FANCYFRAMED (fann'-ci-frémde] adj. ima- 


ginaire. 
roues (fann’-ci-fri] adj. libre de 
fantaisies, 


FANCYMONGER Rs mensn-quént 8. 
visionnaire ‘ M. fantasque, Ù 
péri ra [faun'-ci-sik] adj. hi ima- 


Fi | (ande] ancien prél. de to Find, 


trouvi 
FANE (féne] s. temple, m. 
FANFARON (fann-fa-rone'] s. fanfaron, m. 
rodomont, #7, bravache, m. 
FANFARONADE [fann-fa-ro-néde'] 8. fanfa- 


ronade, f. 

D FAn6 "(fagn va. empoigner ; prendre 
avec les grilles ; saisir avec les ongles. 
FAx6, s. les défenses d'un sanglier ; grifles, 
Je DL : les serres d'un oiseau de proie. 
Fançen “fagnde] adj. armé de grilfes, où 

de défenses, 
FANGLE s Lagn'-gl]: 8. invention, f. pro 


SE A om veu fangled. 


mené demauvais goût. 
i. sans défenses ; 


En manipule, #. fanon, 


re -eur] $. vanneur, m. 
TE * Lee di are qi ê. atou à de vanner, 
s 


‘ASIED “faan’-ta-cide] adj. Pen de 
ricieux. 
pure ps], 
a Hu lun SE 


a TE fl astical 


te Lane ta] sé 


É: à imi 
_ {) {e) ESS 
Ju Ju TS hong ou =" 


: FAR 


{ FANTASTICALNESS [ fann-fass’-ti-kal-ness ] 


8. bizarrerie, f. caprice, ». 
FANTASY nue 8. fantaisie, f. 
Faque, s. (Voy. Fakir.) 

1 ffar] adj. éloigné, lointain, dans le 


Fa adv. loin, au loin; dans le lointain, 

à une grande distance ; beaucoup, très. 
—By far, de beaucoup.—Far otherwise, 

tout autrement.—As far as I can see, à 
ce que je vois.—Far and near, far and 
wide, de Join et de ge, de tous côtés, 
— $0 far, Len tré autant que, — 
How far, à distance, jusqu'où. 
—Far off, à une de distance.—Far 
be it from me, à Dieu ne plaise. — The 
day was far spent, le jour tirait vers sa 
fio.—Far about, d'un grand détour. 

To FaRCE (farce) va, (cuis.) farcir, rem 
plir de farce. 

pre 8. farce, f. comédie burlesque, f. 
atras, 

FARCICAL tar -ci- kal] adj. de farce, f. 
bouffon, plaisant. 

D rh {far'-ci-kal-li] adv, facétieuse- 


per “tar'-ci) 8. farcin, m. gale des che- 
vaux. 
ser (far'-del] s. fardeau, #. paquet, 
m, petit paquet, #1. 
To FARDEL, va. faire des À er rpol 
FarDINGDALE [far'-digné-déle] : la qua- 
trième partie d’une acre de terre, verge, 


To FaRe (fère] on. aller, passer, voyager; 
être bien ow ; manger, se nourrir, 
vivre. — How füres il? comment cela 
va-t-il? 

FaRE, 8. passage, m. course, f. prix d'une 
place une voiture o4 dans un ba- 
teau; mets, #. pl. ef — The bill 
of fare, la carte des mets. 

FAREwWELL ([fère'-ouelle] s. adieu, #, 

FarewELL, adv. adieu, portez-vous ler. 

FARFAMED [far/-fémde) adj. dont la re- 
nommée est très-répandue. 

Poe far'-fetche] 8. un stratagème 


rémédité. 
rire [far'-fetchte] adj. recherché, 
afecté, forcé. 
FARINACEOUS [far-i-né'-cheuce adj. fari- 
à te n ee nil farine. +. 
'ARM [farme]s. ferme, métairie, 
To Farm, v4. donner à ferme; prendre à 
ferme ; louer, bailler, acenser. 
FARMABLE [farm'-a- IT adj. cultivable. 
Faner [far-meur] s. fermier, #”. métayer, 
m. cultivateur, %. — À farmer's wife, 
une fermière, 
FARMHOUSE (farm'-haonce) s: maison de 


demeure 

FARMING [farm'- -igne] s. la culture de la 

FARMING-OUT [farm'-igne-aoute] s. acen= 
sement, 2. 

FARNESS f-n8 8. distance, fe éloi- 


gnemen! 
Faro “môste adj: élus éloi 
a ie er 8. our, f. 


'ARRAGINOUS Ê 
de différents matériaux, - 


8 ad Lie UE à 2 EL M DM CR 


Lee rs ro à 


ré ln d'u éd 


FAS 


FARRAGO Le er A 0] 8. ep m. mé- 
lange de plusieurs 

FARRIER | far'- Feu) 8. aol à ma- 
réchal nt. cd 

8. l'art vétéri- 

naire, M. In: see le, f. * 

Fannow (far'-rô] 8. er ES f. portée 
d'une truie. 


porte de loin, 
Fanr [farte] 8. pet, m. 
To FaRT, vu. 
To re, [ie -ruel] va. (mar) car- 
RIT pen aj;Fiaren, adr. 


Te me adv.(Voy. 
Fanresr (far'-ruest} adj. le + éloigné. 
F , adv. à la distance, 
r us loin. a TERMS Le at farthest, 


demain plus tard. 
FaRTIING (fav-quigne] s » M. 
liard anglais, uimgpparte dun | | da 
penny. 


FARTHINGALE [far/-ruigne-guéle] s. vértu- 
gadin, m. er, #2. jupon garni de cer. 
cles de baleine, » 

FARTHINGSWORTH Rare mn à 


la valeur d’un 
dre m. pl. 


Fasces [fass'-c Des 

Fascia (fache!'-i 

Fascrarep [fac eue) "ab. ee 

FaScUTIN (che eh -cheune) 8. ban 

To ASCINATE [fass'-ci-néte] va. fasciner, 
ensorceler, enchanter. 

Fascwuaron | fass-cf-nécheune] 8. fasci- 


s-cine] », Fiseine, f. ee 


Fascinous [fass'-ci-neuce adj. ie: 
Fasuion [fache/-eune] s. forme, f. façon, f. 
. coupe, f., manière, f.; , fe; jpene 
a 
of fashion, 
gens du hant on. Ouf of AS 
passé de mode. 
To FasmioN, va. former, figurer, façonner, 
accommoder, ajuster, adapter; mettre 
FasuioNABLe (fache'-eunn-a-bl”] ady. à la 
, de bon ton, qui suit la mode. — 
* The fashionable world, le beau monde, 
les riches, l'aristocratie. 
FASHIONABLENESS Re ee -n6ss] 


8. état de ce qui est à la mode. 
FASHIONABLY ffache-eunn-a-bli] adv. à la 


FASRIONER {fache'-eunn“eur] 8, personne 
qui faconne; modiste, f. 

FASHIONIST, FASHIONMONGER [fache'-eunn- 
nan 8. celui Fes suit 


ro Fa LE me re 


3 
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_Fasr, #. jeine, m. abstinence, f. — To 
break ones fast, rompre son rdine, dé- 


Fasr, ad. ferme, inébranlable, impre- 
mable.—Fast t and loose, incertain, chan- 
gant, trompeur, — — To make fast, tenir 


Fast, adv. ge ad ne ner À WE 
romptemen uemmen as. 

RU. près de, aup rès de. — To be 

[es £ aslecp, Péormie d'u un profond som 


70 F TRE ffass- -s’n] ra. attacher, lier ; 

joindre; enfoncer, — To fasten a door, 

rmer une porte à clef ou aux verroux. 

To FASTEN, vn. s'altacher à, se fixer sur. 
— To fasten in, se graver" dans. 

FASTENER (fass'-s’n-eur| s. celui qui atta- 
«_ che, joint ou fixe quelque chose. 

a [fast'-eur) s. jeüneur,m”, celui qui . 


chiche. 

Les [fast' -ède] adj. ve) 

FASTIDIOSITY, FAsTIDI SNESS (fass-tid-i- 
oss'-i-ti, 

m. mépris, M. 

Fasrmious {fas ti some] adj.- dédai- 
gneux, d’une délicatesse ridicule. 

FasTrmtousLY gr i-euce-li} adv. dé- 

7 résenag avec dédain, avec dé- 


Pre fast'-igne] s. jeûne, #4. absti- 
nence, f. mortification, 
FASTING-DAT Chut gne-h4 s. un jour de 


] 
Fastiy fast'-i] adv. fortement, Pis 
Fasrness [fast que A fermeté, [. atta= 
chement, #”. fort, m. place forte. 
Fasruous Lit og-ence] adj. fastueux, 


AE el. vue gras ; on, grossier ; ri- 
che.—To grow fat, engraisser, s'en 


pe 
Far, s. le gras, la 
To FAT ee A Pre REV 
FATAL ffé tal 
ÿ vitable. te Es 
'ATALISM ÈS £. ina 2 
one QE QE 
F ae fé tal 8. 
CRE LU 
Los FATALNESS [fa-tal'-i-ti, fé'-tal 
î a s. fatalité, f. ME A 


FATALLY fé -tal- li . "nr 
fé mortellemen: ! re 


sort, — ates, 
FATED A adj. déterminé 


A [ fatti - fède ] adj. RES ; 
nourri 


FATHER (faru'-eur 8. m. ancêtre, 
To FATHER, va. pour fils, pour 

;" donner un à.— To % 
po Tueur Ronde} 8. pater= 


214 FAU 
F w (faru'-eur-inn-lu] s, un 


re, 

FATHERLESS Lara" -eur-less) adj. sans père. 
—A f'utherless child, ua orphelin, une 
orpheline, 

Dore ss [faru'-eur-li-ness] s, amour 

terne 

Flan, FATHERLIKS [faru'-eur-li,— 
laïke: ady, pateruel, de père, 

FaruenLy, ade. paternellement, en père. 

Faruom |faru'-ome, s. brasse, f, toise, f. 
pénétration, f. portée. 

To FaTuoM, ra. sonder, ‘approfondir, 

FaTuomER [far'-ome-euri #, DS 

FATHOMLESS |farn'-ome-less] adj, sans 
fond, impénétrable, 

Farinic\L (fa-tid'-i-kal) dj, ER 
prophétique, 

FaTiFEROUS { fa-tif -er-euce ] adj, fatal, 


mortel, 

FaTIGauLe | fatt'-i-ga-bl’] adj. fatigable. 

To FATIGATE, (0 ag ADN quête, 
fatigue | ra. fatiguer, la 

FATerE (ar de LS fatigue, f. lassitude, 

PET [fatt'-kid-nid) adj, (inju- 
rienx) gros et gras, 

Faruin6 | fait'-ligne, s. jeune animal qu'on 
engraisse pour la boucherie, 

Farver, FATTENER |fatt-neur, fatt-tn- 
eur; s, celui qni engraisse. 

Favwess [fatt'-ness] #, graisse, f. qualité 


su ètre M OR t, M, engrais, 
To ATEN TEN (AuU'sta] ve, engraisser, ren- 
To Pire, mm. sser, devenir 
Fous [fatt-tn=igne) s, pa 


arrr ai adj. gras, onctueux, hui- 


Faruisr [fatt'-ion-iste] s, fatuaire, me, 

ne fa-tiou'-i-ti) #, fatuité, imbé- 
cillit 

Faruous |fatt-iou-ence) adj, fat, sot, 
imbécile, 

Farwrrren (fatt-ouitt-ède] adj. pesant, 
lourd, stupide, 

Faucer [fâu'-cett]) s. robinet, m, can- 
nelle, f. 

Faucmon, 8. (Voy. Falchion.) * 

Pb fan int. Pen ) 
FauLCON,. s. (or 

Faut faulte PR [. mé- 
HA Fi dntemee ne vi 

ai fault, êt 


Ter va. accuser, attribuer une 
“Faure Re 


Faurrrinpen |fäulte’- ur) s, cel 
Fran des ut: mur) 2e pee 


Page | pe adv. improprement; 
annee manière ira faute, 
vice,”m. : offense, ge (° 


ser à “altelés) ad). sans défaut, 


tas | Bai “la nas] à 


FEA- 
rs Ltol Ai) adj, coupable, blimable ; 


fectueux, 

FAtN (féone # faune, m. dieu champé= 
tre, m 

FAuSEN (fiu'-senn 8. espèce 

FausseBnaye [fôcé'-bré) &, fa a Li 
chemin couvert. 

Fausrirx |fâuce-ti-ti] s. fausseté, f. 

FauToR 2e -teur] 8, fauteur, me. 
gateur, 

FAUTRESS Tru +, fautrice, f, iusti= 

atri 

ro (fa=vil'-leuce] adj, cendreux, 

To Favour,(fé'-veur] ua, favoriser, prom 
en accorder une faveur, réssem- 

er à. 

Favoun, #, faveur, f. bien (Fa 
bonnes grâces, f. Le YA pars 
M. ; Wa souvenir ; LEUR 
nœud de rubans,—/n fl 
rappott à.— With pes. with sg a 
a, avec votre ne vous en 

FAVURARLE [14 HW) edf. tn 
'AVOURARLE (fé'-veur-a-bl' wo 
rable, propice; convenable; 

FAVOURABLENESS | fé'-veur- D Lee 8 
bonté, f. indulgeuce, f. té, 

FAYOURABLY fé -veur-a-bli 


blement, à no 

el fo pu sé mi fe 
risé.— Well d! 
Trou lé, = Héured 

id, vilain, 

FAVOUREOLY té =reurde-1} adv, favora. 
blement, avec a 

FAVOUREDNESS [fé = enr ds-ue0s) $, appa- 
rence, f, 


FAVOURER (Nm nl s. celui qui fa 
vorise, protecteur, 

FAvouRITE | fé’ rene] s. favori, m. 
favorite, f. 

FAvOuRITISME [fé'-veur-i-tizme] 8, pré 
férence, L past favoriser, in= 

» fluence , À A 
A VOURLESS Pier 

UE PRE d'us ur 4 
Awx [fäune]s. m, petit biche, 
d' LA pe ogg 

To Fawn, rn, faonner mn a À en 2e 
A 
ser, cajoler, 

Fan (it -eur] ñ TA cajo- 


nes  (fäan'-iené] üdj. flatteur, ram- 
nt, 
Favane, 8. adulation, f. Fais LR 
son Ta où, 
Rare M 
t, bassement. ee RUE 1| 


Far (1 % s. fée, [. É 


Fay, va. ajuster, 

Rene ee ne 
LA Ge 
rer ls à no fers 

x y à rien à 


A crai 
To FEAR, va. et n. craindre, réhender, 
redouter ; efrsyers BUS per he 


FEA 


‘Feanruc [fre'-foul] adj. peuréux, craintif, 


terrible, affreux. — 70 de fearful of où 
10, craindre de. 
FEaRFULLY [fire -foul-li] adv, craintive- 
went; effroyablement, terriblement. 
FEARFULNESS [fire -foul-ness] s. crainte, 
Î. peur, f. terreur, f. è 
Franess (fire!-less] «dj. intrépide, hardi. 
—To be fearless of, ne pas craindre. 
Francessey(fire'-less-li] «dv, sans crainte, 
intrépidement, 

FranLessness [fire'-less-ness] 8, intrépi- 
dité, hardiesse, f. 

FEASIBILITY, FEASIBLENESS [f-zi-bil =i-ti, 
D, es) 8. chose faisable, possi- 

Ile, Je. + 
ee Lot adj, faisable, pratica= 
e, S1DIe, . 

Feasiouy |f-zi-bli] adv, d'une manière 
pratiéable, 

F£asr |fiste] & festin, m”, régal, sm. fête, 
[.; repas, m F 

-To FEasT, ra fêter, régaler, faire faire 

bonne chère à ; vn. faire bonne chère, 
se rêgaler.—A smell-feast, un parasite, 
un écornifleur, : DAS 

Feasren [fist-eur] s. celui qui donne un 
festin, am: on, M / 

Feastruz (fiste'-foul) adj. joyeux, gai, 

FEasrinc [fist'-igne) s. festin, #0. réjouis- 
sance, {. fêtes, [. pl. . 

FEASTRITE [fiste'-raïte] s. la loi dés festins. 

Fear (fite] s. fait, m. exploit, #. action, 
[ reg of aclivilÿ, des tours de sôu- 


plesse, 

FEar, adj. adroit, habile, ingénieux. 

Fearteous [fitt'-i-ence] aj. propre, adroit, 

FRE CH -i-euce-l] . adioite- 
ment. - , 

FEaTHER (fèra'-er] 8. plume, f.; orne- 
ment, m.—PBirds of a feather, gens de 
la mème farine, de la mème espèce, de 
la mème volée.—To ride a fealher, se 
dit des jockeys à la course quand ilsne 
pèsent pas 84 livies. s 

To FEATHER, va, couvrir ou orner de 
pletes. ele feather one's nest, s'en- 
richir, 

FeaTuensen (fèru'<eur-bedde] s. un lit de 


umes, 
FEATHERBROOM [fèra'-eur-brouune] 8. plu- 
. ail, #4. plumart, #4. plumeau, #0, 
FE4 RIVER [fèru -eur-drai-veur] s, 
di qui neltoie les plumes, 
Fearueren |fèrm'-eurde] adj, emplumé, 
garni de plumes. x 
FearugnenGen (fèru'-eur-edjde) adj. ame- 
nuisé, mince au rebord. 
Fearuenrooten |(fèra'-eur-fout’-ède] adj. 
pattu, qui a des plumes aux pieds , 
Fes: {féru'-eur-less] adj, sans 
plumes, plamé, ci 
Fexraeney ifèrn'-eur-li] «dv, penniforme. 
FeaTuen-sELLER|fèru'-eut-sel-eur) 8. pla 


massiery M. 

Pate fèru'-eur-i] adf. plumeux, eou- 
œ- ’ 

Feariyr [fe-li] ad, adroitement , avec 


FEË QT 


F£arune [f/-tchioure] 8. trait, #. linéa- 
ment du visage.—Features, pl. traits, 
as” physionomie, f. 

To FEATCRE, va. ressembler en traits, 
former des traits. 

FeAturen (f'-tchiourde] @d/. ayant des 
traits, — Well-fealured, beau.—/ll-fea- 
dured, laid, 

To KEAZE |fize] va. détordre, défiler, 

To FeBniciraTe (fèb-viss'-i-lète] ra. avoir 

fièvre. - 4 

FenicuLose [fèb-rik'-iou-loce) adj. fié- 
Yreux, 

FeBRiFACIENT [fèb'-ri-fé-chennte) ad. qui 
cause la fièvie. L 

Fesniruce :féb'-vi-fioudie] s. fébriluge, 
m. remède ponr guérir la fièvie. 

Fesnise [feb-ril) adj. (méd.) fébrile, qui 
a rapport à la fièvre. 

Fesauany [fèb'-rou-ar-i} 8. février, #. le 
second mois de l’année, 

Fgces |f'-cize| s. pl. fèces, f. pl. lie, f. 


sédiment, #2, v 
Es [fèk!-iou-la] s. fécule, f. sédiment, 
m. lie, f. 
FECULENCE, FECULENCY [Rk'-iou-lennce, 
—lenn-ei] s. (méd. féculence, fe 
Fecucenr fèk'ou-lennie] adj, féculent, 
pléin de sédiment, 7 
Fecuno (fèk'-ennnde] adj, fécond, proli- 
fique, fertile 
To Fecuxpare, do Fecunmiry !fèk'-eunn- 
déte, fi-keunn'-di-fai] re, féconder... 
FEcuNDaTION (fèk-euun dé’-cheuneis fé- 
condation, A l'action de reudre fécond. 
Fecunurry {f-keunn -di-ti| 8. fegondité, /._ 
abondance, f. fertilité, f. 
Fen |fedde] prél. et part. de to Feed, 
‘nourrir, t Ipagaon. | 
Fepany{fèd'-ar-i]s. un es un Cou 
Fat Lfèd'-er-al adj. sal, fédé- 


ratif, 
FepERALISM [fèd'-er-al-izme] s, fédéra= 
res .m, doctrine du gouvernement 


FEDERALIST fèd'-er-al-istel 8, fédé aliste 
m, partisan du gouve.nement fédératif. 
RE 5 

FEDERATE | fèd'-er-ête] adj. fédéré, coufé- 

FaRMEN promet Le 8. fédéra= 
tion, f. ligue, f. union, f. 

FeneRATIVE |fèd'-e1-6-tive) adj. fédératif, 
uni par alliance, 

Fee fie] s. fief, -#, domaine féodal; ré 
compense, f, gratification, /. honoraire, 
AR €, Ms 

To Fee, a. récompenser, payer; CO 


, tenir à À 
pue (H-hl tbe infrme, débile. 
F£eszeminoen | f -bl' ] ay: 

faible Se PT re f 
Anbéctité, f. db, 
Fereiy (f-bli] ado. t, 405 
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To FEED, vn. se nourrir; inanger ; paitre; 
engraisser.— To feed on ou upon, se 
nourrir de. 

F£ever |fide’-eur] s. celui qui nourrit, 
nourrisseur, #3. Celui qui donne à man- 
ger; celui qui encourage, open 
M.; mangeur, : ourman 

es, CL Pl 1 


Mix (Bi -tarme] s. cense, f. fief, m. 

Fees (file) s. le toucher, le sens du tou- 
cher, tact, m. attouchement, m. — 
Blind men judge of many Nine 8 by the 
feel, les he jugent de beaucoup 

de choses par le tonc 

To FEEL, va, sentir, toucher, tâter; 
éprouver, être sensible à; savoir, con- 
naître. 

To Fee, re sentir, paraître, avoir l'ap- 
parence [des insectes. 

FEELFRS Al eurze) 8. pl. les antennes 

Yeeuinc (file'-igne} s. le touther, le sens 
du Le] ps m. sensibilité, 


FEUNELY YA jme adv. sensible- 
ment, avec sensibilité. 
FEE-SIMPLE Lx -pl’] s. flef absolu, 


m. droit absolu, 
Feet au 8. (plur. se Foot) pieds, m. pl. 
Fee-rai [f'-têle] 8. fief mouvant, "1. 


ss (fte/-less] adj. sans pieds, 


N (fée) va. etn. rep inventer; 
: "4 semblant de, dissimuler, 

FEicxen Lun adj. feint, imaginé, dis- 
simulé, inventé. 

FEIGNEDLY (féne’-bd-li) adv. fictivement, 
par fiction. 

rs {féne'-eur] s. un auteur de fic- 
ions. 

Fei6mne, Fer [féne'-igne, fénte] 8. 
feinte, {. dissimulation, f. 


To FELICITATE [fi-liss'-i-téte] a. rendre 
heureux ; féliciter, RE faire 
compliment à quel 

Feuicrrarion (f- LU -hoes 8. féli- 
citation, f. congratulation, f. 

FELICITOUS (f-liss'-i-teuce) adj. heureux. 

Feucrousuyx [fi-liss'-ci-teuce-li] ado. 
heureusement. 


Patio --Bot-euc) adj. plein 
é Dane LRr-iqe 


ï SET 
à se} marchand de 


FEL 
Feuuess [fel'-ness) 8. cruauté, f. féroci- 


Por Fey el 36, fel'-i] $. jante, f. 
e pièce de bois courbée qui fait 

A rpes (ra 6) #, d’une roue. 

Low [fe 8 PPS cama- 
rade, #1. associé, M. semblable, M; 
membre d’une société savante, d’un 
collége, d’une académie, eg un indi- 
vida ; un homme ; un $ un drôle, 
—An old fellow, un 
tous fellow, un avare. 

To FELLOW, va. ns ap 

FELLOW-CITIZEN [fel'-10-ci: re 8.con- 
citoyen, m. 

FELLOW-coMMONER (fel'-16-keumm'-ennn- 
eur] s. celui qui a un droit commun; 
…_ dine à la table commune dans les 
co 

Faure crea (fl -A6-krictéhioure] 
+, un semblab 

FELLOW-FEELING “ia -ld-f"-ligne] s. sym- 
pathie, f. GE ssion, f. 


A cote 


FELLOW-HEMR [| er cohéritier, #. 


FELLOW-HELPER (fel' 
opérateur, #1. co 

FELLOW-LABOURER || 
collaborateur, m4, 

FELLOWLIKE, Fe bi {fel’-1ô-laïke,—li] 
mn en compagnon, en égal, en cama- 


FELLOW-SERVANT [fel’-l0-ser-vannte] s. 
celui qui est be ed avec un autre, 
compagnon de servi 

FeLLowsHTP {ral -H0-chipe] 8. compagnie, 
f. D Re f. liaison, f. association, & 
égalité, M 
collége. 

FecLow-sounier [fel'-10-s0l'- djeur] s. un 
compagnon d’armes. 

FELLOW-STUDENT {fel'-10-stiou'-dennte] 8. 
un compagnon d'études. 

FELLOW-SUBJECT Er seu -djekte] 8. 
un sujet du m: TS 

FELLOW-SUFFERER e -10-seuf'-feur- eur) 
. un compagnon d 

FELLOW-TRAVELLER fel'-10-trav'-el-lent } 


s. un 
FELL-WORT =oueurte) 4. (of:) gen- 


ep 8. CO 


- tiane 
FeLLy ir (15) adv. cruellement; « inhu . 


PTS al jar scies 
Fox | He celui qui a commis 
peurs Fr fi-10'-nieuce] adj: cruel, 
ar s. (méd.) panaris, m. mal d’aven- 


Fréur (A -ni-euce-hi } adv. en 
en criminel, 
Page (fe! =0-ni] 8 félonie,: f. (nus. 
crime 
pur el rt et part. de 10 Feel, sen 


V0 -benr-enr] 8 » 


FEN 
FELTMAKER [felte'-mé-keur] s. fabricant 
* “dé chapeaux, feutrier, m1. 
Fauvcen (ient ka) e fooque, 
LUCCA ka) s. feloi 
: tit navire de bas bo: Fe gr 
FEMALE [f'-méle] s. femelle, f.: femme, 
f. Po 2. pr ame mme ; animal du 


, femellé, fémi 
Es Ame 2 Var) Gur.) 


mes [fime-sole’] 8. (jur.) fille, f. 
femme non mariée. 
FEMINALITY Done s. qualité 


- FEMmNINE lent adj. féminin : 
S ou Me 


pruomat (em -bai sa A fé- 
NV pee cuisse 

Fe meur| 8. la cuisse, fémur, #. 

EN s. marécage, m. marais, m, 


FENCE [fennce] 8. gi f. défense, 
rs {. Es ep 


To Tue, va. clore, enclore, palissader ; F 
TO Fesez, mn. vn. escrimer, faire des armes, 
re 
FENCRLESS “ennee es) adj. sans dé- 
fense, ouvert. 
FENCER Cfenng=ceur} 6. 8. escrimeur, m. 


celui qui fait 
— (fenne/-ci-bl) à adj. capable de 


r 6, FENCE Cfenne! -cigne] $. escrime, 
HE ce 
8. 
gants bourrés. 


FRCN-ETER fenne'-cigne-mass-teur) 
és R-IMReS larmes, un maitre d’es- 
© 


fenne/-cigne-skoule] 8 


Fo … eur] £ LES 
métal mise 
de À per les charbons et les 
cendres. 
FExDERS = raies 8. (mar.) dé- 


fenses, 
Dr apend s. usure, 
m, loyer, 
rh (le _Lienne’ Ar amv 8. terre maréca- 


pau, nn] 8. fenouil, m. plante 


Fenwyx, Fennisx [fenn'-i,—iche] adj. ma 


recage ngeux, humide, , *EI 
out (En le) ad. Gé de D court De $ 


{ 

. . 

= 

k à 
es - — 


ré) a. qui est né 


| ruginous. 
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FENUGREEK gl 8. (bol.) fenu- 


r:%0 houde) fe fief, m. tenure, f. 

FeonaL, adj. (Voy. "Feudal.) 

FEODALITY, 8 ER Fetes.) 

oy. Feudary 

To FEorr [fef] va. ren en fief. 

ré A fèf-f] s. celui qui est investi 
an 

FEOFFER {féf-feur] « 8. donateur, "” 

FEOFFMENT (fèf'-mennte] s. inféodation, f. 

Feracious (fi-ré'-cheuce] adj. fertil. 

ROME rass'-i-ti] s. fertilité, f. fé- 
condi pe fe 

FErAL [fire-al] adj. funèbre, triste. 

FERIATION [fi-ri-é'-cheune] s, fête, [. va- 
cation, f. vacances, f. pl. 

en (fre!-aïne) adj. sauvage, féroce, 
cruel. 

Fenineness, Ferry [f-raïîne/-ness, fer 
i-ti] 8. cruauté, j. férocité, [. 

To FERMENT [fer’-mennte] va. faire fer- 
menter; vn. fermenter. 

FERMENTABLE [fer-menn'-ta-bl’] a. fer- 

. mentable, susceptible de fermentation. 

FERMENTATION, FERMENT [fer-menn-té- 
cheune, fer'-mennte] s. fermentation, 
[. ; émente, f. 

FERMENTATIVE [fer-menn'-ta-tive} adj, 
fermentatif, fermentant, 

FERMENTING-TROUGH ( fer- -mennt'-igne - 
trofe] 8. pourrissoir, #2. 

FERN { ferne } s. fougère, f. . plante dont 
la cendre est employée dans la confec- 
tion du verre. 

Fenrnx (fern/-i] adj. couvert de fougère. 

Feroctous (f-rd'-cheuce] adj. féroce, vo 
race, rapace. 

FeRoCIOUSLY [f-r0'-cheuce-li] adv. avec 


férocité. 
os Life Eroclé/ eramnié 
een 


toffe de soie et de lai 
FERREOUS [fer er | adj. (Voy. Fer- 


To FEeRReT, va. fureter, fouiller. 
FERRETER fer'crett-eur] s. fureteur, #1. 
FERRIAGE [fer'-ri-édje] s: péage, ». ar- 
“donné au batelier pour traverser 
une rivière. 
FERRUGINOUS pr por adj. fer- 
rugineux, de la nature du fer. 

FERAULE (fer'-ril]s. virole, f. cercle de fer. 
To FennY (fer'-ri] va. traverser une ri- 
vière dans un bac où dans pins 
Ferry, s. un bac ou bateau, 


une rivière ; lieu où l'on sn 


rivière. 
ne “ci ler'-ri-bôte] s. un bac où un 
FERRYMAN {fer'-ri-mann] s. batelier, m. 
abondante 


fer'-til] adj, 
Ferre [fer'-til] adj, fertile, 


uvre 


isole dite AN 4 : 


L 
| 
|: 
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To Fenviize [ier'-ti-laïzé] ra, fertiliser, 
fécouder. 


FenuLa |fer-on-la] &. férule, /, instru- 
ment pour corriger les écoliers, 

une (fer/-oule) a, chätier avec la 
erule, 

FERYENCY {E-r0s-si] s. ferveur, ar- 
deur, [. 2 

4e dd fer 1 ARE adj. fervent, ar- 
lent. 

FERVENTLY ‘[fer'-vennte-li] adv, fervém- 
ment, avec ferveur. 

Fenvescent [fer-vess'-cennte] adj. qui 
devient chaud. 

Fenvip [fer-vide] adÿ.  Jepreite zëlé; ar- 
dent, brûlant, bouill 

FERVOUR, Fermes DE Frnvrotrr ffer'— 
yeur, fey-yid-ness, lu] s. 
ferveur, [. nee [. zèle, m. chaleur, f. 
rue eu -kion) 8. fétu, m. touche, f. 
tin 

To Fe lfess'-teur] wn, se corrompre, 
former un uloère. 

Perrane (fess'-teur-igne] #4. suppura- 


PE [fess/-ti-néte) adj, pressé, pré- 

cipiie. 

Fastinareur(fess’li-nételi] adj. à Ja hâte, 
promptement, 

pe A |fess'4i-né'-chenne] s. hâte, 


f.c 
Fév PAS ra) adj. de fête, joyeux 


gai. 
FestiyaL, s. une fête, un jour de fête. 
Fesriveifess' tive! adj. oyeux, enjoué, 
D mar ile fête, f. pr 
sance 
FESTOON (Restoun?] s. fesion, 1m, orne 
ment, M. 


To FESTOON, 24. festonner. 
pre fs -tiou-cine] adj, de cou- 


Pers Hess tiou-hence] ady, fait de 


#2 TER fétide, puant, sentant 
mauvais. 
os [fèt-id-ness] s. fétidité, f. 


FA 
Fonuoex | (ft ok] 8. poil qui 
Rs nb ne 


FIC 


Feron |f-tor] s. fétidité, f. puanteur, f, 
To Ferrer (fèt' Leur) va. enchaïner, per 
tre des fers aux pieds, 


chaînes 

Ferrens (fèt'-tourze l, 
re f. pl: “4 on M 
for horses, entrayes, f. lg. 

To FETTLE (Rv-0] va. S'oceuper à des 


ré! ar ] ft embry 
Us nce] 8. elle, m, On, 4. 
Feup (foude] $. quer f: sono, r. fl. 


guerre, . 
FEUDAL [fiou'-dal adj. féodal, censuel. 
FEUDATORY (fiou'-da-teur-i) 8, ! feudataire, 
m. possesseur d’un fef, 
sr” EC ke [faou-deuje-oua"] #, feu de 


Féumsr (À fioude!-iste]s. fire .. homme 
versé dans la matière des 
FEUILLAGE [faoul' Fo 8. e, M. 
feuilles d'un arbre, 
FEUILLEMORTE, 8. (Voy, Fi 
FevER {(f'-veur] s. fièvre, f. pu 
To FEVER, va. donner la ME 
Feverer |#’-veur-ett] s, Æ 
FEVERFEW (f!-veur-fiou] 8. on matri= 


nÈ f- # 

VERISH, 

iche, —euCe,=—i] Abus, sp 3 M 
fièvre à donnant la fèvre; oBstant; 


FEVERISHNESS [fl creuriéhe-nègs 
disposition Ya èvue, 
Few {en adj. Pa un Dr nombre, 
uelques.— eu 
Es nel be jours. NE y leu me 


a few books? gorrerons me prêter 
quelques livres 
FEWEL, #8, (Voy- Fuel.) 

Frvrxs [loue nm nombre ; 
peu de mots, concision, << 
To Fey [fé] va. nettoyer un sé, |" E 
Fiat (faï-ate] s. ordonnance, f. dé- 

con 
FiB8En | fib'- beur] | s. faiseur de contes. 
Fire | pou de re fe Alam Bs- 


ganiq ue, 


Fiona | fa bil] . 
dr À LE dineneé : nt Aer: 


| net Lx) adj. volage, inconstant, 
pe 

FickLeness [fk'-kl'-ness] 8. 
(Eee l que volage, SA 


Picrox } land #: Ai fl 
contre'ait, faux. 
FicrmmousLY [Ak=tiche'-ence-li] adr, fe 
tivement, CA 
fiction, f. feinte, 58e 


1 FIiF 
Fait, 8. (mar.) épissoir, m, clef des 
Foie (fid'-dl'] s. violon, #, instrument 
7 re pe du violon; famne 
2 à 7 Le be , 
FIDDLEFAPDLE FA -fad-dr) 8. et adj. 
serie, f. fadaise, f. À 
To FIDDLEFADDLE , 2h. £ T'; 
Fe Tfid'-dleur) 8. violoniste, #, yio- 
ve jeu 1Rd dl au à 8. Fab d'un 
FIDDLESTRING bete #. né 
PE aus rar 
A ue 24, remuer, fé 


es ea Pme, qui 


Es (A 


FUI  Lf-diou'-ghian-i] 5: déposi- 


ra lle fifi 
Fee TR FA ue f, m it 


Freun [flde] 8. pe M. ; un LA de 

Jai. fie, ; 21. ls champs, la 
Foie (élde'-bède] 8, un lit de 
Lo-Dr (Aldo dé} #: jour du 


d' 
je Aie (RP Le f. grive 


F fflde” 8. barrière, 
panne shall maré- 


ir à fa FA mulot, m. | 


filde-of'-A-ceur)] s. officier 
CR an Canon, pièce 


de état 
di - {fild 


FiELD-PREACHER re lc + 2 | 


dicateur amb 


Re Fe ie plai- 
Ftem [finnde} s. démon, ennemi mortel, 
adversaire acharné , Satan, m. l'esprit 
Frexoroz, Frenvisk, FisNpuiKE (finnde- 
foul,—iche, Lot) adj. semble à à un 

e. 

7 e [flerce] adj: féroce, an mb 


FrerCELY ae avec férocité, vio- ; 

FiERCENESS [ 8. férocité, f. 
rt x vie o a, 

Fiemness (far -er-i-ne ur, f 


ardeur, Fe viae FE ee 1 


FE Den adj. RES 
pur | 
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The eur piercing fife, le fre au son 

FiFer LÀ par s, joueur de fre; (mil.) 
FIFTEEN para (ne A quinze. 


PA adj; La creggrpnt 
Para 8 Fan (he) a. adj. ginquième; (mus.) 
u 
Fort Era ml A errant 
pur | frs Er at … A £inguantièine. 
Fis [Ag] s. figue, f. fruit du figuier.—I 


ha care a fig about it, je ne m'en 
To Bi. V 00, mettre e chose en tête 


quelqu'un; faire la figue à quel- 
au; alé pu des signes de mé- 


Fun 
unnde] $. figuerie, f. 
F Fier on ES va. combattre. o battre 
contre.—To fill a balle, livrer ba- 
To Ficur, vn. se Da eme To 


Joe ouf, idée. 0 affaire par le 
Ficur, 8. bataille, f. m. mêlée, f. 


combat, mn. 
A sea-fight, vu combat naval. 
FIGuTER [faite -eur] s. combattant, ». 
guerrier, m. fevrailleur, #. brettear, #. 
FiGHTING | faite'-igne) adj. qui se bat.” 
FiGLEAF fig'-lifel s # fan du figuier, f. 


F FIGMENT [ig' -mennté] 8. fiction, f. inven- 


tion, f. 


Face Fe becñgüe, m. 
mans (Ag sg # PP m. D Aube qui 


RÉ imténsie. 


a té, f. FRA 
FRE [g' -iou adj. suscep= 


FieuRaL (Ag/-iou-ral) adj. représenté par 
une re. ” 


rique 
pévuser Fr) adi. f- 
1 È 
[fg’-ioure ure, f. forme, f, 
ps (gn CE PA 


personnage, #. : ‘to 
To FIGURE, 14. figurer, rep enter, em- 


ellir ; dessiner, peindre, diversifiér, 


bigarrer; se figurer, se résenter.— 
To cut a foure, faire une 'ence, 
ue je 
io s , — 
tendant à 'astrolo, 
FIGURE-DANCER FEAT | ie —ioure- 
du PR Te ou 


rm ee rm 8.  detane 4 


Ë 


He 
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Ficwonr (fg'-ouerte] 8. scrofulaire, f. 

Fiacer [fl'-a-ceur] s. oflicier de la cour 
des plaids communs. 

FiamENT [fil'-a-mennte] s. filament, f. fil 
mince. 

FiLAMENTOUS; FiLACEOUS [fil-a-menn'- 
teuce, fi-lé'-cheuce] adj. filamenteux, 
plein de filaments. 

FiLBerT (fil'-beurie] s. aveline, f. 

FiLbeRT-TREE (fil'-beurte-tri] s. avelinier, 
m. coudrier, M. ë 

To Fizcx [filche] va. filouter, dérober, vo- 
ler, era 

Fiicuer (fil'-cheur] s. filon, #1. escroc, m. 

FucunG (fl’-chigne] s. filouterie, f. es- 
croquerie, f. j 

Fire (faïle) s. lime, f. insteument pour 
limer ; fild'archal, recourhé par le bout, 

ui sert à eufler des papiers, liasse, f. 
ossier, #1. 

To FiLe, va. enfiler; limer, 

To Fire, Lo Fice OFr, vn. (mil.) défiler, 
marcher en file. 

Fire-curren (faïle'-keutt-eur] &. tailleur 
de limes, m. 

Fire-pusr |faîte'-deuste] 8, limaille, f. 

Fiemor [fl'-i-motte] adj. conleur" de 
feuille morte, 

Ficer (faï-leur] 8, limeur, ”. celui qui 


lime. 
(fl'-ial] adj. filial, de fils, d’en- 


Ficrazcy [fil'-ial-li] adp. filialement. 
FiiaTiON [fil-i-é'-cheune] s. filiation, f. 
FILIGREE, GRANE [fl'-i-gri, fl!-j: 
s. filigrane, m. ouvrage travaillé à 
jour. 
Fiuines [faï'-lignze] s. pl. limaille, f. 
To Fix EL emplir, remplir, com 
bler; soûler, rassasier.—70 fill out, 
remplir le vide, Es arr place.—To 
mu out a glass, de fu 7 To 
— To time, 
employée le A 


ps. 
To Fur, on. donner à boire.—To fil up, 
s'emplir, se remplir. F 
Fur, 8. satiété, /. abondance, f. sufi- 
sance, f.—To eat one’s fill, manger son 
soùl, à discrétion, jusqu'à satiété. 
Fucer [fl'-leur] s, celui qui remplit, 


, M. 
* FiLLER, s. Pie f. remplissage, 7. 


Fucer (fil 8: bande, f. ruban, #”. 
ban s É fe 
Gros # M. — À fier A 


_ écossais, , 
To Fuuie [l'—Hp] va. donner une chi- 
, 8. chiquenaude, f. 
Fix (fl'-li] 8. une APE une jeune 
ument. 


1 filme] 8. pellicule, f. tuni à 
none vi 


Fier (lt -rai] adj. dsreliséés, 
FILTER (Al'-teur] 8. fltre, #. couloir, ». 


8x 


FIN 


To Fivren, to FixrraTe [lil'-tréte] va. fl- 
trer, passer au filtre, purifier. 

FiLTERING-STONE [fil -teur-igne-stone] s$, 
pierre à filtrer, f. fontaine, f. 

Favre, Fivruiness (filthe, filthe'-i-ness] $. 
saleté, f. ordure, f.; corruption, f. im— 


pureté, f. 

Ficruicy (fl'-thi-li] adv. salement, mal- 
proprement, 

rire UAL =) adj. sale, malpropre, 
ol 


ne. 

FizrraTION (fil-tré'-cheune] s. filtration, 
f. action de filtrer. 

Foueze-nemP {fimm'-bl’-hemmpe] s. 
chanvre mâle, m. à 

To FimsrtATE |fimm’-bri-éte] va. border, 
ourler, garnir de franges. , 

Fin (finne| s. nageoire, f. 

Finagce (faï'-na-bl'] ad. (jur.) amen- 
dable, méritant une amende, x 

Fiac (faï'-nal] adj. final, dernier, déci- 
sif, conclusif, ÿ 

Finay (faï'-nal-li] adv. finalement, enfin. 


Finances |f- -cize] 8. pl. finances, 
[. pl. revenus, m. pl. 
FinanciaL {fi-nann'-chal] adj. qui a rap- 


port aux finances. . 
Financier (finn-ann-cire'} s. un financier; 
traitant, m.; celui qui s'entend en 
finances. , 
Finany |faï!-nar-i] 8. aflinerie, f. forge, f. 
Ficx (finntche] s. petit oiseau dont on 
pen à trois espèces, qui sont: {he gold= 
finch, le chardonneret; {he chaffinch, le 
pinson: {he bullfinch, vreuil. - 
To Finn (faïnnde] va. trouver, rencontrer ; 
s'apercevoir, découvrir; remarquer; 
+. % Mgr] DE Fa How 
0 you jourself ? con vous 
trouvez-vous? — To find out, décou- 
vrir, deviner, inventer, trouver: 
Finoer |fainnd'-eur] 8. celui qui trouve, 
qui décruvre. es 
FivorauLt [faïnnde'-fâulté] s. un mécon- 
tent, celui qui-trouve à. , un Cen- 
seur. RE 
Fine |faïne] adj. beau, bel, belle, fin, raf- 
fn, pur; mince; aigu, aflilé; PURE 
rent; bon, délicat; adroit; élégant; 
Ju, uenle fi PME 
NE, $. am CH . 1 
à fin, {. conclusion, f. 


rafliner, affiner, 
ettre à l'amende. 

To FINE, ?n. er eg amende. 5 
To Finenraw (faine'-drâu| va. rentraire. 
FiNEDRAWER ([faïine'-drâu-eur] $. ren— 

trayeur, m, rentrayeuse, f. 
rnb (fainé) Ari {gne] s. ren- 
ure, f. LE 

FINEFINGERED (faine/-fgu-gueirde] ad/. 
Pieux [faine”-li] ado. élégamment, joli 


Fees [hinr ess] 8. e, f. déli- 
catesse, f.; ingénuité, f.; pureté, /, 


Fixe L eur] $. un rafineur de mé- 
Fneny [faine"-eur-i] s, parure éclatante 
ornement, #8, : ; : 2 


reir ; mi 


FIR 
Per ag LE Ag n] adj. qui se 


bi fainé speune une] , ingénieuse- 
passe (8 {f-ness] s. finesse, f. ruse, f. ar- 


roues Fine. pee 8. doi 4 
qui 


après le pouce. — ae do finger, le 
medius , le doigt du milieu. — The 
ring | mrgers le petit doigt ox le doigt 


To FIGE, va. toucher, manier; (us.) 
Le je — To finger the lute, jouer du 


Finéer-roaRp (fign'-gueur-bôrde]s. (mus.) 
clavier, #. cou du violon, m. 
FINGERED tien -gueurde adj. qui a des 


FINGERING FA or tri 8. l’action 


re f eur= s. poteau 
pour TAC Sn a 


re n bo f -gl'-fagn- 
a da adj. fat, précieux, 
ALLY Knn'=i-kal-li] adv. en fat, avec 


pas bn 8. fatuité, 
Fri in Joe 8. l'action de clarifier 
F pr faïne'-igne-potte d 
INING-POT [faïne'= 8. 
cendre pour purifier er HS . 
Fais | fai F'Énicef s. la 8 Ja fn, la conclusion, 
To Finisx (fion'-iche] 24. finir, achever, 


terminer. 
er 8. le fini; perfection d'exécution, 


Finisner [fnn'-iche-eur] s. finisseur, »: 
celui qui achève un ouvrage quelconque. 
— The finisher of the law, l'exécuteur 
la hante justice, le bourreau. 
Finisne| finn'-iche-igne] s. achèvement, 
panel mplissement, 2 
cr adj. fini, limité, borné, 


Ro nr) adj. infini, 
illimité, born . 

FR Taï-haite-Mi] ad. d’une manière 
ras [faï-naïte-ness] s. limites, . 


F ne'-less sans nageoi 
Rite nes aùj. ali 


pts ne like] adj. en forme de na- |* 


FINNED, Fr [fnnde, finne'-ni] adj. 
Lente a des ne — The finny tribe, 


ps El Sp m. bondo + 


brasement, #. urière 
flamme, f. ardeur “pis fougue, f. — vid: 
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mettre Je feu à. — To put to fire and 
sword, mettre à feu et à sang. 

To Fine, va. mettre le feu à, enflammer, 
exciter. 
To LP on. prendre feu, s'enflammer ; 
, tirer une arme à feu. 
Para (ai aruue) 8. pl. des armes à 


eo [faïre!-bäul)] s. grenade, f. boule 
remplie de combustibles ; météore, m. 

FIREBOOM rt a 8. (mar.) bout 
dehors d’in 

FIREBRAND Re drantde] 8. tison, » 
morceau de bois enflammé; boute-feu 
m. incendiaire, m. factieux, m. 

FiREBRUSH [faire -breuche ] 8. petit balai 
pour balayer le foyer. 

Fire-cross (faïre'-kross) s. signal d’a- 
larme, ”. appel aux armes. 

FIRE-DAMP [faire'-dammpe}-s. feu grison, 
re de gaz inflammable dans les 

ET 2 [faire -dréke] 8. serpent vo 
Jant,,m. feu follet, m. 

FIRE-ENGINE [faire -enn-djine] s. une 
pompe à incendie, 

Fire-Escape (faire-ess-képe] s. machine 
pour écha pper des maisons incendiées. 

FIiRE-IRONS faire -a-eurne] s. ustensiles 
de cheminée ; feu, #. la pincette, ete. 

FIREKILN [faire - kilne] s. fourneau, #1. 

FimeLocx (faire -lok] s. fusil, ». mous- 

uet, m 

FREMAN (f [faire -mann) s. pompier, #.; un 
homme colère. 

FIRENEW [faire’-niou pan neuf, sortant 
de la forge, du nio 

FiRE-0FFICE (faire' “of-fce] 4 bureau d'as- 
surance contre les i 


(faire panne] réchaud, 
FIREPAN -panne 8. aud, #4,; un 


FIRE-SCREEN, FIRE-FAN [faïre!-skrine, — 
ol 8. écran, m. 
m. navire 


IRESRIP (faire! - s. brülot, 
FNands hp D pour in= 
cendier les vaisseaux. 


pi -pineetes, f. l, 
FIREWOOD Hry-oun Ho: 8. du bois à 


Faro Lfaïre'-oueurke] s. un feu d’ar- 


Farwonces [faïre'-oueurk-eur] s. artif- 
cier, M. 

Fine |faire'-igne] s. chauffage, mn. 

To Fin (ferk] a: battre, fouetter, * 

Fee peu s. barillet, #. quar- 


Fu Lierme adj. ferme, cons! iné- 
a fr 1 ie 
Fin, 8. une maison de ane raison 


d’une société. 
To Fin, va. établir, Ésr: 


FIRMAMENT Lfer/-ma-mennte) 8. firma- 
Ah. ma-menn! tal adj. c4- 


| 
L 
E 
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FinitaN [fei'-iann] s: féniät, #*. déérét, 


m. ordonnance du sullän. 

Firwey |ferme’-li] dd, fermement, fortez 
ment. 

Finmness [ferme'-ness] #. férmété, f: sta 
bilité, /. constance, /: résolation, /: 
Finsr |[ferste] adj. premiér.—Férst const, 
consin germain, — A{ first, d'abord. — 
At first sight, au mis coup d'æil, 

d'abord, à la première vae. 

Finsr, ad. remièrément, an comMence= 
ment, d'abord. — At first, d'abord, — 
Firsl or last, tôt ou tard. 

FIRSTBORN , FinSrGor,  FINSTBEGOTTEN 
(feursté borne, = = pole;u Die -g0t tn] 
8. le premier né, l'aîné. 

FIRSTFRUITS (feursté’-froutcé] é mes 
f. pl. les prémies fruits, annatés, f. pl: 
revenu de la première année, ñà 

FiRsTLING nd CA Li premier 
né; prémices, f. HA 

Fisc, FiscaL (fisk, fiss'-kal]) s. fisc, #. le 
trésor de l'Etat. 

Fiscaz [fss' * + dy: qui à rapport au 
fise, au t 

Fisx |fiche) &: . poisson, M. animal 
tique; fche, (aù se de cartes 
Fresh-tvaler $h, Son d'éati douce, 
— Sheli-fish, pre à Gr # À 
eus ane arêté f:— Fish day, un 
malgré. = Thé fish market, à 

d ru EU Poe, à 
Lg mar.) traversière, di 

ee de 
0 va. re e 2 ; pren 
poisson én péchänt. (fr. “Le ie de 
anchor, traverset 5. net 0 fish a 
mast, jumeler tin tnt. 

Fisuen, FISHERMAN Lis fiche-eur- 
mann) $. pêcheur, #. 

FisuBoaT, FISHING-FOAT fiche" bôte, Lu 
igne-bôte] s. bateau de pêcheur. 

Fisenv, Fisinc (fiche/-eur-i, Rcheighe] 


Le 

raslée [Hche"-foul ] adj. poissonneux, 
abondant e ST à ver 

Fisanook [fel houk] CA pe © 

Fisaxerrce |[fiche'-ket-tl’ are -poisoñsière, 
f: vasé pour faire bouillir le poisson 

- Fisuuixe, Fisuy (fiche’-laïke, —i] àdÿ. 

Dale qui ressemble aux se 


radis Lg rl 8. _ en poisson. 
"| us me 


A HÉrasr ren 8. A : 

DORE ons (mat, > s 
marchande Mas 

Tea adj, poissonneux me, 


Faseae deu se Ra] 


pr Ron se pps 
 LUSS -ci- ' F 
Pa ds dsarés Pop: 
pins KE an à futé, f. (anal) 
Yisert 
y 8 # 
Les LIST HS 
8e 36 3€ 
LATTES à LAPET à Bacon ire 2 En 


FIZ 


Fisr [fiste] #. &, M. ain fermée, 

To ne un Ge onps dé os. 

Fist 2 grue 
Coups de porn: 

FOUT fs Se nentt} 8. pistache, f. 

FisruLa |fiss’-tiou-la] $, fistule, /. espè 
de pétit uleèré, 

Fisrutan (fiss'-tiou-lar] adj. fistuléux, 
creux Corme un {ya 

FisruLous {fiss'2tiont- Ver) af. (méd.) 
fistuleux, 

Frr {ftte] 8. attaque, f. accès, M; bôt- 
tade, ., ifaladie, f.; fantaisié, /. — 4 
fil 6! Pledsure, un tfanspoit dé p 
— To do a thing by fits, faireune 
par boutade, par né, — By fits &h 
starts, par bôttades, par caprice. — To 
fall into a fit, tomber en syncopé. 

Fir, ddj. convenable pr? 

rà ropos ; raison on da 
0 FiT, va. ajustér, 4 $ 
commoder j'aie, conv a 


gi Ï fieu- 
DR re Fe 6 srl 
well, c it vous 
où cet habit vous va étñent bién. 


—Filting out t, 2 
T0 Fr, CO Fo (TT 


FR [ftche] $. LM ue 
Frtouer, bee ii —û 8 
fouine, Purée 48 
Frreuz | it'-foul } adj. 
accès. 
Fri ee ne Soie côf= 
Es (fitt'-ness 
__— f. biénséane 
FITTER Lhtt-eur] #& “émet, ne 
lambeau, #4, 
Fire (f-igne] CA 


Five [faive] adj. cin 
FEES VE ad déttaple, - 
cinq fois autant 


D La) adj. qe mets 


rois a jéa de pété, M. AVIvEs, 


“To x [Akce] cr, altächer, arréterg 


péter (a 


FLA 
er Mines LC Etat dé où 
(fab =bi] adj. môt, mollasse. 


Fr flak'-cid] ddÿ. languis- 
FLacciiry Let liti] #. (méd.) flac- 
mo éhement, M. - 


Faë LUE 8. drapeat, m. étendatd, m0. ; 
rte Fe die) M.: glrent, M. 
é [. pierre duré ét nie. 
ap re pavillon blanc, m, pa= 

Trié nr en Pro PTE OS 
O01= 
san Bi Diuber ses ail de fsiblesse 
rVUS 6 bn. étre détendu; flotter à l'a 
be perdre éotrages tomber de 
FLAG=-5R00M Le dluaardl $. balai de 


jonc, M. 
-el-lanntce] s. E 
gellants, m. pl. fanatiques qui A 


NE ds hr va. flagel- 


FLAGELLA ee ha 8. 
le seu 8: ageolet, m. 
FE (lag'=guienéss] 4. flaccidité, 
[. vélächerment, 
Pate (flag -gui] af. flasque, mou; in- 
Fiaërrious a de -euce] adj. mé- 
chant, corrompu, 
Re tr 
1L 
Ne | eng -euce/-ness] 8. 
écha 
LAG= of" -f- 
d'écart, x ot sc 
ne fldtôn, m. éspèce 


sa) spa adj. beblant, a- 
M gran D à üdv, notoi- 

Sr 
re [ié-gré"-cheune] s. combus= 
ns fflag'-chipe] s. le vaisseaü ami- 
vaisseau du Mr d’ane 
ON, #4 
_ bâton dé pa- 
PE Re pt 
Dre ide ‘8. Pa M. A es of 


LE 0 
SROW, ds ons Pres neige. — vA 
of metal, une lämé ou une cn” LA 


Cr Pr ré, üne étincélle, 
L — lakes of ices, des 
( 
1Pqu. LE mettre eu flocons ; laminer, 
men fenilles, 
FLaxy nv m j. en flocons; en 
feuilles; par couches, : 


= S-sd ns 


FLA 22% , 


ro en #: conte, m, méfsonge, m, 
To FLAM, bd, trompe Ag ser. 
Ra: =bo ] 4. flambeau, #. 
re 
FLAME (flémme] s. flamme, f. feu, m.; viva- 
cité, f. ardeur, f. amour, m. 
To FLAME, tn. flamber, jeter nine flamme; 
s'émportet, se mettre én colère. 
FLANE-COLOURED |fléme -keul-eurde] adj. 
Le couleur de flamme, d'un jaune bril- 


nt. 
FLameLess (fléme’-less] «y. sans flamme. 
FLAMEN (flé-menñe] s. famine, m, prêtré 
chez les anciens Romains. 
di net er 1 adj. flambänt, jetant 


FLamincy (fé *miguécli) dde, avéc éclat, 
avec splendeur. 

FLAMMARILITY | és An 4. in- 
flammabilité, 


brasement, 
FLammEous (hamm'-i-ence] adj, én flam 
F£amienous | flamm-if -er-euce ] 
qui produit de la flamme, 
FLAMMIVOMOUS | nr -élnours adb. 
qui vomit la flamm 
Fins fé’ sy adj. flan ant, ” 
F£aANCONADE [flann-ko-nède’| +: flancôn- 
nade, f. coup porté dans le flanc dé 
Son adversaire. 
FLank [flagnk] s. flané, mr. côté, M. 
To FLANK, va, (mit) prendre en ‘flané, ât- 


pe le flanc d’une armée; appuyér un ” 


FaREES | en ent 8. (fort: flané, m 
dt TI ; NY étoffe 


blanche, pelachense 6 à 

Fiar (fa h ".) peau ÿ 
pu. = larme qe petite pièces 
étolfe couverture à la po 


the; un —4À 
Lester 


ES ttré avec les ailes. 10 
Rae AR tes A 


To FiAr, 9e d 4958 
Fat Le “anne 4. 


Ê PEER 


To FLAPDRAGON, va. avaler, dévorer. 

FLAyEARED | flap'-irde | PTIA qui a les 
oreilles larges et pendantes. 

É or -djak] s. pâté aux pome 


PLANTES) [flap'-maonrude] dj, 

a les lèvres larges et pendantes. 
To FLare (ue va. donner une lueut 
passagère, briller un instant: 
F£asu (flache] s. lueur, /. un éclat de lue 
mière; un trait, un instant. = À fl 

( #0 mn DR d'ean.— 
EE of 


of wit, une saill 


DPI NT D TSTR 
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Fzasaniy [flache'-i-li] adv,-d’une ma- 
nière bourso 

FLASHING (flache'-igne] s. éclat, mx re- 
jaillissement, ". 

Frasuy |flache-i] adj. frivole, superfñ- 
ciel; boursouflé; plat, insipide. 

Fasx [flaske) s. une flasque, une poire à 
poudre; flacon, m”. espèce de bouteille, 

ne ae -kette] s. grande cor- 


Fe -g he) adj. plat, uni ; éventé, ras, 
fade, insipide; abattu, déc écouragé, — 
À flat noise, un bruit sourd. lay 
flat, aplanir; démolir, raser. — To lie 
at on the ground, être étendu par 
rre.—T0 lay flat on the ground, ter- 
rasser, renverser. — To give a flat 
denial, refuser tout net. 
FLar, s. une nr à unie ; pan f: 


(ner) En bes-del endroit peu pre 


roit 
ond —The flat of a près le En 
d'une épée ; (mus.) un bémol. 


To Far, va. 'aplatir, aplanir. 

TO FLaT, vn. s'aplatir, devenir plat; s’é- 
venter, devenir insipide. 

FLAT-ARCHED flatt -arichte) adj. surbaissé. 

FLar-B07TOMED |flatt-bott -eummds]) adj. 
à fond TE flat-bottomed boat, un 
bateau plat. 

FLATLONG iflatt' -logne] adj. à plat. 

FLariy (flatt-li] adv. platement, d'une 
manière plate; avec platitude; sans es- 
| sr. sans déguisement, nettement, 

c et net. 
FLarness {flatt-ness] s. surface unie, 


terrain plat; à false, té, f.; licheté, f. 
mollesse, f. bassesse, plati= 
tude du Re 


FLATNOSED . -nüzde] adj. qui a le nez 
plat; camard. 

To FLATTEN flatt' tn] va. aplatir, apla- 
mi Hg mp affadir; abattre, décou- 

venter. 

DE LAETEN, on. s'aplatir, s'aplanir : s’ “| 

FLarreni6 [flatt t'n-igne] s. aplatisse- 
ment, M. 

FLATTER [flatt'-eur] 8. laminoir, m. in- 
strument pour aplatir, 

To FLATTER, 14. flatter, caresser, cajoler, 


FLATIERER at -eur-eur] 8, flatteur, 7», 
adulateur, 
FLATTERING Clatt/-eur-igne) adj. flatteur, 


BLATTEMINGLX Em adv. 


PPcruoerrr [flatt'-iou-lenn- 
ss'-i-ti} 8. (méd.) flatuo- 


Paru 
ex, _venteux ; enflé, 3 vain, 
Run nrhesgeane L adj. (méd.) fla= 
Steus [latt'-onaïze] ado. &plat, sur ke] | 
aise] (ssisaiz 


5]: (azresrss] : [azresrse] : [or 


FLE 


To Fuaunr [flännte] vn. briller, se paya- 
ner; paraitre en habits somptueux. 

FLAUNTING Fran. adj. pimpant, 
qui aime ure 

FLavorous {flé —vo-reuce] adj. savoureux, 
agréable au goût. 

FLavour (flé' de: à 8. saveur, f. odeur, 
{; gui, m.; le fumet de la viande ; 

uquet du vin. 


- To FLAVOUR, va. donner un goût à. 


FLaw, Mio e. fente, f. Le f:; faute, 
f. défaut, m.; paill ; [. bouffl 6e de "vent ; 
tumulte, #. émotion, f. 

To FLAW, va. fendre, crever, rompre. 

FLAWLESS { fläu'-less ] adj. sans fente. 
sans défaut. 

He DE flan, m. gâteau, #. 

To papa äu!-teur) va, ratisser, tail- 


lad 
: FAT \fläu'-i] adj. qui a des fentes, dé- 


fectueux. 
Fax [flakce] 8. lin, #. plante filamen- 
teuse.—Dressed fax, du lin préparé. 
FLax-cows [flakce'-kôme] 8. séran, m."in- 
strument pour préparer le lin. 

FLAX-DRESSER [flakce’-dress-eur] -: celui 
qui sérance le lin. 

FLAXEN (uvre adj. de lin, fait de 
lin ; blond. 

FLAXSEED ! { ram 2 s. semence de lin, 


graine de 
n££ Lake 01) adj. comme le lin, 
eue soyeux. 
mir té) va. écorcher, enlever la 


Mit Lime 8. écorcheur, #. celui 
qui enlève la peau. 

FLAYING (flé'-igne| 8. écorchure, f. 

FLea {fli) 8. (insecte) puce, f. 

: FLEa, Le acer, “+ re puces. 
LEABANE 18. her ee 
PLANS, FLEABITING ( fli/-baïte, “x8 
tignel s. morsure de puce; un a petit 


FLEABITTEN ma er adj. mordu des 
puces: méprisable. 

FLeak [Nike] 8. flocon, m.. 

To FLEAK, va. tacheter, 

ue gi lancetie, Le fe = 

ume saigner 3 

To Puecxms (eV enr) va. taches, bi- 
garrer, moucheter. 

si inde] prét. et part. de to Flee, s'en- 


Te, PE x lediel va. donner des ailes. 
rene vert de et en état 


pe ] va. s'enfuir: se 
[flice] s. toison, Far la ‘ae à d'une 


10 Finsce va. tondre; plomer, piller. 
Li -ceur] 4.” un voleur; celui 
qui 


For (ten aûj. laineux, couvert de 
To » FLËER Cire] mm. se moquer de, 


FLI : 
Fceer [flite} s. flutte, f. grand nombre de 


Fier, ai. proïnpt, véloce, rapide, lé- 
1: course. 

To ee va. écumer, effleurer. 

7e Fier, vn. s'envoler, s'évanouir, pas- 


gitif. 
A he Tite; ] adj. passager, fe.) 
FLEETNESS (fite/-ness] ] s. vitesse, f. légè- 
reté à Ja course. 
[flèm'-igne] s. flamand, » 
FLemisx [flèm'-iche] adj. famand, de la 


FLESK [fèche] 8. chair, f.; viande, f.—A 
h day, un jour gras. 

To Fuesg, va. initier ; endurcir ; rassa- 

æsier, 


FLesasnora [flèche/-brothe]s. bouillon, m. 
FcesncoLoun |[flèche'-keul-eur] s. couleur 
de chair, carnation, f. 


FLesupay (flèche'-dé)] s gras, m. 
pres Med ] s« nourriture 
qui consiste en viande. 
FLesmeLy (flèche! flèche!-flaie] s.. une mouche qui 
vit de viande. 
dre,de la ch ho se Less 
Ja viande de la m. 


a = ge 8. charnure, f. 
FLESUL ES °ebe -les ] adj. décharné, 
pus parier s. appétit 


ne flèc! Fi de chair ; cor- 
… porel, ne (se Ù 1 a 
-— 17 [lèche-mite] s. viande, Î. 


Pise (1 bee manne 8. ardêur, f. 

Fzesupor (flèche'-potte] s. marmite, f. 
chaudron, m. 

Ranue Réel 8. frissonne= 


de 

FLesay fche-i a j. char, gras. 

Fuer (flète] adj. écumé, eflleuré, écrémé. 

FLercuer [letche/-eur] 8. fabricant de 

hes et d’arcs. 

FLEUR-DE-LIS [fleur-de-lis|s. fleur de lis, f. 
armes SERRE de l’ancienne monar- 
chie de Fran. 

FLæevw [fliou] prêt. de to Flu, voler. 

FLew, s. gue 

js { Na tie -i-meuce ] adj. 
qui peut changer la disposition del'âme. 

. FLExBTY, FLEXIBLENESS (fleks-i-bil'- 
i-ti, ne li-bl'-ness] s. flexibilité, f. 
Frexie (fleks'-i-bl,—il) adj. 


En. flexion, f. cour- 


st fleks'-eur] s. a Ro gr 
* _m: ou muscle 
FLexvous Uk chomeneet adj. de 
tortueux, courbé, changeant. 
 - ETS 8. inflexion, f. 


4 Fuck Gene battre des ailes. 
| !-eur) en. 


ons LAN: er 0) adj. voltigeant,. 
Fins flaï” 
f = +6 CS fugitif, m.; |. 


em 
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Fucur {flaïte) s. fuite, f.; essor, m. lac 
tion de s'envoler; volée, f. bande’ d'oi- 
seaux; décharge ‘d'armes à feu ; trans 

rt, #3. écart, m. enthousiasme poé- 
Fée = — The’ fight of a staircase, 


LÉ (fat ti-ness] s. légèreté, f. 
étourderie, f. 
Fuicury (flaï'-ti] adj. volage, fugitif, léger. 
FLuimrLam [fimm'-flamm) $. niaiserie, f. 
sottise, f. 
Fumsy (flimm'-zi] adj. faible, mollasse; 
sans force, sans sel, sans vivacité, mince. 
PRE el flinnche} #n. reculer, céder, 
siter; se désister ; tergiver= 
ap cr 
FLINCRER CV s. tergiversa- 
teur, #1. peureux. 
To  FLiNG igne] va. lancer, jeter, darder. 
ing away, rejeter. — To fin 
olir, renverser.—T0 fling of, 
dérouter; metfre hors de la voie, faire 
e latrace. — T0 fling out, jeter 
ors,— 70 fling up, abandonner, quit- 
ter, renoncer. 
To Fu, vn. s'élancer; hondir; ruer, 
FLNG, s. goup, m. chose lancée, trait, m. 
sarcas 
Fine fgné eur celui qui lance, 
qui jette; celui qui lance des sarcasmes. 
Fuinr (finnte) s. une. pierre à fusil, un 
caillou. — A skinflint, un grippe-sou, 
un avare. 
Fuivr-6L4ss (flinnte'-glace] 8. cristal, m. 
Fury (flinnt'-i] adj. pierreux, plein de 
cailloux; dur, cruel, inexorable. 
Fm [Hip] s s. boisson, lait de poule, m. 
Fcippancy {flip'-pann-ci] s. pétulance, f. 
folätrerie, 
Rare ( ipi-pannte] adj. délié, agile; 
Fcwsfwrcy (fli pat] adv. en babil- 
Jant, avec AU 
To FLIRT se ne C jeter avec vitesse, 


mouvoir. 
rfi, vn. railler ; SHODENEE être vo- 


Fur, semer me “if, vibration, f. 
prise, Ê té-ch 


To Fur 1 (Ait in. se nfuir, s ’envoler, vol- 
tiger, mr lement. 
Fcrrex (litche] s. un qe lard. 


souris, f. 

FAITTING (Es 8. voltigement, ». 
ges Le 

Ciikee] #7 poil, m. duvet, m. four- 


To Rx {flôte] va. inonder, submerger; 
an. flotier ; surnager, être porté sur 


pou 2 rh d'une ne de pécheur 
“flottable. 
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l'LoÂrNe [Aôt/-igne] dj. flottant, — À 
flouting bridge, un pont flottant, un 
pont de bateaux. . 

Fioary |flôte’-i] adj. flottant, sufnageant. 

Fcock [flok] s, un troupeau; une volée 
d'oiseaux; nne compagnie, üne troupes 
—AÀ flock of wool, un flocon de laine. 
— À flock bed, un ‘lit dé bourre. 

a in. s’attroffper, s’assembler en 
onlé 

FLOCKING flok’ -igne ] s. afluence de 
fonde, f. 

fai FLoG (fog) va. fonetter, châtier, fus- 

iger. 

Fioccinc (flog'-guigne] s. l’action de 
fouetter, correction, f. 

FLovp [fleudé]s, déluge, M. inondation, f.; 
flux, #. montant de la ; la Pal 
une rivière. — À flood of leurs, a 
torrent de larmes, 

To FLooD, a. inonder, submerger, noyer. 

M <= rs (feude’-guête) 8, écluse, f. 

onde, f. 

FLoonmanx (fleude'-mark] s. marque qui 
indique la hauteur des éanx. 

me Rares, 8: (mar.) la patte d’uné 


] FL068 [flre] va. planchéier; couvrir 
" nr tee d'age manière quelconque 


Fiooï, Er Dee 0. parquet, M. étage, 
reé rooms On & floor, ge 
chattes de gt pied, — AS 
pra EP e R hn : Ke 
r, le 


Par Le cigue } ra pr m 

fond, m. 

To For [op] va. remuer les ailes avec 
bruit, volliger (fleurs. 

FLoRA ter je re f, ag des 

oral, qui a; 

tient Hi etre Dis jui 

FLorence (flor'-ennce] &. diorence, M 
étoffe de Soie; une espèce de vin. 

FLORENCE-FLASK flor'-ennce-flask] 8, flam 
con d'huile de Florence. 

FLORENTINE (flor'-enn-taîne] 8. natif de 
Florence, 

Fconer {flô'-rette] s. fleutette, f. petite 
fleur imparfaite. 

FLon (flor-id] adj. fleuri ; vérmeil, 

FLonibiry, FLORIDNESS [Ro-rid'-i-ti flor’- 


i 

te Mn la fraicheut 

FLORIDLY itorsaai] a . pOmpeuse- 

mént. 

ne ns [flo- adj. qui 

Frou (for-inné) s, Aorin, m. pièce de 
sr [fib'-riste 8. fleuriste, m. culti= 

FLO) EN er nt de en fleurs, 

PLAGE OUs (Host: Lion eucé] au. (bor.) 

sn 8. floelle, f. 


FLOTAGE te -é3je 8. droit de flotter, 
home du pou Len 
guer, 

ass Sa ee ad 


PPS SSIAP 2: SSI2P 2 


FLO 


To Fuore [te] va. écumer, écrémer. 
D (id-til-la] s.lottille, f. petite 
te 


ot 

Fuorsam, FLorson (flott'-Säme, — sone] 
8. épaves de mer, /.pl. varèch, m. 

FLounce { flaounnce | CA falbala,” m. bas 
volant, 

To FLOUNCE, vn. $e débattre dans l'eau; 
se trémousser; gafnir de falbalas. 

FLouNcEn [ flaounncedé ] ddj. garni de 
bas volants, 

FLounoen [flaounn'-deur] £. carrelet, m. 
poisson D 

To FLouNDEK, vn. se débattre, s'agitér, 

FLoun (flaour| ]s. farine, f. grain réduit en 
poudre. 

To Fiounisu (fleur'-iche] va. ornét de 
fleurs; broder; embellir; faire parade, 
otner de figurés de rhétorique. — To 
lourish a sword, brandir une mie: & 

To FLoühisH, dn. "fleurir re rer; sé 
AS de" figures de rhé rique; pré- 
uder 

Frotiusn, s. ôfnement, #1. embellisse- 
ment, #.; fleuron, #. uné fleur de rhé- 
torique. 

FLOURISHER nn Le +8. celui qui 
est daus la pros 

ge eur “he en adj. Aoris- 
sant, dans la prospéri 

FLOURISHINGLT Leur -iehe-tgnes1t} ad. 

44 manière florissante, pompeuse- 


m1 Cr [flaonte] wn. railler, se moqüer 
— Cr I +: néttesele:# 
LOUT, s. raillerié, (3 _ 
FLOUTER {laoute-eur] pari à M. mo- 
nettr, #2. 
To FLOW (A (f6] va. inonder, submergér 
To FLow, vn. couler : décotler.— ide 
flows, la marée monte. 
FLow, $. flux, m. EME des eat; 


abondance s “po volubilité, FAT 
rent de paro 
nd 4. our] 8. [.; ornement, M. 


lowers 6f speech, + D ea de rhé- 
ire the os of age, à la fleur 


To FLOWER, va. ornés e sais 

To FLOWER, ?n. être en fleurs; 
fermenter, mousser. 

tr à UE s.(bot.) bou- 


et, M, 
HÜvra-s-tuc [flaour-di-louce”] s. lis, 


lante bulbeuse 
POWER (ou enr] adj. gant de 
eu 


OVER von [hou -eur-oueuré) 0e 


ns (Ron) adj. fleuri; ed 


FLU 


Fzowme [fù-: 3 décou- 
Jant, Fa A Tong ne manlle, tn 
FLOWING f Sens] 8. fus, m. découle- 


FLoWLT | Atägnei) «de. coulamment, 
_ avec volubilité. 
Faye [Ô'-igne-ness] s. volubi- 


F Fo t. de to Fi rrÿ 
po bn pr ki = {chou annte 


hancelant, i Il 
to Pitéroaré Tookot TR à 

Es x se mouvoir çà et » hé- 
PENSER TER adj. 
Pibert dut ne) s. 

fuctoaio AA m. 
puugrous Le ie su ady, fluc—. 
F sue 10e (Ho 8. ta s 

ie SE Dee Pal avec 
SU LT 
FBuENT, . m, torrent, », fil 

d’eau, m. 


FLUENTÉY r_ (diou'-ennte-li adv, coùlame 


£ ar pen, fluide, 
LUID | Îliou'-i ui uide, 
Fiun, s. fluide, m. de 1 


Fcumiry, FLuiNess LE ti : 
ram LE us ê chier 
FLUKE, FLook ] 8, patte d’une an- 


Fam | (Héugr] prét. et part, de to Fling, 


jeter. 
ee {fion!=or) 8. état de fluidité, m. 
fluate de chaux à 
To FLunay (fleur'-ri] va. agiter, sp. 
de vent; précipi 


Fan 8. bouffée 
To Fiusn (fleuchel va. colo , 
Te RE 


To Fuusn, vn. couler rapidement; venir, 


pan nr Es 


ne. de anne 
, Li, — À fish 0f joy, un 


transport ie. 
FLUSHDECK (eee -dbk] 8. (mar) pont- 


ras, M. 
Fi SI Île che!-i RO 
: À "À {il ph Ne: 


rtement, #8. 
To Fuus, 8 griser, mettre entre deux 


FU out) ed jnstrument de 
ps ee er) eau ja e |: 
en flule, un vaisseau arm 
son de [3 
Do humen. A 


ee 
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8. vibration, f. oudulation, f.; agitation 
d'esprit{ confusion, f. 

Fauviaz, FiuviatiLe, FLuviaric ffliou'« 
i=al, — visa-tile, — vi-att-ik) adj. 
uvial, qui concerne les Îleuves. 

Fiux fleukce) &. flux, m.; écoulement, mr, 

(méd.) dyssenterie, x écoulement de 

. Sang, ete.; aflluence, f. concours, m. 

To FLux, va. faire fondre, rendre liquide, 

FLUXIBLE [leuks -i-b]”] adj. qui peut se 

fondre, qui coule, 


À Fcuxurry [fenks-il'=i-ti] 8. fusibilité, f. 


Fruxne (flenks/-igne] s. salivation, f. 

FiuxioN [ fleuk'-€ hedS | $. fluxion, /. 
éconlement, ”. 

FLy {flail s. mouche. — À day Au, une 
mouche éphémère.—À Spunish fly, une 
cantharide. 

Fey, FLyY-wneeL, FLIER, FLYER { Hïe 
houil, flaï-eur ]-8. balancier, m. volant 
d'une machine, 

To Fiy, va. fuir, éviter; abandonner; 
quitter. 

To FL, mn. VoRs s'envoler ; 5 voler 
en éclats.— To 1 4 al, se Lt 

o fl 


pue sûr, — y away, 
ler.—To fly in lhe face, Fosiiete éder, 
bravor.—To fly off, se role —To fÿ 


out, se jeter à co u ; s'écha, 
précipitamment ; : De à en 
violente colère. — To let fly, partir, se 
décharger — nee Îy into a passion, se 
mettre en c: 

FLyeLow |flaï ans 8. chinre de monché, 
f. œufs déposés par les mouches, 

To FiveLow, va. gâter, corrompre, 

sr À -bôte) s. flibot, m. petit na- 
vire, flûte, 

ee fr ’katch-eur] #, un attrae 


nan Pr me pren en 


Fo a SA Ca tene 


ls | Pigraue ( '-tabé-iqne] 8. pêche àla 
ot a =) 4. chasse-méuche, DA 
Fu fc é] # poison 


Fivraap er Ye attrape-mou= 


che, m. 

Foaz ile) fe. poulain, m. pouliche, f. 
änon, #. petit de l’inesses 

To Foa, va, pouliner (mettre bas en pare 
lant des cavales), ânonner: 

Foam ET s. écuime; f: mousse, f. 
bouillon, #2, 

To FAR, va. écumer, mousser, bouillon- 


fu [fôme!=i] adj, écumeux, écumaut, 
plein d'écume. 


For ponte. qe, “pie “hop 


LA à 

arch.) canneler. Focat. (Hal) adj, du foyer, - à: + 
or a ans Rogue (a) tot, s 
de | dan en |: de la 
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Fopper [fod'-deur] s. for à 

To FonrEr, va. affourrager da bétail, 

FODDERER {fod' -deur-eur] s. celui qui 
donne du fourrage au bétail, qui donne 
à manger au bétail. 

Fopnerix |fod'-deur-igne] 8. affourrage- 
ment, M, 

Fo (fo] s. ennemi, #1.-adversaire, #2. an 
tagoniste, m. 

FoEMaAN |fd’-mann1s. ennemi en guerre,m. 

Foerus, 8. (Voy. Fetus.) 

Foc (fogg] 8. brouillard, m.; regain, m. 

Fo6sank [fogg'-bagnk] #. banc de bru- 

me, #. 

FoGGrness {fog'-gui-ness] 8. état de l’at- 
mosphère brumeuse, 

Foccx |fog'-güi] adj. plein de brouillards; 
pesant, ce 

For {foh} en à 

Force | foi - 18. faible, m, côté ae) 
défaut, m. 

To Fois | foïl } wa. vaincre, défaire, tes ter 

Foi, 8. défaite f. déronte, f. mauvais 
SuCCèS ; métal en feuille; clinquant, #1. 
ce qui "sert à relever l'éclat d'un dia- 
mant, etc.; fleuret, #1. sorte d'épée ter- 
minée par un bouton. 

Forven |foïl'-eur] 8. vainqueur, #. 

Fouwe (foïl'-igne] s. (chasse) foulées, 
foulures, f. pl. 


To Forx (foïne) va. pue ou allonger une 
Fo, 8. botte que l'on porte. 


Font ie foison, f. TE gra f. 
To Foisr [foïste] va. insérer 


se mt …. brebis; limite, 
pli; une Pois aûtant. — À hundre old, 
oi Twentyfold, viagt fois 


To For, va. er, faire uer; 
plier, plisser, Éavaoper. æ: 
Formé {fold'-igne) adj. pliant. — À 
folding-door, anne porte à deux bat- 
tants.—A folding=bed, _ lit pliant, ». 

un lit de sangle, #m.; 8. pliage, m. 
FOLDING-CHATR Re }s. une 


F00 
L <* (folk'-môte] se. assemdlée qu 


ere rain s. (bot. et anat.) 
follicule, 

Fisucuioes (fol-lik'-iou-leuce] adj. (anat.) 
folliculeëx, f. 

To FOLLOW 2. {fol'-1à] va. suivre : aller 

ra accompagner ; imiter; obéir à, 
server; s'adonner ä, s'attacher ke 

To Fouzow, »n. suivre, venir après; s'en 
- suivre, résulter ; continuer, 

FOLLOWER [fol'-18-eur] +. celui qui suit; 
domestique, m.; un Compagnon; imita= 
teur, ni. disciple, m.; partisan, M.; sec 
tateur, m. 

FOLLOWING {fol'-16-igne] adj. suivant. 

Fozzx ifol! li) 8. foli f. imprudence, f. 
témérité, f. sottise, f. extravagance, f. 

To FoMENT {fo-mennte'] va. (méd.) fo- 
menter : appliquer une fomentation; 
encourager ; exciter. 

FOMENTATION [ fù-menn-té'-cheune } s. 
(méd.) fomentation,.f. 

grrr srnnnee fauteur, m. 

Fonn !! Pnnde] adj. aime, est ama- 
teur de; La. qi imp me frivole; 
aimant, tendre, indulgent.—79 be fond 
of, aimer, chérir. 

To Fonoze [fonn': dl] va. caresser, mi 
gnarder, dorloter, aimernà. la folie; 
aimer éperdnment. { 

3 5 tou de s. une personne 
Fouine us |Pns OMR -dligne] 8. un enfant gâté, 
un mignon, un favori. 
Fonozy fonnde!-li] . indiscrètement, 
re 

olie. 

Foxpness {fonnde/-ness] . tendresse, f. 
passion, f. folie, f. indiserétion, É; 
amour; #. affection, f. 

Fonr {fonnte) #, les fonts, les fonts baptis- 
maux. 

FoNTANEL |[fonn' Pa 8. (chr.) fonta- 
nelle - rip uleère, | cau- 


tère 
FONTANGE ce CA fontange, f: sorte 
de coil ce (ta 


Foon {foude] 8. ali m. nourriture, 
Poor anni a) adj. nr 


Fooc {foule] 8, sot, m. m. , M. 
hd Rom — To the nduire 
“bouffon, faire 

imbécile. Tu" make a ue po se jouer 
de, tourner en ridi d 
de risée, — je of sich 2 on as vou 
think him, il Été me nes 


© Foomsaux”[foul' 


F00 


= »[foule’-har-di] ady. téméraire, 
audaci 
FooLisa [foul!-iche] adj. sot, imbécile; 
ridicule; impertinent, 2 
-iche-li] adv. follement ; 
sottement; indiscrètement, bêtement. 
FOOLISHNESS" (fou chgness) 8. folie, f. 
sottise, f. bêtise, 16 
FooL’s-CAP | [foulze'-kap]s.bonnet d'âne, ”. 
FooLscar-PAPER [foulze’-kap-pé'- peur) 8. 
rh Érpetrirs trappe] s. attrape, f. 
trappe] s. a ef 
Foor (foute] s. pied, m. partie joints te à 
LÉ de la pre rtie infé- 
rieure, base, A f. bas, m.; Es un vers; 
ES FA ns pied, Fr mesure 


sur Lyon À fantas- 


D Foot, va. donner des co! ps 
fouler”aux _ pieds.—To ul 
ressemeler dés bas À 
ser; D or x 7 RE 

FOOTBALL ffoute'-baul].8. ballon, m. 

Fo0rsoa (foute=-horde] s. un 
pied. 

Foorsoy [fonte!-boï] s. Es petit laquais 

Foorsrn6e [foute/-bridje . red 

. Fe el on passe 


FO0TCLoTH [foute'-klothe Re m. 
ne. (foute-ède] adj. our-Jooted, qui 
uatre pattes. sent, pied ra 
_— R r es ourchu. 


Poorraux, (fonte ] 8. faux pas, ”. 
FooTrienT foute faite 8. combat à 

m. fees d'inf: ar Pa me 
Foor-Guarps (foute’ “1 se les gardes 

royaux Len m. f!: 

FOTRAS LUS Br espace où l'on 


peut mettre le ue 
Foorxor [foute’ otte] adv. aussitôt; les 
k Lars re re Pen es 

TING [foute'-] 8. pu m. 

bé mrs C A, 3 mn; Habli t, 7, 
possession, .—To be on a roi footing 
jen avec.—10 on the 
AC] with, être sur ge même 
pied hear the footing of a man, 
J d'atends les D as d’un homme.—To get 
PA in . place, s'établir dans un 


eur un pt al, 8. un adula- 
oran | (lo ute'-mann] 8. ina, n. 
pen laquais, #. valet de pied 


Pertes ‘{foute'-mann-chipe) s.-mé- 
re ne al à 
lent; palier, î un slt. ca 
FoorpaD = brigand 
qui. A sur les soil s chemins. _ 
Foorpate, FoorwaY fat ee vd 
4. sentier, m. trottoir, 
Ne: à (out -poste] + fre LUS A à 
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FoornAce [foute/-réce] s, course de gens à 


FOOTSOLDIER [foute'-sol-djeur] $, un fan- 
tassin, soldat à pied. 
FoorsraL [foute’-stul] $, un étrier de 


femme. 
FoorstEP Der ml 8. vestige, m. 
CA 
Fac (l {foute’-stoule] 8. un marche- 
pied, tabouret, #2. 
Foorstove (fout -stove] 8. chaufferette, f. 
For 7 LSoppl 8. fat, m. faquin, #. mirliflore, 
tit-maitre, #4. sot, m. 
ForRnLE L fopp/-dou-dl’] 8. fou, m, 


sot, 

Forrery [fop-peur-i] s. sottise, f. im- 
ms fatnit, f. 

Foppisx [fop'-piche] adj. fat, sot, ridi- 
cule, vain. 

rem [fop'-piche-li] adv. vainement, 


Forrisaness [fop'-piche-ness] s. fatuité, 
[. ; vanité, f. ne 
un faquin, un 


Fon [for] prép. pour, ree que, à cause 
« de, quant à; or me, as for me, 
Lars ant à moi For : a long time, pen- 
t longtemps.—For fear of, dé peur 
de.—For love, par amour.—For want 
of, faute de.—For all that, malgré 
tout cela, nonobstant.— Word for word, 
mot à mot. 
For, conj. car.—For that, parce que. 
For why, c'est pourquoi. 
To D pe (for'- dr va. et n. fourrager, 
iller, ravager, aller au fourrage. 
Voies s. fourrage, m#.; provisions de 


Dr à nr 8. fourrageur, #. 

da re adj. 

N- AS MUCH AS Les conj. 

Fons % 

Par SR rar ay de 40 
0 Rcpas M dire à LE srl 

ro pes Be ia absti- 
at indulgence, f. patience, f. clé- 


ce, f, 
To GTS [for-bid’} va. défendre, pue 
ber, empêcher, prévenir, inte 
God forbid, à Dieu ne plaise. 
FonsibpancE , KorsmninG [ for - bid!- 
ni tre s, défense, f. me à 
FORBIDDEN PE Er part. de 
Forbid, défendre. 
FORBIDDENLY [for-bid'-d'n-li] adp. illici- 


‘tement. 
LL mu [for-bid!-deur] s. celui qui dé- 
FORBIDDING for-bid'=digne } il Laon 


tie ei a ea ic à 0 y A ds dv 
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Force [fôree] 8. force, f.; vi û 
villes, .; vertü, fx lé, fu {a 


lidité, f.; nécessité, f: 
To Force, va. forcer, contraindre, obli- 
ger, violer, emporter.— To force back, 
orce in, entrer par 


repousser, —,70 
oncer.— To force we 


force, défoncer, 
forcer de sortir, | [force. 

Foncenzy (ir-opeules forcément, par 

FonceruL (fôrce/-foul] adj, fort, violent, 
impétueux, 

Fonoeruuzy [fôrce!-foul-li] adv, violem- 
ment, impétueusement, 

à reg füroe'-less] adj. sans force, 
aible, é 

FoRCEMEAT=BALLS [fôrce-mite-bâulze) # 
viande hachée, boulettes. 

Fonceps [fôr-cepoe] &, forceps, m, te= 
nailles, f. pl. LE 

Forcen [for'=ceur] 8, celui qui force, 

Fonciue [for -ci-bl'] adj. fort, puissant; 
eflicace, 1oro6, fait par forces 

FonCIBLENESS [Hor-ci '-nêss] 8. force, 
[. violence, f. 

Forcwiy (fôr-ci-bli] ad. fortement, 


| nissamment, impétueusemeut; par 
: orce, 

| Foncrpareb(for-ci-péstède] adj, en fo 

L Do A PIEn 
| FonGrwarion [for-ci-pé/-cheune) s. l'ac- 
E tion d'arracher avec dès ta 

| Fonp [fôrde] # gué, m, it d’une ri= 


Ece k où l'on peut passer sans perdre 
il 
To Finn, va. traverser un gué; passer 


À] 
fanms [fôrd'-a-bl'] adj. guéable, où 
l'on peut passer sans perdre pied, 
Fore (fôre] ddj. antérieur, qui est devant. 
Fone, adv, antérieurement, sur le devant. 
To Foreapvise |fôre'-ad-vaise] vas pré- 


| 

| 

| 

venir, 

1 To ForeaAppoint [fère'-ap-poïnte] on, fixer 

d'avance, 4 

ForEARM {fôre-arme!} &, l'avant-bras, 

To FonganM, va. armer, munir, fortifier 

par avance. 

| To Fonenope (fore-hôde'] va. prédire, pré- 
sagér, 

L FOREBODEMENT, FOREBODING { fôre-bôde' 


| mennte,—b0"-digne] s: présage, m, pré= 
donnes {re deu #. devis, m. 


d'avant, gaillard d’ 
FonecrtB[Héea de] adj dames t- 
| f bc 6", 
ne de RÉ El 

die, débouier enrg re an) fre 


sa) 0 [ON] 1x [fs 


1019101] [10188101] (10810: 


FOR 
Fore=courr (fôre-kôrte] s avant- 
cour, f. 
FOREDÉCE Cfôre'-dek ] & l'avant d'un 


vaisseau. 
To FoRFDEEM [fôre-dime/] va. conjeotu= 
rer, deviner, s 
To ForevesiGn [fôre-di-saine] va, projes 
ter par avance# L 

To Fonevo (fôre-dou’] va. ruiner, rendre 
malheureux. 

Foxtpoié [fôre-dou'-igne] 8. déroga- 
100, + 

To FOREDOON [fôre-doume'] va, prédesti 
ner, déterminer par avance. H 

Fore-poon (fôre-dôre/] s. porte de de- 


vant, f. 
Fors-EnD (fôr/-ennde] 8, la partie anté- 
TM 


aïeul, 
8, n0S 


Foneratuen (fôre!-fa-rneur] 8. 
un grand-père, — Our forefal 
ancêtres, n0S aieuxs À 

To Forerenp (fôre-fennde'] va. défendre, 
prohiber, détourner, 

FOREFINGER re see 8 index, 
m. le second doigt de la main, 3 

ForerLar [fôre-flappé] 8. pan d'avant, ». 

Ferrer fôre!-foute] s, le pied de dc 
vant, 2 

Forerronr (fdre-freuunte] 8. façade, f: 

To Foreço (fdre-go!] va, aujuere se dé= 
mé de, céder; précéder, être a 
vant. 

FonEGoInG (fôre-go'-igne] adj. précédent, 

Fone6ons [fôre'-gone| adj, qui est passé; 
auquel on a renoncé: 

ForeGrounD (fdre'-graounnde] &, le dc 
vant d’un tableau, à 

To Foneçuess [fôre-guéce’] 24. deviner, 

FoREmAnD (fôre'-hannde] ad/s anticipé, 
d'avance, ” < 

Foreuann, s. le devant d'un cheval, m, 

FOREHANDED [ fôre-hannd'-ède ] adj. : 
temps, de bonne heure, à pére 

Foreuean [fore'-hède]. 84 b, mm, : la 
partie supérieure du visage, audace, f. 


impudence, f. 
FoREnEAD-CLOTK [ fore «hèd-klotlie ] s, 
bandeau, #, . (tion, 
FoREoLDING (fôre-hold'igne] 8, prédic- 
Forenooxs [fôre-houkGe!] 8. (mar) voifles, 
f. pl. guirlandes, f. pl, DEEE 
Die re [fère’-horce] 8. le cheval de 
eV: n AA 
Foreien (for'-inn] adj, étranger, d'un 
ys étranger.—Foreign to, ou from, 
np à; qui n'a point de rapport. 
for'=i #. un 6 
èr ui qui est d’un 


FOR 
FORERNOWLENGE Long ain &s pres: 


re [. na anne 
re -lannde]. #, promontoire, 
mi Font (fôre-1é"] va. red des em= 
.  büches; prendre dans un À 
tr ré-lok] s. ir m, che= 
veux a haut du front: 
Re LA fggmnt #. chef, m. contre 
maitre garçon, (4ÿp.) 4 
Fons [fôre “mas à mé 
misaine, D de devant, 
F sb ne 
. … dj. déjà mentionné, susdit. 
Fest Ifôre'#môste] #. le premier, le 


Yancé. * 
FOND (fôre'némde] adj, nommé ei- 
FORENoON ! fôré-ioune] matinée, f. 
avant midi, YS nf 


D 7 tôré-nd'stice] 8. 
nee LR 

FORENSIC en ET adj. du barreau, 
qui a rapport à la L i 

To ne [fe va. ordon- 
et d'avance : 

Fongbant [{0té parte: Fr le devant. . 

For [fôre'-paste] adj. passé, précé- 


re fôre-poz-zeste 
sédé pr dise à TOTES 
Fonepromisen [ fôre-promm'isté] üdÿ, 
promis d'avance. 
ForeowanT|fôre'-kouart se æ 
Teese (fôre-ritéhe! 


passe) 

FORERANK la Lane anne s. le rs 
rang: la rieure, 

FOREROb [fôre re'-roufe] &. AE 

To FonEnü» |fôre-veunne/) va. arriver 
avant ; précéder, devancér, 

FORERUNNER nel $. avant 
coureur, 7#. précurseur, #4: 

Fonesar {ro re'-séde] adj, / susdit, 

ForEsaIL ne =sle ss “mar. a 

ser. 


2 FonesAt fôre-sé"] va 
- To Pongen (re 0. prévoir, CE 


rate [fôre-si' - 
To Nip [fôre-c Dint 


Fonesurp PRLEE 8. “e la proue 
où l'avant d'an 

To FORESHORTEN “ons chortennv] va. 
(peint.) raccourcir. 

mr Eee 8. 


rx 


D. FoREsHOW Greco] va, prédire, 

Pés-pais (ie Shronde 8. (mür.) 
hauPañs de misaine, 

ForEsicaT (fôre-sailé) & 8. prévoyance, f. 
Fate (eat ou] adj. pré- 
70 Fonesuer (15 Lfdre-sig'-ni=fai] va. pré- 


sager.… 
FORESKIN ana (rte ;; Lg f. 
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To FbnesLAcR [féréslak'] bi, néâliger, 


Ps 7 pepe [fôre-s10"] va. retarder, ra- 
nn empêcher { négliger : #n. . tatdér, 
pi FonRstEAx [foré-spike’] va, prédire, 


FORRPS [fôré-spennte'} @dj. las, fati- 
gué; passé; accordé anparavañt. 
FORESPURRER [füre-spur'ereur] s. avant- 
2 Era (René forêt, M. grand bois, 

h , M. ÎSs 
Fonesrare |fôre-Stâllé) 8, (mar.) flèche, 
f. arbalestrille, [. 
FoREsSTAKE [fôré'=stékr] s, avant-pieu, m. 
To FonesraLs | foré-stâul! ] #4. anticiper, 
devancer ; Le mr D monôpoliser. 
FORESTALLER |fore-stäul'-eur| 8. accapa= 
reur, m. monopoleur, M, 
der ifère-staul -igné] s, mono- 


pole, #. 
FoRESTAY 1 (bre -sté] 8, (mar.) étai dé mi- 


saine, m 
FOREST-RORN FR adj: sau- 
Yage, né dans tine forêt, 

ForesTEn {for'-ess-teur) 8. garde=fores- 
tier, #.; habitañt d'un pays désert: 

FoREsr-rownS [ for'-este-taounnse ] s, 
villes forestières, A 9 

FORETACRLE | for -tak- CA A) 
cayorne de misaine, f. 

To FonerasTe |fôre-tésté") va. goûter par 
avatice, avoir un avant-goût. 

Fonerasre |fôré’-téste] 8, avant: 

To FongTeLL [fôre-tel'] va. 
phétiser, annoncer. 

FORETELLER ER teen) 8. prophète, 


ro (Bret un # pride. 
. fatidiqu 


To inerte (break) va, et tt 
Fémotale {fdre-thäute’] prét. de 10 
FORETHOUGEAT SEA pret 8. prévoyance, 

; ken) Pa, pronos- 


Font an # pronostie, 
€, 

FES (lon {fôre _—__. 8. là dent de 
devatit, la dent incisive, 

Fonerop [fôre'-toppe] s. sommet de de- 
vant, toupet, #. un tour de cheveux; 
(mar. } hune de misaine.=#oretop mast, 
petit mât de te _ Shut À allant 
es. mât de peti orelop 

mit à dé “ie 


oût, m, 
; pros 


2 rt, ang du petit 
— Fore: sait, vo 
De DEN AUS SUR 


Féevouteen NT oi. de 
cläré d'avance, 
Forew 
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vant.—The forewheels, l'avant-train, m. 
To FOREWISH [fère-ouiche’] va. désirer, 
souhaiter. 
rendit fôre'-ououmm-eune] £. sous- 
maitresse d’un établissement. 
Forewonn (fôre-ouorne’] adj. usé, gâté 
par le tem ne 
pe ch 8. (mar.) vergue 


Er Ufor-fte] adj. confisqué, perdu 
par confiscation. 

Forretr, s. amende, f. peine pécuniaire. 

To FoRFEIT, tu. perdre pa r confiscation, 
perdre, n avoir plus à droit à ou sur, 
manquer à. — He pe. PE all 
right to happiness, il n’a plus de droit 
au bonheur. — Fou have forfeited your 
word, vous avez manqué à votre parole. 

FORFEITABLE [for'-fitt-a-bl”] adj. confis- 
cable, sujet à confiscation, 

FonrErTURe [for'-fit-ioure] s. forfaiture, 


ende, f. 
To 4 {for-fennde’] va. prévenir, 
préserver de. 
FoRGAvE Lo Da prét. de to Forgive, 


pardonne 
Force (fbrdie] 8. fo lieu où l'on 
mA re sr 
To Fonce, va. non travailler le fer; 
ae ae À contrefaire, fal 


Fo ln deu 8.forgeron, m. ouvrier 
qui forge le fer; forgeur, m. inventeur, 
m.; raà 7. Fred faussaire, # 

Fonç6ery (fôr'-djeur-i] 8. contregon; f. 
action de commettre un faux; travaux 

la forge. 

To Foncer Mfor-guette] va. oublier, per- 

le souvenir de, 

FORGETFUL ei] adj. ou- 
blieux, négli 

FORGETFULNESS Éfor-gette-foul-ness 8. 
oubli, #. manque de mémoire; négli- 
gence, f. inattention, f. 

rs (for-guett'=eur] s. celui qui 

le, M. 

To FORGIVE [for-guive!] va. onner, 
faire grâce.—To f'orgive a debf, remettre 
une dette, 

ForGiven (for-guiv'-v'n] part. de 10 


duree nner. 
( , FORGIvING [for-gnive'-ness, 
_ 8: pardon, "1. rémission, {. 
iv'-eur] s. celui je: 
ME FÈ par- 
Rs to Fr orget, ol r. 
f. ustensile de 


cc : . 

ee Cforkte, for'-ki] adj. 
*fourc forme de fourche. 
Fonkepux (for-kèd-li] adv. en fourche. 
Ne 
FoRoanx (10% (orne adje abandonné, dé- 

AI nl ue 
{on0p) [onoj) . [yono 


D cu : uo 0" 60 . 09060 u 


FOR 


Le. = Sun {for-lorne'-hôpe] 8. (mil.) 
éhfants perdus. 

FORLORNNESS {for-lorné'enéss] 8. délais- 
sement, #1. abandon, m1. 

Form [forme] 8. forme, Æ UE for- 
mule, f. modèle, #.; ; méthod 
larité, f. beauté, ne Foret, f. es 
monie, {.— In due form, dans les 
gles. — For form's sake, pour la Ex e 

To Fonm, va. former, faire, façonner ; 
arranger, ajuster, accommoder, conce= 
voir ; instruire, 

Form Éfèrme] 8. banc pee s'asseoir, M.y. 
classe, f. division établie parmi les éco- 
liers; le gite d'un lièvre. 

FormaL [for'-mal] adj. SR rene), DER rés 
gulier, méthodique, 1 

FORMALIST (Tor nul ist] 8. conne 
m. individu minutieux; celui qui tie 
à l'étiquette. 

A, [for-mal'-i-ti] 8. formali vs. 
nr “Hd f. façons, f. pl. & 


To FORMALIZE [for-ma-laize] n. aimer 
MS 
ORMALLY |for'- 1] adv. fo 
en forme; avec cérémonie; avec affec-. 


lation 
FonaTiox [for-mé'-cheune] 8. forma- 


tion, f. 
FoRMATIVE [for - mé-tive ad) rme, 
qui donne la forme. ob Last 
re À [for’-meur) adj. premier, précé- 
ent. .… 
FoRMER, s. formateur, # 
Fur (fo-meur-lij adv. autrefois, 


raté Se Bus 24 formi- 
dable, terrible, redoutable, yant. 

FORMIDABLENESS die — 7 $ s. 
qualité redou 

Fonmmagcy [for -mi-da-bli] adv. d’ane 
manière formidable. 

FormLess (form'-less] adj. informe, irré= 


er. 

FormuLary [for'-miou-la-ri], s. formu- 
laire, m. recueil de form 

FonmuLe (for’-mioule]s. Trmoiéf règle, 


f. mo 

To rot [for’-ni-kéte] vn. commettre 
fornication, 

FORNICATION a cedne 8. forni- 
cation, f. concubina mure 

Esanips [ior'-ni-ké-teur] 8. fornica- 


rs for'- -ni-ké-tress] 8, forni- 

De [for-seke’] va. abandonner, 

kr is) adj. et part. de to 

FORSAKER | fo ken "5 celui qui aban- 

ro (for-sé Ligne] A abandon, m. 
abandonnem 


Hor-sou£e 1" prét. de 10 Forsake, 


Fonsook (for-: 
aband 


£ onner. 
Fonsoora {for-sonthe’ aàv. en as- 
f 1 vérité, 


ra be, va. abjurer, 


renoncer, 


RTS De 
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Te For: vn. se faire un | ForwAnD [for -ouärde] adj. empressé, 
, pet parjurer, [ 


aux ardent, présomptueux, hardi, un peu 
FonsweaRen [for-souére-eur] 8. parjure, effronté ; précoce. N 

m. celui qui fait un faux serment. Forwanrn, FORWARDS for'-ouärdze] adv. 
Fonswonn | for-souôrne ] part. de {0 en avant, vers; tout droit.—70 go back- 

Forswear, abjurer. swards and forwards, aller et venir. 
Fonr (fôrte] s. fort, m. 10! 


rteresse, f. To ForpwaRp, va. hâter, favoriser; faire 
Fonrx |forthe] adv. en avant, dehors, au 


. dehors. — And so forth, et ainsi de 
suite. — To set pre, exhiber, 
Fonve, prép. hors de. ; 
Fonracomne (frthe-keumm'-igne] adj. 
prèl pue . É 
Fonrmssüne (fôrthe-iche'-ou-igne] adj. 
sortant, paraissant. à 
Fonraiçur (fôrthe'-raïte] ado. tout droit. 
Fonruwræ (fôrthe-ouithe"] adv. sur-le- 


parvenir. 

FoRwarDer ([for-ouärd-eur] $. promo 
teur, M. 

Fonwanncy (for-ouârde-li] adv. avec 


empressement. 

FoRWARDNESS [for-ouârde-ness] $. em- 
pressement, #4. ardeur, f. diligence, f.; 
avancement, #.; confiance, f. har- 
diesse, f. 

Fosse (fosse] s. fosse, f. fossé, m. 


champ, incontinent. » Fossie [foss'-il] adj. fossile, tiré du sein 
FORTIETE (ior-t ne adj. ième. délaterre. ; 
FoRTIFIABLE [for'-ti-fai-a-bl adje qu'on | Fossi,.s. fossile, m. substance pétrifiée. 


peut fortifier. 
FORTIFICATION for-ti-fi-ké/-cheune ] 8. 
fortification, f.; place fortifiée. . 
Re: | D ti-fai-eur] s- ingénieur 


FAR Ron fortifler : d6= 

0 va. fo 5 

: _. ( des ï #1 a ; ff Q , 

FoRTIN, FORTILAGE Fonrcer [fôr'-tinne, 
— ti-lédje, forte/-lette) s. fortin, m. 
petit fort. ’ 

Fonrirune [for'-ti-tioude] s. grandeur 
d'âme, force d'esprit, courage, me, fer- 


FossroaD, FOSSWAY (fosse’-rôde,—oué] s. 
voie romaine, chemin construit par les 


Romains. 

To Fosrer [foss'-teur] va. nourrir, éle- 
ver; encourager. 

FOSTERAGE [fi teur-édje] s. l'emploi de 
nourrice. 

Fosrenerotuen { foss'-teur-breuTu-eur ] 
s. un frère de lait. 

FosTERCHILD [foss'-teur-tchaïlde] $. nour= 
risson, #1. 

FosTERDAM, FOSTERMOTHER [ foss'-teur- 
dame,—meuTH-eur] 8. nourrice, f. 

FosreneanTa [foss-teur-erthe] 8. terre 
qu’on met autour d'une plante pour la 
nourrir. 

Fosrenren (foss'-teur-eur] 8. nourricier, #1. 

FosrerFaATHER (foss'-teur-fa-rueur] 8. 
un père nourricier. 

FOSTERSON (foss'-teur-seune] s. un fls 


adoptif. 
Forner [foru'-eur] $. un amas, poids de 


meté, f. 
FonrnGur [forte-naite] 8. quinze jours, 
une quinzaine; radicalement quatorze 


nuits. 

De [for'-tress] 8. forteresse, f. place 
0 = 

Fonrurrous [for-tiou'-i-teuce] adj. for- 


tuit, casuel, accidentel. 
FonrurrousY (for-tiou'-i-teuce-li] ado. 


fortuitement, par hasard. quintaut; nourriture. 
FoRTUITOUSNESS |for-tiou'-i-teuce-ness] s. To ROTHER, va. affourrager.—T0 fother a 

casualité, f. hasard, m. leak, (mar.) aveugler une voie d’eau 
Fourunare (for'-tiou-néte] adj. fortuné, 


h FR préc, et 4. de to Fight 
eureux, prospére. OUGAT qu + . 
ne Re tou-néte-Ui] adv. heu- LES se 


reusement. 


FoRTUNATENESS Lfor'-tiou-néte-ness CA cd CRT 
bonheur, #1. succès, m. + Foux [faoul] adj. sale, souillé, peurs 
méc vilain, le; injuste, 


Forrune (for-tionne] s. fortune, f; sort, é lai 
or f.—To tell fortunes, dire ue; grossier; Orageux; NUAGEUX. — 

À foul copy, un brouillon.—A fout 
rope, une corde engagée. — À foul 
berth, une mauvaise position où sta 
tion.—To full foul upon one, attaquer 
quelqu'un avec fureur. 

To Four, va. salir, souiller, barbouiller; 
diffamer. 4. 

Fouzrace [faoul'-feste] adj. laid, vilain. 

Fouczx (faoul'-li] adv, Salement; odieu= 


FouLMouTREn (faoul' -maouTHde] 4dj. gros- 


To FORTUNE, va. impers. arriver, SUVE- 
nir. —1f fortunes, il arrive. ; 
ForTuNE-800K (for'-tioune-bouk] s. gri- 

moire, #. livre pour dire la bonne 


aventure. 

Fonronen (for'-tiounnde] adj. fortuné, fa- 
vorisé de la fortune. 

ForTunEuoNTER (for'-tioune-heunnt-teur] 
s. un coureur dé fortune, homme qui 
cherche à épouser une femme pour son 


argent. bscène. 

FonTUNETELLER [for'-tioune-tel-leur] 8. FouLness (faoul'-ness] 4. f.; im- 
un diseur de bonne aventure. pureté, fe; noircenr, f. 2: tur= 
Fonrx {for'-ti] adj. pi .; laideur, J. 


Forum | fôre'-eume] s. forum, m. marché, 
m. publique (chez les anciens 


To Founo [faounnde] #4: fonder bâtir, 
Fouxn, prêt. et part. de do Find, trouver. 
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Founparion [f: gr | 8: fonde 
ment, vi. , [:; fondation, f: éta- 


blisseme t, m. ‘origine, f: 

Fovuxren [faounn' =denr] s: fondateur, m1: 
celui qui fonde, qui institue; fondeur, 
m. celui qui fond les métaux.=hetter- 
founder, fondeur de caractères d'impri- 
merie. 

To Lg see causer uné fourbure à un 


To Founpef, tn. couler à fond; échoner, 
avoir un mauvais succès, 

Fornperep |founn'-deurde] adj, solbatto. 

Founpenne rt pr 8: Y'ac- 
tion de ce bas; solbature, f; 

FouNDERY, FOUNDRY { faounn'-denrsi,— 
dri| 8. fonderié, [. lieu où l'on fond les 
métatx: 

FonnouinG (faounnd'-ligne] s: nf énfant 
trouvé. 

Founoness [faotmnd'-ress) 8, fondatrice, 
f. cellé qui fonde un établissement. 

Founr, Founraix (faouonte, faounn':téne] 
4: fontaine, f. source, 

Four, s. (4yp. fonte de caractères. 

FOUNTAIN-HEAD ([faoann'-téne-hèdé] $. 


rinci mi. source, 
nr cténesless) dj. 


FOUNrAINLESS 
sans eau. 
FOUNTFUL vtr tou) àdj: abondant 
en fontaines. 


rés 
rit li 
quatre, pr tr gl ee 
FOURrOLE 7 st0lar) üdj: uatre fois 


Sono (fôre’ prend adj; quadru- 


PA tt Arbre h €" -hannd-ède] adj: qua- 
drumane, ayant quatre maifis 

FOUR=INE MANS (fôré inm qe 6 8: atte- 

lage dé quatre chévaux à grandes 


guides, 
nt Cfdre'=skore] adj: quatre- 
ñ 
FOURSQUARE [fôre-skouère] adj: éafré 
Fotireen [fôre'-tine] ddj. quatorze. 
Fourreenra { fôre'-tinnthe ] adj: qua- 
torzième. 
Fovien [forthé) adj. quatrième, æ The 


pores Re 
cn dans 
se ns Wa #e: 
Foxoaüs AUS ok bre] 8: qüéié de 


ue} (oser 


msn] Couvepe] Couoope] Ça 


Mnbai lafañhsl lafañhsi las 


FRA 
Die vu à Uokce/-kéee] &: une peau de 
reve 3 [fokee-tchéce] 8: la chasse at 


FaxoLov [fokce/+glenve] s (plante) digis 
tale, f. ou gant-notre-damie, gantelée, f. 

FoxxouND ( Fokoe haoumnde | 84 r-11A 
pour la chasse au renärd. 

Foxaunren !fokce'- “heunr-teur } #: un. 
chasseur aux renards. 

FoxaunriN6, Foxaunr se de Mao 099 
tigne,—heunnte] s. chasse 

D r gd okce!-iohé,-slaike] a 


renard, » 
per ffokce' é=chie] 8: qualités d'on 
gs ttokee 14e) 8 ( plante) queué de 
FoxTaap ess s, un piége pour 


attraper des rena 
To FRACT [frakte] va. Ag — fracasser, 


Faacrion (frak'-chenne] s. y fes 
partie détachée : (afith. as : 
FracTioNaL |frak/<0 adj. (arith:) 


s nr D ï si 

'RACTIOUS "-cheuce hargnèux, 

rare 

FracriousLyx [frak'-chence-li} ädr: de 
mauvaise humeur, 

FRACTIOUSNESS | frak/-Cheuice-néss] #. dis- 
position à se fâcher. 

FraoTure [frak'stiouré} #+ fracture; fe 
rüptare, f: 

To FRACTURE, 24. fracturer, romiprés 

FRAGILE je ape adj: fragile { cas= 


j'a 8. LS DL 4 


ment; faiblesse, Hana Fi 
FRAGMENT (frag' -eante) 6 LE 
morceau séparé d'un 


FRAGRANCE, FRAGRANCY ré <grannes, ax 
grann-ci] 8. parfum, M4 

FRAGRANT (fré'-grannté} «dj. Oderérant, 
odorant. 


MTS A pa tar advi suave< 


FRAILNESS, FRAILTY ‘ra Mt) 
Fagiié f instabilité, Fée f {; 
Fra ne Lt) 8. (forL.) fraise, f rang dé 
- Fauiéf, “ fraisér. je: 
Pie vraie rer ue on: 
a a 
forme, fi arran, Vs ; 


état l'homme [1 [A 
pri m. exemption, 
To_FRANGHISE, ta. « (Vo: 10 
a no a -tannel #. rois 
ï SOUL er er a “fragile, 


DS 7 [fragnk'-kouär-teur ] FA 
FRANION fé -ni-eune] 4. compagnon de 


Faux :fragak] adj. frane, généreux, sin= 


pau, sdb à cochons, an re 
affranchie ; enveloppe affrane 

re s, nom que les Tao à donnent 
7 Faune, ra. enfermer dans une écurie: 
- engraisser; exempter une lettre du 
por ar gate dan 


F nr Vies. 8: én- 
a M ae, frinthement, 


généreusement. 
sue, Le “4 sa rent 


nsensé. 
FRANTICLY | frann'- lik-li] dv: en fréné- 
tique, en furieux. 
FRaNTICNess [frann” NA TS 8 #88 


démence, f: furêéur, 
He (actes je re adj. 


nellement, en 
FaATERNITY Es pures 8 fraternité, 
A confrérie, {: 
FRATRICIDE Chi ratricide, 
ex 6 ut 
LENCE FRAUDULENCY 


Rrande, ann ce, — SL ver 
ef le 
ne pos, fs 


FRAUDULOUS ;  FRAUDFUL 

Fr OUT FADULOU à frâude! - 

foul] adj, frauduleux, fourbe; impos= 
, 


teur, trom 
Ru | ne 
pat ét er cargaison; f': 

RAUGAT. UBHT! rit et Fer de F' Fréight, 
PEL ea ef. combat, #7: duel, 
par va. rayer “éponvates érailler. 
Fan sis 8. se , caprice, m, 
Fi sn, ivoire si, or ca- 

{frik'siche-li] adv, capricieu- 

FREARINESS {£rik!-iche-ness] 8: humêur 
To Haras [frime] on. grogner. 
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Faecxce [frek'-k1] s, rousseur, f. tache 
rousse sur la peau. 

FREGKLED, FREGKLY {frek/kl'de, — li] 
adj. tacheté, couvert de taches ronsses. 

FREE |[fri] ad libre, non esclave, indé 

t; licencieux; Jibéral; franc; 
mn) innocent, — To make free, se 
son aise, ne pas se Le — 
To be be free of speech; parler sans gène, 
franchément — To make one free of a 
city, donner à qelqu'un le droit de 
bourgeoisie, 

To Free, a. affranchir, mettre en li- 
berté; racheter; affranchir, exempter, 
délivrér, - 

FRÉEBOOTER Lee 8: bandit, m. 
voleur, ». flibustier, 

Farraogrino (fri-boutt-igné) 8: pillage, 
M. vo 

Fueeonx |fri‘-borne] ad/. né libre, 

Fagecuares |fri-tehap-el] # chapelle 
franche, privilégiée. 


Frmousr” Fr, 8 ce qui est sans 
rais, sans dé 


Freen |fride; adj “'aflrarichi, libéré. 

FRBEDMAN | fridé maux) 8: affranchi; m, 
homme émancipé. 

FRezvom | fri-deumé | #: liberté, /: indé 

dance, f.; franchise, f: immunités, 

pol pli facilité, [. disance, [== The free= 
dom of a city, droit de bourgeoisie, les 
priviléges d'une ville.The freedom of 
a company, franchise ou maîtrise d’un 

. Corps de métier. 

FREEFOOTED { fr -foutt-êde } adj: qui 
marché librement: 
EHEARTEDNESS (fri-hart-bd=ness] 8. 
générosité, [. libéralité 

LS {fri’ e] adj; libéral, 


réUx: 
an [fri!-hôlde] 8. franc fef, franc 


propriété d'uné maison, d'une 


‘terre quel à possesseur LA vendre. où 


fri=hôld-enr] s: possesseur 
ds Rp EE libre, ans. tenancier, 
FREELY Fu adv.: en Ress 


FRREuAR ts libre, 


RS n 8: franc-mag 
prete Cri n<ri} ‘84 Hess 
Fe ns d-èdé} «dj. =" 

ENINNED (fri-maïnn 
l'esprit A étant re ur 
FREENESS [fri’2ness] &: 
chise, f. sincérité, f. Lori 17 
Pine à pt (so #i sie pu- 


rit fort ; un F] qui exa+ 
P è = 
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FReewie (fri-ouile) 8. le libre arbitre, 
le franc arbitre. 

Lg (fri'-ououmm-eune) s. femme 
ibre. 

To FREEZE (frize] ri geler, glacer; on. 
se geler, se glac 

To FREIGHT (ét) “. (mar.) fréter, char- 
ger, noliser. 

; frêt, m. 


FREIGET, 8. eh pee 
FREIGHTER [ t'-eur)] $. affréteur, m. ce 


lui qui frète un vaisseau. 

FRelGuTinG (frét'-igne| s. fret, m. affréte- 
ment, ”. 

FRENCH [frennche] adj. français, de 
France ; s.—The French, le français, la 
Le "française; les français. — À 

Frenchman, ün Français. —A Frenchvo- 
man, une Française! 

FRENCHREANS (frennch'-bineze] s. des 
haricots, m. 

FRENCHIPIED {frennch'-i-faïde] me es 
cisé; à la française. 

To FRENCHIFY es pce fai] va. Éms: 

FRENCHLIRE (frennch'-laïke] adj. à la 
française. 

Pen [frennch’-ouite] s. mil- 


partent [fri-nett'-ik] adj. frénétique, 
urieux, i 
FRENZY (ren -i). 8. frénésie, f. démence, 
[. fureur, 
'REQUENCE, cy (fri-kouennce,— 
kouenn=-ci] s. fréquence, f. foule, f. 
multitude, f.; retour, #. événement 
renouvelé. 
(fri’-kouennte] adj. fréquent, 
Ps vs (ik ) 
'o FREQuENT (fri-kouennte'} va. fréquen- 
ter, hanter, visiter. 
FREQUENTABLE Cho -a adj. 
accessible, 


tatif. 
M 1 on s. un vi- 


Pr boteant-igne] 8. fré- 
tation 


quentation, f. 
FREQUENTLY "Céri -kouennte-li] adv. fré- 
quemment, ordinairement. 


FREQUENTNESS 5 -kouennte-ness] s. fré- . 


ueuce, f. répétition, f. 
pus (rss 0] #. Fa m. fraicheur, 


LE us peint.) fresque, f. peinture à 
FResn adj. frais: récent, nou- 
veau; vigoureux, robuste; ronge, ver- 
meil; délassé; éclatant.— Fresh- 

horses, des 


pr 
an nouvel- : 


To Fes (ché) va. et n. ra- 
SE s. un étang d'eau 
arsaur Crèche 1 adv. pers au 
Foi {frèche'-mann]s. un a 
nouveau venu, #2. 


FRESHNESS prèche ess] 8 fraicheur, f. 


FRI 

FRESHWATER-FISH [frèche'-ouä-teur-fiche] 
s. poisson d’eau douce, m. 

FRESHWATER-SAILOR | frèche’-ouä-teur- 
sé-leur] s. marin d'eau douce, m. 

Frer [frette] s. agitation, f.; -fermenta= 
tion, f. ; (960g.) détroit, Li A eh De 
che, f; protubérance, f. 
fret, être agité, tourmenté. 

To FRET, 14. frotter ; bosseler, élever en 
bosses ; diversifier ; ‘'fâcher, tourmenter, 
se dépitet ; se corroder; varier. 

FRETFUL [frett’-foul) adj. ’colère, ‘de mau- 
vaise humeur, nr 

FRETFULLY {frett'-fou ci] adv. avec cha- 
grin, avec humeur, 

FRETFULNESS {frett'-foul-ness] s. colère, 
mauvaise humeur. 

Fnetrine {frett'-igne ] s. action de se 
tourmenter, agitation, f.: excoriation, f. 

Faerry (frett/-i] adj. ciselé, bosselé, re- 
levé en bosse. 

FRETwoRKk gene | s. ciselure, f. 
bosselure, {. ouvra evé en bosse. 
FRIABILITY “(fraï-a-bi l-iti] 8. fiabilité, 
f. ip. de ce qui se réduit facilement 

en po 

Paré Te -bl] adj. friable, facile à 
réduire en poudre. 

FRian (fraï-eur] s. un moine, un réli= 
gieux.—Friar's lantern, feu follet, m. 
FRIARLIKE, FRIARLY (fraï-eur-laïke,—li] 

adj. en moine, mo) 

FRIARY ee LE monastère, ”, Cou 
vent 

To Fans nb ib'-bl'] wn. se jouer de; 
faire l'amoureux. 

FribëLer (frib'-bleur] s. amoureux trom- 
peur, moqueur. 

FRICASSEE { rik-ass-ÿ"], 8. fricassée, f. 

To FRICASSEE, va. fricasser, cuire 
dans la poële avec du beurre. 

FRICTION, ncaron [frick!-cheune, fri- 
ké'-cheune eune] $. friction, f. frottement, m. 

FRIDAY LS se. vendredi, m,—6G00d= 
Friday, le v saint. 

FRIEND (irennde) 8. a Mi. compagnon, 
—Friends, amis, m. pl. 

To FRIEND, va. trail SA favoriser, 
p 

mowtess [frennde!-less] adj. sans ami. 

FRIENDLINESS [frennde’-li-ness]s. humeur 
amicale, bienveillance, sf: amitié, f. 

FRIENDLY (frennde’-li] En . aimable, 
amical. A er lecteur, 

Farenosare |frenn -chipe) s, amitié, f. 

F ne ( frise, fe; toi à poil 
'RIEZE 8. .; étoffe 
frisé; (arch.) pièce entre l'arc 
et la corni 


iche. : 
FRIGATE etre étel s. frégate, f. petit vais= 
re. 
Ru ie ecné T s. petite fré- 
re me Ifridje-i-fak’-cheune -cheuné] 8. re- 


ssement, m2. 
Fe [fraïte) s. frayeur, f. as 
k ares de à 


T0 Faust: 0 FRIGHTEN Vn] va. 
effrayer, ‘'épouanter, aire peur, — 70 


FRO 
eg: en faisant 
fre eue out of his 
frighten one to death, causer à quelqu a 
faire à quelqu'un 


terrible. 
re Gate ut adj. effrayant, ef- 
froyable, épouvan 
Pr re dont) ae efroya- 
van! 
de {fraîte'-foul-ness] s. hor- 
reur, f. DE LE laideur, 
di — ns ec adj. froid, sans cha- 
as Mr vo frigid 


frid'- 
un pars M taire ii, ia À 


, [- 
pes (id = aide adv. froidement. 
ik é 
RIGORIFIC (frai. ] adj rec} 


nm. garnir; trembler de 
LES nn iQ 
nn EE kens le lan 


: -per-eur] LE fripier, ms. 

=per-i] s. friperie, vieux 

- habits, haïllons, m, pl. 

FRISEUR [fri-zeur'] +. friseur, m. coif- 
feur, m. 

To Frisk [frisk] vn. sauter, sautiller, bon- 
dir, fréti 


FRISK, 8. saut, m. bond, m. gambade, 
Dr (frisk/-eur] sm inconstant, 24 


volage. 
M 1 cop 8. gaieté, f. 
Print La adj. gai, enjoué, fo- 


ee fritt] s. fritte, LÉ mélange de sable 
ps dont on fait le verre. 
pau [frithe] 8. détroit, #1. bras de mer, 
FRITILLARY itt'-il-lar-i] 8. fritillaire, f. 
FarriNancy [fritt “i-nann-ci] 8. cri d’un 
insecté. 
Farrren [fritt'-eur] 8. beigne m. 


To TS va. morceler; es To 
rédpire petit à 
Hd tm (a ue) ais frivole, 


_ vain; sans 
FRivoLousLy {friv lance li] adv. d’ane 
manière frivole. 
Frivorousness, FRivoziry [friv’-0-leuce- 
ness, fri-vol'-i-ti] 8. frivolité, f. 
FrizznG [friz'-igne) s. frisure, f. 
To Faizzre, {0 FRIZ An frizz] va, 
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FRozIC, FRLICSOME (frol'-ik-seume] ad. 
Joyenx, 

To FROLIC folätrer, badiner. 

FRoLICLY, FROLICSOMELY [frol'-ik-1i, 
—seume-lÿj adv. d'une manière folätre, 

FROLICSOMENESS [frol' “ri ge s. 
folätrerie, [. espièglerie 

Dr pa ép. nant le lieu de 

épart. de , depuis.—From forth, 
da devant. 2 Front within, de dedans.— 
From without, de dehors: 

FRONDOUS, FRONDIFEROUS Cfronn’-deuce, 
fronn-dif'-er-euce] adj. qui abonde en 
feuilles. 

br om) 2 front, m.; face, f. 

façade, f. devant, m. avant-garde, Lo; 
ronterie, f. 

To eg va. faire face à, être vis-à-vis; 
aller à] l'encontre; #n. être en avant, 

marcher le premier. 

FRONTAL [fronnt'-al}s. (arch.) fronton, m. 

Fronrsox [freunnte/-bokce]s. loge en face 
de la scène. 

dre Cfreunnt'-ède ] adj. ayant un 


Fan ra. 8. frontière, f. li- 
mite, f.: adj. frontière; limitrophe.— 
A frontier Lown, une ville frontière. 

FRoNTINIAG (fronn-tinn-iak' ] s. vin de 
Frontignan, #. 

FRONTING (freunnt'igne] adj. qui fait face. 

FRONTISPIECE (fronn'-{ss-pice] 8. fron- 
tispice, ”. façade, f. 

FRo are (freunnte'-less] adj. éhonté, 


FRoNrLEr" [fronnt'-lette] s. frontal, LI 
baudea 


Fnosr {froste] s. , [.—Hoar frost, 
gelée he.— lazel Are res 
FROSTBITTEN [frosté de adj. g 
flétri par la 


FRosTED Host cède) a adj. g 
Fons {frost'-i-li] - se y un froid 


Pour Éfrofiness ] 8. froid, m. 


ace. 

FROSTWORK [froste-oueurke] s . givre, M. 
glace, f. imitation du givre ow de la 
glace 

Fnosry {fross!-ti] adj, gelé, lacé. 

Frot fre s. écume, LE mous, f; 
pompeux verbiage. j 

To FRoTH, #n. écumer, mousser. ; 

per à {froth'-i-li] adv..avec écume, 

ciellement. - 


Farress {froth'=iness] s. vanité, f. 
 frivolité, f. à 
Forex (feoth'-i] adj. écumeux, mous- 


re ver ee Lu TBE 


ie, | Ra ner agi, de 


c. 


FRU 
,intraitable, opiniâtre, 


pervers, revèche.” 

FrowanDLy [frô'-ouarde-li] adv. de mau- 
vaise humeur. 

FROWARDNESS (oniraes s. mau— 
vaise 

FROWER (fr0'-eur] 8. pe 3 m. ba- 


che, 
To Faown {fraoune] on. se er, 
froncer LT sci daté 
Fnowx, s. le dette sourcils ; 
une mine rec refrogné où 
revèche ; Hp in 
FRoWNING (fraounn’ -igne] adj. rechigné, 
PROWMKALE (fraounn'-igus-1i] adv, d'un 
nn! 
air rechigné, avec dédain, 
Faoze (frôze 7 pr prét. de 10 Freeze, geler, ete. 
FRozEN {frô'-2'n] part. et adj, 


cé. 
— The Frosen sea, la mer ce 


FRUCTIFEROUS (freuk-tf er-euce adj. 


fruitier, du fra 
To FRuCTIFY || ok ti) 9 va. or y 
{fruit. 


70 Favori fructifer, rapporter d 1 
0 , 

Paca ri À itreuk-ti-f F+ Dane t 
yes: .) fructification, f. po 
FoRrres {freuk'Ai-forme] adj. fructi- 
nl -tiou-euce] adj. fruc- 

Aueux, uit du fruit. 
rw u'-gal] adj, frngal, tempé- 
Paucabr Een s. frugalité, f. 
FaGRAU {front -gal-li] adv. frugalement, 
avec 


FRUGIFEROUS (ou-djir -er-euce] adj. qui 
porte da fruit, 

= =" à Cfrou - djiv'-o-reuce] adj. 

se nourrit de fruits, 

pure (frouté 8. fruit, #.; produit. — 

; Fa os . ni À 2 Len _ Pad fra 
s, les 

FRUITAGE (froute'- RTE 8. Fe 

FRUITBEARER (froute’ rs, un arbre 
fruitier, 

FRUITBEARING [froute'-bèr-igne] adj. frui- 
tier, qui porte du fruit. 
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FRUITED pou adj.e de fruit. 
FRUITERER 1 opt itier, me. 
Ke € feuiterie, f. lieu 
avan- 
froute'-foul-ness] 8, ferti- 
PT. üconié, f. abondante, / 
Haute 


FAUTILESS ss le es] adj. stériles in- 


par rot 6 ado. vaine 


Li] aditn (ù,. 


jaupn (ago Co] agpr 


FUG 


FAUTTLESSNESS | frouts -less-nese] 9, stéri- 
lité, [. dir 
pau ior (frout/ 108) s. fruiterie, f. 


rl {frout#-mar-kette] s. mar- 
ché au fruit. 

ee À froute'-taîme)] s. la saison des 
TuIts, 

FRUITTREE part s. arbre fruitier, 
m. arbre à fruit. F# 

FRUMEYTACEOUS [frou-menn-t6"-cheuce] 
adj. frumentace, ou fromentacé, qui a 
du rapport au froment, 

FRUMENTATION (fron-menn 4 shine) TA 


Pau ne ieummpe s, moquerie, pie 


m1 ue, va. railler, 
Fausx jirenche) 8. là fourcheite du pied 


de cheval 
To Fausu, va. meurtrir, é0 nr dr, 
FRUSTRANEOUS (freuss-tré"-ni-euee] ad, (je 
vain, inutile. 
To FRÜSTRATE (re “ru à 
nn pointer, tromper 
n 
FRUSTRATE, adj. vain, inutile; rasée 
FRUSTRATION (freuss-tré -chenne) 5. dés- 
à ser agp m. non-SuCcès , espoir 
om 
FRUSTRATIVE, FRUSTRATORY [freuss'-tra 
rl , —teur-i] adj. ; annu- 
ti 


Frusrum (freuss' 
FRUTESCENT rrbarene MA ra À 
d'arbrisseaux. 


des: {frou!ti-keuce] LÉ en arbris- 
Far (fraïÿe. frai, D 
tin, M; essaim, #”, 


de tamis; 
1e va. æ#, LEqRRre 


hs (fraï'-igne-panne] s. poële à 
pus. (ieu 18. petit garçon 

To F de 
Rat 4e 


pas Rs 
FE [fiou’-kence| #. 


fi 
DENT RA Shane 


t 
To F 


ne 
FocaGogs ot he) ce a. pa 


Are Poe 


HÉE er 


Fuçue [fougue] s. (ru ge, 


a 


FUL 

Bye {fou)'-ci-mennts] +, un point 

To FUI fond 0. accomplir, rem— 
plir; 

ne | pds cd pen, 

Perben mur: foul-frèute’] af! bien ap= 
P 

Fouéenr, FuLem [feul'-djennte, — djid 
pris + À wi 

Fuicour (feul- 


en | 8. 


pour fouler Cou ae sg géo Fr 


FücLeLoomep (foul'Moummde] adj.tont à 
fait fleuri. 


Fur foul'- 

Ga Le mL à 1 
Fripenag [foul'-bod-ide] adj. gros £t 
Fétarrrne [foul-bott'-eummde] adj, 
Four ( [foul'-beutte] adv. avec choc, 
FÜLL-CHARGED [foul'chardjde] adj. chargé 

autant que e. 

We - [foul'-krammde] adj. ras 
Feueoagsern (ou dress ad. en grande 


tenue, en costume. 
FuLL-DRIVE saine, gdv. au grand 


tal'rée) ad. pan 


un *; 
üi foule les dra; 


Fuccenx Lee? i A ts 4 [. lieu 
où 1 on fonle les 
Fozc-exen (foul-aïde') A ayant de gros 


nhnès Cfoul'-féste ] adj. potelé, 


ane {foul-fède/] ‘adj. bien nourri, 
Folarratonr [foul'-frâute] adj. bien 
RON. foul'-grône] adj. parvenu à 
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Fozz-nor (foul-hôtte] adj. très-échaulfé. 
Fos {foul'-igne-mille] s. un mou- 


FoLp-ppen [foul-1é' —d'n] adj. plein, tont 

I [foul'-maonrade] adj. avec 
une voix forte, à à baut cri. 

Fozz-niôu (foul’-naï) ady. tout près. 

Fee {foul'-spidej adv, É toute 

Fuii-spreaD [foul-sprède ] adv. tout 
étendu. ff ) : 

Fozc-srop {foul-stopp ] s. un point ; 
halte, [. 

ir {foul-seummde/] adj. com- 

FOULONES [ou times) adj résonnant, 


qui a un ton fort 
FORCE [foul'-trotte] adv, au grand 


d, pur re à LS pleinement, entière- 


ve eu -mannts) adj, fulmi- 


0! 
To FULMINATE ffeul'-mi-néte] -néte] va. et n. 
falminer, tonner, faire une 4 4 
FOLMINATION pe RE D) 
mination, 


Fu INATORY { feyl'-mi-né-feur-i) adj. 
ulminant, tonnant. 
Fuzness {foul'-ness] s. plénitude, f. abon- 


ce, 
FuLsOME “feal'-senme } adj, dégoñtant, 
désa fastidieux, de mauvaise 
odeûr..— Fulsome words, paroles libres 


ou obseènes 
re re) adv, d'une 


meterre, f. Se 
To msi en us 
FE pe 


Fove fume) #. fumée. 


LA Bi 2 » 1 : #2 D 
van 


, fe 
To FUME, va, fumer, faire sécher à la fa= 
mée ; parfumer : vx. fumer; s’exhaler 
eu vapeur ; être en colère, se dépiter. 
Fumer oué) 8. fumet, #. odeur des 
viandes qui flatte l'odorat. 
de sue) s. troches, #, pl. 


pou (= adj. ps chargé 


cul 
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Fumous, Fumy | fiou'-meuce, — mi] adj. 

< fumeux, qui envoie des vapeurs. 

Fux |feune] s. badinage, m. plaisanterie, f. 
gaieté, f. joie, f. 

FuxamsuLisT [fiou-namm'-biou-liste] s. 
funambule, m. et f. ou dan- 
seuse de corde. 

Funcrion [feugnk'-cheune] s. fonction, f.; 
occupation, f.; faculté 

FuncrioNARY Hfeugnk’/-chennn-ar-i] s. un 
fonctionnaire publie. 

Fuxp (feunnde] s. fonds, m. cru, #. bien, 
m.— He wrote all that out of his own 
fund, il écrivit tout cela de lui-même, 
ou il tira tout cela de son cerveau. — 
Funds, pl. F m. » capital, m. de 
r’ ent. _ publ 8, lès fonds 

ublics. — The Émere fund, la caisse 
’amortissement, 

FUNDAMENT nee: rail 8. fonde- 
ment, "M. anus, M. 

FunpaMEnTAL |feunn-da-menn'-tal] adj. 
fondamental, essentiel, principal. 

FunamENTAL, 8. fondement, #2. base, f. 

| FUNDAMENTALLY  [feunn-da-menn'-tal-li] 

| adv. fondamentalement, essentiellement. 

Funesriaz, Funesrious [fiou-ni'-bri-al, 
— bri-euce] adj. (inus.) funèbre, funé- 
raire. 

| Fonerau, FünNEREAL [fou'-ner-al, flou- 

l ei adj. funibre, = isa des 


App pan érallés Dr r pl. obsèques, 


enterrement, m. 
Fuxcosiry (feagnegoss'1-ti] 8. fongosité, 
f. ri fongus, #”#. excroissance spon- 


FONGOUS. (feugn'-gueuce] ady. fongueux, 

Ë spongieux. 

Fonçus [feugn'-gueuce] s. fongus, m. 

h champignon, ".; (chir.) fongus, m. ex- 

B croissance, f. 

Fonicce [fou'-ni-kl'] s. petite corde; 

- fibre, f. {[culaire. 

FunicuLAR Lo page Se adj. funi- 

Funx [feugnke] s. puanteur, /. mauvaise 
odeur, agitation, 


- FUNNEL [ feunn’ md ] s. entonnoir, ".; 


| tuyau, ». 
| Foxnr Cnil adj. plaisant, risible, 
anis 
Pre) CA fourrure, £ RES {5 
Fun, va. fourrure. 
 Funactous a, enclin à 
AE 
Face oneras 4) #8. inclination 


DO fene-BiLI6 . falbala, m. bas 
Fr nt d'ét sé es au 


: a los va. fourbir, po- 
F Lien hehe-eur] 8. fourbis- 
‘seu, 77. 


RCA es rt 7 ns 


_-f. l'action de 
feu 5 fourché. 
FE ee 
ER TITE 


4 
-14}s, 


Jéets(plar ets tuie e 


Test Pass À el m2 


FÜR 

Furrur |feur/-feur] 8, crasse, 

FURFURACEOUS | eut leurre eMbuee) au adj FA 
furfuracé, qui ressemble à du son. 

Furious [fou -ri-euce] adj. furieux, fu- 
ribond, fiénétique. 

Funiouszy [fiou'-ri-ence-li] adv. avec fu- 
rie, violemment; follement. 

Furiousness [fiou’ Lri-euce-ness] 8. furié, 
[. frénésie, f. 

+ FurL  feurie] va. (mar.) ferler ou plier 
les voiles 

FURLING-LINE [f pee ar mr (mar.) 
raban de fer ge,m 

Fur LONG (fer - one] s. la huitième par- 
tie d’un mille Ne jrs 

FurLoucx [feur’-1ô] s. un congé d’'ab- 
sence. 

Funmenry, s. (Voy. Frumenty.) 

FURNACE {feur-séce] 6. fournaise, f. 
fourneau, #. 

To Fou, (teur-aiebé 129 va. 2 
pourvoir de ir, meubler; per. 
— To furnt a house, meubler une 
maison. 

Funnisaen [feur/-niche-eur] s. poure 
voyeur, #1. fournisseur, ms 

FuRNISHING (feur'-niche-igne] 8. l'action 
de fournir, de meubler. 

pue {feur-ni-tioure s. meubles, 
. 1. mobilier, ”. ameublement, Der 

nipage, M. à ppareil, m. m. garniture, 

_. ne 8. (er fourniture, /. dou- 

ure, 

To Fure, va. fourrer, où doubler. 

ForRIER "Cfeur’ -ri-eur] s. fourreur, #, 
pelletier, m. 

Furrow (feur'-ro] s. sillon, #.; ride, f. 
guéret, m. 

To FURROW, va. sillonnér, faire des sil- 
ons; rider. 

FURRY" bee . M de four- 
Ed fourrures ; fait” de 


fourru 

Four | (feur/-rrenr] adj. autre, de 
plus, en outre, ultérieur.— further 
need have we for witnesses? Qu’avons- 
nous besoin d'autres 


cela, de plus. À 
To FurTHER, v4. avancer, favoriser, ai- 
FURTHERANCE [ er - &e 

avancement, #1. progrès, M; on, 

f. aide, pui, 2. 

FunTuerer [feur’-rHeur-eur] $. promo- 

teur, m. p r, 7. 

FURTHERMORE SLT Sn D de 

plus, en outre, d’ 

FURTHEST, ass 

THEUr- us 

er A NN 


Founvaut Cfeur'-tiv-li] ado. fartive- 
Pas [feur'-eugn-kl] s. (chir.) fu- 


oncle, m. LE er 
Fürr a Let -i] 8. furie, 
re 


ans, 
re rer et 0 


GAB 
Furzy (feur-zi] adj. couvert de gonèts 
ineux. 
rue [feuss-ké'-cheune] s. l’action 
s'obseurcir, 


To À Fos Loue] va. fondre, liquéfier ; »n. 


Fusee [fiou-zi'] s. la fusée d'ane montre; 
fusil, ».; mèche d’une bombe, f. 

Fostmizrry (fiou-zi-bil-i-ti] s. fusibi- 
lité, f. liquéfaction, f. 

FUSIBLE, FUsi£ [fou'zibl’, fiou'-zil] adj. 
fusible, qui peut se li uéfier 
Fusic (fou-zi"| 8. un petit fusil. 

Fusie sn or s (er: fuselé. 
FusiLIER [fiou-zi-| ier, #4. fan- 


Run ou jeu] 8. fusion, f. fonte de 


ter 8. fracas, m. embarras, m. 
FRS s. fût, m. le tron6 d'une co- 


de pos 

pores a mr | s. futaine, f. éme 
ane] $: 

Do sr .style,ampoulé, 


ïl -iann-iste] s. auteur qui 
- écrit le boursouflé. 


ES eue) à s. fustet, m. bois de 

inturé. 

To FusTicare [feuss'-ti-guéte] va. fasti- 
ger, battre à x de fouet ou de verges. 

Fo ER $. gueux, 


Fo (feuss'-tlness] 4. moisissure, f. 
rire (fui a ti] adj. tant 
STY [feuss'- sentant mauvai 
sentant le moisi. ÿ 


Rip (fou'-til] adj, futile, frivole; ba= | 


Foriurry 2er à 8. fatilité, f. fri- 
volité, , Me 

Furrocks “feutt en ce] 8. (mar.) ge- 
noux, #1. pl. allonges, f, pl. — Futiock 
“shrouds, gambes de hune, f. pl. haubans 
de revers, m. pl. pièces re ar Eté pl. 

Forune [fiou'-tioure] adj. fatur, à venir. 

FoTuRE, Fururity, FUTURITION [ nÉ 
tion’-ri-ti, — riche'-enne] s. futur, ” 
avenir, m.—For the future, à l'avenir. 

To Fuzz [feuzze] vn. AE petites 


particules, se volatiliser. 

Pod s. particule, f. matière volatile, f. 

a nine 

Y, FT À oncl—fy, for 
| ÿ, Cestane honte! : 


3 G 


Gta 8. G, m. septième lettre de l’al- 
anglais ; mus.) sol, m.; Clef de 


ing] s. gaban, #», 


he 
7 Garmu | 


, baragouiner. 
dns, 8. bonrdonnement m.; babil, #2. 
Games (eab'-bleur] 8. babillard, m. ba- 


eue] sur les denrées ; 
M te 


GABEL 


à jbl) mn. bourdonner ; ja- 
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GapioN [gué/-bi-eune] s. (wil.) gabion, m 

GABLe (gué-bl'] s. pignon, m. — Gable 
end, u mur d’une maison Ts 
rs un triangle et porte le haut 

a retare feu a à 8. gabeleur, 


teur de la gabell 
ga Lead) 4. acier en gots ou en barres. 
To Gap, va, rôder, errer, courir çà et là. 
GADDER |) 8. coureur, #4. rô- 


deur 
Ganome [gad'-digne] adj. aimant à cou- 
GanpineLr ad'-digne-li] adv. en rè- 
SLR: Sens ] 


Gary [gad'-flai] s. taon, m. grosse 
UE Per qui tourmente les 
bestiaux. 

Garr (gaffe) s. gaffe, f. harpon, #. cro= 
chet, m. Re d’une voile auriqué, m, 

GAFFER feur] £. compère, m. 

GaArrFLe {gaf'-{']s. clef d'arbalète, f- 

GAFFLES [gaf-Îl'ze) s. éperons qu’on met 
aux coqs qui doivent se battre, 

Er [gafl'-top-séle] s. bonnette 

u pie, f- 

To ee gag] vn. bâillonner, mettre un 
bäillon. 

GA6, s. bäillon, ”. 

Re [suédje) 8. gage, m. assurance, f. 

ntissement, #. trusquin, #4. jauge, f. 
dite: m. 

To Gacr, va. gager, faire une gageure, 
parier, engager, mettre en gage. 

To en AUD AS to ue)” 

GAGER, 8. 

LS MAC on. -”* comme une 


Gb (& 


Se ] #: “ d'une oie, m. 
USER #. | Gael : 


5. Ga) 


RAT . gain, m. profit, #4. avan 


RE va. gagner; profiter; obtenir ; 
TROT engager persuader; attein- 
arriver à. — LE es over, FRE 


RE Lane 
Gin (rod Enr 8. le gagnant, celni 


ae gnéne-foul) adj: lucratif, avan- 
tageux, utile. 
GamNruzLy lguéne'-fonl-li] ade. avec gain, 
canines [guéne'-foul-ness] s. gain, 
profit, m. avantage, m. 
detre [guëne/-guiv-igne)] s. pressen- 


ae nt, M. Jess] adj 
guéne'= . sans 
en point lucratif. GTR 1 
GAINLESSNESS rs -less-néss] $. CRE . 
Gamnix | adv, facilement. ; 
10 es: (enéne-s 5 
con nier. aies 
Gainsaver | guéne-sé'-eur] 8. astra 
me. ESS 2 à À 
Ganxsarine [guéne'-sé-igne] s. contradic- 
nt 


Me 13. VER dE USE 


NL CARRE 
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Gauss, prép. (Voy. Against, 
To Gasran | guéne ] va. s'op- 
poser à, résister 
0 GAINSTRIYE| EN rirées. résister. 
2e gp -iche] adj. brillant, pim- 


Me “NES re eg) 8, elin- 


us m. extrava- 
GT (guétel 8. chemin, #. marche, f.; 
démarche, [. aie [. air, m. 
Garrens (gué'-teurze) s. pl. guètres, f. pl. 
GALA Lu -la] s me m. qua fête, f. 
GALAC TRE À | lait } s. galactite, 
pierre de lait, f. 
GALACE, $ PL LS laatoché: 
SAS { æCi] 8. , f. la voie 


Gares {gal!-ba-neume) 6, galbanum, 
A np mn. 

GALE guéle] s. un vent frais, une brise. 

% St: va. (mar.) courir devant le 


CNEN Lenbcdies) s. casque, #.; hérisson 
mer, #4 

GaLEas | i-j-ace] 8. (mar.) galéace, f. 
Phrresd à [gué'-li-6-tède] adj. couvert 


d'un casqte, en casque. 
Hausse "eau poisson très-vi- 


ae ÿ , plomb 
tete 
li sb (mé, Le Zat 


ae 8. galénisme, 

m. doctrine nn de Galen. 

GALENIST à yves é galéniste, m. 
disciple 

En [gal-i-matt'i-a] s. galima- 

Gauvt lt eut) 4. galiote, f. petite 

Gui (gi ]s. fil, m. bile, f.; rancune, f. 
ue (ge. 89) colie, FA L 

To Ga, va. Lie fâcher, piquer; 
harasser ; 2n. se chagriner, s'inq uléler 

GiLLANT |gal'-lannte| üdj. vaillant brave: 
galant, qui a de beaux sentiments.— 


allant man, un galant homme, CA 
l'une conduite honorable, — Gal 


es libertin, À er gr mere La a 


ne 


ELITE unoenn né. 
b: Rd es: Rand ces: Rd = 


GAM 


Gauser feal-li] s. galère, f. es née 
vaisseau. — À galley-slave, un 
un forçat. 


GaLLIARD [gal'-iarde] 8. gaïllard, # 
Gains Let dard) 8 12 
GaLuic EARE adj. gaulois, de L Gaule; 


FA ro [gal'li-cizme] s. gallicisme, 
m. locution propre à la angue Î ise. 
GALLIGASKINS [gal-li-gass'-kinnze “hinité) 
chausses larges à ET ue. 
GALLIMATIA, 8 8. (Voy. imatias.) 
4-6 (gal'-li 


Herr y (gäl'-ligne] 8. écopchars, f- 
GaLumwc, adj. contrariant, vexant 
fase (eat li-potte] $. pot d'apothi- 


F8 ss -less] adj. sans fiel. 

Gaci-nur [gàl’-nentte} s. noix de 

GaLLon (gal Feune] 8. gallon, #1. mesure 
anglaise contenant environ quatre litres 


GaLLooN (gal-lonn#] s. galon, ". tissu 
d'or, d'argent, de soie, etc., en forme 
de ruban, À 


esse, f. 
To GauLoP {al T'eup] va. gdoper, aller 


au galop. 
GaLor, 8, galop, ". allure d'un cheval 


Reel 00 05, 24 


QE 1p-Lep 8. cheval qui 


Ge [gal'-leup-igne) s. galop, m. 
PAR ET (gal' 10] va. terrifier, épou- 


vanter, effrayer. 
GaLLOwWAY { !ld-oué} s. bidet, m. petit 
, M. 


chev: 
G 5 
ec hr pae o 
gaises [gal'-leuce] s. potence, f. gi- 
ele -lence- FT ads 


m, ms Aer -bl'}0n. jouer ge un 


Gaxauen { gamm'-bleur) s. un joueur de 


pis bre CA aps 


tu hi 8e À ange 


a ————— 


GAP. 


ne ce di 


To mu pate of oné, se jouer de quel= 
p'éue AS 'an en ridicule. 
T as, jouer, s'amusér, se divertir. 


MEcocR [guém?-kok] $: un coq de 


Gisexerren [guém =kip - eur] & un 


garde-chasse. 
GAMESONE Dre ré adj. folâtre, 


Prior À ie [guéme'=setme-li] add, gaie- 


ment, d’une manière folâtre. 
TA & 


GAMMON | 
D , 8: bon succès au jet de trictrae, 
El au 


Gamur feu” = ur 

GAN (ganne) abrégé le Begah, LE de {0 
Beji, commencer, 

GANDER [gann'-deur] $, jars, m. 16 mâle 
de l'oie. 

En (gagn] s. eat f. clique, f. 


To GANG, #n. aller, ‘s'en 
Gaxasoano ( (gagn' Er s. là planche à 


*GANGLIO Ngagn! cél-eund 8. (anat.) gan- 


lion, #2, tumeu 
ANGRENATE fau l-gri-nété] va. 0c- 
casionner où donnes la 
GANGRENE || 


gangrène. 
mortification, f. 1 &-ROBres 


To GANGRENE, 2m: se gañgrénér, sé cor- 
AE » 


& rames adj. ean- 


us See) Fame mir, 
A LOUE/) 8. la semainé 
"brel ns. 


GANNET =netté] $, espècé d'oie. 
GANTELOPE ANILES (re 16 lee] 


8. (mil.) baguettes, 0 rün the 
A er par les baguetiés, être 
puni, ete. 
GANZA la] 8. Ya El 
GaëL (djéle] s. GOT res 
er “2 


AS st] lès 
a ns éurl #, te prisoi, 


lier 


car leap] he, f. 


Pre m.: intefsti cg LE Ftà 
Ce Te LOUIS) se 


CESSE ESS 
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féndre, s'entr'otivrir. = To gape at, re- 
: rt pi de grands yeux. 
— To f où after; Soupirer pour, 
sr arien rdemment: PRE 
ni be, Poor) # bâilleur; m4: celui 


G _ 8. bâillément, "”. 
nn ir = 


GAPTOOTHED / adj: brèche- 
| [gäp'-touthte] adj: 


Gars [garbe] s. habit, #. habillement, m. 
be pr M.; ait, fx miné, f. étté- 


GaRBAGE | Isa =bédje] s. tripailles, f: pl. 
abatis, 
To ar'=hl"] da. choisir, fairé un 
Mas ee de dj. ch séparé, 
ébitien (a a choisi (l 

Ana (De si edui qui choisit, 
ciues | fers si immondices tirées 


G Ford 
EL DLL EEE 


-boil) &. “oué ñ. tu- 


Gite it-d'n] 8. 
P Bu, va. RP et cultiver un 


Ga feu Es dore 6. jardinier, m 

SnDENE lens 8: jardiaage, m. 

ras . dé] 8 ter- 
réau 


Glnbe-ruur [ga'-d'n-ploté] & pär- 
terre, #”. : 

GARDEN-STUFF KT rite re 
m. pl. : 


asso (8 


GARE |guére] 8. laine gro 
Gangati act bisous (He Fe ile, ga 
ne ÉpneEle) vd 8 GR 


uRS se gargariser; 


afin Pt 8, häbillemént, 
m. vêtement, 

GARNER (Haine s. ün grenier à blé. 

To sim va. amasser, énfasser, acou- 
muler 

GARNET [gar'-nétté] nat, 1. pierre 
préc oies: (mar.) in md 
arnet, car int, 

ré Gants à SE Diebe) va. garni, em 

pes 

GanNISR, GARNISHMENT, GARNITURE [gar'- 

AU nn — nistioure | 8. re 


embellissemient, fn. ; garni- 
ture, f. 


de are “lt va ds 
Ganrer 4 grenier, M. Eile- 
tas, m. 


dJud débit À À 
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GARRETEER [gar-rett-ire"] &. habitant d’un 
galetas. 

GARRISON [gar’-ri-s’n] &. garnison, f. sol- 
dats dans une place de guerre. 

To GaRRISON, va. mettre garnison dans 
une ville. 

GARRULITY, GARRULOUSNESS [gar-roul'-i- 
ti, gar”-rou-leuce-ness] s. babil, #0. ca- 
quet, #. volubilité de la langue. 

GaRRuLoUus (gar'-rou-leuce] adj. babil- 
lard, causeur, jaseur. 

GARTER (gar'-teur) s. jarretière, f.; lien 

our retenir le bas sur la jambe. — À 
ight of the Garter, un chevalier de la 
Jarretière. — Garter king at arms, le 
premier héraut d'armes en Angleterre. 

To enr va, attacher avec une jarre- 
tière. 

GanTu [garthe] s. petit enclos, madra- 


gue, f. 

GAS [gass] s. (chim. , M. vapeur in- 
humble qui HAE du chrbbé de 
terre; émanation invisible ‘des subs- 
tances. 

GASCONADE [gass-kô-néde'] s. gasconnade, 
f. fanfaronnade, f. 

GasEous [gaz'-i-euce] adj. gazeux, de la 
nature du gaz. . 

To Gasx [gache] va. balafrer, faire une 
cicatrice. 

Gas, 8. balafre, f. cicatrice, f. 

GASHFUL ae ul] adj. couvert de 


res, E 

Gasker [gass’-kette] s. (mar.) garcette, f. 
rüban, M. 

GASKINS, 5. (Voy. Galligaskins.) 

GasuiGar (gass'-laite] 8. la lumière du 
gaz, la lumière donnée par le gaz, éclai- 
rage an gaz. 

Gasomerer [ga-zomm'-i-teur]"s. gazo- 
mètre, m”. réservoir pour le gaz. 

To Gasp [gaspe] vn. ouvrir la bouche 
pour respirer.—To gasp after, soupirer 
pour, désirer a ent. ” 

Gasr, s. l’action d'ouvrir la bouche pour 
respirer, — The last gasp, le dernier 
soupir. [nible. 

GaspiNé [gasp'-igne] s. respiration pé- 

To Gasr [gaste] va. épouvanter, effrayer, 

Ma ST tri] adj cd 
ASTRIC (gass'-trik] adj. gastrique, sto- 
macal, de l'estomac. - £ 

G usr .(gass-tril-0-kouiste] 8. 

m. 


, ; m. celui 
dans le ventre. 
GASTRILOQUY [gass-tril'-6-koui] 8. l'art du 


nr pl 8. gastro- 
À de la bonne chère. 
GASTRORAPEY Se pir) 8. gastro- 
GASTROTOMY [gass-trott'-0-mi] s. gastro- 
É césarienne. 
À : Le to Get, obtenir (inus.). 
- TN fe É 4 i 
à ga guéte'-vêne] 8. (anat.) veine 


grasig - 


RrsesS - RisesS + Rires 


GAY 
Gateway (gnét#-oué] s, porte-cochère, f. 


guichet, #» | 

GaTuen [garu'-eur] 8, pli, #. froncis, m. 

To GATHER, va. cueillir, accueillir; ra= 
masser; entasser; assembler, réunir; 
conclure.— To gather ground upon one, 
gagner du terrain sur quelqu'un. — 70 
gather breath, respirer, prendre haleine, 
avoir un moment de ee — To be 
gathered to one’s fathers, aller rejoindre 
ses pères, les suivre au tombeau, être 
enterré avec eux. — To gather up one’s 
gown, relever sa robe, 

To GATRER, vn. se condenser, s'accumu- 
ler, s’augmenter, s’assembler; sup- 
purer. 

GATHERER [garm'-eur-eur) s. celui qui 
cueille; collecteur, »”. celui qui re- 
cueille. - [dents de devant. 

GATHERERS, 8. pinces d’un cheval, les 

GATHERING [gara'-eur-igne] s. l'action de 
cueillir; rassemblement, #. tumeur, f, 

To Gau» lgude] va. se réjouir de, s'ap- 
plaudir de. } 

GAUD, GAUDERY, GAUDINESS [gâu'-der-i, 
—di-ness] s. somptuosité, f. clinquant, 
m. parure éclatante. 

GauniLy {[gâu'-di-li] «dv. avec faste, avec 
somptuosité. 

Gaupx (gäu'-di] adj. somptueux, éclatant, 
trop voyant. ; 

Gaupy, 8. réjouissance, . fête, f. régal, », 


. To GaurRe (gân'-feur] vu. gaufrer. 


To GAuGE |guédje] va. jauger, mesurer 
avec la jauge; mesurer. 

GAUGE, s. jauge, f. espèce de mesure pour 
les liquides. E 

GAuGER (gué'-djeur] $. jaugeur, #. celui 

à qui 10 [qu dite la jauge. 
AUGINC [gué'-djigne) s. jaugeage, m. 

Gaunr (ginnte) HT maigre; ; 
mince, efilé, eflanqué. 

Gaunrcer [gännte'-lette s. gantelet, #2. 
gant revêtu de fer. 

Gaunriy [gânnte-li] ddr. chétivement, 
mincement. 

Fra lgausel 8. gaze, f. tissu clair et 


GAVE (guéve] ét. de to Give, donner. 
GAvEL |gav'-el] ft [. javelle, f. 


GAVEL-MAN [gav'-el-mann] s. tenancier 
co Y. m. 

GAVEL-WORK [ w'-el-ouerke] 6. corvée, 

S Vassaux. 


f. labo 


urage 


Gavor [ga-votte’]s. gavotte, f. sorte de 


danse. 
Ga âude] s. des elles, f. 
rs (Biuke) “ rares né 
Gawky (gâu'-ki] adj. gauche, 
Gawx [gâune] s. barrique, f. 


. ob star [gäune!-tri 8. chantier pour 


les futailles. " c 
PA ne 
AYETY [gué'-i-ti] 8. . enjoue- 

. faste, 
Garix (auf) fe. Fenetre 


GEM 
Gaxness{gué'-ness] 8. enjouement, ”. 


To Gaze [guéze] va. et n. regarder fixe- 
ment, contempler. 
Gaze, s. un coup d'œil, un regard fixe. 
Gazeru [guëze'-foul] adj. regardant at- 
tentivement ; d’un regard fixe. 
ue [guéze'-haoumde] s. lévrier, 


Gaz, Gazsiz (gazelle Es . gazelle, f. 
& de nn. lu regarde 
ke es LE ui qui 


Re lebae ë. rie, f outs 


M ir M.; un C4 RAC na nue des 


DS Ggné'-aigne-stok] 8. l'objet 


longe de cuir pour attacher les chevaux 
px Toute « 


Guise [guicel nr % Goose, une oie. 

GELABLE [djel -a-bl'] adj. qui peut geler. 

GELATINE |djel'-a-tine) 8. nm F 
substance animale transformée en gelée. 

GELATINE, GELATINOUS, adj. gélatineux, 
visqueux. 

To GEL» {[guelde] va. chätrer. 

GeLper [guel'-deur] s. châtreur, ». 

mes |guel'-digne] s. hongre, 1m. che- 

ongre. 
Geu [djel -ide] adj. cé. 
É don para li, dj djel'- 
id-ness) 8. gelée, f. SE & ce qui 


est 

GELLX | djel'-1i) s. nf nn 

gluante on rat — Gelly roth, 
conso) 
Geur, Teuelte] part. de de do Geld, Châtrer. 
Geur, s. clinquant, #. 
GEM fem | 8. une ges précieuse ; ; un 
nes le premier bouton ox bourgeon 

e. 
F0 Ga, va. orner de pierres précieuses, 
5 un. bourgeonner,. pousser des 

AS 


l-el] s. Ur) une paire. 
Gueranocs [djemm-el-lip'-a-reuce] 
uit es JUMEAUX, = 
To se eme va. PRET 
Geminaren (djemm'-i-né-téde] adj, (Loz.) 


né. 
ee [dj Re Rene 8. vé- 
pétition, /. duplication, f.- 
GEmint Tab -i-naï] s. les gémeaux, 
m. pl. un des sigues du zodiaque. * 
Gemwous [djemm'-i-neuce] adj. jumeau, 
né Ps même couche. 
de CR Rae. 8. bour- |, 
Nr” m.. ire 


GEN 245 


re GEMMARY ins -i-euce, — 
si À qui appartient aux pierres 


P 
GEmMipanous [djemm-ip'-a-rence] adj 
(bor.) qui AE Ab ea 
rl jam brlnt éclatant. 
ARM } #. gendarme, m. 
GENDARMERY [jan-dar'-me-ri] s. gendar- 
merie, f. 

*GENDER |: fjenn'-deur] s. genre, f. sexe, #1. 
To GENDER, ra. . engendrer, produire. — 
To gender with, mn. s 'accoupler avec. 
ce {dji-ni-a-lodje'-i-kal] adj. 


Pro Tdji-nt-alr-5-dji] 8.-généalo- 
ef. ue et medal des aïeux 


Gonna 1 enn-era-br) adj. qui peut 


ré. 

Gneur [djenn'-exc an] adj. général, uni- 
versel, commun. 

GENERAL, 8 8. général, m. : la plupart; of- 
ficier supérieur gui commande une 
Pnérale considérable d’une armée; la 

GENERALE [djennfter-al-chipe]s. charge 

GENERALISSIMO CR 8. 
généralissime, "3. le général 

GENERALITY, GENERALNESS (djens- ee: 
i-ti, djenn'-er- 2 généralilé, f. 

* la masse; la plupart 

To GENERALIZE [ djerin!-er-al-aize ] va. 
généraliser. 

GENERALIZING, GENERALIZATION Re 
er-al-aïz-igne, djenn-er-al-1- 26" 

gina ". er et 
ENERALLY [djenn'-er-al-li] adv. gédéra- 
lement, ordinai 


Es (iennt-er-annte) 8. principe 


GENERAI léjeois eS À 
rer 7 APR ro 
ENERATIVE 


ratif, 
Ge pt 
GENERIC, GENERI ik al} 


cmmar di= ner'-i =ka-li] wo. 
d'une manière générique. 

GENEROSITY, GENEROUSNESS (djen-er-0s5"- 
i-ti] s. générosité, [. magnanimité, f. 
bienfaisance, f. 

ro {djenn'-er-euce] adj. généreux, 
1Dér: 

GENEROUSLY [djenh'-er-euce-li] adv. gé- 
Éne crrgt libéralement, mägnaui- 


éxxests | en -cic s la Genèse. 


GENE [! jenn'-ette] s. m. cheval 
d'Es, . chat sauvage, 


Lt. ET U D er 


: 


Vr A 
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Genëta (! i=n-va) &, Bénibvié, mi. és- 
pèce ne stage, 
GENu {dji-ni-aï]s. pl. pre M. pl. és- 
prits fabileux, cônin üs le nom dé 
# Sylphes, #. pl. gnomes, #. pil. etc. 
NIAL |! ji'-n1-al] 4dj. énératetié, £éné- 
GË l| &dj. 8 gêné 
fatif, procrédteur; natüfel, natifs 
joyeux, réjonissant “rénimañt, 


GENIALLY | dji' -ui-al-li} ado, par nature ;. 


gaiement. 

To Genicuzate [djenn-ik’-ioû-lété] va. 
nouer, joindre. 

GENICULATED dji-nik'-6n-1é-tède j dj. 
(bot.) géniculé, noueux. 

GENICULATION (diaik-ionclé-cheunel 
Lo en formé dé genoû, artic 


ae 1 ji'Hi-6] $. hoïié d'üne tour- 
nure rit particulière, 

GENiTAL [djenn’-i-tal) 4dj, génital, géné- 
ratif, qui-engendres 

GENITALS | djénn'-i-t4l28 ] #, pl. les pates 
Éénitales. 


GENITIVE rent à adj. — The gén- 
ilive case 

GENIUS (di her $. génié, M. : fa= 
culté créatrice: inspiration, /. ; un 
mon ; dien tütélaire ; protecteur, m. 

GENTÉEL [djénu-til'] adj. poli, honnête; 
élégant, gracietix. 

GENTEËLLY An ddr. élégame 


Ge (en ns % bééinée, 


la]. ia: 
tianelle, f. pläñité médicinale, - 
dite Le tale] & gentil, Mn. 
| cAiCRSE Léjénnsti-lesé” ] s. gentil. 


| aid jénn-ti-liche] adj. patén. 
GenriLism |djenn’-ti-lizme) $. gentilité, f. 


paganisme, # 

È GENTILITIOUS 'âjénn-tltché-ence ] 

| enilémique; particulier à un A 4 
héréditaire, 


Genritr? nr 9 8. noblésse, 7, 
naissance, f. gentilh 
a 


ommerie, f. poli= 
f; dégance, / [. bon goût; genti- 


fre Le dons td). dons és nr 


élire: un 


ÆMANLY [ djénn' 
DRM . en hümme 


_GrocenTric [dji-0-Cen-trik 


GEO 


Geries (djenh'-1l'26]8. pr. Aétiéots, M 

GENTLEWOMAN {djenn'- "oo 
-$. dame, derdô!Sélle, fémme dé bünñ 
famille; femme de chambre d'üne 
dañie dé hänt rang. a queen s 
mt les dätnes d’honnéur de 
a reine 

GENTLY ( djenn' - li] ad. donéémént, 
avec soin; tendrement, avét bofité. 

Genrav (djénn/-ti] 8, botifgecisie, f, 
classe des fichés qui rie Sont pas nobles. 

GEeNUFLECTION |djenn-iou-flék” “chèuñe] $. 
génuflexion, f. 

GENUNE [djenn'-iou-ine] adj, vérifable, 
EE naturel, pur, qui n’est pôiné fal 


G£nuinecy (djenn'ou-iné-H] 44%: fâtu- 
ë rellement, de falsification. 
ENUINENESS |djeñn'=iou-ine-néss] 8. 
de ce qui n’est point falsifé, pue L . 
Genus [ ji-Bence #. genres h. Dr 1: 
centrique, ayant là terre A 2 
Geocyeuie FE Tastra el OU “ad. ne 
de la terre, inStrum 
le mouvement de la A ÿ ne ES 
solei 
GEODÆSTA ASP $. géodésié, f, 
arpentage, "2. 
Groem (dji-osdetti-kal] cd. 1128 


ces iode] s. dr 
as a CE va 


GEo6nosr { dji'-og-noste ] 8. géognoste, #2. 
sävant en géologie. 

GE0GNOSTIC | i-o8=n0ss =tik] adj. qui se 

3 St à la out) de la Hs 
BOGONY [dji-og'=0=ni] s. ie, f. 
doctrine dh 1 Fe ei À de Le os! 

GE0GONIC gent ik] dd. _ se rap 
porte à la formation de la te 

GEoGraPHER (dji-0g'-ra- psy 8. géo- 
graphe, nt. 

GEOGRAPMICAL | dji-o=graf-i-kal] dis 


ographiqu 
DATES Le mr ne =li] 
adv. géograpl ben , 
GEOGRAPRY “rai géographie, 
f. description de a terre. 
friqect Te adj, géo- 
logique, à £ 
GB0LOGIST (dji-ol'-0- _ LE À 
m. celui qui est versé da 
GEoLoGr, GEoGNosy [ i-al'-d-d, dji-og'- 
no-ci) s. géologie, /. science 
de la nature de la terre, géogénie, f. 
tes à (dji! -Ceur] s. géo- 


Gadmancr” ji'-0-mann-ci] 8. an- 
cie, eo par des got ti 
sur ET 


SRE (dji-e-manu-4k] adj. géo- 
= san -teut] s. géornètre, 
A nT GouErRe robe TA 

omm'-i-tral, om Ra 


Ë 5 
TICALLY [d NÉE 2al-li) 
adv. dr ; 


GET 
GÉoMEtRICIAN, s. (Voy. Géometer.) 
10 GEOMETAIE sde -omm'-i-traizé] va. 
suivre les règles dé la gédinétrie, prati- 
quer cétte séienc 
citer? (don mi-tri] & géométrie, 
f. art de mesurer. 
ce GEOPONICAL fdjiso-ponn' ik,— 
i=kal] adj. qui a rapport àl' agriculture. 
GEOPONICS fdiro-pou -ikce] s. pl: ait de 
cultiver la terre 
GEORAMA [dji-o=fé/-mal 8: géorama, m. 
vue de la terre, espèce de panorama: 
case féordier 8. décoration de l'ordré 
de la 
Geonçrc | 9 adj, rüfal, qüi a râp- 
port à l’ ture. 
ES dot -djikce] #8: pl. Séorgi- 


esmie le ot’ ik] adj. terrestre, qui a 
canbbieu faite 
ji- “té =ni-eume] 8: (bot:) ge 
ranium 04 bec-di 
A (djer’=fâu- Ka} e. 4. gérfaut, m1: 
set de faucon. " 
ertne| s: germe M.; bourgeon, M. 
pus [ djer’-mann Î adj. emand , 
d'Allemagne. Le Leg a Cousin-gérhian, af 
cousin- 
GERMANDER [djes-mann:deur] $. (20/.) 
germandrée, f. petit chêne. 
ES (djer-manñ'-ik] adjr gérma- 


Granit [djer'-mann-izme] 8, germa= 


Gemi fdt fdjer'-minne] D md jet. 

To GERMINATE [djer'-mi-nête] wn. germer, 
pousser, bourgeonner, 

GERMINATION [djer-mi-né -éléeuné] s. 
germination, f. pousse, f. 

ss. (dj eunnde) 8. (or) géron= 


Gi As 8 A ,f. éxploit, Mn. ; te= 
Gastartox Las che s. gesta- 


tion, f. grossesse, f. 
ME À ss) a. qui à rapport aux 
ndes, aux gl 
ne à Fées. % o Gaertih [djessstik"… 
iou-léte, djess’-tioure] 2m. gesticuler, 
faire des ges parlant. 


Gasnaaron (parie iou-lé'schenne] 
F£ Ts ulation, f, mouvéinent du corps 

Gomme TOR TNA 8. 
cine [diese ? fiouté] 8. gesle, mi. mou- 
T0 Gex (guet etle ] ns ocürér, Se procurer ; 
À Er (guette] va. pr 3 
[e gagner, ko uérit} saisir, s'ém= 

pare de; a, a ên sa possession ; : 


engager, ; rempor- 
ter la victoire; stat pan D & à son 
travail ; Fe de sé; 


in Ou dE Ce — 


To get a à bu nee 
A gagner Ja Hotôl:ee 10 ge) 1e 
ré 
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sur: — To get the worst of it, 
avoir le dessous, être vaincu: = To gel 
over; surmontet, passer par-dessus. — 
To get through, ; perocr, passer à travers, 
accomplir. — T0 get ready, réparer, 
tenir prêt. — To get a full, faire une 
chute, = To get à cold, attraper un 
rhume, s'enrhumer. — To gel ground, 
gagner du terrain. == To get by x 64 
apprendre par cœur. — To gel a thing 
done, fairé faire une chose.— 70 get out, 
sortir; obtenir; e lever, arracher. — To 
gel on one’s boots, mettre sés bottes. — 
To get out of a scrape, se tirer d'embar< 
ras.—To get in, entrer, mettre dans,— 
To get off, disposer de, 

To GE, vi. arriver, survenir, — To get 
away, s'en aller, s'échapper, — To get 
äbore, s'élever au-dessus de, — To get 
Eu Lo get off, s'échapper, descendre. 

To gel onx réussir; allér en avant. — 

How 6 you get on? comment vont vos 
affaires ?— To get on horseback, monter 
à cheval.—To get before, dépasser, ga- 
gner le devant, = To get behind, se 
mettre derrière. — To get home, gagher 
le logis.— To gel near, S "approcher. _ 
To get belween, s'insinnét entre; 2 To 
gel into, entrer dans 3 s'insintér dans, 
= To get out, sortir, s'en aller, s'échap= 
per.— To gel over, franchir, traverser; 
vaincre, con uérir, = TO ge rid of, se 
sr À 6. — To gét through, pass 

or. traverser, parcourir. — 70 get 

her, réunir, assembler. To get up, 
+ er: onter.—10 ge well, recou— 
vrer la santé.—To get drunk, S'enivrer. 
—To get loose. sé relächer; s'échapper: 
ne get lo shoré, arriver à terre, dé- 


Gurten | Î guèt-ténr] 8. celui qui gagne. 
GEFTING Leuèt -tigne) “, acquisition, f. 


co seen à “lu 4 u 8. un Rire uré 
-_ babiole, un col des 
del ve adj. d'ün élu trompeur, fris 
vole. 
ee Guasriy foul,—lil adj: 
re, pr Pen horrible, 


THE 

GHASTLINESS (gaste/-li-ness] 8 face lugu- 
bre, air PA 2 

GHEnkin [guer'-kinne] 8. corNbbony sk 
petit concombre. 

Guosr [gôste] s. âme, f. esprit, m.; fan- 
tôme, m. revenant, m.— The Holy 
Ghost, le Saint-Esprit. T4 0 give up the 


Æ 
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Granrsure |djaï'-annte-chipe] 8, taille gi- 
“gantesque. 


. {guibe]s. animal cassé de vieillesse. 
1B8ER [guib'-beur] va. baragouiner, 
CR indistine ment. 
Gsenisu (guib'-beur-iche} s. baragouih, 
m. langage inintelligible, jargon, m. 
patois, #2. 
Ganges er [djib'-bette] s. gibet, m1. potence, f. 
IBBET, va, pendre à un gibet, pendre. 
Gisrosiry, Gissousess [guib-boss'-i-ti, 
se eg eee) s. gibbosité, f. con- 
vexi 


| be PE a adj. gibbeux, con- 


giléar ib'-katt] +. un vieux chat." 
To Guns (djaïhe) va. et n. railler, tourner 
en ridicule, se moquer de. 
IBE, 8. railerie, f. moquerie, f. sar- 
casme, #, 
Gimer [djaï'-beur] 8. raïlleur, ”. mo- 


Gumar { (djai'-bigne-li] adv. ironique- 


Pr [djib'-lote} s. gibelotte, [. 
ke a jib'-letce] 8. abatis d'oie, pe- 


co, x guid'-di-l) adv. étourdiment, 


ce ui -dinness] s. étourdisse- 
es m.; vertige, m.; étourderie, f.; 


er M a me Frac erti, 
don no re gi 


ie guid'-di- 
ra étourdi, volage, 


Gmpypacen [guid'-di-péste] adj. qui 
court à droite et à gauche, qui est irré- 
gulier dans ses mouvements. 

Girr (guifte] s. don, m. a m. Fi 
pation, 1: talent, faculté, f. — New 
as éfts, étrennes, f. 

sr ui ’-ède] al Le doué, 
= iré, illuminé. 

Ge (8 guigue] 8. un cabriolet léger; petit 

atean. 

GIGANTEAN, GIGANTIC [djaï-gann-ti"-ane, 
djaï-gann'-tik] adj. gigantesque. 

To Gicece ([guig'-gl'] vn. ricaner, rire 
sans raison. 

Pres al s. ricaneur, M. 

fo au + guigue] s. ne 


“a me- 
. oui 
? en de la ere chez 1 


: mel (guer’ 
* fabricant de Es n de ceinturons. 


GIR 


Grmcracx [djinum'-krak] s. un mauvais 
mécanisme. 

GILET, GImBLET [6 LT re) 
8. gibelet, m. vrille, f. foret, m. 

GIMMAL, GDIMER (euim-d, — eur] 8. 
mécanisme, # 

GiMMmaL, adj. qui consiste en anneaux. 

À [guimmpe) s. guipure, f. cordon- 
net, 1. 

Gin {djinne] s. trappe, {: trébuchet, m.; 
genièvre, m. espèce de liqueur spiri- 
tueuse. 

Gin, s. chèvre, f. machine pour lever des 
fardeaux, machine pour séparer le co- 
ton de la graine. 

GiNGER Cf -djeu] s. gingembre, #1. 
espète d'épice. 

GINCERNREAD [djinn'-djeur-brède] s. du 
nr d'é _ — Gingerbread baker, fa- 

cant pain d'épice. 

GiNGEnLY (a RS ado. soigneu- 
sement; joliment. 

GINGERNESS io -djeur-ness] #. soin, 
m.; douceur, f. 

GinGAM [guigne/-hamm] s. guinguan, m. 
étoffe de coton. 

GinGrvaL [djinn'-dji-val] ud/, appartenant | 
aux gencives. 

To GixGce [djinn'-gl'}va. tinter, résonner. 

Gino, GINGLING | dj FT Le tinte- 
ment, m. affectation dans prononci- 
tion des } périodes. r 

Ginezvuus |guigne'-gli-mence] s. (anat.) 
giugivme, #. articulation, f. 

Giner (djinn' mg bidet, ». mulet, #1. 

To Ge |djip] ve. vider les baren 

Giesy {djip'-ci] s. une diseuse e bonne 
aventure, une Behémienne, une Ent 
tienne, une © — 

GiRArrFE {ji- pr [. caméléo- 
pard, quadru d'A 

GIRANDOLE VERS ] «. girandole, 
[. candélabre. 

mo (ji 2a-sôle] 8. tournesol, #. 

nm. 

To Gran (guerde] va. ceindre, attacher 
autour; ps environner. To gird 
al, on. 

“Gnon | guer'-deur] 8. sole, £ p tre, f. 

er bo 8. ceinture," 


rot Gran, va. ceindre : attacher autour; 
cnvisasr LT Éguer'-dl-belle] 8. ceintu- 
-dleur] s. ceinturier, #1. 


ne Nr 8. état de fille, 
CT adj, de: ae, qi 
Grau | liche-H}_adv. en file, 
Grues A Cned re es 
rs ré: ét part de o Gird, 
] 84 sangle, f. bande 


selle sur un cheval, 
m | GR og er ; ceindre, 


GLA 


GRTA-LEATHER [guerthe'-lèth-eur] s 
contre-s2nglon, m. 


visiter, 


.— To give over, abandonner, désespérer 


comptes.—To give one's mind 
thanks, rendre 
grâces. — To give the hand, accorder la 
prééminence, —To give one credit, faire 
crédit à quelqu'un ; ajouter foi aux pa- 
roles de quelqu'un.— To give w.y, cé- 
der. — To give one the slip, échapper à 
quelqu'un, l' , faux bond. 
—To give notice, où warning, prévenir. 
To Give (guive} vn. donner; attaquer; 
s’amollir, se radoucir, se ralentir, de- 
venir humide.—To give into, adopter, 
embarrasser.—T0 give off, Lo give over, 
cesser, discontinuer, se désister de.— 
To give out, publier, proclamer; ces- 


ser, céder. Ë 
GIVEN [guiv-v'n] part, de to Give, don 
ner, etc. ’ 
GivER (guiv'-eur] s. donneur, m. dona- 
teur, 72. ; Le 
GizzARD (guiz'-zeurde] 8. gésier, m. se- 
cond. ventricule des olseaux grani- 
Yores. 
GLagnrry (gla'-bri-ti] s. glabréité, f. sur- 
Guinea bronce) adj. qui a la su 
ê r- 
Ê lisse se lacé. 
GLacraL [glé'-chi-al] adj. glacial, gelé, 
0 GLaGiATE (glé'-chi-éte] vn. glacer, ge- 
, se È 
GLACIATION (glé-chi-é'-cheune] s. congé- 
GLacer (g 
GLacs ice'] s. (fort.) glacis, m. es- 
Gza [glad } adj. aise, content, joyeux, 
gai; glad at, of, où 


li-eur] s. glacier, m. amas 


—To 
with, jen aise de, se réjouir de. 
To Gran, {0 GLADDEN |[glad'-d’n| va. ré- 


GLADE ||, 
travers 


d’un bois, : 
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os [glad'-i-éte ] adj. en forme 
él 


GLanraTor [glad'-i-6-teur] s. gladiateur, 
m.; combattant, m. 

GLADIATORIAL [glad-i-a-to'-ri-al] adj. re= 
latif au gladiateur. 

GLADIATURE [glad'-i-a-tioure] 8. combat 
de gladiateur. 

GLanLy (glad'-li] adv. avec plaisir, vo- 
lontiers. 

GLADNESS, GLADFULNESS [glad'-ness, — 
foul-ness] s. joie, f, gaieté, f. plaisir, #. 

GLADSOME (glad'-seume] adj. gai, joyeux, 
amusant, à, le, réjouissant. " 

GLADSOMELY [glad'-seume-li] ad. gaie- 
ment, joyeusement. 

GLADSOMENESS [ glad’-seume-ness ] 8. 
gaieté, f. allégresse, f. ' 

GLamelglére] 8. glaire, #1. blanc d'œuf. 

To GLAIRE, vn. glairer, frotter avec le 
blanc d'un œuf. 

GLarny [glér'-i] adj. visqueux. 

GLANCE [glannce] 8. ün éclat, un trait de 
lumière; une œillade, un coup d'œil, 
une vue rapide. g 

To GLANCE, va. jeter un coup d'œil sur ; 
vn. étinceler, jeter un éclat; jeter des 
œillades, un coup d'œil; critiquer in- 
directement, raser, eflleurer. 

GLANCINGLY [glann'-cigne-li] adv. légè- 
rement, rapidement, en passant. ë 

GLAND glande 8. glande, f. partie molle. 

GLANDERS [glann'-deûrze] s. morve, f. 
maladie des chevaux. 

GLaNnirERoUS | glann-dif'-fi-reuce] adj. 
qui produit les glands. 

GLANDIFORM {glann'-di-forme] adj. en 
forme de gland. [dulaire. 

GLitooLan f l-diou-lar] adj. glan- 

GLANDULE | "-dioule] 8. glandule, /. 
petite glande, ; 

GLanourosrry (glann-diou-loss'=i-ti] #. 
amas de glandes. . : 

GLANDULOUS (glann'-diou-leuce] adj. glan- 


duleux, plein dé B 

GLARE me 8. échat de lumière éblouis- 
sant; un féroce. 

To GLARE, va. et n, éblouir, jeter une 
pe éblouissante; regarder d'un œil 
ter A a 

GLareous [glé'-vi-euce] adj. visqueux. 

GLARING [glé-rigne d. manifeste; hor- 
rible, qui éblouit. [ment. 

GLARINGLY [glé'-rigne-li] adv. ouverte 

GLass (glace) s. verre, m. Corps transpa- 
rent; vase pour boire; glace, f. mi- 
roir, ”.; sablier, #.; vitre, f.; une 
lunette d'a proche.—Hour-glass, sa 
er fo Eee verre à pied.— 

, lorgnon, #.— U[yinG= 
Fa verre grossissant, loupe, . | 
To GLASS, va. vitrer, garnir de verre. 


GLASS-BEADS [9 idze'] 8. rassade, f. 
verroterie, f. + LE 
GLASS-BLOWER [glace'-blo-eur] s. verrier. 
GLAss-B0TTLE (glace'-bôtt-1l'] s. bouteille 

de verre, f. Ar DER PRÉSENTS 
GLass-coacx [glace-kôtche!] s. carrosse de 
remise. " BARRE 
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GzasSrunnAGe [glaes'-feur-néce] 8: four= 
nean où l’on fond le verre, verrérie, f. 
GLassGazING [glace -güéigigne) adj: qui 
se mire souvent. 
GuasscnNper |[glace'-grainnd-eur) $; po+ 
lisseur de verre, 
GuäAssuouse, GLAsswoREs [glace’-haouce, 
—oueurkce] s. verrerie, /: mañiufactuie 
de verre. F 
GLassuixe |glace/-laïke] adj. qui ressemble 
an verré, : j 
GLAssMaN [glace':mann] &, verrier, m. 
onviier en verres 
GLassmeTAL [glace'-mèt-al} s, la matière 
du vesre mise en fusion: 
GLass-rRAnE [glace -tréde) s: vetrerie, f. 
commerce en verrerie, #4 é 
GLass-wonk [glacé'-oneurke] s. manufac- 
ture de verre, f. 
GLassworr [glace -ouéurte] &. kali, m1, 
GLassy [glass'-i] adj. de verre, vitré, vi- 
treux. 
GLausew’s-sacr (glân'-béuree-sälte] 8, sel 
de Glauber, sulfate de soude. 
rs Igläu'-keuce} adj: d'an vert 
elair, 
| GLave [gléve) s: glaivé, m: épée tran- 
| chante. 
| To GLAVER [glav'eur] vas flatter, éa- 
olér 


GLaymore, 8. (Voy. Claymore.) 
To Graz | ten vitrer; mettre des 
vitres à; vernissér, glacer: 
GLazen |glézde, adj. vitré: - 
GLazién igle-jeur 8: vitrier; m4 celui qui 
pose les vitres. 
GlauNG 'glé-2igné] s: antigorium, 1. 
vérais, ». l'action de mettre des vities 
Be où des carreaux. 
| GLAZING-sTIOR (glé -2igne-étik ] 8, as= 
| tic, ”. 
| GLEAM lime) 8. rayoñ, m. lueur sou: 
| daine, lustre, #. clarté, /. 
| To GLEAM, ra, tayonner, lire, briller, 
l je > à (glimm 2} ddj: étineelant, bril- 
| ni 
b- To GLEAN [gline] va. glaner; ramasser les 
| é is Tissée dans nn champ moissoriné 
| recueillis qà et là: \ 
GLeaner [glinn -eur] s. glaneur, fi: celui 
qui gane (glin!-igné) s. gi 
, GLEAN [glinn'-igne] $. glanage 
t, 2. l'action de gliner ; 


5% nf. sol, mi. terrain, 
ti d cure. 

$ gi . “a Bei gazon. 
d Pr 0 à gr Vuix,” 
“al tai üdj: joyeux; ga, con- 


Gixe like] s. musique, 


PU IT TN 


‘GLorren A adj. 


_. dia 


"+ GLO 
Gen [el allée, f. nr 
trop Papi ne ME à aéié. 


To Gus, ra. châtrer, 

br eo à Len] adv; coulamment, avec 

facilite. 

Guess [glib'-ness] 8. flnidité, £:: volus 
bilité, /. ; état de ce qui est glissant. 
To Guine [glaide] v2. couler doucement, 

glisser, se glisser, 

Guns, #. l'action de sé glisser, éconle- 

-. ment, 7», #7 

Guwer (elaï'-déur] 8. celui qui se glisse, 

Gurer [glif] # coup d'il, sillon de 
lumière, 1. 

Guke 8. (Voy. Gleek.) 

To. Gummer |glimm'-eur] »n, jetée une 

é faible FT (alim igne) 
LIMMER ;"GLIMMERING, [glimm/'-eur< 
8: Ineur, /. faible éelat, 

GLINMERING, adj, faible, 

Guwese (glimmpse] s. luear, f. éclat, m”.; 
un Coup d'œil momentané—À ylimpse 
of déliyht, un plaisir passager: . 

To GUSTEN, 10 Guen, fo Guran, 
creme Rue © litt mm, briller, 

clater, luire.—Af{ is not golléhat glit= 
ders, tont ce qui relait n’est pas ot. 

Gzirrer (glit-eur] s. lustre, », éclat, mi. 


Gurrrerine {glitt'-eur-igne) «dj. reluisänt, 
éclatant, æ nArsCie 7 
Guirreninezy(glitt ænr-igne-li] ads. dvec 


Y 
To Guoan jglôre] n. , regarder de 
ra \ F ñ “ 
To GLoar (gite vn, jetér des œillades, 


GLosano (glè'-barde) 8, ver luisant._ 
GLOBATED Velé-béstétie! ail; fait en forme 
de globe, sphérique; rond 
GLose |glôbe) s: globe, n4:; sphère, f. 
boule, f.; là terre. Pet 
GLosose. GLosous (glo-bôce!, glè/-beuce] 
adj. sphéfique, rond, AE 
GLonosrrx [glo-boss'-i-ti] 8. sphéricité, f. 
rondeur, /: DS é 
GLosue [glob'-ionle] s. globule, #, petit 
corps sphériqne. 
GLoBuLar , GLoguLous {glob'-iou-lar; — 
leuce] adj; globuleux: 
To GLOMERATÉ (glonun'-et-été] vd, con- 
glomérer, mettre en peloton. : 
GLOMERATION | glommser é'-cheune] 8: ag= 
glomération, f. ee 3 
GLomeñous |glomm'-erseuce] adj: aggloz 
méré, congloméré, 2 
GLoow, GLoomixess [gloime, glonme!-i2 
ness| s; obscurité, fs ténèbres, fi pli ÿ 
air sombre, chagrin, mi bristesses fe 
4 S ne À ANR être 1 
ique, être obscur. ? 
Lait [lou i-l) adrs obseuré- 
ment, tristemen ide 
Goom {glonmm’-] adj. obseuf, sombre, 
- nébuleux; ” 


h 
GLomiéarion | elé-ri-fk i-fické' ] & glo- 
rification, f: ra de 
To GLoriry fais r; ho- 
ENRRE sde 


\ 


GLÙ L 


Gromousr [glôre'--euce-li] adp. dé 
riensement, avec gloire. 

Gzony |glô'-ri] s. gloire, f. ae f 
ho neur, 2 sn À Ps ga 
éclatante; ange, iration, 
béatitude céleste ; auréole, f. 

To GLony, vn. se glorifier de, se vanter 
de. s'enorgueillir. 


To GLose, va. (Voy. {o Gloe). 
GLoss s.glose, /. commentaire, pn.; 
m. éclat, me, vernis, 1. apprèt, 
me. pa. f. déguisement , m. 
jour favorable.—To set a #los$ upon, 
pallier, montrer sons un jour favorable. 
To GLoss, va. gloser, commenter; lus- 
LPS venir  gk déguiser ; un. 
dl gloser, dre 
LOSSARY dans s. re, m.re- 
AE de ots obscurs. 
Kerr 2 8e leg gloss 
Eau 8. Eu m. commenta- 


Pre NES 8. bo: 
ee 7" 


CORAN {gloss-ol-qj] 8. glossolo- 
cart (Conbt: À 2 poli, dustré, re 


cioet l ce] #. gloite, f. te 
ro" Glow ee la 44 
avoir Ar cs 
FE rs rs) de Ne re 
gloves, des gant: glacés! 


VE, 4. ganter, 
on CAE . gantier, m, fabri- 
€ e purs 
To GLow. pile 
brûler, r t, se 


GLow, s. , f. arde 
ss U S< -igne] mi me 


sb (B-oueurne] s. un we ui. 

8 [glôze] va, flatter, cajoler, ca- 

aa flatterie, f. cajolerie, f. ca- 
‘8. glu, [. colle 7 € 

Fe col je se HE 

“Cgtow -boïl-eur] s, fabricant 

Gé hour) s. colleur, 7n. celui 

Ke Jiou'-i] ad. gluant, collant, 

; eue] adj. chagrin, de mauyaise 


ner 


, luire; ro: 
consommer, 
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To Givr [gleutte] va. avaler, gorger, de- 
Vorer, eng oatir; Fr Tegorger. 
GLuT, $. substance, f. . surabondance, f. 

satiété, [.:obstacle, 2. 
de" Léon - -tenne] s. gluten, m. 


aies [ gliou-ti-né'-cheuns] 8. 

mes) utination, f. action de joïndre 
sép arées. 

eur ous {hou -neuce) adj. gluti- 
neux, visqueux. 

GLUTINOUSNESS Le nenge-ness] s. 
glutinosité, osilé, f. ténacilé, f. 

Ghmon | pent #i s. gloutou, m. gour- 
man 

To GLUrront { gleutt'-tonn-aiz ] on, 
manger en loutôn. 

GLurroNous | g] : -tonn-euce] adf, glou- 
ton, Dour 

GLUTTONOUSLY | :gleutf'-tonn-euce'-li) adv, 
glontonnement, en glouton. 

GLÜTTONY lent Lonn-i) $. gourman- 
dise, f. en Ca)" fe: 

AL A LIN 
LyPx (gli Ve le, 2, 

Guen [AR ea Sci TU, f. gra- 
vure, 

Gxar [nar] 8. nœud, ». nœnd au bois.” 

To pie 10 GNARb, 2h. gronder, mur- 


Grairi [narlde] adj. noueux, plein de 
nœuds. 

To GNasu (nache] va. choquer, froisser, 
heuiter. 

To GNASH, rn. gs er des dents. 
Gagne ynach'-igne] s. le grincement 
de de {[Cousin, ». 
GNaT fai 4 insecte) mouc] a 
GnaTsNaprer (natté-snap-peur (oi- 

seau) pivoine, m2 
To AA {näu ] La, et #. sas, corr0- 
r, MO 


quant he eo denloueux 
] 
Es pre Bi 
GNOME ous [AS ' £& gnomide, + 
Gowon [nô' nm $. gnomon, #4. pes 
où aignille 
Gao ee GNOMONICAL Re mons'=ik] 
a rapport aux Ca 


id [no-monn' A s. be 
que, f. art de frac DES 
TG Go (gb) rs. ae ,S 
PR ton, ver r, io 
bas À démarches Le 10 Le 


TT PIN CORP IT à DE AN TT 0 DER 
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wards, aller et revenir.— To go away, 
s'en aller.—70 90 between, s'interposer, 
s'entremettre. — To go by, s'écouler; 
suivre, s’en rapporter, se és 8 sur ; 
r devant. — He goes by that name, 

il porte ce nom, il est connu sous ce 
mnom.— 70 go down, descendre. — To go 
for, aller quérir, passer pour. — To go 
forth, sortir, paraître. — To go from, 
s'écarter de, s'éloigner. — To go down 
with, être reçu, adopté par; passer 
pour.— 70 go for nothing, n'être d’au- 
cune valeur.—70 90 in, entrer.—To go 
of, partir, s'en aller, se vendre; moue 
nir.— 70 go on, continuer, avancer. — 
To go out, sortir; s’éteindre, — To go 
over, passer de l’autre côté, changer de 
rti.— T0 go round about, tourner au- 

- tour.— To go up, monter. — To go up 
and down, monter et descendre.—T' go 
through, aller au travers de, parcourir ; 
mettre à exécution; souffrir, subir, — 
To go to law, faire un procès, pour 
pes cer Go about your busi- 
ness, mêlez-vous de vos affaires.—Such 
a report goes abroad, il court un tel 
bruit, on en fait courir le bruit.—To be 


Goan, 8. (Voy. Gore. 

Goar [ebte] s: bouc, m. chèvre, f.—A he- 

- goal, un bouc.—A she-goat,une chèvre. 
—À young rs un chevrean, un cabri, 

GOATHERD (gi -herde] s. chevrier, m. 
gardeur de chèvres. 

Goarisa {gôte'-iche] adj. bouquin, de 
bouc, lascif, puant. 

| GOATREARD [gôte/-birde] s. salsifis, 1. 
GoaTsxiN | gôte'-skinne] s. peau de 


chèvre, f. 
Gos, GoBser [gob, gob'-bette] s. morceau, 
m. bouchée 


| To: Gospue, to Go [ gob'-bl'] ve. gober, 
| avaler à la hâte. 

Gossuer (gob'-bleur] s. gourmand, ". 
L: glouton, #». 
| GOBErWEEN [go'-bi-touine] s. entremet- 


cor le me the go-by, sd 

- fait faux-bond. 

Gocant {80'-karte] s. chariot pour les 
enfants. 

Gon [god| s. Dieu, l'Être suprème. 

x pre nee] 8. filleul, ». 

GonpauGaten [god' -däu-teur]s.filleule, f. 

Gonvess pa Li 8. wi) UE 


Lj 5e 


ommecp deommecp de 


, F. Bey il GoLnne 
(ot ane 8. «| 


Goi 


GODFATHER [god'-fà-rueur] s, parrain, ". 
GoD-FORBID : | god’-for-bide! ] ent. à Dieu 


ne plaise ) rs A 
Gopxean [god’-hedde] s. la Divinité, Dieu. 
Gopcess [god'-less] adj. athée, impie. 
Gonuxe [god'-laïke] adj. divin; excel- 

lent, bon, beau. 

Gone (god'-ligne] s. une divinité infé- 
rieure. 


Dieu, des arrhes, f- & 
Gopsui [god'-chipel s, divinité, f. déité, 
[. Dieu, "m. é 
Gopson |god'-seune] s. filleul, m., 
Gonwanp [god'-ouarde] adv. envers Dieu. 
Gopwir [god'-ouitte] 8. francolin, #”. es- 
pèce de bécasse. 
Gopyeur, Gopyiecn [god'-ielde] énf. que 
Dieu vous récompense, que Dieu vous 


garde ! 

GoEz |gou’-el] adj. jaune. 

Goer | go'-eur] 8. celui qui va quelque 

rt, marcheur. Goers, and comers, 

les allants et les venants. 

Goc (gog] s. désir, m. ardeur, f.— AU 
agog, avec empressement. 

To GOGGLE (sg }] un. loucher, regar- 
der de travers. # 

GOGGLE-EYED gg -glaide] adj. Jouche. 

lze 


-i 
allure, f. démarche, f. départ, #. 
GorTre three) [A De m. tumeur à 
Gone a] doucine, cymaise, f. 
OLA |gô'-la] s. doucin 4 
Gozn (gôlde] 8.0r, M. del'or. ; 
à [gôlde'-dräu-eur] s. un ti- 
reur d'or, & 
Gorosearer [gôlde/-bi-teur] s. un bat- 
… a — Goldbeater’s-skin, bau- 
ruche, f. ° A 
Gozrsounn [gôlde-baounnde] «dj. en- 
touré d’or. érh 
GoLousr [gôlde'-denste}s.poudred'or, /. 
GoLpen (gôl'-d'n] adj. d'or, qui est d'or. 
GOLDENLY {gôl'-d'n-lil ado, admirablement. 


ee d A 4. règle de 
rois, le proportion, f.. , 
core leblde -finnché) s. (oiseau) 


Ca a m. y sr 
Gozprinoe (golde'-faïnnd-eur] 8. un or 
pailleur, ».; (éron.) un vi ur. 
GOLDFINER | -fai-neur] s. un æafi- 
gicu SR ctde fiche] ï rouge, M. 

ISH -fiche]s. poisson 
GER [golde'-flaou-eur] s, tourne 


m. ” 
é] $. pomme dorée, f. 
Lgolde-léste] adj. 85 


e L dis «i 


600 
Gorp-sancuen [golde’-sertch-eur] s. or- 


r, M. 
2 Ectn-mol[golde!-skinnf]#; bandrache, | 
Gozpsmira |[golde -smithe] s. orfévre, m. 
celui qui travaille l'or. 
GoLPEs [golpoel 8. (blas.) gulpes, #. tour- 
teaux de pourpi 


re. 
Gome [gôme] s. cambouis, m. graisse 
pour voitures. 
GONDoLA re 8. gondole; f. es- 
de bar 


que. 
GoNnoLtER |gonn-do-lire'] s. gondolier, 


GONORRHEA [gonn-0-ri'-a] s, gonorrhée, f. 
> maladie vénérienn. 


g éable, «—A got 
bon sujet Eh at ln 
n sujet.— ing, ê 
belles manières. — To make ré 
prouver, justifier, accomplir, compen- 
ser, faire y a A exécuter, — To 
make good a , dédommager d’une 
perte.— Good for nothing, qui ne vaut 


rien, 

Goop, s. bien, #. profit, #. avantage, m.: 
bonté, f. vertu, f. — Much il 

* do you, grand bien vous a _ For 

all, tout”de bôn, sérieuse- 

ment, pour toujours. 

Goop, adv. bien. 

Goop, int, bon! c’est bien! 

Goon-ByE {| goude-baï’] s. adieu, #, au 
revoir. . 

GooD-condirioNED | goude-konn-diche'- 
pd adj. bien conditionné, en bon 


Goop-reLLowsaP [ goude-fel'-16-chipe ] 
s. bonne intelligence, f. joyeuse so- 


Gootaar [goude-fraï'-dé] s. vendredi 


Goon-numouren [ goude-hiou’-meurde ] 
» adj. d'un bon caractère, gai, joyeux. 
GOODHUMOUREDLY [goude-hion’-meurde-li) 
=» adv. gaiement, joyeusement. 
Goopuness (goude'-li-ness] s, beauté, f. 


Goovkx: [goud/-li} adj. beau, agréable; 


GoonMan [goude'-mann] 8. le maitre de 
la maison, compère, bonhomme. 


-G00D-NATURE | ar À PER 8 
bienveillance, f. bonhomie, f. bonté, j. 
on nat 2 


Goob-narurep [goude-né'-tchiourde] adj. 
,bon. 

Goob-NATUREDEY [goude-né!-tchiourde-li 

adv. d'une He affable. 1 


4 > 


PE 


| Goonwizz [gou 


GOR 


GoobNess [goude/-ness] s. bonté, f. fl 
Goon-xow [goude-naou'} én£. à la bonne 1 
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Goons [gondze] s. meubles, m, pl. effets, 
"”. pl. marchandise, f. d 
Go0n-wire, Goop-WwoMAan Loir 
goude-ououmm'-eune] s. bonue-femme, 1 
Ï. commère, f. 1 
) -ouil] s. bonne volonté, | 
bienveillance, f. pot-de-vin, #. argent 
que l'on donne en considération d'une 
Clientèle lorsqu'on achète un fonds, 
Goopwoman (goude'-ououmm-eune] 8. 
bonne femme, bone mère, f. 
Goocrnes [gou'-djignze] s. femelles du 
pure , [. pl. penture des sabords, 
pl. : 


G00SE [gouce] s. oïe, f. oiseau aquatique ; 
carreau de tailleur, #. un sot, : 

GO0SEBERAY {gouze'-ber-ri] 8. groseille à 

”. maquereau, {.— Gooseberry-bush, gro— 4 
seillier, m. ù 

GoosEBERRY-F00L [gouze-ber-ri-foule’} 8. 
mélange de groseilles, de crème et de : 
sucré. . ; “ | 

Goosecar [gouce'-kap] s, un niais, un 
nigaud. 

GoosENEcKx lgouce'-nek] 8. (mar.) crochet, f 
m.crapau Fe labarredn gouvernail),m. 


Rue gooce! - kouil } s. plume 
oie, f. 
GO0SEwiNG [gouce'-onigne] 8. (m#ar.) 


points A d’une voile qui est sur 
ses cargue-fonds. 
GORBELLIED [gor'-bel-lide] adj. ventru. 
GORBELLY [gor'-bel-li] 8. gros ventre, 


grosse è 

Gorcocx r'-kok] s. coq de bruyère, me. 
GorcRow 3 W=-krô] s. corneille, Î. 

Gorp (gorde] s. un dé à jouer. 


GORDIAN F coter a) adj. inextricable, 
embrouillé. 
HET ar [gord'-iane-nott] s, lenœud 
go ne . 
GORE [gôre] s. caillé; pointe de - 
[g FN eu À poin! 
To GORE, va. percer, piquer. | 


Goes. (en je] s. gorge, f. gosier, m. ja- 
To GORGE, ta. ‘soûler, rassasier. 
GonczD [gordjde] ad}. (us) porté au= 
tour du cou. a: pifique. 
GonGEous [gor'-djeuce] RS à 
GonGeousLy |[gor'-djeuce-li] adv. splen- 
didement, magnifiquement. .. 
GonGrousNESS (gor’-djence-ness] s. splen- 
deur, j. magnificence, f. 


Goncer [gor-djette] s. gor ron, 7. 
STEP gi de bn pour 


(0) 
Goncen gor'-gonne] s. gorgone, f. divi= 
nité use. 
GORGON£AN, GORGONIAN: [gor-go"-ni-ane} : 


pétriflant, 


RMAND, NS Et 


Er das 8 res 


M. NS 
To GonmAnDzE. [ gor'-m 
manger en ; 


ed és Nan à ne LP 


G — 8. une 
QD ces 2 femme qui gouverne; in 
GOVERNMENT | [gnenv'-enrne-mennte] s. 


C4, “a à m._ PAPAS Les 
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GORMANDIZING [ ov-mann-da-iene] TA 
gosiomnbrie, /, creer tas à 
GRse (aorce] s.'bruy 


ère, fe 
a LE ri] adj. pr sed de sang, san=* 


GosHawx [goss -hâuk] s. autour, 1. 

Gosuné 1g07'-ligne] 8. oison, m. une pe- 
“tite oie. 

Gosrez |goss'-pell s. évangile, m. 


To Gosrez, to Gospeuize ‘ goss'-pel-aïze] 


va. instruire, setrnonnèr, 

GosPeLLER |goss -pel-leur}s. un évangé- 
liste; celui qui lit l'évangile à l'autel. 
GOSSAMER fgoss'a-meur)s fl de labonne 

Vierge, m,- 
Gosse {goss'-ipel 8. un compère, une COM 
l'ère; og 7 2 REX m. pl. 
caquetage, Me 
To Gossip, vn: canser, jaser, babiller. - 
Gossrrne” E goss’ -ip- i s! commé- 


rage; 
GossiPay (B089 -ip-ni) 8. compérage, "2 


parenté, 

Gor gotté] prét. de 10 Get, gagner, etc. 

Gore [golh'æik] dd). gothique, barbare, 
de mauvais goût. 

Gormicism | goth'-i-cizme] s. rudesse, f. 
barbarie, Î 


GOTTEN x got eu) part. de to Get, ga- 
Got z gondje] 8. gouge, f. espèce de ci- 
. To €  orce, va. arracher l'œil en y enfon- 


Got nn (one gere f. gone, 

Pr rad | rat =ness) 8. pets aux 
ieds des chevaux. 
URDY [gour!-di} adj. enflé, gros; gros 
sien. 

GourMaND, 8. (Voy. Cormand.) 

Gour [gaoute] s&. goutte, te, fe maladie dou- 
loureuse. * 

GOvrINESS (gaonte'-i-ness] 8. état d'une 
personne qui a la “er 

Gourx fgaoute'-] a 

la goutte. : 

To GoverRN [gneuv'-eurne] va. gonver- 

Tnér; administrer, diriger, régir, régler: 
(mar. ) conduire un vaisseau ; (gr) té- 
gir, avoir pour Ness vn. gouverner, 
avoir l'autor La” sui 

Gove nrari- adj. do- 


ay -eurn-anncé] £. gou- 
son, f-< con 


[j goutieux, sujet à. 


GRA 


Gown (gaoune]s. robe, f:—Morn h, 
de PE ai). er 
WNED [gaounnd qui une 
robe; en robe. | # Lis 
Gownsan [gaoune'-mann] s. un homme 
D} robe, un homme de loï, un étu- 
iant, 

To GraBBLe (grab'-bl'] en, tâtonner, = 
ter, patiner ;'se prosterner. 9 
Grace Lgrécel s. grâce, f: faveur du ciel, 

influence céleste; bieufait, m1: pe, 
m.; agréments, M”. pl. manière 
et bienveillante; bénédicité, #7. Ebrière 
- avant le repas; Le D f. pl. : rise 
pu. le repas ; grâce. f. 
en Angleterre aux dues et med: + à 
ues. — The three Graces, les trois 
Grâces, divinités p 
To GRACE, Ÿa: Me dela grice à, em- 
bellir, orner, favoriser. * 
Grackn'{gréste] adj. doué ; bien formé. 
nee. À rip adj. ‘encke aie 


carnets igréce" -foul-li] adv. grrcien- 
sement, avec grâcé. ! 

GRACEFULNESS { gréce’-foul-ness] 8. grâce, 
T. agrément, m. beauté, f. charme, m 

GRACELESS (gréce less] ‘adj. sans. grâce; 

cts D er “y. Er 
RACILE | grass!- ce, 

co a 
RACILITY [grass-il-i-ti] 8. 

ésioune: fra uîté, ad. 
RACIOUS [gré'-cheuce} gracieux mi 
mr selle -bienfaisai : favorable; 
plein de grâces. 

GRAcIOUSLY f ar chance.) ar. gracieu- 
sement, ob deu 
GRACIOUSNESS dE AS se À 
f. grâce, f. amäbilité, f. : «+ 
GRADATION y Re 88 Ms on, 
+ progression, f. TS 
GRADATORY (grad'=a-teur-i) D Ar qui ya 
de grade en grade, pas à pas. + 

GRADATORY, s. escalier, #4. perron, #1. 
GRADE (gréde] s. grade, m1. rang, The À 


Grant ré'-di- sd 
ee st [Es ang Ti 


GRADUAL {Brad -iou-al] à 

GRADUAL, $. degrés, m4 

GRapuaLirY (grad-iou- - 

er ré Sens D LE 
RADUATE * iouéte] 8. , 2 
celui ss bit un es 
nniversité. 

To GRADUATE, 24. gradnef, diviser ‘en de- 

recevoir des degrés. 
Eee ll rad tou-êe-chipe] 6 à 


du + 
GRADUATION (ER dde] 8. gra- 
duation, /. division en 


es 


“Grarr(graffe]s: fossé, m. fosse, f 


GRarr (grafte) 8. -prepignie, Te em 


GRA 
pepia d'un fruit; Era m. petite par= 


ids; surface 
bn à Corps; ; LE rt . incli- 


RE veiné ain, 
H kg ne en € à re- 
ro! 

GRAINE», Gnavr [grén'de, e-i] adj. 
grenu; grenelé, rude, ve 

Fees ré!-neur) 8. ir qui sait 


Gate ne'=i Fa ture qui 
sf AL est à Polls ao on LA 


Gran | Es 8. drêche, f. mare de 
… “int. ss 


à NES 
At qe : nourrit ee ti 


GRAMMATCALLY Cgramm at Ka) ar. 


To GRAMMATICIZE grammes -ste) va. 
e ps rendre Er tical. : 
RAMPUS {gramm'-peuce} s. épalard, m. 
RER Toi peu 


Pare in re La grenadille, 

af Vel del passion, f. 70" 
jen 8. grenier, m. lieu 

Fi Eng serre les: 

GRANATE 8. CVoy. pri é 

Gran» |! er AL grand, illustre ; 

ti ma e; sublime, » 

nn'-dame) 8. grand'mère, f. 

GnaxncHitn (grannde!-tchaïlde] s. petit- 
fils, m. petite-fille, f. 

GRANDDAUGNTER Gran  [grannde"-dâu-tenr] 8. 


GRANDF nn pren rannde-fi= 
eu m. aieul, 


ÿ de Eater un bisaïeul. 
rt grann-dif -ik} adj. qui fait 


cher fgran-di-0-koeance 


8 | {grann-t-0-Lonence 
Fann”Al-neuce] adj. ‘de 
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Granozy [grannds-li] adv, grandement, 
su ent. 


GRANDMOTHER [grannde'-meuTr-eur] s. 
grand'mère, f. aïeule, f.—A great- 
grandmother, une bisaïeule, 

GRANDSON [grannde'-seunne] s. petit-fils, 
ch. great-grandson, un arrière 


ges (a jers. ferme, f. métairie, f. 
RANTE (ra rann'=ite] 8. granit, m. pierre 


ciiitns fgra-niv'=o-reuce] adj. gra- 
nivore, qui se nourrit de “<h te 
GRannau, Farm ame grann'-i] 
\ 8, grand’mère, 
To GRANT ro va. accorder, oc 
di er; avoner, reconnaître, convenir. 
0 fake a thing: for granted, sappo- 
ser une chose vraie. 
GnanT, s. octroi, #. Rat) [.; pri- 
e, M. permission, f.; (ur) pro= 


- vision, f. 
-a-hl] adj. qui peut 


GRANTABLE | 

heart celui à qui l 
RANT s. celu ñ l'on 
msg RME chose, concssione 


auron ot -tirt 8. celui a 1 ac= 
corde un octroi 4 un p 

GRANULAR, GRANULARY (granu-iou-lar, 
—lar-i] adj. ranulenx. - 

To BRANULATE rs va. gra= 
nuler, réduire en petits grains; #7, se 
granuler, se réduire en petits nee, 

GRANULATION [ ou-lé'-cheune 
rer NA réduction des aux 


Pr me [grann'-ioule] 8. igremalle, À 
RANULOUS [ gran l-iou-leuce] adj. gra= 


dar te ] 8. FA Dak f 
RS Er 


MES: ss sy 

GRAPH adj. 

DS die 

Grar . Fr i] adj. graphi- 

, bie 

GRRPMCALUT D See graphi- 
quement, exactement. 

GRAPHOMETER =i-teur] 8. gra= 
Per: #. instrument gra 1 
les angl 


18. (mar) peti 
To GRAPPLE = dl va. ner, 
js A st ‘accrocher; #m2 
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par Lt x prise, f. possession, f.; 


Prend! rasp'-eur] s. empoigneur, #. 
(inus.) celui qui empoigne. 
Grass [grass] &. herbe, f. gazon, m. ver- 


dure, 
couvrir d'herbe, se 


To GRASS, va. et n. 
couvrir d'herbe. 

GRASSGROWN [grass' -grône] adj. couvert 
d'herbe. 

GRASSHOPPER ! 
réelle, f. cigale, f. 

Gnassiness [grass'-i-ness] s. herbage, m. 

GRASSPLOT gospel s. pelouse, f. 


gazon, m. 
GRASSWRECK a Rat 8. bau # 
lierbe des eaux pod rs 
ddl adj. herbeux, couvert 


re (gréte) s. grille, f.; grillage, m. 

re! 

Ts Dre de va. et n. gratter, râper; frot- 
ter, pr offenser, choquer; ermer 
d’une grill 

GRATEFUL (arte -fout} adj. veconnais- 
sant; agréable. 

GRATEFULLY (gréte’-foul-1i] adv, avec re- 
connaissance ; agréablement 

GRATEFULNESS (g -foul-ness] #. recon- 
naissance, {. gratitude, f.; agrément, "m. 

GRaTER [gré -teur] s. ripe, ‘fe racloir, m. 

GRATIFICATION ue ns k ere À 8. 

récompense, aisir, 
m. or s ? 


To GraTiFY Li-faÿ) ve. gratifier, ré- 
compenser ; obliger; ral plaire. 

La 8 [gré me adj. dur, choquant. 
GRATING, 8. e, f.— Gratin "3 mar.) 
eaillebotis, #à m. convercle des Écontilles, 

pl {gré'-tigne-li} adv. rudement, 


rem 

ns {gré'-tice] adv. gratis, gratuite- 
ment. 

US FE he 8. gratitude, 


Girurovs [gra-tiou' i-teuce] adj. gra- 
tuit, volontaire. 

GRATUITOUSLY [gra-tiou'-i-teuce-li] adv: 
gratuitement. 

GRATUITY [gra-tiou'-i-ti] s. don, #. pré- 
sent, »”. gratification, [. prime, f. ré- 
compense, f. 


hop-peur] 8: saute 


| To GRATULATE | fgratt'-iou-léte] va. félici- 


ter, complimenter. 
“teur-i] adj. 


e ns adj, grave, sérieux, posé: 


GRAVE, 8, fosse, f. tombe, f. tombeau, #. 
one et n. graver, tailler, ci- 


GRE 
GRAVEL-BLIND | -el-blaïnnde ] adj. 
due éver le e'-less] adj. sépul- 
RAVELESS [gréve'-less sans 
ture, Peivs de sépulture. 
GRAYELLY (grav'-el-li] adv. graveleux, 
sablonneux. 
ge ae {grav'-el-pitte] s. une sablon- 
re. 
GRAVEL-wWALx [grav'-el-otâuk] s. allée 
Graveur feré ci) ed sé 
RAVELY [gréve'-| [A sé 
- rieusement, avec A png É 
GRAVEN [gré'-v'n ] adj. taillé, pu 


gelé: AE [co sienne ge Pate “] 

RAVENESS ve -ness] & 

GRAVEOLENT [gra-vi-0-lennte) adj. puan 
qui sent fort. 

GRAVER (gré'-veur] 8. gré m. artiste 
qui grave ; burin, # trument larve 
graver. « 

GRAVESTONE (ré -tn 8. pierre tu- 
mulaire, f. tombe, f. tombeau, ". 

Gravip [grav'-id] adj. lourd, grosse, en- 
cein 


inte. 
en av-id'-i-ti] 8. grossesse, f. 
grosse 
es Ein gravure, f. “ni 
ure, 
GRAVING-T00L (gré 


ule] 8. burin 
To GRAVITATE bre RU Æ mr] 


graviter, peser. 

GRAVITATION [grav-i-té'-chenne] 8. Et 
vitation, f. pi ce hate as t- 
traction, 

GRaviTY [grav'-i-ti] 8. gravité, f.; "pe- 
santeur, f. sérieux, #4, 

GRavyr [gré'=vi] 8. jus, m. suc de - la 
viande, — Grary soup, un consommé. 

Gray, GREY [gré] adj. gris; grison; som- 
bre. — To grow grow gray in arms, blanchir 

Cas 0 gris 


pommelé. 
Gray, GRAYBROCK {gré'-brok] #: blaireau, 
"-birde] *s. un barbon, 
vieillard ridicule, 
GRayexeD (gré -aïde) adj. qi a les yeux 
Per [gré'-hèrde] adj. grison, qui 
a les cheveux gris. 
TT [gré -hèd-ède] eÿrqu a la 


he ar he grisifre. 
ur cn) espèce Ex san 


es Pere nes ia 


sous les armes. — Dapple 


a Tgré'-jeur CA RE M, Ces 
fx Grass [grite] s. graisse, en substance 


R De Letre/-clouel 8. linceul,m. 
. enduire 

ann , Grave-maxen (gréve-aige | Vas grasse raser en 

gueur er de RS GRreasiry |gri-z2i-li] ado. salei 
A nt ee | ga ses 

AAVEL, va. A Gas (En -2i) adj. graissenx, gras, 
ir, © ere : 
o “ayez ° “qe” OU 

4 PA ECO PEN PU UD ER eee RE RE A 


GRE 


GREAT te] adj. grand, vaste, consi- 
dér na gros, illustre, émi- 
nent, magnanime ; magnifique, sublime. 
—À many, plusieurs. — À great 
deal, beaucoup.—A great mere long- 
temps. — The per les g 

GREAT, 8. gros. — qe fret en gros. 

GREATBELLIED (gréte-bel” adj. grosse, 
ventru. + [accroitre, 

To GREATEN [gréte'-enn] va. rte 

GREAT-GRAND-DAUGHTER [gréte-grannde- 
däu-teur) 8. arrière-petite-fille, f. 

GREAT-GRAND-FATHER gréte-grannde-fa- 
THeur] 8. bisaïeul, #. 

GREAT-GRAND-MOTHER LE gréte -grannde- 


GREATHEARTED PAR EE adj. har- 
di, intrépide, 
Gaearux [gréte'-li] ado. grandement ; gé- 
Ne ; AVEC Da brave- 
men 


HET me; mérite te, m. magnanimité, [. 
GREAVES (grivze] 8. pl. Ph amhires, fepl. 


Grese [gribe] s. g ——. 

GRECIAN, Gants [grif-chane, grike] s. 
Grec, m. Grecque,  # 

GREcISM [gri-cizme] s. grécisme, m. hel- 
lénisme, m, idiome grec. 

Greenizy [grid'-i-li] adv. avidement, 
avec voracité. 

GREEDINESS |, rid'-i-ness] s.-voracité, f. 
hrs [. gloutonnerie, f.; désir ar- 


Greeny (grid'-i] adj. vorace, gourmand, 
avide de, désirant ardemment. 
me rid'-i-gueute] s. glouton, 


5 M 
cues | (grike] 8. le grec, »”. la langue 
grecque. 

GREEK, «dj. qui est de la Grèce. 

GREER-FIRE dre | 8. feu grégeois, 
m. feu qui eau. 

GREEN |grine] adj. vert, frais, nouveau, 
récent ; qui n’est pas mûr ; jeune, ten- 
dre; vigoureux. — Green e, oison. 
— Green cheese, du fromage bleu.— To 
grow green, verdir, reverdir. 

GREEN, s. le vert, la Lcurs, ar ver- 

ae f. care m. cm1 à TA 
REENBROOM uni ro 8. & 

m. arbuste à fleurs jaunes. 
GREEN-CREESE || -tchize] 8. fromage 


persillé, ». 
Gmetions [grine’-klothe 4. la cour du 
tapis vert, ed da tel en France, 
GREEN-EYED -aïide) adj. qui a les 
‘yeux re aux yeux verts. " 
D -—: Igrine’-finnche] s. verdier, 


G Ê 
ci 


GREENGROCER r} 8. un mar- 
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GREENHOUSE [grine'-haouce] s. serre, 4 
lieu où l’on met les plantes à l'abri des 
injures de l'air. 

GREENISH gtericha) adj. verdâtre, ti- 
rant sur le vert. 

GREENLY [grine'-li] adv. en vert, verte- 
ment. 


GREENNESS, GREENISHNESS [ rine'-ness, 
— iche-ness] -s. Pa couleur 
verte; verdeur, f. défaut de maturité ; 
fraicheur, f. vigueur, f. 

GREEN-RO0M (grine/-roume] s. foyer des 
acteurs, m. 

GREENS | grineze] 8. herbages, légumes, 
choux, "2, pl. 

GREENSICHNESS grine/-sik-ness] s. pâles 
couleurs, f. pl. chlorose, f. 

GREEN-STALL FM 8. étalage de 
légumes, » 

GRENSVARD [ -souärde] s. ter- 
rain sur lequel Fes croît, pelouse, f. 
gazon, m. 

GREEN-WOMAN [gr rine'-Ouonmm-eume] s$. 
marchande de légumes, f. herbière, f. 
GREENW0OD Free ] #. bois en 

vert, bois vert. 

GREENYARD [grine'-iarde] 8. fourrière, f. 

To Greer (grite] va, et n. saluer, félici- 
ter, accueillir. 

GREETER [grite'-eur] s. celui qui salue, 
qui accueille, 

GREETING [grite!-igne] $. accueil, ”, salu- 
tation, /. compliment, ». 

GREEZE (grize] $. ME de 

GREGAL |gri’-gal) ja: de troupeau, 

GREGARIOUS (gri-gué'-ri-euce) adj. allant 


en troupe 
Carson ACER Em adj. grégo- 
oi. 
Gens 2 énrtno (pu i-néde!, gri-né'-do? 


8. (mil.) grenade 

xenon (grenn-dine) 8. grenadier, 
m. soldat de haute taille, 

GREw (griou] oi de N Grow, croître. 


GREY, adj. Rene 
Ce Er er s. un lévrier, 
ct ass 8. fr ï 
To GRIDE |graïde] va. couper, percer 
GRIDELIN [gr [grid'-idlinn] 8. gris de lin, #4. 
couleur grise tirant sur le rouge. 
rs fend aheune 8. gril, m. us- 
ensile de 
GRIEF rie) 8. Nagnu, m. regret, m. 
rer sa douleur, f. re 
GRIEFLESS {grife'-less] adj. sans chagrin, 
Me or (erife-shotie adj, pénétré de 
ouleur. 
GRIEVANCE (griv'-annce] s. grief, ”. pré 
judice, m. tort, m. 
To GRIEVE (grive] va. ar tes affliger : 


vn. se chagriner, s’a 
GRIEVINGLY AE de: avec cha- 
grin, avec 


Gus ni ru ca. grave, fächeax, 
Ferre ILE 
canrens -euce.] _grièven 
ment , EME man cruellement ; 


iv'-euce-ness] & mal- 


otbes 
heurs, #4, pl. fe 


pe 
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Gares, GaiFroN [grif'-fnne — feunne) 
griffon, ”. animal fabuleux moiti 

a igle, moitié lion. 

Gaic (grig] s. petite anguille; un Roger- 
Bontemps. 

To Gnizs [gril] va. griller, faire griller. 

Le: 1 {gril-léde’] s. grillade, f. viande 
gr 

GRIM \grimme] | adj. 


horrible, hideux, 
effrayant, très-laid, refrogné. 
GRIMACE (pri mé] s: grimace, f. con- 
torsion du visage; affectation, f, 
GRIMALKIN. | gri-mal'-k inn } s. romina- 
grobis, m. matou, ”. un vieux chat. 
GRIME ere éé (guec tenace. 


To GriME, va, salir, barbouiller. : : 
GRIMLY (orme) adv. horriblement, 
hideusement. 


Grimness [grimm/-ness] s. horreur, f. 
visage repoussant ; regard affreux. 

To GRiN [grinne] vn. grimacer; grincer 
des dents. 

Gain, 8. grimace, f. grincement de dents. 

To Grio {grainnde] va. moudre; parties ; 
aiguiser; repasser; harasser, ces 
— To grind.corn, moudre du blé. — Ts 
Le colours, broyer des couleurs. — 

grind the leeth, grincer les dents. 

GRINDER (gr ainnd’-eur] 8. émouleur, #. 
celui os aie repasseur, #2. gagne- 


petit, M”. m. broyeur, [A 

celui qui ] broiai une ges À ere 

— The 8, les dætsi machelièrés 
GarNDING [grain print brolemant, 

action po fj. qui pied 

presseur.—, k = 


vernement _ écrase le peuple. 

GRINDSTONE (graïnnde'-stène] $. pierre ou 
meule à aiguiser où à -émoudre. 

Gminner [grinn'-eur) s. grimacier, #. 
celui qui grince des dents. 

GRINNING {grinn'-igne] $. grimace, f. 
l'action de grimacer. 

GainnineLx {grinn/-igne-li] adv. en rica- 
nant, avec grimaces. 

To GRIPE [graïpe] va. empoigner, saisir; 
fermer, presser, serrer; v2. causer des 
tranchées, donner la colique. 

GRLE, Gnpne [graï!-pigne] s..empoigne- 
ment, m, prise, /.: Gad mie m. pe 
sion,” f.; oppression, f. t 


ne à Ta 
ral -petr] #. usürier, M. à grippe- 
tourmente. ; 


une GEL Ed 


GRISKIN (nt Yéchine ÉT pore, 
hi) adj. 
ess il adj horrible; afreüx, 
i eco à 


\KCPAY2 TECPAM9 T.6CPU 


GRO 
Gusr [griste] 2 monte, Le 
grisé to the mill, faire ae Led au 


moulin. 

GRISTLE grise =) 8 cartilage, m. sub= 
-stance moins dure que los. 

GRISTLINESS (griss'-i-ness] 8. qualité cat- 
tilagineuse. 

Gaisriy {griss'-li] adj. cartilagineux. | 

Gaur Igrite] s. recoupe, f: la partie gros= 
sière de la farine; gruau d' er gra 
vier, M. Sable , ma, 

GAITTINESS \grit-+-ness] 8. état. de ce 
qui est sablonneux. 

GRITEY [grid] adj: sablonneux, grave= 


& se 27 


leux. <-' oué 

Gauzzce [griz' à) 8. gris, m. he 
grise; grison, #. 

GRIZZLED, GRIZZLY Lgriz = ne, = 2) 
adj. grisâtre, tirant sur le gris, 

To Groan (grône] #7 gémix, pre ge 
lamenter, crier d'une:voix rauque. : 

GROAN, 8. ? gémissement, M. SOUPÈP, ML. ; 
murmure,##. bruit le en signe 
de désa pprobation. : 

GROANFUL Herône”-Aoul) ads triste, ii # 

Groar (grâute] s. pièce de: monnaie de la 


valeur de quatré penis obole, A huit 


sous. 
GROATS [ râutce}.s. gruau, m. à; 
GROCER Prbreént} s. épicier, ms db 
tant de denrées col 
Gnocery (grô' pe dc A 
GroG- eu se 
toute 


GROGRAM, CROGERAM ee nv CA 
de àg na Pr oi 
ROIN | Eee 8 ( aine, f. 
GROMMET,(gromm a) 8. (mar) anneau 
il 00) 
cs umé] 8: Un. price m 
valet d’éeurie; un Ph + see 
domestique. . 
GRoovE [grouve] &. caverne, f. antre, ; M. 
creux profond; rainure, fs 
To GROOVE, va. faire une rainure, évier, 
ne Grore (grôpe) vas et n. ttonner, aller 


Gaoren gro peur] FA tätonneur, m. ca 
qui 


Gross [grôce adj. ñ épais, série: 
CE + rude, mal poli; 
Guoss, 8. gros, M; Ja plus ns grande pari, 
la plapart, la soules le tout en: 
grosse, f. douze —By 
gross, en pe + ihogros en masse, 
GROSSHEADED ris hèd-ède] adj. qui a 
la tête lourde, stupide. + 
Grossux {grôce!-lil ae grossièrement; 
lourdement; lement. + 4 


=ness}_ 8. grosse, f. 

Gaor, Gnorro robe, 0] 8. grotte, 
f. ca 

GROTESQUE + Lb-teck] adj. grotesque, 


Ali, - addrééh res 
Sr: | HP 
caoun nr 
le m. Cam 
pe trot io 


GROSSNESS 


GRO 

cause, f. raison, f. it, Mm—Grounds, 

pi..lie, f. marc, ». ent, m:— The 

grounds of a Science, les rineipes d’une 

science. — To keep ones. ground, se 

maintenir, tenir ferme. — To go upon 

sure grourd, connaitre son terrain. 
cer prét. et part. de to Grind, mou- 


To GROUND, va. asseoir, appuyer, mettre 
à terre; fonder, établit : enseigner. , 
GROUNDAGE [graounnd' édje] 8. droit que 

paye un vaisseau dans un port: 
an nr Ant. . rejeton 


GrounpBarr (graounnd'-bété] s. amorce 
jetée au fond de l’eau pour y attirer les 
poissons. 

GROUNDED A eroond-hdel adj. fondé, 
yersé, informé, dre 3 
GROUNDEDLY Air èd-li) adv. sur 
- des fonds 

D en (ravis Né) 8. rez-de- 


sée, 
GROUND (graounnd-aÿ-vi] 8. lièrre 
raounnde'-léss | adj. mal 
ao assuré our et av, 
AT j 1 

GROUNDLESSNESS 
manque de fondement, fai 
te [graounnde’ Send)” $. che 
Joche, f. quelqu'un du Le : 
personnes qui le temps de 


ET AR fréquentaient le Parerre À ü 


Gaomoik [graounnd'-0ke] 8. rejeton de 

chène, 

GROUNDPLOT [graounnde'-plot 1 s. le ter- 
rain, le fondement d'un timent, le 

G Rte, me ] 
RO raounnde'-rennte ] 8. 
somme RS a palue que celui dire a 
obtenu la permission 


GROUNDROOM { Fe 8. Shan 
bre basse, f. 


G à ère, 
% se ie 


sédiment. 
Gaove Lgrbvel ne sas m. bosquet, m. 
mt “PL 
æ fo are 


PER De È 
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fashion, passer de mode. — 14 grows 
late, il se fait tard. — Groun people, 
gens d’ un âge mur.— To grow into fa- 
vour M4 ve insinuer dans les y 

ces de quelqu'un. — 70 grow out 0 
Fat À grandir rapidement, de ma- 
nière à ne être reconnu. 

GROwER" {grd -eur| s. ce qui croît; un 
cultivateur, — That shrub is a quick 
grower, cet arbre croît très-vite. 

GROWING [grô'-igne] aù naissant, qui 

* profite, qui s'angmente 

ré! AL [graoule) vn. gronder, murmu- 


r, groguer. 
Govt, GRowLiNG [graoul’-igne] s. gro- 
gnement, #1. murmure, #. 
GROWN [grône] art. de 10 Grow, croître. 
Gnowra |grôthe s. crue, f. croissance, /.; 
production, f. accroissement, m. pro= 


To G: Étéor déraci h 
0 va. ciner, arracher 
de Eh d 

ce CA am. petit insecte ; nain, 


m. peti 

To Gavsncs Aie es mu h vn. täionner, 
aller à tà 

Gonna (red . petite rue 
à Londres HAT } pau- 
vres auteurs; adj. terme sd mbpris 
donné aux PT 7 
fausses nouvelles. — En 
nouvelles du Pont-Neuf, « à 

To Grunce [greudje] va. et n. iihates, 
se plaindre de; refuser; File ? 

GRun6e, GRUDGING | greud' + Lier FA 
haine’ invétérée, rancune, f. Colère, T5 
mauvaise volonté; envie, f. 

Gnungiezy | greud'-djigne-li} a. à 
contre-cœur, à regret. 

a Re el) s. gruu, #. bouillie de 


Gavrr| (eu adj. refrogné, rechigné, de 
mauvaise humeur. 
GRUFFLY li] adv. rudement, brus- 


GRUFFNESS fronts s. aigreur, é 
mauvaise Fa 
To Gants jrs vn. grogner, 


m. murmureur, 


ÉnT cm. 
ce 1eme né]. m mürmure, 


Pr parte s. grumeau, m. petite 
portion de sang où dei pi caillé. 
GromLy (greutam'-li] adv. d’un air cha- 
grin, avec humeur, 
sr [grou'-meuce] adj. grumeleux, 
grumeaux. 
Ghae [grou' RUE 8. coa= 
ation, f. 
To at 14 GRUNTLE 
an proper € 


éhon, 2 on, m 
eue, x: M. 
GA Pat 8. ci qui 


Ge at er 


PEUT), CTP TORTUE 


? Jp Ltd ut |: + 


hr D, dirt à 


Pr 
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To GRuTCK, vn. ui Grudge.) . 

BUAIACUM fgoué-ia- eurne ] 8, gaïac, M, 
bois saint, 

BuaRaNTEE [gar-ann-tie’] $. garant, ” 
caution, /. 

LT GuaranTY (gar'-ann-ti] va. garantir, 

La le. 
garde] va. et n. garder, sur- 
dx r. Néfendre, protéger, conserver. 
— To ?quard against, se préserver de, 
prendre des précautions. 

Guanp, s. gardé, £ Apeg à f. garde, 
m. sentinelle, M sale d'une épée. 
— The mL. rde à cheval. 

GuARDAGE | gar”-dédje) s. état de celui qui 
est en tutelle. 

Guannanr [gar-dannte] adj. (blas.) re- 


gardant. 

Guanpsoar [garde’-bôte] s. canot de 
ronde, m. 

GUARDED (gar’-dède] adj. prudent. 

GuanDEDLY (gar'-dèd-li] adv. avec pru- 
dence, avec précaution. 

GuaroeR |gar'-deur) s. gardien, m. celui 
qui protége. 

Griaphouse {garde'-haonce] s. corps de 
gar 

GUARDIAN |gard'-iane] adj. gardien, taté- 
laire, tuteur, m. 

GUARDIAN, s. tuteur, #1. protecteur, #. 
gardiens m. celui auquel on confie une 
chose. 

GuanpiansxiP [gard'-iane-chipe] s. tu- 


GUARDLESS [ rde'-less\ adj. sans défense. 
SR T. -roume) s. salle des 
J 

PA nt à [garde/-chipe] s. protection, 
[.; (mar.) garde-côte, m. vaisseau des- 
tiné à garder les côtes. 

GUBERNATION | giou-ber-né’-cheune ] s. 
gouvernement, 2f direction, f. 


te) gueudje'-eune] s. goujon, m.; 
Gants | i'-beurze] s. Guèbres, m. pl. 


anciens Perses, adorateurs du feu. 
GuEnDoN [guer’ ] 8. récompense, f. 
To Guess rte] va. et n. deviner, con- 
jecturer. 
Guess, 8. conjecture, f. 
GUESSER [guess'-eur] s. celui qui devine; 
qui conjecture. 
GuEssING |guess'-igne] a conjectural. 
GUESSINGLY [guess'-igne-li] adv. par con- 
gueste] s. hôte, #1. convive, m. 
vi ié, m, ; nouvel Habitant. A 
CHAMBER Fer hrgrénl| 8. 


_gueur 2 Guns À Gta 


Re a ee dé t 
Ge -dannce]s. direction, f. con- 
To GuwE. (guide) va. guider, conduire, 

8. guide, m. conducteur, m. di- 
Re (gaïde/-less] adj. sans guide. 


le SATIBZ 41. 


eYLIES *A' eYLIES ‘4 2YLk 


GUL 
GuIDEPOST [gadr poste) 8. poteau Le 


pe (gaï'-deur] 8: guide, #. ir 

ur, 22. 

Guizn guilde) s. société, f. compagnie, f. 
Guen {guild'-eur: 8. Horin, m. 
GuiLonaLL ! guild'-häl} s. hôtel de ville, m. 
FE [eat] s. fourberie, f. tromperie, : À 


rtifire 
Gaia (ane -Aou) adj. fourbe, trom- 
peur, traitre. 
Guiceruzy (gaïle'-foul-li] ado. artifcieu- 
sement , en traître. 

GUILEFULNESS [gaïle'-foul-ness] s, four- 
rie, f. artifice, m. fraude 2 
GUILELESS [ gaïle”- ] adj. 

simple, sans artifice. 
GUILELESSNESS Cr fe mg res 8. inno- 
cence, f. ingénuité A À 
Guiter [gaï-leur] s. un fourbe, un trom- 


peur, 
GUILLOTINE [guil-io-tine/] s. guïllotine, 
instrument de ST trancher f, 


To GUILLOTINE, v4. guillo otiner. 

GQue te s. crime, EN Fi 
Guicriry (guil'-ti-li] adv. 

Guivriness |guil' pands ra nr ilité, f. 
Guicriess |guilte’-less] ad, cent. 
RUBREES (guilte’- ss-ness) s. inno- 


ce, [. r 

Gone * (uil'ti] adj. és, criminel ; 

corrompu. 

To Guiwp |guimmpe] va. guiper. 

AE Iguinn'-i] 8. guinée, f. monnaie 
ee de la valeur de vingt et un 
elings, 

Eh [guinn' -Hdrop-peur] CA 

ripon , M. 

Grec | {guinn'-i-henne] s. une poule 

à d'Afrique. : Ve. d 
UINEAPEPPER (guinn'-i- peur ‘8. du 
poivre de Gus. x 

GuiNEAPIG (guinn'-i-pig] s. un cochon 
d'Inde; aspirant de marine d'un vais- 
seau de la compagnie er, Indes. 


G ; û 

“male, couime, à init 

Goma (ui-taré] s. guitare, mer 
ment de musique. 

ro Go EE {gueultche] va. avaler avide- 


G 
ae To lue RE f: pt. 


cé Le eue s. golfe, m. baie, Te 


E s. fourbe, m.; eu 
oiseau 


Le 


épen er 


ee 5 se É  n  <fne e 


GUS 


GuzzyxoLe [guebl-li-hôle] 8. égout, m. 
- Guzosiry (guiou-loss'-i-ti] s. voracité, f. 


0 se, f. 
To et gueulpe] va. avaler avec avidité ; 
boire d'un trait.  - 


Guzp, s. bouchée, f.; trait, M. 

Gum taper s. gomme, f. substance vé- 
gétale gluante; gencive, f. chair qui 
entoure les dents. 

To GUM, va. gommer, enduire de gomme. 

Guwsolz | gueumm'-boïl] s. épulie, f. 
fluxion des gencives. : 

Gumminess, Gummosiry (gueumm'-i-ness, 
gueumm-oss'-i-ti] s. qualité gommeuse. 

Gummous, Gummy [gueumm'-ence, — i] 
adj. gommeux, de la nature de la 
gomme. 

GuMpTION [gueumm'-cheune] s. soin, ». 
intelligence, f. (vulg.) j 

GUM=TREE [ gueume'-tri] s. gommier, #0. 

Gun [gueune] s. fusil, #. mousquet, #”. 


canon, 7, 
GunBarREz (gueune'-bar-rel] s. canon 
FA à "hôte * 

AT E s. chaloupe ca- 
ii [gueune ] pe 
GuN-cARNIAGE [ gueune'-kar-ridje ] 8. 


L4 


m. s 
GUNNEL, GUNWALE [gueunn'-e]} 8. (mar) 


plat-bord, ». x 

GUNNER [gueunn'-eur] $. canonnier, #.— 
Yeoman-gunner, gardien de la sainte- 
barbe: Ul'artillerie. 

GUNNERY (pr nt s. la science de 

Gunporr |[gueune'-porte] s. sabord, #2. 

GuNrowDER [gueune'-paon-deur] s. de la 
poudre à canon. 

Gunroom [gueune'-roume] s. salle des 
canonniers, la sainte-barbe. 

Guxsaor eune'-shotte] s. portée de 
fusil.— Within a gunshot, à une portée 
de fusil. 

Guxsuirx [gueune!-smithe] s. armurier, 
» arquebusier, #. fabricant d'armes à 

eu. + 

Gunsricx (gueune/-stik] s. baguette de 
fusil, chargeoir, #. 

Gunsrocx |gueune'-stok] s. fût, ». mon- 
ture sil 


GUN-TACKLE [guennne! =tak-kV] 8. palan à 


canon. 

GURGE [gueurdje] s. gouffre, #. abime, »”. 

Gta suoure sue 8. farine gros- 
sière. 

Te Guncce [gueur/-gl] nr. gazouiller, 

glou-glou. 

Guaner [gueur'-nette] s. gournal, #. 
grenaut, #”.— À sowsed gurnet, un 
gournal mariné. 

To Gusx [gueuche] #». couler abondam- 
ment, jaillir. 

Gusn, s. écoulement, m”. flux, m. 


AHon , 72. 
GüsmiNe-our [gueuch'-igne-aoute] s. 
pret em Es m. " ] 
Gusser [gneuss'-ette] s. gousset, #7. 
Gusr [gueuste] s. goût, 72. ; amour, %.; 
‘m. accès, m. bouffée de vent, 
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GustaTioN [gneuss-té'-cheune] s. gusta- 
tion, f. l’action de goûter, dégustation, f. 

Gustruz (gueuste-foul] adj. agréable au 
goût, savoureux. 

Gusro [gueuss'-to] s. goût, m1. 

Gusry (gueuss'i] adj. orageux, tempè- 
tueux. 

Gur [gueute] s. boyau, #2. intestin, #. — 
Catgut, corde à boyau. 

To Gur, va. éventrer, vider; piller. 

GUTSPINNER (gueute/-spinn-eur] s. boyau- 
dier, m. 

Gurra [gueutt'-a] s. (méd.) goutte, f. — 
Guita serena, amaurose, f. goutte se- 
reine.—Gutta opaca, cataracte, [. 

Gurraten [gueutt'-6-tède] adj. aspergé. 

GuTTER [gueutt-eur] $. gouttière, f. Ca- 
nal pour l'eau. 

Dies va. canneler, sillonner; cou- 
er. 

GUTTER-LEDGE (gueutt'-eur-ledje] 8. (mar.) 
re d'écoutille, f. traversin d'écou- 


e, m. 
Gurrer-spour { gueutt-eur-spaonte] s. 
gargouille, f. 
re [gueutt'-eur-taïle] s. fai- 
re. 


To GuTTLE (guentt'-tl] va. avaler, bäfrer. 

GurrLen [gueutt'-leur]s. grand mangeur, 
gourmand, #. 

er (gueutt'-ligne] s. gourmandise, 


. bâfre, f. 
Gurrucous [gueutt’-iou-leuce] adj. en 
petites gouttes. 
GuürrurAL (gueutt'-iour-al] adj. guttural, 
qui a rapport au gosier; du gosier. 
Gurruraizy [gueutt-iour-al-li] ado. du 
gosier. 

GUTTURALNESS [gueutt'-iour-al-ness] 8. 
qualité de ce qui est du gosier. 

Gurry [gueutt'1] adj. (blas.) chargé de 


GO (gai) s. (mar) palan de reten 

UY {gai} s. . (J ue. 

To QUE | euz'-2l] va. lamper, ava- 
ler; #n. r, boire où manger immo= 

Guzuer (ueur22leur] 8. à 
ZZLER = 8. ivrogne, #. 
bäfreur, De go m. ù 

T0 Grue (djaibe] vn. (mar.) muder, tré- 

cher. 

GrmvasraRcH (djimm-né'-zi-ark] 8. chef 
d’un collége. 

Gxmnasrom {djimm-néje'-ienme] s. gym- 
Grains djimm-nass'-té2e] 8. gym 
nastes, AR m. pl. A 
Gxmnasric, GYMNIC [| djimm-nass'=tik, 
djimm'-nik] adj. gymnastique, gym- 

nique, qui a rapport aux exercices du 
Corps. 

Gottir [djimm-nass'-ti-kal-li ] 
ady. en athlète. È 

GYMNASTICS rte Fans Pre) $. gym- 
nastique, f. exercer le corps. 

GYMNOSOPHIST. L'éjintis goes 40e ] 8. 


Re 
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GxNancuyx, GYNECOCRACY Edjinn'car-ki 
djinn-i-kok’-ra-ci) s. gynéocratie, f. 
gouvernement des femmes. 

Gyrseous | dji ip '-ciseuce] adj. gypsé, qui 
est rempli de plâtre, 

Gxrsux !djip A s. gypse, m. plà- 
tre, M. 

Gvrsey, 8. (Voy. ipsu.) 

GYRATION Ce ne) 8. tournoie- 
ment, #4. 

Gyre djaire] 8. cercle, m, 

GyRen [ajairde) e adj. circulaire en rond. 

GYROMANCY (djaï'-ro-mann-ci} 8. gyro- 
bre jrs! [. divination en marchant en 


To 6 frs [djaïve] va. mettre les fers aux 
pieds, enchainer, 
GYvEs [djaivze] s. pl. fers, m. pl. 


H, $..H [étche] f. huitième lettre de l’al- 
“phabet anglais. 

HA [ha !} inter. ha! 

Haseas-corpus [hé'-bi-ass-kor'-peuee] s. 
babeas-corpus ; m. loi. fondamentale 
d'Angleterre, d’après laquelle tout in- 

dividu arrêté a le droit de se faire 
aussitôt interroger par le magistrat afin 
de connaître le motif de son arrestation : 
si de fortes apparences de culpab: ilité 
existent contre le détenu, eco a le 
droit de faire immmédiatement juger sa 
cause ; si son arrestation ne pas 
fondée, le magistrat est obligé de le re- 


[hab'-eur-dach-eur) s. mer- 

HasennasuenY [hab'-eur-dach-eur-i] s. 
mercerie, f: 

ET d AÇentE Ai) 8. de la mo- 


Per + enr jeune) 8. hauber- 
geon, mn. haubert, ? m. corselet, m. 

HABILIMENT [ha-bil'-i-mennte) s. habille- 
ment, #”, habit, m. 

To HABILITATE (ha-bil!-i-téte) va. habil- 
ler, réndre capable de, 

es A bil-i-té-cheune ]_s 

. habilitation, f. 


qu: 
Hat (ha-bi lit 8. (Vo 
RE en 8. habit, Len 
itude ? Egontumes fe 
0 Re 
ABLE Ra hu Et) adj. habitable, 
où l’on pent habiter. 
tiuraniess Re 8. État 
un endroit habitable, 


illé Icier, | 


Hanr -bitt'-jon-éte] »] va. habi= 
tuer, accoutumer. 


Re. ; mn TE ne 


HAI , 
HAMITUDE (hab lioude] 8. habitude, f. 


ke gr A familiarité, f. commerce, M. 
Î ab/-nab) adv. au hasard, à 
merci de. 


To Hack [hak] va. hacber, couper en pe- 
tits morceaux, offrir à tout le monde. 
Hacx, s. cheval de louage, chose dont 

tout le monde se sert, 
mr | hak'-k}] s. soie écrue, fs f- 
asse, 
To HAGKLE, va. sérancer du lin. 
Hacxey, Hacx [hak'-ni] s. nn cheval de 
lonage; ua mercenaire. ” 
To HACKNEY, va. exercer, aecoutumer à. 
HAcxNEY-coACH hakeni-Kbtohe’] 8. flacre, 
m. voiture de lo 


Hicaxeren (hak'-nide) adj. exercé, ba 


bitué, usé. 

HACKNEY-MAN (hak'-ni-mann] $. loueur 
de voitures. 

a 7 cd A ane 8. hoqueton, 


Han (had}or pére et ne de Lo Hate, avoir. 


Hapocx | ] s. merluche, f. pois- 
son de mer. 
Han 'héde) 8. pentewapide. 


Harrlhaîfte) s. manche, me poignée, LÉ 
Fu 7 ms va. emmancher , 


mis ag tv furie, f. sorcière , [3 laïdé 
et méchante fem me, : 
To HA6, a. tourmenter, harasser: 
Hagsonn [hag'-borne] adj. né d’une sor- 
cière, ete. 
HaGGçann fugeudel adj. hagard, fa 
rouche, 
HAGGano, $. un faucon hagard ; uné per- 
HAodan Mag -gardei Le d'un air 
GGARDLY 
rd; Ldeneët. 


HaGcess fhaggu er 8. bo 
nn Le 25) adj. nid orme, 


HAGGLING (hag'-ligne] 8. l'action de mar- 
chander, etc. 

HAGIOGRAPHER DER PE CA 
écrivain de livres sacrés 

pr Lhé-dji-og' - af] s. écri- 


HasaaL C hé-dji-0g- nf) aùj. 
PEN Ecriture sainte 

RD EnuE Qué qui Hd di al) ad. aûj. 
ie, Lhag'-rid-d'n] adj. qui à le 


Hu (ha Hal inter. ak! 
1. ge, lue cogeée; 


Hai, Te 


ni va. 'omeEié- 
Run est) ë. Je f. 
re -stbne]s. grêlon, M. grain 


ns 


on s. bourse pour les 


jen, sans se tromper. 
acinthe, f. 
A “où, (Voy. 
NUE “brèdthe] 8. épaisseur 

re ai}.àu à un N'is eu po 


à 


a 
Lao [hére'-b: 


BUTTON pren 8. “houton ) 


e crin, ”. 
AS ibére Alothe]s. hairé, f . cilice; 
m. Lure lfeur, *] 


Ham un (RE e-àress-enr] 8. coif- 
Tin | hé di 
DR Ne chevèux 


=i-ness] 4, État. de.ce 
Re ds 
eri 
RTE [hére'-léce] 8. ruban pour atta- 
cher les cheveux, #; - 
Haïness [ hére/-less ] dd/: chauve, sans 
cheveux ; sans poil. 
HalRSIEvE Thére’-sive] 8 sstamis de erin, #. 
Harmy lhér -ij, adj. chevelu; plein de 
a pe Ham 
HALBEnD |hàl' ra 
ARR NID 15 “ie 
ier, 
HALcyxon [hal'-chi-enne] 8. alcyon, m 
: ui fait son nid sur le-bord dk là 
“mer, 
HaLcyoN si. “tranquille, paisible, caline. 
mr (héle] adj. en bonne santé, sain, 


nf 
RE LT di 


LER {hé'-leur] s. AL i tiré, 
Hs Va à În haibes, 

8. mo — In j- 
tés To do dhings by LT 


choses à demi. 
HaLr, adv, à moitié, à demi; imparfaite- 


Hitrugne, bafg-beudde] A où 
Hatwmsomen (hale bleudd be de] adj. Aé- 
généré, abätardi. 
nÉmeb (ut Dre) af. input, 
ÉRMeuS (hafe!- breûra-éûr) 8. frèré 
i ou utérin. 
Hp] 4. boënet À moitis 
ane adj. qui ne sé 
_ haie] ad. à moi 
de 
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Haur-10s7 [ hafe'-loste ] adj, presqué 


HALF-MARK. fhaf”-marke] s. demi-maré 
de monnaie. 

HaLrMooN |hafe’:moune] s. demi-lune, f. 

Haurpay (hafe'-pé| s. demi-solde, f. 

HALE-PORTS Ru gortee) 8. pl. (mar.) 
faux sabords, ". p 

HALFPENNY. [hé il s. un demi-sou 
anglais, un sou français. 

Lhaf#-païike ] s. une demi- 

pique, mton, #1. 

D à nu é’-painnte] s. une demi- 

n 

Hltties [hafe-size-d-veur] adv. à 
moitié ivre, gris. 

Hazrsisren (bafe'-siss-teur] 8. une sœur 
consangnine ou utérine, : 

FRE Chafe'-sûre] s. un hémi- 
s 

Mibswias { [hafe’- -sûrde] 8. combat de 


nique hafe'-oué) ab. ämi. chemin, i 
moitié chemin. 

Sp (hafeouitte] &.un Las esprit, 
un fat, 

HALF-WITTED le ous adj. esprit 
faible. 


HALIARD, HALLIARD {hal'àrde] 8, (mar.) 
drisse des hunièrs, £. 

HAUT. [hal! i-beute) 8. plie, ( gros 
poisson plat. 

HaAL1D0M (hal'- -i-deurnels. la sainte Vieraes 

PAUL [hal'-i-masse] s. là fêté de la 

oussain! 
HA ous (ation) adj. fumeux, 


M nes le, f.; salle d'assem- 
palais, m.— Town- 
Là Dot de ville, #. Lors 
conseil munic cipal, 
HALLELUIAR hali-lon'-4a] 8. älleluia, #. 
chant d' 


t 

HALLoo [hal lou’ inter. c 

To Free HE et n. Rte à chiens 
des cris, encourager par des Cris; 


w' criant. 
STE de joie, 
To NA eee Sane- 


Halo ni 8. (as LÉ halo, M. auréole, f. 
cercle Inminèux autour des astres. , 
Hauser (häu/-ceur] $.(wur . hanssière, f- 
To.Hazr {häulte] »n. faire halte; boiter, 

vhalancere 


re Ps Er 
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To HaLve [have] va. diviser en deux par- 


ties, partager par la moitié. 


HALVES (havze] inferj. la moitié, pl. de 
Hal 


Ham | ame] 8. jarret, #. partie postérienre 
du genou; jambon, #. cuisse de cochon 
salée et fumée. — Westphaliæ ham, un 


jambon de Mayence. 


HaMaDRYAD [hamm'-a-draï-ade] s. hama- 


dryade, f. nymphe des bois. 


Hawaren [hé -ma-tède] adj. crochu; 


garni de croches. 


Have Chéme] s. un collier de cheval de 


trait. 


HAMLET [hamm'-lette] s. hameau, ”. pe- 


tit village 
Hammer | amm'-eur] s. marteau, #. 


0 HAaMMER, 4. marteler: battre où for- 


ger à con 


M. ouvrier qui bat les métanx. 


HAMMERHARD { hamm'-eur-harde ] «dj. 


forgé à froid. 


HAMMERING [hamm'-eur-igne] s. action 


de battre à coups de marteau. 


Hammocx [hamm'-0k] s. hamac, m. 
branle , m. lit de vaisseau, — Up ham- 


mocks fur) b'anle-bas. 

Hawren [hamm'-peur) s. mannequin, #2. 
grand panier. 

To HAMPER, 4. embarrasser, entortiller, 
empètrer; mettre dans un mannequin. 

HaMSTRING (hame’-strigne] s. le tendon 
du jarret. 

To HAMSTRING, va. couper le jarret, ac- 
couer, 

HANaren [hann'-a-peur] s. le trésor, 

l'échiquier, le fisc. 

| Han 3 {han -cèze | 8. claveanx, m. pl. 

| (mar,) lisse de garde-corps, f. 

To Hano [hannde) ra. donner avec la 
main, remettre; conduire par la main; 
se saisir de; manier.—To hand the sails, 
serrer les voiles. 

HAN, s. la main, extrémité du bras di- 
visée en doigts; paume, f. mesure de 
Quatre pouces ; côté, m. partie, [.; ou- 
Vrier, m. — The hand of a watch, l'ai- 
de d’une montre.—A hand at cards, 
e jeu de cartes que l'on a dans sa main, 
— On all hands, par tont le monde. — 
To receive in "PA pe recevoir comptant. 
—Hands off ne touchez pas! — To try 
one's at, s'essayer la main à, es- 


Sayer son talent. — Even , égal, 
psy e.— To have a hund 
a thing, avoir part à, t r dans. 
_ nr on mi 
one’s , de sa part. — To be a 
al, être .— Hand over ui, 
négl gemment, rairement.— Urler- 


corps. — Hand over head 
saus réflexion.—#Hand in hand, conjoin- 
pr def concert. — Ty Le and 
glove, être compère et com- 


curé sus à 
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de marteau ; forger, inven- 
ter, imaginer, — To hummer, in. tra- 
vailler; être ocenpé ; être agité, bégayer. 

=  HAMMER-CLomx | hamm'-eur-clothe ] s. 
Couverture du siége du cocher, housse, f. 
HAMMERER hamm —ur-eur) s. marteleur, 


HAN 


pee. — To be beforehand, avoir 

avantage, être en avance. — T9 de 
behindhand, être en retard, — To jine 
from hand to mouth, vivre au jour la 
journée. 

HanpsaRRow [hannde’-bar-ro] 8. civière, 
[. brancard, #. 

HanoBasker [hannde'-bas-kett] s. panier 

à anses, panier portatif, 

HANDBELL [hannde'-belle] s. sonnette, f. 

clochette, f. 

Hanosrcs (hannde'-bil] s. billet, affiche, f. 

annonce, f. 

HANDBREADTH [hannde'-brèdthe] s. paume, 

[. largeur de la main. 

RTE SE L'hannde'-klap-peur ] s. 

ernle, f. 

To Hanocurr fhannde'-keufe] va. emme- 
notter, mettre les menottes, 

Hanocurrs [hannde'-keufce] s. menottes, 
manchettes, f. pl. 

HANDER (hann/=deur] s, celui qui trans- 
met, remet. 

HAnNoFast (hannde'-faste) adj. qui est 

garrotté : 8. prise, f. g . 

HaNoruL [hannde'-foul] s. poignée, f. 
peu, un petit nombre. 8 
ARE Channde'-gal-lop] s. le petit 

galop. 
Hacker [hanude’-gri-néde] s. gre- 

nade, f. 

HaANDGuN [hannde'-gueune] 8. fusil, #. 

HanNpicrarT [ hann -di-krafte] s. métier, 
art mécanique. 

HANDICRAFTSMAN [hann'-di-kraftce-mann)] 

$. artisan, #2. fabricant, m. 

Hanviy [hann'-di-lij ado. adroitement, 
avec adresse, 
Hanviess [hann'-di-ness] 8. adresse, fe 

dextérité, f. 

Hanprworx Chann'-di-oueurke] s. ou- 
vrage manuel. 

HANDKERCHIEF [hagn'-ker-tchife] 8. mou- 
choir, m. couvre-chef, m. Fe 

To HaNoLe { hann'-dl'] 24. manier, ton- 

cher, traiter; s'exercer sur, à, 

NDLE, $. manche, #. anse, f.— The 
handle of a Fruingpan, la queue d’une 
poèle. — The handle of a sword, la poi- 
gnée d’une épée. 

HANDLEATHER hannde'-lèrx-eur] s. mia 


nique, f. < 
HaAnNDLess [ hannde'-less] «dj. manchot, 
privé d'une main. 
HANoziNe [hannde'-ligne s.maniement, #2. 


HaNomaïD { hannde'-méde ] 8. servante, f, 
soubrette, f. 
Hanomic (hannde!-mil] s. moulin à bras, 


m. moulinet, ». 

Hanoraic |hannde'-réle] 8. rampe, f. 
HanpSaLs |hannde!-sélze] 8: pl. (mar.) 
petites voiles. 

AW (hannde'-sâu ] s. une scie à 
main, petite scie. 

HANDSCREW (hannde!'-skrou] s. sergent, 
ra Pret 75 1] s. étrenne, f.— To 
NDSEL sel] s. 6, f.—! 
tike hluoet é , commencer à 


V e 
To HANnseL, v4. étrenner, se servir d'une 
chose pour la première fois. | 
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Hans orr ! [hanndze-off/] énf. à bas les 
mains ! n’y touchez pas! 

HAN»SOME |hannd'-seume] adj. beau, gra- 
cieux; élégant, généreux. 

IX NDSOMELY en tan 1 adv. gra- 
cieusement, élégamment; joliment; gé- 
néreusement, 

ne - ss More oui s. 

eauté, f. grâce, [. élégance, f. 

HLANDSPIKE (hannig -spaike 8. (mar.) 
anspect, #. barre de cabestan, f. 

Hann-srRoKE [hannde'-stroke] s. coup de 
main, 7". main, M. 

Haxvice [hannde/-vaice] s. étau ï] 

Hanxpwonk [hannde/-oueurke] s. ouvrage 
manuel. 

Haxpworm [hannde'-oueurme] s. ciron,m. 

HANDWRITING [hannde/-raï-tigne] 8. écri- 
ture, f. 

TLaNDY Crannt-di adj. manuel; adroit, 

ile ; commode. 

Hanoy-pANDy |hann'-di-dann-di] s. sorte 
de jeu de main. 

To HanG (hagne] va. pendre, suspendre, 
—To hang & room, tapisser une cham- 
bre. — To hanging, mériter la 
corde.—To hang out, étendre, déployer. 

To HanG, vn. pendre, être pendu, être 
suspendu, dandiller; balancer; être en 
suspens ; languir, s'attacher, adhérer; 
dépendre; pencher, aller en pente.—To 
hang in doubt, être en suspens, dans 
l'incertitude. — To hang about ou over, 
être susper.du sur, suivre de près, pla- 
ner sur.—7T0 hang upon, où {0 hang 
heavy upon, être à charge , accabler, — 
To hang together, être unis, ne faire 


u’un, 
HANGER (hagn'-eur] s. coutelas, m. cou- 
teau de chasse, m. crémaillère, f. 
HANGER-0N [hagn'-eur-onne] s. un dé- 
Les celui qui boit et mang aux 
épens d’un autre. 
HAwGixG [hagn'-igne] adj. pendable. — 
Hanging-matter, crime capital. © 
HANGING-KNEES [hagh'-igne-nize] s.(mar.) 
courbes debout, f. pl. 

HanGIN6s (hagn'-ignze] s. pl. tapisseries, 
f. pl. tentare, f. 

HANGING-SLEEVES [hagn'-igne-slivze] s. 
manches pendantes. 

HANGMAN [hagn'-mann] s. bourreau, #. 

Hank [hagnk] s. écheveau, ”. rl an- 
neau de bois pour les voiles d’étai. 

To Hanxen [hagn'-keur] vn. désirer avec 
ardeur, soupirer après. 

HANKERING |hagn'-keur-igne] s. penchant, 
m. désir, ". envie, /. 


Re hannse] s. alliance, f. confédéra- 

ion, f. : 

HANSEATIC i-att'-ik] adj. hanséa- 
tique, co ré.—The hanseatic towns, 
les iques : Hambourg, 


Lubeck, prême, Dnbiek $ re 


Ha mess. Chap'-ess] adj. malheureux, in- 


HAR 265 


Hapcy [häp'-li] adv. peut-être, par hasard. 

To HAPPEN |hap'-p'n] n. arriver, avoir 
lieu, survenir.— To happen on, tomber 
sur, rencontrer. 

Happizy {hap'-pi-li] adv. heureusement, 
par bonheur. 

Happiess [hap'-pi-ness] s. bonheur, #, 
félicité, f. 

Happy (hap'-pi] adj. heureux, qui a du 
bonheur; favorable, propice, excellent, 
rare. 

To HARANGUE [ha-ragne’] va. haranguer, 
discourir. 

HARANGUE, s. harangue, f. discours, #. 

HARANGUER (ha-ragn'-eur] s. haran- 
gueur, 72. orateur, #2. 

To Hanass [har/-asse] va. harasser, fati- 
guer, tourmenter. 

Haras, s. ravage, M. dévastation, f. 

HanassER (har'-ass-eur] s. spoliateur, 1. 

HARGINGER (har'-binn-djeur | $. avant- 
coureur, #1. précurseur, #2. fourrier, M. 
maréchal des logis, #7. ; 

Harsour [har'-beur] s. auberge, f. asile, 
m. refuge, m.; port, #. havre, ”. 

To Hansour, va. loger, donner asile à, 
accueillir; ». séjourner, se réfugier. 

HARGOURAGE [har’-beur-édje] 8. abri, me. 
couvert, m. asile, m1. E 

HARBOURER (har'-beur-eur] 8. celui qui 
accueille, qui loge, etc. 

HarBourLess [har'-beur-less] adj. sans 
port, sans asile. 

HARBOUR-MASTER [har'-beur-mass-teur] 
8. capitaine de port, #7. maitre de quai. 

Han |harde] adj. dur, ferme, solide ; 
difficile, pénible, douloureux, cruel, 
rigoureux, aflligeant. — Hard of belief, 
qui ne croit pas facilement, qui n’est 

s crédule. — Hard of hearing, dur 

l'oreille. — Hard to deal with, difficile 
en affaires. — T0 be 100 hard, ètre trop 
exigeant, n'être pas raisonnable. : 

HarD, adv, durement; violemment, vi- 
goureusement, vivement, fortement , 
mal. — Hard by, pis, tout près. — J4 
rains hard, il pleut à verse. — 74 
will go with him, il aura de la 
peine à s’en tirer. 

peur (harde'-baounnde] adj. serré, 
consti ? 

HaRp-DRINKING (harde-drignk'-igne] s. 
ivrognerie, f. 

HaRDEARNED [hard'-eurnde] adj. gagné 
avec de la peine, à la sueur de son 


front. 

To HARDEN [hard’-d'n] va. durcir, en 
durcir, affermir. 

To HARDEN, #n. se durcir, s’endurcir, 

HaRDENER (har'-d'n-eur] s. celui qui en- 
durcit. 

HARDENING [har’-d’n-igne] s. endurcisse= 
ment, m1. 

HarprAvouren [harde’-fé-veurde] adj. 
qui a des traits grossiers. 

HARDFAVOUREDNESS [(harde!-fé-veurde- 
ness] #. laideur, f. grossièreté de traits. 

Haro-FisTep |harde! tède] adj. avare, 


ppe-sou. : 
uns fharde!-faoute] adj: forte- 
ment contesté, : s 


es a 


db 
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HARDHANDED [harde/-hann-dède] adj. dont 
les maius sont endurcies au travail. 

HARDHEARTED (harde-hart'-ède] ady. qui 
a le cœur dur; inhumain, insensible. 

HARDREARTEDNESS [harde-hart'-èd-ness] 
s. dureté de cœur, cruauté, f. insensi- 


bilité, fi 

HaroiLY [har’-di-li] adv. hardiment, cou- 
ragensement, : 4 

Harniness [har'-di-ness] 4. peine, f. fa 
tigue, f.; hardiesse, f. courage, m”. 
bravoure, f., effronterie, f. — Foot- 

hs ue {, | 4 
ARDISH {hard'-iche| ; un peu dur, 

HARDLABOURED {'harde-Lé-beurde } udj. 
fait avec beaucoup de suin. 

IanoLy [harde’-li] ado. péniblement, dif- 
ficilement ; à peine; à regret, à contre- 
cœur; rigoureusement, durement, 


HanpMourEen {harde'-maourade] adj. 
Lo a la bouche dure; diffieile à con- 
uire Jant d’un cheval). 


en par 
Hines (éarde de] s, dureté, f. fer- 
moté, f. sévérité, f. rigueur, f. difi- 
culté, f. dureté de cœur, ernauté, f. 
barbarie, f.; parcimonie, f, avarice, f. 
HaroNB8ED |hardeé-nibde] adj, qui a le 
bec dur (en parlant d'une plume), 
Harpocx [har’-dok).s. bardane, f. 
HARD-RIDDEN [harde’-rid-d’n] adj. épuisé, 


échiné. #0) ! 
harde’-rode-fiche] s, 


HARD-ROED-FISH 
poisson œnvé, f. 

Hanps |hardze] s. étoupes, f, pl. | 

Hanpsatp [harde'-chipe] s. ee qu’il y a de 
dur, de pénible dans une chose, dureté, 
f. rigueur, f. difliculté, f. 

HanpsxinneD (harde'-skinnde] adj. qui a 
la peau dure, | 

HarDvisAGED [harde’-viz-édjde] adj qui a 
la figure dure, .. à 

HanpwaRe [harde'-ouére] 8. quincaille, f. 
quincaillerie, f: , 

HARDWAREMAN | harde!-ouére-mann] 8. 
quincaillier, #4, 

Harowrrren ([harde-ouitt-ède] adj. qui a 
l'esprit lourds \ 

Hanov (har”-di] adj. hardi, brave, fort, 
courageux; robuste, ferme, solide, 

Hare (hére] s. lièvre, m. petit quadru- 
pède timide, herbivore. N 

To HanE, vn. courir çà et là, s’agiter; va. 
exciter. , 

HARBBELL age 8. campanule, f. 

HARESRAINED ([hére'-brénnde] adj. écer- 


- _ velé, volage, étourdi. 
HAREF00T Thére-foute) 8. (plante) pied- 


e; 
de-lièvre, #. TOR 
8. chien de 


- traper les. k {us 
HARIGCOT (har'-i-ko] s. haricot, m, 
de motion et de pau et 
HaRier, 8. (VOy. Harrier,) 4 
To Hank [harke] vn, ET prèter 
Fee 7 r 
ARK, énlerj. écoute, écoutez. : 
HaRz [harle] s. flament du chanvre. 
HAaH 
Tor Tu 
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HARLEQUIN [har’-li-kouine] s. arlequin, #. 
farceur, M. 1... , 

Hancor (har’-lotte] s. femme de mau- 
vaise vie, orer ess 

Hanzotay {bar’-lott-ri] 8. libertinage, ». 
prostitution, f. 

HARm [harme] 8. tort, »”. dommage, », 
préjudice, m, mal é 

To HarM, va, faire du mal, faire tort. 

Harmruz [harme'-foul] adj. nuisible, 
malfaisant. : ! 

HARMFULLY foul-li] adv. d’une 
manière nuisible, dangereusement. 

HarMLess |harme'-less| adj. innocent, 
qui ne fait point de mal. L 

HaRMLessLy {harme'-less-li] adv, inno- 
cemment, sans crime. _. 

47 amd Charme! -less-ness] s. inno- 
cence, f. 

HanMoNIC,  HARMONICAL, HARMONIOUS 
[har-monn'-ik, — i-kal, har-mô'-ni- 
euce] adj. harmonique, harmonieux, 
musical. 

HAanMONICA (har-monn/-i-ka] s, harmo- 
nica, m. instrument de musique formé 
de verres de différentes grandeurs. 

Harmonics [har-monn'-ikce] s. doctrine 

sons. 

HarmoniousLx [har-mb'-ui-euce-li] adv. 
harmonieusement, harmoniquement. 
Harmoniousness ; [har-mû!-ni-euce-ness] 
ê& NE f. proportion, f. conve- 

nance, /. ” 

To HaRMon1zE |har'-mo-naïze] va. rendre 
harmonieux, cadencer; proportionner, 
accorder; vn. être d'accord, vivre en 
harmonie. 

Harmony [har'-mo-ni] s. harmonie, f. 
mélodie, f.; proportion, f. 


HARNESS -ness] 8. harnais, m1. atti- 
rail ou équipement d’un cheval de vor- 
ture ou de selle. — Harness- maker, 


maker, 
bourrelier, m. faiseur de harnais, har- 


her, . 

Harpe [ha e: [. instrument de 

nue “AA Er use guim- 
: la harpe, toucher, 
émouvoir; s'arrêter sur, — To harp 
À continuellement sur un 
et. ‘ SU 
Hanven, Hanpisr [hAP=pede, = pisle) 5. 

harpiste, ”. joueur de z 
HARPINGS 
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HARRIER (har-ri-eur] s.lévrier, #. chien 
pour Ja £hasse du lièvre. | 
Harrow |har'-rô] s. herse, f. instrument 

de labourage pour briser les mottes de 
terre d’un champ. 
To HarRow, va. herser, passer la. herse 
sur un champ ; déchirer, troubler, 
HARROWER [har'-rô-eur] +. herseur, #. 
celui qui herse. : à 
HARROWING |har'-rô-igne] s. hersage, #. 
To Harry. (bar'-vi] va. piller, dévaster, 


- voler, tourmenter. : 
Harsa fharche] adj. austère, rude; aigre- 
let, äpre; sévère, bourru; rude au ton 
cher, désagréable, déplaisant à l'oreille, 
HarsuLY [harche’-li] adv. rudement, du- 


rement; à , sévèrement ; ai= 
grement, âprement. - 
Hansuwess [harche'-ness] .s. âpreté, f. 


acidité, f. ; aigreur, f. sévérité, /. mau- 
vaise humeur. ; hoë 

HansLer, Hasuer pee ete hass'- 
lette| 8. fressure (de cochon), f. 

Harr (harte] s. un cerf. 
HanTsHoRN | hartee'-horne] s. corne de 
cerf, f. essence de corne nf 
HaRTSTONGUE [hartee'-teugn-].8...(20/. 

scolupendre, f. . | i, M 
HarrworrT [harte'-oueurte], 8. (bof.) 
Harum-scaruM [hére/-enme-skére"-eume 

adj. étourdi. 
Hanuspice [ha-reuss'-pice] s. aruspice, 

haruspice, m. 

Haruspicy {ha-reuss'-pi-ci] 8. divination 
par l'inspection des victimes, aruspi- 


cine, f. 
tes 8. moisson, f. ré- 
. colte, f. 
To HARVEST, va, moissonner, faire Ja 
moisson. 
HaRvEST-HOME (har'-veste-hôme'] s. fête, 
5 issance pe la moisson. 
Harvest-Lorn (har-veste-lorde] s. le 
chef des moissonneurs. 


petits morceaux. 
Hasn, 8. hachis, #. ragoût de viande ha- 


chée, capilotade, f. ' 
Hasp (haspe] s. crochet, »m. fermoir, #. 
: uet, 7. ? 
To Hasp, va. er, accrocher. 
Hassocx [hass-0k] s. agenouilloir, m”, 
natte pour s’agenouiller. 
STATE, HASrATED (hass'-téte, hass'-t6- 
tède] adj. (bot.) hasté, en forme d’une 
Mini Qriverx © si» 
ASTE |héste] s. hâte, f. empressement, 
: [To haste, se hà- 
, Se SCT 
To HASTE, hé!-$’n] va. bâter, 
aérien, PAPE PR, 28 dénicher 


se hâter, 
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HAsTENER [hé'-s’n-eur] s. celui qui se 
hâte, ou qui fait hâter, 

Hasmily (hé’-sti-li} adv. à la hâte, en 
hâte, témérairement ; passionnément, 
brusquement. 

Hasriness [ hé'-sti-ness j s. hâte, f. 
promptitude, f diligence, . précipita= 


tion, f.; emportement, #%. impa- 
tience, f. 
Hastine-PEaR [hé'-stiëne-père] s. poire 


mouille-bouche, f. hâtiveau, 2%. 
ru [hé'-stignze] s pl. pois hâtifs, 


m. pl. : 
Ilasry, Hasrive [hé'-sti] adj. hätif, 
prompt, diligent, pétulant, den 
Hasry-PunniNG | hé’-sti-poud'-igne] s. 
bouillie, f. : 

Har [hatte] s. chapeau, m.—A beuver-hat, 
un castor.—To stand with the hat of, 
fer chspeus bas.— Hats off ! chapeaux 


HarBanp [hatte'-bannde] s. bourdaloue, 
[. cordon de chapeau. È 

HarsoX, HATCASE [hatte'-bokce,—kéce] s, 
un étui à chapeau, carton, ”, 

To Harcu {hatche] va. et n. couver, faire 
éclore, produire; former, tramer; ( peint.) 
hacher, faire des hachures. 

Harcu, s. couvée, [. éclosion, f.; décou- 
verte, f.; une demi-porte, guichet, m. 
—To be under hatches, être dans la 
pauvreté, la dégradation. 

To Harcuez [hatche'-el] va. battre le lin, 
sérancer. 

HATCHEL, 8. échanvoir, #. instrument 
pour battre le lin. 

Harcuezen [hatche'-el-leur 8. celui qui 
bat le lin, sérancier, ”. 

Harcner |hatche'-eur) s. inventeur, au- 


teur, m. 
He Chatche ue] 8. (mar.) écou- 
HATCHET thaiche'-ette] s. hachette, [. co- 


NÉE I LP» La 
HR TE [hatche'-ette-féce] s. fi- 
gure difforme, f. au 
HaréminG | hatche'-igne) s. l'action de 
tn à; 1 AIRE à ous 
HATCHNTA tche'-mennte] s. écusson 
un m. DS Ce 
ret {hatche!-oué) s, (mar.) ouver= 
ture des écoutilles, passage pour des 


cendre. | 
To HaïE (héte] va, hair, détester, ab- 

horrer. Kb 
HATE, $. haine. /. aversion, f. 

Hareruz [héte'-foul] adj. haïssablé, dé- 
testable, odieux. à 
Hareruzcx [héte-foul-li] ado. odieuse- 

ment; malicieusement. 
HATEruLNESs lhéte-foul-ness] 8. état de 
ce qui est odieux, fatts 204 gbs, 
Harer [hé/-teur] 8. celui qui haït, en- 


nemi, 7. paiafa tite! MARNE 
H4 troisi Se de {0 
Fa bus tie à Nina un 
Se: pa Te ATEN bare 
To HATTER, da. fatiguer, harässer, 
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ER [hatt'-ok] s. un tas de gerbes 

e blé. 

Hauserk [häu'-berk] s. cotte de mailles, 
f. haubert, M. cuirasse, f. 

me [häute] adj. hautain, orgueil- 
eux. 

Havcuarizy [hau'-ti-li] adv. fièrement, 
arrogamment. 

HavGuTiness [häu'-ti-ness] 8. haufeur, f. 
fierté, f. orgueil, m. arrogance, f. 

Havcury [häu'i] adj. altier; hautain, 
orgueilleux. 

To HauL |häule] va. tirer, tirailler, en- 
trainer, arracher. 

Hauz, s. l’action de tirer, d’arracher, 
trait, #. coup de filet des pêcheurs. 

HauuNG [häol'-igne] s. tiraillement, ». 

Hauw |häume) s. paille, f. chaume, #2. 

Hauncu [hänntche] s. hanche, f. cuissede 
vénaison. 

To Hauwr |hânnte] va. et n. hanter, fré- 
quenter, visiter, obséder, 

Hauwr, s. repaire, #.; retraite, f. lieu 
qu'on fréquente. 

Haunrep {hännt'-ède] adj. hanté, fré- 
quenté.—A haunted place, lieu où il y 
a des revenants. 

Haunrer [hânnt'-eur] 8. celui qui hante, 
f. qui fréquente. 

HaunTiNG [hännt'-igne] s. fréquentation, 
hantise, m. é 

Haurtsoy [hô-boï] s. hautbois, ». instru- 
ment de musique; fraise ananas, f. 

HAUTEUR [hô'-teur] 8. hauteur, f. or- 
gueil, m7. 

HaurGour [hô’-gou] s. haut-goût, m. 
goùt relevé ou piquant. 

To HAVE [have] va. avoir, posséder, te- 
nir de, contenir.—To have 10 do with, 
avoir affaire à ou avec. 

HAYEN [hé'-v'n] s. havre, #. port, m. 
asile, me. 

HAVENER [hé'-v'n-eur] s. l'inspecteur 
d'un port. 

HAvER [hav'-eur] s. possesseur, #1. 

HAVERSACR [hav'-eur-sak] s. havresac, M, 

HavinG [hav'-igne] 8. avoir, ». bien, m.; 
possession, . biens, #1. pl. fortune, f. 

Havioun, s. (Voy. Behaviour.) 

Havocx {hav'-ok] s. ravage, M. dégât, ». 

To HavocK, va. ravager, détruire. 

Haw [hâu] s. (ruit de l’aubépine; taie, f. 
tache dans l'œil. 

To Haw, vn. hésiter en parlant, bégayer. 

Here De MA) 8. gros-bec, 7. 

HAW-HAW [häu-häu'] 8. haha, #2. saut de 


loup, m. 
er [häuke] s. faucon, #1. oiseau de 


roie. 
Td Hawx, vn. chasser avec des faucons; 
colporter.—7To hawk and spit, tousser 


et cracher. 

Hawxe» [hâw/-kède] adj. aquilin. 

Hawxen [hiu!-keur] s. colporteur, #. un 
pétit marchand ambulant. 

Hawkeyen [häuk'-aide] adj. qui a les 
yeux pr 

Hawxin6 [hâuk'-igne] s. la chasse avec 

i se faucons. thavke Sd 
WKING-BAG [hauk'-igne-bag] 8. fau- 
connière, /, 
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Hawse [häuze] 8. (mar.) affour, m. espace 
entre les écubiers. 


Hawse-noLes {häuze'-hôlze] 8. (mar. ) . 


les écubiers, #2. pl. 
Hawser [häu'-ceur] s. (mar.) haussière, 
f. grelin, m. L 
HawTaonN [häu’-thorne] s. (plante) au= 
bépine, f. 


- Hay ‘hé] s. foin, ”1.—Hay harvest, fe- 


naison, f. récolte des foins. — Hayloft, 
fénil, m. grauge à foin.—Hayrick, une 
meule de foin. — Haycock, veillotte, f. 

HaYMAKER {hé'-mé-keur] s. faneur, #”, ce— 
lui qui fane le foin. 

HAYMARKET [hé'-mar-kette] s. marché au 
foin, m. 

Haymow [hé'-maou] s. veillotte, £.  * 

HazarD (haz'-arde) s. hasard, #2. risque, 
sort, 2—8. péril, »m. chance, f. 


To HazARD, va. hasarder, risquer, aven-. 


turer. 

HazARDABLE ( haz'-ard-a-bl' ] adj. ris 
quable, hasardeux, aventureux, 

gr [haz'-ard-eur) 8. celui qui ha 
sarde, 

Hazanpous [haz'-ard-euce] adj. hasar- 
deux, dangereux. 

HazanpousLy (haz'-ard-euce-li] adv, ha 
sardeusement. 

Hazarpry (haz'-ar-dri] s. témérité, f. 
précipitation , f.. 

HAze | hèze] s. brouillard, #1. brume, f. 

To Haze, vn. faire un temps brumeux; 
effrayer. ‘ 

Hazez |hé'-z'1}s. noisetier, #. coudrier, #2, 
—Husel nut, noisette, f.—Hazsel wood, 
coudrette, f. 

Hazer, Hazecry [hé’-71-li] adj. de cou- 
leur noisette. buleux. 

Hazy [hé'-zi] adj. sombre, obscur, né- 

HE (hi) pron. il, lui; le mâle, un mâle, 

Hegap [hède] 8. la tête; le cerveau; l'es 
prit; chef m. co , M. le pre- 
mier; sommet, m. ; coiffure, f.; source, 
[:; le point principal; sujet, m.—The 

ad of a cane, la pomme d’une canne. 

—The head of_a college, le principal 
d'un collége.—The head of a , Ja 
hure d’un sanglier.—A of hair, 
une chevelure.—Head and ears, toute 
la personne, entièrement. — heud 
and shoulders, par force. — So much 
a head, tant par personne.—To make 
head against, résister à, s'opposer à.— 
To draw to a head, suppurer, aboutir, 

HEan, adj. principal, pr en chef. 

To Hean, va. être à la tête de, comman- 
der, se mettre à la tête, conduire; étè- 
ter un arbre. 

HEanacu [hèd'-éke] s. un mal de tête, 
migraine, f. 

HEADBAND [hèd'-bannde] s. bande, f. ban 
deau, »2.; la tranchefile d’un livre. 

ps [hèd'-borde] s. dossier d'un 
it, 2. 

HeapsorouGa [hèd’-bor-d] s. agent de 
police, m. PSC ICE 

H£ap-curTaIN {[hèd'-keur-téne] $. rideau 


à la tête d’un lit, #. bonné grâce, f. 
HEANDRESS, HEADGEAR A Beat uni 
coilfure de femme, coiffe, f. 
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HEADER (hèd'/-eur] s. ouvrier qui fait les 
têtes des clous, des épingles, etc. 

Heaprast (hèd'-faste] s. (mur.) amarre 
de bout, f. 

HeaniLy [hèd'-i-li} ado. à l'étourdi. 

Heaniess [hèd'-i-ness] s. témérité, f. 
précipitation, f.; obstination, f. 

HEapLAND [hèd'-Jannde] s. cap, #. pro- 
montoire, m. 

HEapLess [hèd'-less] adj. sans tête, acé- 
phale, étourdi; obstiné. 

HEADLONG [hèd-logne] adj. téméraire, 
étourdi, ra précipité, emporté. 

H£aDLoN6, ado. la tte la première, témé- 
rairement, en étourdi. 

HEapMouLn-sxor [ hèd'-mälde-shotte] s. 
crâne mal joint, maladie des enfants. 
HEADMoney lhèd'-meunn-i] s. capitation, 

f. taxe personnelle. 

HEanmost [hèd’-moste] adj. le plus en 
avant, le premier. 

HEaDPiEce (hèd'-pice] s. casque, 2. ; ju- 
gement, ". force d'esprit. 

HEADQUARTERS {hèd-kouar'-teurze] s. pl. 
(mil.) le quartier-général. 

Heaprozc [hèd'-rôle] s. bourrelet, m. 

HEaD-sairs [hèd'-sélze) s. (mur.) voiles 
d’avant, f. pl: {vant, f. 

HEAD-sEA q d'-si] s. houle, mer de j'a 

Heapsur [hèd'-chipe] s. dignité, f. au- 
torité, f. rm ,[ à 

HEaDsman [hèdze-mann] s. bourreau, #. 

He£apsrrinG [hèd-sprigne] s. fontaine, f. 
source, f. origine, f. 

Heapsraiz [hèd'-stäul] s. têtière, f. par= 
tie supérieure de la bride. 

HEADSTONE [hèd'-stône] s. la pierre fon- 
damentale d'un bâtiment; pierre an- 
gulaire, pierre tumulaire. 

HEADSTRONG (hèd'-strogne] adj. tètu, en- 

té, obstiné. 

Heanway [hèd'-oué] 8. (mar.) aire, f. 
vitesse, f. , Me 

HEADwWORKMAN (hèd-oueurke'-mann] 8. le 
premier ouvrier, le maitre ouvrier. 

HEany (hèd'-i] adj. fougueux, violent, 
emporté; capiteux, qui porte à la tête. 

To HEAL [hile) va. guérir, remédier à ; 
apaiser. 

To HeaL, vn. se guérir, se cicatriser. 

HEALABLE [hil-a-bl} adj. guérissable, 
qui n’est pas sans remède. 

HeaLen (hil'-eur]s. guérisseur, m. (énus.) 


ui qui ‘ans 
HEALING [hil'-igne] adj. curatif, émol- 
lient, mollifiant. 


Heazra [helthe] s. santé, f.—To drink 
another’s th, boire à la santé.de 
an. 


HeaLT&FuL, HEASTHSOME [helthe-foul,— 
re adj. sain, salubre; bien por- 


HeauTaeuiLx, Heaurmix [helthe'-foul- 
li, hel!thidi) ado, en honne santé; sa- 
lutairement. 


qui 
RE helthe'-foul-ness] s. santé, 


[.; salubrité, f. 

D Chel'-thiness ] s. état de 
santé, et 

HEaL glthe!-less] adj, faible, ma— 
ladif. 
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Hearray, HEALTHSOME [hel’-thi, helthe'- 
seume) &dj. sain : bien portant; salubre, 
salutaire. 

Hean [hime) 8. arrière-faix, 24. 

HEap [hipe] &. tas, »m. amas, ”. monceau, 
m. ; foule, f. 

To Heap, va. amonceler, entasser, accu- 
muler. 

Heaper [hip'-eur] s. celui qui entasse. 

HEapinG [hip’-igne] s. accumulation, f. 

Heapy [bip/-i] adj. en tas, en monceaux. 

To HEAR ire] va. et n. entendre, écou= 
ter; apprendre, entendre dire.—Hear ! 
Hear! cri d'approbation ox de désa 
probation dans une assemblée par le- 
EL ou désire fixer l'attention de 

auditoire sur les paroles que vient de 
prononcer l'orateur, 

HEanp [herde) préc. et part. de to Hear, 
entendre : oui. (tion, f. 

H£aner [hir'-eur] s. auditeur, #. audi- 

HEARING [hir/-igne] s. ouie, f. un des 
cinq sens.—70 give hearing, donner 
audience.—To be hard of hearing, être 
dur d'oreille, être sourd. È 

To HEARKEN [har'-k’n] wn. écouter, en- 
tendre, prêter l'oreille à. 20e 

HEARKENER (har'-k'n-eur] s. celui qui 
écoute. S à 

HEarsay [hire'-sé] &, ouï-dire, #1. on dit, 
m. bruit, m. 

Heanse (herce] s. corbillard, #. char fu- 
nèbre. 


To HeARSE, 24. mettre sur un corbillard. 

HEaRsE-cLoTx { herce'-klothe } s. drap 
mortuaire, #2. 

HearseuiKe [herce'-laïke] adj. funèbre. 

Hearr |[harte] s. cœur, m. le principal 
agent de la circulation du sang ; cou- 
rage, m, vigueur, f.; honneur, #2. ; af- 
fection, f.; le siége des affections; 
sentiment intérieur, conscience, f.; in= 
térieur, #. centre, #. milieu, #.— 
With all my heart, volontiers, je veux 
bien.—To take to heart, to have at 
heart, preudre à cœur, avoir à cœur, 
s'intéresser à.— To learn by heart, à 
prendre = cœur.—For my heart, S'il 
y allait de ma vie. ÿ 

HEarTACH [harte'-éke ] s. chagrin, # 
peine d'esprit. ; ; 

HEARTAPPALLING [harte'-ap-pal'-igne] adj. 
aflligeant, horrible. 

HEARTBREAK , HEARTBREAKING [ harte- 
bréke,—bré-kigne] s. crève-cœur, #1. 
chagrin, »#. regret, m. 

HEARTRREARING | harte-bré-kigne ] adj, 
accablant, désolant. L 

HEARTBROKEN [karte'-bro-k’n] adj. qui a 
le cœur déchiré. L 

HearTsurniNG (harte/-beur-nigne] $. ar- 
deur de cœur, cardialgie, f.; haine, f. 
mécontentement, #2. 

HEARTCONSUMING, HEARTCORRODING (harte/= 
konn-siou'-migne,—kor-r0'-digne] ælj. 
qui ronge le cœur. Sins 

HEARTDEAR rt adj. bien-aimé. 

HEARTEASE -ize] $. repos, #0. tran— 


HEARTEASING (harte-iz-igne] adj, conso= 
lant, tranquillisant, 
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To Hsinrin [haw-n) va. encourager, 

+ fortifier. 

HEARTENING [har’-t’n-igne] adj. encoura- 
geant, fortifiant. 


 Hearrrecr [harte'-felte]) adj. senti au 


fond du cœur. 

Hearru [harthe] s. âtre, ”. foyer, m 

HearruMoney(barth#-meunn-i|s. fouage, 
mn. impôt sur chaque feu. 

HEarTILY [har'i-li} adv. sincèrement, 
: activement; passionnément, ardemment. 

H£anTINEss (har ar’-ti-ness) s. sincérité, f. 
cordialité, f. ) } 

HEaRTLESS Tharte’-less] adj. sans cœur, 
sans courage, poltron, 1 che: servile ; 
insensible. 

Heanriessey | harte-less-li] adv. sans 
courage, lâchement. 

HEARTLESSNESS {harte/-less-ness] 8. man- 
fe, À de courage, lâcheté, f. insensibi- 
ité 


Lt re ARE .fharté-kouelligne] adj. 
séduisant, qui agne le cœur. 

HEARTRENDING {harte'-renn-digne] adj. 
désolant, afiligeant. 

HEARTROBBING Charte -rob-bigne] adj. ra- 
vissant, tt 

D rtce!-ize] s. (bo£.) pen- 


f. 

Heartsicn [hartesik]) adj. afiligé ; atta- 
qué d’une maladie mortelle, 

HEARTSORE [harte'-sore] s. peine de cœur. 

HeanTsoRE, adj. qui a le cœur aflligé. 

HearTsrriNGs: [harte'-strignze] 8. pl. les 
fibres du cœur. 

Henpraus [harte/-streuk] adj: mortel ; 

frappé d'épouvante; qui a le cœur 

percé; qui perce le cœur. 

HEARTSWELLING fharte'-souel-ligne] adj. 
qui fait gonfler le cœur. 

HEARTWHOLE “hôle] adj. dont les 
affections ne sont pas encore fixées, qui 
a le cœar libre. 

HEARTWOUNDED [harte’-ouounnd-ède] adj. 
épris d'amour. 

HEARTWOUNDING [ harte'-ouounnd-igne ] 
adj. qui remplit le cœur de chagrin. 

HEaRTY [har'i] adj. sincère; du cœur; 


ardent; vigoureux, en bonne santé.— 
To eat à arly meal, faire ui bon 
repas. 


H£aARTY-HALE [har'-ti-héle) ady. bon pour 


le 
ToHeir (Hit)-#ü; haufer, échaufer, 
“afaer. 79 heat on®'8 blood, s'é- 


hauffer. 
fus. à 8. chaleur, vi Meirar 
us 


Has Fr véhés 
j pri Je 
2 a urs, f. pi gris sûr le vi- 


He be ge 8. an fer gent répas- 
er à 
Hank (nds à ras LG tin in- 


Le SE 


D 
el hithe’-kok ] 8. Us coq y dl 
HER !-rm’n] 8. pälen, #. idolà- 


nitten Haltitinl hi!-r#’n-i 
païen. idolätre, è min À 
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HEATHENISELY [hi!-rw’n-ie adv. 
ne à la manière des Prend, en Uo- 


HearTaenIsM [hi'-TH à met À 8 paga- 
nisme, ”. idolâtrie, 

Hearuy "hi -thil adj. ? couvert dé bruÿère. 

HEATING (hit #igne] FA caléfaction, f. âc— 
tion de char 

To HEAVE [hive) va. soulever, lever; 
pousser, faire entendre; #n. respirer 
avec diféculté ; soupirer pour ; s'élever 
avec peine; s’enfler; palpiter ; ’ieter,— 
To heave the leud, jeter la sonde.— 
To heave in sight, paraitre à la. 

HEAvE, 8. effort pour s'élever, s0 ve= 

! ment, m.; soulèvement de cœur, 

HEAVEN [hèv'-v'n] 8. ciel, m. firmament, 

. m. paradis, mn. 

HEAVEN-ASPIRING [hèv'av'n-ass-paï rigne] 
adj. qui aspire au ciel. - 

HEAVEN-BANISHED èv'-v'a-bann-ichte] 
ali. banni du ci 

HEAVEN-2EGOT Chèvvn-bi-gote] adj. 
d'origine divine. 

HEAVEN-BORN (hèv=va-bornd ad. céleste, 
angélique, divi 

pere am (hèv-v'n-bréde] adj. cé- 
este, 

Heavex-pur [hèv'-v'n-bilte adj. con- 
struit par un pouvoir € 

i-tède] 


Huvksnoee, Ve ci da MS pe 


ra tourné vers 
ciel, 

HEAVEN-FALLEN Ghèv'ava-ful-l'] ady. 

ae du de . j ad 
AVEN-GIFTED _ n-guift-ddé 
doué du ciel, accordé par le ciel. - > 

HEAVEN-KISSING Chèv'-v'n-kiss-igne] adj. 
qui touche au œiel. 

pue (hèv!-v'n-li] adj. céleste; : éthéré, 


ciel, 
Pr [hèv'-v'n-ouàrde] adv. su) 
HEAVE-OFFERING as pt 8. ïà 
Eee fruits donnés jui 


Havas | (hiv eur] s. (mar.) pr 
levier, #, celui qui so: 

HEAves |hivze] 8. maladie âs chevaüx, 
dificulté de respirer. 

Heavizy [hèv'-i-li] ado. PA > ver ma jour- 
dement; ie cn 


HEAVINESS -i-ness] 8. teur, f. 
poids, gt s timeat, M sr, k 


Have {En fhivigne) 8 soulèvent, m. 
m. 


Ame ki: Fe f. 
‘BDOMAD. PT EN = 
a-dal,—a-dar-i| adaire, qui 
se pe me du B, «54 
To A’ —itéte] va, bébéter, 
usser, abrutir. . 


HEE 
Hesrranon (bèb-i-té -cheune] 8. abrotis- 


sement, 

HEBETUDE Théb'-Htionde] 8. stupidité, f. 
grossièreté, f. 

HesRAISM [h}- bré-izme] s. hébraïsme, #. 
locution hébraïque. 

HesraïsT, HEBRICIAN [hi’-bré-iste, hi- 
briche-ane] s. hébraïsant, m. savant 

pme (Ré. brou) adj. héb: 

REW ([hi-brou) adj. e; 8. un 

hébreu, un juif. ps 

TLECATOMB {he -a-tomme] s. hécatombe, 
f. sacrifice de cent victimes. 

Hecrtare (hek'-tare] s. hectäre, m. me- 
sure de dix mille mètres carrés. 

Hecrnic, HecricaL ME =tik,—ti-kal) adj. 
étique, attaqué d'étisie. 

er 8. fièvre étique, phthisie, f. rou- 


nt he 1x (het teur] s#. spadassin, #1. fan- 


To pr va. traiter avec insolence, 
braver; vn. faire le fantaron ; domi= 


ner Sur, LÀ 
HecrorinG hek' terne] 8. fanfaron- 


He def bees rene” 
(hbd-er- -cheuce] adj. hé- 

M: ui Broduil le llerré 
HE06E où 8. baie, f. clôture de 
ronces, d LE ou de branches entre- 


lacées, de A quickset hedge, une 
haie vive. 

To HED6GE, va. entourer de haies, enclore, 

HEn6GE-BORN (hedje'-borne] adj. de basse 
naissance. 

HEDGE-CREEPER Médjekri-peur] 8. celui 
qui se cache sous les haies. 

Henceno6, Hençe-pic |hedje'-hog] s. hé- 
risson, /. “a ed animal cos de poil 


piquant, — hedgehog, sal FE 
mer, Oursin, 
HEDGE-NOTE Jde note) 8. obie Fe 
Rd -plannte) s. (bot. 


viorne 

HenGEr te j'renr] 8. un faiseur de haies. 

mt hedie EUR bordure d'ar- 
bres ou de 

HEDGE-SPARROW thedje”spar-ro) s. un 
moineau de haies, verdier, m. 


HEDGE-WRITER Lhedje!-rait-eur] 8. pauvre 
et mauvais écrivain. 


Une 


Heu Al ne es soi- 
L'Pide on, 


_— 


me, 

EDFI o hide’-foul-ness, 

mn 

Hseriess (Md/ IS) dj. Régligent, 
distrait, 
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Heepuessiy [hide'-less-li] adv. négligem- 
ment; inconsidérément., 

HERDLESSNESS [hide'-less- -ness] s. négli- 
gence, f. inattention, f. 

Heec {hile] s. talon, m.— To {rip up one’s 
heels, faire tomber ie w’un, donner le 
croc-en-jambe, — at another 8 
heels, ètre aux toi de quelqu'un, 
le poursuivre, — À heel, (mar.) une 
abattée, un roulis.— To laÿ by the heels, 
mettre des fers aux pieds, mettre dans 
les fers, incarcérer, faire arrêter. — To 
take to'one’s heels, s'enfuir, prendre la 
faite, prendre ses jambes à son cou. — 
Tied neck and heels , lié pieds et poings 
au cou. 

To Her, vn. danser, pencher d'un côté; 
meftre des talons; armer un coq. 

To HeeL, va. (mar. mettre un vaisseau à 


la bande pour le radouber. 
Heeuinc [hil'-igne) s, (mar.) ronlis, m 
Heec-Maker [hile'-mé-keur] s. talon- 
nier, m. 


HspuriRcE [hile/-pice] #. hausse, f. bout 

e talon 

To HeELPIECE, va. mettre des talons à des 
souliers. 

Eye el s. effort, #., manche, ”. 


e, f. 

ets) fheft'-ède] adj. agité, exprimant 
l'agitation. 

Hecira [hèd'-dji-ra) s. hégre, f. ère des 
mahométans, la fuite de Mahomet, 

HEtFEr {hèf-eur] 8. génisse, f. jeune 
vache. 

Heï6no! [haï-hô] interj. ah! hélas! 

Heicur [haïte] s. hauteur, f. élévation, f. 
haut, #. comble, #1. cime, f. sommet, 
m. le plus haut point. — ’m the height 
of, au plus fort 

To HEIGHTEN (baï'-Ln] 20. rehausser, re- 
lever; perfectionner, améliorer; embel= 
lir; augmenter. 

Herous '-neuce] adj. haïneux, odieux, 
abominable. 


HEINOUSLY (hé-neuce-li] adv. odieuse- 
ment, horriblement. 
Herouscess [hé'-neuce-less] 8. atrocité, 


f. énormité, f. 
HER a nb héritier,» m. celui qüi hérite 
d'une propriété. 
HEIR-APPARRENT | ére/-a gerer] 8. 
héritier direct, fs doit hériter 
Heimess [ér'-ess] s. héritière, f. femme 
qui hérite. 
Heïnzess [ére'-less] adj. sans héritier. 
Hercoom [éré-loume]) s. bien meuble 
étant considéré comme faisant par- 
fs Le de la propriété, doit passer à T'héris 


incparsunve (6 ms ri-Seumm'-tive] 
t hériter, 
Héaen li ve) 8. br ïté, f. droit 


Ho (her) ir Prêt: et pürt. de do Hou, 
Hu cab (hi-aï-kal] adj: (is) Bé- 
nb (eh adj. spiral, en forme 
HELIOCENTRIC C'hidito=cenn'trik ] adj. 
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jet AAoentique dont le centre est 
soleil. 


HeiomeTer [hi-li-omm'-i-teur] s. hélio- 
mètre, #, instrument pour mesurer les 


astres. 

HELIosCOPE PERS s. hélioscope, 
m. lunette pose regarder le soleil. 

HeuiosraTE [hi'-li-o-stéte] s. héliostate, 
m. instrument pour amener un rayon 
du soleil dans un lieu obscur. 

HeuioTrorz [hi'-li-d-trope] s. héliotrope, 
m. tournesol, ». 

Heurx kg s. hélice, f. spirale, f. 

HeLs [hel] s. enfer, #. lieu du supplice 
des damnés. 

He’Le (hile) pour he will. 

HezceBore | hel'-li-bore] s. ellébore, #. 
plante médicinale, 

HELLEBORINE (hel'-li-bo-rine] s. ellébo= 


rine, f. ” rèce. 
HezLeNIC [hel-li'-nik] adj. hellénique, de 
Hezzenism [hel'-li-nizme] 8. hellénisme, 
m. idiotisme grec. 
Hercenisr [hel'-li-niste] s. helléniste, m». 
savant en langue grecque. 
HecLsuacx [hel-blak) adj. noir comme 
l'enfer 
HELLsorn [hel'-borne; adj. né de l'enfer. 
Hezcsrep [hel'-brède) «dj. sorti de l'enfer. 
HezcereweD (hel'-broude ] adj. préparé 
dans l'enfer. ê “ 
HezceroTx |[hel'-brothe] s. bouillon in- 
fernal, composition infernale. 
HELLDOOMED ere adj. damné. 
HELLFIRE [hel'-faire] s. feu d'enfer. 
HELLGOVERNED [hel'-gov-eurnde] adj. di- 
rigé par l'enfer. 
HezcuaTen [hel’-hé-tède] adj. abhorré. 
HeLczaounn (hel'-haounnde] s, un cer- 
bère, un ministre infernal ; un vil cour- 


tisan. 

Hezuisu (hel'-liche] adj. infernal, d'enfer. 

Hecusucy [hel'-liche-li] adv. infernale- 
ment, diaboliquement. 

Hecusuness |hel’-liche-ness] s. méchan- 
ceté infernale. 

Hezuxire [hel'-kaïîte] $. faucon de l'enfer, 
tyran, Suppôt des enfers. 

Hezzwanp [hel'-ouärde] adv. vers l'enfer. 

Hezx [helme] s. casque, m.; gouvernail, 
m. timon, M”. 

To HEL, va. conduire, gouverner. 

HeLmen ( he] - mède Î Ij. armé d'un 


Hecmer [hel’-mette] s. casque, #. armure 
couvre la tête. 
Hezmpont (helm'-porte] s. (mar.) jau- 


mière, f. = 
done [belmze'-mann] 4. timonier, ». 
Hecor | hel'-otte] s. ilote, m. esclave, m. 
Hezorism [hel'-ott-izme] 8. 
T Rue [hs dre Thius: seco 

0 va. , SeCOu- 

rir; remédier à: cBldler: s'empêcher, 


éviter. — 10, présenter, 
— Shall I you 10 a leg of fowl? 
vous. serai cuisse de poulet? 


— To another, s'entraider, — 
I __ a cp g _ qu'y faire. 
— To ; a lg, ti 

quelqu'un d'affaire, de PRE 


HEN 


To Hezr, vn. aider, soulager; contribuer, 
concoarir. k 

Herr, s. aide, f. secours, #. appui, ". 
sonlagement, ”. remède, ”.— By the 
help of, à l'aide de, au moyen de. — 7 
is past all help, il n’y a plus de remède. 

Hevrer [hel -peur] s. aide, m. assistant, . 

pri à [helpe'-foul] adj. utilé, secou- 
rable. - 

Herpcess [helpe'-less] adj. sans secours, 
délaissé, faible, : 

HerpLessLy [helpe'-less-li] adv. sans se= 
cours, sans ressource. * 

HecpLessness | helpe'-less-ness] s. aban- 
don, ”. faiblesse, f. état de celui qui 
ne trouve pas de secours. 

Hezpmare (helpe'-méte] s. compagnon, 
m. compagne, f. aide, #. co Ta 
teur, M”. 

HELTER-SKELTER [ hel'-teur-skel'- teur ] 
adv. à la hâte, sans ordre, pêle-mêle. 

HELvE [helve] s. le manche. 

To HELYE, va. mettre un manche, em- 
mancher. ; E 
Hecveric (hel-vett-ik] adv. helvétique, 

de la Suisse. 

HE [hemm) va. ourler, faire un ourlet à, 
border, entourer; appeler. 

Hem! interj.hem! 

HemiCRanIA [hemm'-i-kré-nia] s, mi- 
graine, f. | 

Hemicyce [hemm'-i-saï-kl’] $. hémi- 
cycle, m. demi-cercle. 

HemispHeRE |hemm'-i-sfre] 8. hémi- 
sphère, ». moitié du globe terrestre. 
Hemisrnenic, HEMISPHERICAL ! hemm-i- 

sfer-ik, — i-kal] adj. hémisphérique. 

Heuisrica [hemm'-is-tik] s. hémistiche, 
m. la moitié d’un vers. 

HemLocx [hemm'-lok] s. ciguë f. plante 
vénéneuse. 

HEMORRHAGE, HEMORRHAGY [hermm'-0r- 
rédje,—à-ra-dji] s. hémorrhagie, f. 
Hemorruoinaz {hemm-or-roi-dal] adj. 
hémorrhoïdal.  [hémorrhoïdes, f. pl. 
Hemorauords [hemm'-or-roïdze] s. pl. 
Hewp |hemmpe| s. chanvre, m. — Hemp- 

field, chènevière, f. 

HEwPEN [hemm'-p'n] adj. de chanvre, 
fait de chanvre. 

Hewrseen (hemmpe'-side] s. chènevis, 
m. graine du chanvre. 

Hewey fhemm'-pi} adj. chanvreux. 

HEN |henn]) 8. poule, f. — À Turkey hen, 
une poule d'Inde. F 

HENBANE [henn'-béne] $. jusquiame, f. 
mort aux poules. x Ze 

Hence [hennce] adv.- d'ici; de là; de 
cette cause. — From hence, d'ici. 

HENCEFORTE , er D 28 
forthe', — for'-ouàrde] ad. ras, 
dorénavant. 

HENCamMaN [hennch'-mann] s. valet de 
pied, ». camarade, m. 

ere p [henn‘-koupe] s. une cage à 
poules. na 

To HEND [hennde] va. prendre, attraper. 

Hexpecacox {[henn-dek'-a- 8. hen= 
décagone, m. figure qui a onze côtés. 

HENDECASYLLABIC (henn-dek-a-sil'-lab-ik] 
adj. de onze syllabes, 


7: 


HER 
HENHEARTED (henn'-hart-ède] adj. lâche, 
poltron, servile. 


HENHOUSE {henn’ Rd 8. poulailler, m. 

Hewrecke» ( henn'-pekte] adj." qui se 
sie gouverner par sa femme; mai- 
rise, 

HEnroosr [henn'-rouste] s. juchoir, # 
poulailler, #2. 

HEparic, HEPATICAL [hi-patt'-ik,—i-kal] 
adj. hépatiqué, du foie. 

Hers, His [hepce, hipce) 8. fruit d'aubé- 

” pine. 

mt èp'-ta-korde] s. heptacorde, 

yre à sept cordes. 

Ph {hèp'-ta-gonne] s. (géom.) hep- 
tagone, ” 

HEPTAGONAL [hèp-tag'-o-nal] adj. hepta- 
gone. 

HEPTAPETALOUS me ta-pèt-a-leuce] adj. 
(bot.) heptapétall 

HEPTAPHYLLOUS | ete]: adj. 


nt .) f) Motte 
cuY |hèp'-tar-ki] s. heptarchie, f. 
pe: par sept personnes. 


pe te qe m. sa, [. ses, m. 


HeraAio (her'=alde]” : étés, m. Mmessa- 
ger, m. 

To 'HERALD, va, annoncer, introduire. 

HEraznic [hi-ral-dik] adj. héraldique, 
du blason. 

Herazory [her'-al-dri] s. blason, m 
science héraldique. 

HE {her'-ald-chipe] 8. dignité de 
érau 

Hers [herbe] s. herbe, f. — Medicinal 

bs, des herbes-médicinales. — Pot 

herbs, herhes potagères. — Sweet herbs, 
herbes odoriférantes. 

Hensaceous (her-bé’-cheuce] adj. (bo£.) 


herbacé, 
mr” ce 8. herbage, m. 


HErsAL LE Pal Nerbier, m. descrip= 
tion des plantes. 

Engin, HERBARIST [her'-bal-iste, — 
bar=iste] 8. herhoriste, m. celui qui 
s'occupe des vertus des plantes 


To HERBALIZE, vn. 0 Herborize. 
HeRBELET AE ñ ro? 
petite her! 


croit en be 
HERBESCENT (her-bess'-cennte] adj. wi 
HERBLESS TE cape s. sans her! 


: culte, 
Heron (h (her bid] adj. herbeux, couvert 


HenaivoRous [her-biv'-0o-reuce) adj. her- 
re, qui mange de l’herbe. 
roi HERPONIZE { her’-bor-aïze ] on. herbo- 


riser, étudier la nature des plantes; 
chercher des plantes. 

Hensous [her'-beuce ] adj. herbeux, 

Bravo | herbe 0 erbes. ] 
ERBWOMAN herbe'-onoumm-eune CA 
herbière, f. marchande d'herbes 

Hess i] us de la näture des 


HER 2:3 


To Henp, sn. aller en troupe, s'associer 
avec, s’assembler, s’attrouper. 

HERDSMAN [herdz' man) s. pâtre, m. 

Here |hire] adv. ici. — Here it is, le 
voici; la voici.—Here he is, le voici.— 
Here ‘she is, la voici. — Here they are, 
les voici. — Here is, voici. 

HereABours, HEREABOUT [hire’-a-baoutce, 
—a-baoute) adv. aux environs, à l'en- 
tour, 

HEREABOVE (hire'-a-beuve] adv. ci-dessus, 

HEREAFTER |hire'-af-teur]| adr. à l'avenir, 
désormais ; dans l’autre monde, 

HEREAT [hire-att'] adv. à ceci, à cela, 

HEREBELOw [hire’-bi-lo] adr. ci-dessos. 

HerEBy (hire-baï] adv. par là; par ce 
moyen; ainsi. 

HEREDITABLE [hi-rèd'-i-ta-bl”] adj. ce dont 
on peut hériter. 

HerenirAMENT (her-i-ditt'-a-mennte] s. 
(jur.) héritage, m. 

HEeREDITARILY (hi-rèd'-i-tar-i-li] adr. 
héréditairement, À héritage, 

HeneprrARY [hi-rèd'-i-tar-i] adj. hérédi- 
taire, par succession, 

HEREFROM [hire-fromme!] ade. d'ici. 

gen [hire-inne’] adv. en ceci, en ce 


point. 

HEREMIT, 8. (Voy. Hermit.) 

Hereor (hire-of"] adv. de ceci, de celui-ci. 

HEREON (hire-onne/] ado. là-dessus, 

Hereovr hire-aoute' | adv. hors d'ici. 

HERESIARCH j(her-i-ci-ark] s. hérésiar- 
que, ». chef de secte hérétique. 

Heresy lher'-i-ci] s. hérésie, f. erreur 
contre la foi. 

Heneric |her'-i-tik] s. hérétique, celui 
qui pro une hérésie. 

HerericaL [hi-rèt'-i-kal] adj. hérétique, 
hétérodoxe. 


HERETICALLY [hi-rèt'-i-kal-li] adv. en 
hérétique. 

HERETOFORE Des adv. ancien- 
nement, autrefois. 

HereuNro [hire-tou’, — eunn- 

tou'] ado. à ceci. 

HEREUPON Euteeuproue"] adv. sur cela, 
là-dessus. 


He {'hire’-onithe’ ]adv. avec ceci, 

r ceci 

HAE DE 8. droit de relief, m. 
redevance per par l'héritier au sei- 
gneur du VE la mort du wassal, 

HERTABLE Uher'-i-ta-bl'] adj. qui peut 

riter 

HERITAGE (her'-i-tédje] s. héritage, mm. 
succession, f. 

HenmapaRoniTE [her-maf'-ro-daite]$. un 
hermaphrodite; celui qui réunit les 
deux sexes. 

HenmararopiticaAz [ her-maf-ro-ditt'-i- 
kal] adj. hermaphrodite. 

Ts far TICAL eo ;—i- 
rmétique, el 

mA Cure ad. 
hermétiquement ; fermé. 

Hermir a 8. ermite, #1. ana 

Pr at her! tédje] s. hermitage, 

AGE -mi- 
ne. habitation d d'un ermite; le vin d'er- 
age, 


EE cn 
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HermiIrARY ([her'-i-mi-tar-i] s. cellule 
pour les religieux, f. 


HERMITESS |her-mi-tess] &. religieuse, f. 
recluse, f. NUE 
HermricaL [her-mitt'-i-kal] adj. érémi- 

tique, d’ermite, solitaire, 

HERN, HERNSHAW, 8. (Voy. Heron.) 

HERNIA [her’-ni-a) s. hernie, f. rupture, f. 

Hero [hire’-ô] s, héros, #.: demi-dieu, 
mM.; militaire illustré par une suite de 
brillantes actions; homme à grandes 

nsées, remarquable par sa-grandeur 

âme et par un dévouement sans 
bornes aux intérêts de la patrie, de 
Yhumanité; le. principal. personnage 
d’un poëme ou d'un roman. 

Henoïc, HEROICAL (hi-rô/-ik,—i-kal] adj. 
héroïque, de héros. AL, 
HEROICALLY |hi-rô'-i-kal-li] adv. héroi- 

quement, en héros. : 

HEROI-comic [her’-o-i-komm'-ik] adj. hé- 
roi-comique. 

HERODE | hi-rd'-ide] s. héroïde, f. 

HERONE | her'-0-ine ] 8. héroïne, f. : 
femme courageuse; femme à grands 
sentiménts, à hautes vertus; femme 
qui occupe le premier rang dans un 
poëme ou dans un roman. 

HERoISM (her’-o-izme] #. héroïsme, m. : 
valeur extraordinaire ; dévouement sans 
bornes ;; grandeur d'âme unie à une 
haute vertu. 

How, [her-onne) s. héron, m. oiseau 


ui RE es de poisson. — Young 
héronnea 


, 


‘onneau, M. ’ 
Heronry (her'-onn-ril 8. héronnière, f. 
Herves [her'-pize] 8. , [. maladie de 


la peau, f. . 
HerPeric |her-pèt'-ik] adj. qui a rapport 
à la herpe. ? 


HerninG (her'-rigne] s. hareng, m1. — 
Red hérring, hareng saur. 

HERRING-FISHERY [her'-rigne-fich'-eur-i ] 
8. la pêche aux harengs. 

G-TIME { her-igne-taïme ] s. ha 
rengaison, f. : 

Hers. [heure] pron. pose. le sien, la 
sienne; les siens, "”, pl. les siennes, 
1. pl. à elle. 

HERSE [herce] 8. [Yor. Hearse.) 

Hensezr [heur-selfo') pron. elle-même; se. 
ESITANCY [ hèz'-i-tann-ci]s. doute, m. 
incertitud 1e 

Chèz'-i-téte] on. hésiter, ba- 


To-HesiraTe 

lancer, être en suspens. 

HEsiTaTIon (hèa-id-chenne 8. hésita- 
tion, f. doute, ». incertitude, j. 

z \'-ri-ane ]. adj. de 


Has ASS ass 8: Inde on f. 
Ë lé 1inJ0! On, f. 
H hètrerrar-ki}, 


ETERARCHY ].s. gouverne 
ment d’un étranger, m. 
:; HETERO L [hèt'-er-0- 
Klaïte, —klitt- adj. (gr) hétéro- 
elite, qui s'écarte de la règle, irrégülier, 
ERODOX {hèt'-er-0-dokce) adj. hétéro- 
.doxe. 
HetEnonoxY (hèt'-er.o-dk-ci] 8. hétéro 
: er. doctrine opposée à la foi, hé— 
HETEROGENEAL, HETEROGENE, HETEROGE- 
0 
I ll 
0 o 0 
HE  HEH 


HIG 


NEOUS [ hèt-er-0-dji'-ni-al, hèt'-er-0= 
djine,—djj'-ni-euce) adj. hétérogène, 
dissemblable en nature, . 

HETEROGENErTY [ hèt-er-o-dji-ni-iti] 8, 
hétérogénéité, f. 

HETEROPHYLLOUS [hèt-er-of”-il-leuce] adj. 
proper plante dont les feuilles 
diffèrent les unes des autres. 

Hetenoprics [hèt-er-op'-tikce] s. fausse 
vision, f. . "2 

HETEROSCIANS [hèt-er-oche'-annze] s. pl. 
hétérosciens,.". Fa habitants des zones 
tempérées , qui à midi ont les ombres 
contraires. : 

To Hew [hiou] #4. occuper, tailler. — To 
hew down, abattre, couper. nie è 

Hewer [hiou'-eur] s. celui qui équarrie 
le bois ; un tailleur de pierre. 

HEw\ |hioune) pere de {0 Hew, tailler: 

HexacorD [heks'-a-korde] 8, hexæcorde, 
m. instrument à six cordes,.intervalle 
de six tons. rue fn 

HexapacryLous [heks-a-dak/.ti-leuce] adj. 
ayant six doigts. : 2, Lo. 

HexaGon [heks'-a-gonne] 8. hexagone, m. 
figure à six angles etsixcôtés. : : 

HEx4GoNAL {heks-ag'-obnal] 4dj. hexago- 
nal, à six côtés et six faces. 

HEXAHEDRON {heks-a-hi’-dreune) s. hexaè- - 
dre, m. corps à six faces: + 

HExAMETER (heks-amm'-i-teur] s, hexa- | 
mètre, #”. vers de sixpieds. ; », 1; 

HExamETRICAL (heks-a-mèt'-ri-kal] adj. 
qui consiste en. six pieds métriques. 

HEXANGULAR [heks-agn'-guiou-lar] adj. 
ayant six angles. + 4& 

Hexaren (hek$'-a-pède] $. un animal 
ayant six pieds. TS à 

HEXAPETALOUS [heks-a-pèt'-al-euce] ady. 
[: hexapétalée, ares six pétales. 

HexapuyLious { heks-af-il-ence] adj. 
hexaphylle, qui a six feuilles. …  . 4 

HEXAPTEROUS LL DSP rence ] adj 
Drap dns a six alles. 4. + 

HexastyLe [heks'-a-staile] s. hexastyle, 
m. six colonnes de front, - ”. £ 

H£Y [hé] interj. ha, bon, hai! 2 - 

Heypay Lie é] énterj. has ouais, ah 
qu'y a-t-i Tr «01 SVaUE 

HEypay, s. gaieté, f. fanfaronnade, f. 

HiATION [ haï-é'-cheune ] 8: l'action de 
bäiller, f. bäillement, m. i 

Hrarus [haï-6'-teuce].s. hiatus, #. ren= 
contre sans élision de deux. voyelles + 
interruption, f. lacune, f. re 

HiBERNACLE [haï-ber'-na-k] .s. hiber- 
nacle, m. tont ce dont on env , 
pendant l'hiver, les pousses. d ntes. 

Her fhaï-ber-nal}, 4dj.. hivernal, 

iver. HA. a EA) 

To HiBERNATE [haï'-ber-néte] 2. hiver- 

Ps passer l’hiver en quelque lien 


ERNIAN [haï-ber’-ni-äne} 8. nn natif 
HimERNIGISM (haï-ber'-ni-cizme] s. locu- 


18 
d'Irlande. 4 

firénte te fast he CH y 
1BERNO-CELTIC i- ] CA 
langue irlandaise, 2 F 

Hieribous, adj. (Voy. lybridous.) 

Hicxue,_Hiccoueu | ik’=keup,—kof] 8. 
s. hoquét, »#. mouvement convulsif, 


HIG 
To Hiccoucn, to HickUP, vx. avoir Je 
et." 


Nm De [hik'-oué] s. pivert, ». 
HpEN, (hid, hid':d'n} prêt. etpart. 
de 10 re cacher, 
To: Hip (haïde] vw. cacher, celer; on. 
se cacher. °°° 
Hwe, s: peau, f. cuir, m. 
HIDE AND SÉEK Chaïde-annde-sike] 8. jeu 
r de a 
up |haïde'-baounde] adj. ayant la 
qu fortement collée à la chair; ayant 
’écorée fortement collée au bois : in- 
traitable; parcimonieux. 
Hiwgous [hi l-i-euce] adj. hideux, af- 
freux, yable. 
Hwsousey {Mid -àence-li] adv. hideuse- 
ment, horriblement. 
HiPaousEsS Ces PAR -Des] 8. hideur, 


. horre: 
HER: Mat dr) 8. celui qui cache. 
me AR gne-pléce] 8. re- 


traite, f. 
de): pn se sq a se presser, ai- 


To HE 
ler vite. 
FRE Ga irart] 8 iérarque, m. 
€ m. pon! 
Hatem Ta-ran/-k-kal) adj. hié- 
‘ rarchique: 
HIERARCHICALLY (haï-rar”-i-kal-Ii] à 
hiérarchi uerent. Lite 
HieraRCY |haï'-i-rar-ki] s. hiérarchie, . 
ordre gradué des pouvoirs; gouverne 
ment ecclésiastique, 

HreroGzyPx, HrEeRoGLYPHIC [haï'-i-ro-glif] 
8. hiéroglyphe, m. signe, #1. ernblème, . 
HieRoGLYPHICAL [haï-i-ro-glif -i-kal) TX 

hiéroglyphique, emblémati 


HIEROGLYPHICALLY [haï-i- fi-kal- li] 
adv: d’une manière émblématiqué. 
HiERoGRAM (haï “i ] 8. hiéro- 


gramme, m. sôrte d'écriture sacrée. 
HIEROGRAMMATIC. [haï-i-ro-gram-matt'-ik] 


adj. en car: 
FR / 1aï-=r08/-rAf- 1 8. hiéro- 
graphie, f- * “description ? des choses 
HirroLo6x [haï-i-rol'-6-dji] 8. hiérologie, 
1. discours sur les choses sacrées. 
HIEROMANCY [haï Hi) 8. hiéro= 
mancie, f. divination. 
Hreronic baie) adj hiéroni- 
EX qui por E ire én com 


HOME aï-iro-fannte 8. hiéro- 
pe pontife qui préside dans un 


To Hi Huet 1”] #n. marchander, lé- 
siner, revên Le Liga a füire Je méti ier de re- 
as di Per &. 
16GLEDY- el-di-pig'= 
di dr. Fm cs RE D 
nb 0 (ester) $: revendeur, m: re- 
M ur 
arroga # 
Fat comblé grande 1 1 
1] est te 
noon, ‘en plein mid & eOp fe es | # 
life, le be de, — High tr 4 


HIG 215 


haute trahison, crime de lèse-majesté, 
— To carry it ‘high, le prendre sur un 
haut ton;'se donner des airs.—On high. 
en hant.—To A A high, jouer gros jeu. 
HIGH-AIMED (ha dà adj. ambitieux, 
} qui a de ES vues. 
Hiém-anceeS (h Es adj. ayant des 
TUE élev L 
IGHASPIRING [ haï'-as-paï-1i adj 
, VA fl paï-rigne] adj. 
Hicu-BLEST (haï-bleste) adj. heureux an 


suprême de, 
bn adj. très-enfé, 


HiGH-BLOWN 
Hiçx-80R [haï-borne ] adj. de haute 


orguvilleux. 
ssance. 
HicaBuizr (haï aï'-bilte] adj. fort élevé, 
HicxcurmBiNG |haï-klaïtue-igne] adj. qui 
monte-très-haut, qui aspire: 
Hiëx-CoLOURED  [ haï’-keul- -leurde] adj. 
d'une couleur foncée. 
Hiécrownen. [ haï-kraounnde ] adj. à 
couronne élevée; de haute forme. 
Hicupayx |haï'-dé) s. _grande : fête, f. 
HuGu-pEsIGNING | haï sine] 
qui a de grands desseins, Le 
projets. 
HIGHEMBOWED fhaï’ -emm-bôde] adj. ayant 
des arches élevées. 
HIGHENGENDERED | haï” -enn-djénn-deutde] 
adj. élevé, de hante naissance. 
Hicurep [haï -fède] wdj. bien nourri, 
nourri avec Juxe. 
HicurLamING [haï-flé-migne] adj. qui 
lance desflammes à une grande hauteur. 
Huex-rLrer {haï-flai-eur] s. celui qui à 
des opinions extravagantes. 
HiGu-FLOwN [haï’-flône] adj. enflé, am- 


ulé. 

nÉbauri Chaï'-flaï-igne ] adj. extrava- 
gant dans ses opinions, ultra 

HiGH-HEAPED [haï hipte) adj. ‘entassé à 
une grande hauteur. 

HiGuneeLen (haï-hilde] adj. qui a des 
talons hauts, 

ED Thaï'-hart-dd) aïj. cou- 


H haÿ’-her 

rene (ar 1egne] ft pendu ei 
HIGHLAND far andel ‘8. un ps mon- 
HLOLANIER [haï'-lannd-eur] s. monta- 


mx (haï {haï-li] adv, hautement, orgueil- 
leusement, arrogamment, ambitieuse 
ment. 

Hicumass [haï-masse] . rrande messe. 

HYIGHMETTLED (haï-mettf de] ‘adj. qui a 
beaucoup de vivacité, De as fougueux. 

Hicemnpep | haï-maïnnd- -ède] adj. fier, à 
grands sentiments. : 

Han ï-moste] adj. le plus bant, 


Fist not fe T'haüteur, f. émi- 

. tesse, /. 

HiGHPAINGPLED ne cprnn 'de] adj. 
qui a des idées élevi l 

Er A Dhs 


“that roëte af. 
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Hiçn-SEASONED [haï-ci-zeunnde ] adj. 
d’un goût relevé; piquant. 

HiGuseaTED |haï'-ci-tède) adj. fixé enhant, 
dont le siége est en hant. 

HiçusieuTep haï'-saïte-ède] adj, qui re- 
garde toujours en haut. : 

HiGasounNDiNG [haï-saounnd-igne] adj. 
pompeux, boursouflé. 

HiGu-seriren {haï-spir'-itt-ède] adj. cou- 
rageux, audacieux. 

Hicustomacuen (haï-steumm'-eukte] adj. 
obstiné, fier, hant. É 

HicssweLLiNG (haï-souel-ligne] adj, qui 
s'enfle, boursonflé. 

HicuswoLn [haï!-sonôlne] adj. gonflé, 
très-enflé, pompeux. 

Hicar 'haïte} ad}, appelé, nommé. 

Hicurasten [haï-té-stède] adj. de haut 
goût. 

HIGHTREASON [haï’-tri-zeune] 8. haute 
trahison. 


HiGuTy-TIGHTY {haï-ti-taï-ti] ado. à l'é- 
tourdie, inconsidérément. 

Hicu-vicen [ haï'-vaïste ] adj. très-mé- 
chant, très-corrompu. 

HiGu-waTEer [haï'-ouäâu-teur] s. la haute 
marée. 

Hicuway [haï-oué']s. le grand chemin. 

HiGuwAyMAN (haï'-oué-mann] s. un vo- 
leur de grand chemin. 

HicawrouGar [haï'-râute] adj. bien tra- 
vaillé, bien fini. à 

Hizaniry [hi-lar'-i-ti] 8, hilarité, f. joie, 
[. gaieté, f. 

HiLARYTERM (hil'-a-ri-terme] s$. assises 
de janvier, f. pl. 

Hininc (hil'-digne] s. une personne mé- 
prisable. 

Hic [hil) s. colline, f. éminence, f. mon- 
ticule, ». 

Hizvocx (hil'-lok} s. petite colline, petite 
éminence, [collines. 

Hizuy [hil'-li] adj. montagneux, plein de 

Hit (hilte] s. la poignée d’une épée; 
manche, #1. 

Him [himme] pron. lui, le. 

Himsecr [himme-selfe ] ge se; soi 
même; lui-même,—By himself, de lui- 
même; tout seul. 


To Hiver [hian'-deur] za. empêcher, 
détourner ; embarrasser, troubler. 


pêchement, #. obstacle, m. 
in'-deur-eur] 8. celui qui 
met des obstacles. 
MOST, HINDMOST [ haïnnd'-eur- 
moste, haïnnd'-moste] adj, le dernier, 


on [hinn-don'] 8. un Indou, un natif 
de l'Inde 


HinGE {hinndje 8. gond, ". ture, f. 
la charnière ts tabatière PSE 4 
es ee be AU the a être 
ors des gonds, n” sol 
… * HÉNRe —- 


HIS 


To HiNGE, va. mettre des gonds à; ap 

uyer. 

To Hi [hinnte] va. donner à entendre, 
suggérer. 

Hiwr, s. donnée, f. suggestion, f. insinua- 
tion, 7. allusion éloignée. 

Hw [hip] s. hanche, f. partie où s’em— 
boite la euisse; fruit du rosier sauvage. 
—To have any one on the hip, avoir l'a 
vantage avoir le dessus, avoir prisesur. 

To Hip, va. déhancher. s 

Hip-G6ouT [hip'-gaoute] s. ne ve [- 

HippiATKICE [hip'-pi-a-trice] s. hippiatri- 
que, art vétérinaire, #. 

Hwrisx (hip'-piche] adj. mélancolique. 

Li rent PED, adj. (Voy. Hypochon- 

riac. 

np Chip'-piche-ness] s. mélan- 
colie, f. ; , 

HippocENTAUR [ hip-po-cenn'-tâure ] 8. 
hippocentaure, #. monstre eux 
moitié homme, moitié cheval. 

Hipocrass [hip'-po-krasse] s. hypocras, 
m. breuvage de vin, de sucre, et de 
cannelle, 

HippocreNE [hip'-po-krine] s. hippo- 
crène, f. fontaine du mont Hélicon. 
HrwpoproME [hip-po-drôme] s. hippo- 

drome, ". arène, f. cirque, m. 

Hipro6rirr jhip'-po-griffe] s. hippogrifle, 
m. cheval ailé. 

Hippororamus [hip-po-pott'-a-meuce] s. 
hippopotame, #. cheval marin. 

Hwsxor |bip'-shotte] s. déhanché, qui a 
la hanche démise. 

Hire lhaïre] s. louage, #. gages, m. pl. 
salaire, #2. 

To Hire, va. lower, À ee À louage, 
prendre à gages.—To hire oneself to, 
se mettre aux gages de. k 

HiRELING |haïre/-ligne) s. mercenaire, #1. 
âme vénale. 

HiRELING, adj. mercenaire, vénal, servile. 

Hirer |haï-reur] s, loueur, #. celui qui 
loue, qui prend à gages. 

Hirsute, Hispin [her'-siounte, hiss'-pide] 
adj. hérissé, poilu. 

His (hize] pron. poss. son, m. sa, f. ses, 
m. et f. pl. ; le sien, la sienne, les siens, 
Jes siennes, à lui. - 

To Hiss [hisse] va. et n. siffler; se railler 
de, se moquer de. 

Hiss, s. sifflement, m. siflets, m. pl. 

Hisr ‘histe] interj. chat! paix!  : 

Historian (his-t0'-ri-ane] s. historien, #2. 

Hisroric, HisroricaL(his-tor'-ik,—i-kal] 
adj. historique. 

HisroricALLy [his-tor-i-kal-li] adv. 

*_ historiquement. 

To Hisroriry (his-tor'-i-fai} 24. raconter; 
mettre dans l’histoire. ” s 

HisrorioGRAP&ER [his-to-ri-og'-ra-feur] 
8. historiographe, #. auteur pti par 
le gouvernement ou par le roi d'écrire 
l'histoire de son temps, à mesure que 
les événements se présentent. 

Hisrorio6rAPay [ his-to-ri-og'-ra-fi] s. 
historiographie, f. histoire, f. 

Hisrony [hiss'-teur-i] 8. histoire, f. 

ON [hiss'-{ri-eune] s. com 
on, m, 


mt, 


Eee 


HOA 


Hisrrionic, Hisrrionicaz [hiss-tri-onn!— 
ik,—i-kal] ady. histrionique, d’histrion, 
de comédien. 

HisrrionicALLY (hiss-tri-onn!-i-kal-li] 2dv. 
en histrion, en comédien. 

Hir (hitte] s. coup, m. hasard, m. 

Hi, prét. et part. de to Hit, frapper, etc. 

To , va. frappér, donner un coup à; 
toucher, atteindre, rencontrer.—To hit 
off, déterminer, fixer. — Hif or miss, 
vaille que vaille, à tont hasard. 

To Hir, ÿn. toucher; se choquer, s’entre- 
choquer; réussir, porter.—To hit upon 
&'thing, mettre le doigt sur une chose, 
la deviner. 

Hrrcx (hitche] s. (mar.) demi-clef, f. 
nœud, #. tour de corde, m. * 

To Hrrcn,' va. se démener, se trémous- 
ser; nouer, amarrer, attacher, accro- 


cher, 

Hrrue [haïrue] s. quai, #. port de ri- 
vière, m. - . 

Hrruer (hiru'-eur] adv. ici, y.—Come hi- 
ther, venez ici. | 

pra citérieur, qui est de ce 
Lu 


i. 
Hirxermosr [ hiru'-eur-moste ] adj. le 
plus proche. à 
HiraerTo [hiru'-eur-tou] ado. jusqu'ici, 
jusqu’à présent. ’ 
HiTHERwWARD, HITHERWARDS [hira'-eur- 
ouârde, —ouärdze] adv. de ce côté-ci, 
par ici. 
sa [haïve] s. ruche, f. lieu où les 
illes sont logées; un essaim d'a- 
beilles. 
To Hive, va. mettre dans une ruche; 2%. 
. retirer dans un endroit, loger, ha- 
iter. Le S 
Hiver [haï'-veur] s. celui qui met les 
abeilles dans une ruche. À 
Hives (haïvze] 8. croup, #. roupie, f. 
maladie d” 


Ho,Hoa [ho] énterj. ho ! holà ! 
Hoar [hôre] adj. blanc ; qui a les cheveux 
blancs. [trésor, we] 
Hoanp [hôrde] s. amas fait en secret, 
To Hoan», va. et n. amasser, accumuler 
en secret, thésauriser. 
Hoañper [hôrd'-eur] s. celui qui amasse, 
qui accumule. 
Hoarnin6 lhôrd'-igne] s. accumulation, 
- f. enceinte, f. : 
Hoarrrosr (hôre!-froste] s. gelée blanche. 
-Hoannoun { hôre!-haounnde ] s. mar- 


rube, m. 

HoaniNess [ hôr'-i-ness | s. blancheur, f.; 
cheveux blancs, vieillesse, f. 

HoaRsE [hôrce] adj. rauque, enroué.—To 
grow hoarse, s’enrouer. 4 

Hoarsezy [hôrce'<li] adv. d'une voix 


rauque. 
Hoarseness [ hôrce-ness ] s. enroue- 


ment, M. , 

Hoanstone [ hôre'-stône ] s. borne, f. 

ar qui Ladiqne la limite d’une pro- 

Hier (hôv=i] adj. blanc, blanchâtre, 
convert de gelée; moisi. 

on - PR EMIEn, f: txompe- 
sl + 
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To Hoax, va. mystifier, rendre quelqu'un 
ridicule en abusant de sa crédulité. 
Hos{hob] s. un paysan, où campagnard. 
HopgLe, s. démarche inégale, boitement, 

m. embarras, "2. 

To HoggLe [hob'-bl’] #n. boiter, clocher, 
clopiner; embarrasser. 

HossLenemoy [hob'-bl'-di-hoï] s. garcon 
qui s'approche de l'âge viril, qui n’est 
ni enfant ni homme. 

Hosgzer {hob'-bleur] s. un boiteux, ce- 
lui qui boite. 

Horszinézy [hob'-bligne-li] adv. en boi- 
tant; de mauvaise grâce, gauchement. 

Hogsyx [hob'-bi] s. hobereau, #1. espèce 
de faucon; cheval qui va l’amble; stu- 
pide, ". benêt, m. tolie, [. 

Hogeynonse |hob'-bi-horce] s. dada, m. 
cheval d’enfant.—It is his hobbyhorse, 
c'est sa marotté, c'est son cheval de 
bataille, c’est sa folie. 

HorGogziN (hob-gob'-linne] s. fantôme, 

spectre, m. rs 

Hoprr |hob'-itte] s. obusier, 2. 

Hoeuie {hob'-laïke] adj. gauche, rustre. 

Hognaiz (hob'-néle) s. clou à grosse tète, 
caboche, f. 3 

Hognaizen{hob'-nélde] «dj. garni de clous 

tête. 


pus S. 
To Hosos, to Hog-A-No8 [hob'-nob] rn. 
boîre en choquant les verres, trinquer. 
Hosson’s-cnoice (hob'-seunze-tchoïce] s. 
choix forcé (quand iln’y a pas de milieu). 
Hocx |hok]s. jarret, #.; vin du Rhin. 
To Hocx, to Hocxe [hok'-kl”] va. couper 
le jarret. : 
Hock, HocxAMORE, s. vin vieux du Rhin. 
Hocxpay, Hokepay [hok'-dé] s. fête, f. 
2me mardi après Pâques. 
Hocknerg [hok’-herbe| s. mauve, f. 
Hocus-pocus [ hô'-keuce-po'-keuce ] s. 
fourberie, f. tromperie, f. 
Hop [hôd] s. oiseau, #.; instrument pour 
porter le mortier, hotte, f. 
Hopçeron6e |hodje'-podje] s. hochepot, 
salmigondis, ». mélange de divers 
ingrédients cuits ensemble. (eg 
HopiERNaz [ho-di-er'-ual] adj. d'aujour- 
Hopman [hod'-mann]| s. porte 
le mortier aux maçons. e 
Honmannon (hod'-mann-dode] s8.° coli- 
maçon, 7: à 
Ho | hôj s. houe, f. instrument aratoire. 
To Ho, va. houer, labourer avec la 
houe. e [ceau, "”. 
Hoc [hog] s. cochon, ». porc, m. pour- 
HoGsanGEr [hog'-badj-eur] s. blaireau, 
m. taisson, M. 
Hoc-coTE posraotel s. toit à cochon, 
m. étable à pores, f. 
Hoçep [hog'-guède] adj. arqué, en dos 
de cochon. deux ans. 
HoccereL (hog'-guer-el] 8. brebis de 
Hocçisx [hog/-guiche] adj. de cochon, 
de pourceau. pee 
Hoçsisazy [hog'-guiche-li] adv. en co- 
chon, comme un cochon: - 


HOGGISHNESS Jo -guiche-ness] s: C0- 
chonnerie, f. g < 
HERD 


(og =herde] 8. porcher, M. 


16 
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HocmarkeT [hog'-mar-kett] s. masshé 
aux cochons, 71. DC. 

Hocsuran (hogz'-hède] s. mesure de ligai- 

* des de 63 gallons ; grand baril de sucre 
brut, de tabac, etc. 

Hocsty (hog'-stai] s. une étable à co- 
chons. . 

Hocwasx [hog'-ouoche] s. lavures pour 
les cochons, [. pl. 

Hope [hoï'-d’n] adj 
tique; grossier, 

HOIbEN, $. une campagnarde mal élevée. 

To HoïbEN, wn. sauter, jouer grossière 
ment. 

To Hoisg, to Hoisr [hoïce, hoïste] a. le- 

: ver, hansser, arborer. = 

Hoisr, s. guindant (de pavillon), m. 

Hoirx-rorrx [hoï'-ui-toi/-ti] «dv. en folä- 
trant, 2 

Horrx-rorry! én£. vraiment ! ouais! 

To Hop [hôlde] va. tenir, contenir, ser- 
rer, empoigner, prendre; tenir ferme, 
retenir; maintenir; soutenir, conser- 
ver; considérer; posséder, jouir, occu— 
per; suspendre, arrêter, réprimer; dé- 
tenir, garder; solenniser, célébrer; 
continuer.— To hold forth, offrir, pro- 
poser, prêcher. — To holil in, gouyer- 
ner, tenir en bride. — To:hold off, te- 
nir à une d stance, au large. — To hold 
on, continuer. — To hold out, étendre; 
offrir; souffrir, supporter. — To hold 
“p, élever, soutenir, défendre. — To 

hold one’s tongue ou peace, se taire. — 

GPA 2064 Preaih, retenir son ha- 
ine. 

To.Hozp, vn. tenir, se maintenir, tenir 

” bon, se soutenir; duref;. continuer; 

prendre, soutenir Je parti de, s'attacher 
à ; relever de, dépendre de. — To hold 
er s’empècher de. — To hold forth, 

anguer. — 70 hold in, se restrein- 
dre.— To hold off, se tenir à l'écart. 
To hold on, durer, continuer.—To hold 


: campagnard, Tus- 


out, continuer ; tenir bon; se défendre, 
résister.—To hold together, rester unis. 
— To hold up, se soutenir ; continuer à 
faire beau temps. — To ho with, être 
de l'avis de.— To hold good, être vrai, 
se vérifier. x 
Ho», s. saisissement, m. prise, f.; sup- 
port, ». appui, ».; prison, /, lieu.de 
3 pouvoir, #1. influence, f. — À 
Strong hold, ane place forte. — To lay 
hold, qe re, Saisir— 70 quil one’s 
hold, lâcher pri Æle hold of a wild 
beast, le fort ou. la ière d’une bête 
fauve.—The hold of a ship, la cale d'un 


yaisseau,. 
Horn! in. arrêtez! 


Hozpsacx s. empèch 
An à ntm 
HozneN -dn]part. de to Hold, tenir. 
Hozper [bol Éenris. celnt ni. tient qnel- 
: LS ose; vassal, m. ; MENT 
instrument tenir que chose, 
— À frecholder, un au A 
Ces rl + 

gueur, #. celui qui 

LR Lhôld'-eurze)s. (mur) gens de 

Bi pl UE Lans - 


J 6% 5 


se] 2"# [azuse] 2"8 [azcse] &*8 [< : 
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Hozprast [hôld'-faste] s. crampon, #. 
main de fer, f.-un avare; sergent de 
menuisier, ?2. - 

Hozminé [hôld'-igne] s. (jur.) tenure, f. 
tenement, #2. possession, fe, 

Hoze [hôlejs. trou, #.; creux, #. flache, 
f. caverne, f: petit logement, : 

To HoLe, va. trouer, creuser.  . 

Hocman (Mug 8. la sainte Vierge, 
Notre-Dame, f. # 

Hoziay Jhol'-1-dé] 8. fête, congé, #. 
(Voy. Holyday.) : 

Hocmy (hô'-li-lij ado. saintement, reli- 
gieusement, 9 

Hoziness |hô'-li-ness] 8. sainteté, f. piété, 
[-— His Holiness; Sa Sai , le saint- 


père, [bas ! 
HozLa [hol’-la] inferj. holà! ha! ho! la- 
HoczanD [hol:-lannde] 8, la. Hollande, de 
la toile de Hollande. » 
Ho, {hol'-landze] 8. du genièvre de 
(e) “ 


ande. 
Hozcow [hol'-Jô] 
dèle, hypocrite. i 
HozLow, 8. creux, #. fosse, f. trou, "”, 
cavité, f. passage, mcanal, m.. 
To HozLow, va. creuser, évider, 
HozLow-cHeexen (hol-lô-tohikte] adj. 
qui a les joues.crenses. 3 
Hozzow-eyen [hol'-1ô-aïde] adj. qui a les 
yenx.enfoncés,. 5, xx 
HozLow-usarten [ hol/-16-hart-ède] adj. 
hypocrite, dissimulé, “42 A 
Houowir {hol'-lè-li}-adj. avec dissimn- 
ation. 183 derby se ES 
Hozzowness [hol'-1ô-ness] s, creux, #. 
cavité, f.s infidélité, {trahison fs 
Hozzx {hol'-li} 8, houx;. #.-arbrissean 
toujours vert.» 
Hofzy-6ROVE [hol-li-grôve] 8. houssaie, 
f. bosquet de houx, #, ér-hius} 
Hozzy-nocx [hol’-li-hok] s. rose trémière, 
f. mauve de jardin, f..» y 1: 
HoLm [holme] s. yense, f. chêne vert, me. 
islot, m2. b;2 SA Hi; fr 
Hoocausr [hol'-o-käuste] s. holocanste, 
m. sacrifice, M. # ñ > 
Hoocnapx (hol!-0-grafe].s, acte ou testa- 
ment écrit en entier-de la main dutes- 
tateur; = ve Le M md 16%: 
HocoGrapxic [hol-è-graf-ik] adj. écrit 
de la main du testaleur..ts mes. 2. 
Hozometer {hô-lomm'-i-teur] 8. holo= 
. mètre, 4. pantomètre, 4,1 3 
Hour, HoLPEN {holpe,. hol'- 


adj. creux; faux, inf- 


ie. 
n} ancien 


PTLU gB > UT 


“= À jour ‘de 
É v . va 


x HOM 

LEVÉE OLA si LE r 4 

Hozy-LAND(hô'-li-lannde] $. terre sainte f. 

— ONE _ -li-oueune] s. l'Etre su- 
me, 

HéLr-A0 ax hô!-li-roude-dé} s. jour 

de l’exaltation de la sainte Croix. 

D agde | Lhô'-li-this-sl"] 8. chardon 

It. 


HOLY-THURSDAY [hô'-li-theurz-dé] 8. la 
fête de l'Ascension. 
HOLY-WATER [hô'-li-ouäu-teur] 8. eau bé- 


nite. 
HoLY-WEEx [hô'-li-ouike] s. la semaine 
sainte. 


Homace [homm'-édje] s. hommage, m. 
; M. soumission, f obéissance, /. 

HOMAGEABLE lhomm'-édje-a-bl’] adj. qui 
doit hommage. 

HomaGer [homm'-é-djeur] 8. homager,n. 
vassal, M. 

He mit maison, f. EE men m. æ 
meure, f.; Pays, M. — 
partment, le ninisière de Dntérieanees 
Charity begins at home, ba se 

+ ordonnée commence soi-même, 

How, RS À co 4 D, au de 

is; sa patrie pre 

En Bec dr — That À ù our interest; 
cela nous af de près. — "To strike 
home, porter coup. — À home tlwust: 
un, coup bien appliqué. — To. speak 
home, parler à propos.— To go toone's 
long, où last home, mourir, aller ad pa- 
tres. 

HomEBAKED cn sde drag est 
cuit au four domestiqu 

Hans {bôme/-borne PA pr 


ÉOUSES D. tbôme-brède] adj. du pays; 
simple, grossier. 
Homes [hôme!-broude] adj. brassé 
che 
Homgreut [hôme!-felte] adj. intérieur, in- 
rne. 


HomeLess [hôme'-less] adj. sans’ asile, 
sans demeure. 


HOMELINESS [hôme'-li-ness] s. grossièreté, 
f.; simplicité, f.. 

Howecor {hôme'-lotte] 8. enclos pr pres de 
la maison ou autour, WE S 

Homer: home adj. simple, F-r2 


Hs (bôa l nit adj, ai A Gas 


Feu ou à En 


Howek [h éemeurts . homer, M. mesure 
: des anciens Juifs. 

Homeric [ho-mer'-ik] adj. homérique, 
qui a rapport à Homère. 

HOMESPEARING [hôme’-spi-kigne] s, pa- 
: roles. caces: 

HomEspux ht spa adj. SE ou fait 


à la UE 
; se A 
stède] 8. enclos, M; : 
HOMEWARD, re ôme'-ouârde, 


+ 2 


— ouärdze , chi 
L; vers sp Ha ot ;: 
qui 
Howicin ] aûj. sont 
cide, san, 


Hosicwe [homm'-issaïide] s, homicide, #”, 
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meurtre, ", assassinat, #.; meurtrier, 
m. assassin, m. 
HowLerio, HomLeTicAL [homm-i-lèt'-ik, 
— i-kal] adj. sociable, de bonne hu- 
mear. 

Howiist (homm'-i-liste] s. auteur d’ho- 
mélies, 24 

Homisy fhomm'-i-li} s. homélie, f, in- 
struction chrétienne. 

Homocenrric [hô-mo-cenn'-trik ] adj. 
homocentrique, qui a un centre com- 
mun. 

Homosopatay (hô-mi-0p'-a-thi] 8. (méd.) 
homæopathie, 

HoMoGeEAL, HOMÔGENEOUS [hü-mo-dji- 
ni-al, — ni-euce) adj. homogène, de 
mème nature. 

HOMOGENEALNESS, HOMOGENFOUSNESS, Ho- 
MOGENEITY { hô-mo-djj' ni-al-nsS, — 
ni-euce-ness, hù-mo-dji-ni-i-ti] 8. ho- 

1 et f. mème nature, 
OMOLOGATE |[homm'-0-lo-guéte] va. 
er approuver, confirmer. 

Homozocous {ho -mol'-0 jus] adj, 
(géom.) homologue, semb 

Homonymes [homm'-0-nime] s. gr ho 
monyrme, #1. mot qui resse 
autre le son, mais qui exprime er 
idée différente. ; 

Homonymous [ho-monn'-i-meuce ] adj, 
(gr.) homonyme, ambigu. 

Y Lars -i-mi] 8. homony= 
mie, f, ambiguité; f. 

HOMOPHONX, fh-mof=0-ni] 8. homopho= 
: nie, f. unisson, #. 

Homoronous [ho’-mott' - —0-neuce] adj. 
(méd.) homotone; qui a toujours le 
même degré, uniforme. 

Hoxe (hône}.s. une pierre à afiler les ra- 
soirs, queux, #7 

Eee lonn' l_este) adj: honnête : qui a 

dela probité; sincère ; juste; chaste, 


HONESTLY (onn'-este-li] ad. honnêtement, 
nt probité ; bn modeste= 


nor [onn!. 


A : 
ne, Fe Per, 
ire cu i Pda que £ 
To de va. Tite, à 
Honey-B4c [heunn'-i-bag| "à “sac à miel, 
m. premier estomac de l'abeille, 
Hoxe BL -com8 [heunn’-i-kôme] s. rayon de 
miel, #2. 
Honeyx-0ew [heunn'-i-diou] #, manne, f. 


rosée, 
nil adj. couvert de 
miel; mielleux, doucereux. 
HONEYLESS [heunn’-i-less] adj, sans mile 
Haponen [heunn'-i-moune] $; | lune de 
fs mois de, : 
Hoev MouTHED |heunn'-i-maouTade af. 
, parlant d’un ton mielleux, 
HONEY-SUCKLE {[heunn'-i- seuk - es ra 


Hoestaee tr era ai. doux 


Re a Lin 8 


 — 


se, 8 <ou06, 8 906, 8 9 
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Howey-worr [heunn'-i-oueurte] 8. méli- 
net, 2. 

Honie», adj. (Voy. Honeyed.) 

Hoxorary {[onn'-or-ar-i) adj. honoraire, 
honorifique, qni possède un titre sans 
remplir de fonctions ni recevoir de ré- 
tribution. 

Hoxour (onn/-eur] s. honneur, ”. gloire, 
f. respect, m. ; réputation, f.; magnani- 
mité, f. chasteté, f. Honours, s. pl. 
honneurs, #2. pl, charges, f. pl. digni- 
tés, [. pl.; civilités, f. pl. — The hon- 
ours (at cards) les figures. 

To Honour, va. honorer, faire honneur 
à, révérer, élever aux honneurs, — 70 
honour a bill, faire honneur à une lettre 
de change. 

HoNouRABLE (onn/-eur-a-bl'} adj. hono- 
rable, illustre, noble, magnanime, gé- 
néreux; honnête, équitable. — Honour- 
able, titre accordé par courtoisie aux 
membres de la chambre des communes; 
titre accordé aux puinés des familles 
nobles, garcons ox filles. 

HONOURABLENESS [onn'-eur-a-bl'-ness] s. 
qualité d’être honorable, f. 

HoNouraëzy ([onn'-eur-a-bli] adv. hono- 
rabiement, généreusement. 

Honourer [onn'-eur-eur] s? celui qui ho- 
nore. 

Honouriess [ onn'-eur2less ] adj. sans 
honnear. 

Hoop [houde] s. une coiffe de femme; ca- 
puchon, #. chaperon, #. tête, f. 

To Hoop, va. mettre un capuchon. 

Hoop, en composition, signifie qualité, 


état. 
Hovnen |[houd’-ède] adj. coiffé, en cha- 
peron, en capuchon. 
HoomaN-8LIND [houd'-mann-blaïnnde] s. 
colin-maillard , #2. 
To Hoopwinx [houd'-ouinnke] v«. bander 
_les yeux, aveugler; tromper, duper. 
Ur [honf] s. sabot de cheval; la corne 


u pied. 
our sé [houf'-baounnde] adj. encas- 
ejé. 


Hooren [houfte] adj. qui a des sabots, de 
la corne aux pieds, ongulé. 

Hook |houk} s. crochet, #. crampon, "”. 
gaffe, [. croc, m. — Fishing hook , ha 
men m.— À shepherd's hook, une 
houlette. — To put off the hooks, mettre 
hors des gonds, en désordre. — By hook 
or by crook, à droit ou à tort, d’une 
manière ou d’une autre. 

To Hook, va. accrocher; prendre à l'ha- 


meçon; attraper. 
Hooxën Thoukeède] adj. crochu, re- 
r! 
sean L'houk'-èd-ness ] s. cour- 
U] 


re, f. 
Hooken-Nose [ houk/-èd-nôze] s. nez 
aquilin. 
HookNosen [houk'-nôzde] adj. qui a un 
Le : Lang ÿ] ad s # 
00kY (houk'-i] ad. crochu ï 
crochets. ’ pe de 
Hoop | houp:] s. cercle, m. cerceau , m. : 
ne e femme, éclisse, forme, f. 
i, me. 


« 


< 


HOR 


To-Hoop, va. cercler, mettre des eercles. 

To Hoop, to Waoop, vn. pousser des cris, 
huer, hurler. 

Hooper [houp'-eur] s. tonnelier, #”. 
cygne sauvage. 

Hoopinc-coucx [houp'-igne-kof] 8. coque- 
luche, f. quinte, # s 

Hoop-maer {houpe'-mé-keur] s. cer- 

BA + Eh f 
00poo [houp'-ou] s. huppe, f. puput, ”. 

To Hoor [houte] va. huer, bre de uées ; 
vn. huer, crier (en parlant du hibou., 

Hoor, s. huée, f. cris de dérision... 

Hop [hoppe| s. houblon, #. plante qui 
sert à faire la bière; saut, #7. bond, #. 
— À hop yard ou ground, une hou- 
blonnière. i 

To Hop, va. houblonner, mettre du hou-" 
blon; vn. sauter, sautiller à cloche 


pied. 

To Hope [hôpe] va. et n. espérer, atten- 
dre, désirer. 

Horg, s. espérance, f. espoir, m. at- 


tente, f. 

HoperuL [hôpe'-foul] adj. plein d'espé- 
rances; qui donne de grandes espé= 
rances , qui promet. 

HoreruzLy [hôpe'-foul-li] adv. avec espé- 
rance, en espérant. 

HoreruLness [hôpe'-foul-ness] s. espoir, 
m. apparence de succès, belle appa- 


rence. 
Hopecess [hôpe-less] adj. sans espérance, 
désespéré. 
Horecessiy (hôpe'-less-li] adv. sans es- 


ir. 

Héreueseness [hôpe'-less-ness] s. déses- 
poir, m. 

Hoper [hop'-eur] 8. celui qui est plein 
d’espérances. ie 

HorinGLy [hô'-pigne-li] adv. avec espoir, 
en espérant. 

Hoprre [hop'-laïte] s. hoplite, f. pierre 


précieuse, £ sf) 2 
HoruTe {[hop'-late] s. hoplite, ». an 
cien soldat de la milice grecque pesam- 
ment ariné. 
Hopcrropromos [hop'-li-to-dro-meuce] s. 
course en armure. ; 
Hoprër D SEA s. celui qui va à 
cloche-pied ; la trémie d'un moulin. 
HoPrING oppigne] s. clochement, 
action de sautiller.  . 
Hoppr6, s. la récolte du houblon, f. 
Hopscorcn (hoppe'-skotch] s. e, fe 
jeu d’enfant, Ee 
Horaz, Horay [hôre’-al, hor'-a-ri] adj. 
horaire, des heures. 
Horne [hôrde] s. horde, f. bande, f. 
troupe, f. = 
HorizoN [hô-raïl-zonne] s. horizon, #”, 
bornes de la vue. . À 
HorizonTAL [hor-i-zonn'-tal] adj. hori- 
zontal, parallèle à l'horizon. 
HorizoNTALLY [hor-i-zonn'-tal-li ] ads. 
horizontalement. 

Horn on] 8. corne, f.; cor, m. 
trompe, f, AE. 
Hoamtit [horne’-bike] s. (ich£.) aiguille, 
Hornseam [horne!-bime] 8. (hot.) char- 

me, "M. 


- 


HOR 


HorNsEerLe [ horne'-bi-tl" ] s. cerf- 
volant , m. 

Horn800k [horne/-bouk] s. syllabaire, 2. 

HorNpResser [horne'-dress-eur] s. cor- 


netier, M. 

Honne» [hor'-nède ] ‘adj. qui a des 
cornes. 

Honner [hor'-neur] s. ouvrier qui tra- 
vaille en corne. 

Horner |hor’-nette] s. frelon, m. é 

Honnroor [horne'-foute] adj. qui a le pied 
garni de corne. 

Honn6eLp (horne'-guelde] s. taxe sur les 
bêtes à cornes. ; 

HornmAp [horne'-madde] adj. jaloux. 

HornowL |horne'-aoule] s. le grand duc, 

: espèce 4 1 £ 
oRNPIPE { horne'-païpe] s. cornemuse, /. 
sorte de danse, pas seul. * 

Honvwork [horne'-oueurke] s. ouvrage à 
corne, 7. 

Honny {[hor’-ni] adj. fait de corne, dur 
comme de la corne. 

HoroGrAPyy [ho-rog'-raf-i] s. horogra- 

hie, f. art de tracer des cadrans s0- 


res. 
HorocoGe [hor'-0-lodje] s. horloge nf 


pendule, f: 
HorocoGyx [hor'-0-lo-dji] 8. l'art de me- 
surer le temps; horlogerie, f. 
HoroOMETER |[ho-romm'-i-teur] 8. horo- 
mètre, #2. cadran, "2. 
HoroMETRY {ho-romm'-i-tri] s. horomé- 
trie, f. art de mesurer les heures. 
Horopter [hor'-op-teur] s. horoptère, m. 
Horoscope [hor'-0-skope] s. horoscope, #1. 
Honrenr [hor'-rennte| adj. affreux. 
Horrigce [hor'-ri-bl] adj. horrible, ter- 
rible, épouvantable. : 
HonniBLeness [hor'-ri-bl'-ness] s, hor- 


reur, f. 

HORRIBLY Sr adv. horriblement, 
effroyablement, 

Horn (na on, adj. horrible, épou- 
vantable, affreux. 

HorriNess [hor-rid-ness].s. horreur, f. 
énormité, f. . 

Horrrric [hor-rif'-ik] adj. effrayant. 

Horrisonous [hor-riss'-0-neuce) adj. qui 
a un son horrible. 

Horror [hor'-reur] s. horreur, f. ter- 
reur, {: antipathie, f. 

Horse [horse] s. cheval, #”.;: meuble en 
bois sur lequel on étale le linge pour le 
faire sécher; cavaliers, M. pl. cavalerie, 
f.; marchepied d’une vergue, m. — À 
Barbary horse, un barbe. — To take 
horse, monter à cheval. — T0 ride a 
horse, monter un cheval. 

To Horse, va. monter à cheval; saillir 


une cavale, 
Honsesacx [horse'-bak] s. le dos d’un 
cheval. — On horseback, à cheval. 
HORSEBEAN [horse'-hine] 8. féverolle, f. 


petite fève." 
Rp vu ra + montoir, #”. 
ORSEBOAT hôte] s. bac , m. 
Horsesoy, HORSEKEEPER {horse=bot , _ 


tr s. palefrenier, m. valet d'é- 
HORSEDREAKER (horse'-bré-keur] s. celui 
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qui dompte les chevaux , qui les dresse, 

HOoRSECHESTNUT {horse'-tcheste-nente] s. 
le maronnier d'Inde ; un marron d'Inde. 

HorsecLota {horse'-klothe] s. housse, f. 

Honse-coms [horse -kome] s. étrille, f. 

Honsecourser [horse-kor-seur] 8. ina 
quignon, m". Jockey, 7%. 

HORSE-DEALER |horse'-di-leur) #. mar- 
Chand de chevaux, #. 

Honse-prenca {horse -drennche] 8. dose 
pour un cheval , f. 

HonsepunG [horse'-dengn] s. du fumier 
de cheval. 

HorserLesa (horse'-flèche] s. de la chair 
de cheval. 

Honsery [horse’-flaï] s. taon, #. mouche 
à aiguillon. 

Honse-Guarp (horse'-garde; s. garde à 
cheval , f. 

Hor<enaR [horse -hère] &. crin, #1. 

Honsexizcen [horse'-kil-leur] s. équaris- 


seur, 7. 

HonseLaucn (horse'-lafe] s. un grand 
éclat de rire. 

Honsecezcu ( horse'-litche] s. sangsue, f. 

Honseurrrer (horse'-litt-eur] s. litière, j À 

HvrseLoa» [horse'-lôde] s. la charge d'un 
cheval. 

HorseLocx [horse'-lok] s. entrave, f. 

HORSEMAN |horse'-mann] s. cavalier, . 
homme à cheval. 

Honsemansuræ [ horse'-mann-chipe ] s. 
équitation, '£ manége, m. l'art de mon- 
ter à cheval. 

HORSEMEAT | horse -mite] s. fourrage, #1. 

Honsemmr [ horse'-minnte } s. menthe 
sauvage, f. 

Honseparu [horse'-pathe] s. sentier pour 
les chevaux sur les bords des canaux, ni. 

Honsericxer (horse'-pik-eur] s. cure- 
pied, #1. boutoir, #. 

eg [horse'-plé] s. badinage gros- 
sier. . 

HonseronD [ horse! -ponnde } 8. abreu- 
voir, M. 

HoRSERACE, HORSERAGING [horse'-réce, — 
ré-cigne} 8. course de chevaux, /, 

Honseranisx [horse'-rad-iche] s. raifort, 
m. sorte de rave N res 


+ HORSESROE PAM ne un fer à 


cheval. 
HonsESTEALER [horse!-sti-leur] s. un vo- 
leur de chevaux. : 
Honseraiz [horse’-téle] s. queue de che- 
val, f.; vrêle, f.; étendard des Turcs. 
HorseTRAPriNGs [horse'-trap-pignze] s. 


arnais, #2. 
Honseway { horse'-oué ] s. un grand 


chemin, 
Honseware (horse'-houipe] s. cravache, f. 


intestins des chevaux, 7”. £ 

HORSING-1RONS Er pre 8. 
rt fers de , M. pl, hata- 
rassè, f: : 


Honraïion, Honrarmive (hor-té'-cheune] 
Ho oascoce- (LOMME A 
ORTATIVE, HoRTA’ . 
ta-teur-i] adj qui eshore, encor 


. 16. 
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Horricuzruraz  [ hor-ti-keul!-tiou-ral ] 
adj. qui a rapport au ja-dinage, 

HonricusTure | hor-ti-keul-tioure ] s. 
jardinage, m. tes & . 

Horricuzrurisr [hor-ti-keul'-tiou-riste] 
s. horticulteur, m. L'Au Lerds 

HorTuLAN [hor'-tiou-lane] adj. de jardin, 

Horryanp [hort'-iarde] 8. (Voy. Orchard.) 

Hosanna | ho-zann'-a | 8. hosanna, #”. 
gloire à Dieu. È 

Hose [hôze} s. chaussure, f. bas, #. pl. 

Host [hô’-jeur] s. marchand de bas, 
bonnetier, m. F 

Hosiery [hô'-jeur-i] s. bonneterie, f, 

EE [hoss'-pi-ta-bl'] adj. hospita- 
ier, m. ; 

HosprraBcy (hoss'-pi-ta-bli] adv. avec 
hospitalité. F 

Hosprraz [hoss'-pi-tal] 8. hôpital, m. 
hôtel-Dien ; m. TN 

rs ru [hoss-pi-tal'-i-ti] s. hospita- 
Ie, /. 

HosprraLers [ hoss’-pi-tal-leurze | 8. 
hospitaliers, #. pl. 

Hospopar [hoss’-po-dar] s. hospodar, m. 
titre de certains princes vassaux du 
Grand Seigneur. 

Hosr.{hôste] s. hôte, m.; hôtelier, ». au- 
bergiste, m., celui qui reçoit quelqu'un 
chez lui; armée, f. gran nombre ; 
hostie, f. pain consacré. L 

To Hosr, vn. loger; en venir aux mains, 


attaquer. à 
Fes [host'-édje] s. otage, mi. garan- 
e, f. à 
Hosrez, HosteLry [host'-el , host'-el-ri] 
8. hôtellerie, auberge, f: 
Hesse [hôsi'-ess] 8. hôtesse, f. hôte- 


ière, f. 

Hs y hôse UN adj. hostile; qui con- 
cerne la guerre; nuisible, contraire; 
ennemi. 

Hosrurryx [hoss-til-i-ti] s. hostilité, f. 
agression 14 procédé ennemi. 

HosTING [h st'-igne ] 8. rencontre, f. 
choc, m4, 

HosTier |oss'-leur] s. valet où garçon 
d’écurie dans une auberge. 

Hosray ihost'-ri] 8. écurie, f. auberge, f. 

Hor | hott) adj. chaud , brülant , ardent ; 
échautlé; véhément.— 10 be hot, avoir 
chaud.—7o grow hot, s'échauffer.—To 
make hot, chauffer, échanffer. 

Horsaru [hott'-bathe) s. bain chaud, 

Horsep (hott-bède] 8. (jard.) une couche 


de fumier. aur-t 
AINED, Horeanep, ( hott'-| rénde, 
hott'-hèd-ède] «dj, in 5 Wi0= 


lent, véhé Le CP 
grains à er Had 


chaude, f. Mons + * 
(he “M auberge, . 
4 hott'-hèd-è 2] adj. EE 


enti . 
Hoiouse (hott/-haonce ] s. üne serre 
Frs se , te 
LY |hott- v. ch: 3 vi 
nn ram É ‘ me vio= 
orMouTHED [holt'-maonradel] adj. en- 
tèté, obstiné, intraitable, 1 È be 


d-li] (-We-u, 
Et-A 7) [nt-A-m 


HOU 


Horness [hott’-ness] s. chaleur, f, ar= 
deur, f.; violence, f. fureur, f 


To Horpress |hott-press| va. satinér, ca - 


drer, presser à chaud, catir. à 
Hoveressen |hott'-preste] adj. satiné, 
calandré, cati. 

Horspur [hott'-speur] s. homme violent, 
passionné et entêté; une tête chaude. 
ep [hott'-speurde] adj. violent, 

emporté. ’ ds 
dt [hott'-tenn-totte] s. Hotten- 
. tot, m. natif du sud de l'Afrique, m. 
Horrs [hotice] s. boules de cuir dont on 
garantit les ergots des coqs de combat. 
Hquer Dex] 8. le jarret d’un animal; 
oue, f. ren 
To HouGx, v», couper les jarrets; houer. 
Houxa [hou'-ka] s, pipe turque, f. 
Houer, s. (Vox Houte > 4 
Hounp (hao ] s chien de chasse, 
. chien courant, + 4, su nu s4 
To Hounn, va. poursuivre avec des chiens; 
poursuivre. SA Se 
Hounorisx [haounnde’-fiche] s. Chien de 
mer, 7. { 
Hovunps [haoundze] 8, (mar.) jotereaux ou 
flasques des de ar Vi 
Hounpsroneue (haounndze'-teugne] 8. 


(plante) la de chien. | 
Hole Hiomnd' tri} 8. cornouil- 
er, m. 
Hour, s. (Voy. Ho0poo.)_  .. « 
Hour 6073) pan [. a, vingt-qua- 
trième partie du jour ; moment, m.—To 
Lnd good hours, se retirer de bonne 
eure. l 
HourGLass [aour’-glace] s. sablier, m. 
sorte d’horlogé. 


Hourano {aour'-hannde] 8. aiguille qui 


marque les heures. ; # 
Hour {haou!-ri | 8. houri, /. femmé du 
paradis de Mahomet. i ; 
Hourcy [aour'-li] adj. à chaque heure, à 
toute heure. : ; 
Houriy, av. à toute heure, à tout mo— 
ment. 3 


HourpLaTE (aour'-pléte] s, cadran, 33. … ” 


Housace [haonz'édje] s. asinage, #0. 

House ses] 8. nou UE, 

habitation, f.; famille, . race, f, — To 
hous. table. 


Le a good house, tenir bo à 

To House [houze] va. et #. loger, rece- 
voir chez soi; mettre à couvert; ser— 
rer.—To house cattle, établer le bétail. 
—To house corn, le blé. , 

Housesoar [haouce'-bôte] s. bateau cou- 


v à 
HousesoTe [haouce’-bôte] s, provision de 
bois pour réparer sa maison, . . 4 
HouseBREAKER [haouce-bré-keur]s. celui 
qui vole avec effraction. . ET 
HOUSEBREAKING |haouce”: 8. un 
vol avec effraction. . | : 
Housen [haouzde] adj. mis à couvert, em- 


asiné, ASE : 
rs es [Han eunne | 
. (mar.) canons à la serre, en PE" 
Housep-IN (aouzdeiané) ad. mar.) 
qui a beaucoup is 
HousenoG [haouce'-dog] # un chien de 
basse-cour, - 


EAct 


HOW 


House-Eaves [haouce/-ivze] 8. avant-toit, 
m. larmier, ”. 

Horsenorr ane À 8. famille, f. 
ménage, 1. — Household bread, pain 
de ménage, — Household goods, meu- 
bles, #. pl, Household gods, 8. pl. lares, 
pénates, m. pl. dieux domestiques. 

Housemorner [haouce'-hôld-eur) $. chef 
de famille, celui qui tient maison. 

HousenoupsTurr [haouce'-hôld-steuf] s. 
meubles, #. pl. ustensiles de ménage. 

Housekegper [haouce’-ki-peur] 8. chef de 
famille, personne qui tient maison; 

rincipal locataire; femme de charge, 
emme de ménage. 

HousexrepinG (haouce’-ki-pigne] s. con- 
duite d’une maison, entretien d’un mé- 


nage. 

Housez [haou'-zel]) 8. l'Eucharistie, f. 

House-cAm8 [haouce'-lame] s. agneau 
élevé a maison. 

Houseceex (haouce’-like] s. joubarbe, f. 


orpin, M. ; 

HouseLEss [haonce’-less] adj. sans mai- 
son, sans demeure. 

Housematn [haouce'-méde] s. servante, f. 


bonne, sida 

House-RENT [haouté’-rennte] s. le loyer 
d’une maison, : 

House-RooM [haouce'-ronme) s, place, f. 
espace, m. logement, m, f 

HousEwARMING |(haouce'-ouär-migne] 8. 
festin en signe de réjouissance lorsque 
l'on prend possession d'une nouvelle 
maison. : 

Housewire [heuze'-onife] s. maîtresse, f. 
mère de famille, ménagère, f. femme 
qui entend le ménage. 

Hovsewirezy [heuze'-ouife-li] adj. qui 
entend le ménage, l'économie, 

HOUSEWIFELY, , en ménagère, 
économiquemen 

Hoener [heuze!-onife-ri] s, ménage, 
m, économie domestique, - 

HousewaiGur |[haoute’-raîte] s. entrepre- 
neur en bätiments, 

Housines |haou'-zignze] s. pl. housse, f. 
couverture de cheval. 

Hove, Hovenx [hôve, hô/-v'n] prét, et 
purt. de to Heave, soulever, 

Hovez [hov'l] s. cabane, f. maison- 

tte, f. trou, M. | 3e 

To Hovez, va. mettre à couvert dans une 

cabane, 


Hoven [hô!-v’n] adj. enflé. nb: 
To Hovër [heuv'-eur) »». voltiger, voler, 
er, rester en suspens. 
How |haou] alu. comment, de quelle ma- 
nière ; comme; combien; que. — How 


h bet is Lo get wisdom than 
oil, que Ego de la sagesse est 
Hi : 
you are 


low kind 
me 


En el nombre? — How far? 
quel ace? — How long, pra 
tem ? depnis nd? de- 
puis con de te 1 
co 
Bowserr 


Lis 
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Howr’xe [haou!-di-i] comment vous por- 
tez-vous ? 

However [haou-èv'-eur] adv. cependant, 
néanmoins , pourtant, toutefois; de 
quelle manière que; jusqu'à quel de- 
gré? — However liberal he may be, 
quelque généreux qu’il soit. 

Howrrz, Howirzer lhaon'-itze, haou'-itt- 
zeur] s. obus, #. obusier, m1. espèce de 
canon. 

Howxer Det Sa) 8. (mar.) honcre, 
mi. hourgue, f. bâtiment hollandais à 
deux mats. 

To HowL [haoule] #n. hurler, aboyer, 
faire des hurlements. 

Howz, HowzinG [haoul'-igne] s. hurle- 
ment, m. 

HowLer [haou’-lette] s. huette, f. hu- 
lotte, f. sorte de hibou. 

Howsoëver [haou-so-èv'-eur] conj. de 
quelque manière que, néanmoius, quoi- 

e. 


To ex {hokce] va. couper les jarrets. 
Hoy [hoïe] s. pelit vaisseau de passage, 
paquehot, m. caboteur, #. cabotier, m, 
Huüssus |hub'-beub} s. tumulle, »”1. va= 
carme, m. émeute, {: ù 
Huckapacx [heuk!-a-bak] s. de la toile da- 
massée ou piquée. L 
Huckcesacxen [heuk'-kl-bakte] adj. 
bossu, voûté. 
HuckLesone |heuk’-kl'-bône] s. la han 
che, l'ôs de la cuisse, fémur, m. 
HuckLebones |heuk’-kl’-bôneze] s.pl.osser 
= lets, m. pl. jeu d'enfant. : 
HucxsuouLoeren |heuk'-chol-deurde] adj, 
qui a les épaules hantes, bossn. 
Hucxsrer, Hucksreren [heuk'-steur, — 
steur-eur] 8. revendeur, #1. regrattier, 
m. détailleur, #, \ 
à LE ntpe va. revendre, vendre en 


étai ‘ 
.To Huppce [heud!-dl’] »4. brouiller, con 


fondre, jeter pêle-mèle; »n. venir en 
foule; se nr ed en désordre, — T0 
huddle up, afubler. 

Hupoce, s. désordre, m. confusion, f. — 
In a. huiles pèle, Péle-mélé, 6 usé= 
ni é 

Hunimrasric [hiou-di-brass'tik] adj. en 
style d'Hudibras, grossier. 

Hue [hiou] 8. couleur, f. teinte, f. nuance, 

 f.—Hue and cry, huée, [.— To make a 
pe and cry after, poursuivre à cor et 

cri. 


Hurr ar | 8. emportement, #1. MOUVE» 
ment sou 


ce, avec humeur, mo .— To 
2 a man (at draughts), souffler un 
pion ; #n. faire du bruit, crier, 
ter; Se fâcher, s’enor! .— To 
, être € 
Hurren [he 


mont, M”. 
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Hurrisuness [heuf’-fiche-ness] s. orgueil, 
m. arrogance, f. pétulance, f. 

To Huc |heugue] va. embrasser, serrer 
entre ses bras; caresser, accoler. — 70 
hug the land (mar.) serrer la terre. — 
To hug the wind, serrer, pincer le vent. 

Hu, s. embrassement, #. embrassade, 7. 
accolade, f. — Cornish hug, croc en 


jambe, m. 

Huce [ hioudje ] adj. vaste, immense, 
énorme, gros. 

Hucecy [hioudje’-li] adv. immensément, 
énormément, excessivement. 

Hucexess [hioudje’-ness] s. grandeur dé- 
mesurée; grosseur, f. 

Hucczr-MuGGER [heug'-gneur-meug— 
gueur) s. cachette, f. secret, #2. — 

n hugger mugger, en cachette, en tapi- 
nois, maussadement. 

Huceinc (heng'-guigne] s. embrassade, f. 
embrassement, m. 

Hucuenor |hiou/-gui-notte] s. huguenot, 
m. calviniste, #1. protestant, m. 

HuGuenorisM [hiou’-gui-nott-izme] $. hu- 
guenotisme, #. protestantisme, #1. 

Huix [heulke] s. carène, f. corps du 
vaisseau.—Hulks, 8. pl. pontons, m. pl. 
vaisseaux servant de prison. — À sheer 
hulk, machine à mâter flottante, 

Huzz [heull] s. couverture extérieure, 
cosse, f. peau, f. pellicule, f. coque de 
navire. [vernail. 

To HuLz, vh. flotter sans voiles, sans gou- 

To Huuz, va. mettre à sec. 

To HuLL @ ship, va. canonner un vais- 
seau dans son bois. 

Huzzoown [heul' -daoune] «dr. 
éloigné, 
des mûts. 

Huzuy [heul'-li] adj. cossu. 

HuLver (heul'-veur] va. et #. bourdon- 
ner; marmoter, murmurer entre ses 
dents ; fredonner, duper. 

Hum, Hum (heume, heumm'-igne] 8. 
bourdonnement, #.; fredon, m”.; son 
MR r applaudissement, #. dupe- 
rie, f. ë 

Hum, interj. arrêtez! holà. 

Human [hiou’-mann] adj. humain, de 
l’homme. 

HuMaNE [hiou-méne!'] adj. humain, se- 
courable, doux, compatissant. 

Humanezy [hiou-méne’-li] adv. humaine- 
ment, avec humanité. 

Humanisr {hiou'-mann-iste] s. huma- 
niste, qui sait les humanités. 

HuMANITIES [hiou-mann'-i-tize] s. science 
des lettres, des langues, de la rhéto- 


ri 

Hikiarr [hiou-mann'-i-ti] s. humanité, 
f. la nature humaine, les hommes ; bon 
naturel, sensibilité pour les souffrances 


d'autrui. 

TON (hiou-mann-ai-zé'"-cheune] 
s. l’action d'hamaniser. 

To Huwanze ([hiou'-mann-aïze] va. hu- 
maniser, donner de l'humanité, adou- 
cir, rendre humain. 

Huwanxinn | hiou’-mann-kaïnde’] s. le 
genre humain. ment. 

HumanLy [hiou’-mann-li] «dv. time] 


] (mar.) 
ont on ne voit que le haut 


HUM 


HumarioN [hiou-mé'-cheune] s. enterre- 
ment, "1. 

Humge [eumm'-bl’| adj. humble, mo- 
deste; bas, chétif, d 

To ngrhrs va. humilier, abaisser, mor- 
tifier. 

Hovecesee [eumm’-bl'-bi] s. une abeille 
sauvage. 

HumrLemouTHED [eumm'-bl-maourTade ] 
«li. doux, doucereux. 

Humgceness [eumm'-bl'-ness] s. humi- 
lité, f. modestie, f: 

HuwgLes [eumm'-bl'ze] s. nombles, f. pl. 
entrailles de cerf. 

Huwszy (eumm'-bli] adv. humblement, 
modestement. 

Huwsuc |heumm'-beugue] 8. charlatane- 
rie, f. charlatanisme, f. duperie, f. 
jonglerie, f.; un charlatan, un impos- 
tenr, un jongleur. 

To Humeu, va. duper, tromper, en im— 
poser à, en faire accroire à. 

Humprum [heumm'-dreume] adj. hébété, 
lourd; stupide, ennuyeux, fainéant. 

To Humecr, {0 HumEGTATE [hiou-mekte’, 
hiou-mek!-téte) #4. humecter, imbiber, 
arroser. 

Humecrarion [hiou-mek-té'-cheune] s. 
humectation, f. 

Humecrive (hiou-mek!-tive] adj. humec— 
tant, qui humecte. 


HuMERAL [hiou’-mer-al] adj. (anat.) hu- : 


méral, de l'épaule. 

Humerus [hiou’-mer-euce] 8. (anat.) hu- 
mérus, 74. L 

Hum [hieu’-mide] adj. humide, moite. 

Hommiry, Huminness (hiou-mid'-i-ti, 
hiou'-mid-ness] s. humidité, f. moi- 
teur, f. 

1 {hiou-mil-i-6'-cheune]s. hu- 
miliation, f. abaissement, m. 
Howirry (hiou-mil'-i-ti] 8. humilité, f. 
modestie, f. soumission, f. abaisse 

ment, #. 3 

Hummer [heumm'-eur] s. celui qui bour- 
donne, qui fredonne. 

Humminc-BiRp (heumm'-igne-beurde] 8. 
oiseau-mouche, #2. colibri, # 

ere ra [hbeumm'-eumze] + maison de 

ains. 

Humoraz [hiou'-mor-al] adj. humoral, 
ayant as aux humeurs. : 

Humonisr |hiou'-meur-iste] s. humoriste, 
m. original, #.; plai M.; UN Ca 
ractère singulier. k 

Humorous [hiou‘-meur-euce] adj. comi- 
que, plaisant, contenant des images 
tout à la fois originales et risibles et 
frisant le grotesque, fantasque, capri- 
cieux, bizarre. 

Humonousiy [ hiou’-meur-euce-li ] adv. 
bizarrement, par caprice, plaisamment, 
comiquement. 

HUMOROUSNESS [hiou'-meur-euce-ness] CA 
caprice, m. bizarrerie, f. comique; "”. 


co e. " 
Po or M LR adj. aca- 
riâtre, pétulant, re, co= 


ue. ; 
Hiadhsaiay {hiou'-meur-seume-li] adv. 
d'une manière acariâtre, pétulamment, 


Ps 


HUN 


Humour [ hiou/-meur ] s. humeur, f. 
fluide dans”les corps organisés; dispo- 
sition du caractère ; mauvaise humeur, 
caprice, »”. bizarrerie , f. ; imagination 
vive et enjouée et tant soit pen gail- 
Jlarde; originalité comique tenant chez 
certains écrivains de la bonne plaisan— 
terie, et chez d'autres, de la farce et du 
burlesque. . 

To Humour, va. s’accommoder àd’hümeur 
de, se prêter à, complaire à; calmer, 
flatter. 

Hump [heummpe] s. bosse, f. diffor- 
mité, f. « 

HumPrsacx [heummpe'-bak] s. un dos 
voüté 


Humsacxen(heummpe’-bakte]adj. bossu, 
voûté. . 


Huncx [heunnche] s. un coup de coude. 
To Huncx, va. rendre bossu; se battre, 
pousser, donner des coups de coude, 
coudoyer. 
FOR [heunnche'-bak] s, bossu, #2. 
ISSUE, + 
HUNCHBACKED Cheunnche’-bakte] adj. 


SSL, er 7: 

Huworen [heunn'-drède | adj. cent; s. 
cent, #4. centaine, f istrict ou divi- 
sion d’un comté d'Angleterre. — Hun- 
dred-weight, quintal, m. cent douze li- 
vres anglaises, — Hundred-fold, een- 
tuple, #2. 

Hunore»ER [heunn'-drèd-eur] s. chef 
d'un canton, habitant d’un canton. 

Hunoreners, s. les habitants d'un can- 
ton qui peuvent être choisis pour 


jurés. 

Hunpaenra [heunn'-drèdthe] adj. cen- 
tième. . 

Huwc |heugne] prét. et part. de {o Hang, 
pendre, tendre, etc. 

Huncer (heugn'-gueur] 8. faim, f. ap- 
pétit, m. (faim. 

To HUNGER, vn. avoir faim, sentir la 

HuncenniT, HUNGERBITTÉN(heugn'-gneur= 
PA anis, adj. affamé, pressé par 

a laim. 

HuNGERSTARVED (heugn'-gueur-starvde] 
adj. mourant de faim. 

Hunéricy, HüonGerLy { heugn'-gri-li,— 
Era adv, de bon appétit, avide- 
ment. " 

Hunçrx [heugn'-gril adj. affamé, qui a 
faim ; maigre, stérile; pauvre. = 
Huxks [hengnkce] s. avare, m. ladre, ». 

un fesse-mathieu. 

Hunr [heannte] s. chasse, f. poursuite, f. 


meute, f. 

To Huwr {heunnte] va. et n. chasser; al- 
ler à la Chasse; poursuivre, chercher. 
a ee men 8. chasseur, ”. 
chien de chasse; un cheval de chasse. 
HunrinG [heunnt'-igne] 8. chasse, f.— 

Hunting seat, rendez-vous de chasse, 
maison de campagne. 
HunrINGHORN [heunnt'-igne-horne] s. un 
5 cor de Me : pôle ä 
UNTING-POLE mnt'-igne-pôle] #. bä- 
É de chasse, ni 
UNTRESS (heunnt/-ress] s. chasseresse, 
[. chasseuse, f: 
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Hunrswan [heunntce'-mann) 8. chasseur, 
m.. celui dont l'occupation est de chas- 
ser, veneur, #. piqueur, #1. 

Hunrswansnip |hennntce'-mann-chipe] s. 
qualités nécessaires pour la chasse. 

HunpLe |heur'-dl'] 8. claie, 7. tissu d'o- 
sier, clayon, m. 

To HURDLE, va. fermer les claies. 

Hurpy-çurpx [heur'-di-gneur-di ] s. 
vielle, f. 

Hunos [heurdze] s. pl. étonpes, f. 

To Huns ‘heurle] va. lancer, darder, pré- 
cipiter, jeter avec force. 

HurL, s. tumulte, m. tapage, "m.émeute, f. 

HonLear [heurle’-batts.ceste, m. instru 
ment des anciens athlètes 

HurLER |heurl'-eur] s. celui qui lance, m. 

HuRLING heurl aque s. l'action de lancer. 

Hurcwimp | heurl-ouinnde] s. ouragan, 
m. tourbillon, #1. 

Honey, Hurcy-sunzy (heur'-li-beur’-li] 
8. tumulte, m. confusion, f. enmmo- 
tion, [. hurluberlu, #”. 

Honra, HurRan [hou-ra'] interj. hourré ! 
,eri d'applaudissement employé par les 
Anglais. ; |tempèté, f. 

HüRRICANE {heur'-ri-kéne] s. ouragan, #. 

To Huray iheur’-ri} va. presser, bâter, 
précipiter ; trausporter. — To hurry 
away, entrainer.—To hurryon, presser, 
entrainer.—To hurry, vn. se presser, se 
hiter. : 

Hurny, s. hâte, f. précipitation, f. tu- 
multe, #1. désordre, m.—In à hurry, à 
la hâte. 

Hunsr |heurste] s. bois, #1. bocage, #1. 
tambour de meules de moulin. : 
Hurt fheurte; s. mal, m. bléssure, f.; 
tort, »”. dommage, #2. détriment, "”. 

préjudice, m. 

Hurr, prét. et part. de to Hurt. me. 

RE va. faire du mal, nuire à, faire 

Huarers [heurt'-eurze] 8. pl. (artill.) ron- 

delles, f. pl. défenses, . pl: 

Hurreuz [heurte-fouf) adj. nuisible, per- 
nicieux, funeste. r 

Hurrruzey [heurte'-foul-li] adv. funeste- 
ment, pernicieusement. 

HURTFULNESS [heurte'-fonl-ness] $. qua- 
lité nuisible, {. 

To HurTLe |heur'-tl"] va. heurter, cho- 
quer, pousser, jeter avec violence. 

HURTLEBERRY [heur'-tl'-bé-ri] 8. airelle, 
mirtille, {, 

Hurrzess (heurte/-less) adj. qui n’est pas 
malfaisant; qui ne fait pas de mal; 
innocent. 

Hurrcessiy [heurtekless-li] adv. sans 
faire de ou de tort. 

HurTLEssNESs [heurte'-less-ness] s. qua- 
lité de ce qui n’est pas nuisible. . 

HusBann [heuz'-bannde] s. mari, ”. 
homme marié, époux, #1.; ÉCOnomE, #1. 
ménager, #1. ; laboureur, #2. fermiér, 2. 
cultivateur, m. 

To HussaNo, ra. donner un mari à,ma= 


rier; ménager, Fi 
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Hussano£x [heuz'=bannde-li] adj. frugal, 


ménager. 

HUSBANDMAN heuz/-bannde-mann] 8. la- 
boureur, m. cultivateur, m, 

HussanpaY (heuz-bannde-ri) $. SET 
ture; M ape m. ; épargne, f. éc: 
nome 

HuscaRLE [heuce/-karle] s. un domes- 
tique. 

me fheuche] énterj. chut, paix, silence, 
motus. 

24) Husu, va. faire taire, apaiser, tranquil- 
iser. 

HusaMonEY [heuche'-meunn-i] s.. argent 
ns pour fermer la bouche à quel- 


Hub {henske] #. cosse, f. gousse, f. peau, 


ru, se va. ‘écosser, ôter la cosse. 

Husxen, Husxy,-{heusk'-ède, heuss'-ki] 
adj. cossa, rempli de cosses. 

Hussan {houz-zar) s. hussard, #. soldat 
à cheval. 

Hussire [heuss'-aite] s. un disciple de 
Huss, rélormateur bohémien. 

Hussy (heuz' -1i|s. une femme de mau- 
vaise vie, coquine, f 

Husnnes |heuss! =tignze].s. pl. conseil, m. 
salle d’assemblée, — Hustings, m. pl. 
lieu élevé d'où les électeurs sont, ha- 
rangués par céux.qui aspirent À deve- 
nir mewbres du parlement.ou par ceux 
qui proposent les candidats. 

To Husrie [heuss'-sl"] va. remuer en- 
semble, bousculer. 

Huswire [heuz'-onife .8, Pr D fl; 
friponne; coquine, f. 

To HUSWIFE, va. {Voy. 10 Hoiseipife.) 

Ge Losn s. hutte, f. cabane, f. ca- 
ntte 

Hurcu beutche] s. huche, f. coffre à la 
farine ; loge pour des lapins. 

To Huz [heuzz] vn, bourdonner, 

Huzza | ho Je houzé ! cri d'a 
plaudissement employé par les Anglais. 

To Huzza, va. accueillir par des cris 
d’ac tion; 27. pousser des cris 
dacclamation. 

HyaciNTa (haï’-a-cinnthe) s. jacinthe, f. 
plante bulbeuse. 

more { haï-a-cinn'-thinne ] adj. 

Lg eyes ressemblant à la jacinthe. 
is tons Hire -adze, haï’-a-dize] #. 
yad 


AT roupe d'étoiles dans la 
PL di a pe reau. : . 
HyauTe te 8. ie qua 


le des de joue b 
serpent fa- 


\GEA à Gr dt ta à 8. (bot.) 
sus (hr -drass-pice] s. scaphän- 


lre, m. br dE pour se promener sur 
l'eau, 


HYM 


Hyprare (haï-dréte] s. hydrate, m. com- 
binaison d'oxyde métallique. | 

HypRAULIC, ne mn haï-drâu'-Hik, 
—li-kal) adj. hydraulique 

HER tu [haï-dräu'- ice] 8. hyde 

ique, f. science de la conduite et 

l'élévation des eaux. 

HYDROCELE (haï'-dro=cilé] 8. hydrocële, 
[. gourde, f. 

HYDROCEPHALUS [haï-dro- -cèf'-asleuce]. "4 
hydrocéphale, f. hydropisie de la 

HyYpROGEN [haï'-dro-djenn 8. {chira. j he 
drogène, m. 

Se er [haï-drog! ra-feur] & hÿ- 

phe, m. 
HYDROGRAPHICAL, (haï-dro-graf'-i-kal] adj. 


hydrograp phique- 
HrgRarer ai-drog'-va-f] 8. hydro= 
graphie, /' . description des mers et des 
HYDR0LOGY [haï- -drol'-6-dji] s. hydrolo- 
gie, f. traité des eaux. … 
HyproMANCy (AE Etegion 14 & a 


dromancie, /. 
HYDROMEL A mel LR VEN, 
m.. breuvage d'ean et dé mifl, 


HypromeTer {haï romm'-i-teur) $. La 
dromètre, #, instrument pour r les 
liquides, les liqueurs, .- : 

HYDROMETRY as-dromim'=i-frif FA 
DE + iRe qui tb cs 

le mesurer nteur, la” SPA 
densité de l’eau FE ant 

HypRopATHY (haï-drop'-a-th # (méd.) 

ydropathie, f. 
HYDROPHOBTA dre =ha) # hydro- 


hobie, f. ra v£ horre, 
or PA à fre de deute) ü. 


HAE 

ui craint l’eau. 

H ee, bre à (hät-drop' Fe ES 
kal} CAT Aropaues : 

HYDROPOTE (ha Ur s. fydropote, 
m, qui ne Doit que de l'eau. 

Hxpnoscore (haï-dro-skope], 8. hydro- 
scope, #1. horloge d’eau, #1: 4 

HYDROSTATICAL (hai-dro=statt--al} adj. 
hydrostatique. / 


HrRORTATIGAELE [haï-dro-sia at-i-fali] 
(] rostatiqu LATE 
He (hat -À t-ikce) 8. hy- 

rostatique, f. science qui traité de l'e- 
# gite des Jnid es. mire] 

YEMAL (haï- ivernal 
HYEMAON ain “ue hivern = 
ra Than cal s sème ; 2 animal Fa 
A [haï-dji-a) #. Hygiée, f. déése de 
HYGETAN Ro ae 

uiar 

me Lai -dji- Fa s. BTE RYEU 

servation de Ses. 
HD E [haï = 


mariage, 


HYP 
Hymn [hime] s. hymne m, cantique en 
FoseR des divinités, des héros; 


PRE f.“cantique en l'honneur de 

leu. 

To Hymn, 24. chanter des bymnes. 

Hymnic [himm'-nik] adj. qui a rapport 
aux hymnes. 

HymninG (himm'-nigne] adj. qui célèbre 
par des hymne 

HE fhar-pal-1é-dÿ ils. frhét. ) hy- 

e, f. changement ( e construction. 
HYPASTIST [haï-pass' =pisté] . ancien sol- 


dat gl 

To HE (bipe] va. dourinee : rendre 
mélancolique. 

HyPERBOLA aires plais 8. (géom.) hy- 
perbole, f. a coni 

HYPERBOLE | hai-pe 1 -bo- 1%. rhét.)hy- 
perbole, f. nr exagération.. 

HYPERBOLIC, HYPERBOLICAL (haï-per-bol - 
ik, Sa a adj. hyperbolique, Fétabôré, 
où 

HYPERBOLICALLY [haï-per-bol'-i-kal-li ] 
adv. hyperboli Leman te ; 

HYPERBOLIFORM |haï-pêr- bol! -i- forme] 
adj: enforme d'une hyperbole. 

HypErpoLisT |haï-per' FA 4 $, qui fait 
sonvent usage des hyperbole: ps 

To HYPERBOL Lee Caire) vn. 
parler hyperboli San) 

HYPERBOREAN [h 
hÿperboréen, Éyperborée, septentrional. 

HYPERGATALECTIG. | haï-per-katt-a-lek!- 
Fa adj. hyperéatalectique qui a, une 
ou deux syllabes de trop 

HYPERCRITIC (haï-per-kritt'-ik] 8. hyper= 
critique, ». critique ontré., 

HYrERCRITICAL [haï- per-kritl’-i-kal] adj. 


hypereifiquer cri jusqu'à l'excès. 

HYPERMETER [| DU $. une 
chose dns , un vers avec un 
trop. grand n6mMb dessy labes. 

Horn [h Dé étre kal] dd. 
hors.de mesure 

HYPETHRE [haï'=pi-thri] s s. hypètre, 2. 
temple Se on 

Hypen (haï! relé tiret, m. É App 
d'union. 


Ée e -_… 
ip-0=k. 
Fer 


pie m. cartilage sous les 
ses côtes. 
HYPOCHONDRIAC “fhip-0-konn'-dri-ak] FA 


um hypocondri: 
rat Die o-konn-dri"-2- 
pr LP mélanco- 
HYPOCRIST otre] 8. hypocrisie 
HPocRITE rites 8. “hypoérite, m 


rail Ma) a aù. 


HYPOCRITICAL 
hypocrite, f 


mriamehue ( po 
ave en Le 
hypoc : GE. 


bb'=ri-ane ] adj. “ 
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HypocasrRic [hip-0o-gass’-trik] adj. hy- 
pogastrique, dn bas-venire. 

Hÿposrasis, thip-0ss'-ta-cice] s.+bypo- 
stase, f. union de la nature humaine 
dans la personne de J.-C. ? 

HyposTasis, s. (méd. ) hypostase, f. sédi- 
* ment des urines. 

Hyposraric, HyposTaTICAL [hip-0-statt'- 
ik,—i-kall adj. hypostatique, 

HyrosraTicaLLY | hip-o=statt -i-kal-li ] 
adv.-hypostatiquement. 

HYPOTENUSE [hip-ott'- -i-niouce] s. (é0m. ) 
hypoténuse, £. le côté opposé à l'angle 
droit. 

HypoTueca [hip-oth'-i-ka] $. D à re so 

e, m. nantissement, M: 

To YPOTHECATE {hip-oth' ikéte] ET 
hypothëéquer, donner pour gage. 

HyPoTHEsis FES incice) 8. 
thèse, {. système, m. 

Hypormeric, HYPOTRETICAL [hip-0-thèt'- 
ik,—i-kal] adj. hypothétique, supposé, 
conditionnel. 

HyroruericaLLy [hip-o-thèt'-i-kal-li] 
adv. bypothétiquement, par hypothèse, 
par supposition. 

Hyporyrosis (hi ti-pb'=cicel s. (rhéL.) 
hypoty se, f. sl pin 

Hyson | ihé 


hypo- 


!seuné) 8. hyswin, 7” 
vert. 

Hyssop [hiss'-eup] s. hysope, f. plante 
aromatique 

HYSTERALGY Thiss’ -ter-al-dji] s. (méd.) 
hystéralgie, f. 

Hysreric, HYSTERICAL [ hiss-tèr'-ik,—i= 
si mi Mytériregs qui a des vapeurs, 


HE | (hiss-tBr” ke) s. pl. hystéri- 
cisme, person spasmodique des nerfs, 
vapeurs, f. pl 

HYSTEROCELE Pis èr-o-cile) 8. hystéro- 
cèle, f. desceute dela matrice, 

Hyvke, s.(Voy. Hi the.) 


A =. 
I AA 8. 1 F neuvième lettre de juin 
ï, pro à a F6 pronom d doit être prononcé 


di. 

Jamsic (aï-amm'-bik] 8. iambe, ». pied de 
vers grec où latin, com osé d'une syl= 
labe brève suivie d’une longue. 

JamBic, adj. iämbique, en iambes. 

TaMBus ai-amm -beuce] s. iambe, #. 

TATRALEPTIC. [aï-a=tra-lep'=-tik) 5. iatrae 
lepte, | remède extérieur, frictions, 

Isex [aï-bekce] s. bouc sauvage, m. 

Iris [aï'-bice ] 8. ibis, m. oiseau qui, dit 


on, dévore ts. 
Ice f. aïce ; 8. glace, f.: eau durcie par le 
froid; liqueur, fruits — 40 
ice, : re les 


| 
| 
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ou, Drex [ik=diène] je sers. C’est la de- 


£ rinces de Galles. * 
en 2 à rares 8. ichneu- 
nav m. rat d'Égypte de la grosseur du 


€ 

IcnnocRarax [ik-nog’-ra-f] 8. délinéa- 
tion, f. er m. 

Icaor [aï'-kor] s. ichor, m. sérosité âcre, 
humeur, lp. 

JIcnonous (aï’-kor-ence] adj. ichoreux, 
séreux et âcre. 

IcuTaxoLo6y (ik-thi-ol'-6-dji] s. ich- 
thyologie, f. traité sur les poissons. 

Icurayopnagisr (ik-thi-of-a-djiste] s. 
ichthyophage, m. mangeur de poisson. 

IcuruyopuaGx (ik-thi-of-a-dji] s. ich- 
thyophagie, À 

IcicLE (ai-ci-kl] 8. chandelle de glace, 
un glaçon oblong. 

pr: (aï'-ci-ness ] s. glace, f. froid ex- 
rême. 


Icon [aÿ-konne] s. image, f. portrait; #. 

IconocLasr {aï-konn'-0-kiaste] 8. iCOn0= 
claste, #. briseur d'images. 

IcoNocrapuy | aï-konn-0g'-ra-fi] s. icono- 
graphie, f. description des images. 

ICONOGRAPHICAL | aïi-konn-0-graf-i-kal ] 

” adfs iconographique. * 

IcoNoLOGY |aï-konn-ol-‘6-dji] 8. discours 
sur les images, les bustes, etc. 

Icrenic, IcreriCAL [ik-ter-ik,—i-kal)] 
adj. (méd.) ictérique : attaqué de la 
launisse; qui guérit de la jaunisse. 

Icx faï'-ci] adj. glacé, glacial, froid. 

IcYPEARLED (ai'-ci-peurlde] adj. couvert 
de paillettes de glace. * 

Y'n {aïde) contraction de Z had, et de 
L'would. e pensée, f. 

InEa [aï-dif-a] s. idée, f. notion, f. 

IDEAL |aï-di'-al] adj. idéal, intellectuel, 
mental; non réel. 

Iorarism {aï-dil-a-lizme) s. idéalisme, m. 

IpgaLLy [aï-di‘-al-li] adv. en idée, menta- 
lement, 

Inewric, Inenricaz (aï-denn'-tik,=i-kal] 
m2 identique, compris sous une même 
idée, 

IpenricaLLY (aï-denn’-ti-kal-li] ad. iden- 
quéinent. es” 
IDENTIFICATION {aï-denn-ti-f-ké’-cheune] 
8. se [."preuve, f. iden- 

tité, f. 

To JIpENrteY (aï-denn'-ti-faï] va. identifier, 

Joexriry, ENTICALNESS (aïi-denn'-ti-ti,— 

| ness] s. identité, f. conformité 

parfaite, 

j Laïdze] 8. pl. ides, f. pl. milieux des 

mois chez les anciens Romains, 

Iniocracy  [id-i-oc'-ra=ci | s. idiocrase, f. 

. tempérament, #. 4 x 

Aprocy [id -i-0=ci] s. idiotisme, »”. imbé- 


> (a Es, 
Into |id'-1-0me].s, idiome, ». : langu 
“pe à une nation, dialecte, ». 
JoiomariC, InioMATICAL |id-i-o-matt'-ik, 
oral adj. idiomatique, particulier à 
une langue. 
Jnxor [id'-i-ote] 8. idiot, ». imbécile, m. 


m. stupide, ”. » M. Le 
Imonc (id-irotl-ik] dy. imple, - 
stpide, es Par ion 


IGN 


Imiomism (id'-i-ott-izme}s. idiotisme, m. + 
location particulière à une langue; im— 
bécillité, f. faiblesse d'esprit. 

"To Iniorze |id'-i-ott-aizé] on: devenir 
idiot, s’abètir. at} # 

ILE [ai -dl”] adj. paresseux, fainéant, oi- 
sif ; inutile, vain. 

To nie, vn. fainéanter, passer son 
temps dans l’oisiveté, être oisif. 

IDLEREADED, IDLEPATED [ aï-dl-hèd-ède , 
— pé-tède] adj. fou, déraisonnahle. 

Inceness (aï-dl'-ness] 8. sse, f. fai- 
péantise, f. oisiveté, f.; frivolité, f. 
inutilité, f. We 

Ipcer (aï-dleur] s, un fainéant, un oisif, 
un désœuvré. « ee 

Incy (aï-dli] adv. oisivement, avec oisi- 
veté ; follement.. “ 

InoL f, aï-deul} 8. idole, f: :fausse divi- 
nité; objet d'une passion extrême. 

IDOLATER (aï-dol':a-teur] s. idolâtre, #2. 
gentil, #. païen, m. « À 

To InoLATRIZE [aï-dol'-a-traïze] va. idolà- 

» :trer, adorer des idoles, 

InoLATROUS [ aï-dol'-a-treuce | adj. ido- 
lâtre, qui adorerdes idoles, 

IozaTRousLy [aï-dol'-a-treuce-li] wdr. 
en idolâtre. 

InozarTry, IporisM (aï-dol'-a-tri, ai-d0- 

«+ lizme]s. idolâtrie, f. cultes des idoles. 

Inozisr [aï-do-liste] 8. idolâtre, . 


païen, m. 
To Inouze [aï-do-laïze] va. idolätrer, 
aimer passionnément. LH 
InorizER (aï-do-laï-zeur] 8. celui qui 
adore, qui révère. = 
Ioneous [i-dô'-ni-euce } adj. propre, 
convenable. à 
Jovi [aï-dil) 8. idylle, f. petit poème. 
I. E. [aï-i (pour id est) c'est-à-dire.» 
Ir [if] conj. si, pourvu que, quand même. 
IF, 8. si,m.—Ifs pa À des sitet des 
; mais, Ge adj, 3gné je feu | 
GNEOUS [ig'-ni-euce] adj. igné, de feu, 
IGNESCENT |i nn adj. qui 
transmet le feu. DATE 
use Cigni/-ruice ] 8. pierre à 
JenicoLa (ig-nik'-o-la] 8: adorateur du 
feu, adj. ignicole, qui rend culte au feu. 
IGNiporeNT (ig-nip-o-tennte] adj. qui 
préside au feu. & 
IGNISRFATUUS [ig'-nice-fatt -iou-euce ]"s. 
feu follet, m. : 
To IGNTE |ig-naïte/] va. enflammer, met- 
tre en feu. 3 : 
Jexrrise [ig-naï'-ti-bl ad. inflammable. 
JeniTioN (ig-niche/-eune] s. ignition, f. 
état d’on métal rougi au feu, #. "° 
Téxovomous [ig-niv'-0-meuce ] adj. qui 


vomit du feu... … 3 
TooLE (ad A a. ignoble, bas, vil, 
sordide. 


_ InoëLy Lig-nô'-Hi] adv. ? ignoblement, 


IGNOMINIOUS fig-no-minn'-ence] ad. igno= 
miñieux, honteux. 
IexomrousLy (ig-no-minn/-ieuce-li] adv. 


ignominieusement, 
= fig'-n0-minn-i] s. ignominie, f. 


* 5 


RORAMUS (ig-no-ré-meuce] 8. ignoran- 
tin, m.ignorant, ignare, m.— Terme du 
employé par le jury d'accusation 

pour annoncer que l'accusation n’est pas 
soutenable. 

ms [ AE pu 2 8. ignorance, 
[. man savoir.—(Gr08s ignorance, 
ignorayce grossière. 

IcNoRanT [ig'-no-rannte] adj. ignorant, 


TGNORANTLE [ig'-no-rannte-li] adv. igno- 
ent, par ignorance. 

To 1x0 IGNORE Tig-nôre ] va. (peu usité) ne 

pas savoir, ne être convaincu. 

JcNoscrBLe (ig-noss'-ci-bl’] adj. pardon- 


IL, s. (Voy. Aile, Aisle.) 
Izex [aï'-lekce] s. "le chêne pes re. 


ny ma) a adj. (anat.) i 8. — 

Iliac passion, passion iiaque, 

ILtAD (ilrad) 8. Hiade, ue 
d’Homère sur la prise de a: Troie. ae PT 
Ex qu adv. aussi, de même. A 

LA ch méchant ;: malade. 


Has 

IL, $. mal, ». malh eur, 1. misère, f. 

11, adv. mal, difficilement. 

Tu LL {aïle] abrégé de J will. 

ILLAGERABLE (il-lass'-er-a-bl’] adj. qui 
ne peut être lacéré ou déchiré. 

ILLACHRYMABLE | il-lak' =ri-ma-bl') adj. 
qui ne peut pleurer. 

Izcarse (il-lapse'] s. communication, f. 
émanation, f. 

To ILLAQUEATE il-lak=-oni-éte) va. em- 
barrasser, s 

ILLAQUEATION Lake oui--cheune ] 8. 
embarras, #. piége, 

ILLATION Fate et 8. conclusion, f. 


. pi Le adj. conclasif, 
nt il-läud'-a-bl'} adj. indigne 


IcLauDagLY [il-läud'-a-bli] ado. d'une 
- manière de louange; digne de 


blime. 
Iu-sa [il'=brède] adj. mal élevé, mal- 
e. 
ILL-BREEDING [il-brid'-igne] s. malhon- 
nêteté, FT “ot manières. 


ILLEGAL se (Ha adj. ilégal, illicite, 
contre la loi. 


ILLE -li-gal'-i-ti] s. illégalité, 
Bass (EN ad LS EE r 
sure [il-ièd'-dji-bl’] adj. illisible, 
LOS ILLEGITIMATION Gide 
i-ma-Ci,—i-mé”: ne De # 
lusermdre ( {il-li-djitt -i- (j. 
DT FRANS 
Iran RE venrdb adj. laïd, 
ILL=PAVOUREDUE fil-fé'-venrde-li] ado. de 
DL a Tor se =veurde-ness] s. 


num Ub-er-al) ai. ilibécl, 
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IELIBERALITY Ares hi avarice, 
[. mesquinérie, 
ILLIBERALLY (ae adv. mes- 
= quinement, en à 
Jr | mali: adjsilicite, défendu, 
prohi 
Iuticrrey [il-liss'-ite-li] adv. illicitement, 
aies tement. 
LLIGHTEN [il-laï'’n] va. (inus.) 
éclairer. 
Iccimrragce, ILDuTED (il-limm'-i-ta-bl', 
—i- AK adj. illimité, sans limites, 


sans 

ILLIMITABLY Lx (i-limn =i-ta-bli] adv. infi- 
niment. 

ILLIMITEDNESS [il-limm'-i-tèd-ness ] s. 
immensité, f. grande étendue. 

ILLITERACY, ILLITERATENESS |il-litt'-er-1- 
ci, — éte-ness] s. ignorance de la litté- 


rature. 

Tiutrenire (ilHitt'-er-éte] adj. illettré, | 
ignorant. 

ILLNATURE, ILLNATUREDNESS [ il-né'- 
tchoure, - — tehourde-ness] #. mauvais 
naturel; malveillance , f. 

AULNATURED (il-né' chourde] us d’un 
mauvais naturel, méchant; malveillant, 


acariâtre. 
ILLNATUREDLY [il-né’-tehourde-li ] ar. 
» par malice, par méchanceté. 
crue il'-ness) s. maladie, f. indisposi- 


fu {il-lod'- Ge Re N (phlos) 
illogique, contraire à la D ut 

IzLoGICALLY (il-lod'-dji-kal-li] adv. d'une 
manière pis S la . ique. 

ILLOGICALNESS [ il-l FT 8. 
absence, défaut S hgique: (philos.) 


illogicité, 
brties * L trénde) adj. mal discipliné, 
mal dressé. [voir, se-jouer. | 
To ILLU»E |il-lioude’] va. tromper, déce- 
To ILLUME, {0 ILLUMINE, {0 ÎLLUMINATE 
Cil-lioume’, il-liou'- mine, — mi-néte | 
va. illumin 
ILLUMINATI hou sé s. pl. les 
illuminés, sectaires partisans du isme. 
LLLUMATION mme ea s. 


-mi-né tive] adj. 


ILLUMINATOR ont l-mi-né-teur] 8, celui 
qui illumine, qui, éclaire. 

IzLummnisw [il-liou'-minn-izme] s. illu- 
minisme, ". doctrine des illuminés. 
ILLUSION -liout=jeune] s. illusion, f. 

erreur, . prestig e, M 
pr Kimter Lilliou'-cive,—seur-3 
Ij. illusoire, tro 
BUS (il-hou!-c v-H] adv. illusoire 


To ILLusTRATE (il-leuss'-tréte] va. illus- 
ca rendre illustre ; expliquer, 


IuLvSrRaTIoN il-leuss-tré/-cheune] s. ex- 
piosions . exposition, f. éclaireisse- 


ment , 
TLUSTRATIVE (il-Lenss'-tra-tive] adj. ex 


LME 
ill 


ee 
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IZLUSTRATOR {il-Jeuss!-tra-teur] 8. expli- 
cateur, "2. cn m. 

ILLUSTRIOUS =tri-euce] adj. illus- 
tre, 2 

ILLUSTRIOUSLY (il uss'-tri-euce-li] adr. 
d’une manière illustre. 

ILzusrTRIOUSNESS [il-leuss'-tri-euce-ness] 
s. grandeur, f. gloire, f. célébrité, f. 

Iz-Wics (il-ouile ] s. rancune, f. aver- 
sion, f. malveillance, f. 

Tu [aime] abrégé de I am. 

IMAGE [imm'-édje] s, image, f.; portrait, 
m.: idole, f. 

To IMAGE, va. imaginer, concevoir. 

IMAGERY |[imm'-6-djeur-i] s. images , m. 
pl. gros f. tableaux, m. pl. 


fe pl. 

UT. CP [ Lad-dji-na-l adj. ima- 
ginable, concevable. 

IMAGINARY i-ma 7 7 ei imagi- 
naire, il 

IMAGINATION {i-mad-dji-né' -cheune] s. 
imagination, f.; faculté d'imaginer, 
bn ; pensée, f. idée, f. concep- 
tion 

IMAGINATIVE [ i-mad'- 2 a adj. 
imaginatif; fantasti 

To IMAGINE [i-mad' je] va. s'imaginer ; 
imaginer, concevoir; tramer, inventer. 

Les vas -dji-neur] &. celui qui 


PTT ia pute 8. iman, #. prêtre maho- 
uétan. 


IMARET (aï!-mar-ette] s. imaret, #. hôpi- 
tal chez les Turcs. 

To Imvan [ini-banne'] va. proscrire. 

To Tusanx (imm-bagnk’] va, faire des at- 
terrissements, des digues. 

PSE ('iram-bagak/-ménnte ] s. 


e, f: 

7 mères Cimm-béthe’] va. baigner, 

plonger. 

Iupeciie [imm'-bi-cile) adj. imbécile, 
faible d'esprit, idiot. 

ImmEcrciry imm=bi-cil'-i-ti] 8. imbé- 
cillité, f. faiblesse d'esprit. 

To Ive» {imm-bède] va. coucher, poser, 
enfoncer dans, ete. 

To Imt8e [imm-baïbe!] va. imbiber, s'im- 
biber, imprégner; adopter, avoir l'es- 
prit imbu de. [bibe, m. 1] 

ImBiper [imm-baïb'-eur] s. celui qui im- 

ep imm-bi-biche'-eune] $. imbi- 
« l'action d’imbiber, de s’im- 


ler, 
ete Rs a #. enhar= 


Ban onze va. tenir 
; Chérir, embrasser, 
imm-baounde’] va. enfermer, 


ES fin hace va. voûter, arquer. 
Fe rn ado His de Las 


= va. 5 
amer malheu- 


IMM * 
ImBowMENT [imm-baou'-mennte] s. voûte, 


e, 

rdnnice G n'=gl"] va. fet- 
tre en confusion, se disputer. 

IMBRICATED Gimm'=bri- ké-tède] adj. im- 
briqué, di comme des 

ImsricaTIoN [imm-bri-ké'-cheune] &. état 
de ce qui est imbriqué. 

To Twerown |imm-braoune"] va. rembru- 

NE A CL 1] ver 

) IMBRUE n!] va. , 
mouiller. Ki - À 

To JusruTe (imm-broute] w@. abrutir, 
ravaler, 
To ImBuE {[imm-biou'] va. imbiber im- 
pores teindre; inspirer, remplir. _ 
part. imbu. 

To pret à (imm-beurce” ] va. embourser. 

Dorasuury (imm-i-ta-bil'-i-ti] 8, qua- 
lité de ce qui est imitable. 

Durance (imm'-i-ta-bl'] adj. imitable, 
qu’on peut imiter, 

To _ImTATE ['immiei-tété | va. imiter, 
prendre pa modèle; copier, contre- 
Jar, singe 

IMITATION inim A Haéhette] 8. imita- 
tion, f. l’action d'imiter. 

INITATIVE [imm'=ité-tive Fa imitatif. 

Inraron [imm'-i-té-teur] $. imitateur, 
m. £elui qui imite. 

Lurarrix [imm'si-té-trikee] s. imitatrice, 
f. celle qui imite, 

ImMacuLATE (imm-ak'-ion-léte] adj. im- 
maculé, sans tache, pur. 

TMMACULATELY Cimm-a ou-e1y ab. 
avec pureté. 


DOLCTEATENES [inmak Mbn-léte-noés] 
. pureté, f. 
hoc Lt fimm-al'-i-a 1°] ail. q 


n’est pas malléable, 

To TMMARaCLÉ un 7-1 ] va. en- 
chaïner, emmenotter. 

IMMANE [imm-éne"] ui. ‘vaste, énorme. 

ImMANELY [imm-éne'-li] % FE ut à 
sement, Cru | 


Iuma: 

que, inhérent. | 
ImMaNiTY ting ee 8 [. 
cruauté, f. férocité, f. a 
IMMARCESSIBLE rare “ 
immarcessible, inc 


‘ 


LE 


IMM 
ATURENESS, IMMATURITY [ imm-a- 
ioure/-ness , — tiou/-ri-ti ] $. manque 
de maturité. 
Immeariiyry [imm-i-a-bill-i-ti] s. obsta- 
cle, m. empêchement, m. 
IMMEASURABLE (imm-èjé"-ou-ra-bl'] adj. 
incommensurable, qu'on ne saurait 
mesurer, 
IMMEASURABLY [imm-èje'-ou-ra-bli] ado. 
immensément, sans mesure. 
IMMECHANICAL -i-kann'-i-kal] adj. 
contraire aux lois de la mécanique. 
Iumeptacy res 8. puissance 


Pc im-t'-di-êt] adj. immé- 
diat, présent, actuel. 

ImeniaTeLy [imm-i' ‘-di-éte-li] ado. im- 
médiatement, de suite, incontinent, tout 
à En Rs 


IMMEDIATENESS [imm=i'-diséte-ness ] 8. 
état présent, actualité, f. 

IMMEDICABLE imm-bd'=i-ka=bl"] adj. it- 
remédiable, incurable, 

TMMEMORABLE | im-memm'-0-ra-bl 
dont on ne se souvient pas; qui ne mé- 
rite pas qu'on se le rappelle. 

IMMEMORIAL [imm-i-mÔ'-ri-al] adj. im- 
mémorial, très-ancien. 

Bates [ina enbe ] adj. fnihimise, 
vaste 

IMMENSELY [imm-ennce’-li] adv. immen- 
sément, infiniment. 

IMMENSITY [imm-enn'-ci-ti] 8. immen- 
sité, f. étendue immense. 

IMMENSURABILITÉ limm-enn-chioucra-bil’- 
i-ti} 8. incommensurabilité, 

IMMENSURABLE Limm=enn'-chyou-ra-bl] 
adj. incommensurable, qui ne peut être 

To lasès, te 1 [imm-erdje’, 

o IMMERGE, {0 IMMERSE 0 — 
erse] va. lang longe r dans, 

son. fimmcer cite à indignité À 

te, 

ImMERSE [ L'imm - erce!] adj. immergé, 
plongé, enfoncé. 

Damas RE -p Nr s. immér- 


sion, ne Ye ion done 
: np jus er au. immersif, 
al 

DareroneAL [imm-i-thod!-i-kal} adj. 


sans méthode, confus. 

IMMETRODICALLY Cimmei-thod'=i-kal- 
av. sans Eng + ER : sans 
ordre, sans 

IMMETHODICALNESS imm-i-thod'-t- ka 
ness] s. e de méthode, 

ENCE | FT bg 
f. danger t. 
menaçant. 


ne peut êt ] 
ImMISSION limm=iche!-eune] s” 
ane isection, fe Fiction de 
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To Imwir [imm-itte'] #4. faire une injec- 


‘tion 

To Dax Cimm-ikce!] va. mêler, mé- 
anger. 

Imxrion [imm-ikce'-tcheune] 8, immix 
tion, f. maniement des effets de l’hé- 
rédité. 

Dmosicrry [imm-0-bil'2i-ti] s, immobi- 
lité, f. état imnobile, 

IMMODERATE [imm-od'-er-ête] adj. im- 
modéré, excessif. 

IMMODERATELY [imm-od'-er-éte-li] adv. 
og 7 à sans modération, avec 
excès, 

IMMODERATENESS , IMMODERATION, [imm- 
od'-er-éte-nes8, —er-6-cheune) 8. im- 
gr nl [. défaut de m 
excès, 

posomeer (imm=od'=este] adj .immodeste, 
obscène, indécent. 

ne [imm=od'-este-li] adv. im 
pat 

Immonesry nin-od est] 8. immodes- 
tie, f. indécence, f. 

To IMMOLATE [imm'-0-léte] va. immoler, 
sacrifier. 

JuMoLATION [imm-0-lé'-cheune) #. immo- 
lation, f. sacrifice, m. 

IMoMENT (imm-0'2menhte] adj. (inus.) 
peu important. 

ImmoraL (imm-or'-al] adj. immoral, vi- 
cieux, sans mœurs. 

IMoRALITY Jimm-or-al'-ii] $. immo- 
ue défaut Je moralité, débauche, f, 

ra 

plant fi [imm-or'sal-li] ado. d'une ma- 
nière immorale. 

ImmorrTaz [imm=or’-tal] adj. immortel, 
pe [talité, f. 
IMMORTALITY fimm-or-tal'-i-ti] s. immor- 
To ImmorTALIZE [imm=or'-tal-aize] va. 

immortaliser, éterniser, 

Be" {imm-or'+tal-t] adv. éter- 


ération, 


Poe (mont adj. immo» - 


û bile, Erbrer +3 6 

MMOVABLENESS, IMMOvABLITY [inimi=ou' 
vabl'-ness,va-biliti]s. raie 

IMMOVABLES À pe in $. im- 
me 

ImMovaBLy (imm-ou'-va-bli] adb. inébran: 
lablement, 

Iumuxo (imm-eunde']adj. immonde, sale, 
impur, obscène. 

JMMUNDICITY Mat Mb 8. in- 


To IMNURE here 
murailles ; enfermer, 

IMNUSICAL [imm-ion' ris ] adj. divère 
dant, sans harmonie. 

IumorABILITY, IMMUTABLENESS | ou 
ta-bil ti, imm-iou'=ta-bl=ness] s. 
immutabilité, f. ité, 

IMMUTABLE [imm-jou’-ta-bl ] adj. me 
muable, in: 


DMMUTABLY se ab} ad Sas 
IMMUTATE [ tête] adj. qui n'a 
pas changé. : 


7 


+ 


PE 


GE ee ann pi ED] mi é à 


E * 
2 


| eunnde,—eunn-éte] adj. plein de pas- 


22 ©. Im 
'ATION jou-té - cheune ] 8. 
tbe tion, f: { 
[immpe] 8. m. eton, #.; Iu- 
“tin, ». diablotin FRET ' 


; in, M. 
To Im, wa. allonger, ajouter, greffer. 
ic (imm-pé'-ka-bl] adj. qu'on 
- ne peut apaiser. 
lo Empacr (imm-pakte!] va. serrer, for- 
tement, cogner. 
IMPACT, s. touche, £ impression, f. 
To ImpAIR [imm-pére] va. diminuer, al- 
térer, gâter. 
To ImpaIR, on. s'user, perdre de sa valeur. 
MPAIRMENT [imm-pére'-mennte] s. dimi- 
nution, f. altération, f. 
AMPALATABLE (imm-pal'-6-ta-bl] adj. dés- 
pue” au goût. 
To fweaue (iram-péle] (Voy. to Empale.) 
IMPALEMENT [imm-péle-mennte](Voy. En- 
palement.) 
"IMPALPABILITY [imm-pal-pa-bil'-i-ti] s. 
impalpabilité, f. 
IMPALPABLE |[imm-pal!-pa-bl'] adj. impal- 
able, qui ne peut se sentir, ne peut 
étre touché. 
To ImpALsy [imm-päl-zi] va. frapper de 
paralysie. 
To ImPANATE (imm-pé'-néte] va. incor- 
porer avec du pain. 
IMPANATION [imm-pé-né'-cheun£] s. im- 
panation, f. é 
To IMaNNEL (imm-pann'-el] va. dresser 
la liste du jury; inscrire sur celle 


“To IMpArADISE [imm-par'-a-daïce] v4. 
rendre heureux, mettre dans le paradis. 

Imparirx [imm-par'-i-ti] 8. inégalité, f. 
disproportion, f. disparité, f. 

To Imparx [imm-park'} va. enclore, pa- 
lissader. 

IMPARLANCE [imm-par'-lannce] s. con- 
sultation, f. 
To ImpanT (imm-parte'] 4. accorder, 
donnef; faire part de, communiquer. 
ImparriAz (imm-par’-chal] adj. impar- 
tial, équitable, juste. 

ImbarTiALtTy (imm-par-chi-al-i-ti] 5: 
impartialité, f. justice, f: 

ImparTIALLY |imm-par'-chal-li] adv. im= 
partialement, équitablement. 

eue [imm-part-i-bl] adj, com- 


" imm-parte-mennte] s. com 


münicable. 
R' ï. 
impe-pass =a-bl] adj. im- 
praticable, be ne ro | Cr 
IMPASSISLENESS (i 


pache'-eune] va. faire 
e impression sur, agitér 
iner 


“vivement, : 
TMPASSIONED, IMPASSIONATE [imm-pache- 


= sion, fortement ému. 
"NP adj. insen- 
VELY [imm= iv-li avi 
sr RAA pass'-civ-li] ado. avec 


+ 


+ ‘+ + YA 


nr 


IMPASTATION [imm-pass-té'-cheune) 8: ime 
on 


pastation, f. pâte, f. stuc, ». 


InbarrENcE (imm-pé-chennce] s. impa- 


tience, f. empressement, #4. £ 


IMPATIENT [imm-pé -chennte] adj. impa 


tient, inquiet, ardent, empressé. 


ImpartENTLy (imm-pé'-chennte-li] adv. 


impatiemment, avec impatience. 
IMPATRONIZATION [ imm- pé-tro-naï-zé!= 
cheune] s. pleine possession, x 
lo ImpaTRONISE ([imm-pé'-tro-naïze] 24. 
s'impatroniser, se mettre en possession. 
To Impawn (imm-pâune] va. engager, 
mettre en gage. ” 
To Impeacx (imm-pitche’] v4. acouser; 
déférer ; empècher. 
Impeacu, 8.empèchement, #. obstacle, m. 
ImpeACHABLE (imm-pitche'-a-bl] adj. ac 
cusable, (énus.) qu’on peut accuser. 
ImPEACHER (imm-pitche'-eur] s. accusa- 
teur, m. dénonciateut, #4. 
ImPEACHMENT (imm-pitche'-mennte ] 8. 
empèchement, ®. 0 tacle, m.;accusa- 
tion, f. dénonciation, f. ! 
To ImPEARL [imm-perle'] va. former en 
perles, orner de perles 
impeccabilité, f. impecca.ce, f. 
Des per {imm-pek'-ka-bl’] «dj. impec- 
cable, incapable de pécher; infaillible. 
Iwpep (immpte] adj. prolongé, grefé, enté. 
To Impene ([imm-pide'] 24. empêcher, 
obstruer, arrêter. | 
ImPEDIMENT [imm-pèd'-i-mennte] s. empêè= 
chement, #. obstacle, m. | 
Hwenirive | imm-pèd'-i-tive ], adj. qui 
empêche. (avancer. 
To Imeez [imm-pel'} va. pousser, faire 
IMPELLENT, IMPELLER {imm-pel’lennte, 
—léur} s! moteur, m.: force motrice. : 
To fes fun penis) vn. pencher, 
menacer, suspendu sur. s 
IMPENDENCE, IMPENDENCY [ imm-penn'= 
dennce,— denn-ci] s. imminence, f- 
TMPENDENT, IMPENDING (imm-penn” E 
—digne] adj. imminent, menaçant. 
IMPENETRABILITY , . IMPENETRABLENESS ; 
[imm-penn-i-tra-bil'-i-ti, n i- 
tra-bl'-ness] s. impénétrabi AFTER 
ImPENETRABLE (imm-penn" l], adj. 
impénétrable; imperméable. 
ImPeNeTRAgLy (imm-penn'-i-tra-bli] 4dv. 


urci au crime. F 
IMPENITENT, s. un impénitent, celui qui 


est end! hé. 
mr pers 2h 
en i j s se . 
ImPENNOUS limm-penn'-euce] adj. quin'a 
int d’ailes. ie DU | 
ImperaTE [imm'-per-éte) adj. fait r im 
IMPERATIVE [imm-per’-a=tive) Time 


Dwenarivezx (imm-per'-a-tiv-li] ado. 
impérativement. : 


IMPECCABILITY (imm-pek-ka-bil'-i-ti] ( 


? _ WP »”" 


IMPERCEPTIBLE {imm-per-cèp'-ti-bl'] adj. 
imperceptible, invisible. 
IMPERCEPTIBLENESS [imm- per - cèp'-ti- 
Dee qualité d’être impercep- 
le. 


ImPERCEPTIBLY [imm-per-cèp'-ti-bli] adv. 
imperceptiblement. 

ImPerrecr (imm-per'-fekte] adj. impar- 
fait, incomplet, défectueux.—The im- 

+ _ perfect tense, l'imparfait. 

IMPERFECTION {imm-per-fek'-cheune ] s. 
imperfection, f. défaut, #1. F 

IMPERFECTLY Dur en) adv. im- 
parfaitement 

IMPERFORABLE [imm-per’-fo-ra-bl ] adj. 
qui ne peut être percé. 

ImPERFORATE [imm-per'-fo-réte) «dj. qui 
n’est point perforé où percé. 

IMPERFORATION [imm-per-fo-ré/-cheune] $. 
{méd.) imperforation, f. A 

IupertAL [imm-pire-i-al] adj. impérial, 
de l'empereur, de l'empire. 

ImPertaLisT [imm-pire'-i-al-iste] 8, im— 
périaliste, m. t ou sujet d'un em- 


LS fimmepireiali-ti) s. pou- 


voir im à 

IuperaLLy (imm-pire'-i-al-li] adv. en 
souverain, ES 

To IuperiL [imm-per'-il] va. mettre en 
danger, exposer. 

Imperious (imm-pi-ri-euce] adj. impé- 


ï ER | 
IMPERMEABLE (imm-per'-mi-abl] adj. im- 
Poe im, er Er pe . \ 
PERSONAL (imm-per'-sOnn-: j. (gr 


im & 

Nr limm-per’-sonn-al-i-ti] 8. 
qualité de ne se rapporter partieulière- 
ment à personne. : 

ImpersonALLy [imm-per’-sonn-al-li] ado. 


ellement. + al 

 * } IMPERSONATE Éarx rue: va. 
r rsonnifier, ise 
= IMPERSPICHITY doun-pe 


Ir. 
ik-iou!-i-ti] s. 
obscurité, s 


; D Cm pa-si done 
AMPERSUASIBLE (imm-per-soué!-zi-bl'] adj. 
rorarpes persuader. je 


mbe. 


m2 » 
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IMPERTINENT, s. un impertinent ; un im= 
portun. ami 

IMPERTINENTLY | imm=pér'-ti-nennte-li ] 
adv. impertinemment; mal à propos; 
d’une manière importune. 

IMPERTRANSIEILITY (imm-per-trann-si-bil!- 
i-ti] s. impénétrabilité, f. qualité de ce 
qui ne peut être traversé. 

IMPERTRANSIBLE [imm-per-trann'-si-bl'] 
qui ne peut être traversé. 

IMPERTURBABLE (immper-teur’-ba-bl”] adj. 
imperturbable, qu’on. ne peut émou- 
voir; immobile. 

pepe : à per ed 
s. imperturbabilité, f. calme, #. 

Iwpenvious [imm-per'-vi-euce)] adj. im- 
pénétrable; inaccessible, , 

ImPEnvIOUSLY [imm-per/-vi-euce-li] adv. 

de manière à empècher un passage. 

IMPERVIOUSNESS [imm-per'=vi-euce-ness] 
8. imperméabilité, f. 

Impericinous [imm-pi-tid'-dji-neuce] adj. 
 dartreux. dartre , 

ImPETIGO Cimm- pèt' -i- 80 8. (méd.) 

ImPerrage (imm'-pi-tra-bl’] adj. (jur. 
impétrable, qu'on peut obtenir. … 

To ImpgTRATE [imm'-pi-tréte] va. impé- 
trer, obtenir. 

IMPETRATION [imm-pi-tré'-cheune] £, im- 
pétration, f. ame go à 

ImperTRATIVE (imm/-pi-tré-tive] adj. qui 
peut être obtenu, 

ImPErRATORY (imm/-pi=tré-torei] adj. 
en forme de pétition. 

Tweruosrry, ImPeruousness [imm-pèt- 
iou-oss'-i-ti, imm-pèt-iou-euce-ness} 
8. impétuosité, f. violence, f. fureur, f. 
véhémence, f. 

Iwperuous [imm-pèt'-iou-éuce] «dj. im— 

… pétueux, violent, fongueux. 

ImPeruousLy {imm-pèt-iou-euce-li] dv. 
impétueusement, avec fureur. 

Iweerus [imm'-pi-teuce] s. impulsion, f. 
force agissante. 

IMPICTURED pe ik'-tcheurde ] adj. 
. peint, rep , Imprimé. 

Bee [imm-pirce'] va. percer, pé- 

rer. 

ImPrEnceAgLE [imm-pirce-a-bl’}ad;. qu'on 
ne saurait percer. x * 

Iuprery [imm-pañi'-i-ti] 8. impiété, f. îr- 


To IMPIGNORATE fimm-pigi-no-réte) prête] ba. 
mettfe en gage. 
ImPiGNORATION (imm-pig=no-ré"-cheune] 

s. l’action de mettre en 7 
To .ImriNée (imm-pinndje'] vn. frapper 
contre, choquer. qi 
IMPINGUATE, [imm-pign'-guouéte] vien 
ser. - , 
Imrous (imm'-pi-euce] adj. impie, irréli- 


pie, avec impiété. 
IMPLACABILITY, IMPLAGABLENESS - 

plé-ka-bil'-i-ti, er en -ness; 
-ka-bl'] adj. impla- 


d’ane 


© To ImpuicaTe [imm'-pli-kéte] va. impli- 


| IMPLÜMED, ImPLUMOUS ler pa 
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Ja, graver, im- | Import [imm'-porte] s. importance, f, 
importation, a} * gi) objets impor 

IMPORTABLE (imm-pôrt'-a-| A 
peut s’importer. [tance, f. 

IMPORTANCE (imm-pôr”-tannce] s. met) 

IporTanT (imm-por'-tannte).adj. impor- 
tant, considérailée 

ImporTANTLY (imm-por'-tannte-li] ado. 
d’une manière importänte. 

IMPORTATION [imm-por-té'-cheune] 8. im- 

È portation, f. Ep pure E 

MPOATER [imm-pôrt-eur] 8. célui qui 

importe des scie LR / LE 
-IPoRTUNACY [imm-por'-tiou-na-ci] 8, 
l’action d'importuner. %# : 

IMPORTUNATE (imm-por'-tiou-néte] adj. 
incommode. x 

IMPORTUNATELY [ imm-por'-tiou-néte-li] 
adv. importunément. 

IMPORTUNATENESS [ imm-por'-tiou-néte- 
ness] $. importunité, f. . 

To IMPORTUNE (imm-por-tionne/] #4. im- 
portuner, se rendre importun à, tour- 
menter, ennuyer. 

IMPORTUNE, «dj. impoi incommode. 

ImporruneLy (imm-por-tioune'-li] adv. 
importunément, avec importunité. 


-té"-cheune) s. 


" On, /. 
IvrcAuSrerLrry (imm-plâu-zi-bil-i-ti) s. 


lance, f. 

IMPLAUSIBLE [imm-pläu'-zi-bl] adj. qui 
n’est pas plausible. 

To Iwzeacu [imm-plitche'] va. (énus.) 
entrelacer, tresser. 

To ImPLEAD [imm-plide!] va. poursuivre 
en loi, faire un procès à. à 

Jupcemenr [imm'-pli-mennte] s. outil, #2. 
instrument, m. ustensile, 2. 

Imcerion (imm-pli'-cheune] s. remplis- 
sage, m. plénitude, f. s 

Impcex [iram'’-plekce] adj. embrouillé, 
implexe. 


quer, embarrasser. ‘ 

ImPuicarioN (imm-pli-ké'-cheune] s. (jur.) 
implication, f, . bts 

æuicrr [imm-pliss-itte) adj. implicite, 
compris tacitement. _ Ê 

Impucrrcy [imm-pliss'-itte-li] adv. im- 
plicitement, aveuglément. 

Impuicrrness [imm-pliss'-itte-ness ] s. 
confiance sans réserve, f. 

Imezrep (imm-plaïde] adj. impliqué, com- portunité, f. assiduité fatigante. DS 
pris, inféré, To Impose |i 


ImPLORATION fimm-plô-ré"-cheune] 8. im- | joindre; attribuer: (#ypA disposer les 

ploration, f. (ënus.) supplication, f. pages pour le - on 

To ImpLoRE [imm-plôre’] va. implorer, où upon, en i f, , en faire 
: accroire, Fe 

[imm-plô'-reur] s. celui qui | ImPose, s. command injonc= 


tion, f. ordre, ". 


Iuporrontry [imm: m'=ni-ti] 8. ime 


w 


IMPOSABLE [imm-pô'-7a-bl'] adj. qu'on è 


imm-plou'-meuce] à lumé. … peut imposer. , 
To Impcy [imm-plaï'] va. impliquer, con- |"Impos =zeur) s. celui qui im— + 
sopi lsce. (Vor. 10 Empoison.) nu 4 quienjoint, . af 
ISON, 24, (Voy. {0 ison. mm<po'-zigne] adf. 
ImPOLARILY (imm-pô ct adv, con- | Tmbos ; CE er 2 ne] 8, 
traire aux pôles. =| °{{yp)mmarbre sur lequel on impose. 
Impozanyrx (imm-pô-lar'-i-ti] s. éloigne N (imm-po-ziche'-eune) 8. impo= 


ment des pôles, #.absence de polarité, f. 
Jmpouicy [imm-pol'-i-ci] s. inopportuni supercherie, /. imposture, f; 
té, f. indiscrétion, f. x ImposstB] [ imm-poss-i-] 
Impoure [imm-po-laïte! ] adj, impoli, impossibilité, f. 
grossier, malhonnète. IMPOSSIBLE [imm- on adj. impos- 
ImpozireLx [(imm-po-laîte’-li] adv. impo- sible, fmpreticable, infai. : 
liment. [politesse, [.] | Imposr [imm-pôste] s. impôt, #1. imposi- 
Ipozrreness [imm-po-laïte'-ness] 8. im A, 
Hworrricas [imm-pol'-i-tik,— 


tion, f. “ 
To ImPoSruUMATE (imm-post'-hion-méte] 

vh. former un ume, _: 
OSTHUMATION | imm=-post-hion-mé’- 
cheune] s. formation d'un apos A 
ImposTauME (imm-post'-hioume] s, apôs= 
Fa F 


tume, #1. ñ 
f. mn Iwposror [imm-poss'-teur] $. imposteur, 
ES m. fourbe, #. trompeur, m”. charla- 
IMPONDEROUS [imm-ponn'- tan, m. DES. | 
der-a-bl, — der-euce] adj. dont le | IPosTURE [imm-poss” ] 8. impos= 
ds n’est pas sensible. | ture, f. tromperie, f, fourberie, f. 
rx (imm-po-ross'-i-ti] 8. qualité | : fraude, f. m0 
dé ce qui n’est pas poreux. Import 


Juporous [imm-pôre'-euce ] adj. sans 


LE important. 
EL 


il'iti] 6 


sition, f. injonction, f.; contrainte, /.; + 


+ 


ere 


‘IMP 
To Impoum [imm-paounnde’] va, renfer 


mer, Confiner, 
To Iweoverisa [imm-pov'-er-iché] va. 
appauvrir, rendre pauvre. 
VERISHMENT [ imm - poy' -er-iche- 
mennte] s. appauvrissement, #. 
IMPRACTICABILITY ,  IMPRACTICABLENESS 
Cimm-prak-ti-ka-bil'-i-ti, imm-prak'- 
ti-ka-bl'-ness] s. impossibilité, f, état 
de ce qui n’est pas praticable. 
IMPRACTIGABLE [imm-prak'-ti-ka-bl'] adj. 
raticable, impossible. 

To IMPRECATE [imm'-pri-kéte] va. char- 
ger d’imprécations, maudire, : 
IMPRECATION [imm-pri-ké'-cheune] s. im- 

précation, f. malédiction, . 
ImpRecaTORY [imm/-pri-ké!-teur-i] adj. 
imprécatoire. 
ImPrEGIsIoN [imm-pri-cije'eune] 8, man- 
T v forger eo imm-prine’ 
0 IMPREGN, {0 ATE [i i 
imm-prèg-nête] va. imprégner, imbi= 
ber,saturer; vn. s'imprégner, s'imbiber, 
Iup 8LE (imm-prèg'-na-bl'] adj. im- 


re e. 
IPREGNAREE (imsn-pré 1-na-bli] adr. 

_ d’une manière i su 
IMPREGNATION (imm-prèg-né'-chenne] s. 


imprégnation, f. … 

LPÉRUNCEE * fm -pri-djion!-di-kéte) 
udÿ. exempt de préjugés. 

IMPREPARATION [imm-prèp-a-ré/-cheune] 
s. manque dé pré, on, 

Drescriprieicrry (imm-pri-skrip-ti-bil'- 
i-ti] s. imprescriptibilité, f. 

IPRESCRIPTIGLE [imm-pri-skrip'-ti-bl ] 
adj. ee ee qui n'est pas su- 


# 


MPRESSIVENESS (ji 
qualité de ce qui fait impression, 


. JuPressure [imm-prèche'-oure] s. im= 
ment. 


ression, f. 
I f. 


b'-a-bli] adv. im- 
prob i 
10 I ] va. dés- 
approuver. 


| To Jaragss [imm-prouve’] wa. améliorer, 
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ImPROBATION [imm-pro-bé/-cheune] s. im 
probation, f. Ven à 2: y 4 

ImProrrrY [imm-prob-i-ti] s. improbité, 
[. défaut de progrès. 

ImPRORICIENCY [imm-pro-fiche-enn-ci] s. 
manque de progrès. 

To IMPROLIFICATE [imm-pro-lif'-i-kéte] 
va. féconder. 

Iuprompru ([imm-prommp'-tiou] 8. im- 

promptu, #. composition ow réplique 

Sans préparation. 

IMPROPER nee] adj. impropre, 

non convenable. 

IwProPERLY [imm-prop'-eur-li] adv. 1im- 
proprement, 

To IMPROPRIATE [imm-prô'-pri-éte] va. 
approprier, s'approprier. 

DuPRopriaTion [{ imm-pro-pri-é'-cheune] 

8. possession d'un bien de l'Eglise par 

un laïque. 

Jupropniaton [imm-prô"-pri-é-teur] s. 
laïque qui possède un bien de l’Église. 

Denorrery (imm-pro-praï-i-ti) s. im 
propriété, f. incongruité, f. inconve- 

ce 


nance, f. 
ImproseERoUS [imm-pross'-per-euce] adj. 
malheureux, infortuné, Le 1) 
IMPROSPEROUSLY |imm-pross'-per-euc6- 
ad. perd nr à : 
IMPROSPEROUSNESS CERN 
ness] s. manque de prospérité. > 
ImPROVABLE [imm-prou'-va-bl’] adj. sus= 
ceptible d'amélioration. 
IMPROVABLENESS (imm-prou'-va-bl'-ness ] 
8. Fenrd de ce qui est susceptible d'a= 
mélioration. : 
ImprovABLy [imm-prou'-va-bli] ddr. 
d’une approchante de l’amélio= 


ectipnner, : vn. s'améliorer 
Lt an sr des progrès, devenir 


meilleur, faire 


Dr SP 
im , [. défa = 
Fm ho A ru ts adj. 
imprévoyant, imprudent. 
ImPROVIDENSLY ([imm-prov'-i-dennte-li] 
adv.sans prévoyance, inconsidérément, 
imprudemment, 


LmPROvISATION [imm-pro-viz-6!-cheun 
4. action d’improvi 
IMPROVISATOR ( imm-pro-viz-6 


improvisateur, #, celui im; 
honpusn [ pe Dodo 3 im= 


imm-prou'-dennce] 8, ime 


+ 


In, cr. 
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ImPUDENCE, IMPUDENCY[imm'’-piou-dennce, 
— denn-ci] s. impudence, f. effronte- 
rie, f. 

IMPUDENT [imm'- 
dent, effronté, éhonté. 

IMPUDENTLY [imm'-piou-dennte-li] adv. 
impudemment, effrontément. 

Dæunicrry (imm-piou-diss’ -i-ti] s. im- 
poele manque de chasteté, dé- 

uche 

To ImpuGN [imm-pioune'] va: attaquer, 
contester. 

Ispucner [imm-pioune'-eur] 8. agresseur, 
m. adversaire, 2. 

Impuissance (imm-piou'-iss-ance] $. im- 
puissance, f. 

IMPULSE, TMPULSION [imm'-peulse, imm- 
peul'-cheune| 8. impulsion, f. mouve- 
mént, #”.; “incitation, f. encourage- 
ment, m. 

IMPULSIVE fimm-peul'-cive] adj. impul- 
sif, moteur. 

IMPULSIVELY timm-peul'-civ-li] adv. avec 
force. 

ImPuniLy, IMPUNELY [imm-piou’-ni-bli, 
—pioune'-li] adv. impunément, avec 
impunité. 

Imponrrx (imm-piou'-ni-ti] s. impunité, 
f. manque de punition. 

IMPURE {inme-pionre ] adj. impur, souillé ; 
impu 

nr À imm-pioure’-li] adv.'impure- 
ment, d’une manière impure. 

DMPURENESS, Imeuriry [imm-pioure/2ness, 

ti] s. impureté, f. souilluré, f: 

To INPURPLE (m-peu -pl'} va. teindre 


HE ( [imm-peur'-pl'de] adj. em- 
pourpré, rouge. 

IMPUTABLE (imm-piou'-ta-bl’] 2 (énus.) 
imputable, qui peut être imputé. 

IMPUTABLENESS [imm-piou'-ta-bl' ’-ness] 8. 
état de ce qui peut être imputé. 

ImPuTATION |imm-piou-té'-cheune] $. im— 
putation, f. censure, f. reproche, # 


iou-dennte] adj. impu- 


© JMPUTATIVE Fimm-piou'=ta-tive] adj. ‘qui 


peut être imputé. 
To ImpuTe (imm-pioute'] va: imputer, 
attribuer. 
ImpuTer [imm-piou'-teur] $. celui qui 
impute, accusateur, #. 
IN Pr À A CR gr À 2 The time 
we are ue s lequel nous 
Fe la nfâison. — /n 
= le as much as, vu que, 
1 In Leg À — In 24 
SOUS presse. — avec le 
mps.— /n he day time, de jour.— In 
délans, à la maison. 
INABILITY TON inhabileté, f. 
ab'-sti-nennce] 8. in- 


% [ion -ak-cess-ci-bil -i-ti] 


, impossibilité d’abor- 


INACCESSBLE [inn-ak=cess-ci-bl] = 
ible, inabordable. 
(4 Pr es 8 in- 
exactitude, f, erreur, f, 


INA 
# 


IxACCURATE [inn-ak'-kiou-réte] adj. in- 
exact, incorrect. 
INACTION [inn-ak'-cheune} s. inaction, fi 


D ( (inn-ak'-tive) adj. inactif, oi-. 
sif, indolent. *: 

INACTIVELY Cinn-ak'-tiv- li] adv. dans l’in- 
action. 

Ixacriviry (inn-ak-tiv'-i-ti] 8. inacti- 
vité, indolence, f. 

INADEQUACY, INADEQUATENESS finn-ad'-i- 
koué-ci, — i-kouéte-ness] s. insuffi- 
sance, f. manque de proportion. 

INADEQUATE [inn-ad' ere %ge adj. qui 
n’est pas proportionné à. 

INADEQUATELY (inn-ad'= i-konéte"-li) ad. 
imparfaitement. 

Inamissminrry (inn-ad-miss-ci-bil'-i-ti] 

PE oué de ce qui n’est pas admis- 
si 


INADMISSIBLE | inn-ad-miss’-ci-bl' Jadj. 
inadmissible, intolérable. 

INADVERTENCE, INADVERTENCY Cinn-ad= 
ver'-tennce, — tenn=-ci) 8 inadver- 
tance, f. inconsidération, f. impru- 
dence, f. 

INADVERTENT (inn-ad-ver'-tennte] adj. 
négligent; inattentif. 

INADVERTENTLY inn-ad=ver/-tennte-li ] 
a par inadvertance , inconsidéré- 
ment. 

Iarragicrry [inn-af-fa-bil-i-tilss. ré- 
serve, f. insociabilité, fe 

IxarrABLe [inn-af'-fa-bl’) adj. inaffable, 
incivil, réservé. 

INALTENABLE [inu-éle'-ièn-a-bl”] adj. ine 
aliénable, qu'on ne peut engager ni 
vendre. 

mr [inn-éle'-ièn-a-bl’-ness] 

inaliénabilité, 

PET corciee [inn-al-i-menn'=tal ] aûÿ. 
ir ne contient aucune qualité er 

ve. 
AMISSIBLE (inn- a-miss=ci- WT ad;. 
eo) inamissible, qui ne peut se 
14 

tease [inn-a-miss'-ci-blèness] 
s. inamissibilité, of 

INANE [inn-éne'} adj. vide, vain, inutile. 

INANIMATE, INANIMATED [inn-ann'-i-mête, 
— i-mé-tède] adj. inanimé, sans vie. 

INANITION [inn-a-niche'-eune] s. inani- 
tion, f. épuisement par le manque de 
nourriture, 

Inanrry (inn-ann'-i-ti] 8. vide, #”. es 
pace, M. 

INAPPETENCY , INAPPETENCE ![ De Pre 
RS Re 8. inappétence, f. 
manque d’ap 

INAPPLICABILITY, PRET [inn- 
ap-pli-ka-bil'-i«ti, inn-ap'-pli-ka-bl- 

- mess] s, état de ce qui n’est pas appli- 


cable. 
INAPPLICABLE [ inn-ap'-pli-ka-bl] adj. 
nn F5 a à 
INAPPLIGATION si, Fm i-ké'-cheune ] 


INAPPOSITE Cinn-ap/ 1 dy. qui 
n'est pas à p 
INAPERECIABLE 


px iapprcale Can pp -eb-a-b 


« 


INC 
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[inn-ap'-ti-tionde] 8. inapti- | To INCANTON [inn-kann’-teune] ra. iñcor= 


JE 
tude, f. défaut de capacité. 

INARABLE (inn-ar'-a-bl] adj. incapable 
de culture. 

To INARo& [inn-artche’] va. enter par ap- 
proche, 

INARTICULATE [inn-ar-tik'-iou-léte] adj. 
inarticulé, indistinct. 

INARTICULATELY [ian-ar-tik'-iou-léte-li] 
adv. d'une manière inarticulée, sans ar- 
ticulation. 

INARTICULATENESS [ inn-ar-tik'-iou-léte- 
ness] s. manque d’articulation. 

INARTICULATION |inn-ar-tik-iou-lé'-cheune] 
8. confusion de sons. É 

INARTIFICIAL [inn-art-i-fiche'-al] adj. in 
artificiel, (änus.) sans art. € 

INARTIFICIALLY | inn-art-i-fiche-al-li ] 


il adv. sans artifice, sans art. 


INATTENTION [inn-att-enn'-cheune] s. né- 
gligence, f. 
INATTENTIVE (inn-att-enn’-tive] adj. in- 
, attentif, distrait. 
INATTENTIVELY [inn-att-enn'-tiv-li] adv. 
étourdiment, 
InauniBce [inn-âu'-di-bl’] adj. qui ne 
peut pas être entendu. 3 
To NAUGURATE [inn-äu’-guiou-réte] va. 
inaugurer, sacrer, 
INAUGURATION |inn-âu-guiou-ré'-cheune] 
» =. inauguration, f. consécration, f. 
INAURATION (inn- u-ré"-cheune 8. do- 
rure, f. l'action de dorer. 
Inauspicious [inn-âu-spiche'-ence] adj. 
malheureux, de mauyais augure. 
* InausricrouscY [im spiche'-ence-li] 
adv. malheureusement, sous de mau- 
vais auspices. 
INAUSPICIOUSNESS [ inn-âu-spiche"-euce- 
ness] s. mauvais augure. : 


SO INBEING (inn'-bi-igne] 8. inhérence, f. 


-Ineorn, Insre» (inn'-bôrne, inn'-brède] 
« adj. inné, apporté en naissant. 
Ssverrmr (inn!-brirade] adj. inspiré. 
CA (ign'-ka] s. Inca, 7. prince péru= 
_vien. risonner. 
+To INCAGE [inn-kédje'] va. encager, … 
INCALCULABLE [inn-kal'-kiou-la-bl’| adj. 
- incalculable, qui ne peut être calculé. 
Incazcuzascy jinn-kal'-kiou-la-bli] ado. 
de manière à ne pas être calculé. 
INCALESCENCE, INCALESCENCY [inn-kal- 
_ ess-cennce, — Cenn=ci] 8. imence- 
ment de chaleur, l 
To INCAMERATE (inn-kamm'-er-éte] va. 
incamérer, unir une terre au domaine 


du pape. 
INcAMERATION (inn-kamm-er-é"-cheune] 
s. incamération, f. 
INCANDESCENCE [inn-kann-dess'-cennce] s.. 
| incandescence, f. état de ce qui est 
chauffé au blanc. 
[inn-kann -dess'-cennte ] 
adj: incandescent ; chauffé jusqu’au 
INCANTATION [inn-kann-té'-cheune] 8. in- 
cantation, /. enchantement, ». 
INCANTATOR | -teur) s. sorcier, 
_ M. magicien, m. 
IxcanraronY (inn-kann'-{é-teur-i]. adj. 


ed 2h n 


porer un canton à un autre. 

INCAPABILITY, INCAPABLENESS [inn-ké-pa- 
bil'-i-ti, inn-ké’-pa-bl'-ness] s. incapa— 
cité, f. inhabilete, f. 

IxcAPABLE (inn-ké'-pa-bl’] adj. incapable, 
qui ne peut. 

Incapacrous | inn-ka-pé-cheuce] adj. 
étroit, contenant pen. 

INCAPACIOUSNESS {inn-ka-pé’-chence-ness) 
s. qualité de ce qui contient peu. 

To INCAPACITATE [inn-ka-pass'-i-téte] C4 
rendre capable, affaiblir ; exclure. 

Incapacrry [inu-ka-pass'-iti] s. incap:- 
cité, f. ins nce, f. 

To INCARCERATE (inn-kar’-cer-éte] va. il. 
carcérer, emprisonner. 

INCARCERATION (inn-kar-cer-é’-cheune] s. 
incarcération, f. 

To INCARN, {0 JNCARNATE [inn-karne', 
inn-kar'-néte] va. couvrir de chair. 

To INCARN, tn. (chér.) s'incarner. 

INCARNADINE finn-kar'-na-dine] s. et al). 
incarnadin, incarnat. 


To INCARNADINE, va. teindre en rouge, où 7 


en couleur de chair. 

INCARNATE (inn-kar'-néte] adj. incarné, 
qui a pris un corps de Chair. 

INCARNATION [inn-kar-né'-cheune] s. in- 
carnation, f. 

INCARNATIVE Gnn-vavns-tive) adj. (chir.) 
incarnatif. 

To Incase (inn-kéce’] va. enfermer, cou- 
voir 


To INcAsK [inn-kaske‘]v4. mettre en baril. 

INCATENATION [inn-katt-i-né-cheune] s. 
l'action de lier, d'enchainer. 

Incaurious (inn-käu'-chence] adj. négli= 
gent, imprudent, qui n'est pas sur ses 
gardes. 


Incauriouscx [inn-käu’-cheuce-li] adv. 
sans précaution, imprudemment. 

IncauTIQUSNESS [inn-käu'-cheuce-ness] s. 
manque de prudence. 

RS HE rt) s. incen- 
diaire, ”. boute-fen, m. 

INCENDIARY, INCENDIOUS [ inn-cennd'-i- 
euce) adj. re; jeux, face 


INCENSE [inn'-cennce] s. encens, #. par- 
ï ,, provoquer, exas- 


INCENSEMENT [ inn-cennce'-mennte ] &. 
exaspération, f. fureur, f. 
INCENSION [inn-cenn'-cheune] s. l'action 
d'incendier, embrasement, #1. 
INCENSIVE (inn-cenn'-cive] adj. excitant, 
flamman: à 


en te, 

Incensor (inn-cenn' -seur ] $, 
teur, M. , M. 

Incensonx (inn'-cenn-seur-i] s. encen- 

INCENTIVE [{inn-cenn'-tive ] s. encourage- 
ment, #. aiguillon, #2. 

INGENTIVE, adj. excitant, encourageant. 

InGprioN [inn-cèp'-cheune] s, commen- 


INGEPHVE [inn-cèy'ive] adj. dénotant 


ncepron [inncèp' -teur] 4. éommen-* 
. Gant, De : 
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INcERATION [inn-ci-ré'-chenne] s. incé 
tion, f, l’action de couvrir de cire. 

INcerRTITUDE (inn-cer'-ti-tioude] 8, incerti- 
tude, f. doute, m. y 

MxcESsANT (inn-cess'-sannte] adj. qui ne 
cesse pas, continuel. 

IncEssaNTLY ( inn-cess'-sannte-li ] adv. 
sans cesse, continuellement, 

INcEsT |inn'-ceste] s. inceste, #. con- 
jonction illicite entre parents. 

IxcEsruous |inn-cess'-tiou-euce] adj. in- 
cestueux, inceste, x 

IxcEsruousLy {inn-cess'-tiou-euce-li] «dv, 
incestueusement. 

INcu [innche] s. pouce, #1. — By inches, 
à petit feu, à coups d'épingle, — Every 
inch an usurer, usurier toute la 
force du terme, —= Inch by inch, pa 
à peu, graduellement.— Sale by inch 
of candle, vente à l’encan, à l’extinc- 
tion d'un bout de chandelle, — Give 
him an inch and he’ll take an ell, si 
on lui donne grand comme le doigt, 

. il en prend long comme le bras. 

To INcu, va. ehasser, repousser où avan- 
cer par degrés. 

t To Inca, vn. donner d'une main avare. 

Incuasriry (inn-tchass'-ti-ti] s, manque 
de chasteté. 

To Incuesr [inn-teheste"] va. mettre dans 
une Caisse. 

Ion [inn'-tchi-pine] 8, intestin de cerf, 

INCHMEAL [innche’-mile} s. petit morceau 
d'un pouce. 

To IncnoATE [ign'-ko-Éte] va. commencer, 

IncHoaTION [ign-ko-6'-cheune] s, com- 
mencement, 7. 

page [ign'-ko-é-tive] adj, inchoa- 


To INCIDE [inn-saïde1 va. (Voy. fo Incise,) 
INCIDENCE, INCIDENCY [inn'-ci-dennce, — 
denn-ci] s. (op) incidence, f. 
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JNcDENT, INCIDENTAL (inn'-ci-dennte, —* 


deun'-tal] adj. incidentel, casuel. 
INcinENT, $. incident, ". événement, #, 
INCIDENTALLY, 3 eh Aie nr 

tal-li, inn'-ci-dennte-li] adv. par hasard, 

Ê par occasion. : 

[ To INCINERATE | inn-citin/-er-ête ] #4. ré- 
duire en cendres. 

INCINERATION [inn-cinn-er-é-cheune] 8, 
(chim.) incinération, f. réduction en 
cendres, 

INcm1ExGyx (inn-cip'-ienn-ci] s, commen- 


OT r (ian-cip'-iennte] adj. commen- 
ReE ECTION [inn- = 
> 7% nt] 

.  IxGISED (inne-saïzde!] adj 


saïzde!] adj. incisé, coupé. 
[inn-cije-eune] s. incision, f. 
conpure en 


à mesaÿ-0ive] ad), incisif, propre 
pu apinn-s-sour) s, dent incisive, 
| JNiSORY finn-saï'-seur-i] adj, incisif. 


no PE] x. incision, f. 


INC 


IncrraTION , INCITEMENT [ inn-cÎ-té- 
cheune, inn-saite'-mennte] 8. incitae 
tion, f.instigation,f. encouragement, m”, 
To INcITE [inn-saite’] va. inciter, exciter,»} 
animer, . . 
IncireR {innesaï’-teur] s. instigateur, m, * 
Incrrine [inn-saï'-tigne] adj. attirant, agae 


+ çant. 

Inérvic [inn-civ'-ik] adj. incivique. 

Ixcrvis [inn-civ'l] adj. incivil, malhon- 
nête, grossier. 

Incrvicrry (inn-ci-vil'-i-ti] 8. incivilité, f. 


grossièreté, f. 
Incrvrzzy [inn-civ'-il-li] adv, incivile- 

ment, honnêtement. 
IncrvisM [inn-civ'-izme] 8. incivisme, me. 

défaut de civisme. 
To Inczasp [inn-klaspe’] v4, embrasser, 

serrer, . 
Ixcce [inn'-k}”] s. sorte de passement, 
INCLEMENCY [inn-klèm'-enn-ci} +. inclé- 

mence, f. rigueur, f. sévérité, f. du- 

reté, f. inflexibilité, f. L 7 
INCLEMENT (inn-klèm'-ennte] adj. inclé- 

ment, rigoureux, 4 ? 
INCLINABLE [inn-klaï’-na-b}l'] adj. enclin, 

Lh 


orté. 

FA [inn-kli-né’-cheune] 8. incli- 
nation, f. penchant, "=, affectation, f.;  « 
(géom.) AR (a on, 6 

IxcLinaroRIL y (inn-klaÿ’-na-teur-i-li] adpi: * 
obliquefhent. _ 

INCLINATORY (RER PE aûj. in- 
clinant, qui ineline, af” 

To INCuINE (inn-Idaïne'] va. incliner, pen. 
cher, courber. ‘« 

To INCLINE, vn. s'incliner, se bai 
se pencher; avoir de l'inclination pour, 
être porté. » 

IncuINED (inn-Klaïande' ] adj. enclinsie ” 
porté, penchant vers. x 

INGLINING [inn-klaï'-nigne] adj. inclinant, 


ui penche, 
To Cu Linn-klipp'] 4. embrasser, 
vironner, : 
To IxcLoisreR [inn-kloïce’-teur] matt. - 
trer, enfermer dans un cloître. =, 
To INCLOSE, ASE À to Enclose) © 
INCLOSURE, s. ( NE es rh } 
To Ixczoup [inn-klaoude'] va. obscureir, 
To InczupE (inn-kliou 


Ld 


] va. inclure, 


enfermer, contenir, comp) , ren 
fermer, Lpris. 2. 
Ixc£uiNG [inn-kliou’-digne] prép. pu] 


COAGULABLE [inn-ko-ag'-iou-la-bl'] 4dj. 
qui ne peut se co . Fac 
Cinn-ko-eur'-ci-bl ] adj. 


ne exister 
IxcoG, Tncoëwire (inn-Kog', jg'=ni- 
to] adv. ito, sans étre connu; - 
TNCOTANCX “dji-tann-ci] 8. dé 
faut de rélexion. 4 j 
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MPARABLE [inn-komm'-pa-ra-bl’] adj, 
comparable, sans égal. 
INcompARAgLY {inn-komm'-pa-ra-bli] 
adv. incomparablement, sans compa= 
raison. 
INCOMPASSIONATE [inn-komm-pache'-euna+ 
éte] adj. impitoyable , sans pitié. 
INCOMPATIBILITY Dance petite 
i-ti] s. incompatibilité, . opposition, f 
antipathie, f. aversion, f. 
INCOMPATIBLE [inn-komm-patt'-i-bl'] adj, 
incompatible, antipathique. 
INCOMPENSABLE ( inn-komm-penn'-sa-bl' ] 
adj. qu’on ne peut compenser, 
IncomPerency [inn-komm'-pi-tenn-ci] s, 
incompétence, f. insufisance, f. 
INcomPETENT [inn-komm'-pi-tennte] adj. 
incompétent, incapable. : 
INCOMPETENTLY [inn-komm'-pi-tennte-li] 
adv. (jur.) incompétemment, 
Incompetremiry [ inn-komm-pèt-i-bil'- 
i-ti]s. état d'une chose qui ne convient 
pas à une autre. 
IncomPLETE (inn-komm-plite'] adj. in- 
complet, imparfait, 
IncompLeTELYx (inn-komm-plite'-li] adr, 
imparfaitement,. 
INCOMPLETENESS [inn-komm-plite’-ness ] 
8. état de ce qui n’est pas complet, im- 
perfection, . [complexe, se 


INC 


bil'-i-ti, — bl-ness] s. 
{pomnbine, f[. qualité de ne pas 


IncowusrInLE C inn-komm-beuss’-ti-bl’ ] 
adj. incombustible, qui ne se consume 


INcowrzex [inn-komm-plekce’] adj. in- 

INCOMPLIANCE { inn-komm-plai'-annce 

s. manque de complaisance, humeur 
revêche. : 

INcompzrant [inn-komm-plaï'-annte] adj, 
dur, inflexible. fase] 


INCOMMENSURABILITY ere rh 
éhiou-ra-bil'-i-ti] s. incommensurabi- 
lité, f. qualité de ce qui ne peut être 
mesuré. L 

INCOMMENSURABLE, INCOMMENSURATE [inn- 
komm-enn'-chiou-ra-bl’,—chiou-réte] 


adj. incommensurable, qui ne peut être | INcomposen [inn-komm-pôzde] adj. en 
mesuré. INCOMPREHENSIBILITY, INCOMPREHENSIBLE= 
Inconnscrrry [inn-komm-iss-ci-bil"- NESS [inn-kom-pri-henn-si-bil -i-ti,— 


i-ti] s. qualité de ne pas se méler, 
IxcommscieLe [inn-komm-iss’-ci-bl"] adj. 
- qui ne DER EST Ever rt 
INCOMMODATE IxcoMM: nn 
komm'-0-déte, komm-ôde']v4. in 


commoder, importuner, gêner, ennnyer. 
Ixcommonious [ion -komm-0' - di-guce] 


Frot) 8. incompréhensibi- 

ité, f. 

IncomPREnENSIBLE [inn-komm-pri-henn'- 

si-bl'] adj. incompréhensible. 

IncomprEnEeNsIBLY [inn-komm-pri-henn'- 
si-bli] adv. d'une manière incompré- 
hensible 


incommode, gênant. INCOMPRESSIBLE (inn-komm-press'-i-bl] 
IxGoNons LT inn-komm-0-di-euce-li] _. ressible, qui n peut être 
v. incomm 3 comprimé. 
Le 1 Lo pare HU a pre inn-konn-cile’-a-bl”] adj, 
lit] 8. in= uw” cacher. 
un Tire à InconcerTIBLe [inn-konn- 


; commodité, f. Le dr m. INCONCEIV, 
NCOMMUNICABILITY (inn- - 
bil'-i-ti] s. incommunicabilité, f. 
INcOMMUNICABLE [inn-komm-iou'-ni-ka- 
bl] adj.incommunicable. 
IxcoMmunicaBLY [inn-komm-iou'-ni-ka- 
bli] ad», d'une manière incommuni- 


vable, incompréhensible. 


d'une manière inconcevable, 
Inconcmniry [inn-konn-cinn'=i-ti] s. in- 
convenance, f. indécence, f. 
INCONCLUDENT, INCONCLUSIVE [inn-konn- 
kliou'-dennte,—cive] adj, i t 
(inus.), qui n'est pas concluant. 
Inconczusrvezx (inn-konn-kliou'-civ-lij 
adv, d'une manière peu concluante. 
INCONCLUSIVENESS (inn-konn-kliou’-civ- 
ness ] s. faiblesse de raiso: t, 


NP okte', 


nique pas. 
TNCOMMUNICATI tone he ntis 


ne) #. 
m'est pas digéré; Cru- 


dsl = > 2 


INCONCEIVABLY inn-konn-civ'-a-bli] adu. $ 


de cru 


s 


| 
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opposé, qui ne concourt pas, 

PU. 2 (inn-konn-keuss 2-1] adj. 
qui ne peut être ébranlé. . 
InconpeNsaBiLrry (inn-konn-denn-sa-bil'- 
i-ti] s. qualité de ce qui n’est pas con- 

densable, f. 

INCONDENSABLE (inn-konn-denn'-sa-bl' ] 
adj. qui n’est pas Ma: 5" de con- 
densation. (lier, Mer | 

IxconorTe [inn-konn'-daïîte] adj. irrégu- 

INCONDITIONAL, INCONDITIONATE [inn-konn- 
diche/-eunn-al, — éte] adj, sans condi- 
tion, sans restriction. 

IxconFormiTyx [inn-konn-for'-mi-ti] s. 
non-conformité, manque de conformité. 

INCONGEALABLE (inn-konn-dji’-la-bl') adj. 
incapable de congélation, 

INCONGENIAL (inn-konn-dji-ni-al] adj. 
inconvenable ; qui n’est pas semblable, 

IxconGENIALITY [inn-konn-dji-ni-al'-i-ti] 
s. manque de ressemblance, de & ds 

INCONGRUENCE, INcoNGRuITY (inn-kogn'- 
grou-ennce, inn-kogn-grou'-i-ti | s. 
incongruité, f. absurdité, f. impro- 
priété, f. 

INCONGRUOUS, INCONGRUENT | inn-kogn'- 
grou-euce,—grou-ennte] adj. incongru, 
impropre; absurde. 

AnconGnuousLY [inn-kogn'-grou-euce-li] 
adv. incongrument, sans liaison, 

INCONNEXEDLY |inn-konn-ekee/-2d-li] adv. 
sans connexion , sans liaison. - 

nn Dee Trees 
adj. ne connaissant ni le bien ni le mal, 

INCONSEQUENCE (| inn-konn'-si-kouennce} 
s. inconséquence, f. contradiction, f. 

INCONSEQUENT  [ inn-konn'-si-kouennte ] 
adj. inconséquent. 

INCONSEQUENTIAL [ inn-konn-si-kouenn'- 
chal! adj. qui ne tire pas à conséquence. 

INCONSEQUENTLY { inn-konn'-si-kouennte- 
li) adv. d'une manière inconséquente. 

INCONSIDERABLE [(inn-konn-sid'-er-1-h]"] 
adj. qui est de peu d'importance, insi- 
gaifant, 

INCONSIDERABLENESS [inn-konn-sid'-er-a- 
bl'-ness] s. insignifiance, f. 

InconsiperacY |inn-konn-sid'-er-a-ci) s. 
inattention, f. étourderie, F 

INCONSIDERATE [inn-konn-sid'-er-ête] adj. 
inconsidéré, imprudent. 

INCONSIDERATELY |inn-konn-sid'-er-éte-li] 
adv. inconsidérément , imprudemment. 

INCONSIDERATENESS, INCONSIDERATION [inn- 
konn-sid”- — é!-cheune] $. 


an-sid'-er-éte-ness, 
Mr imprudence, f. étour- 


ment. 
IxconsisrNG (inn-konn-siss'-ti 
contraire, * x tele 
IncoxsoLaBLe (inn-konn-s0'-Ja-Ll] adj. 
inconsolable. 


une 
AOZONSO!02HQc 
120 0SN020420/0SN 020420) 
OULLNUOTOULMUOTOULEA 


Re 
adv. avec ce, inconséquem= 


ING v 


INCONCURRING [imn-konn-keur'-rigne] P INCONSOLABLY [inn-konn-sd'-la-bli] adr. 


inconsolablement. 

INCONSONANCE, INCONSONANCY [inn-konn'= 
so-nannce, — so-nann-Ci] $. défant de 
consonnance. (adj. impeçceptible. 

Inconspicuous [inn-konn-spik'-iou-ence] 

Inconsrancy (inn-konn’-stann-ci] 8. in 
constance, f. légèreté, f. 

INconsranT (inn-konn'-stannte] adj. in 
constant, volage, changeant. 


IxconsranTLy [inn-konn'-stannte-li] adv, . ë 


inconstamment. 


INCONSUMABLE, INCONSUMPTIBLE (inn-konn- 


siou'-ma-bl', — seumm’-ti-bl'] adj. 
qui ne se peut consumer, < 
INcOxSuMMATE [ inn-konn -seumm! -éte] 
adj. qui n’est pas consommé, 
EE (tement a rat adj. 
incontestable, indisputable. : 
INCONTESTABLY inn-konn-tes8fBa-bli ] 
adv. incontestablement, 


InconTiGuous { inn-konn-tig'-iou-euce | 


adj. qui n’est pas contigu. 
INCONTINENCE, JNCONTINENCY [inn-konn'- 
ti-nennce, —nenn-ci] 8. incontinence, 
f.; déréglemuent, m. F 
INCONTINENT [inn-konn'-ti-nennte] «dj. 
incontinent, lascif, libertin. 


x 


IxconxNeNTLY [inn-konn'-ti-nennte-li] 


adv. avec incontinence. À 
INCONTROVERTIBLE [inn-konn-tro-ver'-ti= 
bl'} adj. indisputable, incon! 


INCONTROVERTISLY (inn-konn-tro=ver'-ti- 


bli] adv. sans contredit. 
INCONVENIENCE, INCONVENIENCY [inn-konn= 
vi-ni-ennce,—enn-ci] 8. inconvénient, 
m. incommodité , f. désagrément, "1. 
To INCONVENIENCE, va. troubler, déranger. 
INCONVENIENT (inn-konn-vi'-ni-eunte) dd. 
incommode, désavantageux. ‘ 
INCONVENIENTLY (inn-konu-vi!-ni-ennte- 
li] adv. incommodément. | 
INCONVERSABLE [inn-konn-ver'-sa-bl'] adj. 
insociable. , 


IncoNverTIBiLrrY [inn-konn-ver=ti-bil 
i-ti} s. qualité de ne pas € APR 
INCONVERTIBLE (inn-konn-ver l adj... 


inconvertible, qu’on ne peut e Dis 


inaltérable. 


i 


INCONVINCIBLE finn-konn-vinn'=ibl ad #0 


’on ne peut convaincre. 
D 3 inn-konn-vinn!-ci-bli] ado. 


InconviNciBLy [i L 
de‘manière à ne pas être conväinèu. 


porer, s’unir à, k 
INCORRORATIEN inn-kor-po=ré/-cheune ] 
£ A grue f. f. nca 


ING 


To Inconpse [inn-korpse'] va. (inus.) in- 
corporer. 

INCORRECT terres] adj. incorrect, 
inexact, 

INCORRECTLY (inn-kor-rekte’-li] adv. 
d’une manière incorrecte. 

INCORRECTNESS = 8. 
incorrection, f. inexactitude, Re 
fection, f. défectuosité, f. 

INCORRIGISLE Corn adj. incor= 
rigible, indocile 

INCORRIGIBLENESS, INCORRIGIBILETY [inn- 
pe ness,—bil-i-ti] s. incor- 
rigibiité, f. 

cote Lg maria ge adv. 
d’une manière incorri 

INCORRUPT, INCORRUPTED (ua, 
— reup' pe n'est pas Cor- 
rompu, 

et 1 - f 
i-ti] s. incorruptibilité, f. inté Bit nf. 

INCORRUPTIBLE ET 2 ti-bl] ad 
incorruptible. [inco: tion, fi 

INCORRUPTION [inn-kor-reup' Xe 8. 

5 [inn-kor-reup'-tive] adj. 
qui ne se gâte pas. 

me ler Rep CA 


1 a - Ée in épais 
sir, rendre épais; (méd.) incrasser. 

INCRASSATE, adj. épaissi. 

INCRASSATION | inn-krass-é-cheune ] 8. 
incrassation, f. épaississement, m. 

INCRASSATIVE ‘Linn- krass'-a-tive] adj. 
(méd.) incrassant. 

INCREASABLE inn-kri'-sa-bl] adj. qui peut 
être augmenté. 

To INCREASE (inn-krice!] va. augmenter, 
accroître, agrandir ; vn. s'augmenter, 
s’accroitre, s s'agrandir. 

INCREASE (inn’-krice] 8. aooroissement, 
m. augmentation, f. ; produit, FA ; 


nération, f. f 
INCREASEFUL re 2 adj. ins 
INCREASER {inn-kri-seur ] s. celui qui 

a 


NC, ponce 1 Rats 
e]'adj. incréé, éternel. 

IBILITY, INCREDIBLENESS finn-krèd- 
i-bil'-i-ti, inn-krèd'-i-bl'-ness] s. in- 
r [. qui rend une chose 
incro 


y 
INGREDIBLE |inn-krèd'-i-bl”] adj. incroya- 
ble, invraisemblable. 
pars inn-krèd'-1-bli] ado. incroya- 
une manière incroyable. 
HS INCREDULOUSNESS (inn-kri- 
de inn-krèd'-iou-leuce-ness] s. 


INGREDULOUS “anis joue adj. 
incrédule, € 

INCREMABLE ncksome bi adj. incom- 

INCREMENT nn! -kri-mennte] 8. accrois- 

To | 


cie Se ee 
censurer, 
Ham SE 8. ré 
primande, f: f. 
INCRESCENT ri adj. crois- 
sant, au Le 
4 sn 2% 
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? 
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To “Tncnusr, 10 INCRUSTATE [inn-kreuste’, 
inn-kreuss' -téte] va. incruster, couvrir, 
enduire. 

IncRusTATION (inn-kreuss-té'-cheune] s. 
incrustation, f. enduit, m. 

To INCUBATE {inn'-kiou-béte] va. couver 
des œufs. 


cubation, f. l’action de couver 

Incusus [inn’-kiou-beuce] s. incube, m, 
cauchemar, #. 

To IxcuLcaTE [inn-keul'-kéte] va. incul- 
Quer, faire sentir par de fréquentes ré- 
pétitions. 

INCULCATION [inn-keul-ké’-cheune] s. l'ac- 
tion d’inculquer. 

INCULPABLENESS (inn-keul'-pa-bl’-ness] s, 
manque de faute 

INCULPABLE {inn-keul!-pa-bl] adj. inno- 
cent, irréprochable. 

INCULPABLY Tinn-kenl- -bli] adv. inno- 
cemment, (ré rochablement, 

Ixcuzr |inn-keu ] adj. inculte, Eee. 

INCUMBENCY (inn-keumm!- benn-ci] s. la 
possession d'un bénéfice. 

INGUMBENT [inn-keumm'-bennte] adj. im- 
posé, enjoint. 

INCUMBENT, s. le possesseur d'un bénéfice. 

To _INCUMBER Cian-keumm'-beur ] #4, 
AA ed Encumber.) 

CE ces SANS CA 
embarras, #”. obstacle, "1. 

INCUMBRANCER finn-keumm'-brann-ceur] 

s. celui qui a des droits sur une pro- 


«INCUBATION a rt dl 8. in- 


ré NeUR [inn-keur'] va. encourir, méri- 
ter, s’attirer. 

INCURABILITY, INCURABLENESS [inn-kiou- 
ra-bil'-iti, ‘inn-kiou'-ra-bl’ -ness] 8. in- 
curabilité, f° 

INCURABLE linn-kiou'-ra-bl adj. incu- 
rable, inguérissab) 

INCURABLY Liane loué 2ra-Hi] adv. ste”. 


(et pas curieux, il 
Fm pe adj. qui 


] s. incur- 
sion, f. irruption 
To INCURVATE CAE Leur = véte] va. 
courber, 
INCURVATION perd 8. 
courburé, f. .) incurvation, f. 
INcuRvITY [inn- n-keur d'vi-ti] 8. courbure, f. 
To INDAGATE (inn'-da-guéte] va. recher- 
cher, examiner. 
INDAGATION [inn-da-gué'-cheune] 8. per- 
quisition, f. recherche, Feu ET 
INbaGaTOR {[inn/-da-gué-teur] s. exami- 
nateur, m1. . 
To IxpaRT (inn-darte! ] va. darder, lancer. 
To INvEsT vrprée va. endetter, faire 
tontracter des del 
INDEBTED Linda} 0 adj. endetté, 
contracté des dettes; redevable, 
ayant de l'obligation à. & 
as l-cenn-ci] $. indécence, 


de décence. à 
tie Lin -cete) adj. indécent, 


PAT + 'IPTANIEN IT. 
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InpecenTLY [inn-di’-cennte-li] adv. indé 

i  cémment, 

Inpecmuous [inn-di-cid'-iou-euce] adj. 
qui ne tombe point. 

InvEciston [inn-di-cije'-eune] 8, indéci- 
sion, f. hésitation 


M INDECISIVE ant ash eive] adj. indécis, 


indéterminé. 

YxoecNABLe (inn-di-klaï'-na-b}'] adj, (gr.) 
indéclinable, 

INDECOROUS [inn-di-kb'-reuce] adj. indé- 
cent, contraire au décorum. 

© JNDECOROUSLY [inn-di-kô'-reuce-li] adv. 
peu convenablement. 

INDECORUM, INDEGOROUSNESS. Fr A 
ee: s. manque de dé- 


vS D (inn-dide"] adv, en Yérité, vrai- 


ment, réellement. 
INDErATIGABLE {inn-di-fatt'-i-ga-bl] adj. 
infatigable, qui ne se lasse point. 
INDEFATIG, ss [ ER e 
ness] 8. 1gabilité, f. 

INDEFATIGABLY (inn-di-fatt'-i-ga-bli] adv. 
infatigablement, 

INvErrASInLE [inn-di-f'-zi-bl] adj. irré- 
vocable, inviolable. 

INDEFECTIBILITY [inn-di-fek-ti-bil’-iti] s. 
indefectibilité, perfection, 

INDEFECTIBLE (inn-di-fek!- id 1] adj. in- 
défectible, indestructible. 

INDEFEISIBLE Re adj. irré- 
vocable, inviolable 

2 INDEFENSIBILITS [inn-di-fenn-ci-bil'-i-ti] 
* état de ce qu'on ne saurait défen- 
re, ft, 

INDEFENSIRLE [inn-di-fenn'-ci-bl'] adj. in- 
gr (inus.), qu'on ne saurait dé 
en 

INDEFINABLE CPE) adj. qu'on 
ne peut dé 

ns {inn-dèf"-icnite] adj. indéfini, 
illimité; v. 

IDEFINITELY inn-dèf'-i-nite-li] adv. in- 
définiment, 


Evermirupe [inn-di-finn'-i-tionde ] s. 
uantité définie considérée comme in- 
éfinie, infinité, f. 

INDELIBERATE, pete [inn-di-lib'- 
er-ête, man . indélibéré, non 

prémédité, irré échi. 

INDELIBERATELY [inn-di-lib'-er-éte-li] adv. 
sans réflexion. 

DORRNT [inn-del-i-bil'-i-ti] s. indé- 


del!-i-bl] adj. indélébile, 


Jr d | «] gs ad. d'une ma- 
Ne f. m 8. indélica- 
Re | 1 BTOS— 


Tnt inde 
DT re nr AL Et - 
cernes. ARERDO, 4 indemnité, 


Pos “ét -n -f: k 
F ; rfnede n: ai] va, in= 


‘InE 


mn * 
in-demm'-ni-ti] s. impunité 
où p on accordée aux agents du 


FE meer i ont violé les lois 
s l'exercice de leurs fonctions. 


-INDEMONSTRABLE ne ae E 


adj. qu'on ne pe démontrer. 
INpENT |[inn. te'] s. entaille, f. den- 
telure, f. 


To Inpenr, va, denteler, entailler. 
To INDENT, va. contracter, faire un con- 


toc [inn-denn-té'-cheune]s. den- 
Dave {inn-dennt'-ède] adj. (blas.) 


INbeNTuRE (inn-denn'-tioure] < contrat 
dont la paoines correspond à sa con= 


tre-parti 

Pie ere LS INDEPENDENCY [inn-di- 
Sad rer ne à s. indépen- 
ance, f. 

INDEPENDENT (inn-di-penn'-dennte] ady. 
Eat A libre. La 


DORARELE [inn-di-penn'-dennte-li] 


adv, indépen 

INDEPRECABLE [| rika-hl] adj. que 
l'on ne peut suppliér, 

INDEPREHENSIBLE èp-ri-henn'-ei-bl'] 


adj. que l'on ne pent découvrir. 

INDEPRIVABLE FL gr pad va-bl] adj, 
dont on ne peut priver. 

INDESCRIBABLE (inn-di-skraï!-ba-bl !] adj, 
indescriptible. 

INDESCRIPTIVE [inn-di-skrip'-tive) adj. 
qui ne décrit 

Éen e ne (inn-do-zeutte/] 4. manque de 

Hate (n-den 2e adj. qui 
ne cesse pas. 

INDESINENTLY (inn-dess'-i-nennte-li] adv. 
sans intermission, sans cesse. 

INDESTRUCTIBILITY Tan-di-streuk-&-bil'- 
i-ti] s. indestructibilité, f. 


INDESTRUCTIBLE D ul À 
indestructible, impérissahle, 


adj. qu’on ne peut déter 

INDETERMINATE, CA n 
ter'-mi-néte,—minnde } adj: à 
miné, indéeis. ST? + 

” a D Sens manière i mil k 
adv, in ni 
terminée. 

INDETERMINA! æ 


sans. dl 
sr dd [inn'-dia-mann] s “(ar vais 


des Indes, #”. e- 
Fou (inn'-diane| adj. tail des 
ink, encre de la Chine.—/ndian 
gomme élastique, f. ; Forchon, me” 


IND 


tan, $. un Indien, un nafifdé l'Inde. 
Inpicanr (inn'-di-kannte] adj, indicatif. 
To Annicate [inn'-di-kéle] v4, indiquer, 
montrer, désigner. à 
InpicaTioN [inn-di-ké'-cheune] s. indica- 
tion, f. signe, #. symptôme, m. 
InDICATIVE (inn-dik'-a-tive) adj. qui in- 
dique.—The indicative mood, (gr.) l'in- 
dicatif, A ; 
InnicaTIvELx (inn-dik'-a-tiv-li] ado. in- 
dicativement. D: 
Inicaton (inn'-di-ké-teur] s. indica- 
teur, M. ae] 
InprcaTony [inn’-di-ké-teur-i] adj. indi- 
To Inpicr [inn-daïte'] va. accuser, dénon- 


cer, écrire. 1 
InnicrABLe [inn-daïte!-a-bl’] adj. accusa- 
ble, que l’on peut dénoncer. 


INDiCTER [inn-daîte'-eur] 8. celui qui dé- 
nonce ou qui écrits 

Invicrion (inn-dik'-cheune] +. déclara- 
nf roclamation, f.; indiction, f, 

péri le quinze années. 

Innicrmenr (ion-daïte-mennte] s. acte 
d'accusation, 

INDIFFERENCE, INDIFFERENCY [inn-dif'-fev- 
ennce,—enn-ci} $, indifférence, f.; 
Er f.; neutralité, f. impartia- 
ité, f. PE à 

InprrFEeRENT (inn-dif'-fer-ennte] adj. in- 
différent ; impartial; passable. 

InorrrerENTLy [inn-dif-fer-ennte-li] ad». 
indifféremment ; indistinctement; pas- 
sablement. £ 

INDIGENCE , INDIGENCY (inn'-di-djennce,— 
djenn-ci] s. indigence, f. pauvreté, f. 

INDIGENOUS pes "dji-neuce] adj. in= 
digène : né dans un pays; naturel à un 


ays. 

See [inn’-di-djennte] adj. indigent, 
pauvre, nécessiteux. 

Ixniéesr, INniGEsTEn [inn-di-djeste’, inn- 
di-djest-ède] adj. indigeste, mal di- 
géré; embrouillé, confus. 

InnicesriBLe [inn-di-djest'-i-bl’] adj. qui 
ne se peut digérer, [gestion 

InnIGESTION [inn-di-djest/-ieune]s. indi- 

To INDIGITATE (inn-did'-dji-léte] va. in- 

“diquer, montrer. Ki 

InniGrraATION [inn-did-dji-té'-cheune] s. 
indication, f. ; : 

Ixn1GN [inn-daïne'] adj. indigne. 

IxnreNANT [inn-dig'-nannte] adj. indigné, 
colère, irrité. ; 

INnIGNANTLY [inn-dig'-nannte-li] adv. avec 
indignation. £ 

INDIGNATION (inn-dig-né'-cheune] s. indi- 
gnation, f. irritation, f. 

INDIGNITY g'-ni-ti] s. indignité, f. 
affront, M». injure, f. 

Inv160 (inn'-di-go] s. indigo, ». plante 
dont on ea Fee ndigo 
manufacture, oterie, f. 

INDIRECT Tinnadi-rékt? ] adj. indirect, 
oblique; 


TXDIREGTION finn-di-rek'-cheune] 8. voies. 


indirectes. 


IxoRECTLY (in-di-rekte!-li] ado. indirecte- 
ment, obliquement. 
-ness] 8, obli- 


INDIREGTNESS (inn- 
quité, f.; injustice, f. 


JnnisPosEDNESs (inn-diss-pô'-zèd-ness 
Ixnrsposrrion (inn-diss-po-ziche'-eune] $. 
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JNDISCERNIGLE (inn-diz-zern'-i-bl'] adj, 


indiscernable, imperceptible, qui ne 
peut être apercu. 


InpiscERNIBLY (inn-diz-zern'-i-bli ] adv. 


imperceptiblement. 
InniscerpriBiuiry |inn-diss-cerp-ti-bil'- 
iti}:s. indivisibilité, f. 
INDISCERPTIBLE [inn-diss-cerp'=ti-bl') ad). 
inséparable, indivisible. 
INDISCOVERABLE (inn-diss-keuv'-er-a-bl'] 
adj. qu'on ne peut découvrir. 
Inniscreer [inn-diss-krite/] adj, indis- 
cret, imprudent. 


InniscREETLY [inn-diss-krite’-li] dv. in- 


discrètement, imprudemment, 
InniscReTION [inn-diss-krèche'-eune] s. 

indiscrétion, f. imprudence, f. 
INDISCRIMINATE (ian-diss-krimm'-i-néte] 

adj. qui n’a aucune marque distinctive. 


INDISCRIMINATELY [inn-diss-krimm!-i- 


néte-li] adv. sans distinction, : 
INDISCRIMINATING [inn-diss-krimm'-i-né- 

tigne] adj. qui ne fait point de dis- 

tinction. ’ 


INDISPENSABLE (inn-diss-penn'-sa-bl'] adj. 


indispensable, nécessaire. 
INDISPENSABLENESS [inn-diss-penn'-sa-bl’- 
ness] #8. nécessité, f. obligation, f. 
InnisPENSABLY [inn-diss-penn' -sa=hli] 
adv. indispensablement, nécessairement. 
To EnpisposE [inn-diss-pôze’] va. indis- 
poser, donner du dégoùt pour ; ficher, 
aigrir. [ré se 1 
8. 


indisposition, f.; maladie légère ; aver= 
sion pour, à 

INDISPUTABLE (inn-diss'-piou-ta-bl’] adj. 
indisputable, incontestable. | 

INDISPUTABLENESS [inn-diss'-piou-ta-bl'- 
ness] s. incontestahilité, f. 

Ixnispuragcy [inn-diss'-piou-ta-bli] adv. 
incontestablement. 

INDISSOLUBLE, INDISSOLVABLE [inn-diss'… 
o-liou-bl’, inn-diz-z0l'-va-bl”] adj, in 
dissoluble, : 

INDISSOLUBILITY, ÉNDISSOLUBLENESS [inn- 
FT nee 2 

'-ness| s, indi ité, f. 

INDISSOLUBLY finn-diss'-0-liou-bli] aûv. 
indissolublement, ; 

Ixnisriner (inn-diss-tignkte'] «dj. indis- 
tinct, confus. Res 
INDISTINCTION, INDISTINGTNESS [inn-diss— 
tignk'-cheune, —tignkte'-ness]s, confu= 

sion, f., incertitude, f.. e 

AnnisrieTLyx (inn-diss-tignkte!-li] adv, 
indistinetement, confusément, 

INDISTINGUISRABLE (inn-diss-tign'-gouiche= ‘ 
a=bl'] «dj. qu’on ne peut distinguer, 

To Ixvire [inn-daite! | va, écrire, dicter, 


composer. > ; ù 
InniremenT [inn-daïte-mennte] 8. action 
d'écrire, ction, f. 


InnrviagLe [inn-di-vai’-da-bl'] adj. in- 
divisible, } 
Inprvmuaz [inn-di-vid'-iou-al] adj, indi- 
PL à ps d | s 
UAL, 8. individu, #2. 
These ino-di-videion-al-#ti] 
individualité, f. existence individuelle, 
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Inorvpuarzy [inn-di-vid'-iou-al-li] ad» 
individuellement, - 


To INDIVDUATE, £0 INDIVIDUALIZE [inn-di- 
wid'-iou-ête,—al-aïze] va. individuali- 
ser, particulariser. è 

omvisteicrry, INDIVISIBLENESS [inn-di- 
viz-i-bil'-iti, — viz'-i-bl'-ness) s. in- 

g divisibilité, f. 
IVISIBLE (inn-di-viz'-i-bl} 4dj. indi- 
visible, inséparable. 

Ivrvistecy (ion-di-viz'-i-bli] adv. indivi- 
siblement. 

Inpocice, INDOCILE [inn-doss'-i-bl’,—il) 
adj. indocile, intraitable. 

Ivocrry (inn-do-cil'-i-ti] 8. indocilité, 
f. manque de docilité. 

To INDOCTRINATE [inn-dok'-tri-néte] va. 
instruire, endoctriner. 

* AxpocTriNATION { inn-dok-tri-né'-cheune] 
8. instruction, f. - 

INDOLENCE, INDOLENCY [inn'-do-lennce, — 
lenn-ci] s. indolence, f. paresse, f. né- 
gligence, f. nonchalance, f. 

INDoLENT ({inn'-do-lennte] adj. indolent, 
nonchalant, négligent. 

INpoLENTLY [inn'-do-lennte-li] adv. indo- 
lemment, négligemment. 

INDORSABLE [inn-dor'-sa-bl] adj. (com.) 

e l’on peut endosser. 

Tor IpoRsE [inn-dorce'| va. endosser un 
billet, ete. 

Inorsee [inn-dor-si'] $. la personne en 
faveur de qui un billet est endossé. 

Ixponser {[inn-dor'-seur] s. celui qui en- 
dosse. 1 « (dossement, m. 

INpoRsEMENT (inn-dorce'-mennte] $. en- 

INprauGuT [inn’-drafte] s. petite baie, f. 

toires, m. pl. 
INpRENCH (inn-drenntche’] va. abreu- 
ver, inonder, plonger. 

Inousrous, INpUBITABLE [inin-diou’-bi-euce, 
—bi-ta-bl} adj. indubitable, certain, 
assuré, évident. 

INDuBITABLENESS (inh-diou’-bi-ta-bl'-ness 
8. certitude, f. [indubitablement. 

Ivouerragzy (inn-diou’-bi-ta-bli] ado, 

+ INDUBITATE (inn-diou’-bit-ète] adj. indu= 
bitable. 

To Inpuce (inn-diouce'] »a. induire, per- 
suader, porter, causer. K 

INDUCEMENT [inn-diouce'-mennte] s. in- 
duction, f. motif, m. = FIM 

Inoucer [inn-diou'-ceur] s. celui qui in- 
duit, qui persuade. 

sg à red) adj. que l’on 

peu re. 
To -Ixoucr [inn-deukte/] ra. hi 
admettre meltre en possession d’un 
bénéfice. * AE A 
list] s. qua- 


CTILITY 

de ce À cn ductile. 

uk!-cheune] $. intro- 

- duction, f. , f.; prise de posses- 
: fice ; induction, f. ana- 


e, f. 


-% je, f. 


. 
pl 


‘ ” 
.__ INE "0 
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To IxouL6E [inn-deuldje’] va. avoir de 


l'indulgeuce pour, avoir un faible pour, 
s’abandonner à, se livrer à; favoriser, 


accorder par faveur ; permettre d’avoir, 
—She indulged' her daughter with & 
bird, elle permit à sa fille d’avoir un 


oiseau. — Je indulges his sloth, il se 
plaît dans la fainéantise, — T0 indulge 
Onesel[ in, s'abandonner à , se livrer à. 
—To indulge to, vn. s'abandonner à. ! 

INDULGENCE, JNDULGENCY ion - deu]! =° 
djennce,—djenn-ci] s. indulgencez fe 
bonté, f. tendresse, f. ménagement, m. 
égards, m. pl. faveurs, f. pl. libéralité, 
[. le pardon des pee dispense, f. 

INDuLGENT {inn-deul'-djennte] à indule 

ent, bon, favorable; doux; li éral. — 
s re of, satisfaisant à , s'abandon= 
nant à. 4 

InpuicenrLy [inn-deul'-djennte-li] advs 
avec indulgence. -s14% ac | 

InouzGer [inn-deul’-djeur] s/ celui qui a 
de l’indulgence pour. it . al 

Ipuzr, Inpuzro |inn-déulte, inn-deul’- 
to] s. indulite, #1. octroi, #1. 4 

To INDURATE [inn-diou'-réte] va. endur- 
cir, durcir; on. s'endurcir, durcir. ‘ 

INDURATION (inn-diou-ré'-cheune] s. en- 
durcissement, #”. l’action de durciré 
dureté de cœur. , 

INDUSTRIOUS ee adj. in- 
dustrieux, laborieux. - : 

IxvusrriousLy [inn-deuss'-tri-euce-li] adv. 
industrieusement. / 

Ixousrny [inn'-deuss=tri] s. industrie, f. 
diligence, f. bay, 

INoweLcer ({inn'-douel-leur] 8. habi- 
tant, m. *i 

INDWELLING (inn-douel'-ligne] adj. qui 
habite, 

To JxesrtATE [inn-i-bri-éte] vasenivrer, 

re ivre. RS ® 

INEBRIATING (inn-i'-bri-é-tigne] adj, 
enivrant, ? Fa 

INEBRIATION, INEBRIETY (inn-i-bri-ét- 
cheune,—braÿ-i-ti] s, ivrésse, f. ivro- 
gnerie, f. Pa 

InEnirep [inn-èd’-it-ède] adj sinédit, quin’a 
pas été imprimé, qui n’apas vu le jour£ 

INEFFABLE (inn-ef-fa-bl] adj. ineffable, 

- inexprimable. 

INEFFABLENESS, INEFFABILITY [inn-el"-fa- 
bl’-ness,—bil'-i-ti] s, ineffabilité, f. im- 
possibilité d'exprimer quelque chose 
par des paroles. à f 

INErragLy [inn-ef-fa-bli] adv. d’une ma- 

È nière pre r Pt ; 

EFFECTIVE, INEFFECTUAL [inn-ef-fek'- 
tive,—tion-al; adj. ineffectif, nelle, 
faible, inutile. ; : 

INErFECTUALLY [inn-ef-fek!-tiou-al-li] 
adv. sans effet, * . 


“INEFFECTUALNESS [inn-ef-fek!-tiou-al.ness] 


8. inefiicacité, f:: 


. INEFFICACIOUS, INEFFICIENT linn-ef-f-ké- 


cheuce, —fiche'-iennte] adj. inefiicace, 
qui ne produit point d'ellet. 14 
INEFFICACY, INEFFICACIOUSNESS, ÎNEFFEC— 
TUALNESS, ÎNEFFICIENCY [inn-ef-fi-ka— 
ci,—ké'-cheuce-ness,—fek'-tiou-al-ness, 
*—fche’-ienneci] #, inellicacité, fe 1 


* INELIGIBLE Tinn-el'-i-dji-Hl] adj. inéli- 


". 
INELASTICITY finn-i-lass-tisv ch 8. in- 
élasticité, f. manque d’élasticité, man- 


que de souplesse. 

INELEGANCE, ÎNELEGANCY [inn-el'-i-gannce, 
ram s. inélégance, f. manque 
d'élégance; grossièreté 

INELEGANT Linu-e!-F-gannte ] adj. inélé- 
gant, gro: 


gible, qui ne peut être élu 
INELIGIBILITY inn-el-i-dji-bil'-i-ti] s. in- 


ilité, 
ve na} 0 -koneunte] mi 


Dur Giant adj. inepte, inhabile, 
stupide, 

INEPTITUDE, INEPTNESS EP nn 

: encre ineptie, f. incapacité 

INEPTLY nié -1} adv. ineptement, 


Hama {inn-i-kouol'-i-ti] s. inégalité, 
D 29 + gr f. différence, [. 
-oui-ta-bl’] adj. qui 


ini (te st 

IEEE (inn-er-ra-bil'-iti] s. in= 
faillibilité, f. 

INERRABLE (inn-er'-ra-bl’] adj. infaillible, 
qui ne peut errer. 

INERRABLY, INERRINGLY [inn-er/-ra-bli,— 
rigne-li] adv. infailliblement. 

InerT (inn-erte'] adj. inerte, inactif; 
ourd, pesant. 

INERTIA [inn-er'-chi-a] s, inertie, f. man- 
que d’activité. 

Ixerrey (inn-erte'-li] «dv: d’une manière 
inerte, lourdement. ù 

INERTNESS (inn-erte/-ness] s. inertie, f. 
lourdeur, f. 

Ta br (inn-ess'-kéte] va. tendre un 


Le AN anis] adj. qui 
n'est pas clair. 

INEviTaBILITY [inn-èv-i-ta-bil'-i-ti] 8. in- 

+ évitabilité { (énus.) a Eye , 

IxevirabLe linn-èv'-i-ta-b <ia-bl] adj inéita- 
ble, qu’on ne peut évite 

INEVITABLY Cinbv'-3-ta-bli] adv. iméri 


tablement. 
INExACT Lcd adj. qui n'est 
pas exact, pas correct. 
ee  linn-èg-zakté-ness] 8. man- 
e 
1e) | ir ed -1a-bl] adj, 
inexe sans exc 
Snake Lion! a-bl- 
-_ mess] s. faute inexcusable. 
{inn-eks-kiou'-za-bli ] . 
une manière inexcusable. 


Ps {inn-egz-er'-cheune] s. man- 
que d'effort. 
INEXHALABLE (inn-egz-hé-la-b}”] adj. qui 


nos sud) adj; qui 
n’est point ET 
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INEXHAUSTIBLE [inn-egz-hâuss’-ti-bl”] ad) 
inépuisable, intarissable. je” 

INEXHAUSTIBLENESS (inn-eg7-häâuss'-ti-bl- 
ness] s. état de ce qui est inépuisable. 

INEXISTENCE [inn-èg-ziss'-tennce ] 8. in- 
existence, f. mort, f. 

INEXISTENT [inn-èg-ziss'-tennte] adj. in- 
existant, qui n'existe pas. 

INEXORABILITY finn-eks-0-ra-bil-iti] s. 
inexorabilité, f. 

INEXORABLE TIR TPE -bl’] adj. inexo- 
rable, impitoyable. 

IxexorABLY [inn-eks’-0-ra-bli] adv. inexo- 

Le. 4 ent, inflexiblement , saus miséri- 
co! 

INEXPEDIENCE, INEXPEDIENCY [inn-eks-pi'- 
di-ennce,—di-enn-ci] s. état de ce qui 
est hors de saison où contre-temps. 

IxexPEDiENT (inn-eks-pi-di-ennte] ad, 
mal à propos, à contre-temps, hors à 
saison. 

INEXPERIENCE [inn-eks-pire-i-ennce] s. 
inexpérience, f. manque d'expérience. 

NCEP, a [inn-eks-pi'- 
ri-ennste,—perte sans ex e, 
inerpérimenté, manque d’ ST 17 ou 

IxexprABe [inn-eks' + oi adj. inex- 


iable, qui ne se 

éxr ABS (inn- COUT adv. d'une 
manière inexpiab 

INEXPLAINABLE, us [inn-eks'- 
plé-ne'-a-bl', inn-eks'-pli-ka-bl'] adj. in- 
explicable. 

IxexpuicaBLy [inn-eks'-pli-ka-bli] adv. 
d’une manière inexplicable. 

ANEXPLORABLE [inn-eks-plor'-a-bl'] adj. 
que l'on ne peut explorer. 

INEXPRESSIBLE (inn-eks-press'-i-bl] adj. 
inexpressible, inexprimable, inelfable, 

qu'on ne peut rendre par la parole. 

INExPREssIBLY [inn-eks-press'-ci-bli] 
adv. d’une manière inexprimable, 

INEXPRESSIVE [inn-eks-press'-cive ] adj. 


sans expression. 
gran» — inn-eks-peug'-na-bl'] adj, 
[ peug' ] adj 


INEXTÉRMINABLE Eneks-r-mi-as-bl r] 
adj. qui ne peut être exterminé. 
INEXTINCT pl rec 14 TE Jadj. qui n'est 


À finn-eks-tign'-goniché- 
a-bl”] adj. inextinguible, qu'on ne peut 
éteindre. 

INEXTIRPABLE inn-eks-ter/-pa-bl”] adj. in- 
extirpable, qu” on ne peut exti 

INExTRICABLE [inn-eks'-tri-ka-bl' bI adj. in- 
extricable, embrouillé. 

INExTRICABLY  [inn-eks’-tri-ka-bli] Et 
d’une manière inextricable. 

To INEYE (inn-aie'] va. grelfer, enter, 

INFALLIBILITY, INFALLIBLENESS [inn-fa}'- 
li-bil'-iti, —bl'-ness| s. infaillibilité, f. 


+ INFALLIBLE ” Cinn-fal'-li-bl'] adj. infail- 


lible, certain. 
Pin (inn-fal'i-bli] adv. infailli- 


no} pre (inn-féme']v4. Lre v8 
INFAMOUS Conorent à 
: ux, 
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INFAMOUSNESS, INFAMY [inn'-fa-meuce- 
ness,— fa-mi] $. infamie, f. ignominie, 
[. honte, f. 

IxFancy (inn'-fann-ci] $, enfance, f.; 
commencement, #2. 

Ixrant (inn'-fannte] s. enfant, m. fu) 
mineur, #.; infant, #%. titre des fils des 
rois d'Espagne et de 7 

IxFanTA (inn-fann'-ta] s. infante, d titre 
des sie des rois d'Espagne et de Por- 
tugal. 

INFANTICDE [inn-fann'-ti-saïde] s, infanti- 
cide, »#, meurtre d'un enfant. 

INFANTILE, INFANTINE, INFANTLIKE À 
fann-tile, — tine, — fannte-laïke) adj. 
eufantin, puéril. ; 

Ixrantey [inn'=fann-tri] s. infanterie, f. 

. soldats à pied, , 

To INFATUATE (inn-fatt'-iou-éte] va. in- 
fatuer, prévenir en faveur. 

INFATUATE, : INFATUATED [inn-fatt-iou-6- 
tède] adj, infatué, 

INFATUATION [inn-fatt-iou-6"-cheune] s. 
infatuation, f. entêtement, #. 

INFEASISILITY, INFEASIBLENESS [inn-fi-zi- 
bil'-i-ti, inn-f'-zi-bl'-ness] s. imprati- 
cabilité, f. 

IvreAsIBLE [inn-f'-zi-bl'] adj. infaisable, 
impraticable. 

To Irecr [inn-fekte'] va, infecter, cor- 
rompre, gâter. 

Inrecr, INFECTED [inn-fek'-tède] adj. in- 
fect, infecté. 

Inrecrion [inn-fek'-cheune] s. infection, 
f. contagion, f. 

Jvrecrious, INFECTIVE [inn-fek’-cheuce, 
—tive] adj. infect, pestilentiel. 

InrecriouscY [inn-fek'-cheuce-li] adv, 
d'une manière contagieuse. 

IxrecTIOUSNESS [inn-fek'-cheuce-ness] s. 
qualité contagieuse. 

InFEcuN»D (inn-fek'-eunnde] adj. infécond, 
stérile, aride. 

Ixrecunorry (inn-fi-keunn'-di-ti] s, infé- 
condité, f. stérilité, f. 

INrécicrry (inn-f-liss'-i-ti] s. infélicité, f. 
malheur, #. 

To INFeR [inn-fer’] va. inférer, conclure. 

INFERABLE, INFERRIBLE (inn-fer'-a-bl, — 
i-bl] adj. qu'on peut déduire ou tiver. 

INFERENCE [inn'er-ennce] 8. conclusion, 
[. conséquence, f, | 

INranton (inn-f eur] ady. inférieur, 
au-dessous, ; 

InrentoR, &. inférieur, #. celui qui est 


au-dessous d’un autre en rang, en di= 


Irentomry (inn-fre-i-or'-i-{i] $, infé- 
# -miorité, f. : Mr 
INFERNAL [inn-fer'-nal] adj. infernal, de 
Yenfer, ] a 
ERNALSTONE [inn=fen-nal-stône] s. 
pierre 
TUS [inn-fer'-til ] adj. infertile, 
! 3 le. = 
ae [inn-fer-til'-i-ti] s. infertilité, 
© To Inresr (inn-festé] va. infester, tour- 
-menter, piller. 
… INFESTATION [inn-fess-té'-cheune] 8, infes- 
5e tation, f. pillage, m. ravage, m1, 


KT Ü ac pe [ u@ à 
EEE IUT SRE III FE 1 


INF. 


d ‘ æ 

tes Li -fess'-tive | adj. triste, 
morne, abattu. ,. 

Inresriviry (inn-fess-tiv-i-ti] s. tris- 
tesse, f. abattement, #. e 

INFEUDATION pee rate] 8, in- 
féodation, f. l’action de mettre en pos— 
session d’un fief. 

pr inn'-f-del] s.-un infidèle, un in— 
€ ÿ 

PerpeER (HSE RES s. infidélité . 
AE édulité, f. trahison, f. manque 
e foi. 

To IxriLrRaTE [inn-fil'-tréte|on. s'infiltrer. 

INFILTRATION [inn-fil-tré'-cheune] $. infi:- 
Fa f. action d’un fluide qni s’in= 

tre. 

InrmTe [inn!-f-nite] adj. infini, illimité. 

IxFinTeLy [inn'-fi-nite-li] ado. infini- 
ment, extrêmement. i 

INFINITENESS, INFINITUDE, INFINITY (in 
PA PE DE CET 8e 
infinité, f. immensité, f. 

INFINITESIMAL [inn-fi=| i-tess'-i-mal] adj. 
(arith.) infinitésimal. 4 

INFINITIVE-MooD [inn-finn'-i-tive-moude ] 

infi me : 


INFIRN [inn-ferme”] idj. infirme faible, 
ra ” . 


er. ) . ‘ 
INFLAMER [inn-flé'-meur] s, mobile, m. 
moteur, #. instigateur, #.; celui qui 


INFLAMMABLE (inn-flamm'-a-bl”] adj, in« 
flammable, combustible. : 

INFLAMMATION (inn-flamm-é'-cheune] 8. 
inflammation, f. feu, #, irritation ex- 
cessive, 

InFLaMMaTOoRY (inn-flamm'-a-teur-i] adj. 
inflammatoire. ‘ ; > 
To INFLATE [inn-fléte'] va, enfler, remplir 

de vent; souffler dans.  ‘ 
nn rl: 2 s. enflure, f. 
atu #11 
To INFLECT Énn-tekte va, fléchir, plier, 
ployer; (yr.) décliner un nom, conjus 
nésmos (ur l-ahétel NE, 
NELECTION -0 2 A 
[.; l'action de plier; modulation de la 
voix; (gr.) manière dont les noms se 
déclinent et les verbes se conju a 


Hececrive [inn-flek'-tive] adj, qui a le 
mûre de DA inféchi. 
PREND IT ipes 
INFLEXIBLE | ] adj. inflexible, 
orable. 


l - 


INF 

rune tinnefleks'-i-bli] adv. inflexi- 
To YNELICT Cinn-flikte”] va. iofliger, im- 
INPLICER [inn-fik'- teur] s, celui qui in- 
et inn-ik!:choune) 8, inflic- 


n, fe 
pe LS finn-flik'-tive] adj. inflictif, 
imposant une punition, 
INFLORESCENCE inn-flo-ress'-cennce |] s. 
01.) manière de fleurir, 
INFLUENCE [inn'-fliou-ennce] 8. influence, 
f. ascendant, m. 
To INFLUENCE, ( va, influencer, influer sur. 
Inrzuent (inn'-fliou-ennte) adj. influent, 


ent 
INFLUXION | jimasin, ] s. infusion, 
[. intromissioi 


Le Eure adj, qui tend 


"0 fus [inn-fôrme'] va. animer; for- 
mer, instruire, informer. — 10 inform 
against, accuser, dénoncer. 

INFORMAL, INFoRM {inn-for "-mal] ady. in- 


forme, ulier, Lens 174 
Ge nn-for-mal'--ti} 8. ee 
es [inn-for/-mal- li] adv. d'une 
manière irrégulière. 
INFORMA, LES [inn-for'-mannte, 
pe rent Lu accusa— 
. M, dénonc: 


INFORMATION vf he #. avis, 
m. er on, f.; accusation, f. dénon- 
ciation 

INFoRMDABLE [inn-for - mi-da-bl'] adj. 

A qui AA. pas formidable, qui n'est pas 

à crai 

Ixronmry (inn-for'-mi-ti] 8. état de ce qui 
est informe. 

Ixrormous (inn-for'-meuce] adj. informe, 
mal conformé,. 


To és +, {inn-frakte'] va. rompre, bri- 

… finn« gr A 8. infrac- 
ion, f. transgression 

rue “ns s. celui qui 


M re En AN name dé adj. 


IN (inn-frann' ji-bl'] adj. in- 

: fi , qu'on ne peu st ; 

INFREQUENT (f ac KO nt] au) adj. dE 
qui n’est pas 

Tu INFRIGIDATE | id'-dji-déte] va. 
refroïdir. 


To IN: 
A be rs 
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NFRINGEMENT [inn-frinndje/smennte) 8. 
infraction, f. trans ion, f. 

eee infracteur, 

pe Leur {inn-fiou’-kéte] va. teindre, 

Toi nie {inn-floure/-i-éte] va, rendre 
furieux. 

INFURIATE, adj. furieux, furibond. 

To IxeuscaTE (inn-feuss'-kéte] va. noircir, 

obscurcir. 

Ixruscarion [(ion-feuss-ké'-cheune ] s, 
snoircissement, #1. 

"0 INFUSE {inn-Aouze/] va. infuser, faire 
tremper ; inspirer, inculqui 

INFUSIRILITY (ian-floueai-bil'-i l'isti] 8. in- 

Bou (a -Ao' de dj t 
NFUSIBLE [inn-fiou'-zi-bl qui peu 

ua 06 instillé; infusible, qu’on 

ne ue ondre. 


INFUSION [inn-fiou'-jeune] #. infusion, /. 
ru aeul f.; inculcation, »L inspira- 
on, 
IxFusive (inn-fiou'-cive] ailfivusioe- 
nant l'infusion. _; 
IxGaTe [inn'- uéte] s. entrée, f. 


INGATHERING (inn' TH-eur-igne] 8. l'ac- 
tion d’engranger la récolte, |” 2 ” 

To INGEmINATE (inn-djemm'-i-néte] va. CE 
doubler, répéter, + 


INGEMINATION {inn-djemm-i-né'-cheune] 4 
8. répétition, f. 
INGENERABILITY [inn-djenn-er-a-bil!-i-ti] 
4. qualité de ne pouvoir être gran i 
INGENERABLE (segments -er-a-bl] adj,  « 
qui ne peut être engendré r 
INGENERATE, cure (die 


Re é-tède], adj AE 3 
PA ee [inn-djil-ni-euce] adj # 

nieux, inventif, bien imaginé, Len CET 
INGENOUSLY linn-dhi -Di-euce=li] in- 


rade iranien 7. f. Ni 0R de 


INGENTE y 


Pa NUITY (inn- li-ti] s. ingé- 
Tee fe a elènse fe 
génie, M. 8 


INGENUOUS lon-euce] adj, in- 
génu, franc, 

INGENUOUSLY (id fen jou auee li adv, 
ingénument, franchement, naïvement. 

INGENUOUSNESS LL ATIS Ou-ence-ness] 
s. ingénuité, f. naïveté ‘ 

DRE [inn-djest'- DS injection - 

dans l'estomac, 

To Fa [ingeiiee ] va. injecter dans 

nan “Monge t-on) 4 adj. sans ? 

INGLORIOUSLY (inn- ôre'-i-euce-li] ado. g 

honteusement, 
INcor (ir ] s. lingot, #. métal en 


To Arr (inn-graft#] 0. grefr, w 
ter; graver, ne | 


PT, NES 
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To INGRAIN (inn-gréne’] va. teindre en fil 
avant de fabriquer une étolfe. 

INGRATE, INGRATEFUL [inn'-gréte) adj. in- 
grat, qui n’est pas reconnaissant ; bas, 
vil; égoïste, 

To-INGRATIATE [à inn-gré -chi-éte] va. met- 
tre dans les bonnes grâces de; mettre 
en faveur. 

INGRATITUDE [inn-gratt -i-tioude] 8. ingra- 
titude, f. manque de reconnaissance ; 
bassesse de sentiments. 

* % ss {inn-grav'ä-déte] va. im- 


rss irin-gri’-di-ennte] 8. ingré- 


dient, m. matière à 
LINGRESS linn'-gresse] s. e! 
INGRESSION timaohe ane) és l'action 
‘ d'entrer, incu té 
To INGULF inn-gu va. engloutir. 
INGuINAL ign'-goui-nal] adj. inguinal, 


qui appartient à l’aine. 
To] INGURGIGATE (inn-gueur'-dji-téte] va. 
avaler, se gorger. 
INGURGITATION ae RP pr 
r 8. gloutonnerie, f. l'action d'avaler 
he INGUSTABLE [inn-guenss’ -ta-bl'] adj. insi- 
pide, qu’on ne peut connaître au goût. 
Inn (inn- -hab'-ile] adj. (peu usité) 
ile. 
To Inmamrr (inn-hab'-itte] va. et n. habi- 
ter, demeurer. 
INHABITABLE Cinn-hab'-i-ta-bl'] adj. habi- 


INHABITANCE, INHABITATION [inn-hab'-i- 
tannce, — té'-cheune) s. habitation, f. 


- demeure, f. sm 
HABITER (inn-hab'-i-tannte, 

‘— teur] 8. habitant, m. 

To INHALE fian-héle’] va. inspirer, respi- 
rer, aspirer. 

INHARMONIC , INSARMONOUS { inn-har- 
monn'=ik, ? — mb-ni-euce adj. inhar- 
monieux, sans harmonie, iscordant. 

To Rene {inn-hire'] vn. s'attacher, être 

rent 


: INNERENCE [inn-hi'-rennce] s. inhérence, 
» f. union de choses inséparables de leur 
nature, 
# ÂNuERENT [inn-hi -rennte] adj. inhérent, 
% naturellement uni. 
To IneriT (inn-ber’-itte] va: "ét re- 


cevoir par hérédité. «+ 
sc INHERITABLE (inn-her-i- -ta+ j. dont 
br. 
: “'INMERITANCE (i mncher-i-tannce] s. héri- 
à » M, D: > Mn. SuCCESSION, f: 
8: héritier, » 
| où d’une 


Ne, 


# e 
FE nnré inhérence, 
Le À ma tr in. arrter S 
5 LS nie 
| ic . 
| . tion, “4 Mobiitions fs 4 
| ss To INHOLD (inn-hôlde!] #n. contenir. 
er 3 Ginn-houpe'] va. renfermer, 


10% af 
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IxmosprraBLe { inn-hoss'-pi-ta-bl ] adj. 
os 2m n'exerçant pas rs a 


IxnospITABLY [ inn- hoss’-pi-ta-bli ] ai. 
sans hospitalité, 

INHOSPITABLENESS, INHOSPITALITY Linne 
hoss’-pi-ta-bl'-ness, — tal'-iti] $. im 
hospitalité, f. manque d’hospitalité, 

INHUMAN [inn: ion -manñ] «dj. inhumain, 
barbare, cruel. 

INHUMANITY inn-hiou-mann'-i-ti] LS exe 
manité, f. cruauté, f. 

INHUMANLY finn-hiont -mann-li] sé ie 
mainement. 

To INRUMATE, {0 INHUME [inn-hiou'-méte, 
inn- hioume ] va. inhumer, enterrer, 
donner la sépulture. 

INauMATION [inn-hiou-mé’-cheune] sin- 
humation, f. enterrement, me. * 

IxmicaL [inn-i-maï'-kal où inn-imm'-i- 
kal] adj. ennemi, hostile. 

INNTABILITE Cinn-imm-i-ta-bil!--ti ] 8, 
qualité de ce qui est inimitable. 

INIMITABLE tm bl'] adj. inimi- 
table, qu'on ne pent im 

INIMITABLY Cnam -ta-bi) ado. dise 
manière inimitabl 

Intourrous [inn-ik/-oùi-tèuce ] adj. inique, 
injuste, méchant. 

Dors nt cer 8. iniquité, f. in- 
Justice, 

INIRRITABILITY [ inn-ir-ri-ta-bil!-j-ti ] 8. 
qualité de n’être pas irri 

INRRUTABLE (inn-ir'-ri-ta-b}”] adj. qui n'est 


Papi ed Énpet-#5 * adj. qui 
n'irrite pas. 
IxiriaL ( inn-iche'-al ] adj. iitl, placé 
au commencement. 
To INITIATE (inn-iche!-i-éte] va. initier, 
mettre au fait de. > 
Rae era s.initia- 
agp des secrets d’un art, 


TA ToNX (nie ton ai. FL” 

To re À or Eh va. injecter, serin- + 
LUE L'inndjek'-cheune ] 8 ie 7 
INJCCUNDITY D nm 8& 


manque de 
RDDCAGLE Pin do ù ee da. 
hors de la compétence 
js rep DUR ‘pa 
aire aux formes 1 
Isonicious (inn-dj nn-djion-diche/-euce] “adj. 
injudicieux, a Pond 
INJUDICIOUSLY he-euce-li }# 
adv. sans jus 


onction, f. pa vas 
To INIURE (han-djioure) va. faire tort à, 
nuire à ; i 


INJURER nn djiou-reurs. lai 8. celui qui = 
jurie, qui ofense celui qui fait tout à. 
INSURIOUS M ar en adj. inju = | 
, qui fait tort . 
à, qu nuit, : 
=: 
ee > “a ia à 2 2 LS 2e 2. ratés Sétiin 


INN 


ISURIOUSLY Linn-djiou'steueeli) air. 
injurieusement, à 

INJURIOUSNESS, ini encens 8. 

‘injure, f. injustice 

INJuRY inn/-djiou-ri) s. injure, f. tort, 

- m. préjudice, m 

qui La=djeum ice] s. injustice, f. 
in. : 

Inx (ignk] s. encre, f. liqueur pour 
A sur Sympathetic ink, encre de 


To ne barbouiller d’encre, noircir. 
IvkxonN (ignk'-horne]s. écritoire, f. cor- 


uet, M" 
Tue Giga!-x) 8. sorte de passement. 
ENKLE=WEAVER (ign’-kl pr 8. tis- 
serand en it, — are as 
- thick as Rues ils sont amis 
très-intimes. Les inkle-weavers travail- 
laïent deux dans le même métier. 
IkLING [ignk'-ligne] s. avis, #. idée, f: 
sn LUE veuf m. 


INAxER | ] s. un fabri 
‘ cant d’en: 

er D ie nn 8. encrier, 

Pa Lignk!=i] adj. d'encre, 


IA imite} adj. marquet, in- 


re lannde]s; l'intérieur du pays. 

INLANDER Las dr + s. habitant de 
l'intérieur d’un 

To INLAPIDATE (inn ne -i-déte] va. pétri- 
fier, changer en À mai 

To INLAwW fan 2 ] va. réhabiliter. 

” InLay (inn-lé'] Lt Am varier, 


igarrer, en mo- 
are bee, 
br s.  marquetag, m, parquetage, M; 


Hter nee s. entrée, f. passa 

pu va. (Voy. £o Enlist.) 

Y (inn!-li] adv. intérieurement, secrè- 
tement. 

INMATE [inn'-méte] s. ionnaire, #2. 
locataire, m. celui qui est admis à vivre 
avec les différents membres d'une fa- 
mille; les différents habitants d’une 

-* maison, 
Inmosr inn!-moste] adj. le pes inté- 
+ rieur, le plus se ol sure ce. 

Inn (inne] 8. auberge, /. hôtellerie, f. — 
Inn of court, collége ne ou de 
jurisconsul! 

_. va. mettre à par engranger ; 


dans une auberge. 
nr Pure [inn-néte',—né'-téde)adÿ, 
INNATENESS (inn-néte'-ness ] s. qualité 
d’être inné. 

INNAvIGABLE (inn-nav'-i-ga-bl'] adj. in- 
PL 187 Ryir ut naviguer, 
Iuauose (inaleen most) 54). le à 

pee in eue no ] adj y 


INNHOLDER, INNKEEPER {inn'-hold-enr, — 
kip-eur] 8. aubergiste, m. hôtelier, #. 
INNING [inn'-igne} 8, rentrée des grains, f. 


passage, m. 


INNINGS [inn'-i menel s. alluvions, f. pl. ; 
tour aux 
INNOCENCE, (inn'-0-cennce, — 


| INOCULATOR pair 
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cenn-ci] s. innocence, f. pureté de 
abilté f. simplicité de cœur; non-cul- 


pabi 

INNOCENT inn’-o-cennte] adj. innocent; 
exempt de crime, de malice; qui n’est 
pas malfaisant; pur. 

INNocENT, s. innocent, m. : celui qui est 
exempt de crime; s'apls, m. idiot, #1. 
INNOCENTLY (inn-0-cennte-li] adv. inno- 

sans crime, niaisement, avec 

sim 

Tmwcsoes [ipn-ok'-iou-euce ] adj. inno- 
cent, qui n’est pas malfaisant. 

INNOCUOUSLY (inn-ok'-iou-euce-li] adr. 
sans nuire. 

Innocuousness [ inn-ok!=iou-ence-ness ] 
s. qualité de ne pas nuire. 

To INNOVATE (inn'-o-véte] va. innover, 
faire des innovations. 

INNOVATION [inn-0-vé'-cheune] s. innova- 
tion, f. nouveauté, f. 

INNOVATOR (inn'-0-vé-teur] $. innovateur 
ou novateur, m. 

Ixnoxrous [inn-ok'-chence adj. non nui= 
sible, qui n’est point malfaisant. 

InvoxtousLY pp nee to adv. sans 


INNOXIOUSNESS [inn-ok'-cheuce-ness ] "A 
état de ce qui n’est pas nuisible, non- 
malfaisance, f. 

INNUENDO, INUENDO finn-iou-enn!-dô] 8. 
allusion, f. insinuation, f. 

INNUMERABILITY [inn-iou-mer-a-bil'-i-ti] 
s. qualité de ce qui est innombrable, 

INNUMERABLE, INNUMEROUS [inn-iou'-mer- 
a-b}, — euce] adj. innombrable, en 
très-grand nombre. 

INNUMERABLY (inn-iou'-mer-a-bli] ad. 
innombrablement. 


InNUTTIOUS [inn-iou-triche’-euce] 4j. 


qui ne nourrit pas. 
INOBSERVABLE Cia va] adj. 
one , impérceptible. 


OBSERVANCE | inn: 0) -vannce ] #. 
manque d” “aux devoirs, aux 
lois, etc. 


INOBSERVANT inn-0b-2er"- té] adj. 
( TP van 


ne fait 
mer anober he s 


me ar cn 
Sr 


puni, Re dans Le, 
(jard.) écusson, #. l'action de er ; 

(hir.) inoculation, f. 
1: (7ard.) 


culateur, mn. 
a _ 


Let oem Re at adj. inôte 
ui n'est pas malfaisant, qui est 


ice. 

ER pa nm adv. 
Homes fr in ie 
k ino 

inencu x, Een finncof-Ac heal adj n'est 


Dérmaar € ma a av. 


En 


Con 


{eat 


Æ 


Mrnnmaren 


< 
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Iorricrous [inn-of-fiche'-ence] adj. inof- 
ficieux (inus.), qui n’est pas officieux, 
qui est désobligeant. 

Anorricrousness |inn-of-fich#-euce-ness] 
8. inofficiosité, f. désobligeance, f. 

INOPERATIVE [inn-0p'-er-6-tive] adj. sans 
effet, qui n’opère pas. 

INOPINATE [in-op-i-néte] adj. inopiné, 
inattendu. 

INGPPORTUNE [in-0p'-por-tioune) adj. à 
contre-temps, mal à propos. 

InorrorTunELY [in-op'-por-tioune-li] ado. 


t hors de propos. F À 

NOPPRESS in=0p-press/=ive] 4dj. qui 

n’est Pas rss 1 ] Li # 

INoPuLENT {in-0p'-iou-lennte] adj. qui 
n’est pas Op Le 

ANonpINACY Éor=di-na-ci] s. irrégu- 


»T. désordre, m. 
TNORDINATE [ in-o»-di-nête] adj. désor- 
donné, nn 
IxonniNaTELY [in-or-di-néte-li] dv. dés- 
ordonnément, irrégulièrement, 
INORDINATENESS, INORDINATION [in-0r'-di- 
néte-ness, in-or-di-né'-cheune] 8. dé- 
règlement, #. excès, m. intempérance, f. 
INORGANIGAL {[in-or-gann’-i-kal) adj. inor- 
ganique. 
INORGANICALLY [in-0r-gann'-i-kal-li] ad», 
sans organisation. 
To InoscuLare [in-oss'-kiou-léte] vn. se 
aisser, s'approcher, s’unir, 
in-0ss-kiou-lé-cheune] 8. 
(anat.) inosculation, f, 
Anouesr [inn!-koueste] s. enquête, f. in- 
formation, f.; étude, f. 
Inquærune (inn-kouaï-i-tioude] 8. in- 
quiétude, . agitation d'esprit. 
To INQUINATE [ign'-kovi-néte] va. souil- 
ler, corrompre. 
INQUINATION (ign-koui-né! cheune] s. cor- 
ruption, f. souillure, f. % 
INQUIRABLE {inn-kouaï!-ra-bl'] adj. qu'on 
peut exäminer, dont on peut s'informer. 
To Ixourre [inn-kouaîre! | va. et n. s’en- 
quérir, s'informer de, chercher, exami- 
ner, : 
InoumEr [inn-kouaï-reur] 8. celui qui 
s’enquiert, examinateur, 7%. 
AQuImING [ inn-kouaÏ-rigne ] ädj. qui 
examine, scrutateur. 
Inourry [inn-kouaï!=ri] s. enquête, f. in- 
terrogation, f, Fe sin m. recherche, f. 
On. 


iche’-êune ] s. per- 
e.f.; Vaditidon, 


rieux qui s’informe de tout. 
x. (inn-kouiz'-iiv-li ] adv. 
inn-kouiz'-i-tiv-ness] s. 
curiosité, f. vif désir d'apprendre, DE 
tion de faire des questions pour savoir 
une chose. - - : 
Anquisrron [inn-kouiz'-i-teur] 8. inquisi- 
teur, ». juge de l’inquisiti 
AnquisiTonAL [inn-kouiz-i-td'-ri-al| adj. 
ge … 


avec curi 


juessy 


iucsanb ducsanb duçsar 


anboënn nb 


INS 


de l'inquisition, qui examine avec ri- 
ueur. 
1BviSrrémons inn-kouiz-i-t0'-ri-euce] 
adj. qui fait de strictes perquisitions. 
To Inraiz [inn-rél] va. enclore de 
rières, de grilles. V 
Ixroap [inn'-rôde] s, incursion, f. inva= 


sion, f. 

INRoLMENT [inn-rôle'-mennte] s, enrôle- 
ment, é 

Insazusrious, INsazUTARY [inn-sa-liou— 
bri-euce, inn-sal’-iou-tar-i] adj. insa= 
lubre, malsain. 

InsaLuniTy [ inn-sa-liou'-bri-ti] s, in 
salubrité, f. état de ce qui est insa- 
lubre ou malsain. c 

InsANABLE [inn-sann'-a-bl] adj. incurz- 
ble, inguéri e. . 

Ress [inn-séne'] adj. insensé, fon, tim- 


INSANELX finn-séne'-li] adv. follement, 


en fou. d 

rt Men à 0e _ 
sann’-i-ti] s. folie, f. démence, /. _ 

INSATIABLE, INSATIATE [inn=sé/-chi-a-bl', 
— chi-êéte] adj. insatiable ; avide, vo- 
race, 

InsariaBLENESs, InsATIErY [ inn-sél-chi- 
a-bl'-ness, inn-sa=tai'-i-ti] 8. insatiabi- 
lité, f. voracité, f. £ é 

Ixsariagy [inn-sé'-chi-a-bli] adv, insa- 
tiablement, avidement, É 

INSATIATELY (inn-s6!-chi-éte-li] ad. 
d’une manière insatiable, 

INSATURABLE er tn adj. 
qui + peut rassasié, qu'on ne peut 
remplir. 

To CRISE [inn-skraïbe'] va. inscrire 
écrire ou graver sur; dédier à. , 

Ixscuser [inn-skraï'-beur] s. celui qui 
inscrit, trs 

Ixscmprion [inn-skripl-cheune] s. in= 
scription, f. titte, #1. J 

InscRiPTIvE (inn-skrip'-tive] adj. portant 
inscription. : 

To Ixscrozz [inn-skrôle’] va. inscrire sur 
un rôle. DE ner 

INSCRUTABILITY, INSCRUTABLENESS -[ inn- 
skrou'-ta-bil'-ti,—ta-bl'-ness] s. qua 
lité de ce qu’on ne peut comprendre; . 

INSCRUTABLE ind adj. in- 

, impé- 
nétrable. 


scrutable, qu'on ne peut 
InscrurABLY (inn-skrou=ta-bli] «dv. d'üne 
manière impénétrable. ME 
To pee ['inn-skeulpe! ] va, graver, 
ci T« 7 
Inscuzprure [inn-skeulp'-tioure] 8. gra 
vure, f. ciselure, f: D - 

To INSEAM (inn-sime] va. marquer ‘d'une 
cicatrice, empreindre, : * Tous? 
InsecaBLE (inn-sek'-abl] adj. quoi ne 
peut couper: # 
Insecr [inn’-sekte] s.Minsecte ; #7, animal 


TRSBGTATOR linn’-sekté-teur] 8, un persé- 
cuteur. Le # 
Ixsecrize [inn-sek'-til] adj. de la nature 

des insectes. à : 
INSECTION LS dm re. 8. incfsion, f£. 
Ixsecrrvorous [inn-sek-Liv'-0-reuce] adj, 


MT * .… 
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insectivore, qui se nourrit 04 qui vit 
d'insectes. 

INSECURE [inn-si-kioure'] aàj. qui n’est 
point sûr, qui gl point en süreté, 
qui est en 

INSECURELY tinn-si-kioure”-1] adv. d'une 
manière qui n’est pas 

Insecuriry (inn-si-kiou" Ai] s. incerti- 
tude, f. danger, #. péril, ». hasard, #. 

To INSEMINATE. [inn-semm'-i-néte] ve. 
semer. 

INSEMINATION (inn=semm-i-né -cheune] s. 
l’action de semer. 

INSENSATE [inn-senn'-séte] adj. insensé, 
stupide ; insensible. 

INSENSIBILITY, INSENSIBLENESS [inn-senn'- 
si-bil'-i-ti,—si-bl'-ness] s. insensibilité, 
[. stupidité, f. 

INSENSIBLE [inn-senn'-si-bl] adj. insen- 
ne M ; manquant de. sen 

tant sans vie ou sans MOuve- 
tt! "manquant de sensibilité, ayant 
le cœur dur. 

InsensiBzy (inn-senn'-si-bli] adv. insen- 
siblement 

M en an=senn'=chi-ennte) adj. qui 


Ps fian-p'-acta-Ht in- 
séparable, ve 1 #4. 


INSEPARABLENESS, SEPARABILITY [inn- 
sè] Facra-hioncas DIT] 8. insépa- 
rabilité, f. indivisibilité, f. 

INSEPARABLY [inn-sèp'-a-ra-bli] adv. in- 
séparablement. 

To ne [inn-certe'] va. insérer ; inter 
caler. 

INSERTION (inn-cer'-cheune] $. insertion, 
f. ; intercalation, f. 

To INSERVE (inn-cervé”’] 24. servir, con- 
tribuer. 

D ve TE np ge adj. qui 
con 

To Titi va. ficher, planter. 

To InsmeLz (inn-chel'] 24. cacher dans 
une € 

ex bots où Re va. abriter. 
o Insnie [inn-cl va. à 

To INSHRINE finn-chrafne] va. ent 

IxsDE Lin salde) s. le dedans, l'inté- 
rieur ; adj. de dedans. 

Re {'inn-sid'-i-6-teur ] 8. trom- 


InÉtDios | linn-sid'-i-ence] adj. insidieux, 
cieux, 

1 3 li] adb, insi 

Arret i-euce-li] adv, insi- 


ie 
INSIDIOUSNESS [ -Sid'-ieucé-ness] 8. 
fourberie, f. perie, f. 


D Ur 8. 8 TRAIN f.éclair- 
ie eg ni-s) . marque dis- 


tin 
INSNELNE, I AUDE = Lun ct | 2. Er 
ci]. insigni- 
verbiage, m0. Ye 
Mn B-ni ÊTES adj 
insigniflant; s n, de peu 
d'importance; sans 
NT. F-nig net Lannte- 1] 
adv. d'une insignifiante; sans 
importañté. =" 
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INSIGNIFICATIVE [inn-sig-nif'--ka-tive ] 
adj. qui n’annonce pas s de signification. 

INSINCERE Lorreree adj. qui n'est 
pas sincère; dissimulé; faux, trom- 
peur. 

INsINCERELY (inn-sinn-cire'-lij adv. sans 
sincérité, 

Inscerrry [inn-sinn-cer'-i-i]s. manque 
de sincérité, dissimulation, /. 

To INSINEW (ian-sinn'-iou} j va. fortifier, 
donner de la vigueur, 

To InsiNUATE [inn-sinn'-iou-éte] va. in- 
sinuer, faire entrer adroitement, SUg-- 
gérer,—To insinuale oneself, s'insinuer ; 


im. sinuer , #introduire adroite- 
ment. finsintation, f. 
INSINUATION {inh-Sinn-iou-é’-cheune)” 8. 


INSINUATIVE, INSINUATING finn-sinn'-iou- 


é-tive,—| —iou-é-tigne] adj, insinuant. . =" 


INSINUATOR Le td -iou-é-teur] $. in- 
sinuateur, #. celui qui insinue, 

Ixsrem ag à -ide) adj. insipide, fade, 
sans goût. 

INSIPIDITY, INSIPIDNESS [inn-sip-id'-i-ti, 
inn-sip'-id-ness] $. re sb 

InstæwLx {inn-sip'-id-li | adi ipide= 
ment, sans goût. 

Insrprence [inn-sip'-iennce] s. manqué de 
savoir, d'intelligence. 

To Insisr [inn-siste'] vn. insister, persis- 
ter, s'arrêter sur. 

Insisrency [inn-sist'-enn-ci] s. exemp- 
tion de soif, 

Insisrenr [(inn-sist’-ennte ] adj. ap- 
puyé sur. 

INSISTURE [inn-siss'-tioure] s. fermeté, f. 

on {inn-siche'-eune] 8. insertion, f. 


e, f. 

mo Doll [inn-snère!] v4. attraper; 
faire dans un 

INSNARER [inn-sné/-reur) 8. qui ténd des 
RES. séducteur, »2 
RSR ot ti] $. manque 


INSOCIABLE Éehica 1] adj. inso- 
ciable, boürru, 
INSOGIABLENESS se DE D 8. 
umeur ins0c 
To INSOLATE ne At va. isoler, sé- 


cher au 


INSOLATION {inn-s0-16-cheuné] $. inso- 


lation, f. exposition au s0! 

INSOLENCE, INSOLENCY Ginn'-s0-lennce,— 
lenn-ci]” 8. a [. arrogance, f, 
morgue, f. Orgüeil, # 

INSOLENT Tin -8 leañte) adj. insolent, ars 
rogant, effronté. 

INSOLENTLY {inn'-s0-lennté-li] adv, inso— 
lemment, arro 


gamment ent.” 
INSOLUBILITY L[innesol-iou-HiEtet }, 8. 1] 


qualité de ce qui est insolubl 
Ixsozugze [inn-sol'-ioù-bl] a. inso= 
PR CE 1 adj. inesplis 
NSOLVABLE (inn-s0l'-va-bl nex] 
ee Loi ant; insolvable sen 
a pu yer. » 
néon vaut tance cr $; es 
bilité, f. impuissance de RE 


dettes. 
InsoLvenT. linn-sol'- 
re n'ayant mad Lie 


“TS 


h 
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Ixsounious |inn-somm'-ni-euce] adj. trou- 
blé d’insomnie. 

Insomuca |inn-so-meutche']conj. tellement 
qe. de sorte que, en tant que. 

To InsPecT [inn-spekte] va. inspecter, ob- 
server, examiner, 


»; . INSPECTION Re $. inspec- 


tion, f., surveillance, f. 

InspeCTOR [inn-spek'-teur] 8. inspecteur, 
m. surveillant, m. : 

JnsrecrorsaiP |inn-spek'-teur-chipe] s. 
emploi d'i teur. 

INSPERSION ssper'-cheune] s. arrose- 

na dre M da 
o INSPHERE [ir va. placer dans 
une sphère. : p” 

INSPIRABL inn-spañ'-ra-bl'] adj. qui peut 

sus étre Î SA we. de 
SPIRATION (inmespiéré-éhenne) 8. inspi- 
ration, f.4 illumination soudaine; res- 
piration,f. 

To INSPIRE [inn-spaire'] va. inspirer : 

‘faire naître une pensée, une idée, un 
sentiment ; respirer. 

Insprrer [inn-spaï'-reur] s. celui qui in- 
spire. M de 

IxSPIRING (inn-spaï'-rigne] adj. qui in- 
spire, qui ranime. : 

To InspiRir (inn-spir'-itté) va. animer, 
encourager. Te 
To INSPISSATE [inn-spiss'-ête] va. épaissir, 

donner de la consistance à. 

InsriSsaTION ( inu-spiss- é’-cheune ] 5. 
épaississement, #2. 

Ixsragrry [inn-sta-bil'-i-ti] s. instabilité, 
f. inconstance, . 

Insrage (inn-sté'-bl'} adj. inconstant, 
variable, changeant, 

To Insrazz (inn-staul'] va. installer, 
mettre en possession. 

INSTALLATION [inn-stal'-lé-cheune] s. in- 
stallation, f. mise en possession. 

INSTALMENT (inn-stâul'-mennte] s. ater- 
moiment, #. payement à terme. 

INSTANCE, INsrANCY [inn'-stannce,—stann- 
ci] 8. instance, f. sollicitation, f.; 
exemple, f. circonstance, f.—For in- 
sance, par exemple. 

To INSTANCE, vn. citer, produire comme 
exemple. 

JnsranT [inn’-stannte] adj. pressant, ur- 
gent; immédiat, présent. — On the 
lwentieth instant, le vingt de ce mois, 
du courant. : 

INSTANT, s. instant, #. moment, ”. 
= ANsTaNrANErTY (inn-stann-ta-ni'-iti] s. 


* Insranr. ï stann-té'-ni-euce] adj. 


£ Ixsrai ace inn-stann-té-ni-ence- 


gi) ad en un instant. 

Br £a 

«3 ne ‘qualité fs fait en Wine 
INSTANTLY [inn'-stannté-li] adv. dans un 


= immédiatement. É 
: 70 sria [inn-star’] va: parsemer d’é- 


s toi 
: To INSTATE [inn-stéte’] g. placer, élever. 
INSTAURATION [inn-stau-ré'-Cheune] s. in- 
on, f. restauration, f. 


INS 

INSTAURATOR [inn-stau-ré'-teur) .8... celui 
qui rétablit, qui restaure. 

Insrean [inn-stède'] prép. au lieu de.r 

To dé [inn-stipe'] va. tremper, ma 
cérer. danËz 

Insrer [inn!-stèp] s. cou-de-pied, 7. 

To InsriGATE [inn'-sti-guéte]v4. instiguer, 
pousser, exciter. 

INSTIGATION [inn-sti-gué'-cheune] s. in- 
stigation, f. incitation, f. , 

IxsTIGATOR (inn'-sti-gué-teur] s. instiga- 
teur, #, Celui qui excite. 

To Insri [inn-stil'] va. instiller, verser 
goutte à goutte, distiller; inspi- 
rer, inculquer. 

INSTILLATION [inn-stil-lé'-cheune] s. in 
stillation, f. action de verser goutte à 
goutte; inspiration, f. À 

INSTILMENT (inn-stil'-ménnté] 8. l'action 
d'instiller. ne: 

Ixsrincr [inn'-stignkte] s. instinct, m.; 
mouvement naturel qui dirige les ani 
maux et les hommes; mouvement in 
délibéré. SÉDEE nd 

INSTINCTIVE [i ignk'-tive] adj. instine- 
tif, provenant de l'instinct, 

InsrncriveLy [inn-stigok'-tiv-li] adv. 
par instinct: : 

To Insrirure (inn'-sti-tioute) #4. insti- 
tuer, établir, fonder. . k— 

InsriruTe, 8. institut, #. précéple, mr. + 


maxime, f. RES 
Ixsrirures |[inn'-sti-tioutce] s. institutes, 
f. pl. abrégé du droit romain. 


INSTITUTION [ Be gi . in- 
stitution, f. institut, m”. établisse— 
ment, M, 


IxsriTurIONARY [inn-sti-tiou'-cheun-ar-i] 
adj. élémentaire. À 

INSTITUTIVE [inn’-sti-tiou-tive] adj. pro— 
pre à établir. é es 

Insrrruron (inn'-sti-tiou-teur] s. institu 
teur, m.: récepteur,m. ; fondateur, m. 
celui qui institue. mt 

To Ixsrop [inn-stoppe'] va: boucher, 
fermer. pr 

To AnSTRUCT En va. instruire, 

ever. rs 


structif, propre à instruire. 4 
Ixsrrucrivecy (inn-streuk'-tiv-li] ado. 
de manière à instruire. : É 
.IxsrRucTREss jinn-streuk'=tress] s. insti- 
tutrice, f. femme qui instruit les en 


pr 


INS 


7 EnsuAVITY [inn-souav'-i-ti] s. manque de 

douceur, d'agrément. 

InsuBsECTiON [ina-seub-djek'-cheune] 8. 
désobéissance, f. 

Insuemission | inn-seub-miche'-eune ] 8. 
insoumission, f, sl 

ISSUBORDINATE nr eme dr à adj. 
insubordonné, qui manque à la subor- 
dination, indocile. 

INSUBORDINATION [ inn -seub-0or-di-né- 
cheune] s. insubordination, f. indoci- 
lité, f. refus de se soumettre. 

InsupsTaNTIAL (inn-seub-stann'-chial] adj. 
sans corps, sans énergie, faible. 

_ INSUFFERABLE [ inn-seuf'-fer-a-bl ] adj. 
intolérable, insupportable. 

INSuFFERAgLY (inn-seuf'-fer-a-bli] ado. 
d’une manière insuppo 3 , 

INSUrFICIENCE, INSUFFICIENCY [inn-seuf- 
fiche'-ennce,—enn-ci] s. insuffisance, 
[.; incapacité, f. nr ere f. 

IxsurricreNT (inn-seuf-fiche!-ennte] adj. 
insuffisant, incapable. S 

INSUrFICIENTLY . [ inn-seuf-fiche'-ennte-li ] 
ad. insuffisamment: _. © 

INSUrFLATION (inn-seuf-flé/-chéune] s. in- 
Pranee Vaction de soufller dans, 
d'introduire par le souflle. 

INSULAR, INSULARY FE Eos (arte ed 
adj. insulaire, qui appartient à une ile. 
—An insular inhabitant, un insulaire, 

To INSULATE [inn’-siou:léte] va. isoler, 
séparer. 

IxsuzarTen [inn'-siou-lé-tède] adj. isolé, 
séparé, éloigné. : 

INSULATION [inn-siou-lé"-cheune] s. isola- 
tion, f. l'action d'isoler, isolement, #. 


°” InsuzatoR [inn-siou-lé'-teur] s. isoloir, 


m. ce qui interrompt lacommunication. 
Insuzr [inn'-seulte] s. insulte, f. affront, 
m. injure, f. 
To Insuur [inn-seulte'] va. insulter, inju- 
{sulte. 


- rier, outrager. 
Asuzrer [inn-seul'-teur] s. celui qui in- 


INSULTINGLY (inn-seult'-igne-li] adv. in= | 


solemment, arrogamment, d’une ma- 
nière méprisante. 

INSUPERABILITY, INSUPERABLENESS [inn- 
siou-per-a-bil'-i-ti, inn-siou'-per-a- 
bl-ness] s. état, qualité de ce qui est 
‘insurmontable 


INSUPERABLE ee sac '] adj. 
pe invincible. 4 
InsuperABLY (inn-siou' -per =a-bli] ado. 
d'une manière insurmontable, invinci- 
ei i dre’ -ta - bl'] 
SUPPORTABLE [inn - seup- pôre’ -ta - bl 
adj. Fonpinae, intolérable. 
RTABLENESS (inn-seup-pôre'-ta-bl'- 
ness] 8. état de ce qui est ner 
TABLY [inn-Seup-pôre-ta-bli ] 


. insupportablement. 
ne NE mn een: preu 1-bl] 


qu'on ne peut pas supprimer. 
Se Ganges ve adj. 
supprimer, 
PORREES inelon re |] adj. qu'on 


INSURANCE [inn-chiou'-rannce] s. assu- 


rance, f. gar des pertes éven- 
NL Se 


:., mess] s état de cequ’on ne 
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INSURANCE-OFFICE [inn-chiou'-rannce-of= 
fice] s. bureau d'assurance. 


To Insure [inn-chioure] va. assurer : 


garantir des pertes éventuelles. 

InsurEr [inn-chiou'-reur) s. assureur, 
m. actionnaire d’une compagnie d'as= 
surance, {m. révolté, me] 

InsurGENT [inn-seur'-djennte] s. insurgé, 

Insunné (inn-chiou'-rigne) s. l'action 
d’assurer, de faire assurer. 

INSURMOUNTABLE |inn-seur-maount'-a-b}] 
adj. insurmontable, invincible. 

RP RE nés bi] 

. adv. d” jè ontable. 


CTIONAL ONARY (inne. 
seur-rek'-cheunri- ri] adj. insur- ” 
rectionnel, tenant dé l'insurrection. 


InsuscepnaiLrry (inn-seuss-cèp-ti-bil'-i- 
ti} s. manque de susceptibilité, manque 
&e sentiment. Ledj 
USCEPTIBLE [inn-seuss-cèp'-ti-bl] adj. 
non Esemtie: incapable. 
INSUSURATION [inn-siou-seur-ré’-cheune ] 
s. murmure, #”. chuchotement, m.. 
InracriBce (inn-tak’-ti-bl] adj. intactile, 
imperceptible au toucher. 
InraGLratED (inn-tal'-ié-tède] adj, gravé, 
entaillé. à 
Inra6uio (inn-tal'-io] s. pierre gravée, 
cachet, m. : 
INTANGIBILITY, INTANGIBLENESS (inn- 
tann-dji-bili-ti,  inn-tann'-dji-bl- 
ut toucher. 
INTANGIBLE (inn-tann/-dji-bl} adj. qu'on 
ne peut toucher. 2; 
InrasrABLe [inn-té'-sta-bl”] adj. insipide, 
ï me ah (inn-ti-djeur, gra) 
NTEGER, INTEGRAL [inn'-ti-djeur,— 
$. grandeur intégrale, entier, #. 
Inrecraz [inn'-ti-gral] adj. intégral, en- 


er. 

INTEGRATION (etre s. inté- 
gration, f. l’action d’ir de 

ie, inn-tèg'-ri-ti] s, intégrité, f. 

robité, f. 

fase [inn-tèg'-iou-mennte] s. in- 
tégument, ”. ben 740 f., < 

Inrezcecr (inn'-tel-lekte] s. intellect, », 
entendement, #2. À 

INTELLECTION [inn-tel-lek'-cheune] 8. in= 
telligence, f. conception, f. 

Rp {inn- RE Le 
tellectif, appartenan intellect, 
l'entendement. 

INTELLECTUAL (inn-tel-lek'-tiou-al] adj, 
intellectnel, mental. - . 
INTELLECTUALLY { inn-tel-lek'-tiou-al-li ] 

adv. d’une manière intellectuelle. 
ne € Érry 
jennce, —djenn-ci] s. intelligence, f. 
Re 
ge nome, f«; 4 
. ion, f. avis, 7 


3i4 INT 


INTELLIGENCER at 8. 
celui qui donne des no 

INTELLIGENT [inn-tel’-li-djennte] adj. in 
telligent, pénétrant. 

INTELLIGENTIAL [inn-tel-li-djenn’ -chal] 
adj. intellectuel. 


TnreLuicisitrtY, INTELLIGIBLENESS [inn- 


en ge 2 Ée Mm  Sd 
mess] #. in telligibilité, f. clarté, f. 
perspicuité, f. 
INTELLIGIBLE {inn-tel'-li-àji-br'] adj. intel- 
ligible, , facile à Bon in pe À 
ir (innetel/-li i-bli] adv. in- 


Ivremenare [inn-temm'-er-ête] adj. 
pur, hon souillé. 
inn-temm'-per-a-mennte] 


INTEMPERAMENT ( 
té. un mauvais tempérament, 
} , INTEMPERANCY, INTEMPER- 


ATENESS [inn-temm'-per-annce,=ann- 
de ,—te-ness] s. intempérance, f. ex- 
cès, m. 
INTEMPERATE Ginn-tou Re adj. in- 
tempérant; rté, violent. 1 
INTEMPERATELY { nn={emm'= per - éte-li] 
adv. avec intempérance. | 
INTEMPERATURE pote =per-É-tioure] 
#2 excès, m”.; intempérie de l'air. 
INTEMPESTIVE [inn-temm=-pess-tive) adj. 
(peu _ intempestif, hors de saison, 


run en adj. qui n’est 


e Td ire [inciviennde”) ve, svoir l'inten- 


Fe de, se 
INTENDANCY Gan-tenn-dann-ci 8. inten- 
INTENDANT intense] 8. inten- 


dant, #‘inspecteur, #. 
InrenDEDLY Cinn-tenn'-dèd-li ] air. 
dessein 


, 


INTENDMENT reg 8. in- 
tention, f. 
To nn ter-eéiire, atten- 
drir, adoucir. 
AANTENERATION [inn-tenn-er-6"-cheune ] s 
attendrissement, "”. 
Anrense |i inn-tennse'} adj. excessif, vio- 


lent ; véhément, intense. 
INTENSELY {ian-tennse'-li] adv. 
verment. 
INTENSENESS, INTENSION [inn-tennse'-ness, 
D eNns. intensité, f. force, 


"Here Cinn-tenn'-si-ti s$. grande at 


| no 
; 1e 
Re ci f 
ANTENTIVELY, Inrenrix {inn-tenn'-tive-li, 
LANTIONAOITHN 
dot +48: jotfoi 448: jo! 
I0YNOLLNALIOZNOLLNALIOANE 
NCIOONTSTENTIQONTATENLIQON 


INT 
«rl adv. avec beaucoup d'at- 


setrnss [inn-tennte'-ness] s. applica- 
tion sérieuse. 

To Inrer [inn-ter’ ] va. enterrer, inhumer. 

InTeracT {inn'-ter-aktg } s. entr'acte, m2. 

INTERCALAR, INTERCALARY gt 7-6 
lar ,—lat-il adj. intercalaire, intercalé. 


Le 


To INTERCALATE [inn-ter'-kal kal-ête] va. in- 
tercaler, insérer. 
To INTERCHDE [i inn-ter-cide'] #n. en-. 


t re; intercéder, re oh: ou Supplier pour. 

INTERCEDER [inn-ter-ci'-deur] $. interces- 
seur, #. médiateur, #2, 

INTERCEDING Linn-ter-ci'-digne) $. inter- 
cession, f. 

To INTERCEPT [inn-ter-cepte!} va, inter- 
see re la communication. 

ms ter-cèp'-cheune] 8. in- 

Lire à Ra er +2) ô 

D moe Enediaten fe 
ercession, f. médiation 

es lens HE 8. médis« 
eur, #2 

INTERCESSORY [inn-ter-céss/-eur-i] adj. qui 
contient intercession. 

To rt linn-terstchéne'] va. nce 


chain 
To Trrancaiies [inn:ter-tchéndje'] ve. 
: échanger, mr dore 
INTERCHANGE, LS 3: M D re 
De ps [ion Éa-bl} 
adj. réciproque, nt 

INTERCHANGEABLENESS Cinn-ter-tchéndje"- 
s. qualité de pouvoir se 


uement, 
scan tee 


;] 8. in 


Mn re cle, m, empêche 
en 
DTERCEON Brrangéann (andere seu] 8. int 


a va. in 
Pet fermer le 


ArencDusIoN fian-ter Ai lou jeun) 8. ob= 
struction, f. interception, f. 
TrEnCOL UML ON [idn-dei e0h-énm ot sp inn-ter-col-eumm-ni- 


é'-chenne] s. entecolonnement, m. 
To INTERCOMMON [ inn-ter-komm'- 


ensemble 


merce, M; GET é 


hi 4e vi A de 
pr pq 


L 


INT 
) Ton aenes Ginn-ter-dikte'] ve. inter- 


INTERDICT , INTERDICION (inn-ter-dik'- 
cheune] s. interdiction, f. prohibition, 
fin m. sentence épiscopale. 

INTERDICTIVE (inn-ter-dik'-tive] adj. pro- 
pre à interdire. 

INTERDICTORY L'inn-ter-dik'-teur-i ] adj. 
servant d'interdiction. 

INTEREQUINOCTIAL L'inncter-é-koui-nok'- 
chal] adj. entre les équinoxes. 

To InreREsT [inn'-ter-este] va. intéresser ; 

ner un associer ; fixer l'at- 
tention, émouvoir. 

Interest, s. intérèt, ”.; avantage, cd 
Fine a rapporte un capital; in- 


: [innter-est-igne) adj. inté- 


ressant : rtant; attachant, sédui- 
sant, us intérêt. 

To INTERFERE (inn-ter-fire!] va. s’inter— 
poser, se ; s'en 


ne]. 8. intervention, f. 
LUOUS + Len ere 


ennte,—{liou-euce) 
Dre _ À ente) auf: ï 
ibr 
Lars Cinn-ter-fonzde'] adj. vé= 
pandu entre, coulant entre. 
INTERIM (inn'-ter-imme] s. intérim, #”, 
np m. intervalle entre deux 


époques. 
wi Linn-ti'-ri-eur] adj. itérienr 
INTERIOR, 8. intérieur, #. encaine . fes 


INTERJACENCY [inn-ter-djé ] & 
position entre deux, 
TS Cinn-ter-djé'-cennte] adj. 
To Tres: afin-ter-djekte] va. jeter 
entre, jeter dans 
MP ie jek'-cheune] s. 
.) interjection, 
Les ECTIONAL [à jek'-cheunn- 


al] rs qui est jeté entre, incident. 
To: INTERJOIN ER vn. se 


PE os More s. inter- 
valle’, 
To “INTERLARD (inn-ter-larde'] va. entre- 
larder, entremèler. 
” INTERLEAVE inter iv) va. mettre 
ne apiné blanc entre les feuillets d’un 


To Eee 2 finn-ter-laïne'] we interli- 


gner, écrire dans l'interli 
INTERLIN * ie 
i-ar,—i-ar-i A Jinéaire, 
mis dans INC ” 
INTERLINEATION -cheuné] 


inn-ter-linn-i-é" 
INTERLINING ral ons CorTec— 
tion im 
To INTERLINE, ] va. éehat- 
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INTERLOCATION [inn-ter-lo-ké’-cheune] s, 
localité entre, f. 
ON “{inn-ter-lo-kiou'- -cheune] 
s. interlocution, f. dialogue, # 
INTERLOCUTOR [inncter-lok’-iou-teur ] 8. 
interlocateur, ” 


INTERLOCUTORY Linmter- ok Liou-teur-i} 
” Pete forme de dialogue ; (jur.) inter- 
oc: 


To INTERLOPE [inn-ter-lôpe'] vn. empiéter 
sur le commerce d’un autre. 

INTERLOPER: Er 4 8 8. (com.) 
interlope , #”, celui aies: ue e 
rar) celui qui se de ee qui 


le pas 
INTERLUCENT F{ian-ter-Jiou”=cennte ] adj. 
Demon (lent Se MAN e, iecndda, 
LUDE (inn'-ter-lioude] s. 
ss divertissement théâtral entre les 
actes. 


… aa se 
asl.) ayant ra] 
EL A ppo 


où 2 a pa de de à 


INTERMARRIAGE [inn-ter-mar- ridje] 8. 
intermariage, M. union par le mariage, 
To INTERMARRY | inn-ter-mar'-ri] va. S'u- 
nir par le mariage. 
To INTERMEDDLE (inn-ter-mèd'-dl"] C4 
s'entremettre, se mêler de ; intervenir. 
DDLER (inn-ter-mèd'-leur] 8. en= 
tremetteur, #. entremetteuse, {. 
Roms, INTERMEDIATION (inn-ter 
mi-di-a=ci, — di-é'-cheune) s.inter- 


vention, f. 
NTERMEDIATE [inn-ter-mi'= 
a A adj. intermédiaire, entre 


ux. 
InTeRMEDIATELY (inn-ter-mi!-di-éte-li } 
av. par ion, 
{inn-ter-mi!-di-eume] 8. in- ; 


do « 

ITA Le pesenl aÿ. 

sans bor 

pistes sanf 
limites. [menace, f. 

grrrnaee Cintermi-ng-cheune 

To INTERMINGLE, {0 INTERMIX (inn-ter= 

mr En — mikce!] va. entremêler, 

mi ensemble ; #n, s'entremèler, se 


ue [inn-ter-miche'-eune] 8. in- 
termisSion, f. interruption, f. 
INTERMISSIVE, INTERMITTENT Re 
miss'-ive, — mitt'-ennte] adj. 
mittent, par intervalles. 
To Inrenmir [inn-ter-mitte'] va. inter- 


To INTERMIX [inn-ter-mikee!] va. ek KA 
er, s'entreméler. 
un-ter-mikeg Jehioure] 


mixtion, f. 
na-teraue (nn -déné) adf. 
qui subsiste entre des mondes, 


CA 
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InrermuraL [inn-ter-miou'-ral] adj. entre 
des murs. 

INTERMUTATION (inn-tér-miou-té"-cheune] 
s. changement réciproque, #. 

JINTERN, INTERNAL [inn-terne!, —ter'-nal] 
adj. interne, intérieur; intestin, civil. 

InrerNazcy (inn-ter'-nal-li] adv. inté- 
rieurement. 

INTERNATIONAL [inn-ter-nache'-eunn-al] 
adj. entre deux nations, réciprocité de 
lois, de coutumes. 

INTERNECINE [inn-ter-ni!-cine] adj. réci- 
proquement destructif. 

INTERNECION (inn-ter-niche/=eune) s. car- 
nage, m”. tuerie, f. 

INTERNUNCIO {inu-ter-neunn'-chi-0 ] s. 
internonce, m. 

Inrerosseous (inn-ter-oche/-ence] adj. 
(anat.)interosseux. 

INTERPELLATION (inn-ter-pel-lé'-cheune] 
s. interpellation, f. sommation de ré- 


pondre. 

To INTERPLEAD (inn-ter-plide'] vn. dis- 
cuter. 

To InrerpoLATE [inn-ter'-po-léte] va. in- 
terpoler, renouveler, intercaler. 

INTERPOLATION (inn-ter-po-lé'-cheune] s. 
interpolation, f. intercalation, f. 

INTERPOLATOR [i -po-lé-teur)] s. in- 
terpolateur, #. 

To Inrenpose [inn-ter-pôze'] va. inter- 
poser, faire intervenir; vn. s'interpo- 
ser, intervenir. 

ss [inn-ter-pô'-zeur] s. média- 

ur, M. 


IxrerPostriON, INTERPOSAL { inn-ter- 
ziche’-eune,— pô'zal] 8, interposition, 
f: intervention, f. médiation, f. 

Jxrerposure (inn-ter-pô'-joure] s. inter- 
vention, f. 4 

To INTERPRET [inn-ter'-prett) va. inter 
préter, expliquer, traduire. 

INTERPRETABLE (inn-ter'-prett-a-bl] gdj. 
explicable. 

ANTERPRETATION {inn-ter-pri-té-cheune) 
s. interprétation, f. explication, f. 

INTERPRETATIVE [inn-ter'-pri-té-tive] adj. 
interprétatif, explicatif. 

ANTERPRETATIVELY (inn-ter'-pri-té-tiv-li] 
adv. par interprétation. 

AnrerpreTen [ino-ter'-prett-eur] s. inter- 


© Anrennex (inn'-ter-rekce) 8. interrex, m. 


Fm] inn-ter-ro-gué” heune 
0 ù 
- interrogation, f. question, f.; pou 
d'interrogation (?). 
Popnnar re Casier rogpr fre] adj. 


An ao 
inn-ter'- é ñ 
rime 


JNTERROGATIVE, 8. (yr. interrogatif, 
particule eue ares 


‘ 
AR AT ESA 


INT 


-INTERROGATIVELY [ inn-ter-r0g'-a-tiv-li ] 


adv. en forme d'interrogation. 
INTERROGATOR [inn-ter”-ro-gué-teur)] £. ce- 
lui qui interroge, interrogateur, #2. 
InTERROGATORY [inn-ter-rog'-a-teur-i] is, 
interrogatoire, #2. question, f. 
INTERROGATORY, adj, interrogatif, 
To Inrernupr (inn-ter-renpte'] va. inter- 
de empêcher la continuation, ar- 
réler, 
INTERRUPrEDLY (inn-ter-reup'-tèd-li] ado. 
avec interruption. 

InrernubTER (inn-terreup'-teur] s. celui 
qui interrompt. { 4: 
INTERRUPTION Liun-ter sé house} 8. 

interruption, f. 
InrenscaPuLAR [inn-ter-skap'-iou-lar] adj. 
rs interscapulaire, qui est entre les 
es. 
70 bras [inn-ter-scinnde/] va. cou- 
per, entrecouper. i 
To IvrenscRiBe (inn-ter-skraïbe! ] va. 
écrire entre deux lignes. 
INTERSECANT (inn-ter-ci'-kannte] adj. qui 
coupe, qui divise. . » 
To InrensecT {inn-ter-Sékte’] va. entre= 
couper ; 22. se couper, se Croiser, 
brets nest (a chan] 8. in- 
tersection, f. 
To IxrerserT (inn-ter-serte] va. insérer, 
mettre entre. ie 
InTERsERTION (inn-ter-ser'-cheune] s. in- . 
Ph nn f. finn.te j 
0 INTERSPERSE [inn'-ter-sperce'] #4. en- 
treméler, mêler ensemble, 
INTERSPERSION (inn-ter-sper'-chenne] s. 


m , M. à 
DrERorEsax [inn-ter-stel'-lar] adj. (asér.) 
entre deux étoiles. 


INTERTEXTURE [inn-ter-teks’-tioure] s. en- 
trelacement, #2. 

To INTERTWINE, /0 INTERTWIST [inn-ter= 
touaïne!, — touiste’] va. entrelacer. 

InrenvaL (inn'-ter-val] s. intervalle, m1. 


espace, m. 

INTERVEINED (inn-ter-vénde’] adj. vei- 
neux. 

To INTERVENE [inn-ter-vine!] on. interve- 
nir, survenir. . 

INTERVENIENT [inn-ter-vi'-ni-ennte] -ddj. 
intervenant, arrivant. 

INTERVENING (inn-ter-vi’-nigne] adj. n- 
termédiai 


res : 
INTERVENTION (inn-ter-venn'-cheune]{ 8. 
intervention, f. médiation, f. 

To InrenverT (inn-ter-verte’ ] va. inter- 
vertir, déranger. à 
INTERVIEW [inn!-ter-viou) s. entrevne, f. 

conférence, f.. 
To INTERVOLYE [inn-ter-volve'] va. enve— 
Le lun dans l’autre, plier ensemble, 
To INTERWEAVE (inn-ter-ouive!] 24. entre- 


Torre ner ich 4. se sOu= 
InrSSTANLE {inn-tess'-ta-bl'] adj. incapa= 
ble.de tester, | 


AUS AU APRES Re en a 


+ LR 
ANT 


Axresracy (inn-tess'-ta-ci] adj. intestat, 
qui n’a point testé. q 

JNTESTINAL (inn-tess'-ti-nal] adj. intesti- 
nal, qui a; ient aux intestins. 

ANTESTINE (inn-tess'-tine] adj. intestin, 
interne, intérieur. 

INTESTINE, s. intestin, #1. boyau, m. 


[. To INTHRAL inn-thräul'] va. assujettir, 


-_ asservir, subjuguer. 

INTHRALMENT (Hin-thräul'-mennte] s. ser- 
vitude, f.eselavage, m. 

To INTHRONE [inn-thrône'] va. introniser, 

. ! élever sur un trône. 2 

Inrimacy (inn'-ti-ma-ci] s. intimité, f. 
étroite amitié. R 

De linn'-ti-méte] adj. intime, fami- 

te dier. oi M ” 

INTIMATE, s. intime, #. et f. ami intime. 

To INTIMATE, va. donner à entendre. | 

InrImaTELY [inn'-ti-méte-li | adv. intime- 
ment, étroitement. 

INTIMATION [inn-ti-mé'-cheune] 8. donnée, 
f. su res f. déclaration indivectef 
Gr ntimation, f. : 

To INTIMIDATE -i-déte] va. inli< 

: -i-dé-cheune] s! 

IvriRe, adj. (Voy. Entire.) | 

INTo !inn'-to] . en, dans, dedans,» ! 

INTOLERABLE Énactot r-a-bl] a. into 
Jérable, insupportable. 

INTOLERABLENESS [inn-tol'-er-a-bl’-ness] s, 
qualité de ce qui est intolérable. 

Inrozeragcy (inn-tol'-er-a-bli] ado. into= 
lérablement. * 

INTOLERANCE [inn-tol'-er-annce] s. intolé- 
re défaut de tolérance, persécu- 
on, f. CE 

InrozeranT [inn-tol'-er-annte] adj. into 

- lérant, persécuteur. { 


… To Inrows [inn-toume'] va. mettre dans 


le tombeau. 


- £To INTONATE, {0 INTONE [inn'-to-néte, 


inn-tône| vn. entonner. 
INTONATION [inn-to-né'-cheune] 8. intona- 
tion, f. manière de diriger la voix. 
INrorsION [inn-tor’-cheune] s. l’action 
d’entrelacer. 
To Inrorr [inn-torte’] va. entortiller, en- 
* trelacer. CR LE 
To InroxiCaTE [inn-toks'-i-kéte] va. eni- 
vrer, rendre ivre. An 
InroxiGaTE INroxICATED (inn-toks'-i-ké- 
adj. ivre, enivré. 
: InroxiCaTION [inn-toks-i-ké’-cheune] 8. 
enivrement, #7. ivresse, f. 
INTRAGTABILITY, INTRACTABLENESS [inn- 
trak-ta-bil'-i-ti, inn-trak’-ta-bl'-ness] s, 
hume itable, obstination, f. 
InrrAcrABLE (inu-trak'-ta-bl] adj. intrai- 


\ , table, o 


AnrRaGraBLY [inn-trak'-ta-bli] adv. d’une 
LT 0ÿ. to Entrance. 


+ ee xann-kouil'-i-t 
* ANTRANO! 1 trann-kouil' ti] 8. 
mi ét à è fin 14 + 


-_ INTRANSEENT 2 { inn-trann!-chiennte ]ad/. 


qui n’est pas. YA 
pense ruE c-ie) a. Ur) 
: io faut 


{ 
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ANTRANSITIVELY (inn-trann’-ci-tiv-li] gd. 
d'une manière intransitive. : 
INTRANSMISSIBLE { inn-trannse-miss'-i-bl'] 

adj. qui ne peut être transmis. 
RANSMUTABLE [ inn-trannse-miou'-ta 
b}’, adj. intransmutable. 

To INTREASURE [inn-tréje-eure] ra. amas- 
ser, thésauriser. 

To InrReNcu {[inn-trennteh"] 4. envahir, 
empiéter sur; (mil.) retraucher, forti- 
fier par des retranchements. 

InraeNcuanr [inn-trenntche/-annte] adj. 
(peu usité) indivisible. 

INTRENCHMENT !jnn-trenntche'-mennte] s. 

5) Eee rer (28 trébid 
TREPID ,[ inn-trèp'-i j. intrépide, 
He lo ; L - 8 

Avraepirey, [inn-trèg-id'-i-ti) s. intré- 

” pidité, f. courage inébraniable dans le 
péril, hardiesse, f._ * 

INTREPIDLY (inn- ne ET adv. intrépi- 
dement, avec intrépidité. - 

IxTRICACY, INTRICATENESS [inn'=tri-ka-ci, 
—kéte-ness] s. embrouil lement, m. ém- 
barras, m. difliculté, f. 

INTRICATE [inn'-tri-kéte) dd. émbrouillé, 
compliqné, obscur. LR 

InraicarTELy (ian'-tri-kéte-li] adv, d’une 
manière embrouillée. ae, 

INTRIGUE [inn-trigue'] s. intrigue, /.; ma- 
nigance, f. complication, f. " . 

To INTRIGUE, vn. intriguer, cabaler, s'in- 
guer. : 
InrmiGuen (inn-tri-gueur] s. intrigant, 

m. cabaleur, ”. 

2 rat Linn-tri!-guigne] adj. qui in 

igue. 

Inrieunezy (inn-tri-guigne-li) aér. 


avec intri, k 
Inrrinsié, Inransica [intétrion'-cik,— 
ci-kal) adj. intrinsèque, réel. 


DERARREE [inn'trinn-ti-kal-li] dur. 


duire; fai 5 
Don ni dt teur 8. intro- 


introdut . avant-propos, mi. 


face, f. Re, 
EP RRE F0 
deuk!-tive, — teur-i] adj. qni sert &'in- 


troduction, préalable, préliminaire. 
OPA finn-tro-grèche'-eune] CA 
entree, 7. _— 
Inrrorr actrdite) s. introït, #1, com- 
mencement, M. : 
INTROMISSION [inn-tro-miche/-enne] 8: in- 
tromission, f. l’action d'introduire, 
To IxrRowir (inn-tro-mitte'} vd. ifaire 
trer, admettre, introduire. 
To ITR osPecT (ini ] va. 'éxa- 
miner avec soin. + 
InrnôspEcTION (inn-tro-spèk'-cheune] s. 


VENIENT | inn-tro-vi'-niennte ]"d/. 
He 
Le Lens LA ENIES PE Maps 
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To AnrRU»E (infi-tronde!] #n, se mêler de, 
intervenir, s’ingérer, être importun; 
s'emparer de, empiéter sur. 

InTRoDER (inn-trou'-deur] s, un intrus, 
ün importun, m,; celui qni se mêle de 
ce qui ne le regarde pas ; celui qui en 
tre par ruse dans une compagnie, etc. 

INTRUSION | inn-trou'-jeune ] #. intrusion, 
[.; empiétement, m. 

InTRusIVE [inn-trou'-cive] adj, intrus, 
importun, 

To Ivrausr (inn-treuste'] va. confier à, 
donner en garde, 

Inrurrion (inn-tiou-iche'-enné] s. intui- 
tion. f.compréhension, . tion, f. 

Ivrurnive [inn-tiou'-i-tive ] adj. intuitif, 
contemplatif, : 

InrornveLy (inn-Mou'-i-tiv-li) av, in- 
tuitivement. 

INTUMESCENCE, INTUMESGENCY (inn-tion- 
mess'-cennce,—Cenn-0i]# intumes- 
cence, f. enflure, f. tumeur, f. 

INTURGESCENCE (inn-teur-gess'-cence] s. 
enflure, f. gonflement, m, 

To INrwiNE [inn-touaine'] va, entortiller, 
enlacer, 

To InumsrATE ( inn-eumm'-bréte ] 24. 
ombrager, mettre des ombres, 

M linn-euguk'-cheune] s. onc= 

on, f. # 

Ixuxpanr (inn-eunn'-dannte ] adj, qui 
déborde, qui inonde, 2 

To INUNDATE Ginn-eunn -déte] ra, inonder, 


_INUNDATION {inn : ennn- dé" - cheune ] FA 
inondation, f. débordement, "”, 
Inursanry (inn-eur-bann'-i-ti] 8, incivie 


Æ À 

To Inure (inn-ioure"] va, habituer à, en- 
durcir à, accoutumer. ° 

To InuRx [inn-eurne’} ve. mettre dans une 
urne, dans une tombe. 

InusrioN [inn-eust -ieune] s. brûlure inté- 
rieure, f. ustion, /. brülure, f. 

Inumise (inn-iou'-tile) adj. inutile, super 
fu, vain. 

Inoriiry [inn-iou-til'-i-ti] 8, inutilité , f. 
superfluité, f. 

INUTTERABLE [inn-eutt'-er-a-bl’] adj, qu'on 
ne peut exprimer, 

To INVADE [inn-véde'] va, envahir, usur- 

uer. 

Invaner [inn-vé'-deur] s. envahisseur, 
3m. usurpatenr, M. 

INvazescence { inn-val-ess'-ceunce] +, 

vigueur, /. santé, f. 

Ad: qu n'est Des où Da SE 

des Linn-val'-ide | adj. invalide, 


f. fa û À 

ANvaLuABLE [inn-val'-iou-a & 
mt ro AJ ad. ins 
INVARIABLE (inn=vére"-i-a-h] dj. inva- 
riable, immuable constant, permanent, 
stable. Li EM Ÿ 

* AN ÔIE, 
-ion--8-uoi-jon--#-0 

d'ou L'on LL" 
SERRE RARE) 
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INVARIABLENESS [inn-vére’-i-a-bl'-ness ] 
8. invariabilité, f. immutabilité, f. per- 
manence, f. constance, f. 
Ixvarsagzy [inn-vére'-i-a-bli} adr. inva- 
riablement. : £ : 
Invasion (inn-vé'-jeune] 8. invasion, f. 
irruption à main armée. à 


Invasive [inn-vé"-cive) adj: envahissant, 


INvecrive {inn-vek'-tive] adj. plein d'in- 
vectives, satiri 

INVECTIVE, s. invéctive, f. censure sévère. 

Invecrivezy (inn-vek'iv-li] adv. avec 
invectives, Satiriquement. z : 

To Inveicn (inn-vé!] vn. invectiver, dire 
des invectives , se déchainer. , 

Invrlçuen. [inn-vé'-eur) s. celui qui se 
répand en invectives contre. 

10 INvEIGLE [inn-vi'-gl} vz. enjôler, sé- 
duire par de belles paroles. | 

INVEIGLER [inn-vi'-gleur) 8. enjôleur, #1. 
séducteur, M. 

INvE1GLING [inn-vi!-gligne] s. artifice, m. 

o pros 

NVEIGLING, adj, fe . 

To INVENT q Ale 1 va. inventer, 
trouver, imaginers” 

INVENTER, INVENTOR (inn-venn'-teur) s. 
inventeur, #. auteur, m. 

INVENTION (inn-venu'-chenné] s. inven= 
tion, f. découverte, f.; fiction, f. 
INVENTIVE [inn-venn'-tive] adj. inventif, 

ingénieux. Œ 4 
InveNToRIALLY [inn-venn-t0'-ri-al-li] adv. 
par manière d'inventaire. £ 
INvenrony [inn'-venn-teur-i] $. inven- 
taire, #. liste de meubles, etc., anno- 
tation, f. 
INvENTRESS [inn-venn'-tress] s, inven- 
trice, f. qui invente, 
Inverse [inn-verc#] adj. inverse, ren« 
‘versé, retourné, en : 
, d’une Mae. 


, en sens 
INVERSELY (inn-verce!-li] 
LS ie ve Je. AS 
ERSION (inn-ver-cheune] 8, inversion, 
f. changement dans l'ordre naturel. e 
To Ixverr (inn-verte'] va, renverser, 
changer l'ordre des choses. D 
Invenrepry [inn-ver'-tèd-li] advs à l'in- 


verse. 
To Invest (inn-veste'] va. vêtir, revètirz 
investir, mettre en possession de, 
Invesrienr (inn-vest'-iennte] adj. qui 


revêt, DE 
INVESTIGABLE (inn-vess'-ti-ga-bl'] adj. 
Éd RS qui peut être Ha 
couv < 


Les 
To InvesricaTe [inn-vess'-ti-guéle] va. 
eee 


chercher, examiner, faire 


: Mo bn ue Eh 


INVESTMENT [inn-vest'-mennte]t s. vête- 


L4 


INV 


ment, #. habillement, #. placement, m. 

AuvererAcy (inn-vèt'-er-Æti] s. état de ce 
qui est invétéré. 

INVETERATE (inn-vèl'-er-ête] adj. invétéré, 
enraciné, £ 

To INVETERATE, V4. invétérer, devenir 
vieux, 

JNVETERATELY (inn-vèt'-er-éte-li] adv. 
profondément, avec obstination. 

INVETERATENESS (inn-vèt-er-éte-ness] s. 
qualité invétérée. 

Axvinious [inn-vid'-i-euce] adj. envieux, 
odienx. 

Ixvinrouszx (inn-vid'-i-euce-li] adv. avec 
envie, odieusement. L 
Inviniousness [inn-vid'-i-euce-ness ] 8. 

qualité odieuse, malignité, f. 
To INVIGOkATE (inn-vig'-0-réte] va. forti- 
fier, donner de la vigueur; ranimer, 
INVIGORATION [ inn-vi o-ré'-cheune } 8, 
l'action de donner de la vigueur; vi- 
gueur, f. force, f. 
INvIGORATING [ inn-vig'-0-ré-tigne ] aüj. 
qui donne de la vigueur. 
InvNGIBILITY, INVINCIBLENESS (inn-vinn- 
ci-bil'-ti, innevinn!-ci-bl'-ness] 8. in- 
vincibiité, f. qualité de l'être invin- 
cible. 3 
Invicrse [inn-vinn!-ci-bl'] adj. invin- 
cible, insurmontable. 
Invincrszy [inn-vmn!-ci-bli] ado. invinci- 
blement, 
INvioLapicrTY [inn=vai-0-la-bil'-ti] s. 
inviolabilité, f. état de ce qui est invio- 


lable. 
ah adj. invio- 


INVIOLABLE 
lable, sacré, 

AnvioLagcy [inn-vaï!-0-la-bli] adv, inviola- 
blement. à 

InvioLarTe (inn-val'-o-léte] adj. pur, en- 
tier, sain et sauf. 

INvious {inn'-vi-euce] adj, où l'on n'a 
point passé, impraticable, 

PRE finn-viss’-kéte] va. engluer 

uer. 

STE PM 8. invl 
sibilité, f. imperceptibilité, f. 

INVISIBLE (innevir el] adj. invisible, 


imperceptible. 
DensisEt finv-vis -i-bli] adv. invisible- 


ment. 
INVITATION [inn-vi-té'-cheune] s, invita- 
tion, f. L'action d'inviter. 
InvirATORY [inn-vai'-té-teur-i] adj. qui 
contient une invitation. 
INviraToRY, s. invitatoire, #. antienne 
qui se chante à matines. 
To Invre [inn-vaite'] va. et n. inviter, 


Trier ; ader. 

1xVNS Énnsva-tigne] adj. engageant, 
. 4 

Invrninézy (inn-vaï-tigne-li] adv. d’une 

INVRUADLE (fan vit -r-fai'-2-bl'] adj. 
qui ne peut étre vitrifié. 
To. INVOCATE, 10 INVOKE pans 

El va, Ets mi plorer. 
er inn =gheune] 8. invo- 
cation, f. Ê 


Invorce fi NOÏG] 8. (com.) envoi, m. 
facture , f. ” 
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To Invoice, va. rédiger une facture. 

To InvoKE [inn-vôke] va. invoquer. . 

Invozunraricy { inn-vol'-eunn-tar-i-li ] 
adv. involontairement. 

Invozontary (inn-vol'-eunn-tar-i] adj. 
involontaire. À l 

IxvoLuTe [inn'-vo-lioute] adj. involnté, 
roulé sur lui-même. 

IxvoLuTion [ini-vo-liou'-cheune] s. invo- 
lution, f. implication, f. 

To Invozve [ina-volve] va. envelopper; 
renfermer, comprendre ; embarrasser ; 
entrainer, précipiter. ‘ 

INVULNERABILITY, | MR BLENESS [inn- 
veul-ner-a-bil -i-ti, inn-vèul'-ner-a- 
bl'-ness} 8. invulnérabilité, f. qualité 
de l'être invulnérable. 

INVULNERABLE [inn-veul'-ner-a-bl'] adj. 
invulnérable, qui ne peut être blessé, 

To InwaLz ([inh-ouâle'] va. entourer de 


murs, 

Ixwarp (inn'-ouârde, — ouârdze]) adj. in= 
terne , intérieur, intime. 

Ixwanp, INwanps, adv, dedans, en de 
dans, intérieurement, dans l'intérieur. 

InwanDzy (inn/-ouârde-li] adv. en dedans, 
intérieurement. N 

INwarDNEss [inn'-ouârde-ness] s. amitié 
sincère. 

Inwaros [inn'-ouärdze] 8. les intestins, 

To INWEAYE [inn-ouive’] va. entrelacer, 


tresser. 

To Inwrap [inn-rapp'] v4, envelopper, 
entortiller. 

To INWREATHE (inn-rirue'] va. ceindre, 
couronner. À 

Ixwroucur (inn-râute'] adj, travaillé, in- 
crusté. 

Tone [aï’-0-dinne] 8. iode, #2. 

Tonic, (aï-onn'-ik] adj. (arch) ionique, 


ionien. 
Jora (aï-0'-ta] 8. iota, m. pas la moindre 


chose, rien, 
IPECACUANHA {ip-i-kak-ion-ann'-a ] 97 
Le pare m. racine d'Amérique em- 
’ ployée em dE) Fe de fait 
PS0 FACTO [ip-s0-fak- ; e 
TRASCIBILITY , pirater Es Éicrass-ci- 


bil'-iti, i-rass'-ci-bl'-ness] $. irascibi- 
lité, f. d'être irrité. 

IrascBLe [i-rass'-ci-bl'] adj. irascible, 
colérique. i 

Je (aire) s. ire, f. colère, f. courroux, #1. 

JREruz | aire!-foul] adj. colère, furieux, 
courroucé. 

ferucuy (aïre'-foul-li] adv. avec colère, 
avec Courroux. 

Jris [aïre'-ice] s. iris, #. : ave-en-ciel, 22.; 
(bot.) “rest médicinale; (anat.) cercle 
qui entoure la prunelle. 

IniSep, IisaTED faire/-iste, aï!-ri-sé-ède] 
adj. ivisé, offrant les nuances de l'iris 
ou de l'arc-en-ciel. à : 

Trisn [aïre’-iche] adj. d'Irlande, irlandais. 

Juismism (aï!-riche-izme] 8. iricisme, M. 
pe de parler particulière aux Ir- 

4 = Lt 

To rx [erke] v. dm, fâcher.—I# érks me, 

il me je suis désolé. 

Taxsome [erk'-seume] adj. incommode, 

ennuyeux. 2 C 


L 4 
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JnkSoMELY [erk'-seume-li] adv. désagréa- 
blement, tristement. 


InRSOMENESS (erk'-seume-ness] $. ennui, 
m. inquiétude, f. 

XroN {ai/-eurne] s. fer, m. métal dur, com- 

cte, ductile, élastique, malléable; uñ 
ler à repasser le linge, etc.—Zrons, pl. 
fers, pl. chaines, f. captivité, f. escla- 
vage, M. 

JRoN, adj. de fer; sévère, méchant. 

« To IRON, va. repasser le linge, ete.; char- 
ger de fers, mettre dans les fers. 
* JnoN-GREY (ai -eurne-gré] adj. gris de fer. 

InoNHEARTED laï!-eurne-hart-ède] adj. dur, 
cruel , insensible. 

ImonICAL [aï-ronn'-i-kal] adj. ironique 
dérisoire. ement. 

JnoNiICALLY [aï-ronn'-i-kal-li] dv. ironi- 

InoNmouL» | aï-eurne-moulde] s. tache de 
rouille sur le linge. 

IRONMONGER [ aï'-eurne-meugn-gueur ] s. 
un marchand de fer, quincaillier, m. 
taillandier, ". 

InoN-STONE, IRON-0RE (aï'-eurne-stône ,— 
Ôre] s. minerai de fer, #. 

ee [aï'-eurne-ouère] s. quincaille- 
rie, f. 

Jronwoon (aï-eurne-ououde] s. bois de 
fer, m. bois d'Amérique fort dur. 

IRoNwWoRKS [aï’-eurne-oneurkce] 8. pl. une 
fonderie de fer; une forge. 

1RoN-wonr [aï-eurne-oueurte] s. crapau- 


ine, f. 
InowY (aï'-eurn-i] adj. de fer, ferrugineux. 
Inony {aï'-ronn-i] 8, ironie, f. raillerie, f. 


m = 
To IRRADIATE (ir-ré'-di-éte] 4. rayonner, 
éclairer, illuminer. 
IRRADIATION, IRRADIANCE, IRRADIANCY [ir- 
ré-di-é’-cheune, ir-ré’-di-annce,—ann- 
ci] s. irradiation, f. rayonnement, m”. 
splendeur, f. k 
ATIONAL [ir-rache'-eunu-al] adj. irrai- 
sonnable, déraisonnable, 
IRRaTIONALITY (ir-rache-eunn-al'-iti] s. 
manque de raison. 


+ JRRATIONALLY (ir-rache/-eunn-al-li] «dv. 


SL JEXI 


irraisonnablement, absnrdement, 
IRRECLAIMABLE (ir-ri-klém'-a-bl’] adj. ir- 
réformable, incorrigible. 
JRRECLAIMABLY [ir-ri-klém'-a-bli] ad : ir- 
réparablement. 
IRRECONCILABLE [irri-konn-saï!-la-bl'] adj. 
onciliable; implacable. 
IRRECONCILABLENESS | ir-ri-konn-sai'-la- 
bl'-ness] s. cabilité. 
RRECONCILABL 


x |Lir-ri-konn-saï-la-bli ] 


PAOTERLALE (-r- MT eg M adj. 
perdu sar x le. 
TRRECOVERARLY f-ri-keuv'-er-a-bli] ado. 
irréparab) \ ement. 
TRREDEEMABLE (iv-ri-dimm'-a-bl') adj. qui 
ne peut E He ee - 
IRREDvTQBLE (ir-ri-diou : hs 
“ci-bl'] adj. irré- 
TRREFRAGABILITY [ir-rèf-ra-ga-bil'- 
1 LA . bil'-i-ti] .s. 
fragable, incontestable TARA 
TRREFRAGABLY [ir-rèf'-ra-ga-bli] 440. d'une 
IR AY lu 


FA 


' 
LOUIS 


IRR 


manière irréfragable, incontestablement. 

IRREFUTABLE [ir-ri-fiou'-ta-bl'} adj. in 
contestable, qu’on ne peut réfuter. 

IRREFUTABLY (ir-ri-fiou'-ta-bli] adv. de 
manière à ne être réfuté. 

InreGuLAR [ir-règ/-jou-lar] adj. irrégulier, 
déréglé. 

IRREGULARITY (ir-règ-iou-lar’-i-ti] 8. irré- 
gularité, f. manque de régularité, déré- 
glement, m, 

IRREGULARLY (ir-règ’-iou-lar-li] ado. irré- 
gulièrement. 

To IRREGULATE [ir-règ/-iou-léte] va. déré- 
gler, déranger. rt. 

IRRELATIVE (ir-rel'-a-tive] adj. sans ra 

IRRELEVANCY (ir-rel'-i-vann-ci ] 8. dual 
de ne pas avoir rapport. sa 

IRRELEvVANT [ir-rel'-i-vannte] adj. inappli- 
cable, étranger à. 

IRRELIEVABLE [ir-vi-live-a-bl”] adj. qui ne 
peut être Done EX 
pq” ir-ri-lidje'-eune] s. irréligion, 

. impiété, f. > +] 

InRELIGIOUS (Éurictidié-encé] adj. irréli- 
gieux, impie. ge 

IRRELIGIOUSLY [ir-ri-idjef-euce-li] adv. 
irréligieusement. : 

IRREMEAGLE (ir-ri'-mi-a-bl’] qui n'admet 
pas de retour. x : 

IRREMEDIABLE [ir-ri-mi'-di-a-bl] adj. ir- 
remédiable, sans remède. 

JRREMEDIABLENESS [ir-ri-mi -di-a-bl- 
ness] s. état sans remède, m1. 1 

TRREMEDTABLY (ir-ri-mi-di-a-bli] dd. ir- 
remédiablement. 

JRREMISSIBLE [ir-ri-miss'-i-bl”] adj. irré- 
missible, impardonnable. Û 
InREMISSIBL y [ir-ri-miss'-i-bli] adv. irré- 
missiblement. ; ï 
IRREMOVABLE [ir-ri-mou'-va-bl] adj. qu'on 

ne peut pas ôter. 

IAREMUNERABLE [ir-ri-miou’-ner-a-bl'] ad}. 
qu'on ne peut récompenser. | & 

IRRENOWNED [ir-ri- unde] adj. sans re: 


nom, sans célébrité. 
DRAM Cir-rèp-a-ra-bil'-i-ti] s. 


men Gir-rèp La-ra-'] adj. irrépa- 


LL 
InREPARABLY (ir-rèp'-a-ra-bli] ado. irrépa- 
rablement. sé ORPI 
IRREPLEVIABLE (ir-ri-plèv'-a-bl ] adj. 
qu’on ne peut racheter. or 
IRREPRENENSIBLE (ir-rèp-ri-henn'-ci- 
adj. ivrépréhensible, irréprochable. 
IRREPRERENSIBLENESS [ir-rèp-ri-henn'-ci- 
bl'-ness] s. qualité irréprochable. 
TRREPRERENSIBLY | ir-rèl rihenn-cihi] 
adv. irrépréhensiblement. - 
rer irrèp-ri-zenn'-ta-bl'] 
qu'on ne ASE à 
AE ne inssinnes A) adj. 
’on né rimer. 
Em Cileri-prôteht-a-b) ad. 
irréprochable. 
IRREPROCHABLY (ir-ri-prôtch'-a-bli] ar. 


nn pro ousva-bl] adj. + 
-prou"-va-blil HA 
Ds io pr à Vi 


ë 


Ta'ar PS "CE SET RAT TR 


< x 

ISA 

Duwrus or qui 
s’insinue, 

Inresisrrprciry (iv-ri-zist-i-bil'-i-ti] 8. ir- 
résistibilité, f. 

: re. Gir-ri-zist'-i-bl) adj. irrésis- 
tible. 

TRRESISTIBLENESS (ir-ri-zist'-i-bl'-ness) s. 
irrésistibilité, f. 

TRRESISTIBLY Lir-ri-zist-i-bli] adyv, irré- 
sistiblement. 

SRRESOLUTE (ir-rèz'-0-lioute] adj. irrésolu, 
incertain. 

JrresoLureLy [ir-rèz'-0-lioute-li] ado. ir- 
résolument. 

M [iv-rèz'-0-liou-b}”] adj. inso- 


mr cr d'a del ni ) 

8. insol Ÿ L 

IRRESOLUTION, IRRESOLUTENESS [ir-rèz'-0 
-liou’ -cheune, — my nd 8. irrésolu- 
tion, f. incertitu ef 

TIRRESOLVEDLY te vèd-li] adv. d'une 
manière irrésolue. 

Rare Cir-ri-spekt-ive] adj. sans 


TRRESPECTIVELY (ir-ri-spekt'-i-veli] adv. 
sans considérer, 
IRRESPONSIBILITY min 5) ad ge cit 


irresponsabili 

JRRESPONSIBLE TARN A -bl'] adj. 
irrésponsable. 

IRRETENTIVE [ir-ri-tenn!-tive] adj. qui ne 

. retient pas, 

TRRETRIEVABLE GR adj. ir- 
réparable, irremédiable. 

IRRETRIEVABLY [ir-ri-triv'-a-bli] adv. ir- 
réparablement. 

IRREVERENCE FRET mn) 8. irré- 


vérence, f. man 
phare 1 fers re Pad. irrévé- 


rent, irrespectueux. 
TRREVERENTLY (ir-rèv'-er-ennte-li] ado. ir- 
révé avec irrévérence. 
IRREVERSIBLE, JRREVOCABLE [ir-ri-ver'-ci- 
b}’,ir-rèv'-0-ka-bl’] adj. irrévocable. 
IRREVERSIBLY, IRREVOCABLY [ir-ri-ver'-ci- 
En rer -0-ka-bli adv. irrévocable- 
L er. 
To  nnlire Tir'- rguétel va. arroser, 
IRRIGATION (ir-ri-gué'-Cheune] 8. irriga- 
tion, f. AA m. 
IRRIGUOUS Cite dot euce] adj. _arrosé, 


| Gi -eune] 8. moquerie, f. de 
rision, f. 
TN aH [iv-ri-ta-bil’-i-ti] 8. irritabi- 
ABLE [ivi-rista-bl’] adj. irritable, 
ible, + 
To IRayTATE (ir/-ri-téte] va. irriter, cour- 
“roucer, fà 


TRRITATINE, JanTATIvE CAT 


tétive] her 
TRRITATION (ir- ] 8. irritation, 
Lorean ci 2 8. irruption, 
Le ra TE adj qui fait ir- 
ist Tizi 8. isabelle, f. couleur 

jaunâtre, > 
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IsAGoN (sol s. (géom.) isagone, 
figure aux angles égaux. 

Isarus Ten s. isard, M. cha- 
mois, #”. 

ISCHURETIC [is-kiou-rèt'-ik] adj. diurétis 
que, qui DR arine. 

Iscaury (is'-kiou-ri] $. rétention de l'ue 
rine, f. 

IsICLE, 8. (Voy. Icicle.) 

me [aï ne du 8. colle de 


» [ 

that {ig-la-mizme) 8. islamisme, ”. 
religion des mahométans. 

Iscann, Ise (aï'-lannde, aîle] s. île, f, es- 
pace de terrain entouré d’eau. 

Iszanper (aï-lannd-eur) s. insulaire, fe 
habitant d’une île. 

Iszer {aï'-lett| s. un ilot, une petite ile. 

ISOCHRONAL, TSOCHRONOUS {aï-sok’-ro-nal, 
—r0- >-neuce) adj. isochrone, en temps 


TE (iz'-0-léte|»a. séparer, isoler, 
frs -0-lé-tède) adj. solé, séparé; 


EN ‘fai- ra adj. isocèle, 
ayant deux côtés égaux. 
IsnaëLire (iz'- -ré-el-aîte] 8. israélite, mi, 


Pr Le {iche’-iou-a-bl] adj. que l'on 


mul 
! A Dobe miou-ants] ai. (blas.) is= 


hour Vich#-ion] s. issue, f. sortie, f. évé- 
Pie m. conséquence, f. conclusion, 
;: (chir.) he ; postérité, f. des- 

ts, m1 
To Issue, va. mettre au jour, publier; 
Set ha er; 2n. dre venir; provenir 
spas [eos adj. sans pose 


Isranus [ist’-meuce] s. isthme, 7. dangne 
de terre qui joint une presqu'ile au 


can 
Ir ri Css f.; le, m. k, fr 


ITALIAN ne janne] adj. italien. ‘" ut 
Fa g à 
= alien, aa aiques, en ie 


ton (oh) 8. gale, f. démangeaison, f} 


me Fran on. démanger.— My arm ilches, 
le bras me déman ". 
IrcuinG [itche'-i Mc go À f. 
Ircay itche-i] lj. galeux, ui a la gale, 
IrE [aï-temm)] adv. item, de plus. 
ITEM, s. item, ». article, m”.; avis, nl, 
avertissement, #1. 
To ITEM, va. prendre note de, noter 
ITERANT, Le ni Fat 1 
annte, — a- , — a-tive 
répète. Va (pee 
To ÎteRATE [itt'-er-ête] va. réitérer, ré- 
ITERATION Dr pa s. réitéra- 
on, f. 
nn'-er-annte] adj, ambu= 


TrineranY {aï-tinn!-er-6-ri] adj. itiné= 
raire, voyageant: 


. 


D. 


à 
. 


sn d : MM DS RE 
' 
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ITINERARY, #. ina m. guide (des 
voyageurs), 2 


Irs litce) pron. ‘son, mm. sa, f. ses, m, et 
T. pl. à lui, à elle, 

IrSELF [it-selfe’] pron. soi-même, Ini- 
même, elle-même, 

Ivory (ai-vo-ri] adj. d'ivoire, qui se 
rapporte à l’ivoire. 

Jvory, s. ivoire, %, — An ivory urner, 
un ivoirier. 

IvorypLacx (aï'-vo-ri-black] s. du noir 
d'ivoire, 

1vy {aï'-vi] s. lierre, m. arbuste grim- 
pant et rampant: 

Jvyep (ai!-vide) «dj. couvert de lierre, 


J 


3 (diél . à 8, J, m. dixième lettre de l'alpha- 
t anglais. 
Jasser [djab'-beur] s. bavardage, m. ba- 
bil, #. caqnet, m. 
To JABser, »n. bavarder, causer, babiller. 
JABBERER fdjab'-beur-eur! dr bavard, m. 
babillard , 
JABBERING [djab'-beur-igne] 4. l'action de 
bavarder, 
Jacenr (djé'-cennte] adj. couché, étendu 
tout de son long. 
Jacnru, $. (Voy. Hyacinth.) 
Jacx cx Lajak] 8. ER tovrs pour John ; indi- 
ra un tire- botte; un 
tourp=hroc he; v — ar brochet; un 
t, broc. ac=al l-trades’, un 
omme de tous les métiers. 
Jack, s. pavillon de beau: né, M.; CO- 
chonnet, m.; une cotte de mailles. 
JACKAL djak”-al] s. Chacal, m. espèce de 


JACKALENT [djak'-a-lenntelgs. benèt, #0. 
nigaud, ». 

JacKANAPES (djak'-ann-épce] 8. singe, m».; 
sot, m. impertinent, #. 

JackAsS [djak'-ass| 8. âne, #. baudet, ». 

Jackroors [djak'-boutce] 8. de grosses 
bottes, des bottes de postillon. 

JACK-CATCH, JACK-KETCN [djak'-ketche] 
8. le bourreau. 

JAcK-DANDY |djak'-dann-di]s. un étourdi. 

JAcK-DAwW ‘d, 'dàu] 8. choucas, #2. es- 
pèce de corbéau. 

Jacxer [djak'-ett) s. jaquette, f. veste, f. 

D - te (djak-laine] s. corde de tourne- 


fine fdjak- Vs 8. riflard, A 
J . 
FREE el ? 


J ak 
fus Frise, PR = # m. 


Per bles or (ajak'-onith-6lannt- 


teurne] s. feu f 
Jacown | Re ne ro $. nom donné à 
ou la royauté en 


à mont 


JACORIN, Fa Josh NE D 
kal l'après le systè 


des jacol 
Ra CARTER s. jacobi- 
nisme, #2. Système des jacobins. 


isak'-00-A5: 
rx fare foros ox far fon 
1-0-0-HUSK-0 0) SK-0+ 


JAN 


JACOBITE [djak!-o-baïte) +. partisan de 
Jacques Te ’Angleterre. | 
Jacosrrism [djak'-0-bi-tizme] s. système 
des jacobites. 
JACOB'S-STAFF | lan à 
m. bâton de pèlerin. 
Jacopus (djak'--beuce s. pièce de mon- + 
naie en or du temps de Jacques 1; elle 
valait 25 schellinge. 
Jaconer [djak'-o-nette} s. jaconas, ". 
sorte de mousseline. 
JacrrraTION (djak-ti-té’-cheune] s. jacta- 
tion, f. agitation continuelle. 
To  JAGULATE [djak'-ion-léte] va. lancer, 


er. 
JacuLATION (djak-iou-lé'-cheune] s. l'ac— 
tion de lancer. 
JacuLarory { djak'-iou-lé-teur-i] adj. ja 
culatoire, en jet. 
: _n {djéde] va. lasser, harasser, avi- 


is 8. Pass f. haridelle, f.; une mé- 
chante femme. 
ee x djé-diche) adj. vicieux, inconti= 


Do: ace [djag] va. denteler, faire des en 


7 . “'dentelure, f. 
en re [djag'-guigne-aïi-eurne] 8 


JaGex [dja adj. dentelé, inégal. 
or (ar quil ed 8. ja jaguar, #. sorte 


de tigre. 

Jan [djéle s. ue af Le 

J AU [djéle'-beu 1 A. 
gibier de Durs 

JAILER (äjél=eur] 8. mA m. At 
d’une prison. 

JAIL-FEVER trees 8. fièvre conta- 
gieuse dans les À or 

JAKEs (Ajékeel s ss les us, m. pl. Jikes 


J sarl (dja' pe more jalap, m. racine pur- 

FA { djamm] s. marmelade, f. coeve 
de fruits. 

To JAM, va. serrer, presser, accorér. Co 


Lave Cyrnmbe) 8. jambagé de cheminée, 

J ‘Han de ti m. 

pa et Via one quel À 
puter, discuter, chi 

D met (hugigleur 8 8. disputeur, m. 

JANGLING xs LU digne] s. querelle, f. | 


"à 


bruit disco: 


JANITOR (Ven i-teur] 8. portier, m. con- 
cierge, 2 
JANIZARY ann an Le frise : 


ES 
fine jus Ep) 8 d'avoine, m. 


]8. isme, 
m docs de de Jansénius, e d'Y- 


sakeener Céjannt-i-niste] 8. PA om 


J ns 8. ue je roue, f.; EX 


cursi » Le 
To Jar, Lo JAUNT, vn. courir çà et là ; 
Janrix fdjann'-ti-fi] gen- 
timent, 


Le eo 


* JEL 
JaNTINESS [djann'-i-ness] 8. gentillesse, 


f. hf 

JaNr® (djann!-t] adj. éclatant, gai, un 
peu bizarre. 

JANUARY de pe Pontet 8. janvier, ” 
le premier mois de l’année. 

[dja-pane'] 8. laque, rt. porcelaine 
x Japol, + 

CA vernissé, doré, émaillé de 


To sa, va. 14 embellir de figures 
en relief, en laque. 
ae Läja 1-pann'-iz2] adj. de Japon. 
EE te à 8. ven, 


J en 
la 


ent, mon 


a n f. colli : d'intérs; jare 
vase _ on ar. 
Nb pue Sr ee 


JARGON (Ar guanA &. jargon, @. bara- 


gouin, ” 


JARRING aiune (diar-gnel EX querelle, f. bruit 
Last # jass'-häuk] 8 tn jeune fau- 


JaBMRE | [djaz'-mine] s jasmin, #. arbris- 
seau ét fleur. 

Jasper [djass'-peur] s. jaspe, ”. pierre 
bigarrée. 

JAUNDICE [djann'-di HE jaunisse, f. ma- 
ladie causée par la 

M [djann'-diste] aùj. qui a la jau- 
nis: 

To Jauxt, to JAUNCE p: Vpn djannce] 
on. courir cà et là, 


JAUNTINESS Ge Ass] s. gràce, [.. 


en] jouement, 
PAT “va ond,#.rôdeur, #2. 
PL [djav'line] 8. juveline, f. jave- 


ot, M 
ny l dia 8. PE fs; bouche, f. 


- To mn (p0p.) gr 


Der: pe gr ee du genre de 


JEALOUS (djel!-ence aloux, envieux. 
pat ea | nr adv. ? avec ja- 


JEALOUSNESS, Jearousx [djel'-euce-ness, 
ss-i] s. jalousie, . 
ni JEER jm. va. ce n. railler, bafouer, 


ai 8. raileie.f. moquerie, f. ironie, f. 


Jeenen (dji'-eur] s. railleur, #. mo- 


sÉtunctt | Dos 0 adv. ironique 
sa FO En 8. Jéhova, nomsous 


ent Dieu + 


art affamé ; 


ie s. pauvre: 
so “el de) aij. glutineux, vis- 


JELuY z substance gé- 
tar Spa Les 0/2 
— Jellies, plconf FT à 


con- 
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Jenxer, s. (Voy. Genet.) 
J TING [djenn' -ett-igne] s. pomme hä- 


To JeoparD® | djèp'-eurde] va, hasarder, 
risquer. 


squer. 
Jeorannous (djèp'-eurd-ence] adj. hasar= 
deux, dangereux. 
JeaPARDY Ag x i] 8. hasard, #7. dans 
ger, M: 
es Fes -bo-a) 8. gerboise, f. agneat 
sraël 


| To JeRk (derk] va. sangler, fouetter, see 


couer, jeter. 

To JErk, an. accoster avec empresst= 
ment. 

Jenk, s. un coup de foûet; élan, m. sc= 
cousse, f. 

mr s (je kinn) s. jaquette, f. espèce 

uchon, 

rh djeur-zi] 8. laine de Jersey, 

JERUSALEM-ARTICHORE [ djir-ou'-sal-ème= 
ar-ti-tchoke] 8. topina ur, Ps 

Jess |djesse] s. lien d’un faucon, #”. 

Jess, , 8. (Voy. Jasmine.) 

Jesse (esse) s. lustre en bronze, m. 

To Jesr [djeste] vn. badiner, plaisanter, 


ler. 
Jesr, s. raillerie, f. plaisanterie, f. mo- 
ie, f. badinage, m.— To say a 
ing in jest, dire une chose pour rire 
où par plaisanterie. 
Jesrer [djest'-eur] be railleur, #. plaie 
sant, #. bouffon 
JesrINé [djest” ee À plaisanterie, f. ba- 


e 
JesriNeLY [djest-igne-li] adv. pour rire, 


pour santer. 
Jesrine-srocx [djest'-igne-stok] s. plas- 
tron, #. celui dont on se moque. 


JesuiT | jèz'-ion-itt] s. jésuite, m. reli= 


la compagnie de Jésus. 
Fais Rue adj. jésuie 
* tique, 


JESUITICALLY onitta-1 av. 
jésuitiquement, en jésuite. 

Jesorrism{djèz'-lou-itt-izme] ie 
m. système de jésuites; 
mauvaise foi, f 

Jer |djette) 8. jais, m. fossile Se 
jet d'eau, #1. 

To Jer, vn. prendre un air d'importance 
en marchant ; cahoter, secouer, 

er JETSOM (ajèt” are LL . débris de 
naufrage, #”. épaves, [. pl. marchan- 
pes Lai à la mer pour alléger le 


txt Le adj. fait de jais, couleur 


le jais. 

ji 8. jetée d’un port, f. Cd 
JEw (djiou 8. un Juif, un Hébred. - 
Jew, adj. juif, reu, hébr 


TevEL (épouse s. joyau, #1. bijou, ma 


pierre précieuse. 
pars rt {djiou! - el-blokce] s. Fo) 
oques, rs pour 
es bonnettes, 
JeweL-80x, JEVEL-CÂSE toutd-boket, 


—kéce] s. rin, fi, 
so at 8. garde- 


# 


Lu 
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+ 
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bijoutier, », — Jeweller's trade, joail- 


lerie, f. à 

JEwESS [djiou'-esse] 8. Juiye, f. femme 
De AE EE " 

JEwisx [djiou'-iche] adj. judaïque, des 
Juifs, hébraïque. 

Jewuxe (djiou'-laïke] ado. en juif. 

x HAT [djiouze'-ire] s. oreille de Ju- 

as, f. 

JEw’s-Eve (djiouze'-aïe] s. œil de juif, m. 
—That is worth a jew’s eye, c’est char- 
mant ! c’est impayable! 

Jew's-naRe (djiouzé-karpe] s. trompe, f. 
guimbarde, f. * 
Jew’s-srone [djiouze'-stône] s. pierre ju- 
daïque, f. pièrre de Phénicie, f. fos- 

sile, m,. 

32 [djib]s. 
jib, foc vo 

J18-800M (djib'-boume] s.bäton de foc, #. 

Ji (djig] s. gigue, f. espèce de danse. 

To J1G, vn. danser nonchalamment. 

JIGGER [djig'-gueur] s. (mar.) attrape, 
{: Lier gl m. cordage pour tirer le câble 

rd. 


mar.) grand foc, m.—Flying 
t. 


J16-MAKER [ djig'-mé-keur] s. faiseur de 
gigues, de ballades, m. 

Jr [djilte] s. coquette, f. femme de 
mauvaise foi en amour, 

To Jikr, va. coqueter, tromper en amour. 

To JiGze |djinn'-gl’] vn. tinter, clique- 
ter; rimer. 

JINGLE, s. tintement, m. cliquetis, m. 

Jos {djob] s. affaire, f. besogne, f. occu- 
pation, f. entreprise, f.; corvée, [. 


To Jos, va. frapper avec quelque instru- 


ment porta: cqueter ; #n. agioter. 
Jossen job cher 8. agioteur, ». celui 
j agio 


qui 
JoieuNowe (djob'-beur-naoul] 8. stupide, 
m. lourdaud, #. 


© Jocxer [djok'-i] s. jockey, me. celui qui 


monte les chevaux dans les courses; 
maquignon, "». 

To JocxEY, va. tromper, duper. 

tr [djo-kôce'] adj. gaï, enjoué, plai- 
sant, 


Jocosecy [djo-kôce!-li] adv. en badinant, 
en plaisantant, 

Jocoseness, Jocosiry [djo-kôce'-nesse, — 
koss'-i-ti] s. gaieté, f. enjouement, m. 
plaisanterie, f. e 

AC { djok'-iou-lar] ady. agréable, 

V4 ue 

JocuLanry |djok-iou-lar'-i-ti] 8. humeur 
plaisante; gaieté, f. badinage, #. 

JoCULARLY \Mok'-iou-lar-h} adv. gaie- 


ment, avec enjouement. 
ter a en) adj: gai, enjoué, 


gr 
tation, f. .… (samnient, 
Joëcen (djng'-gueur] 8, qui marche pe- 
da UE LL 
sec292 EN 
NE et dr 
5298 260295 e6C2 
II AAUT IDUL IDR 
=. IMUyM UE muyu 


Li : 
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To Joccue [djog'-gl'] vn. s'agiter, vacile 
ler, remuer. À 

Jose (og"-Hignel 8. l'action de se 
couer, de s'agiter. i 2 £ 

To Join [djoïne] va. joindre, lier, unir,— 
To join battle, en venir aux mains, at 
taquer.— To join, n. toucher à, être 
contigu à; s’allier, s'unir. Ne 

Jomper |djoïnn'-deur] s.association, f. 

Jomer (djoïnn'-eur] s. menuisier, #. 

JoIxERY (éjoïni-eur-i s. menuiserie, f. 

Joir [djoïnnte] s. jointure, f. joint, #0. ; 
nœud de plante; une pièce de viande, — 
Out of joint, démis, disloqué; hors des 
gonds, en désordre, en confusion.— To 
ge one’s arm out of joint, se démettre 
le bras. ’ #4 

Jornt, adj. commun à plusieurs; divisé 
entre plusieurs; en commun; réuni , 
combiné. — Joint-heir, un cohéritier. 


+ 


To JoiNr, va. forfner de jointures, d’ar-. 


ticulations; couper par les jointures ; 
réuniy; rapporter. Fe 
Jonr-80Lrs { djoïnte-boltce) s. (mar.) 
chevilles à goupille, f. pl. » 
Jonren [djoïnnt'-ède] adj. articulé ; coupé 
par la jointure; joint. 

Joivren (djoïnnt'-eur] s. espèce de rabot. 
Jonvrzy |djoinnte!-li] adv. conjointement, 
ensemble. £ 
Jomrress [djoïnnte!-ress] s. femme qui a 

douaire. 


un k 2 
Jomrsrooz [djoïnnte!-stoule] s. pliant, ». 
espèce “des qui se La 


JoiTure(djoinnt'-tioure]s.(jur.)douaire, “+ 


m. préciput, m. ; 
To JoiNTurE, va. (jur.) assigner undouaire 
à une femme. 4 


Jorer (djoïste] s. solive, f. soliveau, #. 
To : o1sT, va. mettre les solives d’un plan 


cher, 
JoRE (djôke] s. raillerie, f. plaisanterie, f. 


To JoKE, vn. plaisanter, railler, se m 

Joker (djo'-kenr] 8. plaisant, m. iles 
m. moqueur, 72. : : 

Jonmaux A-Xgne-1 av. en plaisan= 

Joue [djôle] s. figure, f. joue, f. ; la tête 
d’un ie rt &. heek by jole, 
de pair à compagnon, familièrement, 
intimement. 

To Joux, to JoLz, va. heurter avec la tête. 

Jouusy ([djol'-li-li] adv, gaiement, joyeu- 

t , 


sement. 

Jouuiness, Jouuiry [djol'-li-ness, — i-ti] 
s. gaieté, f. joie, . réjouissance, f. 

pm ve adj. gai, enjoué, gaillard. 

— À jolly-boat, un petit canot. 

To Jorr tj 

5 bts ee rr) faire remuer. 

or, s. cahot, ». cahotage,#. secousse, f. 

JOLTHEAD, JOLTERHEAD L djôlte! = hède $ 

Le pe de s. une grosse tête, un 


J nue CU !-kouil] 6. jonquille, / 
ONQUIL eugn -ko 8. . 
plante Ga rante. : 


J: {djor'-denn] s. pot de chambre, 
Sun (ions ne HIOk] 8. pe 


G 


Ite] va. et n. cahoter, secouer, 


toir, m. 
To Josrce [djoss’-s|"] va. coudoyer, pous- 
ser, A GR - 


|. sé 


# 


« 
JUD 


Jor [ajotte] 8. un point, un jota; une idée. 
— Not a jot, rien du tout. 
-J me {djeur'-nal) adj. journalier, quo- 
1d1en. 

Journaz, s. journal, m. mémoire des évé- 
nements À co pe écrit périodique 
traitant la politique, de la littéra- 
ture, etc. 

Jouanauisr [djeur'-nal-iste] s. journa- 

iste, #7, cteur d’un journal. 

JourNauisM | djeur'-nal-izme | s. journa- 
lisme, #. fonction, système des Journa- 
listes, leur influence sur l'opinion. 


To JouRNALIZE [djeur'-nal-aize] va. in- 


tournoi. 
Jove {djdve] 8. Jupiter, m. | 
J ee Lio =vi-al) adj. sous l'influence de 
iter ; i Les ; 
Jon 0e 1 sn adv. jovialement, 
Joyeusement. 
JoviALNESS, JoviAury [djô’-vi-al-ness,— 
ti] s. jovialité, f. (inus.) gaieté, f." 
JowL [djôle] s. ( 0y. Joie - 
Jowzer (djäoule’-eur] 8. limier, », chien 
de chasse, ” ; 
Jox [djoï] 8. joie, f. plaisir, #. contente- 
ment, 7% 


To Jox, va. féliciter, réjouir, contenter — 
To wish joy, féliciter. 
To Joy, vn. ir, se féliciter de. 


se réjouir. 
Jovrur (djai nl adj. joyeux, réjouis- 


ant. * 
Joyruzux [djoï'-foul-li] adv. joyeusément, 
dors (djoÿ-foul-ness] s. joie, f. 
oï-foul-ness] s. joie, f. 
plaisir, m. égresse, f. 7. 
M [djoï-less] adj. triste, chagrin, 


re. 
Jorcoe: ENQE-o0te | adj. joyeux, gai, 


enjoué. 

Jusarse [djiou'-barbe] s. joubarbe, f. 

JuriLanr [djiou-bi-lannte) adj. chantant, 
triomphant. 


JuerLarion [djiou'-bi-le’-cheune] s. jubi- 
lation, f. réjonissance publique. 

Juniee (djiou'-bi-li] s. jubilé, ». ré- 
jouissance publique. 

de [djiou-keunn'-di-ti] 8. (Voy. 


Juac, JUDAICAL [djiou-de'-ik,—i-kal] 


adj. j qui a rapport aux juifs. 
Jupasu [ji àéizme} da religion des 
To Juvatze [( jiou'-dé-aize] n. judaïser, 
Ju6e (djeude) # juge, magistrat ci 

Le ] 8. jnee, magistrat ci- 


J 8. be me. 
$. jagement, 
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m.; sentence, f., discernement, m#. 
opinion, f. 

Jupicatonx {djiou’-di-ké-teur-i] s. judi- 
catare, f.; adj. judiciaire, juridique. 
JunicarTure [djiou'-di-ké-tioure] 8. fonc- 

tion de juge. 

Juvictaz, JupicranY (djiou-diche'-al, — 
iar-i | adj. judiciaire, juridique. 

JupicrazLy |djiou-diche'-al-li] adv. judi- 
ciairement, Dre 

Junicious {djiou-diche -euce] adj. judi- 
cieux, prudent, sensé. 

Juniciousx [ djiou-diche-euce-li] adr. 
judiciensement, sagement. 

Juniciousness [djion-diche'-euce-ness] s, 
prudence, f. bon se s, bon jugement. 

JuG |djeng] s. cruche, f. pot, m. bocal, 
m. broc, m. ; 

To Juceue |djeug'-g1] vn. faire le jon- 
gleur, le charlatan; jouer des tours de 
passe-passe, duper. 

JuGcze, s. jonglerie, f. un tour de passe- 
passe, charlatanerie, f. fourberie, /, 

JuGccer [djeug-gleur] s. jongleur, m. 

joueur de gobelets, charlatan , m”. 


ourbe, »1. s 
JuGeuiNGLY (djeug'-gligne-li] adv. en jon- 
gleur, en imposteur. 3 ? 
JueuLar {djiou -gniou-lar] adj. jugulaire, 
qui appartient à la gorge. 

To JucuLaTe [ djiou’-guiou-léte ] va. 
égorger. 

Juice (ljouce] 8. jus, M”. suc, M. ; 

Juceuess { djouce'-less] adj. sans jus, 
sans suc. he 

Jurciness (djiou'-ci-ness] s. qualité de ce 
qui est succulent. 

Juicx [djiou'ci] adj. juteux, succulent. 

Josvse [djion’-djioube] 8. jujube, zu. fruit 
doux et mucilagineux du jJujubier, 

To Juxe [djiouke) #n. (énus.) jucher, se 


er. 

JuLeP Laon -Rol 8. julep, m. potion mé- 
dicinale. 

D or eo adj. julien.—Juliun 
account, 


calendrier julien, d après Jules 
César, remplacé (en Angleterre)en 1752. 
rien. 


Pr iou’ tice] nzelle, f. sorte 
el #8, . 
d'a due : | a 6 


Jucy [djiou-laï'] s. juillet, 7e mois a] 

JumarT :djiou'-marte] s. jumart, #1. 

To Jumsce |djeunm'-bl) va. et #. méler, 
confondre. 

Juwgue, s. mélange confus. 

Jumenr {djiou'-mennte| s. bête de charge 
ou de somme. 

To Juwe [djeummpe] vn. sauter, faire des 
sauts, franchir; s'accorder, se ren- 
contrer, (femme. 

Jump, s. saut, #.; espèce de corset de 

JumpeR [djenmmp'-eur] s. sauteur, 
celui qui saute. 

Juwrs ([djeumpce] s. corset ouvert par 
devant, "”. 

JuxCATE {djengn'-kéte] s. talmouse, f. es= 
pèce de fromage. ne 
Fe [djeugn'-keuce] adj. plein de 

ones. +711. HS 

Junction [djeugnk!-cheune} s. jonction, f, 
union, o 


19 


325 JUS 


Juncrune [djeugnk'-tioure] 8. jointure, 


set le articulation, f. conjoncture, f. crise, 


circonstance, f. (l'année. «| 
«JUNE [djionne] s. jnin, ”. le 6° mois de 
JüNoR (djion -ni-eur] «dj. le Jeune, le 

je jeune ; fils.—M, À. junior, M. A. 


* gusonrs ou ni-0r'-i-ti] 8. intlronté | 

Jumper {djiou' -ni-per| $. genévrier où 
genièvre, m. arbrisseau odoriférant.— 
uniper berry, baie de genièvre. 

Joxx fäjeugnke] s. jonque, f. navire chi- 


noi 

J ut [djeugn’-kett] s. friandise, L.; ré 
gal en particulier. 

+ To JUNKET, rn. se régaler en particulier ; 
faire bombance. 


“Jura, Junro |djeunn'-ta,—to] 8: junte, 


[. conseil, m. cahale, 

Jurirer {djion’- i-teur) s. Jupiter, #. 
planète entre Mars et Saturne. 

JuRAT |djion' ‘-ratt] 8. jurat m. juré, mn. 

JunarTony.|djion'-ra-teur-i] ad). juratoire. 

Jorinicaz (djionerid'-ik-al) A juridi- 
que , selou la justice. 

JUMDICALLY {dj igu-rid' =ik-al-li] adv, ju- 
ridiquement. 

Jurisconsuur ‘djiou!-riss-konn-seulte] 8. 
jurisconsulte, #1. celui qui donne son 
opinion sur le droit, 

JunispicrioN [djiou-riss-dik'-cheune] s. 
juridiction, f.; autorité légale. 

JuRISPRUDENCE | âjiu-riss-pron He) L 
CA jurisprudence, f. droit, 

Jomsr [djiou'-risté) s. Taie, &. juris- | 
consnlte, m, 

Junon, JunyMan [djiou'-reur, djion'-ri- 
mann] $. à m.. 

Juny (djiou'-ri} s 
composée de jur Si 

Jony-Masr{djion'-ri-mäâste] s, (mar.) mât 
de fortune, de nécessité. 

Jusr |djeuste] adj. juste; équitable; ver- 
tueux; exact, 

Jusr, air. justement, exactement, seule 
ment.—[ have just dined, je viens de 
diner.—He has just come, il ne fait que 
d'arriver. 

Jusr, 8. joute, f. combat à cheval par di- 
vertissement. 

To Jusr, vu. jouter, faire des je, 

dut dieu -iss) s. justice, f. Fan 

ure, droiture 


LA ee of Jhe pouce à un jnge de 


. faction, f. 


do one just rendre justice 
cquelqu'nn; trâiter convenablement, 
ZA BLE Ldjenss'-tiss-a- 


jnsti- 


t dense ie adj. 
je Fr el 


R AY euss'-ti-ceur, 
seche care e. cier de justice, 
justicier, me. 
Por f DR ehipe) 8. l'emploi 
d'un juge 
Fennisss (ire ru =ti-faï-abl) adj. qui 


peut être jn 
srimamanuss Tous =ti-ft-2-b-ness 
s- droiture, f. qui peut être justifié. 


: JusnirtaBLt [djeuss'-ti-fai-a-bli] agde, 
justement, qui peut être justifié. 
ré, 4401 
,,* (o) m1 
po] 4 ([o} x [o 
"AJ ‘oué V'f ‘oué VJ + 
ef. À sure, [À sure, f. 2.2 RP 


jury, m. commission 


KEE 1 


JUSTIFICATION Ginsetits ké'-cheune] CE à 
justification, f. défense, {; 

JUSTIFICATIVE (djeuss'-ti ké-tive] adj. 
justificatif. 

JusriricaTon , JUSTIFIER  [ djeuss'-ti-f 
kéteur,— fi-eur] s. défénseur, 138 

To Jusrirx [djeuss'-ti-fai) va. fustifi 
absoudre; disculper ; (4yp.) juste 

To JusrLe (djenss'-s}] va. pousser, Er 


ter.—To justleout onof,cl r, mettre 
dehoregpalene rire N ‘Un, Se Ten 
contrer, se heu S'ANER 
Jusrzy (djeuste-li} ad. sk itÿ avec 
justice, exactement. Ar. L 
Jusrness [djeuste'-ness] 2 jusioe of. rai 


son, f. équité, f. exactitude à ! 
To Jur (djeutt] »2. bomber, projeter, sail-, 
lir, avancer, sortir de l'ai ignement, de 
venir convexe. 
Le s. bombement,m”. courbure, f. sail- 


Ju tt 
J One es 8: fenêtre 


Juveniue (djiou'-vi-nil} adj. jeune, de la 
* jeunesse. 


Juvenaurtyxe {djiou-vi-nil'-iti] s, jeu- 


J UXTAPOGITION [dje iche'-eune] 


8. juxtaposition, f. +: ar 4 


K F LL 
ro pe K, m. onzième fetre de l'a : 


Fée es s. se frisé sels de pppill 
“ka-tou] 8. kakaton, m2 


KAKATOO [ka 
Kazemwoscorg.{ka-li a 8. . kaléi- 


Le ré we 


LENDA 
Raut ka'- le AL, me cn 
Kau(kamm 
Ka (kana] 8. ( Ar 
KanGaroo [kagn-ga-ro: 
mue le sm #5 Sr Pure 
To le (käu} vn. croasser, Crier (en par- 
lant du corbeau). 
Iav, 9 8. croassement, m. le cri du cor 


k Turq 
ET de Nr 
eJ 


{res usilé) ‘faire des 


To Érir RAI ra. nt P fourrer 
rune  ok-tigne 8. (mar). visaure, 


Pere han s. ot a c 

To Keo6e{kedje 

ae A A -agn-keur] 8; ancre : 
tuer VE x xille d’ 

To Kezs (kil) #0. silonner, LES les 


-Sàje] s. droit de po Sie 


eaux. 
Ki 
A 0) LUE 


Eh mue 


KEE 


To KEELuaAUL |kile'-häule] va. (mar.) 
donner la cale: punir un marin en le 
faisant passer et repasser sous la quille 
d’un vaisseau en le tirant oyen 
d’une corde, ë 

KseLson, KeLson [kile’-seune, kel'-seune] 

.»s. contre-quille, f. carlingue, f. 

LE [kine] adj. aigu, aflilé; sévère; ar 
dent; véhément; mordant, sarcastique ; 
vif, pénétrant ; très-froid. + #1. 

KeenLx [kine-li] adv âprement, d'une 

rcastique. 2330 

ine!-ness] 8. pointe aiguë; 

aigreur, f. acrimonie, f. 


à; L 
observer, célébrer; maintenir, entrete- 
nir.—7T0o keep asunder, tenir séparé.— 
To keep away, tenir éloigné.— 0 keep 
- back, cacher, garder pour soi ; retenir, 
tenir éloigné.— To keep down, maintenir, 
retenir.—To keep from, détourner, éloi- 
gner.—To keep in, cacher, tenir secret ; 


. Mai restreindre, — 
= To keep off où under, éloigner, se tenir 
au large.—To keep on, continuer, pour- 
suivre; maintenir, entretenir.—7o keep 
under, maintenir, retenir; opprimer, 
subjuguer.— To keep up, maintenir, con- 
server an même taux; entretenir, sou 
tenir.—To keep the Sabbath, observer 
- ou sanctifier le sabbat.—To keep lod 
avoir des locataires.—To keep a (r+ à 
tenir maison, — To keep à carriage, 
avoir un équipage, une voiture. — T0 
keep watch, veiller sur, surveiller atten- 
tivement.— To keep one’s bed, garder l@ 
lit.—To La hu” , tenircompagnie, 
he LE any with, 
quenter, se trouver dans la compa- 
ie de.—To an eye upon, avoir 
l'œil sur, surveiller, — To vd one’s 
countenance, ne passe déconcerter, faire 
._ bonne contenance. 
To KErp, vn. continuer, se tenir, rester, 
à journer. — 


D up, SC ue ne pas se 
abattre, — To keep fair with, 
en bonne intelligence avec. 
Kerr, s. garde, f, nourriture, /. protec= 
Ê à restreinte, f. donjon, #2. 
KeEzreR he eur] $. M. gardien, 
> , seal, le 
6 a 


KEY 


Keeve |kive] s. cuve, f. 

Kec (kegue] s. caque, f. baril poar les 
harengs. 

Kerr [kel] s. coiffe, f. membrañe qui 
couvre les boyanx. s 

Ke [kelpe] s. caillotis, #, soude, f. 

Kerry ([kel‘-pi] s. esprit imaginnire des 
eaux. 

To Kewe [kemm] va. (inus.) peignér. 

To KexN [kenn] va. apercevoir de loin, 
discerner, Wal 

Kew, & vue, f. étendue ow portée de la 

KeENDaL-GREEN [kenn-dal-grine'] s. drap 
vert de la fabrique de Kendal, 

Kenxez [kenn'-el) s. chenil, »”. logement 
des chiens de chasse ; le terrier du re- 
nard ou d'autres animaux ; le ruisseau ; 
d’une rue, € 

To Kennec, va. giter, coucher. 

KenrLence [kennt'-ledje] s. (mar.) san- 
mons de fer servant de lest. , 

Kerr (heptehrés. et part. de to Keep, 


nir, . 

Kencmgr [ker-tehiféfs. espèce de mou- 
choir pour la tête, \ 

Kercuerer, KercmEpt [ker!-chifte) ad, 
habillé, couvert, ” ' 

Kerr Veste] 8. trait de soie, m. entail- 
ure, f. / 

Kenmes (ker’-mize] s. kermès, #. petile 
excroissance rouge sur le chène vert, 
occasionnée par la piqüre d’un insecte 

KERN [kerne] s. fantassin irlandais; 
paysan irlandais, vagabond, »#. 

To Renne, vn. se granuler; se former en 
grain. : 
KeRNEL [ ker'-nel] 8. amande, f.; pepin, 

M.; grain, M4 
"To KERNEL, vn. se for: 
Kernezzy (ker'-nel-li 

mandes, de pepins. 
Kennes [kernze] s. gens sans aveu. | 

x jker'-zi] s. carisel ou créseau, 

m. espèce d’étoffe grossière, 
KenseyMRE [ker-ci-mire'] $. casimir, #2. 
-_ étoffe de laine fine et croisée, 
Kesrrez [kess'-trel] &. créc 


seau de proie. 

Kerca (kelche] 8. ketch, m. ou caiche, f. 
caique, m. pe we u. — PE 
ketch, gäliote ARE 

Kerrce |kèt'-tl'} 8, chaudron, #. chau= 


dière, f.—Tea-kettle, bouilloire, f. 
KerrLenrum [kèt-tl-dreume s. tim= 
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en amande. - 
adv. plein d'a= 


ke, f: oi- 


Ka (hevr-e] (nar.) taquet à cœu 
vEL [kev'-el] 8, (mar) taquet à cœur, 
oreille d'âne. Ÿ Æ 
Key [ki] s. clef, f. instrument pour ou 

yrir et fermer une serrure; explication 

d’an système; (mus.) marque qui indi 

que l’intonalion; quai, 7. en 
gare hs rivière, 

YAGE [ki'-édije] s. quayage, #2. 
Kerr |ki-biti| $. Ni, 1e 
KeyBoarD (ki -bôrde] s. clavier, %. 
Kevuoue [ki-hôle] 8. le trou de la 


rure, S 
Keys [kize) 8. (mar) ca; ds Fa f. 
“ei ee LE MEL 
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WANIKanne] 8. khan où kan, m. chef 


ce par f.; mules, f. pl. 
Dame, kaï'-bi] adj. con= 


cK [kil Ds. “et n. donner des coups 
dÿruer, détacher des ruades. — 
“kick one out of the house, mettre 
8 per an à la je por à coups de pied,— 
0 kick up one's heels, se cabrer, sau- 
ter, sautiller, 
Kicx, s. un coup de pied ; une ruade. 
Kicken [kik'-eur]) s. un donneur de coups 


.+ de pied. 
Kicxe [kik'-igne ] adj. qui lâche des 


oups de pied, qui rue. 
arr wxarr (kik’-ci-ouik!-ci] 8. 


Éamiv M -châu] 8. fantaisie ridi- 
Nc niaïserie, f. colifichetg #. baga- 


tele ; espèce era oùt, 
ÿ Ki [kid] s. cabri,m. chevreau, ».— Kid 
Re des au anis de peau de chevreau. 
Kw, 2m; chevrotter, biqueter, mejtre 
« ns A: arlant de la chèvre). 
kd'-deur] 8. accapareur de grain. 
sn id'-dl'] s. réservoir, #. 
| re À x kid'-d0 ] s. -oiseau aquatique, 


Koss {Kid'-Higne] CA it chevrean. 
To Lis rs {kid'-nappe) va. voler, enlever 

humains pour les vendre. 
Enr. LMAEr Mep=ponr 8. voleur 


d'êtres 
Enumme(k Kid'-na 8. Farton 
ie Jude DRE 
Kwwer |kid'-ni] 8. TOgnon, M; race, T. 


| Lori (kid -ni-bine] 8. haricot, m. 


KlLpERuN Pen Xinn] s. un petit ba- 
sf caque, f. quartaut, #2. 
To Nr kil] a. tuer, faire mourir, met- 
. tre à mor exterminer, détruire. 
ULLER [ki ‘eur] 8. tueur, #”, celui qui 
tue; meurtrier, 2. 
KIL1OW [kil'-1] s, terre noirâtre, pierre 
\ noirâtre. 
Kux [kil] s. fournaise, f. fournean, #1. 
b SKLNDRIED {kil'-draide | adj. séché au four, 
M ri (kil'-drai} va. sécher, faire 
sécher an na ee js. Ki 
"-0-gramm 8. kilogramme, 
égale à mille 


nue m. 


| die 8. kilomètre 
st Ten RUE 
mètres. 
T, [kilte] s. jupe des montagnards 
Pr [kimm'-bo] adj. crochu, fourchn. 
«sm To,set ones arm a-kimbo, se mettre 
! És. mains sur les flancs. 


| kinn] s. parent, #. allié, ». chose 
Bsà “a mue rapport, La l'affinité avec.— 
4 
| 


md 0 a bent ante à obtient, AE 
e, | 


lé, bon, comp. 
| allié, bifls a 


f: soie a(forafe a(fni 
F je" outre STNe "outre 1e": 


KIT” 
END, 8, genre, m. , [. sorte, f. na=° 
ture, f. manière, f. == "70 pay in kind 
payes en puy en | denrées, en pro— 
du sol. _- 
KINDHEARTED .[kainndg-hart-ède ] adj 
bienfaisant.” ” 
To Kinoze (kian'-dl'} Cr ais 
flammer; exäspérer; 2n 
prendre.feu ; mettre bas (a per d 


Es kaïnnde'-li] ad. avec bonté, far 
a. _ r ire affabilité. » =“ 
LY e nie Espèce 3. 
sant dus Hsv0rale, 
Kuypness, pre 


KinnrEn, adj. an, paren LES 
Kine [kaïne) $. des vaches, 
Kixc ba, à 8. roi, M. 


re ire 


ps: de du jen " _ 


x kigne'-deume) $: roya 
émane à] mt 


règne animal. 

Kinénoue À'igde “deniamad ad), Rer 
qe cé 
GFISHER (kigne'-fic À 

| perse “He, pe 

KGNGLESs ligne ess} a . sans roi. 

| Kinouixe, KiN6zy (kign “like, li) 


royal on eg magique, 2 
KiNoux go # ‘adv. royalement, en 


HNc* S-BENCH (Rien esse] 8. cour 
du banc du roi, la cour royale. 
KAnGsEvIL (kignze-i'-vil] à Es 
f. pl. la scrofule. 
KiNGsnrp [Heng-ehipe) 8. royauté, T. 
e, 


Kinxx "nf ur NES dans “utle 


dans 
TUNSFOLK inner 10ke] 8. pl. parents, 
m. pl. 
nas [kinnze'-mann) 8. parent, ; ‘à. 
Érevéus pe -ououmm-eune] 4. 
Ans LA iée, [« 
Rueoue | Sr kiosque, 
ar: Es PRES s. 
re 4e ip'-peur] s. saumon hors, de 


Krnk . (mfécassais) église, 
ae sorte de De 2 


nm K&s | [kisse] va. baiser, es 
toucher légèrement. 
, 8. baiser, "2 m. embrassement, 
KISSING-CRUST scene rente] 4.la 


#, 


8 


KNE 
M mr ml [kitche'-ine-gar-d'n] 8. 
un j potager. 
C , KITCHEN-WENCH { kitche’- 
© ine-miéde, —  ouennche] s. cuisinière, f. 


fille de cuisine, 1: ue de vaisselle. 
IQGTCHENSTUFE he/-ing-stéufe] +. 


s de cui: 
RÉvonn. {kitche = ine-oueurke] s. 
ge de 4-50 viande apprètée. 


fire fkaïte] s. milan, M. oiseau ; cerf- 
olant. 
rca (a. un chaton, vi jeune 


TO" KYfTEN, on. chatter, mettré bas (en 
frs fe chattes). 
rs [klik] on. faire un petit bruit 


uekaun, (or: Clicker). 17e " 
ICKING {klik’-i s. ruit aigu. 
To KNaë ne pat ru d 
ne Al ge Tagaelle colifich A m. 
f:talent particulier, eté Le 
4. craquer, faire un son aigu. 
RES eur) 8: és de colifi- 
?'abatteur de chevaux. 
Kxa6 Se NE nœud Do m. 
FPE \nag'-guif ad 


Knap Fi 
Le a 


de 
à 
fs e Sue 


rdre; faire! 


To KX : 
à a 7 # a, craquer | Re sneaTe [nitt'-igne-chirne] s. 


en cas: 
ur SACK Ft als er 
ë EED [nap'-oui 
r 
AR (nar] s. nœud dans Je bois. 
Ep (narlde] sine pouenx. 
Rave [néve] s. fourbe, m, coquin, ”.; 
re. m. A es — To play the 
se c 


re omporter en 
se 8. fourberie, f. fri= 


x riche] où 1j. fourbe, vo | 

Kavisuy [ né'-vie hi] a adv. en fourhe, 
en fripon, en coquin, 

KNAVISHNESS [né'-viche-ness] s. fourberie, 
T. friponnerie, f. 

To KxaaD [nide ] va. , préparer la 
pâte pour faire le 1 


RNEADINGTROUGH “hid'- FE trofe] s. 
+ ET . pétrin, m. To fal 
ni] #. genou, #.—To ne 
ons knges, 1omber à énoër..… 
er. va. supplier à gen ux. 
NEE-CROOKIN eat -Kon FR adj. qu 
it rt fénufexion. à 
n 


Rouxonte (nd | a. adj. etiôbs jus- 


ee 
go kann mettre à À 
ES #. celui qué sage 


La E . rotals; 
os “en lle SA pare ann HAS 
Rs -ioute] 8. ga 
” Knezr (nel): ESS sonnerie mortuaire. 
Knezr dre et part, de do Kngë* 
sa 


8. grandé céntadt 


“Knock, s. pe m. À frappé à la 
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. KNEW (niou) prét. de 10 Know, connaître. 


KicxNAcx [nik!-nak] 8. babiole, f. bia 
borion, ". colifichet, vs MSN) 
KNIFE [naïfe] 8. couteau, m instrument F 

tranchant, ustensile de "tables: « 

Knrre- ba og ndtléegrinnd-euf] 8. re- 
passeur de couteaux, ”. gagne-petit, #1. 
Kniçur [naïte] 8. chevalier. tic deuné 
autrefois aux anciens militaires qui 4p- 
partenaient aux familles distinguées ; 

- aujourd’hui titre au-dessous de celui de 

ron. 
To KniGur, va. faire chevalier.” 
KnGuT-ERRANT [naïte-er'-rannte] 8. un 
chevalier érrants ‘ 
pe ERRANTRY arr CA 
chevalerie errante 
KNIGHT-HEADS Cnait#-hède 8. (mer) 
bittons, a pl 
KGarioon Re chevaletie, 


maison jee) re os 
-ser-vice] $. rede— 
dès 


Pr rm {naït 
r au roi 


vance du che 

temps de la féodalité. 
To Knir [nitte) va. tricoter ; joindre, at= . 

tacher, nouer.—To knit the brow, froti= 

cer le sourcil, — To knit, vn. tricoter. 4 
ge. nitt'-eur] 8. tricoteur, mi tricos 


afliquèt, m 
KNITTING-NEEDLE [nitt'-igne-ni'-dl'} 8. une 
aiguille à tricoter. 
Knirrrce (nitt’-l’] s. cordon de bourse, m, 
RS {nitt'-il'ze] s. (mar.) garcettes, 


guillettes 
Eos ( st po 8. "bosse, f.nœud, ». excroise 
mr nobde"} adj. noueux, couvert de 


KNogmness [nob'-bi-ness] s: qualité de 
ce qui est noueux, | 
Knonsy rival adj. noueux; opiniâtre, — 


obstin 
To Knocx [nok] va. , heurter, “3 
À ] va. frapper 


terre, terrasser ï è 
on the leon er knock 
, faire sauter, briser, To knock oùt 
! € brains, fairé-sauter la cervelle: 227c 
knock one’s head against a post, heurter 
: la tête contre un poteau. — To knoek 
in, enfoncer. — To be knocked up, ètre 

harassé de fatigue, n’en pouvoir plus. 
To Knocx, vn. entre-choquer, se heuñ- 
ter.—To knock at, frapper à.—To knock 
under, se vendre, se soumettre.  * * 


porte, un coup de marteau 

xhécet {[nok'-eur} s. celui ‘qui frappé; 
marteau de la porte. L 

KNockiNG [nok'-igne} s. bruit, m. 

To KNozz [nôlé] va. tinter, faire sonner 

inter, sonner. 
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pagnle, , (. — À running Hnot, un nœud 

Coulant. — Our ship runs ten knols an 
hour, notre vaisseau fait dix nœuds par 
heure, 

To KKor, va. nouer, dier; embarrasser; 
Th bourgeonner, pousser des boutons. 

NS {notte’-grass] &._(Lot.) centi- 


Le LY ” (nott'-i-li] adv. d'une manière 
embarrassante. 

XKnorTriness {nott'-i-ness] s. nodosité, f. 
multiplicité de nœnds; inégalité, f.; 
embarras, #1. dificulté, f. 

Kxorryr, Knorren. [ .ott-i, — ède] adj. 
noueux, plein de nœuds; rude, inégal ; 
raboteux ; embarrassant ! difficile. be 

10 Kxow [nd va. connaitre, savoir; re- 
connaître, EN discerner, aper- 
cevoir; avoir une liaison avec. — To 
know 0, vn. savoir, être informé; s'in- 
former de, examiner ah. 

KNowagLe [n'-a-bl’] ‘adj. C issable, 
aisé à connaître. 

KNowen [n0° 4 pak 8. savant, #”. celui qui 
connait, qui sait, 

KwowinG {no “igne] adj. habile, éclairé, 
intelligent. 

KxowmGLx [nd'-igne-li] adv, avec con- 
naissance de cause, sciemment, avec un 

b regard m 

KNoWLENGS {nol'-edje] 4. connaissance, f. 
| science, f. savoir, m. habileté, [. — 
| Without my knowledge, à mon insu. — 
Î Nobody is gone out, on my knowledge, 
personne n’est sorti, du moins à er 
connaissance. — T0 take knowledge of 
one, faire attention à quelqu'un. 
NOWN [nône] part. dè 10 Know, con- 
naître, 


To Knusece [neub'-bl'] a. battre. 
KnuckLe ([neuk'-kl’} s. jointure, f. arti- 
culation, f.; nœud, m”. jointure des 
pee. — À knuckle of veal, un jarret 
le veau, 
To Knucxue, va. donner des coups de 
oing. 
pa Emo, vn. se soumettre, se rendre, 
KNUCKLED (neuk'-kl'de) adj. (bot. ) plein 
de nœuds, 
Kaur, KNuRL (neur, neurle] s. nœud de 


is. 
ee [neur’-li] adj. noueux. 
Korecx [ko'-pek] s. pièce de monnaie 
russe, Un SOU, 
3 Vo le Man s.le Coran, livre de 


, énorme animal ma 


| 
| 
| 
l 
| 


L fees. L . douième lettre de alpha 


+ Lafla)s. (rmus.) la, m. 

= LaBanisrs. rardistce] s, secte d'im 
es, d de Jean EE 
(lab--fak'-cheune] FA 
déclin, #, décadence, f. 


Ë; muse a 
Hs als{ 
ppt & lporet 8 ru 
astres) {wsiasr {(w er 


LAC 


TS [8-bl] s. écrit, sm. écriteau, m6. 


étiquette, f. une inscription on un fes 
mis sur objet pour en HR 
nature où la à 04 4 
To Laver, vu, étiqueter, 4 ii 
Lanent [lé'- ] adÿ. tomban per 
n] 


sant. 

Fam, Mara adj. “Jabial, qui 

nonce des lèvres. 

LABIATE, LABIATED (lé' -bi-éte, — ir 
adj. (bot.) labié. 

LaBlODENTAL [lé-biso-denn'-tal] adj, pro = 
noncé par les lèvréset les derits. 

Lavoratony [lab'-or-a-teur-i] 8. labora= 
ps m. cabinet he un chimiste fait se 

ences, pürations. 

or ap eue adj. liborieux, 
assidu ; 

LABORIOUSLY (la-bé-ri-euce-1i) adv. labo: 
rieusement, 

LABORIOUSNESS [ ve * #1 
assiduité, fi dificulté, 


To Lasour | '-beur va, tra lir 
Éreree À fn Lbeet 
tre attaq être to! 


iner, avoir Fr sis e; être en 
Pa. — To es tre € 
éprouver, fear être sous le poids de, 
être accablé de. 


Lasoun, s. travail, m. ouvrage, ft. cols; Ê 
. accouchement, m.—To be in ur, 
ire en travail d'enfant. 
Lasourer [lé -beur-eur] 8. ManœUVre, M. 
journalier, m. ouvrier, mm. sf 


LAzouRING é-beur tete] adj. tra- 
vaille, —'A labourinÿman, un uvrier, 

LABoURSOME Qé'-beur-seume) adj. 
difcile. 

LaëurNum [la-beur'-neume]s.laburtie, 
sorte d'acacia, arbre à fleurs 

D abri the) 
ABYRINTH -i-rinnthe La 
Mm.; grand embarras i 

LABYRINTHIAN (abs nan 
LE Ps f sé seu JA 

8 ef. so gomme, de 

Lace irriht 8. ant 

m. galon, "” pre dentel le, f. ou: 


vrage à j ins POSE 
Île, 


racer, va. lacer; “ealonners 
LACEMARER (léce-mé-keur] 8. cant 


LACEMAN nue 8. un marchand dé * 
dentelle ou de # 


ons, 
LACERABLE De am hr] adj, qui peut 
Pur “yes S (lass'-er-ête] “09. lacére à 4 


déchirer. 

LACERATION | ‘1 -cheune] +. Lace 
tion, f. déchi 1 
LacERrive, LACERATINS db at | É 
— é-tigné) adj. qui déchire, #74 
Lacevon me 8, fai- 
Lacan, | .[lak'-ri-mal] adj. al, 


rt 


AP Tee mé’ = cheune] .. 


3&S - 26e dk à ne 


LAD 


Lacunymatony [lak'-ri-mé-teur-i) s. la- 
crymatoire, #. petit vase pour Conser= 
ver les larmes versées aux funérailles, 

LACINIATE, LACINIATED (la= inn'-i-éte, — 
i-&tède) adj. (bot.) lacinié, orné de 


franges. . 

To Lack [lak] va. et n. avoir besoin de, 
m. r de, 

Lacx, $. manque, ". besoin, m. 

Lacx (of tu , 100,000 roupies, 12,500 
livres ster Ep 

Lack-A-DaY [lak’-a-dé] interj. hélas ! 

LackpRaIN (lak'-bréne] s. éceryelé, #. 
sot, #. benêt, m. 

LackER, LACOUER [lak'-eur] 8. laque, £ 
.espèce de beau vernis de la Chine, 

To LAS, Lo LACQUER, va, vernisser avec 

e la e. ? 

LAGKEReRS LACQUERER (lak'-eur-eur] s. 
vernisseur, #9. 

Lapèr [lak=i] s, laquais, m. valet de 


pied. 
To Lackey, va. et n. valeter, faire le bon 
, faire la courbette; ramper devant. 
M Uak'-igne) adj. qui manque, ex- 
cepté. 
LaGkLAND [lak'-lannde] adj. sans terre. 
Lacan {lak'-lion-enn) Fra che- 
11e. = 
LaACKLuSTRE [lak'-leuss-teur ] adj. terne, 
” sans éclat. 
Laconic, LacONICAL [la-konn'-ik, —i-kal] 
adj. laconique, concis. 
LAcoNicaLLY | a-konn' -i-kal-li] adv, laco- 
niquement, brièvement. 
LAcoNism (lak'-0-nizme) s. laconisme, m. 
style concis. : _” . 
[ak'-tari] adj. laiteux. 


iterie, : 
[lak-té'-cheune] s, lactation, f. 


CTE, ACTEOUS [lak'=ti-al, — ti-euce 
ele at.) la » qui a rapport Fe 
LACTEAL, &. un Vaisseau lacté. 
D = (lak-tess'-cennce] 8, qualité 
J . 
LacTescenT [lak-tess'-cennte] adj. lac- 
tescent, laiteu: 


LacrTa! 


Ve j 
S-+ [lak'-tik] adj. lactique, venant du | 


LaGrtreROUS [lak-tif-er-ence) adj. (anat. 

he de IQ conduit le pa { ) 
LacunaR [la-kiou'-nar] s. plafond voûté. 
La Earreoss L kiou'-neuce] adj, 


8. un jeune garcon. +. 
Art et à ladanum, ». 


; pom- 
charger. 


Lane fé'- ] 8. charge, Î. cargai= 
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LapY [lé/-di] s. ladi où lady, f. dame ou 
demoiselle de es dame, f. : femme 
Mariée hors de la classe du peuple; 
terme de civilité par lequel on désigne 
indistinctement des dames et des de- 
moiselles. 


Lapr-pra (é'-dibeurds) s. bête à bon 


ieu, f. ; 

Lany-vay [1é/-di-dé] s. annonciation dé, 4 
Vierge; la fête de Notre-Daine de mars, 

Lapyiike |lé'-di-laike] wdj. délicat; élé- 
gant, de belles manières. 

Lapysurp [lé'-di-chipei s. qnalité de dame. 
—. If it please your ladyship, si cela 
plait à madame. 

Lapy's-smocx [lé'-dize-smok] s. (bo£.) car- 

«+ dämine, f. cresson des prés, m. 

La (lag) adj. tardif, lent, trainard. 

Laë, s. la basse classe ; le bout; le der- 
nier; le rebut. 

ETS vn. tarder, rester en arrière, lam- 

ner, "4 

LAGGaRD [lag'-garde] “x 8 lent, trainant. 

cr [lag -gueur] s, trainard, #4. lam- 

in, #. 

LaGrn (lag'-guigne] adj. lambinant. 
LaGoow, Rire la-guioune’] 
8. lac, m. bourcbier, m. marais, m. 
Laïc, LaicaL |lé'-ik, — i-kal] adj. laïque, 

séculier. 

Lai |léde| part. de to Lay, placer. 

Lain [léne] prét. de Lo Lie, rester couché. 

La [lére] s. repaire, #. tanière, /. gite, 
m. réduit, m. 

Larmp |lérde] s. laird, "4. lord écossais. 

Larry flé'-iti, 8. les laïques, le peuple. 

Laxe [léke | s. lac, ». grand amas d'eau 
entourée de terre; coulenr rose. 

Lama [lé'-ma] 8. Lama,m. prêtre tartare; 
lama où glama, m. mouton du Pérou, 
qui tient du chamean, 

LAMANTIN [lamm -ann-tine] $°"vache ma- 
rine, lamentin, M. 

Lau am}: agneau, m, petit d'une 
brébis.— The Lamb of God, l'Agneau 
de Dien, Jésus-Christ. 


To BREL ER mastre Daes en parlant de la 
if r 
LamBarive [lamm’-ba-tive] adj. se 
bei en léchant. 14 # 
LaMBENT (lami 


'-bennte] adj. lèger, fol 
mm'kinn] . " le 
petit agneau. : 


LAMBKIN 


Ness [léme'-ness] 8. état de celui 
est estropie, boiteux où manchot; in 


- io”, f. faiblesse, f. 
mé Lamenr env s 
plorer; »n, se 


RE: 


LAMBLIRE [lamm'-laïke) adj. doux comme 


: 
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cheune] s. lamentation, f. doléance,f. 
plainte, f. 

Lapagygss [lamm'-enn-ta-bl”] adj. la- 
menû-la-bl”] adj. lamentable, triste, dé- 
plorable, Ingubre. 


LamENTABLY {lamm'-enn-ta-bli ] ad». la- 


mentablement ; pitoyablement. … ; 
 LAMENTER [la-mennt'-ur] s. célui qui se 

- lamente. 

LAMENTINE, s. (Voy. Lamantin.) 

LAMENTING [la-mennt/-igne] adj. plaintif. 

LamNa [lamm'-i-na] &. üne lame de mé- 
tal très-mince; (hés£. nut.] une couche 
mince. 26. 

LAMINABLE ([lamm'-i-na-bl’] adj, qui peut 
être laminé. y 

To LamNaTe {lamni'-i-néte] v4. laminer, 
aplatir en lame, 

Laminaren [lamm'-i-né-tède] adj. laminé. 

LannnaTinG (lamm'-i-né-tigne | s. lami- 
nage, M. 


LamINarTon [lamm'-i-né-teur] s. lami- 


noir, M. 
Lawmas [lamm'-ass] 8. le premier août, 
Lave [lammpe] 8. lampe, f. vase dans le- 
.…. quel on met de l'huile, avec nne mèche 
pour éclairer; (poés.) flambeau, #2. 
Lampapany [lammp'-é-dé-ri] s. lampa- 
daire, ». porté-lampe, m. 
LamPass Rae pa 4. lampas, #. en- 
flure au palais du cheval. ” 
En re Uammpe'-blak] s. du noir de 
umée. t 
d prie lamm-poune’] s. pasquinade, f. 
satire, f. 


7 To LamrOoN, va. faire des pasquinades 


sur quelqu'un, le tourner en ridicule, 
LamPooNER |lamrm-poun'-eur] 8. faiseur de 
squinades. 
Lamprey |lamm'-pri] 8. lamproïe, [. es- 
“pèce d'anguille. 


y LANATE, LANATED [lé'-nête, — né-tède] 


adj. laineux. 

LANCE (lannce] s. lance, £ arme offen- 

.… sive à long manche et à fer pointu. 

To Lance, va. percer, couper; dorinèr des 
coups de lancette. , à 

LANCEOLATED [lann!-ci-0-1é-tède] 24j-(bot.) 
lancéolé, comme uné lance. 

Lancer [lann'-seur] s. lancier, #7. cava- 
lier armé d’une lance. 

* Lancer | lann’-cette] s. lancette, f. instru- 
ment de chirurgie. 

| va. lancer, darder, 


: LANCINATION [laun-ci-né-Cheune] s. lacé- 
LS AS S, M. tite, [. na- 
PS es TL 
To Lan, D ruars mettre à terre. 
To Lan, vn. débarquer, sortir d'un vais- 


seau. 
_  Lanoau [lann’-däu] s. landat, mr. espèce 


. de voiture, 
[lannd'-ède] adj. de terre, en 


"2 


Corel rome Leone 


; LAN 


EX terre. — Landed properly, propriété en 


”_ fonds de terre. 
LanpraLL [lannde/-fâul] s. héritage, m. 
- (mur.) atterrage, m. pts. 
Lax»rLoon [lannde'-fleudde] 8. inonda- 
tion, f. débordement, m.. = 
Lann-Forces [lannde'-for-cèze] 8, pl. 
“troupes de terre, f. pl.” he 
LANDGRAVE !lahnde'-gréve] 8. Jandgrave, 
m. juge ou comte en Allemägne. — 
LANDGRAVIATE [ lannde'-gré-vi-éte] s. 
landgraviat, ”. état d’un landgrave. 
LANDGRAVINE [lannde'-gré-vine] s.landgra- 


vine, f. À 

LANDHOLDER [lannde'-hold-eur] s. un pro- 

‘ priétaire foncier, 

LanDING, LANDINGPLACE [lannd'-igne, — 

pléce] s. repos, #. palier d'escalier ; 
ôrt, #. endroit où l'on débarque, dé- 
arcadère, 2. 

LANDJoB8Er [lannde'-djob-beur] 8, cour- 
tier qui vend et achète des terres pour 
les autres, 

LanpLapy [lannde’-lé-di] s. femme qui a 
des propriétés en terres; hôtesse, f. 
bourgeoïse , f. 

LanpLess [lannde'-less] adj. sans terres, 
sans fortune. 

LanDLocxen [lannde'-lokte] adj. entouré 
de terre. 


d'un fonds de terre ow d’une maison ; 
hôte, m. aubergiste, m. 

LANDLUBBER, LaNpLoper [lannde'#leub- 
beur, — lop-eur] 8. pe celui qui ne 


rie, & sière, f. frontière, f. 
Lanpmark [lannde'-mark] s. limite, [. li- 
LAND-MEASURING (lannde’-méje-ou-rigne} 

s. arpentage, M, 

LanDsCaPE [lannde'-sképe] s. paysage, #2. 
vue pittoresque d’une partie d’un pays ; 
tableau, #. estampe, /. etc. qui la re 


r 
LanoconD [lannde-orde ] 8. propriétaires 


s’est Jamais embarqué, terme dé pue] ” 


présente. ; AS : 
ren [lannde’-slipe] $. un éboulement 


TT. Er 
Lanrax [lannde'-takce] s. taille, f. im 
pôt levé sur les biens-fonds. 
LANDWAITER {lannde-ouét-eur] s. officier 
de la douane qui Fr au débarque- 
ment des marchandises. 
Lanowanp [lannde'-ouàrde] adv. vers la 


terre. : 
LANE (léne] s. ruëlle, f. rue étroite, allée, 

[. passage, m. À 
LANGRAGE, LANGREL [lagn'-grédje, — rel] 
$. Langrage shot, paquet de mitraille,m. 


LANGTERALOO [lagn-ter-a-lou'} s. un jeu 


a = É SA 6:10 Mg 

NGUAGE -goui 8. le 

la parole; : .; manière dont uné 
nation peint ses i qe la parole, en- 
semblé des mots qu'elle emploie pour 
ue: m.; style, m. ma- 

a. a re, de A pensées. à 
NGUAGED(lagn'-gouédjde  possédan 
des langues, 8 - 

LANGUAGE-MASTER | lagn'- je-mass- 

er 8. la Ne. nuits £ 

GUET -gouette) #. ul Ê 

petite langue, : 


‘LAP 


Lanoup (lagn'-gouide] adj. languissant, 
. faible, abattu, 
© LanGuDLY {agn'-gouide-li] adv. langnis- 
samment, faiblement, 
“SLLANGUmNESS (lagn'-guide-ness] s. lan- 
gueur, f. faiblesse, f. 
To LaNGuISE |lagn'-gouiche] #n. languir, 
s'afaiblir, dinars: s'ennuyer. 
L eue 8. langueur, [. apparence amou- 
reuse. 
NGUISHING [ '-gouiche-igne ] adj. 
anguissant , jssant ; amoureux, 
ca de ten. tra 
Lisa [lagn'-gouiche-igne-li] adv. 
languissamment, avec langueur; d’une 


Mt 


manière en Fer 
| LnnmaRr, ANGUOR (lagn'-gouiche- 
te, — ur) $. langueur, f. abat- 
ent, Et ité de corps ou d'es es 


: Loue {lagn'-goueur-euce] adj. lan- 
‘Lin > Canari 8. (mar.) raban, m. 


«To La -i-éte] va. lacérer, dé- 
# Ai pi en i tir 
gun Ümmt !-cheune ] 8. l'action 


vi Ge (apnt-t-fee] s.,une étofle de 

ine, 

: LANIFEROUS , LANIGEROUS | la - nif” - 

” euce, la-nid” er oues 'aNe dre 
lahigère, laineux. 


« Lawx (lagnke] adj. maigre, décharné ; 
languissant, plat. 


© LANKNESS Ua, !-ness ur, f. 
k .émaciation, A La gnire 
“il NNER {lann'-eur] 8. lanier, m, laneret, 


. éspèce de faucon. 
es [lannce'-kenn-ette] s. lans- 


uen. m. fantassin allemand; jeu de 
Cu N_(lann'-teurne] $. lanterne, f, ; 
s m. fanal, m1, — À dark-lantern, 


+ ile ï dantee spider Lanern-maker, 


LANTERN-FLY |lann'- mAgnrne-Te. fulgore, 
1. mouche qui bri 
NE LE 
oues déc 
°L NUGINOUS (ienioë-fBneuce) a. (bol.) 
À cs ineux, couvert de duvet. 
j ter lp 8. gi m.; les AA n La 
ati tement. — Ces on my lapy; 
mes genoux. 
To un. parles entortillér. 
To Le vn. laper, lèchér (en Een, des 


1Ë “ie be hon ] 


Mao CA bo en, bi- 


lann!-teurne-djäuze] s. 


patte, 


IE s, graveur sur 
äp'-i-dar-i] s. lapidaire, m. | 


| 


de lapider, 


Vip e ane lapida- À 
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Larmeous [la-pid'-i-euce] adj. pierreux, 
de la nature de la pierre. 

LAPIDESCENT [lap-i-dess "-cennte] adj. qui 
pétrifie. 

LAPIDESCENCE (lap-i-dess'-cennce] 8. pé- 
trification, f. 

LAPIDIFICATION [la-pid-i-f-ké'-cheune] s. 


lapidification, f. l'action de changer en 
pierre. 
To Lapintry [la-pid'-i-faï| va. lapidifier. 
Lapinisr [lap'-i-diste] s. (Voy. Lapidary.) 


Lapis-LAZULI plaire -iou-li] s. la- 
pis, m. ou lazulite, f. pierre d'azur. 
Lamine [lap-i-dif ik) adj. (hist. nat.) 
pidifi 
se (lap'- -peur] s. celui qui enve- 


P 
La (lap'-pett] s. barbes d’une coif- 


Le jupe). le courant d'un ruisseau, 
écoulement, m#”.; laps, m. espace de 
temps ; bévue, F ‘faute, 6 

To LAPSE, vn. couler doucement, tomber 
me degrés, s'écouler; glisser, tomber 
Fret échoir, p: aire cho les mains 

l’un autre propriétaire ; oir, s'écar- 
ter de son Premier état” é 

Larsiep [lapp'-said- de] adj. (mar.) 
goes plus lourd d'un © te que de 
l'autre. 

Load eu p'-stène] s. la pierre à battre 
des cordonniers. 

LaPwiNG [lapp'-ouigne] s. vanneau, 
oiseau à huppe noire, 

RE [lapp'-oueurke] s. ouvrage en- 
trelacé 

Lansoanp [lar'-bôrde] s. (mar.) bäbord, 1. 

Langoann-racx [lar'-bôrde-tak | 8. bordée 
de bäbord, f. 

LARBOWLINES [lar'-bo-linnce] 8. bäbordais, 


[A 

dater [lar'-ci-ni] s. larcin, #. vol, #. 
Larca pale. arbre) larix Arts 
Lanp{larde] s. lard, m”.; saindoux, #. 
To Larn, va. lardér, piquer ; ; assaisonner ; 

DER (Idees e arde-1 

RDER s. le manger. 

AE -deur-eur] s. maitre-d'hô- 


LARDINGER (lard'=igne-pinn 8. lardoire, f. 
- or 8. pl. (myth.) lares, m.pl. 
nates, 7 

LARGE [lardjef adj _ grand ; 

ample, copieux.—A/ large, adv. Las 

ment, au long; en général; sans con 
trainte, sans gène, en Yiberté. 

LARGELY' [lardje'-li] adv. lar, Re am 
plement, grandement ; 
abondamment, , 

LanGEnEss [| -ness] $. grosseur, f.; 

Lors Ta en f. 7 f. 

Lançess [lar’-djess] s. largesse, f. libi- 


LARGITION Mar-djiche'-eune] s. l'action de 
Lanw [larké] 8, (oiseau) Re mau- 


usément :- 


æ 


 Lass (als 


Lhr [laste] 
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LaruM [lar'-eume] s. alarme, f. tocsin, 
m. réveil-matin, m, 
Larva [lar=va] s.. larve, f. 
de l'insecte sortant de |’ 
LaRVATED [lat'-vé-tède]| adj. masqué; ef- 

frayé, ayant peur des revenants, 
LARYNGOTOMY | larigne - gott'-0-mi ] s. 
rrevtomie, f. f. opération sur le la- 


; LES état 


Tynx 

Laña [Le [lar'-igokce] s, (anar.) le larynx, 
e sifll 

Lis [lass-civ'-i-euce) adj. lascif, 
luxurieux, efféminé, 

Lasciviouszyx [ lass-civ'-i-euce-li } ado. 
lascivement, luxurieusement. 

LASCIVIOUSNESS (lass-civ'-i-euce-ness] 8. 
lasciveté, f. luxure, f. 

Lasu (lache) 8. un coup de fouet; un 
coup de corde, un sarcasmé, un ’trait 
satirique, 

To Lasu, rn. fouetter, donner des coups 
de fonet; lancer des sarcasines, Criti- 
quer amèrement, f. censurer. 

LaSuen [lache -eur) s. fouetteur, », celui 
.qui fouette. 

BASui [lache/-igne] s. pl US 
tage, m. saisine, f. amarra 

Laskers [lass'- rh 8, pis TA de 
bonnettes, m. me 

le, fillette 


te, f: 

LassiTUDE (lass’ A tude] 8. sur dre f. 
fatigue FR f. abattement, #. épuise- 
ment, 

LASSLORN "fiassel-lorne] adj. abandonné 

r une Dr Er mé 

Le dergetar week, la 

semaine aine dernière, — 
Last night, 1, hier a 0 soir.—The last but 
one, l'avant-dernier, le pénultième, — 
Ju but Li? 1 poupe F4 

ast ; jusqu'au bout. 
it és) ent. 

Lasr, av, la dernière fois. 

ne” forme pourleschaussures ; (mar.) 
est, m. 

To LAST, vn. durer, subsister. 

a (last'-édje) s. lestage, #». lest, 

; droit de fret, 

LE [last'-igne] adj. durable, pérma- 
nent, perpétuel. 

LASTINGLY (last' -igne-li] adv. perpétuel- 


ness} #. longue 


dent tardif, reculé ; 
üunt.—0f late years, 


ernièrement, _ 
“4 peu. 


qua! HIT 
DÉLAI DTA UE 


| “à l'éc tiques 49 


LATE, à 


Le at-ine) aùf. 


Lateen sails, voiles A & 


Late tonne] s. obseurité, f. 
qualité d’être caché. 


"1m 


re née" adv, dernièrement, , de. : 


Lareness [ léte'- nes ] 8. temps très. 


avancé. 

LaATENT [lé'-tennte] adj. caché, secret. 

LarTeraL [latt'-er-al] adj. latéral, placé 
sur le côté. 

LATERALITY nine | état de ce 
qui est latéral. 

MT [latt’-er-al-i] adv, latéralement, 


Laru [lâthe] s. latte, pièce de bois longue, 
étroite et plate, 

To Lara, va. latter, mettre des lattes, 

LaATUE |lérue] s. un tour de tourneur. 

To LATHER|laru'-eur] #4. savo 
avec de l'eau de savon; »n, mousser, 
écumer. 


LATHER, $. écume ou mousse de save 
LATHERKIN (laT'-er-kinne] $. , 


f. ontil de vitrier, pus e verre. #1 


ape rt ec ] s. lattis, m2. 

LATH-RENDER Lh-remd- -eur] 8. 
fabricant de 

Laray (läth'-i] a. mince et long comme 
une latte, 

Larin [latt'-inn) adj. latin : latin, la lan- 
gue latine. 

LaTiNIsM (latt-inn-izme] 8. latinisme, me. 

Lam (lat -lan-ste tits, 
TINIST (latt -inn-i ë, m. 
celui qui est versé dans le 

LATINITY (la-tinn'-i-ti] s. nié, . Ja 
langue latine. 

To LAriNize (latt'-i=naïze] vd. latiniser, 
donner une terminaison latine à ut 
mot; #n. se servir de phrases ow de 
mots ge à la langue latine, - 

Larion [lé'-cheune ] s, mouvement en 
ligne droite, 

LATIROSTROUS She, ce ten pe Pt 
qui a un gros bec 

Larisa ié-Hiche] ad 

LariraNcy [la Je Ho : (0 nf d'une 
chose cachée, 

LariranT (latt'-i-tannte] adj. caché; qui 
se tient caché. 

RELE ta] 8. (jur.) ordre de 


étend 
tation libre; mice par 3 
g.) éloignemen 
lieu à l'égard de l'équateur, en alla 
vers l'un ou vers autre pôle. RÉ AN 
-nal} adj. qui 


Tapp 1] à j 

Lara latt=ition di-né'eri- 
ane] 8. celui par lni-même 

et SE TBats 5 t Cp par Fauré 

\RIAN, 4j. , sans “bor 

NEA ï 1 

Larranr adj. r 
TR “adj de abopnt, qui 


r laver 


a") 


LD 


ÊLSS 4 
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Laraia [la=traï!-a) s. latrie, f. culte qu'on | LAUNDRESS [lann’-dress] s. lavandière, fs 
rend à Dieu seul e c blanchisseuse, f. j » 

LaunDRY {lann'-dri] s. buanderie, f. la- 
vanderie, f. lieu où l’on fait la lessive; 

“Mavage, l'action de faire la lessive, de 
laver le linge. 

LAUREATE |läu-ri-étel adj. lauréat, cou 
ronné de laurier.—The poet laureate, 
sacre lauréat, (en Angleterre) le poële 

e la cour, * 

To LAUREATE, 24. couronner, honorer, 
LauREATION (läueri-é -cheunel s. l'action 
de conférer un degré de l'université. 
LAUREL (lor‘-el] s. laurier, m, arbre tou- 


LATROCINY {latt'-ro-cinn-i] s, pillage, #. 
“volerie, f. LS " - 
LES (latt'enn] 8. fer/blanc, m. lai- 

n, M. - 

LATTEN-BRASS [latt'-enn-brace] s. cuivre 
jaune en plaque, m. 

LATTER (latt-eur] adj. dernier, posté- 
rieur ;, moderne, — he latter, le der- 
nier, celui-ci.—T#ose are lutter fruits, 
voilà des fruits de l’arrière-saison.— 
The latter end, la fin. 

LarTeny(latt -eur-li] adv. dernièrement, 
depuis peu,-vers la fin de la vie. 

LATTERMA Ht'-eur-mathe] s. regain, 
m. SeCon! colte, 

ts | [latt'-iss] s. treillis, #. treil- 
age, m. 

To Larrice, va, treillisser, garnir de 
treillis, \ 

Larricen [latt'-iste] adj. garni de treil- 


ge. ke 
Lau [lâude] s. éloge, m. louange, f. 
To Lau, Line ler, ! 
[läud'-a-bl'] adj. louable, digne 
uanges ; sain, salubre, salutaire. 
“RAS l-a-bl'-ness| $. qua- 
de ce qui mérite d’être loné. 


ours vert, 

Laureccen [lor’-elde] adj, lauréat, cou- 
rouné de laurier. | 

Lavrirerous [läu-rif -er-ence] adj. lauri= 
fère, qui porte des lauriers. 

LAURUSTIN (lâu’-reuss-tinn) 8. (bo/.) lau- 
rier rose, %. J 

LauTu eg s. marque de royauté 
des Incas du Péron. : $ 

Laya le'-va] s. lave, f. matière bitumi- 
neuse. : à 

LaAVATION !la-vé'-chenne] 8. lavage, m. 

Lavarony [lav'-a-teur-i] adj. qui sert à, 
laver. La 

To Lave [léve) ra. laver, baigner, mouil- 
ler; soulever, élever en hant. 

To Lave, vn. se laver, se baigner. 


extrait d’opium, To LAvEEn [la-vire ] on. (mar.) louvoyer, 
LAUDATIVE (hnd”a-tive] adj. laudatif : 8. bouliner. ; 
éloge, M. LAVENDER [lav'-enn-deur) s, lavande, f. 


LauparonY [läud-a-teur-i] adj, qui con 
tient des éloges. 
Lauparony , & ce qui contient des 
louanges. 
Lauper (liud'-eur] s. celui qui loue, qui 
applaudit. 
. Launes (läudze] s. laudes, . pl. louan- 


ges, f. pl. 
To ri pale, rire; sourire, paraître 
gai, leu laugh at, s2 vire de, 
se moquer de.—7o laugh in one's sleeves, 
rire sous cape, rire dans sa barbe. 
—To laugh immoderately, rire à gorge 
déployée. 3 


plante aromatique. 

Laver [lé'-veur] s. cuve, /. bassin, #1. 
lavoir, m. {alonette, 7.1. 

Laverock [lav-er-nk | 8. (écossais ) 

Lavisa |lav'-iche] adj. prodigue, qui dis= 
sipe son bien en folles dépenses. 

To Lavisu, va. prodiguer, répandre avec 
profusion. 

Lavisuer ,lav'-iche-eur] $, prodigue, m. 
dissipateur, %, À 

LavisuLy (lav-iche-li] ado, prodigale- 
ment, profasément. È 

LAVISHMENT , LR done { lay'-iche- 
mennte, — 1 . prodigalité, f. pro 


a 
5 


on rA ML m. Fate Si : TS ae RER 
AUGHABLE (laf'-a-bl j. risible, VOLTA !-ta] 8, sorte de dansez 
une (af bE) adj visible, qui | LUE oi, fable, décret, m.; le 


Laucxen [laf-eur] 8. rieur, #2. celui qui 
rit, qui aime à rire. € 
LAUGHING [laf-igne) adj. moqueur, sar- 


droit, la jurisprudence, le barreau. — 
The law of nalions, le droit des gens. 
— The common law, le droit coutumier. 
—Statute law, Va loi écrite, loi absolue. 
— To go Lo law, plaider, intenter un 


procès, PER : 
TawroE [léu'-foul] adj. légitime, permis, 

valable. SE 
LaweuLix [lâu'-fonl-li] dde. légalement, 
= légitimement, justement. TE 
Tauratss Hau-foul-ness] 8. légalité, f.. 
SE mnité, f Ve ; 

WveR (lu'=guiv=eur } #. législa- 


onique. 

LAUGHINGLY [laf'-igne-li] adv. en riant, 

M vos laf'-igne-stok] De 
K -1, LA » + 
D re na 


l'on, 


e_ teur, mm. ARR <= 

| Lawerwvie (ân-guiv'-ignel adj, législati’. 

| Lawuess (läu'-less) ad). illégal e 
Law 


Life : = 


Su 


LS : 
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Lawmaxer [läu'-mé-keur ] s. To Lay, vn, pondre; projeter, former un ; à 
teur, ". Û LÉ Ê 22 Fay A pu de tous- 
Lawn {lâane] s. grandeplaine, pelétisé, , faire tous ses efforts. —"To Lay 
f.; batiste, f. linon, m,-loile-très-finé, |. | , être endormi.— T0 lay at," viser, 
LAwNSLEEVES (läuné-slivsé| # manches | à; frapper. — To /ay än for, faire des 
. _ de linon, f. pl. manéhies d'évêque, f. pl. démarches. — To lay on, frapper, 
Lawsurr |läu'-sioute)Ls2 procès, m. - 2 f" Javec vigueur.—70 lay out, prendre 
Lawyxer [lâu'-ieur] $. homme de loi, avo-- qpimesures. 4 ii AI) 2e ad 
cat. légiste,#ijurisdonsulte, m. - “| Lay, adj. lai, laïque, séculier,. "> sx" 
Lax ilakce) adj. lâche, relâché, vague ;"| Lay, s. couche, f. lit, m. gageure, f. pari, +4 
détaché. isl M0 922a FR m:; Chanson, f.” : ait. 
Lax, s, diarrhée, f: floxdeventre. Laycuenx |lé-kleurk] s. chantre, m. .,,s1 
LAXATION Llaks-é"-chenne] s. relaxation, 8. couche, f. lit, #.; un 
[. relächement, m4 191251 Ç j une poule qui &% 
LaxaTive (laks'sative} ad) (méd.) laxa- : : 
tif; 8. ua laxatif, 92200 ; 
LAxATIVENESS [läks'2aitiv-ness] s. qualité »31 
d’un remède laxatif. < 
LaxeLorous |laks-if-lo-reuce] adj. (bos.)" | 
laxiflore, dont les fleurs sont lâches. 
Laxiry, Laxness [laks'-i-ti, — ness) &. 
laxité, f. relâchement, ».; défaut de 
tension br 


Lay |lé] prét. de to Lie, étreloncbé, $e 
trouver. Di -\ 97 
To Lay, va. mettre, placer, poser; cou- 
cher ; peindre; cahner, apaiser ; proje- 
ter, former, tramer ; renverser.—To {ay 
along, étendre par terre.— To Tay apart, 
mettre de côté, rejeter, — To lay aside, 
mettre de côté. = 70 4 away, Ôter, 
mettre de côté, se déponiller de, — To 
lay before, montrer, faire voir, dé- 
loyer, exposer à la vue. — To Lay by, 
serrer, garder, mettre de côté.— To lay 
claim 10, réclamer, prétendre à. — 79° 
lay down, mettre bas, déposer ; avancéf, ‘ 
mettre en avant.—70 lay oneself down, “| omb. — ;, 
se coucher, se re .— To luy dow -forme ; 


Ju 


: CFA 4 
rnir de plomb. : 4 


Soet 
To. ead a solitary life, mener une vie; ; 
Has — To lead astray, égarer, sé-. 
uire. à "HOT 

To Lean, vn. marcher le premier, com 
mander, — To lead the Says tréyer Ja nl 
PTT a 


«A 
pesan “7 
LEADEN-HPARTED [lèd'-enn-hart-dde] El 


lourd, i sible, . ta TE 
Laine hties Uèd'-enn-hilde] adj. qui 


Pr | 


marche lourdement. m1 "SAT 
LEADEN-STEPPING [ lèd’-enn-step-pigne] 
adj. qui va lentement. e ER 


Leader [lid'-eur] s. gui m. conduc=-", 
., teur, m. chef, m. général, m.; article , 
original, article principal d'un journal. 5 
LEADING (lid'-igne ad). rincipal. — The 
leading article, article principal d'ua 

journal.—A enr in) un chef. 


les 
Lee cr 
a snare, re un piége. — To 1 
endormir.— T0 lay the fault “ 
the blame on, acenser, rejeter le blâme ADING-STRINGS (| gne-strignze À 
sur.—To lay'a wager, gager, parier. — | lisières, f. pl. bandes pour soutenir un 
0 laz, mettre un impôt.—70 «y enfant qui commence à marcher. . 

ger, dévaster, saccager. — | LeanwonT {lèd -oneurte] 8. (bof.) dentc- 

on ou 40, mettre la main laire, f. herbe aux cancers. 
ol FA heart; avoir ow | Leany (lèd'-i] udj. plombé, couleur de 


plomb, 


Le | 


: LEARNER (lern'-eur s. écolier, #”, étu- 


Lea! Rs 


Lear a (eullet d'un 
une feuille 
mince de m 


feuille où te 
ro turn over the 

léaves of & book, feuilleter un livre. 
To LEAF, 2n. porter des feuilles, se cou- 
viir La L (en parlant” des ar-- 


in te gétde 8. or en feuille. 

Learess {hfe'-less] adj. sans feuilles. 

Leary (lif-] adj. feuillu, couvert de 
feuilles. 

LEAGUE [ligue] s. ligue, /. confédération, 
[:; lieue, f. mesure itinéraire. 

To LEAGUE, vn. se liguer, se confédérer ; 
s'unir, s'associer à 

LEAGUE» li 1 +7 ligué, confédéré. 

LeAGuen |li-gueur] s. ligueur, #. parti- 
san de la ligue. 

a eu) Su s. voie, f. fente par laquelle 


“introduit dans un navire. — 70. | 


ng'& leak, faire une voie d’eau. — 
0 slap a eak, étancher une voie d’eau, 
F- To follier à leak, aveugler une voie 
l'eau. 


To Leax, dn: (mar.) faire eau; suinter, 
Pie son à goutte; fur. 

L E (lik'-édje] 8. co . extra 
mesure accordée le Ge qui a 


été répandu ou qui s’est ; Com-" 
pensation pour le déchet. 

Leaky (lik'-] adj. (mar.) faisant eau; 
suintant; qui fuit. 

LEAMER [li'-meur] s. espèce de chien. 

To LEAN (line) 2n. s'appuyer, se pencher; 
pencher, avoir du penchant pour. 

LEAN, ad} maigre, qui n'es 
décharré: chétifs tique; 
make lean, pire v. — 
LES devenir mai PR 


(de la 
Lu r line) ‘adv. Dnnit, sans 
LES [ling-ness] 8. maigreur, f. 


émaciation , f. 
To Leap | lipe pe] v4. et #. sauter; bondir; 
0 gré for j0y, Sauter de 


auvre.=— 10 
0 grow lean, 


franchir. — 
joie, tressaillir de 


Lear, s. saut, m. Lou, m. bondisse= 
ment, #2 


LEE Gip'-eur) 8. sauteur, », celui qui 
Lars (pe pe'-frog] s. cheval fondu, 
mouton ( jeu d'enfant). 

La EETie 8. l'année bissex- 

To LEARN [lerne] va. et n. apprend: 
Mir lens 1, pprendre, 
LEARNED AE qu an savant, Léa 

s savant 

LEARNEDX anna in av. Ramin 
es m. ET 7 apprend, qui étudie, 
ne) f littérature, f. 
L Learn, ap- 
LEASABLE Dre adj. que l'on peut 


louer à : 
Lease [lice] s. baïl, m, qui donne la pro- 


pas gras; |) 
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priété d'une maison, d’une terre pour 

un espace de temps, selon la volonté 
; PA pags car 

_ va. louer, “cm 8 à bail. 
E (lize] tn. 

Lrastanen [lice”: 

par ba 
gs Ti-eur] s. glaneur, m. gla- 


at liche] 8. Jesse ou laisse, f. lien, 1x. 
attache, f. A leash of hares, trois 
lèvres.” 

To LEASK, va. attacher, mener en lesse. 

LeasnG [li -zigne] s.-action de glaner; 
mensonge, "1. fausseté , f. 

à [liste] adj. le plus petit, le moin- 

re. 

Leasr, adv. le moins. — A{ least, au 
moins, du moins, — Nof in the least, 
point du tout. 

Lear lite] s, tranchée, f. canal, #. ruis- 
seau, mi. 

LEATHER Uèru'-eur] s. cuir, m. (iron.) 
peau, f.—The upper leather, ange) 


] a. qui est tenu 


gne, f. 
LTÉE UT Clèra'-eur-bott-l’] s. 
outre, f. 
LEATRER-COAT [lèru'-eur-kôte] s. pomme 
qui a la peau dure 
LEATHER-DRESSER [lèra'-eur-dress-eur ] 
s. tanneur, #1. Corroyeur, #1. peaus- 
sier, #. 
LEATHER-MOUTHED (lèra'-eur-maonrade] 
adj. sans dents. 
LEATHERN (lèra'-eurne], adj. de cuir. 
LEATUER-SELLER [lèrx' gra) 8. 
» » pelletier, mr. peaussier, #2 
LEATHERY {ère -eur-i] ddj. qui ressemble 
au cuir. 
Leave (live] s. liberté, f. permission, f. ; 
U, M, — 0 Lake ave, 
ngé, dire adien, s’en aller. 


; permettre; 
I pe it to jé m'en ra rie à 
vous.— T0 A | RÈTE uit 
ter. — To leave out, omettre omettre: négliger. 
To LEAVE, #n. cesser. — T0 leave off, ces— 
ser, arrêter. 
Louvre (inde) à adj. feuillu, garni de 


LEaven [lèv'-enn] s. levain, m. morceau 
de pâte sigres t, M; germe , #1. 
principe, ” 
Td LEAVEN, va. faire lever; faire fermen- 
ter la pâte; faire fermenter. 
LEAVES Rives) p l. de Leaf, feuille. 
LEAVINGS iv Jens) 8. ” genes, m, pl. 
F RS . bri Des, 
AVY, 
LECHER (léich! ER s. un FRE un 


luxurieux, 
LECHEROUSLY (nc a ad, 
lascivement, ; 
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Lecrure [lek'-tioure] s. lecture, f. lac 
tion de lire, discours, #.; réprimande, 
f. Mercurifle: £ 
To LECTURE, k. instruire, ensélgner 
d'une manière pédantesqué ; »n. don- 
ner des lectures sur un sujet quel- 
#  conque; ré rimander. 
= LECTURER [lek' 
struit; prédicateur dont la fonction est 
d'aider le e curé; vicaire, #, 
LECTURES [lék'-tioure-chipe } FA 
fonction de prédicateur. 


Len [lède] prét. et part. de to Lead, 


mener. 

Lev6e [ledje] s. bord, m.; tasseau, M. re- 
bord, »”. couche, f, lit, m.; saillie, f, 
partie ui déborde. 

LEncer [lèd'-djeur] 8. (com.) le grand liz, 
vre; boulin, #1 

Lee [lie] s. le, f. sédiment, m#. 
côté opposé au vent.—A Lsskon 
côte vers lagnelle on dérive. 

Leecu (litchei s. médecin, ».; sangsue, 
[. limace aquatique ; {mar.) ralingue, f. 
cargue, f. 

h To LEECH, va, médiciner. 

LEECRCRAFT [litche-krafte] s. l'art de 
guérir les maladies, la médecine. 

LEE-6A6E|li-guédje]s. dessousdn vent, m. 

ar: - pe s, poireau où porreau, 1, 

an 

LuELORCÉ D lourtohe] 8. (mar.) roulis 
sous le vent. 

x RL 8. un regard de travers, une 


{mar.) le 
hore, une 


To LEER, va. lor, rder de t 
Le {lize] FA Di. le nT. sédim 


me, | 
LEE-SnUnE [li-chore] 8. côte sous Je 
- La …J$ li'=saide] s, (mar.) côté opposé 
La “au ne {11-taide] s. (mar.) marée por- 


LHEVAT x on 8. (mar.) dérive, f. 
tribunal foncier, cour de 
Me ae. 
LErT-ALE À Prod s. réjouissance à l'é- 
oque 
Lan À [li-ouärde ] adj. (niar.) sons le 


| Lor ‘ “lefte] adj, gauche.—On the left, à 
perche à main gauche, 


1 Le pré. et part. de to nd sde a laisser. 
, pr due binalenen he Bla] Les 


A left-handed man, un 


- 58 legs, m. don laissé 
En gel) au adj. Véçal, conforme aux 
HN -gul-1-6) s, égalité, f. 


r 


-tion-reur] s. celui qui in-* 


F LeGrBLe (lèd'-dj 


Ro ém 


LEG 
To tasse (i'-gal-shel va, légaliser, 4 
Sur 14 -gal-li] adv, légalement, selon 


Laoirunt -a-tar-i] $. légataire, me. 
RS d'un sr A F0 
Laure re (lèg-éte] #, 1 8. mr" m. ambassa- 
eur d : 
LEGATEE Ulhgra be] 8.1 8. lé 
| res be 


pe] 8. ds de 


2 | Lagiee ù [lèg'-a-taïne] adj. qua 

Lam qu cher £. + 
ambassade 

Lecaror [lèg-a-teur'] $. 
lui qui fait son tes! “etui 
laisse des legs. 

LESEND (lid'-djennde] 8. Le re r 4 
lection des vies des saints; fable, f.. 
inscription, f. 

LEGENDARY Uèd'-djenn-dar-i] adj. de lé- 
gende, fabuleux, 

LEGER (ièd'-djeur] s. ce qui reste dans 
un endroit particulier. 

Fans ([d=djenr- df-méne ] 8. 
tours de p: s$e-passe. 

Less -UNE “la edieus-lïne) 8. quuss) 
Er au-dessus où essous la 


Lex! fig'de] adj, a tdes jambes 04 
des pi 
Laätins {lèg'-gninnze] . 2 DE 
ne LEGIBLENESS 
ti, lèd' -dji-bl'-ness] 8. lisibili A 
de ce ER re ES 
-b adj. lisible, Fa 1 à à 
LEGIBLY td di al adv, lisiblement, 
d’une manière li: 


LEGION (jen ss légion, fi troupe, f. - 
multitude, 
LEGIONARY hle. jeunn-ar-i] adj. légion- 
naire, de légi 
LE re 7e flèd'-djiss-léte] va, faire | 
es lois. 
LeGisLaTion (lèd-djiss-lé'-cheune] s. lé- 


tion 
LATE A js) adj. lé- 
gislatif, des lois. 
Hasta To [lèd'-djiss-lé-teur] s, législa- 


LaGILA TRE [lèd'-djiss-lé-tioure] f. puis- 
Leoisr FDA 8. docteur ès lois, ju= 
dl 
ji em qe 
ns  c Fu Fa bu , 
LGrmNaTE th 
To, Traars, va. légil 
Lattneirs AS , lé- 
LE pi-djitét evo 
tro (i-djitt-i- eme $. 
RE hi action de lé 
Le mans Cli-djitt Mg . légiti- 
(I: , 0 
LEGUME, LEGUMEN [lèg'-i li-guion/- 
d 1 “ientlless f. fl. 


_ menn Te les, f. 
Leéumrnoë li-guiou’-mi-neuce] ay. 
(bo.) légumineux. go Li 


EE SU 


Gé 


Le 


LEN 
Lersvrasse [l-jour-a-bl] adj. fait à 


loisir, è 

Leisuragzy, Lersurezy [li-jour-a-bli, 
li-joure-li] adv. à loisir, lentement. — 
At leisure, disponible. 

Leisure (li'-joure] s. loisir, #. désœuvre- 
ment, #. repos, #.—A{ leisure, à loi- 
sir, à sa commodité, aux heures perdues, 

Leman [lemm'-anne) s. maîtresse, f. 

Lemva [lèm'-ma] s. (aréth.) lemme, #. 
démonstration, f. 5 

Lemon [lemm'-onne] 8. limon, #. citron, 

\ m.; limonier, #. citronnier, #. arbre 
qui porte des citrons. 

Laonsfemn-qnprédf Js.limonade, f. 

boisson faite ave, du suc, de citron et 
de l’eau et du sucre. T2 

Lemures [lemm'-iou-rize] $. lemures, f.pl. 
latins, m.pl. 

To Lens flennde] va. prèter, donner une 
chose à condition qu'elle sera rendue ; 
apporter, pue fournir, — To tend 
æ hand, donner un coup de main, 

Lenver |lennd'-eur] s. prèteur, #. celui 
AS prèté une chose à condition qu'on 

ui 


LenGru [lègnihe] s. longueur, f. étendue, 
f.— À full-length picture, un portrait 
en pied.— To be stretched, at one's 
length, ètre étendu de tout son long. — 
In length of time, avec le temps.—At 
length, aulong ; enfin, à la fin. 

To LENGTHEN (lègn'-th'n] va. allonger, 
étendre. 

To LENGTHEN, vn. s’allonger, s'étendre. 

LENGTHENING (lègn'-th’n-igne] s. prolon-. 
gation, f. ÿ ét 

Lencrawise (lègnthe'-ouaïze | dv. en 
longueur, en long, 

Len [iègnihe=i] adj. détaillé, pro- 
ongé. it 

Lenrenr, LENTIVE (li-ni-ennte, lenn'-i- 
tive] adj. lénitif, émollient ; adoucis- 
sant, doux; indulgent. 

LENIENT, RENITIVE, 8. (méd.) un lénitif, 
remède émollient. 

To Lenry {lenn'-i-faï] va. lénifier, adou- 
cir, soulager. 

Lenrry (lenn'-i-ti] s. douceur, f. ten- 
dresse, f. compassion, f. ind ce, ta 

Lens [1 e, f. verre de 


ennze] 8. 

lunette. 

Lenr [lennte] prét. et part. de to Lena, 
Tr . 

Lie [lenn'-tenn] adj. de carème. 
Lenricuian (lenn-tik'-iou-lar] adj. len- 

ticulaire , ayant la forme d une lentille. 
Lenriéwous | lenn-tid'-dji-ueuce ] adj. 
LT ] 8. espèce de téi 

ENTIGO 8. espèce 

taches de st) ÿ nee 
Re HE 


Let 
u 
LS {lenn!'-tiske] 8. lentisque, #. 


arbre vert. 
LenriTupe (lenn'=ti-tioude] s. lenteur, f. 
LENTNER [lennt'-neur] s. sorte de faucon. 
Lenron [lenn'-teur] 8, ténacité, f. visco- 
sité, f.; lenteur, f.. 
Lenrous [len'-ténée] adj. tenace, vis- 
queux. 22) 


ouh ne 2e 


LET 


Ls0 [li!-0] s. (ast.) le lion. 
LEONINE {li-o-naïne] adj. léonin, de ïa 
pature du lion. 


339 


LeoPano (lèp'-eurde] 8, léopard, #1. qua- 


drupède carnassier. 

Læper | lèp'-eur | s. un lépreux, un ladre, 

Leperous, Leprous [lèp'-eur-euce, lèp'- 
reuce] adj. léprenx. 

Lern !lèp'-id] adj. (peu usité) joyeux. 

LErORINE ere adj. de lièvre. 

Leprosy (lèp'-ro-si] s, lèpre, f. maladie 

ui occasionne une croûte galeuse sur 
out le corps. 

Lerrousness [ lèp'-reuce-ness ] 8. état des 
lépreux. 

Lesion {li-jeune] s. dnjure, /. mal, m. 
tort, m. 

LEss [less] adj. moindre, plus petit. — To 

+ make less, rapetisser, rendre plus petit. 
— To grow less, rapetisser, devenir 
plus petit. 

Less, adv. moins, 
plus, petite quantit 

Less, privatif final à l'aide duquel on 
change des noms en adjectifs, 

Lessee iless-ci'] s. celui qui prend à 
bail, fermier, #. ‘ 

To Lessen [less'-s’n] va. rapetisser, di- 
minuer, amoindrir ; #n. rapetisser, di= 
minuer, s'amoindrir, 

Lesser (less'-ceur ) adj. (peu usité) plug 
petit, moindre ; adv. moins. 
Lesses [less'-cize] s. (chasse) laissées, à 

fentes, f. pl. 

Lesson [less'-s’n] s. leçon, f. précepte, 
m3 réprimande, f. 

 LESsON, va. instruire, enseigner, 

Lesson [less'-sor] s, bailleur, #. celui 
qui donne à bail, U 

Lesr [leste].conj. de peur que, de crainte 


‘on autant; s. une 


, souffrir ; 
; empècher. — 
, abattre. 


in ire; 
dans, faire connaître, communiquer: 
ger, tirer.—To let 
cher, laisser sortir; laisser 
échapper; louer, donner à louage, lar- 
guer.— To let blood, saigner, tirer du 
sang. — To let loose, làcher, donner la 
liberté à, mettre en liberté, laisser 
échapper, donner la clef des champs.— 
Let, employé pour dénoter l'impératif 
d'un verbe, ne s'exprime pas en fian- 
ais à la première et à la seconde 
DRE et il se rend par que à la 
roisième. 
To Ler, va. restreindre, cher. 
Ler, 8. empêchement, ». acle, m. 


l'-thal] ad. mortel, funeste. 
es bal EU 6. mortalité 


Lie 


LETRALITY 
LeraarGic | li-thar'-djik] ady. 
e; a] ue. Û 

gique; apa 


ness, lèth'-ar-djil 8. 


RC 


Y 
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1FEROUS [li-thif’-er-ence] adj. more: 


, Qui amène la mort. 
ml. (lèt'-teur) 8. lettre, f. ; 


d'imprimerie; épiître, fe PR à 
Lelter-press, caractères d'imp: 
—Leller of attorney, procuration, f— 


Letters of mark, lettres de marque.ou 
de représailles. LITE 
To Lerten, va. écrire, mettré unñé in- 

| gcription: mettre le titre, au,do$ d'un 


LA ARTS Llèt-teur-kécé]..s: porte- 
pe portefeuille, #41. 
Lexreren (lèt'-teurde] adj. lettré, savant. 
LETTER-FOUNDER (lèt'-teur-faounnd'-eur] 
hé. EE en caractères (d'imprime- 


ne flèt'-teurzef s. pl. les lettres, les 
__belles-lettres, la littérature. 
Lerruce (lèt'-tiss] s. laitue, f. plante po- 


rtagère. 
Letéerieucr (liou-ko-fleg'-ma-ci] s. 
d.) leucophlegmasie, f. espèce d'hy- 
ropisie. 
LEUCOPHLEGMATIC fHoneho=feg-mai in] 
psÿ: leucophlegmatique 


Leyanr [lèv spne) s. le levant, orient; 
adj. du,Levan 
LEVANTINE ram -tane] s. Jrbiine, 
sorte de 


raa (li-vé - “teur] 8. (anat.) éléva- 


«Laws 1lèy cie) s. le lever du roi, récep- 
tion à la cour par Je roi. 

el. oh a aplani, de ni= 
8. niveau Em, ‘égalité, Le; un ue” 
Yan ; Un. instrument. ri To be 
“level wilqëtre au rad 


aveG» | 1 


S1VeAau 


viser; He el with 
the. , raser, démo tree 
xT0 #3 1h, pointer, diriger une arme 
à feu vers un objet, viser; conjectn- 
rer, tâcher de deviner; niveler, mettre 
au niveau de. 

LevezLen(lèv-el-lenr] s. niveleur, m1. 
-eelui quimet au nivean; celui qui vent 
détruire les supériorités de là société. 

pr [èw-el-ligne ] 

+ ND ESP 

Lever svEusas, IÈW=el-ness] 8x ever Tr 

y 


ei oTioteif À 


june FA 

1e es ne 

. 1pourréveiller les troupes. 

AO sen de Bo “peut 
. to 

LeviatHan (li-vaï-a-thane] s. DE 

m. grosse baleine, 
>. re ba 


UE si 
TNA AfeCrIe Hire 


4 ) 


s. nivelle- 


le ir. l 


LIB: 
Le fi eva) 8. lévite, m, préire nt é 


Laon ÈS ET 

CAL [li-vitt'-i-kal] adj. des 

Leviricus (cit ken. ae, . 
#.-le troisième livre de Moïse. 


LEviry [lèv'-i-fi] 8, ,: incon= 
stance, f. one Y ve FE \ 
[. irréflexion, f.; Fi nous a 

To Acc à (ia —] va. 

Lx Idats; lever un en de 

Levy, s. levée, f. sir levés de Le 


impôts, des contributio . 
LEwD fonde] adj. débaue ea “à 
lase (M ras 


LewpLy (hondé at] adv. en mr das+ u 
civement. 1 Lex 
LEWDNESs [lioude'-ness}vs. déba 


libertinage, m. 
LrEOGRAE [leks=i-ko dvtanl - sut 


phe, m. celui qui s 
qu de aet, pas mp se oi 


Ps ati ieks-ick cracil Saut 
ERA . action d'écrire un lexique. à 


Less nex L eks-i-kol roral s. Science * 
qe 


in 
LEXICON fleks’-i-konn] 8. LA PEN m4 dic- 


tionnaire,,#. Ai 
Lex [liel s. (Voy. Lea.) rue Fe _ 
LiABLE [laï'-a- flat. s web 
Ru [lai-a-l EURE M. 
susce d'A 
MAErenr) 8. AA m. ni si 
M {ai-bf-cheune] 8. fe 
LA répandue en ml 
Lise (laï!-bel f 
ae, RD are ion, f. 4 
Ta, L- va. écrire un ve 
sa An À écrire des pasggi- - 
Fe a bel-leur]L# libelliste, gr. 


auteur d’un où de sé. ia 
LEA (laï'-bel-lence];24/. e | 


Fa flib'-er-al] $. un libéral. — 5 
liberals, les libéraux , faction politi 
fi son ap} rition en France 

pain Jibéraux | "A France sont les Wh 

Lg adj. Tibéral : géné pfai 
sant; digne d’un Dom en é 
A liberai penis, une éducatic 
rale. — À liberal opinion, une 0 
em PTE qui rentré dans 


Jiliéral. cirt STE 


Pine (ib'-er-al-li] ados. dibérde- 
ment , sements 


généreu Sean I 

© To LinéRÂTE Hib'-er-éte] va. affranchir, 
a en liberté; libérer, libérer, dégager d'una 
- libéras 


1'L lib-er -chenne] 
Î [Eee ssé-chenae] sé 


D ae mul Ml 


E 


* Lost! rate 
Fo LIRRATE 


LIC . 
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Liseraror [lib-er-é'-teur] s. libérateur, || Licron [lik'-teur] s. licteur, m. huissier, 


m. celui délivre ses semblables dé 
la servitude, du péril, 

LiserriNe. [lib -er- -tinn] s. un libertin : 
un homme libre; ua débauché; un es 
prit fort, un impie, 

Lisenrine, adj. libertin : déréglé, déban- 
ché, licencieux; impie. 

M (Lib'-er-ti-nizme] 8. liberti- 
näge, m. irréligion, f. incrédulité, f. 


LIBERTY Lee liberté, fe privilége, h 


m. 
Limininous UE Ldr=-nence] adj. lascif, 
dissolu, luxurieux, voluptueux, porté à 
‘la luxure. 
BismmousLy (li-bid'-i-neuce-li] adv. las- 
civement, voluptueusement. 
Lisna (laï'=bra} + s: (astr.) balance, , f- 
Tasil [lai eu) ñ : 
LiBRaRIAN [hü-bré'-ri-ane] s. an biblio- 


ra ae copiste, celui qui trans- | 


- erit un 


ei) j: viaèque, LEE 


Ho) 
Le ARRONR #. balance- 
ment, 7. Us M. ; (ast: ) Hibration, 
balancement d'ün astre. 
LIBRATORY j'-bré-teur-i] adj: se bal 
gant, en équilibre. 
Lice |laïce| s. pl. de Louse, pou. 
L1CE-BANE [laïce'-béne] s. herbe aux poux: 
License |laï'-cennce] s. licence, f. excès, 


m. abus de la liberté; mp gs f:: 
patente, f. permission achetée du gou= 
vernement pour exercer le métier de 
- marchand, de débitant, — — Shooting- 


license, port d'armes, m. ; 
To LICENSE, va. mettre en liberté; actor= 


der une une permission de faire 
un commerce, de vendre; autoriser, 


permettre à 

LiCENSER (laï'=cenn-seur] 4. celui qui ac- 
corde une » une permission , 
censeur, #1. 

LICENCIATE laï-cenn'-chi-éte] s. un li- 
cencié, celui qui est promu au ht 
précédant immédiatement le doctorat. 

To LICENCIATE, va. permettre, autoriser. 

Licenrious (laï-cenn' -chencé adj. licen- 
ss e déréglé, ; sans con 


LigBwmoëstx ('laï-cenn'-cheuce-li] “adv. 


Late {laï-cenn'-cheuce-ness] s, 
licence, f. libertinage, m”. dérégle- 


ment, #2 
Lica acu [itche] s. un corps, un cadavre. 
Licuen [lik'-enn] s, (bof) lichen, #. 
Lacrr Fe à ax qui nest pas 


To à 


Lee adj, friand, déli- 

cat; 

LiGxeRIsun iche-ness ] 8. 

LE ne Ce 1e. 1 Yaction de lécher 
ou de battre 


LICORICE (Nik or-iss] a. réglisse, : plante 


à racines sucrées. | 


, Lave 
au 


bourreau , #1. 

Lin Hide} s. couvercle, m.; panpière , f. 
n bordée dè cils qui couvre l'œil, 
“Haie) s. mensonge, m. menterie, f. 

—. f.— To give the lie, donner un 


Bout: être CE cà et là. — To lie at, 
importner.— 0 lie by, se reposer, res 
ter tranquille. — To le down, se con 
cher, se reposer.—70 liéin, accoucher. 
— To lie in wait, ètre en embuscade, — 
To lie under, être sujet à, être exposé à. 
— To lie upon, reposer, l'être confié. — 
To lie under an obligation, avoir oblii 
gation. — To lie under necessity,-être 
sons le poids de la pauvreté. — To lie 
under a mistake, se tromper, être dans 
l'erreur. — To lie j ,— To lie 
sick, être malade.— To { idle, s'aban+ 
donner à la paressé, rester sans rien 
faire. —To lie open, être ouvert. — Hére 
lies, ci-git, ici repose. — To lie wi, 
couéher avec. 
| Lier (life ) adv. volontiers, de bon gré. _ 
e Re e lief, j'aimerais autant. : ‘21 
F, «dj. (peu usilé) bien aimé. 


à Fret [idje] adj. lige, vassal, sujet ; sou 


verain, qui est lié, engagé. 

* Luce, s. souverain, seigneur lige. J 
LIEGEMAN [lidje'-mann ] s. un homme 
lige, un vassal. [dant, 

! LIEGER pi -djeur]-8. ambassadeur rési- 
Lien (la en) s. droit, #”. prétention, /. 

LiENTERIC ([lai- enn-ter/=ik] adj. lien! 
EE ant rapport à la lienterie. : : © 
ra enr à ].s. (0) liente 
RS diarrhée, : 
Lier esbconché 


Ling pr 
joe: fe — in 


liou) 8. Le 


LIEUTENANCY, LAEUTENANTSMP 


LS me 8. li 
ht al re “lieute- 


ge m. is PS M 
L pd ve] ad. (Voy . Lie. ) 
IEVE (li 5 
Lure [laïfe] s. vie, > existence, f.; 
m. m. vivacité 
vivre; istoire a la ie “ua, homme 
e.— For life, à v ul 
toute ki durée de la vie d'un indinid ue 
— For my life I could not do it, 


de 
saurais le faire gode irait de ma 


ee — To the re 
re nature. — le picture is 
he life, ce tableau est tout à fait res- 


peter de sd Eee mourir. 
SR To keep. sh oué soul ‘together, 


tér. 
LiregLoon fe! -bleudde FA ms es 
RS ee EE 


leTre (es te] 8. we pro : 


. vivie 
Liens (begin) adj. 


SE 


€ 
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Lireôuann [laïfe'-garde } s, garde du 


corps, M. (animé, af 

Lureuess {laïfe-less] adj. sans vie, in= 

Lirecessiy [laïfe'-less-li} ado. sans vie, 
sans vigueur, 

LIFELESSNESS Llaïfgt-less-ness 1 8. lan- 
gueur, f. inactivité, f. assoupisse- 
ment, #” 

LiFELIKE Matte! -laïke) adj. vivant, animé. 

FAR (laife'-rennté] 8, une rente via- 


Lost Haïfe’-strigne] #8, le fl de la 


vie, 

Lurerime (laïfe'-taïme] s. le temps de la 
Vie.— 1 my time de mon vivant, 

LIFEWEARY Lg adj, ennuyé de 
la vie; eureux. 

To Lit “flifte) va. lever, soulever, haus- 
ser; élever, exalter en digaité ;” enfler, 


piller. 

Laer, s. l'action de lever; effort pour 
lever, —A{ one lift, tout d'un coup. — 
Give me a lift, donnez-moi un coup de 
main. — To be at a dead-lift, ne savoir 
“hr faire, — To help one out of a dead- 

ft, tirer quelqu'un d' embarras. 
Livre [ ESC celui qui lève. 

Larrs [liftce] s. (mar.) balancines, f, pl. 

/ parer [lig'-a-mennte] s. ligament, m, 
jen, #4. 

LiGaMENrAL, LiGAMENTOUS (lig-a-menn'- 
tal,—tènce] adj. ligamenteux, de la na- 

as des ligaments, J #. ligatu 

ATION » sis FA re 
l'action de lier. 4 4 

fees Hig' pe 8. ligature, f. 

ny; À l'action de lier. 

Licur (laïte) adj. léger, qui n'est pas 
lourd, qui est aisé à porter, à suppor- 
ter; peu considérable, facile, aisé ; sub 
til; volage, inconstant, frivole; agile ; 


Sim) Le air, serein Light of foot, 
pe à li course. —Light of belief, 
Eat Light hair, des cheveux 


“onds —Light 0f digestion, facile à 
A Er Light-minded , irréfléchi , 
ourdi, 10 
Licur, adv. légèrement, à la légère. 
Li6ur, 8, lumière, f. lueur, f. clarté, f. 
jour, ». splendeur, f. flambeau, M. 
connaissances, f. pl. instruction, ee 


remplie d'orgueil; voler, dérober, 


La 


LIK 


Lionren (laïte-eur] s, allége, m. gabare, 
f. petit bateau qui sert à à dore un 
navire. 

LiGnrenman [laïte'-eur-mann]) s, un ba= 
telier d'allége, AAaraeeur, me ; 

re rare ite-fign'-gueurde] adj, 
adroit à voler, à dérober, un peu fripon, 
escroc, 

Licur-FooT, LiGut-Fo0TED [laïte'-fonte,— 
dite adj. agile, léger, ou wite à 


course. 
LIGHT-HEADED Re a adj. volage, 
frivole ; en délire, 
LIGRT-MEADEDNESS ae des} & 
délire, m. démence, f. 
LIGUT-MÉARTED (laïte-hart'-ède] pe gui, 
joyeux, de bonne humeur, 
LienT-uonse (laïte'-horoe!] 4: la cavalerie 
Lier acse (laïte'-haouce] s, phare, #. 
Licim-Le6Gen mn leg'de] adj. vite à la 
course, 
LIGHTLESS 1 14" -Jess) ed}. sans lumière, 
ee Tati] hs légèrement, avec 
GHTLY "li A 
agilité; facilement; imprudemment ; * 
gaiement; superficiellement, à la ie 
gère, inconsidérément, 
LiGnrness [laïte'-ness) 8 légèreté, 5. a 
constance, f, re 5 
f.; a souplesse, f. 
et te nie) sssager ur Lt 
e lui re )i 
ordinairement le tons: aloucisse- 
Lionrs (ai Lergn ement, 2. 
IGHTS les poum 
LIGHTSOME (lait -soume] a liste, solair, 
transparent; gai. UE 
Licarsomensss{lait/-seume-ness]s, clarté, 
fa gr el : gaieté, f. joie, f.; 
LiGNaLoEs |lig-nal’-02e] 8, ue LUE 
ed Ponant - pneus 


Lancon per à A 8, AC 


a on {li “nfat] cire bois. 
Lg umE- s, gaïac, 
m. bois Dr sus Eh « 


The light of a picture, les jours ou le Lans (laike) ad, semblable à, égal, 
u ours où 141 “ , égal, 
*_ clairs d'ün tal ro pa to ht, Shore y his fer, nine so 
| To 0 bring Lo light, mettre re.—Like ee fes Dee 
= =Vau jour prie de public. valet.—You had like 10 fallen, 
» —To set RE pre | EE CRT 
light, distribuer ses de ère à | LIKE, s. areil ; la — 
- Les faire ressortir.—To stand in ones ill endeavour lo do the je tà- 
ou light s'opposer à es propres in- | cherai de fire de même.=Since every 
térèts ow à son LA * being loves its like, eau 
To Liëur, vaz allumer, enflammer ; éclai- | aime son for 
» ter: — To light on, vn. tomber sur, ru ge pareille, 
pre sat S'abattre, s’arrè- | LIKE, adv. de la même manière, comme, 
PEU il à ed à des= | 70 va. et n. aimer, pue 
re , ne) œufs cer ter re À a 7 , ss 
Le Se re Éd éclairer, llum like, comme à vus | Yû ee 
Po 1 alger: soulager, me Pa , LIRELINESS -li-houde, - 
ve » Un. irer, —ness)s. VA j . 
Éclirs, “lue; étinécle, jeter de éclat, | ap Le mr cg à de or 
Er a » 
+ AT um “Liu : : 
LAS su bee 
Me DÉS M ne its DE 2 de RL 


LIM 
Lau ue adj. vraisemblable, pro- || 


* Lixgux, adv. vraisemblablement, proba- 
blement. 


To Lixen |laï'-k’n] #4. comparer. 

Lixeness {laïke!-ness] s. ressemblance, f. 
conformité,f, portrait, 2, 

Lixewise | laïke’-ouaïze] adv. pareille- 

ment, de mê 

Luc (lài'-ki . gras, ayant de 
J'embonpoint, odu. 


Lune, Suigoût, Me; gosliostion, f. pen- 


Lu Mk] ne mn. arbre à fleurs 


D (in -chence] adj. (bot.) li- 


liacé, ressemblant au lis. 
Lien {lil'-ide } adj, orné de lis. 


7e Lur (ina) va. ue où jouer de la 
“COrnemuse. 
Lux {lil'-i] s.  Ïs, . La odorante.— 


Lily of t 2 ae muguet, #4. 
LiLY-HANDED -hannd'-ède) «dj. ayant 
ÉER mes Ïivi-eorde) adj. pol 
Lm ee heune] s. limation, f. 

ATION 0 8. 
réduction en limaille, En 


LIMATURE (laï'-mactiours] 8. limure, f. 
limaille, f. 
LimAx [laï’-makce] s. limas, #. limace, f. 
Liws (limm) s, membre, m. partie du 
corps. 
To Lime, va. donner des membres ; dé- 
*  mermbrer, déchirer, mettre en pièces. 
Liwec (limm'-bek]s. alambic,m#. vaisseau 
” qui sert à distillér. 
Losne pre Cm te membru, ayant des 


ne À ms/ ben 
plie rare souple.—AÀ limben 
une vertu facile, une vertu commode. 


NE 8. (mar.) , [.—Limber 
paraclose, f. j ar 
LIMBERNESS (limm'-] ]8. son 
LIMBLESS ne less] a nt é we * 
= VI le 
LimsmeaL |Limm'-mile] lan Rcinense 
en morceaux. 
Limso [limm'-bo] s. les limbes, #1. pi. 
our e enfants res en Pepe 


vive. — Slacl 
éteinte. 


To Lime, va. couvrir ‘de lu, 
Fe cs n 
Le de chaux. À % 
FA 


ls. un four à chaux. 
LimEri$ pitt] s. carrière de chaux, 
f. plain, me 


LIMESTONE ne ] s. pierre cal- 
caire, pierre à € és: | 


. 


. + 


% 


adj. flexible, qui | 
Benoit | 


LAN 343 
cs jte -touigué] s. une branche 
e glu, 
eee {laime'=ouäu-teur] s. de l’ean 
e c 
Luurr | l-itt] s. limite, f. borne, f, 
frontière, f. n 
To Lam, va. limiter, borner ; restreindre. 
LuuTABLE (lim! itt-a-bl) adj. que l'on 
peut limiter. 
LouraNeous [limm-i-té-ni-euce] adj. 
limitrophe. 
Limirany (limm' Fe Pie adj. posté aux 
frontières, limitatif. 
Liurrarion {limmei-i#-cheune) s 
tation, f. restriction, f. 
Lomen (1 imm'-eur] s. métis, ”. 
To en nt, va. peindre, dessiner, 
Limnen (limm'-neurj s. peintre, m. 
Limous (laï'-meuce] adj. limoneux, fan- 
geux, boueux. 
To liwp [limmpe] vn. boiter, clocher, 
clopiner. ul 
Lim, adj. flexible, souple. 
Lover | rer a: 8. lépas, m. coquil- 


Lust (im =pide] adj. limpide, clair 
pur, ir on : 

Lormness (limm'-pide-ness]s. limpidité! 
f. clarté, f. transparence, f. 


8, limi< 


tant, Lis ra 

Liuy lai ‘-mi] ges visqueux ; 
calcaire, pa la chaux. 

To Lin (linne] vw, cesser, s'arrêter. 

Lincupin (linntehe-pinn] 4. esse, f. che 
ville de fer res Lo os la roue de s'é- 
chapper de 

LiNpEN (linn'’-denn) # tilleul, m. grand 


et bel arbre. : 
Line, [laïne} + ligne, f. étendue en on= 
gueur sans, ni profondeur; fil 
; qui i on d'une ligne de 
| toi equinoxial 

ligne uateur; ligne 

ou vaie ,(— 
line, ligne de charge ; ligne, f. suite de 
(mt) Dons rahaenant, Vous 
d H Ê 
autrefois la Le d'un ï 
dus m.;1 , fe n ce; 
. ; M. me, 
plan, m. dessein, m.; t.étal, m. com 
merce, #. profess à M. ; 


er à op 
eu ca that subject, je rira 
un mot:là+dessus.—AÀ of the line, 
un vaisseau de ligne.—These ure very 
good lines, voilà des vers bien De em 
—That is not my line, cela n': 
pas à ma profession, cela n’ 
mon ressort, 44 ge ” 
To va. doubler, . mettre une dou- 
; F couvrir, ortifer; “ntourer, 


LIMPINGLY [limmp'-igne-li] adv. en boit \ 


» 


Lie: AP 
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LiveAmENr  [linn'-i-a-menuite] °8; inéa- — Ayoung lion, un UE 
ment,-trait du visage. "d'une lionne. 1f 

LINEAR! tlinin’-i-arf 2dj. linéaire, ayant Lioness [laï-eunn-esse] 8. honda 
rapport aux lignes. femelle du lion: 

Evedren (liun’-i-é-tède ] adj. (dot. } | Ze (lippel s. lèvre, f.; partie extérieure de 
ligné, la bouche devant les gencives ; ce qui 

LINEATION (linn-i-é'-cheune] ‘s. délinéa- a . Erin d'une lèvre; ouvertré ré d'une 
tion, f. trait, m. 

LiNEN ‘linn'- -enn] s. toile, f. linge, #.— | To Ta va. baiser, embrasser, ail san 
Clèan linen, du linge blanc. LipLavoun. Mipp'=lé-beur| 8. les da 

LINEN, adj. de toile, ae à la bout des lèvres, eawbénite off, | 2, pa 
toile. L roles mensongères. #, +7 0x 41% | 

LINENDRAPER (linn!_-enn-drée peur] 8. un | LipoGramMarTIC [hi 6=gramm-att 3 3 
marchand de toile, marchand de nou- adj. lipogrammatiqüe; -il se dit des 
Syéautés, de rouenneries. écrits où on ne fait päs cntrer céxaine nef 

Lines [laïneze] s. pl. étendage; ». lettreside l'alphabet. 


Lune {ligne} 8. lingue, f. gg verte; | LIPOGRAMMATIST Ll-po-gramm-a-tste] 
bruyère, f. s. celui qui bannit certaines lettres. : 
es LINGER ligne’-gueur|vn. lmguir, être | Lipornrmous UE oth'-i-meuce] adj. qui 

aissant; trainer rester lougtemps, tombe en défaillance, - à 
- sue être longtemps à produire | | oraux (laï-poth'-i-mi] 8 lipothymie, 


“son effet ; hésiter, balancer, être indé- [. évanonissement. 

cis.—719 linger life away, mener une vie lee flipte] adj. ayant des Thot 

langüissante. | Liprrrupe lip'-pistioude] s: lippitudé, 20 
LiNGERER (ligne” -gueur-eur)! s. un lam- la chassie des yeux. 

bin, un homme lent. LipsaLve (lipp'-save] 8. pommade ne * 

RING [li EE gien LV retarde- les lèvres, f- 

7 #mént, ”. ne (lipp'=ouiz-deume] s. mr 
LINGERIE, adj. ges issant, lent. en paroles, A 

EE LINGERINGLY (lig -gueur-igne-li] adv. | YAGUABLE, LIQUEFIABLE [ik'<ona-bl’, lik? 

F4 lentement, ennuyeusement. oui-faïa-hl'} adj. ere qui peut 

NN Ess Lincer {ligne -guèté].slingot, #. lan- se liquéfier ou se fo 

| guette, f. fauvette} fil To LiQuaTe (laï'-kouéte] vn. # Fliquéfer, 

| JiNco (ligné”- 0] 8 on, M. argot, M: se fondre. 

BinGUACIOUS {lin -goné’ - cheuce ] adj. LIQUATION, Lroueracrioni" Ke koué ds 
ayant une grande Bubiité 4 langue, chenne, lik-oui-fak'-cheune] $. liqué- 
- parlant beaucoup, babillard, bava faction , f. fonte, f. fusion, - change 
| LNGADENTAL fli n-goua-denn’ =tal] ad. ment d’un solide en liquide. , 
P mr) rononcé l'aide de la langue et | To Liquery De er Por va: hqnétes, 
ents. fondre, rendre liquide; Fan. se pers, 
nt, Üign' -gouäl] rt (anat.) lingual : se fondre, AURAS 
appartenant à la langue; (gr.) prononcé | LiQuESCENCY [li-kouess-ceûn-ci) re 
surtout avec le secours de la langue. lité à se fondre. 
Laneuisr {lign'-gouiste] 8. linguiste, #. | LiQUEsCENT A ere dd. de. 
celui qui sait plusieurs langues. LiQuEUR eur, f. boi: 

Be Liéworr (lign'-oueurte] s. Engélique, f. |! quiapour Mn ie e=vie où l'esprit 

LiniMENr (linn'-i-mennté] LA liniment, #”. |! vin; boisson spiritueuse d’un son 
baume, #. onguent, » Î z able. 

L. Linie red doubfite, f. ; revète- LiQuine lik'=ouide] adj. liquide, fluide ; 
ment fr ce lining of a a ‘la oi (gr.) liquide, doux,facile à prononcer) 
d'un | Liqu, s. un liquide, une‘boïsson. 

Le Rep ‘#. ‘chaïnon, m. FE. To LIQUIDATE qe “-oui-déte] vas liquider, 
: M: {à m.; une torche, un flam payer. 

| Lalothon flik-oni-dé'-cheune] s. : liqus 

| To va. er, joindre, lier. dation d'affaires, f. He L 

F Prrel v, LINKMAN [linnke/-boï,—maun]s. | Liouinirr, Laguipness (li-kouid'-i-ti He + 4 

ve 4 xche, M. . ouide-ness] 8. ve der of qualité de ce 
Llinn'-et] 6. linotte, f. pe oiseau |” qui est liquide, fluidité, f. - * s 


“ Lagon [lik'-eur) #, liqueur, f. substarice 
1omnte ant dd de 1 graine de lin. Fit ne à 


vx lin -ai-amout 25 9. 7 Lio. ve. hrmceléié M 


gretaine £ moitié laine, moitié fil; | LIQUORICE, s. (Voye Lie) CL 
dre Lisson (liz'-bonne] s. > de Lis- 
sr Laxrock (linn'=stok] CA che, /. boute- TR ; æ : bredouiller 
o Lisp [lispe] n. grasse 
Lawr [linnte] ttes fasse, f, harpe, . re Jage (ie) pe rad je g. 
D nul] 8 un Jinteau de porte. | Lisp: $. grasseyement, 1h bredouillement} 
* JLainrsen, s. (Voy. Linseed.) m. bé yement, 2. 
Lion [laÿ-enne] s, lion, m. le roi des ani- | Lispen CS s. grasseyeur, m. bé 
= maux: le cinquième signe du zodiaque. gayeur, 7. 


pere vert Hé ere 2 


LIT 
à -igne] adj. rasseye. 
! ds Fiapiene-l vue e gras- 


sT [liste] 8. liste, f. catalo, F m.; lice, 
Se #2 ae courses; désir, #2. en 
lisière d'une étoffe; marge, f. 


re? ais va. enregistrer, enrôler; tracer 
une lice; écouter. 

To Lisr,.in. vouloir, souhaiter, désireri 
Li dur adj. de plusieurs cou- 
leu: (l'oreille. 
To Lt sa va. écouter, prèter 
DER gd lé dr ane | 8. celui qui 


pars (list les) adj. indifférent, in- 

Liruns fe \ist'- tese-h] adv. indifférem- 
men! 

FREE Ait -less-ness] s. indiffé- 


ce, f. ‘al pes, 
La 1lit prét. de to Light, allumer. 
LiTany LE a 8. litanie, f. : prière ent 
umérahion ; narration -en= 


orme d’én: 

Lirenaz, (litl-er-al) ad littéral, à la 
rêt- À 

ettre, traduit mot pour mot. 


dE litt-er-al'-i-ti] 8, le cn 


LITY (| 

LuxeraLiy (lit li} adv: li 
, ment, à la lettre. 

LiTERARY [litt'-er-a-ri] adj. littéraire 
qui appartient à la littérature, consac: 
aux lettres. — À literary © un 
- homme dei 

Lrmeare |litt-er-ête) adj. er savant. 

En [litt'-er-6-tai] &. les letirés, 
savan 


pen itt'-er-a-tionre] 8. littéra | 


La sn a lan 
Le atsous “ai, lire’ -seume] 
= (mea flexibilité, fa 
BA | (la eruent) adj. (peu usité) mou, 
x (laï!-rueur-li] adv. mollement. 
p& (lith'- Po [A those 


rs ie, f, estampe, 
La semer) va. lithographier, dass 
ner sur 


pierre 
RAPHER (lith-0) ré ve lith 
raphe, rs Cr hogr on où 
= 
graphique, Pat la Hthogra di 4 mi 
LrPROBRAPET Jith-08" dt p “lithogra- 


phie, f. art limprimer des planches dei 
: d’un crayon ou d'une 


substance grasse, puis mouillées d’eau 
et touchées d'encre. 
LirnoLo6ic CAL | lith-0-lod'- 
djik, — ( . lithologique. _ :| 
LE l--djiste] s. litho- 
lo , M naturaliste qui 
rit à 
0LOGY [lith+ i] s. lithologie, f. 


- traité sur les 
tion par les 


LiTHoMANCY nn a 8. pese | 4 or A adj. : 


i LNEÉ 


ge, f. oxyde | 


à he à 
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LiPnoPnaGOuS [li-thof'-a-gueuce] adj. li+ 
thophage, qui avale des pierres. 

LiTuoToME [lith'-0-tôme) s. lithotome, m4 
pierre à facettes naturelles. 

Liraorowsr [li-thott'-6-miste] s. lithotos 

"miste, ”. chirurgien qui fait l'opération 


pierre. 

pr rs fli-thott' -è-mi] s. lithotomie, 
[. opération de la pierre. 

LinéaNT [litt'-i-gannte] adj. litigant, qui 


pli 

LiTIGANT, s. LE ur m. plaideur, ”. 

To LiriGaTE [li'-i-guéte] va. et n. plai< 
der, contester, être en procès. 

rar (itt-i-gué"- euné] s. lite, 

ocès; m1. contestation, f. 

Le [li-tidje'-euce] adj. litigieuxf 
contentieux, chicaneur. 

Limciouszx (li-tidje’-euce-li] adv. en chi 
caneur, en chicanant, 

LimIGIOUSNESS (li-tidje -euce-ness] s. dis- 
ns à la chicane, humenr chica- 


dre [laï'o-tize] 8. (rhé.) lilote, f, 

- diminution, f. atténuation, f. 

Lirren (litt'-eur] s. litière, "4 

- portée sur des brancards par deux ©be4 
vaux; litière, f. paille répandue dans 
les écuries, dans les étables, FT) laquell& 
les animaux se couchent ; paillasson, #14 
paille qu'on met au pied des plantes; 
portée ou ventrée, f. petits qu'une fe 
melle de quadrupède met bas à la fois. 

To Lirrer, va. mettre bas (en parlant des 
animaux); faire une litière pour le 
tail; éparpiller, jeter çà et 


les | Lrrrse (litt-U] adj. pelit, de peu. de vo- 


lume, de re d'étendue; ui_n'est pas! 

nn Consi le, sans 

portance. = iltle sleep, unvcourt 

sommeil.—À litéle rats un pes 9 
savoir. 

mr #. un RTS Vo qe 


Lt 


uvre Le un peu, ueoupi L 
‘Ever #0 ua ee peu 
Lune d ra re # petitesse, vai 


bassesse, 
Leona Ki-or al] a, rl » du re 
rai 0 
Lune (im di mn dtargié, fices, 
cuei ee ss sdb: *21 
: To pe 


açec quelqu'un. … 
vit. a 
né ee, re 


un charbon. vif où 


- 


Lo 


Lavazitoon Claire =H-honde] 8. vie, f. 
Late [. existence, 
Pa ray fai” pepe s. vivacité, f. 


: LOS ‘ 


elé, f. v 
LifaLons 19 ogns] udj. ennuyeux, 


Livecy faire ui adj. vif, éveillé, gai, 
enjou nergique, vIgourenx, animé. 
ver, a adv, vive- 

ment, fortement. 
Liver je -eur) s, un vivant, celui qui 
vit; le foie, un des intestins. 
LIVER-coLoUR [liv'-eur-keul-eur] ‘adj. de 
couleut de foie. 
ER-GROWN ! DTireur-g ri] udj. ayant 
un grand fo 
Liven-wonr vienne] 8. (plante) 


opus d 
Aivreri $. livrée, f. habits de 
couleurs particulières o bigarrées que 
portent les pages, les laquais, etc. ;.0r- 
nement, "”. re [.; prise de posses- 
 sion.—The ivery, les corporations de 
la ville de Londres. 

Liveny-norse (liv-er-i-horce] 8, cheval 
de louage, m. 

Livenv-MAN [liv'er-i-mann] $. laguais, 
m. valet, m.; membre d'une des com- 
arme où corporations de la ville de 

ondress 

Laveny-sTABLe |[liv'+er-i-sté-bl] 8. éen- 
rie où l'on prend soi des chevaux des 

. particuliers; où on en loue 
s EE 4 CA Draps 


Het e] de 

noirätre, 

Livre (li-vid'-i-ti] 5° 1ividilé, à A ap- 
parence bleuätre et noirâtre. 

Livin Uiv-igne] s. vie, f. manière de 
vivre; bien, m. revenu, #. entrelien, 
m. subsistance, f ; bénéfice, ». cure, fe 

Lrvine, adj. eo fi en vie, vif. 

l LivinGLY xl iv'-igne-li] adv. d'une manière 

| vivante 

Livre (la! -veur] s. livre, f. ançienne 
| EPS de France qui a été remplacée 
ar le f! 
VIAL Give adj. (chim.) lixi- 
el, impré 
LIXIVIATION ie -cheune] $, (chim.) 
mation! [- lavage og cendres Les 
en Lie des sels alcali 


L di 


More se pi, 
ca malle une pe ue, 
Ée:  Err un fusil, — 


monsense, sé ère 
par 


ones . cel har 
Louansé (de ne] Fan Fr 


Lolita Uéde-mann- s. én] 
ô À Lokkol 
10] Jot10T Jo 
LEOPT TOOPT TA 


one" 


vide, Re mures a 


Lolliix [lôdze'-mann) s. L 
pilote;wn. côtier, m. ÿ 

LoapsTan (lbde'-star FA l'étoile 
petite Ourse, ® 

LoapsTonE |lôde'-stône] 8. aim 
néral ferrugineux qui attire le fer et 
l'acier, et leur communique ses pro— 
pre — Torub with a tone ai— 


AS F1 $. un pain.— À loaf of. sugar, 
un pain de sucre. — Loaf-sugar, à 
sucre rafliné, 

Loam |lôme] s. marne, f. terre grasse. 

To Low, va. marner, de terre 

grasse. 

tÈRe [lôme’-i] adj, marneux, eur 
la nature PA à 

Loan |lônel s. HER 1m, chose prètée; em— 
prunt, m1; chose empruntée. 

Loaru [lôthe] adj. récalcitrant, de mau- 
vaise volonté, éprouvant de la peine à. 
— He is loath 10 speak the truth où a 
LA ee à de peine à lui arracher 

T1 

To Loarue [lôrne] va. haïr, Free 
horrer; avoir du dégont pour, Fe de 
l'aversion. 

Loaruruz [lôrne'-fo ge odieux, dés 
goûtant, inspirant de la répug pe, 

er ae CES f: haine, / 

oùt, m, répugnance, f. 

Lord lôTue'- igne-li] adv, d'une 
manière di Le 

Lake LS {lôthe!-li] ad. à regret, à con 

LOT [lôthe'-ness] s. manvaise,yo- 
lonté. 


LOATHSOME te a adj. odieux, 


excitant le dé 
D d'une ru gires 


lôrue!- 
“i “oRraue 


Lai Tôvze] Ge. A 
] s. un rustre, un rdaud. 
s LE ep, une prison. LT DE 8e 


To OS va lai laisser tomber ans 

Sr et 

Er a bis. sm galerie, 
d'un théâtre, #2. arn 

Lan CSD 8. (anat.) é à 


LonsrER bleu] s, une 8. une 

, [aout (a adj. Jocal, qui a rapport 
un 

Locarry (lo-kal'-i-ti] $. La 

be A pris, ( 

Lotaiax All ÉTAT N adv, Dent, res 
lativement au local, 

LOCATION .[lo-ké'-chenne ] CA un de 


fon de louer, 
Pratéie d'eau. 


LL LE 
me, mi-+ | 


“AIRE 


dns un f. Fes 


LOG 


dun étang, f.—A lock of hay, un amas 

foin. 

, va. fermer à elef.—To lock in ou 

& ; serrer. — T0 lock out, 

‘fermer dehors. 

To Lock, va. se fermer; s’unir. 
LockAGE [ok'-édje] s. péage pour ouvrir 

. écluses, m. 

Loges | [lok'-eur] s. tont ce qui se ferme 
clef; tiroir, #, armoire, /. boulin, ”. 

Locrer [lok'-ett}s. petite serrure; agrafe, 

: f., uwbracelet, un médaillon, 

Lock-kerrer [lok” “A ei R $. un £gar- 
dien d'écluse, : . 

LocxrAM [lok!-ramin] s. espèce de toile 

rossière, 

xs [lokce] 8. entraves, f. pl. 

“Los (0 Fou s. serrurier, me 

. fabrican: 

Jocven Gil s 8. bonde d’ écluse, f. 

Lee 10-ko-m0’ ahennele loco 
motion, f. l’action de changer de place. 

LOCoMoTIvE Uô-ko-mb’-tive] adj. 1 
‘tif, changeant de place. 

Locomorive, e. locomotive, f. volthte: sf. 

machine iocomative, 

Locomorivry (s 10-ko-mo-tiv'-i-ti] s, loco 
.motiveté ou locomobilité, f. pouvoir de 
!se transporter d'un lieu à on autre: 

Locusr [lo’-keuste] s. locuste, ». grosse 
sauterelle. 

LocusT-TREE [10'-keuste-tri] 8. locustier, 
m. espèce d’acacia, caroubier, #, 

Locurion [lo-kiou' -cheune] 8. locution, f. 
expression, f.; assemblage, construction 
de mots; manière de parler, de s'é- 
noncer, 

Lopesran, 8. (Voy. Losester.) 

LonesTonE, s. (Voy. Loadstone 

To Lonce x Godigl va. loger, June un lo- 

placer, mettre à l’abri.— To 
ge, vn. “loger, demeurer 

: RES f: maisonnette 


lets (ni Moge- 


LonGER God jeu] PS me celui 
qui occupe un Ad and dans la 
maison d’un autre. 

Lonem [lod’-djigne] 8. logement, #. lo- 
gis me m. appartement, #.; séjour, m.; 


1x FA singe m.; Hat loft 
OS, 2 ; 
K-- (A spa Corn loft, grenier à 


Lorrux sn air. Bantement fière- 


Lion] sublime 
ere; où ie 14 A si- 
AE sé, re or- 


ue sublime; 


ET s.b ‘Q lot, m. bloc, m 
jus m. ins 


as ét 
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METIC [og-acrith'-mik, — mi-kal, loz- 
a-rith-mèt'ak] adj. logarithmique, qui 

appartient aux logatithmes. 
“LocaniTams (log'-a-rithmze ]. s. (arith) 
garithme, #1, nombre pris dans nne 
rogression arithmétique, et répondant 
un nombre d’une progression géomé- 


e. 

pe + (log bouk] s, (mar.) journal de 
la route qu'a parcourue un vaisseau. 

LOGGERHEAD Upgrgnenrhnde] s. un lour- 
daud, un sot, un imbécil 

LOGGERHEADED [log' “gueur-hod-bde ] ad}, 
stupide, sot, lourds 

Loco [lod'-djik] 8. logique, f.: art de 
EN Piel et de ana, science, traité 

ui L 
titan Nil adj, logique, con- 


” forme ogique. — À logical head, 
” who ile dans la logiques 
A 'LoëeICALLY ta dji-kal-li]) ado. logique- 


"1 ment. 
Locicran [lo-djiche'-ane] 8. logicien, 
celui qüi connaît la logique, res 
- neur exact, e 
Locisric on ru ss pistique, f. 
Gore ee 
igne Fi loch, f. 


LINE [log'-laïne] par 
Lo Le fes sr 8. à de m. “celuians, 
bûches. LA 
alé jrs -ra-fi] 84 logographies 
f. l'art d'écriré aussi vite que l'on parle. 
LococrtPa |[log'-0-grif] s. logogriphe, ». 
énigme, ». mot transposé. 
Locomacax [lo-gomm'-a-ki] 8, logomas 
chie, f. dispute de mots. 
Logwoon [log'-ououde ] &. campèche, mi. 
bois employé pour la teinture. 
1e [rage ’ longesf: planes égrénen 


rl sq (lt teur] ve “fainéanter, flä- 
ner, son temps inutilemen 


1% 


Lorrerer (loïteur-eur] &, néant, un 
paresseux, un flneur ; un gent. 
ons -teur-igne) j. paresseux, 
tort . esprit ; démon, m. 
To Lozx |lol| va. «— 10 
tal, 8 Lau 
pi ans posture nonchalant tirer 


lan 
LozLarns À (ol eue] & réformateurs, 
disciples de Wickliffe. 

Lonponer {leunn'-deunn-eur] 8. un habi+ 
tant de ndres, un natif de Londres. 
LonponisM (leunn n-izme] $. locis 

tion employée par les habitants de Lon- 


“Lonesowe (lône, lône'-seume] adj 
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1 Long ago il ya à longtemps. — All his 
life Long, pendant toute sa vie. — AJ! 
long, tout °le long, de tout son LE — 
Not long after, peu de temps après. — 
How long is-it since? combien ya: 

To LonG for ou after, vn. désirer ol 
haïter ardemment, soupirer, ayoïr uné 
forte envie. — 7 long to see him, il me 

»'_ tarde de le voir. 

*Loncanimiry [logn-ga-nimm'-i-ti} 8. lon 
ganimité, f. clémence, f. À ment" 

LoncBoar (logne’-bôte] s.chalonpes | 

LonGeviry (lon jèv + longévité f. 
longue durée de la vie. M4 3° 

LonGEvous, LONGEVAL (lonn-djfuvete, — 
val] adj. qui vit longtemps": TA 320: 

LonGimanous [lonn-djimm" -a-neute] adj : 

lui. ayant de longues mains, # 
VLONGIMETRY : (lonn-djimm'=istti] $. longi- 
»\ Yimétrie, f.-art de mesurer les longueurs. 
sLoNGING llogne’-igneé}:s: grande envie, 
désir ardent; impatience, 7: 
&:LONGINGELY (lôgne! -igne-li] adv. avec ar- 


p deur, impatiemment. 


Le 


= 


æ 


+ 


Li. 6. Sté: vins 
: 


ET 


+ 


- LoNcrsu flogneebe) adj-un peu long » 


on l-djistionde] $, longueur, 

: (gé0g.) ) longitude, f[.… staneé du 

| ponie méridien ‘soit à l'est soit à 

ouest, 
< 2 LONGITUDINAL flonn-dji-tiou'-di-nal] adj. 
longitudinal. 

LONGITUDINALLY rer ji-tiou’-di-nal-li] 
adv. en Lo Po alement. 

* Low Es [logne’-legde, 

_ pa À adj. qui a les jambes lon- 


MLons-siorrro lo, —i rpersorr adj. pres- 
byte, qui voit loin, perspicace. 


LONG-SIGHTEDNESS [logne’-sait-èd-ness ] s. 
faculté 4 voir loin ; perspicacité, f. 
LONGSoME [lo -seume) ] adj: emmuyeux, 
causant de l'ennui par sa ongneur, 
LowGspun [logne'-speune] adj. alongé, 

rempli d'un 4 à verbiage, ennuye 
Lonssurreaance, Lo NGSUFFERING ons: 
-feur-annce ;—feur-igne] 8. longa- 
nimité, f. clémence, f. patience, f. 
LONGSUFFERING Clogne-seuf -feur-igne ] 


adj. clément, patient. 
- Lon6roncuen logue Per adj. ba- 
vard, qui a la lan, 
“LoNcways, LONGWIE [logne'-onéz6, — 
Dore Ps # en long,, sur une ligne 
n 
oneans À flogne-ouinnd-bde) adj. de 
Lop Ton ep joug, ennuyeux: 
A 8. 8 éspèce de jen otre, bête, 
Due u'-bi-li] ch fs 
adroit ol “ nr 
Laon 8. un lourdaud, un sot, un 
à k 
-Loor es 8. M. (mar.) lof, m. joue 
d’un vaisseau. 


To Loor, n. (Voy. t0 Luf.) 


To Loox [louke] va. regarder, voir; “voile, trer ; se séparer e. 2% 
ns À Sorrens ses regards. | LOosE, os délié, détaché; libre, lascif;- 
— To look out, chere Ep va dis: relâché, sans liaison. — 
trouver.—To L00k or, el Ft at HE TA 
To Look, vn. regarder, fer ses nr ii une robe —1 stand 
sur; prendre garde, avoir soin; sem- Rens un de mon 
iris . 
To oT s 
OZ, A9e:07 XP: 70, 
fl} fly fly | EE. 
tra trait trait De MS TT Rp int à mn ta il a tt Éd RE PS 


+ des, resseniblérparaitré, 4voi É 
‘rence de.=To"100k about onesel FT 
garder autour de soi; être sur ses 
gardes, prendre Fa à soi. — Tolook 
after, avoir ‘soin de, prénidré soin de 
: faire attention à, vi à + To 100k 
at, regarder, — What Look 
qe Tregardez-vous ? — de jou ok 

11 mer pénrquoi me regar 

1130: l‘for, attendre, espérer, être 
dans l'attente de, chercher.—What are 

Losyoi ng for? que s Con Lo. 


“Toovk + A examiner d’un œil 
Sonsidérer aîtentivement. — To A 
considérer, regarder; êtré sp c 


To look out, chercher, Es 
rveÿ; être eñ sentinelle, Ï 


attendre à. Uri une autre ce 
Z look up 10 him with 


prouve une grande vénération or i. 
—To look well, avoir bonne tinie.2 LR. 
Look sad, avoir l'air triste. 2 04 


at a window rder par la feu 
Look ye, 108 ous inde don 


Look, s. regärd, #. coup d'œil; #m., 
mine, LÉ visage, m. “Æ m. cbte- 

Pr om ft ouk'-eur] 8. celui de, 
spectateur, #. qui reg 

LOOKING-GLASS s {louk'-igne-glass) C3 mi 
roir, m. glace, f. 

LooK-OUr [ uk -obte] CA roue 
verte, f. Éd Keep a sharp 1bok-0 
ps dre de vue, faire bonne garde 

on the lo0k-out, faire saitinele, 

avoir l'œil au 

Loow {loume]s. un métier de tisserand. _ 
Heirloom, Le gs où ea qui 


descend de père en fils, hé m. 
_. Loom, 2m. paraitre indistinctement sar 


a mér. 
LoominG (loum'-igne] 8. (mar.) dehors, 


- mirage, M. 
Loon [loune] s. un vaurien, un ch Û 
A [loupe] s. ganse, f. cordonnet d’or, 
d'argent, de soie, etc. pour dote à 
pour border : cramponnet, "”. $ 
Loopen [lonpte] adj. De detrous. ; 
LoopkoLe {loupe'-hô) 1e trou, m. ouvêr= 
Met f.; ETES .S uge, ”. 


tm. md 


To] Tu 10 10 Loosen [louce, lou'=s’n] va. 
délier, défaire, li 
vrer de.— T0 loose ones hold d, lâcher 
mess _ Le loosen a wound, débande: 


m1 De 10 LO0SEN, 6 mtlés à la 


Loopx fi hô] 
OLED cr A de 


Le 


: 


pe F2 tou ne De 


mr A 


Lo 
En di ineiment 8. el 
oc pe A m.; be, [. cours 


re À dou sn ee adj. Jaxatif, 
ce, “Lan [op] va. See, élaguer, 


Fes ie de a 10p of ‘tree, 
ft: DS av 
der [lop' meme si it + cel 


ébranche les arl 
- Lorriné |lop' rpigne) en , M 
qui a été retranché.. 
“Lfrass nest: Bab 


ES 


cité, f. f. volubilité de là 
m. bavardage, m 
Lon» [lorde] s. le res Mr. pa 
gueyr, 7 maitre, #1. mm 
mari, ".; noble, 
_… dord of a manor, 
A âtelain. — Lord ar 


rt 


ÈS 


LE fre à nie di é, 
insolémmen pause > 
“LonpsmiP Morte -chpel 8. pouvoir, m” 
rinatio) seigneu 


autorité, f. do , f. rie 
est si de titre accordé à 
Lens { 8. leçon, f. instruction, f. 
” doctrine, f. BUTS 
To ES le va. RE) 

co RE 4 
LORIMER, LORIN 

8. lormier, ? 

en fer, mors, 
LoR10T de - 

jaune 


| cn à sn hony = de | L 
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Loan florne] au solitaire, abandonné, 
|: délaissé, perdn. £ 
s lo Lose[louze}»a. perdre, ne pas gagner, 
… être privé de , owfaire la perte de, n'a- 
voir plus en Le Fa rap laisser éga- 
rer; r; ruiner; ne: pas 
“apor SP flement. à rot Les : 
s'égarer. se re.— To be 
el sua, pe of dun avoir perdu 
toute honte, — To lose sighe of, perûre 
de vue. —Your kindness is lost upon 
himswotre bonté ne produira aucun ef- 
ré Vs, rd 
o va. #: ne pas er; 
papas pe pas gagn 


| {lou!- -maebl] adj perdable, ni 
peut se se perdre, b-anof} : 
ton me ir vs im. celui 
ip gui dot de: m-loser by | 
4, veus an Le tiem—She shall be 
dé doser me, us se din ferai rien 


Long a Cou nt Dj: qui entraine des 


1 pee {lou'-zignze) s. pertes, f. pl: 


fosse] s. perte, Je Le esvarsà do 
L. mage, mi. ruine, traction , f. — 
Loss of time, perte de temps. —To be at 
a loss, ne savoir quel parti 


are at a loss, les chiens sont en déne £ 
Losr A a prét. et part, de to Loëe, 


Losr, “adj. u, ruiné.—}He is a lüst 


Ame items rdu, 


] 8. lot, m. ps m. destinée, .; 
hr AY draw lots, tirer. au 
ire, , tirer au sort, jeter 
o-pay stot and lot, payer sa 

mon impositions. 


en de M " 


Loupzy (laoude! -li] adv. à hante voix, 
fortement, à grand brui 

Loupness (laoude! - =ness] #2 bruit, m. 
grand bruit, force de la voix. 

Loucx de 8. lac, m. grand amas d'eau 


dormant 
Lous-1/0i OR à {lou-i-bre] 8. louis d'or, CA 
ancienne monnaie d'or française, . de LE] 
‘valeur d'une livre sterling. 
To ie ner La fainéanter, 


io He 8. paresseux, m. 
To Se D l Rata 


ÿ 


Lo nm S 


tion, f. - 

®LoTTERY Got loterie, f. jeu de - 
UE ue 
gen 


rendre 
être indécis ; être en défaut. = Phe d dés 


Cu 


é, ! 


DE) n° 


® » 

250 Lov 0 

LousiLÿ [laon/-zi-li] adv. (pop.) d'une 
manière basse. 

"#48 [aou'-zi-ness] &. abondance de 


Fa Laon -2i] adj. pouilleux ; misérable. 

Lour qu 8, rustre, M: lourdeau, m. 
mana) 

Lounex Vouté dt adj. grossier, rus- 
tique, campagnard. 

Lovurisazy (laoute-iche-li] adv. d 
nière gauche, rustiquement. 

Louver | lou'-venr } s. fin ouverture 
pour laisser écha fumée, 

Ù LOvacE [leuv'-édje] & 8. livèche, f: plante 
vivace. 

To Love | leuve] va. aimer, "ébêrirs avoir 
de l'amitié, avoir de l’inolination, avoir 
de l'amour pour, admirer. 

“ou #:_ amour, Î. inelination, f. affec- 

_ Lo À AS de l'amour; l'objet 
in love, ètre amoureux. — 
‘To TE in ie devenir amoureux. —My 

love, mon cher ami, ma chère amie: 
LovE-APPLE [leuy'-a 
d'amour, tomate, 
LOVE-BROKER, LOVE-MONGER [leuv’-brok- 


’ane ma- 


eur,— meugn-gueur] 4. courtier en | 


er m. agent, vite etteur, #1, +. ‘ 
” Long w'-fistée] s. agapes, PA 
” repas fai gear ie dut 
gnage d’ pot 
te era 8. transport d'a- 
mour, #2. 
Love-«nor {leuv'-note] $. un lacs d'amour, 
PES Su v'-léss ] a. sans tendresse, 


Lens [leuv'-èt-teur] s. un billet- 
doux, une lettre d'amour. 
Loveuiix [leuv'-li-li] «dv. d’une manière 
È non. de manière à inspirer de 
ip 
l 


VEUINESS [leuv'-li-ness] 8. amabilité, f. 
té, f. ce qui inspire l'amour. 
Ha À [leuv'-lok] s. (vieux) boucle de 
B sets. (leuv'-lorne] adj. ayant perdu 
| l'ob'et de son amour. 
Lovecy [leuv' -li] adj. aimable, charmant, 
| iuspirant de l'amour. 
| sig [leuv!'-pô-cheune] s. phil- 


An Teuv -eur]s. amant, #1. amante, f. 
amoureux, #.; amateur, #2 
Latesae Ueuv'-si-krett) 8 secret d'as 
LIVES [lenv'-chaîte] s. trait de l'a= 
Love-siéx [leuv: malade d’ 
. amour, 
languissant d': . Ar 
D #. une chanson 
Love-surr sn rs 8. cour, 
cherche ire a] ue l’on Fr 
GE vp auprès el - que l'on 
Loverats fleuve) s. une histoire 
eut [leuv'-thà # 
M ra ue 
Due Beuv-0-E alien 


i M 
LI LUI LUI 


= 8. une,ypomme 


LOW 


Love-roY Creil 8 eur s présents 
que se font les amants 

PET ri [leuv'-trik} pre ruse d’amant, 
varti 

Lovin rather adj. aimant, tendre, 
afeououné, pa re M 

LOvING-KINDNESS Lleuve fene-kainndé= 
ef tendresse, f. grâce, [. miséri- 


corde, 
items l'euvi-igne-1) adv. affectueu- 
sement, avec bonté. 
LoviNGnESs [leuv'-igne-ness] s. bonté, f. 


affection, f. 
bas, non élevé, de peu de 


Low [lù] adj. 
valeur, à bas prix; abattu découragé; 


rampant, vil, méptisable. — À man of 


low stature, un homme de petite taille. 
— In a low voice, à voix basse. — Loiw= 
water, la basse marée. — À low and 
nique thought, une pensée basse ettri= 


Low, adv. bas, à voix basse, à bas prix, 
bassement. — TO Dow very low, saluer 
rofondément. — T0 speak low, parler 
voix basse, — To bring low, humilier, 

+ à low-built ship, un vaisseau de bas 


To Low, vn: beugler, mugir. 

LowBELL, Hô'=bel|#. chasse aux des 
pendant la nuit, 

Lowgonn [lô-borne] adj. de basse nais- 
sance, d'origine basse, f. 

mir (10-brède] a. mal élevé, vul= 


Tete {18'-eur] comparatif de Low. 

To LOWER, va. eg pe abattre; baisser, 
diminuer; ##. diminuer, s'obseurcir, 
devenir sombre, se couvrir de nuages > $ 
se refrogner , se rechigner , froncer lé 

Lt teur] RE. 4 
WER (laou'-eur] 8. un S Cour 
un temps nébuleux ; un air Fechigné. ! 

ne  -eur-héce] 8. (impr) bas 


Lovrane ou -ieusl adj. pye tac 
Lonsmut Cousseon adv. triste 

ment, d’un air rechi 
LowenMosr (1'-eur-moste] adj. le Lo 
Los rique] & mugissement, mi. 
-meuglement, #1. 
LowLanD ge Pad 8. plaine, f. ter 


ment, 
ÉiVere Er Ji av. jicitismente ie] 
LowLNEss | Fa ee 8. lumili éo À 


bassesse 
Lowiy [1o' 
TS SA 


f. avilissement, #1. dégrada 


ne 


Be, f. à 
Lovrirren La ittédel aff, … 


vigueur. 


Haba inble soumis dé; 


nn. Ch 


dû mt SG É chs ons a ts dt ct 


EUC 


Low-rnoucnren!ld-thäut-bde] adj. Asen= 
timents bas, d’un esprit étroit. 
Low-warTer (ld'-ouân-teur] s. marée 
basse, jusant, #”. 4 
Low-wines |ld-ouaïnze] 8. Las qui 
découle aucommencement d'une dis- 
tillation.: 
* Loxonnomtes [loks-d-dromm'-ikce] s loxo- 


dromie, f. t 
Le (loï'-al] adj. loyal, fidèle; obéis- 
san 


Lovauisr [loï'-al-iste] s. un sujet loyal, 
un royaliste, an partisan dela royanté, 
LovazLy ‘loï'-al-li] ado. loyalement, fidè- 


ement. ; : 
Loxaury [loï-al-ti] 8. loyauté, f. fidé- 


ÿ 
LozeGe (loz'-enndje] s. losange, f. figure 
géométrique à quatre côtés éganx, deux | 
angles aigus et deux obtus; ae f. 
LozenGy (loz!'-enn-djil adj.en losange. 
Lussarn, LUBBER Dub -bonrdse Bout] 


$, un paresseux buste. 
et paresseux, 
To Lusnicare, {0 Lusricitare [liou'-bri- 


très+rol ï 
LussERLy (leub/-beur-li adj. gros, gras 
Lusseniy, adv, maladroïtement, gauche 
ment, \ 
kéte, liou-briss'-i-tête wa. rendre uni : 


ou glissant. dde 
LugriciTY CESSE s. surface 
glissante ; incertitude, f.; lubricité, f. 


lasciveté, f. < 
Lusricous, Lupric[liou'-bri-keuce,-brick] 
adj. glissant, incertain ; lubrique, lascif, 
LUBRIFICATION (Mfou-bri-fi-ké/-Cheune] s, 
l'action de mollifier, de lisser, f. 
Luce lioûce}, un brochet, m. , 
Lucewr {liou-cennte] adj. luisant, bril- 
lant; splendide. 
Lucerne [lion’-cernel 8. (bo) luzerne, f. 
Lucw [liou'-cide] adj. Incide; luisant, 
brillant, rayonnant; éclatant, transpa= 
rent, limpide; lumineux, plein d'in- 
telligence. ; 
Lucnrry, Luciwess [liou-cid'-i-ti, liou’- 
eid-ness] s. lucidité, f. splendeur, f. 


clarté, f. È À 
Lucirer |liou'-ci-fer] s, lucifer, m. diable, 
m. démon, m. * 
Lucrrertans (liou-ci-f'-vi-annze] 8. dis- 

ciple de Lucifer, évêque de Cagliari 
dans le rve siècle, d 
Lucirer=-marces [liou’-ci-fer-match-èze) 
8. allumettes chimiques, f. pl. 
Lucrerous, Lucrric |liou-cif-er-euce, — 
ik] adj.lucide, lumineux, donnant de la 
clarté. 
Locironme [liou/-ci-forme] «dj. qui res- 
semble à lalumière. k à 
Lucx [leuk] s. hasard, #. accident, m. 
bonne où mauvaise fortune. — 


luck, bonheur, m. — HI luck, mal- 

heur,m. [par bonheur. 
LucxiLy [leuk!-i-li] adv, heureusement, 
Lucxiness {ll ] s. bonheur, m. 

bonne fort: x hasard. 
LucxLess [leuk'=less) adj. infortuné, mal- 

heureux. RC 
LE (leuk/-i} ux, fortuné. 

0 be ñ 
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LuCRAMVE [liou'-kra-tive] adj. lucratif, 
profitable, qui donne du profit. 

Luce (liou-keur] s. lucre, #. profit, m. 
gain, #. 

To Lucusnare [liou'-kiou-bréte] #n. étu- 
dier pendant la nuit. 

LucugraTion [liou-kion-bré’-cheune] s. 
élucubration ow lucubration, f. étude 
pendant la nuit, étude à la chandelle, 

Lucusrartony (liou'-kiou-bré-teur-i| adj. 
fait pendant la nuit, composé à la‘clarté 
de chandelle, 

Lucuzen® [liou'-kiou-lennte] adj. clair, 

* transparent. 

Luienious lion-dib'-ri-euce] «dj. joyeux, 
folâtre. 

Lomcnous [lion-di-kreuce] adj. bur- 
lesque, ridicule, comique, badin, risible. 


Lunichouszx | liou'-di-kreuce-li ] adv, 


burlesquement, plaisamment. 

Lupicrousness [liou'-di-kreuce-ness) s 
le burlesque, le ridicule. 

Luniricarion [liou-di-fi-ké'-cheune] s. 
moquerie, f. plaisanterie, f. 

Lurr |leuff] s. panme de la main, f. 

Lurr, s. (mar) lof, m. côté du vent. — 
Luff tackle, palant volant, m. 

To Lurr,wn. ténir au lof, au vent, venir 


u lof, 
To Luc [leugue] va. tirer, trainer avec 
viole 


e. 
LuGcace |leug'-guédje] s. bagage, m. at- 
san eus: 18.1 è 
ER |leug'-gueur] s. lougre, mn. espèce 
de bâtiment Shi. £ 
Lucsarc lleng-séle] s. une voile de lougre. 
Lucusñious |liou-guiou'-bri-euce] adj. 


lugubre, triste; sombre. 
Luxewañ [liouke'-ouarme] adj. tiède, 
indifférent, sans zèle. 


LuxewanMLY (liouke’-ouârme-li]adv. avec 


LUkEwARMNESS [liouke!-oudrme-néss] s. 
tiédeur, f. te [. Manque de 
TÉL D feu va endormi, tranquilli- 

0 LULL va. \J 

ser, apaiser. G £ à 

LuzLapY (leul-la-baï] s. une chanson 
pour endorniir les petits enfants, une 
chanson de nourrice. ; 

LuwA6o [leumm-bé'-g0] s. (méd.) Tum= 
bago, ». mal aux reins. ; 

Luwser {lenmm'-beur] s. une antiquaille, 
une vieillerie, un meuble plus émbar= 
rassant qu'utile.—Lumber-room, garde= 
meuble, M. 

To Lumser, va. entasser sans ordre des 
choses de peu desvalenr ; »». marcher 
lourdement. ' 

Lumpnicaz [leumm’-bri-kal] adj. (anat.) 
lombrical. 


Lumary [liou'-mi-nar-i} 8, luminaire, 
m. Tombe, flambeau, m.; celui qui 


instruit, qui éclaire. 
Louer on-mi-n-cheune] LA “pe 
D de 
ê à $ ÿ 


Li Lx lion oumcnence : jade. aveo 


RICE 


La 
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Loges Fr rnnes | 8. 
clarté, f. 

Nr er) & masse, f. tas, 
“amas, bloc,#.—A lump of wood, un 
bloc de bois.—To sell y the lump, 
vendre en gros.—A lump of sugar, un 
morcean de sucre.—Lump sugar, du 
sucre en pain, du sucre raffiné ow blanc. 

To Luwr, va. prendre en gros. U 

ER (leummp'-eur] s. tangueur, #. ; 

homme qui travaille à décharger les 
vaisseaux marchands. 

LumpinG {leummp'-igne] adj. gros, pe- 
Sant, grand. 

Lumrisu {leunimp'-iche] adj. massif, 
grossier ; stupide. 

LuMpisaLy ‘leummp' -iche-li] adv. pesam- 
ment, lourdement. 

LüMPISHNESS ileummp'-iche-ness] s. pe- 
santeur d'esprit, stupidité, f.1: 

Luwpy [leummp'-i] ad. plein de petits 
morceaux. 

Lunacy |liou-na-ci} s. folie lunatique, 
frénésie, f. 

Lunar, Lunary [liou'-nar y ar -i) adj. 
lunaire, de Ja lune. 

Lunaren “fliou’ -né-tède] adj. formé en 
croissant, 


- Lunaric {liou'-na-tik] adj. lanatique, fan- 


tasque, fou. (aliéné. 

Lünaric, 8. un Junatique, un fou, un 

LunarioN (liou-né'-cheune] s. lunäison, 
f. temps d’une lune à l'autre. 

Luxcu, Luncueon [leunntche, lennntche!- 
onne] s. léger repas avant le diner; 
goûter, #2. collation, f. 

Lune (lioune] s. (/or£.) une demi-lune; 
folie, f. frénésie, f. 

Luneis |liou'-nelze) 8. (blas.) lunels, ». 
pl. quatre croissants. 

Res care af 8. (fort.) lunette, f. 

emi-lune, 


“LR (leunndje] s. botte, f. coup, #. 


Luce» [leugnde] s. _ ayant 
mons; soufllant de l'ai 

Luncs (leugnze] 8. prooss, m. pl. 

Luneworr (leugn' -oueurte] 8. (plante) 
pulmonaire, f- 

Lunironu |{liou'-ni-forme] adj. en forme 
de lune. 

Lunisocar [liou-ni-sd'-leur] adj. (ast.) 
luni-solaire, composé de la révolution 
du soleil et de celle de la lune. 

[liou'-ni-stisse] 8. le point le 
Ps éloigné qu’atteint la lune. 
Lunr |leunnte| $. mèche avec laquelle on 
met le feu aux canons. 
LuPERCAL arte 8. lupercal, ». 


pou- 


Lg es mg red | Rémus avaient 
T Ja 

Pertes AL, Mb qüi a rapport aux luper- 

LUPERCALS 


f.nl. ie «= er alger 


Lure [liou'-pine] s. pis, m. pois 
LuRCE [] nl 8. gr M. roulis, 
* m.—To leave one in the lu: lai 
*. quelqu'un dans l'embarras. 2 sp 
Luncu, 8. bredouille, f. partie au jeu de 

tric-trac, 

tri 
tu Liari fi 


MoImIOtt HOMNOL OI 


LUT 


To Loncu, va. dévorer, avaler; frustrer, 
tromper; ?#. chercher des moyens g 
évasifs, tâcher de tromper, faire une 
feinte, sedécouvrir.—Tostand lurching, 
être en embuscade. 

Luncuer {leurtch'-eur] 8. chien dechasse, 
m. basset, m. 

EURE flioure] 8. leurre, #. appât, m. 4 

To Lune, ra. leurrer, attirer. bd 

Lun rt adj. sombre, rh 
pile, re 

To Lunx | Der. se cacher, se! 

‘être aux LEuets, être en embu: } 

LURKER {leurk!-eur ] 8. voleur; squé eët s 
aux aguets. ue 

LurkING-PLACE [leurk'-ïgne-pléce] # ei- 
buscade, f: cachette, f. trou, m. ca= » 
verne, 7”. ke 

Luscrous (ieuche-euce] Ac doncerenx, 
mielleux, sucré, ag 

LuscrousLy [leuche’ Feuce-i] adv. d'une « 
manière très-donce. . 

Lusciousness |[leuche!-euce-ness] s. fa- 
deur, f. trop grande douceur. 

LUSERN (iou'-cerne] s. lynx, #4 loup- 
cervier, mn. 

Luserne, s. luzerne, f. plante pour les 
bestiaux. 

Lusu [leuche] adj. d'une couleur foncée. . 

Lusxisx (leusk'siche] adj. (peu usité) pr 
resseux, ‘1-1 

Lusonious, LusoRY (liou-sb'-rieuce, liou'= + 
seur-i] adj. de jeu, amusant. i 

Lusr, LUSTFULNESS (leuste, leuste' foul- 
ness] s. convoitise, f concupiscence, 
[. luxure, f. 

To PE on. PR avoir des désirs 


déréglés e , 
Le (leuste'-foul] adj. lascif, luxi- ; 
» 


Fe ed [leuste'-foul-li] adv. sensuelle 
ment, lascivement, luxurieusement. 

LUSTILY { leuss/-ti-l} adv. re 2 
ment, avec vigueur. 

Lusriness (leuss'-ti-ness] $. vigueur, f. 
force, f., verdeur, f. 

D (ieuss’ =tral) adj. Iustral, pue È 
rihan! 

To LusTRÂTE ne gen. va. ET re 

LusrraTioN (leuss-tré’-cheune] s: Instra— 
tion, f. purification, f. 

LUSTRE Leuss'-teur] s. lustre, #. : éclat, ss 
m. splendeur, f.; chandelier de cristal ; A 
espace de cinq ans. 3 # 

LusTRING, LUTESTRING {leuss!- sf EE. À 
Doi) s. taffetas lustré, Ins— 
trine, f. 

LusrRous nr eg adj. éclatant, 
lumineux, brillant. 

pr ven) adj. fort, robuste, vi- 


< 
LANDE [liou'-ta: niste ] s. un joueur de 
Luramous [liou-té'-ri-euce] adj. fangeux, 
qui vit dans la vase. Ad 
LuTarioN [liou-té"-cheune] s. 246 à f- y 
action de luter les vaissea ‘+ 
Lure (lioute À M 02 inst 
; him.) lut, »m. enduit dont L 


® yan 
fer Ares và. À or Jater,' enduire dé 
t, bouche 


pe (lioute - kéce] s. boîte de luth. 

LuTe-maKER |lionte'-m “keur], g: luthier, 
m. fabricant de luthiss 21 

D ENT (lioutelsstrigne ] : 8. Se de 


tan [liou'-ther-ane] s. tathérien, 
m. sectateur de Luther. 

LUTHERANISM . A eme de A le 
luthéranism 

Lunne- pion igné) s. enduit, #. terre 


der zris io -tiou-lnnte] adj. bour- . 


Len sh fenkce, leuks'-éte] 
hr.) luxer, rap 


4 dt 


Cons De: LuxurRiANCY { = ziou’ _ 
er —ann-ci] 8. surabo ce, f. 
ilité ext e LA 
Cleug -ziou - ri=annte ] adj 
abondant, superflu, fertile. 


fertile, 
BA ge arret adj. lis: 
rieux, qui aime la table ; voluptuéux, 
qui aime les rs sens; amolli 
=: ar le plaisir; abondant, fertile, T 
LUXURIOUSLY |leug-ziou =ri-euce-li] adj. 
luxurieusement, voluptuehsement.- 
Luxury, LuXURIOUSNESS [leuks'-iou-ri ,: 
-L Jeug-ziou'-ri-euce-ness] s. lnxure, f. 
‘ineontinence, f.;. mollesse, f.; bonne 
chère; excessive fertilité. 
PRICE NA [ Juan br -pi] 8. Jy- 
cauthropie, 7. espèce de folie, 
- Laceuw- fLice/Leumne] se Iycée, m. Ee 
ait digne) 10 prés. à to Lie, 
d . de », 
mentir, : ‘et 


 f; aù } 
Tes FE A D — 


eau, 
Lrwpaare (lim? -$-téde] 8. qu vision- 
naîre: 
Lapin flimm-fatt'-ik] edf. (anat.) 
1 


JL tique, CURRENT 
és tiimnt-i-denktepreurreine 
lymphatique. 4 du noit 


Eyxx (linnkce| s. Sr n m1 
: lutvage à vue très-pe rcantehnnl: 
Lyna [laï-ra] 8. Fais 

. LYRATE rie d {vot.) 
Lnforme: 

Pr {aire} ; lyre, f. instrument de mu- 


‘Era, Lwmcaz flis'-ik,—i-kal) adj ly- 
» tiques. #10! AM ji 
“Lise (laï'-riste] s. un joueur de lyre. 
8% {mesure-chinoise d'a pen 
cinq cents mètres. l 
2 smet Ab {s. Safe d-tr 


: joe ER pm 
emme]. À M trie et tre de l'a |: 


ms ne à 


à 


LR ! 


-HSmaCIs, m1. é 
l ? cade; fleur de muscade. 
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Mac au s. mot écossais et irlandais si- 
gnifiant « 

MACADANIZATION (mak- ad-amm - ai-26/- 
ucheune| s. macadamization, f. l'action 
de macadamizer, de ferrer les chémins. 

To Macanamize |mak-ad -amm aïze| va. 
macadamizer, paver les rues, les routes 
décailloux brisés, ferrer, 

Macao [mak'-0 ) s. macao, m. le jeu de 
cartes. - 


Macaronr [mak-a-rd' -ni] s. macaroni, #7. 
ae pâte; un damoiseau, un mir- 
uaipetit-maitre. 
Macaronic ie -ik] adj. maca- 
néhbuflesque.—Mucaronic poetry, 
rn burlesque, mélange de mots avec 
- terminaisons latines , ete. an 
MACAROON {mak-a-roune' | sun homme 
de basse naissance; macaronÿ 7: pé- 
tite pâtisserie de pâte d'antandes et ri 
: sucre. us) * 
Macaw {[ma-käu’ ] 8. mataoy m: pape, 


| -onuespèce de pe: 
es tn {hack ar) 8 pbéater, à 


HAUT 


“a 
sse, [. masse d'armes ; 
intérieüre de la- mus- 


hévéntail, 1e) I 
 MACCABEES f[mak'-a-bize] s. les 
de laBible. 


“Mace {méce] 


Mace-Brarer+méce-<bér-eur) 8. massiér, 
m. officier qui porte une masse. :* | 
To MAceRATE [mass'-er-éte] va; macérer : 
mortifier, amaigrir; infuser; 

tremper. 

MACERATION |[mass-er-é" -chenne) CA macé- 
ration, f.; mortification, f: amaigrisse- 
ment, #.; infusion, f. 

MACHIAVELTAN [mak-i-a=vi ‘-li-ane] av. 
macbiavélique, artifieieux.. ::: 

rer ru nr er izme)] 8: En 

chiayélisme , #. s e po Mique) 

et Tartfice. : 


sur, 
:(maschi'-nal] adj machinil, 


To MacHmare (mak'- “Haéte] va. machinér, 
former, projeter. 4 
MACHINA RON mali -cheuel ee 


CEE dr 8: ne 
nateur, #. inventeur. 1X 
Macune [ ma-chine’ 8. pr f. ‘tout 


instrument ‘pÜur meltre en monve- 
ment, tirer, r, lancer, trainer,-eté.; 
asse combiné de ressorts méca- 


niques, de pièces mobiles ; engin; #1.L 

MACHINERY {ma-chi'-neur-i, 8. m nice 
m. art de faire des machines; 
nisme, #1. ; décorations d'un théätre. 

Macmnisr {mna-chi'-niste] 8 Re, 
m. coustructeur de machines. 


| MAGILENCY (mass'-i-lenn-ci]s. maigreur, 
MACILEN pe me Er gens, 


reel mak/-er-el| 


+ 


354 MAG 


MacrozoGy [ma-krol'-8-dji] 8, macrolo- 
gie, f. discours ampotilé, boursouflé. 
MAGTATION (mak-té -cheune) s. immola= 

. tion, f. sacrifice, me. 

MacuLa [mak'-iou-la) s. macule, f. tache 
sur Ja peau. 

To MactLatE [mak'-ion-léte] va, tacher, 
faire des taches, souiller ; RE eva 

MacuLaTion, MacuLE |mak-ion-lé -cheune] 
s. macule, f. tache, f. sonillure, f. 

Man mad] «adj. fou, insensé, furieux, 
frénétique, ayant perdu la raison, le je 
pret ; enragé, attaqué de l'hydropho- 

ie; furieux, emporté. — T0 be mad 
after, for, of, on, on upon, raffoler de, 
aimer passionnément, désirer ardem- 
ment. 

To Man, va. rendre fou, faire enrager, 
reudre furieux ; #n.enrager, ètre furieux, 

Man, s. ver de terre. 

MApAM Imad'-amm] s. madame, f. terme 
de civilité employé en parlant à une 
femme mariée. 

Mapargce [mad'-ap-pl'] s. pomme d'a- 
mour, tomate, f. ai 

MADURAIN, MALBRAINED [mad'-brêne, 


brénde] adj. fou, furienx ; emporté, vioæ 


lent. = 

Mancar [mad'-kap] s. un fou, un étourdi. 

To Mannen [mad'-d'n] va. rendre fou; 
«m. devenir fou. 

MTADDENING [mad'-d'n-igne] adj, qui rend 
fou, qui met au désespoir. 

Maven |mad'-denr) s. garance, f. plante 
médicinale dont la racine teint en ronge. 

Maonisg [mad'-diche] adj. un peu fon. 

2 {[méêde] prét. et part. de to Make, 
aire, { 

MaperacrION f[mad-i-fak'-cheunel s. 
(pharm.) madéfaction, f. action d'hu- 
1necter, 

To Mavery [mad'-i-faï] va. mouiller, hu- 
mecter, 

MaperRA [ma-dire'-a] 8. Madère, ». vin 
de l'ile de Madère. 

Maoneanen [mad'-hèd-ède] adj. étourdi, 
écervelé. 

Mapuouse [mad'-haonce] s. hôpital des 
fous, petites maisons. 

Mapcy |mad'-lit ado. follement, en fou. 

MaDman {[mad'-mann js. un fou, un in- 
sensé, un furienx.— À madwoman, une 
folle, une insensée. : 

MaDNESs {mad'-ness] s. folie, f. démence, 
f. frénésie, [. aliénation mentale ; rage 
[R GE fe furie, f. fureur, f. 


Macoor [mag'-goit} & mite, f. ver qui 


| MaGniric, MAGNiFICAL, MAGNIFICENT [| 


æ 
MAG 


s'engendre dans le fromage, dans la 
viande, dans les fruits, etc.; fantaisie, 
f. caprice, m. 

MAGGOTTINESS (ag-gott ne) s. état de 
ce qui est rempli de mites ou de vers; 
humeur caprieieuse. . 

MAG imag'-gott-i] adj. rempli de 
mites ou de vers; capricieux, fan e. 

MaGt [mé'-djaï] s. pl. mages, #. pl. 
les anciens Perses, astrologues, %. pl. 
prêtres, m. pl. 

MaGiïan [mé'-dji-ane] s. mage, m. 

MaGic, MaGrcaL [mad'-djik,—dji-kal] adj 
magique, de la magie; étonnant, Iner« 
veilleux, ébl dt. : 

MaGic, ne chantement, #2. 
MAGICALLY -dji-kal-li) ado, à l'aide, 
de la magie; selon les règles de. 
MSN Une dj ent s. magicien, 

m. sorcier, #, enchanteur, ». 

MaGisreniAL [mad-djiss-tire-i-al]. adj. 
magistral, de maitre, impérienx. 

MAGISTERIALLY |mad-djiss-tire’-i-al-li] 
adv. magistralement, impérieusement. 

MaGisteny [mad'-djiss-ter-i] 8. (him. 

vante d-djiss-tra-ei] me 

GISTRACY [mad’-djiss-tra-ci] s. ma 
La à ke dienitl ou charge de ma- 
istrat. à “e 

MÉnsrRire [mad'-djiss-tréte] 8. magis- 
trat, m.; jnge, m. LE. 

MaGxa-cHanTA [mag'-na-kar'-ta] $, la 
grande charte de 1215, 

MAGNaANIMITY |mag-na-nimm'-i-ti] &. mas 

nanimité, f. grandeur d'âme, élévati 
e sentiments, 


MAGnanImous [mag-nann'-i-meucel adj. 


magnanime, ayant de Ja gran 
d'âme, à sentiments élevés, 

MAGNANIMOUSLY [ mag-nann'-i-meuce-li] 

g «dr. rire j t 
AGNESIA [mag-ni'-chi-a] 8, magnésie, f, 
poudre médicinale très-blanche, 

Méouee mag'-pett] s, aimant, #3, 
mite, f. 

MaGNeTIC, MAGNETICAL [mag-nèt'-ik, — 
ar adj. étique, aimantin, d'ai= 
mant. ; 

MAGNETICALLY [mag-nèt'-i-kal-li] adv, 
par attraction. 

MAGNerISER [mag'-nèt-aï-zeur] 8, magné= 

pr “ ati ue: 
AGNETISM (mag'-nèt-izme} s. magné= 
tisme, ». propriété de Pénsat, ee: 

To MATES Car HER) pee ma= 

iser, aimanter; #7. a re 
ET PMU RARE Ée 


FE ka) —i-éenntel adj. magni= 
e, super! pompeux, 
pee 2 éclatant, ' s e 


MAGNIFICENCE -nif'-i-cennoe] $. ma= 
nificence, so ptuosité, : Fe, ' 


f. . [. éclat, m. PAS 
A de D {mag-nif'-i-cennte-li] adv. 
ma uement, avec À 
avec somptuosité. 
MAGNIFIcO Tmag-nif ko] s. noble de 


Venise. ÿ ee à 
MAGNIFIER Cuag'-ni-fai-eur] s. micro 


a R lle ue: 5 og té 


MAI 


scope, #», instrument qui grossit les 
objèts; panégyriste, m. si 

To Macxiry (mag'-ni-fai] va. louer, faire 
le panégyrique de, louer excessive- 
ment; exagérer, amplifier; grossir les 
objets.—A magnifying glass, un verre 
grossissant, un microscope, une loupe. 

MAGNILOQUENCE [mag-nil'-o-kouennce] s. 
langage pompeux. 

MAGnrTuDE [mag'-ni-tioude] s. grandeur, 
f. dimension, f. grosseur, f.; impor- 


fe 
T& [mag-nd'-li-a] 8. magnolier, 
Marbre dp Pamérique. 
Mare [mag Fi) 8. pie, f. oiseau noir 
et blanc.—A speckled magpie, une pie- 
grièche, bavarde, f. x 
MAuoGany [ma-hog'-a-ni] s. acajou, #. 
bois rougeâtre. x 
MAHOMETAN, MAHOMMEDAN (ma-homm!-i- 
tane,—i-dane] ad. mahométan, profes- 
sant le maho 


MAHOMETAN, - DAN, s. mahomé- 
. tan, m. celi qui professe la religion 
+ maho un musulman. 


“MANOMETANISM, MABOMMEDANISM [ ma- 


+homm'-i-ta-nizme,—i-da-nizme] 8. ma=. 


 — s omet. 

AHONE [mi 8. 

grande galère à voile pe en 
Main [méde] s. fille, . vierge, f.; ser 

vante, f.; ange de mer, poisson de mer 
ressemblant à la raie, —A maid of honour 
une fille d'honneur, 

MAIDEN [méd'-enn]| a: de fille, de vierge; 
frais, neuf.—A m1 ide speech, un pre- 
mier discours, le coup d'essai. 

MAWEN, s. une fille, une vierge; instru= 
ment de supplice avec lequel on déca- 
pitait les criminels en Ecosse. 

MAMmENAIR {méd'-enn-hére] s. capillaire, 

* mm. plante médicinale. 

MaïDeNuEAD , MAïmENnooD [ méd'-enn- 

hède,—houde] s, virginité, f. 

Mamency [ méd'-enn-li | adj. virginal, 
doux, modeste, craintif, timide. 

MamsenvanT ([méde'-ser-vannte] s. ser- 
vante, f. bonne, f. 

Mars [méle] s. maille, f. une cotte de 
mailles, armure, f.; malle, f. petitcoffre 
ou sac dans lequel le postier porte des 

- lettres.—Mail-coach, la malle, voiture 
ta service de la poste aux lettres, 
a malle-poste. | 

To Maiz, va, armer, couvrir d'une ar- 
mure. 

To Mat [méme] 24. mutiler, estropier. 
Mar, AN à Canal Re 
d'un membre, d'une partie essentielle. 
MAmNG [mém'-igne] s. l'action de mu- 


- gr L tout ; l'Océan, 

For the orce, ES ueur, f. 
MAINLAND Fmên 8. le continent, 

la terre f ; "à 
Mainix |ménet principalement, 


surtout, beaucoup 
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Mammasr [méng-maste] s. (mar,) le 
grand mât. 
MAINPERNABLE [ méne'-per-na-bl’] «adj. - 
-(jur.) recevable à fournir caution. 
MAINPERNOR [méne/-per-neur] s. (jur.) 
caution, f. celui qui est reçu comme 
caution. 
Marenize (méne/-praïze] (jur.) l'action 
de prendre ou d'accepter la caution, 
To MainrRize, va. (jur.) cautionner, être 
caution. 

Hess [méne-séle] (mar.)s, la grande 
voile, 

Mainsaeer [méne/-chite] s. (mar.) grande 
écoute, 

To MaiNswEAR [méne'-souére] vn. jurer 


aux. 

To MainTaIN [méne-téne/] va, maintenir : 
conserver ; entretenir, supporter, nour= 
rir, procurer les choses nécessaires à la 
vie; défendre, soutenir; venger, justi- 
fier; garder.— To maintain against, n. 
TR AT afirmer, soutenir la vé- 
rité de. 

MAINTAINABLE [méne-tén'-abl] adj. song 
tenable, justifiable, 

MAINTAINER (méne-tén'-eur] s. défenseur, 
m. protecteur, #. conservateur, #4, 

MAINTENANCE (méne'-tenn-annce) s. sub- 
sistance, f. entretien, ”. provision ali- 
mentaire, soutien, #. protection, f. 

Marrop |méne'-top] s, (mar.) le grand 
mât de hane, 

MAINTOPGALLANT-MAST [ méne'-top-gal'- 
lant-maste] s. le grand perroquet, 

Mamyann {méne-larde) 8. (#mar.) la 
grande vergue. r 

Maze (méze| s. maïs, #4. blé de A 

Masresric, MAJEsTiCaL {[ma-d'ess' ik,— 
ti-kal) adj. majestueux, sublime, au- 
guste, pompeux, splendide. 

MasesrieaLuyx (ma-djess'-ti-kal-li] adv.* 

estueusement. 

Muesryx |mad'-djess-ti] s. majesté, no- 
blesse de la démarche, de la physiono- 
mie, apparence inrpesante ; titre accordé 

ces, rois # 
roi.—Her = an b sa majesté, ses 

Mason [mé-djeur * majeur, d'âge 
majeur, le plus grand, le plus important. 

Mason, s. (mil.) un major.—Dr. jor, 

ur-major, #%.; la majeure d'un 
syllogisme. 

MajorarIoN {mé-djeur-é’-cheune] 8. ang- 
mentation, f. 

Mason-pomo [mé'-djeur-dô-mo] s. maitre 


1 en 
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To muke up, faire, former ou façonner ; , 
former, composer ; accommoder, récon- 
cilier, réparer, compenser, balancer; 
accomplir , compléter. conclure; ra- 
masser.—710o make abode, séjourner.— 
To make a pass, porter une botte.—To 
make a fault, commettre ou faire une 
faute.—To make one's escape, s'échap- 
per.—To make a loss, encourir où faire 
une perte.—To make a pen, tailler une 
plume.—To make fast, attacher, amar- 
rer. — 70 make believe, faire croire, 
faire aceroire. — To make account, 
compter.—To make account of, estimer, 
faire cas de.—T0 make free with, trai- 
ter sans cérémonie, traiter cavalière- 
ment.—To make friendss.se faire des 
amis; se réconcilier. = T0 make good, 
Trouver, compenser. —To make love, 
aire l'amour, faire sa cour.— To make 
haste, se dépécher. — To make merry, 
se ré) ouir, se divertir.—7To make muci 
of, chérir, favorisers faire cas de, es- 
timer; comprendre; tirer parti de. — 
«To make the port, arriver au port.—To 
make land, découvrir la terre, atterrir. 
—To make ons way, faire son che- 


min; se frayer une route.—To make* 


the best of à bad market, se tirer d'af- 
faire le mieux qu'on peut.=—70 make an 
assignation, donner un”rendez-vous. 
—To make tight of, faire peu de cas 
Le + make ready, préparer, se pré- 


To eee aller, tendre, s'avancer vers. 
—To make against, agir contre, prou- 
ver contre.—To make at, forth, on, Lo 
ou up, s'avancer vers, se diriger vers, 
aller vers.—To make off, s'enfair, se 
* sauver.—To make foi £ r, avantager, favo- 
riser ; convenir.—710 make up for, com- 

". penser, dédommager, tenir lieu de.— 
—To make wilh, concourir. 

Mae [méke] s. façon, [. forme, f. struc- 
ture, f.; compagnon, #. favori, m. 
MaweBATE [méke’-béte] s. un semeur de 

querelles, un boute-feu. 

MAKEPEACE [méke'-pice] s. médiateur, #2. 
conciliateur. #2. 

Maker [mé'-keur] s. le Créateur ; fai- 
seur, »2. auteur, #2. ; fabricant, 7. 

MAKEWEIGAT [méke'-ouête] 8. suplément, 
m. réjouissance, f. terme des bouchers 

mé'-kigne] s. façon, [.; prépa- 
ration, j. main-d'œuvre, 

MALACHITE (mal! -a-kaîte] 8. malachite, f. 
pierre verte et opaque. 

ALADY oo nine maladie, f.mal, 7. 
Es s. du vin LA tes a 
:-ann-deurze] 8. (vé/.) 

des chevaux. 

] adj. vif et im 
4 


MALAPERTNESS fal=-pérte nos] 8. ini= 


MALAPROPOS meme udv. mal à 
propos, à contre-temps. 
5 me {mé “lar] adj. appartenant à la 
oue, 
H 


MAM à w 
IV: las WY. 
gx I an pis gi 
ju ju ju D isa 


MAL 


MaLaRIA [mal-6!-ria] 8. air infect. 

To MavaxATE [ma-laks'-ête] va, malaxer, d 
amollir. 

MALAxATION [mal-aks-é'-cheune] s. ma- ‘ 
laxation, [. amollissement, #. 

Mac |méle ‘adj. mâle, du sexe masculin. * 

pau s. un mäle, un être du sexe (mas- 
culin. 

MALEADMINISTRATION [ mal-ad-minn-iss= 
tré'-chenne] s. mauvaise administras 
tion, f. malversation, f. ET 

MALECONTENT , MaLecorrenet [ mal! 
konn-tennte,—tennt’ -ède] adj. mééodà W 
tent. f 

MALECONTENTEDLY [mal-| -konn-tennt/-àd-lij 
adv. avec mécontentement. » Tia 

MaLECONTENTEDNESS [ mal-konn-tenn'- 
tèd-ness] s. mécontentement, »m.  *" 

MaxÆnicrioN [mal-i-dik!-cheune] s. ma | 
lédietion, f.  :011-114M 

MALEFACTION nil bit). crime, 
m. SIALIE 

MALEFACTOR [mal r] 8. mallaie 
teur, #. criminel, #4 

er y Qmal-èf-ik] ad). malfaisant, rs + 
sible. 


MALEFICENT ( malLèf-i-cennte] ai, F 


| faisant, nuisible. 
EPRACTICE [mal-prak’-tice] s. man 
vaise conduite. 
MALEVOLENCE [mal-èv'-0-lenn-cé] 8, mal- 
veillance, f. malignité, f: malice, f. 
MALEVOLENT [mal-èv'-o-lennte] adj. sx 
veillant, d’un mauvais naturel. 
MALEVOLENTLY [mal-èv'-0-lennte-li] av. 
ri T avec mauvaise! PR ( 


rer fmé'-lik] adj. malique, venant des 
pommes. 

Mie: MALICIOUSNESS [ral ce, mê- 
liché=euce-ness] smalice, fe méchansi* 


ceté, f. 
Mazicrous maichdence] a. mali-} 
cieux, méchant:ls fon zne 


MALICIOUSLY (ha-lieh ence-li] ad. 
licieusement, méchamment. f2014maM ” 

MALIGN, MALIGNANT [ma-laïne' ne") rncligie 
dr; te) ‘adj. malin, malieius, al 2 


To Sa, va. en vouloir. à envie, £ 
nuire. 
MaiGNAncy, MauiGNITY [ma-li ER 
FR LS 2m 
méchanc 
MALIGNANT, MALIGNER [ma-lig' er 
mätlaïne'-eur] s. une personne malinr 
tentionnée, un envieux. WE 
MALIGNANTLY, MALIGNLY [ma-lig'-nannte- 
ji ma- an rh ts bu eigoomen L'on 
icieusemen 
LE [mal'--7" n]. 8. { peu usilé) male 
D, 
aux md !-kine] 8. écolo defour, © 


ee ll mai, m. RAR) 


de martea Lagtr} mA M 
Mar ee n if avec un. 2: miles 
HA . fn al hard] s. malart, nm. mil 
me qe jui sauvages. 
MazceaiciTY, MaLLBABLENESS, [mal!-li- 
a-bil'-i-ti, — bl-ness] s. s qu 


LI 


Lun d 


“+ 


MAN 


" f. qualité d'un su) di peut s'étendre 
sous le marteau. 

MaLLEABLe [mal'-li-a-bl] «dj. malléable, 
qui s'étend sous le marteau. 

To MALLEATE l-liséte] va. battre à 
coups de marteau. 
pee mal-li-é'-cheune] 8. mal- 
léation, f Leg ge de battre un métal 
avec le martea 


MaLuer (mal let] s. maillet,m. espèce dei 
gros marteau en bois. 
, Maccows ([mal'-1d, — lôze] s: 


: ef. plante médicinale. 
Mai l-zi] s. malvoisie, f. où 
"4 6 m voisie; raisin dont on fait le 


— alvoisie. ai) YITATHATÉ 
Mr {mäulte] s. malt;s:wrge ée et 
re au four, pou fie tk dela sbière ; 
vustno 1 [22an 
To Maur, va. faire dui malt, de x drêche. 
Mact-DRINK, MALT-LIQUOR .\[ mäulte’- 
— lik-eur| s. dela bière. 
MALT-FLOOR Re s. plancher 
poub fai 


mal 
Mr-uousE {mäulte”-haouce] 8. drèche= 


TANT 


MALTMAN, Mazrsten { mäulte'-mann, 
nus pe < ls. ou fai= 
seur de Ari: 

To- er CN ltrite]: va. mare 

MaLvaceous (mal-vé'-cheuce] adj. mal- 
vacée,”. de la nature de la mauve. à 

MALVERSATION | mal-ver-sé'-cheune ] . 
.malversatio?, f. 1 

MaMALUKE [mamm'-a-liouke] 8. mâme- 
luk, m. ronde 1 + 4 Al 

Mt M fmame-ma’, mame] $. ma- 
man, 


MAMMALIA [mamesmé'-li-a 8. (hist. nat. 
near m. pl. cas rire = 


187, ( mame-mal'-0-djiste ] 8. 
mammalogiste, #. celui qui traite des 
animaux m ères/ 

MAMMALOGY [| mame-mal'-d-dji] s. mam- 
malo gie, f. partie de l'histoire naturelle’ 
qui traits de animaux mammifères. 

MAMwer [mame’-mett] s. une marionnette, 
une poupée, 

MAMMIFEROUS {mame-mif -er-euce] “. 

mammifère + 
- MawmFoRM {mame’-mi-formé) adj. 
_ miforme, en forme de mamelle. 
— MammizLaRY [mame'-mil-lar-i] adj. (anat d 
-_ märmmaire, qui a rapport aux m 

Mammocx [mame'-mok] s. bloc, M. masse, 
PE fragment, m. 

To Mammock, 4. briser, mettre en pièces. 
D -meune] 8. Mammon, ". 


me =mothe] 8. mammoutb 
an! uvien. 
MAS ann # maman, f. varia- 
tion de Mamma. 
" “ être humain; 
; ouvrier, 2. 


show neseli à 
— He is not his 


au jeu 
man, agir en ho 


End 
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own man, ce n’est plus lni-même, où il 
| à Perda l'es esprit. — À man-0f-wur, un 
vaisseau de guerre. 

To MAN, va. protéger avec une ligne de 
soldats; fortifier, raffermir; faire les 
fonctions de domestique ; Servir, être. 

* aux. ordres de.— To man a ship, garow 
un: vaisseau de matelots ou de soldats, 

To MANACLE agrra '-a-kl'] ra. mettre des 
menoltes à, enchainer. 

MANACLES ‘mann'-a- kl'ze] s. menottes, 
[. nlafersmis anx mains. 

To MANAGE [maun'-édje] v4. ettn. con 
duire, manier; dresser; ‘administrer, 
traiters, ménager, faire wa -hon usage dr, 

MANAGE, 8. conduite, f. administration, fe 
maniement ;#4;-0: sages mr A Mt 

MANAGEABLE {mAnn° adj. ‘fa 
cile à manier; traitabl x A 

MANAGEABLENESS (mann' “édje-a-bl' -ne55} 
s. docilité, f. flexibilité, f. 

MANAGEMENT {mann' édje-mennte] $. Mie 
tion, m. administration, f. diree= 
tion rat f. savoir. rade Mie 
ro 3 8 ile; exploitation , 

MANAGER [mann'- jeur] s. due 
M administrateur, M.; régisseur, LA 
ménager, #1. économe, m. 

GERY [mann'-é-djeur-i] 8. manier 

+ ment, #. conduite ,./. administration, 
f frugalité, f.économie, f. prudence, f. 

PruEes {mann-é'-cheune] s. émana- 


n, f. 

dus [magn'-chette] s. miche, f. pain 
mollet. 

Mancarneez fmann-tchinn-ile'|s. mancc-t 
nillier, ». arbre dont le fruit et le suc 
sont des poisons très-subtils. : 

To MaNcCiPATE |mann'-ci-péte] 4. asser 
vir; rendre esclave, 

MANGIPATION [ [mann-ci-pé'-cheune] 8. ec 
clavage, m. 


MANCIPLE (mann' mp 8. le ponrvoyer, A ; 


d’une communar 
ManNDAmuS [ per pe mat se mande- 
ment, #4. ordre de com 
ManDARIN |mann-da-rine'| 8. ea SET 
= Chinois lettré ow noble par ses ti 
nts. CCE cu 


Re m. deriie . 


+ pes {mana' -di-bl’} s. maudibule,, \s 
mâchoire inférieure. 4 

er n-dib'-jou-lar] adj. qu 
appartient à la mâchoire inférieure. ; 14 

MaxDiL1oN [mann-dil -ieune) 8. mandille, 
f. sorte de casaque. 

ManoouN (mann'-do-line] s. mandoline, 


guitare. 
RE [mann'-dore s. mandore, f. 
{mann'-dréke] s. mandragom”, 
plante it px k 
MANDREL jam rel) -8, mandrin, M 
- outil de tourneur, 
Manorizz (mann'-dril] s. espèce de Singe. 
To MANDUCATE RU SC va 
manger, mâcher, 


ES Et 


di né! 


TPS CMINNTETIUR D 


JK 


358 MAN 


MANDucATION [mann-diou-ké'-chenne] s. 
manducation, /.; l'action de mächér, de 
manger. 

MANE [méne] s. la crinière d'un cheval. 

MAN-EATER |[mann'-i-teur] 8. aathropo- 
phage, m. cannibale, m, - 

Manen |[ménde] adj. ayant une crinière. 

MAN£GE [mann—éje'] s. manége, ». art de 
dresser les chevaux, lien où l'on dresse 
les chevaux; lieu où se donnent les le- 
çons d équitation. 

MANES [mé -nize] 8. pl. mânes, m, pl. om- 
bres, m». pl. génies des morts. 

Manruz [ mann'-foul] «dj. hardi, vigon- 
reux , fort, brave, vaillant, courageux. 

Manrucy [mann'-foul-li] @dv. hardi- 
ment, courageuseuent, en homme de 
cœur. 

MANFuLNEss [mann’-foul-ness] s. har- 
diesse, f. valeur, f. 

MANGANESE [magn'-ga-nize] 8. manga- 
nèse, m. métal gris blanc. 

MAnGcorn [magn'-korne] s. méteil, m. 

MANGE [méudje] s. démangeaison, f. gale 
des animaux. 

ManGrr [méne'-djeur] 8. mangeoire, . 
crèche, f. 


ManGINEsS [méne'-dji-ness] $. gale, f.. 
tou:ment causé pe la démangeaison. » | 
’] 8. mingle, f. calan=. 


MANGLE | magn'- 
die, f. espèce de presse roulante avec 
laguelle vn repasse le linge. 

To MANGLe, va. mutiler, déchirer, mal- 
traiter; calaudrer. 


MANGLER [| magn'-gleur] s. “matileur, m.;. 


É RTE: éco À 

ANGLING [magn'-gligne] s. action de ca- 

landrer ; pr mutiler. 

ManGo [magn'-go] s. mangoustan, m. 
arbre de Java. 

MaxGRove { mann'-grôve ] 8. mangle, m. 
manglier, m. Le 

eh {méne'-dji] adj. galeux, ayant la 
gale. 


ManN-HATER [mann'-hé-teur] s. misan- 
thrope, #. celui qni hait les hommes, 

Manuoop fmanu'-houdel s. virilité, f. âge 
viril; bravoure, f. valeur, f. 

Mania [mé -ni-a] s. manie, /. folje, f. dé- 
mence, /. 

Manrac, ManrACAL [mé'-ni-ak, ma-naï-a- 
kal| adj. maniaque, attaqué d’une manie. 

MANiao, 8. un maniaque, celni qui a une 
manie, un fou, un insensé. 2 

MANICHEAN [mann-i-ki-ane | s. mani- 
chéen, m. secte fi reconnait deux prin- 


publier, 4 
Manrresrarion { mann-i-fest-6"-cheune 
s. manifestation, f. déclaration, f. 
MANIFESTLY [mann'-i-feste-li] ado. ma 
- nifestement, clairement, évidemment. 
Mamresiness [ mann'-i-foste-ness | 8, 
‘ clarté, /. évidence palpable. 
T, MANIFESTO jinann-i-fess'-t0] 
#. manifeste, m. déclaration, f. 
MANIFOLD | mann'-i-folde | adj. plusieurs, 
beaucoup, de différents genres, varié, 


M 


IK M 


. MANSLAUGHATER | 
micide (sans 


la cassave. Fr #1 
Mamie (mann'-i-pl] s, poignée, f.x 
compagnie de soldats, : F + 
ManPuüLAR [ma-nip'-iou-lar qui 
rapport au manipule. £ 
MANIPULATION {ma-nip-iou: 
(chim.) manipulation, f. mani 
rer. " 
Max-uLrer [mann'-kil-Jeur 
cide, m.. k 
ManiinD [manñ'-kaïnnde] 8. le genre 
main, les hommes. 
MANLESS {mann'-less] adj. sans hommes. 
ManLike, ManLy [mann'-laïke, — li] adj. 
d'homme; ferme, brave, mâle, digne 
d’un homme. 
MaANLINESS [mann'-li-ness] 8. air mâle, . 
bravoure, {. courage, m. 4 
MaxLING [maan'-ligne] s. un petit homme, 


_Maxzy [mann'-li] «dv. courageusement, 


dignement. * 

MAN-MDwIFE [mann-mid'-ouaife] 8. (Vi oy. 

. Aceoucheur.) 

Manna [mane'-na] $. manne, f.; suc 
mielleux be Ve * 

Mannep [mannde| adj. armé, Le n 

MANNER panel s. manière, f. 
forme, f. méthode, /. habitude, f. cou . 
tume, f. genre, ”. mode, f. 

MannereD | mane'-neurde | adj, ge a de 
belles manières; civil, poli. — /{l-man- 
nered, manquant de politesse 

Mannenisr [mane’=ner-iste] s. celui qui 
travaille d’une manière uniforme, 

MANNERLINESS [mane’-neur-li-ness] 8. ci- 
vilité, f. politesse, f. ; 

MANNERLY | mane'-neur-li ] adj. poli, 
d'agréables manières. 

MannerLy, adv. poliment, honnêtement, 

ManNERs [mane'-neurze] 8. pl. mœurs, 
[. pl.; manières polies. A 

MANNIKIN [mane/-ni-ki s. ma in, 

m. un petit homme, un homme de rien, 
un grand personnage sans capacité 
aq met en avant. 

MaNNiSx . [mane'-niche] adj, hom 
masculin ; hardi; impudent. 

MANOEUVRE [ma-nou'-veur] s. manœu 


:; conduite dans les affaires; 
, M : > 
ï EUVRE, 91. Manœuvrer, Se CON= ad 


+ es : 
MAN 

Manrrozocy [mann'-i-folde-li] gd», de 
plusieurs manières ; à plusieurs fois, à 
plusieurs plis. s 

pr. 2) {ma-nill'-a] s. manille, f. brace 
et, 7. à ë 

Manioc [mé'-ni-ok] s. manioc, #. arbris 
seau d'Amérique dont la racine fournit 


(1) 
wire habilement. % 
MANOMETER [ina-nomm'-i-teur]s. manq-  * 
mètre, ». instrument pont connaître la + | 
densité et la raréfaction de l'air, 
Manor [mann'-eur} $. manoir, .#. sei= ” 
pus [. — Manor-house, la maison 
irons (AU Mae of sent | 
ANORIAL - Ë É 
MANSE [mauuceé} 8. m. ferme, f. 
MansioN | -cheune] s € ure, f.. 
séjour, M. ; m7 
!-slâu-teur] $. ho- 
, 1e 5 


LL 4 


: MAN 


a # J 
*MANSLAYER [mann'-slé-eur] s. meurtrier, 
m. homicide, »m. 


© MansuEre Linann'-souite] adj. doux, trai- 


table, app ivoisé. : 
MANSUETUDE |mann'-soui-tioude] 8. man- 
suétude, . douceur, f. 
To ManswEan, vn. (Voy. £o Mainswecr.) 
Manrez, MANTELPIECE |mann'l,— pice] 
s. le manteau de la cheminée. 
ELET [mann'-t1-ett, 8. mantelet, 2. : 
& inanteau à l'usage des femmes; 
£.) machine DORE couvrir, se ga- 
en attaquant une fortification. 
*{mann'-tai-gueur) s. sorte de 


S singe, m2. 
MÉTILLA (nann-til'-Ja] s. mantille, f. 


sm à l'usage des femmes espa- 


MANTLE [mann!-tl'} 8. u, M. vête 
M 


ment sans mai et ample. 
To Marie, x * d’un manteau, 
n ge ses ailes, s'éten- 
Î ee fermenter ; 
oie. 
ManTLes |[mann'-{l’ze; 8, (blas.) lambre- 
quins, m. pl, bandes, f.pl. 
MANr0L0GY [mann-tol'-0-dji] 8. don 
prophétie. femme. 
MANTUA |mann'-tiou] s. une robe de 
MANTUAMAKER [inann'-tiou-mé-keur] $, 
couturière, f, faiseuse de robes. 
Manuaz [mant'-iou-al} adj. manuel, f 
se fait âvec les mains.— The king's sign 
manual, le sei g ou la siguature du roi. 
MANUAL, 8, manuel, #2. livre portatif, 
MANUALLY [mann'-jou-al-li} adv, manuel- 
lement. 
Mgr [ma-niou'-bi-al] adj. qui a 
"rapport aux dépouilles prises dans la 
guerre, £ 
MANUDUCTION (eu u-deuk’-cheune ] 
8. l'action par la main, 
conduite, f. Eden : 
Manuracronr [mann-iôu-fak'-teur-i) FA 
manufacture, f. fabrique, /, atelier, m. 
MANUFACTURAL [mann-iou-fak'-tiou-ral] 
adj. manufacturier, concernant les ma- 
nufactures, | 
MANUFACTURE [mann-iou-fak'-tioure] 8. 
manufacture, f. fabrique, f. = 
d'œuvre, f, iquér 
To MANOFACTURE, 24, manufacturer,# 
Manuracrurer |mann-iou -fak' -tiou- 
« r]s, manufacturier, #. fabricant, 1. 
Marne { mann +iou - fak'-tion- 
rigne] adj. qui a rapport à la fabrica- 
En es 


To MaNoMSE, {0 ManumIT [mann'-iou- 
maïze, — mitt] va. mettre en liberté, 
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MANUREMENT [ma-nionre'-mennte] s. cul- 
ture, [. culuvation, f. perfectionne- 
ment, ". 

Manurer [ma-niou'-reur] s. laboureur, 
m. cultivateur, me. 

Manuscripr [mann-ijou-skriptel s, ina 
nuserit, #4. : ouvrage écrit à la main; 
original d'un livre. 

Many [mèn'-ii adj. plusieurs, maint, 
beancoup. — À nul moe, beaucoup, 
plusieurs. — How many? combien? 
Combien y en a-t-il? en quelle quan 
tité?—As meny, autan —Às many as, 
autant que.—Somuny, tant, un si grand 
nombre.— Too many. Uuop.—Muny a 
lime, anainte fois.—So many men, s0 
many minis, autant d'hommes, antant 
de sentiments.—Be {hey ever so many, 
quelque nombrenx qu'ils soient, quel 
que soit leur nombre. 

Max. s. la multitude, la plapart, Je 
peuple. , 

Manyc:LouRen [inèn!-i-keul -eurde] adj. 
de plasieurs couleurs. 

MaNYCORNERED | mèn -i-kor'-neurde] adj. 
à plusieurs angles. 

ManYueanED |mén'-i-hèd'-ède] adj. à plu= 
sieurs têtes. 

MaNY-LANGUAGED [mèn'-i-lagn'-gouédi'de] 
adj. possédant plusieurs langues, pln- 
sieurs idioines. {[peuplé. 

Many-vEopLep |mèn'-i-pi-pl'de)ad).très- 

MANYTIMES [mèn'-i-taimze) adv. souvent, 
plusieurs fois. 

MANY2TWINKLING [ mèn'-i-touignk-ligne] 
adj. qui scintille beancoup. 


Map imappe| s. une carte géographique. 
A ap of the world, une mappe- 
‘mo 


To Mar, va. mettre sur une carte, tracer. 

Mapve |mé -pl'i 8. érable, m. 

MaPLe-su6ar [mé'-pl-choug'-cur] 8. su- 
cre de l’érable. : 

MarLerree |mé'-pl'«tri] $. érable, #. ar- 
bre étranger qui produit une espèce de 
sucre, | 4 

Maxrrens, MApriNG [map'-pent-i,—pigne] 
s.l'artde faire cart 6 nes. 

To Mar [mar] ra. - ; il 
mager, —To mar anolhers 

happiness, détruire le bonheur d'ou 


calcaire, veinée et très- ; bille, f. 
petite balle en marbre pour jouer. 
Manue, adj. de marbre, maibré. 
re en LUE ERE, diversifier or; 
miter les veines du FSU 
MARPLE-HEARTED ne de 
ayant un cœur de. e; cruel, in- 
humain, dur, : 


MARITIME 
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MARCASITE [mar’-ka-saïte] 8, marcassite, 
f. substance minérale. ‘ 

MarCEsCENT [ mar-cess' -cennte ] adj. qui 
dépérit. 

MarcCESSIBLE [mar-cess'-ci-bl] adj. pé- 
rissable, 

To Mancx {martche] va. faire marcher, 
faire avancer. 

To Manrcu, 2n. marcher, être en marche, 
—To march in, entrer,—To march out, 
sortir, s'en aller. — To march off, s'en 
aller, se retirer.—To murch on, avancer. 

Manrcu, s. le mois de mars; marche, f. : 
action de marcher; d'aller en avant, de 
se monvoir, mouvement des troupes; 
voyage, M. 

MancuEr [martch'.eur] 8, celui qui veille 
sur les marches, 

Marcues { martch'-èze] s. pl. bornes, f. 
pl. limites, f. pl. frontières, f. pl. 

MARCHING - ORDERS ({ martch'-igne-0r- 
deurzé] s. ordres pour se mettre en 
marche. ; 

MaRCHING-REGIMENT |martch'-igne-redj-i- 
mennte] s. régiment non stationné. 

re {mar'-cheunn-ess) s. mar- 

nise, f. 

cie [martche'-péne] s. massepain, 
m. pâtisserie d'amandes pilées et de 
sucre." É . 

Mancin [mar’-cide] adj. maigre, dessé- 
ché, flétri. * 

Mancrniry {mar-cid'-i-ti} s. émaciation, f. 
maigieur, f. 

Mane/inére: s. jument, f. cavale, f. femelle 
du cheval.—A mure with foal, une ju= 
ment poulinière. 

D AE Linar'-èche-al] s. (Voy. Mar- 
shal.) - . 

MARGARITE (mar’-ga-raîte] s. marguerite, 
f. perle, f. d 

MARGENT , MARGIN, { mar'-djennte, — 
djinne ] s. bord, #. extrémité, f. 
marge, f. 

MarGINAL [mar'-dji-nal] adj. marginal, 
qui est à la marge, 

MARGINATED [mav’-djinn-é-tède] «dj. qui 
a de la marge. 

ManGraye [mar'-gréve] s. margrave, m. 
titre de souveraineté en Allemagne.— 
Murgravine, femme d'un margrave. 

MARGRAVIATE |[mar-gré -vi-éte]$. margra- 
viat, m. seigneurie d'un margrave. 

Marion {mar'-i-gôlde ] s. souci, m. 

à fleurs jaunes. 
To MARINATE [1 r'-i-néte] va. mariner, 


MARINE {ma-rine’] adj. marin, maritime. 
MARINE, s. marine, f. force navale d'une 
_nation; marin, ». soldat de la marine, 
MARINER { mar-ineur | $. marin, #. 
honme de mer, ot, m. 
Manisu |mar'-iche] adj. marécagenx. 
ManTAs [ma-raÿ-tal] adj. marital, de 


mari. 
mar'=i-time] ad. maritime : 
naval ; marine; voisin de la 


mer, 

MarJonAM [mar’-djo-reume]s. marjolaine, 
4 plante aromatique. 

Man Lmark] 4; marque, f. signe, 2. 


it E fhsabt 8 sant à & 


“ar 


indice, #2. preuve, f. caractère M ime* 
pression, f. pièce d'argent valant 13 
schellings que ence. — Letters of 
mark, des lettres de marque 04 de re- 
présailles. — To miss one’s mark, man- 
quer son coup o4 son but. 

To Marx, v4..et n. ma! noter, re- 
marquer, considérer, d er. k 

Marker {mar'-keur] $. marqueur, #1. ce- 
Ini qui fait une marque : celui qui f: 
une remarque. Billiard-marker, gar= 
çon de bi ÿ 

Manker |mar'-Kett] s. marché, Halle, 
{: place, f. lieu public où se vendent 
es denrées, les animaux.—To make the 
best market, vendie au plus hant prix, 
—To set at low market, vendre à bon 
marché.—Good wures make quick mar- 
kets, marchandise qui plait est à demi 
vendue. — You have brought your ges 
10 a fine market, vous avez fait de 
belles affaires (pop) + 

To Manxer, va. acheter ou vendre dans 
un marché, : 

Mankeragce [ mar'-kèt-a-bl'] adj. qui 
peut se vendre. ” 

Marker-BeLL [mar'-kèt-belle] s. la cloche 
du marché. ] 

Manker-cross { mar-kèt-krosse] 8. la 
croix du marché, ù 

Market-Day [mar'-kèt-dé] s« un jour de 
marché. 7 

Marker-FoLrs [mar'-kèt-fôkce] s. les fire 
du marghé. ‘halle. ” 

MAaRkET-HOUSE [mar'-kèt-haonce) $, la 

MaRkET-MAN [mar'-kèt- ann] s. celui qui 
vient au marché pour y vendre o4 pour 
y acheter des denrées. 

MARkET-PLACE [mar'-kèt-pléce] s. le mar 


ché. 

MARKET-PRICE, MARKET-RATE [mar'-kèt- 
praïce,— réte] 8. le prix du marché, le 
prix Courant. 

MARKET-TOWN [mar'-kèt-taoune] 8. ville 
avec marché, f. 

MaRKET-WOMAN [mar'-kèt-ououmm-eune] 
s. femme du marché. —Market-women, 
les dames de la halle. 

MankiNG-IRON ([mark'-igne-aï-eurne] s. 
fer à marquer, ". ? 3 

MaRksMAN (markce-mann] s. un bon tr- 


reur. 
Marc |[marle] s. marne, f. terre calcaire. 
10 Man, va. marner, répandre de la 
marne sur un champ. : # 
MARLINE (ser hit} Dr merlin, fil de 
merlin, m. m5? e 
MARLINE-sPIKE (mar'-line-spaïke] 8. (mar.) 
épissoir, m. RAS 
MARLING [mar'-ligne] s. l’action de four- 
rer une corde. ER RS 
ManL-Pir at s. marnière, f. 
carrière de marne. sa £ 
Many [mar'-li] adj. marneux, contenant 
© de la marne. , At 
MARMALADE, MARMALET [mat'-ma-léde, 


— ma-lett | s. marm , [. confiture 


ré'=cheune] s, 
LORA? er , ]s. in- 


L 


.* D. 
MAR 


MaRMOREAN [mar-môre'#isane] adj. de 
marbre, fait en marbre. 

‘ManMosET |mar'-mo-zette|s, marmouset, 
m. marmot, ”. petit singe. é 

Marmor [mar-motte'] s. marmotte, f. 
etit quadrupède rongeur, qui dort tout 
hiver, rat,des montagnes, "”. 

MaRooN [masronne'] s. marron, sauvage, 
m. nègre fuyard. s 

*To Maro0ON, va. mettre des hommes sur 
des îles désertes. 

Manoric |ma-rott'-ik] adj. marotique, en 
style de Marot.  ? 

MARQUE [mark ] s. — Letlers of marque, 
lettres de marque, f.pl. 
ManQuee (mar-ki] s. marquise, f. tente 
d'officier. . 
ManQueTry (mar'-kèt-ri] 8. marqueterie, 
f. ouvrage de pièces de rapport de di- 
verses couleurs. r 

Marquis [mar'-kouice] $. marquis, %. 

MARQUISATE [mar'-kouiz-éte] s. marqui- 
sat, m. titre de marquis. 

Manren (mar'-reur] s. celui qui gâte. 

mn pe el 8. Ent qi 
ménée, #1. hymen, m. — Marriuge ar- 
ticles, cr tra de — 
marriage-bed, \e lit nuptial. — À mar- 
riage song, une chanson nuptiale, un 
épithalame, à 

MARRIAGEABLE [ mar-ridje-a-bl ] adj. 
mariable, en état, en âge d'être marié; 
nubile. Ê 

Mannien [mar'-ride) adj. marié, de ma- 
riage, conjugal. 

Marrow [mar’-rô]s. moelle, f. sil stance 
molle et grasse dans la cavité des os. 
MARROWRONE |mar-rô-bône] s. un os à 

- moelle; genou, #. z 

MarRowFAT {mar'-rô-fatt] $. pois carré, 
m. pois ramés, ”. pl. s 

MannowLess (mar'-rô-lesse ] adj. sans 
moelle. x 

To Mary [mar'-ri] va. marier, unir par 
les liens du mariage; donner en ma- 
riage; se marier avec, épouser ; 2. se 
marier, épouser. — T0 marry below 
oneself, se mésallier, épouser une qe 
sonne qui manque de naissance ou dar 


gent. 
Manay! ént. et adv. oni-da, À 
Mans [marze) 8. (as£.) D A ge 18 
Mans [marche] s. un marais, un lieu 


marécageux. < 
MarsnaL {mar'-chal] s. maréchal, #. of- 
 ficier militaire à la cour chargé de ré- 
gler les cérémonies. 
To MaRSHAL, va. ranger, arranger, mettre 
en ordre, conduire, 


LLER [mar=chal-leur] s. celui qui 
arrange, qui meten ordre. 
MARSHALSEA [mar-chal-si] s. cour de 
justice et ne - 
MARSf L -chipe } s. le 
grade 
MARSARMALLOW [mi al'-10] s. gui- 
mauve, f. cinale. | 
Mansuv (march'-i] adj, marécageux, fan- 


geux. LT rc 
ManT (marte] s. marché, m. foire, f.; 
entrepôt, pt ral 
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marché, une vente ou un achat à con- 
ditions onéreuses. 

To Marr,va.trafiquer, vendre ou acheter. 

MARTEN |. ar'-tenne) $. marte où martre, 
f. sorte de fouine dont la fourrure est 
très-estimée, 

Manrias [mar'-chal] adj. martial : mili- 
taire, guerrier, belliqueux, d’une ap- 
parence guerrière; (chim.) ferruginenx. 

MAnRTIAL-LAW {mar -chal-liul 8. droit des 
armes, #4. loi militaire, f. état de siége. 

ManTiALIST [mar'-chal-iste) s. guerrier, 
m. celui ee aime à faire la guerre. 

ManTINET, MARTIN, MARTLET (mar -tinn= 
ette, mar-tinn, mart-lette] s. marti- 
net, »#. espèce d'hirondelle; (b/as.) mer- 
lette, . 

MARTINGAL [mar'-tinn-gal} s. martingale, 
f. courroie qui fait partie des harnais 
d’un cheval. 

Marrinwas (mar'-tinn-masse] s. la Saint- 
Martin. 

Marryr [mar'-teur] s. martyr, #. celui 
a souffre la mort pour la cause de la 

oi; victime d'ane opinion, etc. 

To Marty, va. martyriser, faire soufrir 
le martyre; tourmenter. 

Manrrapom (mar'-teur-deume] s. mar- 
tyre, m. tourments endurés pour la foi, 

MARTYROLOGIST mar-teur-ol' -0-djiste] #. 
martyrologiste, m. celui qui a écrit sur 
les martyrs. 

ManryroLoGy [mar-teur-ol'-d-dji] s. mar 
tyrologe, m. catalogue des martyrs. 

rs svurel] s. merveille, f. pro= 

è dige, m.—(bot.) Marvel of Peru, la 
belle de nuit. 

To MaRvEL, #n. s'émerveiller, s'étonner. 

ManveLLous Imar-vel-leuce] adj. mer- 
feilleux, admirable, étonnant, prodi- 
gieux; étrange. 

ManveLLouscy (mar'-vel-lence-li] adr. 
merveilleusement ; d'une manière 


étrange. ; 

MARVELLOUSNESS [mar’-vel-leuce-ness] s. 
le merveilleux. ER 
MaryBuD [mar-i-beude] s, (dog. )le 
souci. PAS TS 
en [mass-kiou-léte] va. 

0 


MAsCULINE [mass'-kion-line| adj. mascu 
lin, mâle, viril, vigourenx.—The mus- 
euline gerer, le masculin, le genre 
masculin. S : 

MascuziNELY [mass’-kiou-line-li] av, en 
homme, virilement. 

MascuciNENESs [:: ass'-kiou-line-ness] 8, 
air masculin, virilité, f. ? 


Masn [mache] s. brenvage pour les bes= 
* tiaux dans lequel on a du son, de 


la farine, ete. ; la maille d'un filet. 
To Masu, va. mêler, mélanger; écraser. 
Masn'-T08, MAsmiNe TuB [mache'-teub, 
Land -teub] 8, cuve pour faire de 
a bière, /. È 
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To Mask, va. masquer, cacher, couvrir, 
désuiser. 

To Mask, :n. se masquer, Être masqué. 

Masker |mask'-eur] #. un mäsque, une 
personne masquée. 

Mason [iné'-s'n].s. maçon, #. tailleur de 

ieries. 

MAsonic | ma-sonn'-ik | adj. qui a rap- 
po t à la franc-maçonnerie. * 

Masonry [mé'-s'n-ri] s. maçonnerie, f. 
l'art de tailler les pierres. 

Masonau 'mass'-0-rà $ massore, f. ou- 
vrage eu hébreu sur la bible, 

MasoneTic limass-0-rèt -ik] adj. masso- 
ritique, qui a rappo.t aux masso ètes. 

Masonires [mass'-0-raitce]s. massorètes, 
m. pl. auteurs de la massore, inven- 
teurs des accents ou points hébraïques. 

MASQUERALE |mass-ker-ède' |s. mascarade, 
f. bal masqué, déguisement, m. 

To Masouenanr, vu. se masquer, aller à 
uné mascarade. 


Masouenaner | mass-ker-é'-deur] #, un. 


masque, une personne masquée. 

Mass |masse] s. masse, f. amas, m, mon- 
ceau, ”.; Corps, #%. assemblée, f.; 
Er. 4 [. service divin chez les catho- 

iques. 

MASSACRE [mass'-a-keur] $. massacre, m. 
meurtre, #. assassinat, #. boucherie, f. 

To MAssACRE, va, massacrer, égorger, 
assassiner, 

Mass-800x { masse'-houk ] s. livre de 
messe, 1. 

[mass'-i-kott] 8, massiçot, ». 

. Oxyde de plomb jaune, vernis pour la 
faïence. 

Mas 1ness, MASSIVENESS [mass'-i-ness, — 
ive-ness| s. massiveté, f.(inus.) solidité, 
[. poids, #. pesanteur, f. 

Massive. M 


M éù. mu, Sjant des 


k {mass'-tenr] s. maitre, m. pro- 
Mie cu ï igon à à me 


UE, 1. a 


Is, gx e des archives. 


Master of Che mu, intendant des 


DUR 


LE é À 
ms Eh, a. maitriser, vaincre; Exé- 


MM 


UK UK UN 


MAT 


MASTERDOM ([mass'-teur-deume) 8. domi 
nation, f.; règle, f. 

MAsTERuAND | mass'-teur-kannde]s. main 
de maitre, f, ; 

Mastenker [mass'-teur-ki] 8. la clef prin- 
cipale; passe-partout, m. 

MasTenLess (mass'-tenr-less] adj. sans 
maitre; qui n'est point gouverné, qui 
est libre ou indépendant. 

Masrency [mass’-teur-li] adj. de maitre, 
de main de maitre; supérieurs impé- 
rienx, 

MasrerLy, adv, en maître, habilement. 

MasTerpiece | mass’ -teur-pice | s. un 
chef-d'œuvre, un ouvrage quelconque 
approchant de la perfection. : 

MasiErsuiP (mass -teur-chipe] 8. mai- 
trise, [. empire, m. autorité, [. préémi- 
minence, f, : {corde principale. 

MASTER-STRING ([mass'-tenr-Strigne] s. 

MasTERSTROKE [mass!-teur-strôke] $. un 
coup de maître, un chef-d'œuvre. 

MasTERTEETH { mass'-teur-tithe ] 8. les 
dents principales, les molaires. rs 

Masten-roucu [mass'-teur-teutche] 8. la 
touche du maitre. à 

Masten-wonk { mass'-teur-oueurke ] s&. 
ouvrage du maitre, #, 

Masten-wonr | mass'-teur-oueurte } s. 
(bot ) impératoire, f. k 

MAstERx [ mass'-teur-i ] s. puissance, /. 
autorité, f. supériorité, f. savoir, m. 


Masrruz |maste-foul| adj. couvert de 
mäts; abondant en glands; abondant 


en S. F 
Masric [mass'-tik] a. mastic, m. gomme 
destinée à enduire où à boucher. 
Masrication [ mass'-ti-ké-chenne ] &. 
mastication, f. action de mâcher. 
Masricarony |mass'-ti-ké-teur-i]s. (méd.) 
M qe Mi) 8 mâtin, M. gros 
ASTIFE lo A , M. 
Mie (ii out ep Marat 
ASTLE. Jess , 
bat RES 
Mar {matt} s. natte, 


paillasson, m,. 
To Mar, va. natter; couvrir de naites. 
Maracuin [matt'-a-chine) s. matassin, 22. 
danse bounff 


Mara {mat'-a-dà ado m 
ATADORE À re] $. ma . 


celui qui, dans les combats. 
doit sn re l'animal à mort; terme du 
js ire) allée, f. PS 
ATCu {matche] 8. allumette, f. mèche, 
f.; une latte; un égal ou une personne 
cap: tenir tête; un pareil, un 
semblable; un mariage, un parti.— 70 
meet with one’s , trouver son 
trouver à qui pa.ler.—She às sé 
match in the town, elle est le 2 
parti de la ville. S 
To Marca, va. égaler; il 


, 4S— 
ares marier; être l'égal de, tenir 
e. 


nab Rr 
MaTOuLEsS {matche' St) adj. incompa- 


MAT 


MarcuLessness |matche'-less-ness] s. état 
ue ce qui est incomparable. 4 
MarcuLocx [matche'-lok] s. ancien fusil 
Fi l'on tirait à l’aide d’une mèche 

umée. 

MarcuMarer [ matche'-mé-keur ] s. un 
faiseur d'allumettes ; un faiseur de ma- 
riages. 

MATE [méte] s. un mari o une femme; 
le mâle ou la femme; un compagnon, 
une compagne; un compagnon de ta 
ble; le camarade d'un marin ; lieute- 
nant.—The surgeon's mate, le second 
chirurgien d'un vaisseau.—Check-mate, 
échec etmat. 

To MATE, va. marier, apparier, assortir; 
égaler, être égal à; mater, 

MaATERtAL [ma-tire'-i-al] adj. matériel, 
corporel; important, 

MATERIALISM [ma-ti-ri-al-izme] $. maté- 
rialisme, m. système de ceux qui pré- 
tendent que tout est matière. 

MaTentAuIST (ma-ti-ri-al-iste] $. maté- 
rialiste, ». partisan du matérialisme. 

MATERIALITY, MATERIALNESS [ra-ti-ri- 
al'-i-ti, ma-ti-ri-al-ness) s. matérialité, 


. qualité di i k 
rl pe À 5 1 metier il aie) va. 


matérialiser, réduire à la matière, 
MaTErraLLY (ma-ti-ri-al-li] ado, maté- 
rialement; essentiellement, 
MATERIALS |ma-tire'-i-alze) $. pl. maté- 
riaux, #2. pl. matières, [25 
MATERNAL (ma-ter'-nal| lj. maternel, 
de mère, .…{f: état de mère. 
MATERNITY (ma-ter/-ni-ti] s. maternité 
Marx [mathe| s. récolte, f.— After-math, 
regain, M. - ; 
MATHEMATIC, MATHEMATICAL [ math-i- 
matt -ik,—i-kal] adj, nee KE 
ROUTES {math-i-matt'-i-kal-li) 


ù lement. 

MATHEMATICIAN [math-i-ma-tiche'-ane] s. 
mathématicien, #1. savant dans les ma- 
thématiques. 

MATHEMATICS | =i-matt'-ikce] s, ma 
thématiques, [. pl. science des gran- 
deurs en général et de leurs propriétés, 

Maruesis [ ma-thi'-cice } s. la science des 


ar (matt ne a du mati 

TIN (matt'-in. . mati u matin. 

APTE ps dû lever du 

MATINS [matt =inte) 6. pl. matines, f. pl. 
première partie de l'office divin, 

MA Jmatt'-rass] s. matras, m. vais- 


un Corps. 
MTS t 
TRICULATION. 
. HET à 
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MATRIMONIALLY [matt-ri-mô'-ni-al-li] ado. 
conjugalement, maritalement. 

MaTRiIMONY [matt'-ri-meunn-i] s. mariage, 
m. byménée, m. noce, f. 

Marrix [iné'-trikee] s. matrice, f. 

MATRON [re =treune | s. matrone, f. 


femme âgée et respectable. 
MarronAL (mé'-treunn-al] adj. de ma- 
trone, : 


To MATRONIZE [mé’-treunn-aïze] ve. pro 
té, x comme une mère; rendre véné- 
rable. 

MATRONLY (mé'-treune-li] ady. ancien, 
âgé, vénérable. 

MarTross [ma-tross'] s. artilleur, ». sol- 
dat d'artillerie. 

MarTEr (matt'-eur] $. matière, f. sub 
stance corporelle, sujet, #%.; cause, f. ; 
objet, m, question, f.; affaire, f. les 
matériaux dont se compose un ou- 
Lg importance, f.; matière ou pus. 
— What is the malter? 1 rc que 
c'est? qu'y a-t-il? — What is the 
matter wil u? qu'avez-vous ? de 
quoi vous plaignez-vous ?—No matter, 
n'importe, peu importe, c'est égal.— 
A discharge of matter, une décharge de 


US. 

Tà MATTER, va. considérer, faire cas de; 
v. imp. importer. — 14 matters, il im- 
porte, il est important. — /{ matters 
not, n'importe, peu importe, c'est de 
peu d'importance, — What matters 
that ? qu'importe ? 

Marreny [matt'-teur-i] @dj. suppurant. 

Marrocx [matt'-tok] $, pioche, f. pic, m. 

MATTRESS [matt'-ress] $, matelas, M, —A 
maliress-maker, un ma ier, un fai- 
seur de matelas. 

To Marunate { mét'-iou-réte] va, et n. 
faire mûvir, mûrir, AuRpaESE, 

MATURATION | mét-ion-ré -cheune ] s. ma- 
_turation, f. maturité, f.. 

MATURATIVE [ mét-io FE accé- 

lérant la maturité des fruits; (wéd.) 


maturatif, qui accélère la suppuration. 
MaruRe |ma-tioure'] adj, mûr, en état de 
Enr prèt, s un Fe ta 
nable.—Mature mur. 
To MATURE, js mûr mürir; amé- 


liorer. 

MaTurELY { ma-tioure!-li] adv, mûre- 
ment; de bonne heure; avec délibéra= 
tion, avec réflexion. p de 

Maruniry, MATURENESS ae denoE 
ma-tioure'-ness] s, maturité, f. état 
ce qui est mûr. x ‘ 

MaubLin [mäud'-line] adj. ivre, gris, 

Mavuou, $. (baf.) aigremoine, f. 


MauGre, MAUGER |mäu-gueur] prép. male 
gré, en dépit de. : 
To MauLe [mâule] va. meurtre, froisser, 


Ma re rie nier à anses, 

79 Mavties Hi gent) vn. gronder, 
TUFRUPEFS LUS De Lea 
Marnov-THunsDAx {mäunu'di-theurze-dé] 
Mao Eux (ait-st-H ui] 4. mani 
a RP MEN à tva À 


RS 


DE 
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Maw [mäu)s. panse, f.; gésier, #. Jaoot, mr. 

Mawxisx [mäuk’-iche] adj. dégoûtant, 
ôtant l'appétit, fade. : 

MawxisanEss [mäuk'-iche-ness] $. qua- 
lité de ce qui donne du dégoût, fadeur, f. 

Mawworm [mau'-ouerme] $. ver qui s’en- 
gendre dans le corps humain. 

MAXILLAR, MAXILLARY [maks’-il-lar,— 
lar-i] adj. maxillaire, qui appartient 
aux mâchoires. 

Maxim [maks'-imm]s.maxime, f. axiome, 
m. sentence, f. 

Maximum [maks'-i-meume] s. Maximum, 
m. le plus haut prix fixé. 

May [mé] s. mai, #. cinqnième mois de 
l'année; le printemps de la vie. 

May, v. aux. bel ag may do it, 
vous pouvez le faire. : 

To May, vn. cueillir des fleurs au mois de 
mai. 

May-8E [mé'-bi] adv. peut-être. 

Mayauc [mé'-beugue] s. hanneton, m. in- 
secte volant. 

May-pusu [mé'-beuche] s, aubépine, f. 

Maypax [mé'-dé] s. le premier jour de 


mal, 

May-FL0WER [mé/-flaou-eur] s. fleur du 
muis de mai. 

MAYGAMES [mé'-guémze)] 8. pl. divertisse- 
ments du premier jour de mai. 

Maviné | mé'-igne] 8. l’action de cueillir 
des fleurs le premier de mai. + 

Mayor [mé-eur où mére] s. maire, », 
le premier magistrat d’une corporation. 

MayLrey [mé'-lil-i] ne ep muguet, 7. 

MAYORALTY (mé'-eur-al-ti] #. mairie, f. 
dignité de maire. 

Mayoness [mé'-eur-ess] 8. la femme du 
maire. 

Maypoze ([mé'-pôle] s. mai, ”. arbre 
orné de rubans qu'on plante le premier 
de mai pour danser autour. 

MazarD [maz'-eurde] s. (pop.) mâchoire, 
[. museau, m. 

Maze |méze] s. labyrinthe, #. perplexité, 

- f. lieu dont l'issue est difficile à trou- 
ver, f.; embarras, #. confusion, f. in- 
certitude, f. 

To Maze, va. embarrasser, égarer, rendre 
confus, embrouiller, 

MAZEDNESS [mé'-zèd-ness] s. confusion, 
[. étonnement, ». 

Mazer [mé'-zeur] s. tasse d'érable, coupe 
à boire. 


MazoLoGN [ma-z0l-6-dji] $. connaissance 


Aux {mé'-zi] Manet, f 

AZY Ë assé, confus, 
embrouillé. +3 

M. D. (emm-di] pour Medicinæ doctor, 

- docteur en médecine. ” 

ME {mi] pron. moi, me. 

Meacocx (mi'-kok) s. un homme efféminé, 

- un poltron. 

Meacocx, adj. apprivoisé, craintif, pol- 

Mean [mide] s. hydromel, #. brenvage 

- d’eau et de miel: 6 

Mean, Meanow (mide, mèd'-6] 8. prairie, 


Rene 
DOW-SAFFRON [mèd'-0-saf-feurne] #. 
: colchique, m. 


| | 


MEA 


MEADOW-SWEET [mèd'-d-souite] s. barbe 
de chèvre, f. reine des prés, f. 

MEanowyx {mèd'-ô-i] adj. abondant en 
prairies. 

MEAGER [mi'-gueur] adj. maigre, dé- 
charné, chétif, pauvre, affamé. 

To MEAGER, v4. rendre maigre, amaigrir. 

MEAGERLY ([mi-gueur-li) adv. pauvre 
ment, insuffisamment. 

MEAGERNESS {mi'-gueur-ness]|s.maigreur, 
f. émaciation, f.; pauvreté, f. stérilité, 
f. insuffisance, f. 

MeaL (mile) s. repas, m.; quantité de 
nourriture prise à la fois; farine, f.— 
To make a horse’s meal, manger sans 
boire, 

To MeAL, va. saupoudrer; mêler. s 

MEALINESS [mil'-1-ness] s. qualité fari- 
neuse, f. 

MEALMAN [mile'-mann] s. farinier, #1. un 
marchand de farine. 

MicerTiMe [mile-taime; s. heures des 
repas. - 5 
MEaLrug [mile'-teube] s. baril ox boite 
où l’on conserve de la farine. 
Meazx [mil'-i] adj. farineux; insipide; 
saupoudré de farine. ‘ 
ME£aLyMouTHED [mil'-i-maourade] «adj. 

bégayant, honteux. Ê 

MEAN {mine] adj. bas, commun, vil, mé- 
prisable; moyen, modéré, — À mean 
slature, une taille moyenne. — À mean 
man, un homme à bas sentiments.— 1n 
the mean time, or in the mean while, en 
attendant, sur ces entrefaites, ce= 
pendant. F ae. 

MEAN, s. milieu, ».; médiocrité, f. inter- 
valle de temps; instrument, #2. cause, 
f.— Means, moyen, #». expédient, m2, 
manière, f.; fortune, f. revenu, #2. 
moyens, "1. pl.—By all means, de toute 
nécessité, absolument; sans doute, sans 
faute.—By lawful means, par des voies 
honnètes.— By no means, nullement, 
en aucune manière, point du tout.—2y 
fair means, par des voies honnêtes ; 
par la douceur. È 

To MEAN, va. et n. entendre, vouloir 
dire, signifier, penser; se proposer, 
avoir dessein de.— What do you mean ? 
que voulez-vous dire ? — He means 
well, ses intentions sont honnêtes. 

MeanDER [mi-ann'-deur] s. labyrinthe, 
m. détour, m. sinuosité, f, > 

To MEANDER, va. serpenter, faire des 
détours. 3 "6 

MEANNERING, MEANDROUS [ mi-ann'-der= 
igne,—dreuce] adj. serpentant, faisant 

es détours. ? ? 

MEANING [mine’- ie] s. dessein, #. in 
tention, f. signification, f. pensée, f.— 
Double meaning, double entente, i- 


voque, f. uité, f 
MeanLy [mine'-li] adv. modérément, mé- 
diocrement; chétivement, bassement, 


d’une manière méprisable, ement. 
MEanNess [ mine'-ness| s. médiocrité, f. 
CL bassesse de sentiments, 
avarice, f. : 
Meanr [mennte ét: et . de 10 
Mean, Li de 


” _— = 
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MeanwuLe, MEANTIME [ mine -ouaïle, — 
TE ] adv. en attendant, sur ces entre- 
aites. 

MEASsE [mize] 8. 500 harengs. 

Measies [mÿ-zl'z] s. rougeole, f.; la- 
drerie, Ag de lèpre. 

Meascy, MEASLED (mi'-zli,—2l'de) adj. 
attaqué de la rougeole. 

MEASURABLE (méje -ou-ra-bl'] adj. me- 
surable, qui se peut mesurer. 

URABLENESS [ méje'-ou-ra-bl'-ness ] 
s. susceptibilité d être mesuré. 

MeasuraBLy [méje'-ou-ra-bli] adv. modé- 
rément, avec mesure. 

MEAsuRE [méje'-oure] s. mesure, f. règle, 
f. dimension, f. proportion, f., degré, 
m. quantité, f.; part, f. portion, f.; 
m tion, f. nue, f.; démarche, 
f. manière, [.; mètre, #. le nombre de 
syllabes ; (mus.) la mesure.—Jn some 
measure, en quelque manière, en quel- 
que façon.—In a great measure, en 
grande partie. 

To MEASURE, va. mesurer; comparer, 
proportionner; diviser en parties. — TO 
measure lands, arpenter des terres. 

MeasureLess | méjé-oure-less ] adj. im- 
mense, sans mesuré. 

MEASUREMENT : -oure-mennte ] #. 
mesurage, #. l'action de mesurer. 

MEASURER {méje’-ou-reur] 8. mesureur, 
m. arpenteur, #1. tuiseur, 27. 

Mear [mite] s. viande, f. chair, f. ali- 
ment, ». nourriture, /.— Boiled meat, 
du bouilli.— Roast meat, un rôti, de la 
viande rôtie. 

MeaTue [ruirue]s. breuvage,». boisson, f. 

MEAT-OFFERING [ mite-of-feur-igne ] 8. 
une offrande en provisions de bouche. 

Meary [mite-i] ady, charau. zh" 

Mecuanic, MECHANICAL [mi-kann'-ik,—i- 

j conforme aux lois 
du mouvement; bas, servile. 

MECHANIC, 8. ouvrier, #3. artisan, 2. 

MECHANICALLY (mi-kann'-i-kal-li] adv. 


MecuaniCIAN, MECHANIST [mèk-a-niche’- 
ane, mèk'-a-niste] s. mécanicien, #. celui 
qui est versé dans la science de la mé- 
canique. 

Mecuanics [mi-kann!-ikce] s. mécanique, 

. {.sciencé des forces; art de construire 

machines. 

MECHANISM (mèk'-a-nizme] 8. mécanisme, 
m. structure régulière d'un corps; dis- 

sition bien entendue des parties d'un 


ut, 
Meconrum a Per per s. méconium, 
mp excrément des enfants; jus 


de pavots. - 
DAL [mèd'-al} s. médaille, f. pièce de 
F pe A on en mu US évé- 


etc. 
Mevazuic [mi-dal'-lik] adj. qui appar- 
tient aux 
MevaLLi0N [mi-dal'-ieune] 8. médaillon, 


Menabusr (méd'-aliste) s. médailliste, 
m. r en es. 

To Mevpce [mèd'-dl’} #n. avoir affaire, se 
m , à propos, 
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intervenir  officieusement, — Do not 
meddle with my business, ne vous mêlez 
pas de mes affaires. M 

Meppzer [mwèd'-dleur]s. intrigant, m., 
tatillon, #1. celui qui se mêle des affaires 
des autres. 

MEnpiesome [mèd'-dl'-seume]) adj. ofi- 
cieux, intrigant. 

MEDDLESOMENESS eg 8. 
action de se mêler de, etc. 

Mentaz ([mi-di-al) adj. moyen; qui a 
rapport aux proportions d'un mélauge, 

Mepianr {mi'-di-annte] s. (mus.) médiante, 
[. troisième note au-dessus du ton. 

To Mepiate [mi-di-éte] va. procurer, 
efectuer par la médiation; vn. s'inter- 
poser, intervenir pour réconcilier, em- 
ployer son intervention. 

Meniare, adj.moven ; médiat, se trouvant 


entre deux; s’interposant, intervenant. - 


MepiarTeLy [mi-di-ête-li) adv. médiate- 
ment; par une cause secondaire. 

MEDIATION [mi-di-é'-cheune) s. média- 
tion, f. entremise, f. intercession, f. 

Mepiaror [mi’-di-é-teur] s. médiateur, #4, 
entremetteur, ”m. intercesseur, #1. 

Meniatortaz, Meprarony (mi-di-a-t0'- 
ri-al, —teur-i) adj. de iateur, con- 
ciliant. 

Meprarorsaræ [mi'-di-é-teur-chipe ] &. 
office de médiateur, entremise, f. 

ere {[mui'-di-é-trikce] s. média 

ice, f. 

Menicasce [mèd'-i-ka-bl'] adj. qui se 
peut guérir. 

MEpiCAL [mèd'-i-kal] adj. médical, médi- 
cinal; de la médecine. 

Menicazcy, MeniciNazy ([mèd'-i-kal-li, 
mi-diss'-i-nal-li]) adv. médicalement, 
en médecin; comme une médecine, 

MenicaMEenT [mèd'-i-ka-mennte] s. médi- 
cament, m, remède, #. 

MEDICAMENTAL {mèd-1-ka-mennt'-al] adj. 
médicamenteux. À 

MEDICAMENTALLY [mèd-i-ka-mennt'-al-li] 
adv. d'après la manière de la médecine. 

Menicasrer [mèd'-i-kass-teur] 8, un mé- 
decin d'eau donce. 

To MepicaTE A ] va. mêler, im- 
prégner de la médecine. . 

MEDICATION [mèd-i-ké'-cheune] s. médi- 
nes f. l'action de mixtionner des 

rognes. ÿ À 

MeniciNaBLe, MEDICINAL [mi-diss'-i-na-bl, 

—i-nal] adj. médicinal, qui sert de re- 


mède. ' 

Menicwe [mèd'-i-cine) s. médecine, f. 
remède, #1. médicament, m. 

Meniery (mi-daï-i-ti) s. état mitoyen, 
milieu, #. moitié, f. 

Mentocraz, MEDIOCRE {mi'-di-0-kral, — 
ô-kéur] adj. médiocre, entre le bon et 
le mauvais; ordinaire. à 

Meniocarry {mi-di-0k’-ri-ti] 8. médio- 
crité, f. milieu, #. modération, f. 

To MepiraTE (mèd'-i-téte] va. et n. médi- 


ter, penser; tramer, à 
MEDIA TION Imèd-i-té"-chenne] s. médi- 


tation, f. contemplation, f. É 
are CON AUS ve) ed. méditatf, 


L 
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Lie rats MEDITERRANEOUS [mèd- 

r=fé"-ni-ane, — ni-euce) adj. médi- 
terrané, qui est au milien des terres, 

MEniom {ni'-di-eume) s. médium, ”. 
iilieu , #4.; voie, f. moyen, #. entre- 
misc, f. accommodement, m. 

MEDbLAR [ mèd'-leur] s. nèflé, [. —A 
medlur tree, nn néflier. 

MEpLEY (mèd'-li} adj. mêlé, confus, mé- 
langé, mixte. 

MEDLEY, s. mélange, #. ambigu, #. bi- 
garrure, [. macé oiné, f. 

MepuLLan, MEDULLARY ( mi-deul'-lar, — 
lar-i] adj. médullaire, moelleux. 

MEDULLIN DEAR 8. la moelle du 
tourneso 

MEerb [mide] s. récompense, f. présent, 
m. don, #. 


. MEEXK [mike) adj. doux, débonnaire, pai- 


sible ; aimable, 

To MEEKEN [mi!-k'n) va. adoucir, rendre 
traitable, 

MEënLy [mike!-li] adv. avec donceur, 
ayec amabilité. 

MEERNESS |[mikeness] s, douceur, /, mo- 
destie, f.; manières prévenantes. 

a [mire] 8. maré, f. lac, #. borne, f. 

. Mere.) 

de adj. pur, vrai, franc. 

Mernep |mirde] adj. qui a rapport aux 
limites, [propos, 

Meet [mite] adj. propre, convenable, à 

To Meer, vd. rencontrer, "trouver sur son 
one aller trouver dans un endroit; 

rouyer, recevoir, 

EET, #n. rencontrer, aller à la ren- 
Fe se rencontrer; en venir aux 
mains; se joindre, s’unir.—When shall 
ave meel again? quand nous reverrons- 
nous? — To meet with, rencontrer, 
trouver. 

Meeren (mitl-eur] $. celui qui rencontre. 
ME£eriNc |mitl'-igne] s. assemblée, f. con- 
rès, #4. conférence, f. entrevue, [. con- 
M uent, 2. {mit b j 
BETING-HOUSE [ mitt'- aonce ] & 
chapelle, église des PER Ed 
Mgeriy [mite'-li] ado. convenablement, 
à propos. 
MerTness [mite’-ness] # convenance, f. 


rapport, m. propriété, f. 

Acad L g'-a-kozme] s. le grand 
monde, 

Nu [mèg-a-op'-o-lice] 8, grande 


Étni-griam] 8: migraine, j, mal 
EL eans mé- 

Han adj. mélane 

ere ne. 

mi f. chagrin, 
-2: ue 8, gi fs 
te] s. see mélilot 
Se (mile'-io-rête] va. amélio= 


rer, perfectionuer, bonifier. 
A [mi-lio-ré -cheune] & amé- 


fl 


MEM 


Meutontry (mi-lior-i-ti] $. état d'amé- 
lioration. 

ES prebie:1l 8, mélisse, f. citron- 
pelle, 

MeLLireRous [mel-lif-er-euce] adj. mel- 
lifère, qui donne du mi 

MELLIFICATION Eu -li-f- ké'-chenne ] 8. 
Era manière dont les abeilles 

ue. leur miel, mit ] 
ELLIFLUENCE -lif-lion-ennce ] & 
flux de miel, red pe mt 

MELLIFLUENT, MELLIFLUOUS | {melHlif'-Lious 

ennte , — euce) adj. miel 

MELLITE [mel'-laïte| $. rs e, m. petit 
cristal d'un june de miel 

Meccow [mel'-10] adj. mûr ; mou, tendre; 
doux, (etui, “moellénx; à ivre. 

To MELLow, va. faire müuir; amollir, 

MÉCE. à datant 
0 MELLOW, ri mr. 

MELLOwWNESS (mel - 2 “si s. maturité, f. 
état de ce qui est mùr. 

MELLOWY (ou -lo-i] adj. doux, mielleux, 
savonrei 

Mere s Eme-d'-dign ME er ] adj. mélo= 

dieux, harmonieux; enc 

MELODIOUSLY [ mel-d' *Arencel] ET mé- 
lodieusement, avec harmonie. 

mL Ness ([mel-ÿ-di-euce-ness] 8. 
# odieux, douceur enchantéresse 

4 son. 

MELobRAMATIC [mel'-ô-dramm-att'-ik] adj. 
ayant rapport au m pas 

MELODRAME (EE Arr s. mélodrame, 
% De mêlé de Tr de musique et 


PAT De tel! -b-di] 8. a f. harmo= 


nie, f. son enc 

MELOMANIA [mel ment) s. mélomanie, 
f. passion pour la musi f. 

MeLon [mel'+eune| s. melon, m. plante 
annuelle sucrée et succulente. — À 
waler melon, a fs d'eau, une pas= 
Eur musk melon, un melon LA 
qué.— À bed of gp né couche de 
con Melon ground, une 

MELOPRONE (el -0-phne] s, mélophone, 


m. instrument de musique. 


7e Mous (Unehel fus pa 1quéler; 
attendrir, inspirer el us rs 
; s'atten- 


To Mer, tn, fondre, 
gr 6 HS MY melt into tears, 


Meuren melt-eur) s. un fondeur de mé- 


LA [melt’-igne) 8. fonte, f, f. 
MELTING, ady. adoucissant, 
EE be {melt'-igne-haouce] 8. fonc 


érès [melt'-igne-li] adv. en se É 
Pre r [mel igoe-pit) s fossé de 


MEN 


MEMBRANE [mémm!-bréne] 8. (ana.) mem- 
brane, f. partie minte, nerveuse et dé- 
liée servant d’enveloppe. 

Memsraneous, MEMBRANOUS, MEMBRANA- 
cEous { memm-hré'-hi-euce, memm'- 
bra-neuce,—né'-cheuce] adj, membra- 


neux. 

MEMENTO [mi-menn'-to] s. mémento, m. 
souvenir, #2. 

Me£mois [memm'-oirze] 8. pl. mémoires, 
mm. pl. écrit historique. 

MEMORABLE [merm'-6-ra-bl’] dd. mémo 
rable, remarquable. 

© MemorABLy [memm'-o-ra-bli] adv. digne 
de mémoire. 

MEvoRanDUM [memmi-0-rann'-deume] $. 
mémento, #. sonvenir, #1. note, f. 

MEMORATIVE |[imemm'=0-ré-tive] adj. mé- 
moratif, se souverant, 

MEMORIAL [mi-m0'-vi-al] adj, mémorial, 
qui conserve la mémoire. 

MEMoniAL, 8. mémorial, »M. monument 
pour conserver la mémoire d’un événe- 
ment; mémoire, M”. placet, m. 

MeMohtaLisT [ini-mÔ'-ri-a-liste] 8. mémo- 
rialiste, ». (inus.) auteur de mémoires. 

To MEMORI2E | memm'-0=-raize] TE 
e au souvenir, consigne dans l'his- 

oire, . re LA = J 

Memory [memm'-0-ri] 8. Un f. 
souvenir, #7. réminiscence, /. — “ilhin 
the mémory of müh, * 
d'hoinme. 

MEMpiaN [memm'-f-ane] adj. de Mem- 


his, 
MEN [mennj s. le pluriel de Man, hom- 


mes, m1. pl. 

To MENACE [ menn'-ace] va. menacer, 
faire dés menaces, 

MENACE, $. menace, f. Chose qui annonce 
un malheur. À 

MENAGER [mnehn'-a-ceur] 8. celui qui me- 


nace. 

MENAGERIE [nennaje'=er-1e] $, ménage- 
rie, f. réunion d'animaux étrangers. 

MÉNAGOGUE [menn'-a-gogue] 8. remède 
contre les suppressions. 

To Mens [mennde| va. raccommoder; 
corriger, améliorer. — To mend ons 
pace, accélérer le lv \ 

To MEN», vn. s'améliorer, se corriger. 

MENDABLE [mennd'-a-bl'] adj. qui peut se 


Yaccommoder. 

MENpaciry [menn-dass!-i-ti] $. mensonge, 
m. fausseté, f. 

MEeneR | meund'-eur ] 8. raccommo- 
deur, me . 

MenpicaNt [menn'-di-kannte] @dj. men- 
diant, qui mendie, ; 


mémoire 


MenicanT, $. mendiant, ”. celui qui 
To ) E 1'-di-kéte] vs men 


J'aumône. 
CANCY [menn-diss'=i-ti, 
À 8 P ité, f. ex- 


M tique ; ser- 
MENNOW, 8. ( } re 
MENOLOG 8. ménologe, 
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MensaL [menn'-sal] adj. de table. 

MENSTRUAL |mehn -strou-al] «dj. mêns- 
trüel, mensuel, qui arrive tous les 
mois. 

MEnsrauum (menn'-stron enme)] s. (chim.) 
meustrne, #. dissolvant, m. 

MENsuRA&ILITX [menn-chon-ra-bil'-i-ti 
8. mensurabilité, f. propriété de ce q: 
peut être mesuré. 

MENSURABLE menn -chou-ra-bl'] 4dj. me- 
Surable, qui se pent mesurer. 

To MENSURATE (menn'-chou--éte] ra. me- 
surer, prendre les dimensions de, 

MENSURATION {menn-éhiôn-ré-chéune] #8, 
mesurage, #2. l'acte de mesurer, 

MENtaz | menn -tal] adj. mébtäl. — À 
Le be reserralion, uné restriction men- 
tale. 

MenTazy [menn'-tal-li] ado. mentale- 
ment. intéieurement. 

MENrTioN [menu -éheune] 8. mention, f. 
rapport, #. — Make mention Ô[ me, 
faites mention de moi, 

To MENTIUN, vd. mentionner, faire 
tion de, parler de.— Don't sl 
n’en parlez pas. 2 


MenroR { menn'-teur ] 8. méntos, mn. 


guide, m. 
Merurric, Mermrricaz [mi-fitt'-ik ,—i-kal} 
adj. br puant, mälfaisant, 
Mermris, Mebirism mèf-i-tiss,—tizmé)] 
s. méphitis o4 méphitisme, #, exhalai- 
son malfaisante. Z 
Meracious [nti-ré'-cheuce] adj. fort, spi- 
ritueux, pur. 
MencagLe çmer'-ka-bl’] @dj. (ênus.) eom- 
mé: cable, 
MERCANTANTE [mer-kann-tann'-té] s. 
Vénus.) un marchand forain, 
MERCANTILE [ mét-kann-tile | adj, mer- 
cantile, marchand, éommereial. 
MEncENARILY |[mét'-ci-nar-i-li) dv. mer. 
cénairement, en mércenaire. 
MERCENARINESS | mei'-ci-nar-i-ness] 8. 
vénalité, f. esprit mercenaire. 
MERCENARY (mer -ci-nat-i] adj, imerce- 
RE PP benne: he 
ERCENARY, $. un mercenaire; mms 
à gages; un être vil ét rampabt, 
MercER |mer'=Ceur) 8 ler, nt, Mar. 
chand de soieries, : 
Menceny [ner-ceur-i] 8. mercerie, f. 
trafic en soie. 
To MERCHANDISE [mer’-tchann-daïzé] va. - 
négocier, träfiquer, commercer. 
MERCHANDISE, $. marchandise, f. traflc, 
m. commérce, 7: 
Mencnanr [mer’-tehante}s.nñ marchand 
eû gros, hégoviant, m, Cominerçant, m1. 
MERCHANTABLE |[mer!-lehannt-a-bl} adj. 
vendable, de bonne qual té. 
MERCHANTLIKE , MERCHANTLY  [ mer'- 
tehannte-laïke, — li] adj. de négociant, 
MÉRCRANTNAN, MERGRANTLVESSEL (IDE 
RCHA| N, ! . 
re = vess'-0l $, un vais. 
u marc! é & rte 
ee {mer-ci-foui] adj. isériont 
ux, clément RER SES 
“cordieusement, avec pitié. 


© 


ele RE tre 2h np AE de 
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MERCIFULNESS [mer'-ci-foul-ness]8. mi- 
séricorde, f. pitié, f. tendresse, f. 

Mrroiress liner-ci-less] adj. impitoya- 
ble, insensible ; cruel. 

Menciesery :mer-ci-less-li] adv. impi- 
toyalhlement, avec cruauté, 

MencuriAL [mer-kiou'-ri-all adj. mér- 
curiel, qui contient du mercure; vif, 
actif. 

MencurrATE Imer-kiou'-ri-éte] s. combi- 
naison de mercure avec d’autres sub- 
stances. 

MERCURIFICATION [| mer-kiou-ri-fi-ké'- 
chenue; s. foimation de mercure, f. 
Mincuny [mer’-kiou-ri] s. mercure, #. 
vif-argent; vivacité, f.; journal, #.; 
Mercure, ”. planète la plus proche du 

- soleil, — Mercury's want, caducée, m. 
verge de Meicure. 

Mency [mer'-ci) s. miséricorde, f. ten- 
dresse, f. pardon, #1. merci, /.— Have 
merCY ON ME, Ag pitié de moi; faites- 
moi miséricorde. — To be at the mercy 
0/, être à la merci de, au pouvoir de. 

MenCy-sEAT ([mer’-ci-site) s. propitia- 
toire, »1. 

Merg {wirel adj. seul, unique, simple. 
Mere, s. étang, m. lac, m.; borne, f. li- 
mie, f. quement, simplement. 
MeneLy [mi-re'-li) «dr. seulement, uni- 
Merermcious [mer-i-triche -euce] adj. 

de cou: tisane, 

Menraicrousix { mer-i-triche'-ence-li ] 
adv. en courtisane. tx 

Menrrmiciousniss [ mer-i-triche-euce- 
ness]| s. fausses caresses, /. pl. 

MEntDIAN [mi-1id'-i-ane] 447. méridien, 
méridional, du sud. 

Meninian, s. midi, #.: ( as{.) méridien, 
m. grand cercle de la sphère qni passe 
par les pôles et par le zénith.— The first 
meriliun, le premier méridien, celui 
duquel on compte tous les autres en 
allant d'orieut en occident. 

Meninionaz |mi-:id'-ionn-al] adj. méri- 
dional, anstral. 

MzninioNaLiTy [mer-ri-di-onn-al'-i-ti] 8. 
exposition au midi, f. 

Meumionatiy [mi-rid'-ionn-al-li ], agp. 
dans la direction du méridien. 

MEniNo [mi-ri-n0] 8. mérinos, #,:mou- 
ton de race espagnole dont la laine est 
très-estimée ; étolle faite de laine de mé- 
rinos. 

Menir {merr'-itts. mérite, m. excellence, 
1:; récompense, f. prix, 2. droit, m. 

20 Meur, va. mériter, être digne de. 

el imer-i-t0'-ri-oce| adj, 
ritoire, mérité une récompense. 

{me pi) adv. 

MERITORIOUSNESS | i-10'-ri-euce-ness] 


8. = 
“MenuN [mer-linn) s. émérillon, #. 
ï des nu: de jeta nn 


EPL mer'-lonn) s. (/or£.) merlon, #: 
partie 


li parapet entre.les embrasures. 
MenmaïD |mer'-néde) s. sirène, f. monstre 
moitié femme, moitié poisson. 


) ALY [mer'eri-li j i- 
ee ri-li] «dv. gaiement, plai: 
x 


X 
x M 


MET 


MERRIMAKE [mer'-ri-méke] 8. fête, régal, 
m. divertissement, ”. 

To MERRIMAKE, 22. se réjouir, se divertir, 

MERRIMENT [mer'-ri-mennte] s. joie, f. 
gaieié, f. réjouissance, f. , 

MERRINESS {mer'-ri-ness) $. gaieté, f. dis- 
position à la joie. . . 

MEnny |mer'-ri] adj. gai, joyeux, diver- 
tissant, enjoué.—A merry gale, un vent 
favorable, — To be a little merry, être 
en gaieté; avoir une pointe de vin. 

MEnRY-ANDREW (mer'-ri-ann'-drou] 8. 
bouffon, #”. 

MerRY-MAKING (mer'-ri-mé-kigne] 8. ré- 
jouissance, f. divertissement, #1. 

MERRY-MEETING ( mer'-ri-mitt-igne] s. 
réunion joyeuse. 6 

Menayraoueur (mer'-ri-thäute] $. la lu 
nette d'une volaille, 

MERsIoN {mer'-cheune] s. immersion, f. 

Messens [mi-simze!] v. mp. il me semble. 

MESENTERIC pere Par ik] adj. (anat.) 
De qui appartient au mésen- 

re. : 

MEsenTERY [mèz'-enn-ter-i] 8. (anat.) 
mésentère, #1. membrane en fraise le 
long des intestins. 

Mesn {mèche} s. la maille d’un filet. 

To Mesa, va. prendre au filet. 

en [mèche -i] adj. réticulaire, de 

et, . 


Mesuin [mèz'-linn] s. méteil, m. du fro- 
ment et du seigle mêlés ensemble - 

MESMERISM ([mess’-mer-izme] s. mesmé- 
risme, »#. doctrine du magnétisme ani- 
mal, charlatanerie, f. 

Mess |mess] s. mets, #1. plat, m. (mil. et 
mar.) gamelle, f. 

To Mess, vn. manger, se nourrir. 

MEssace [mess'-édje] s. message, #1. or- 
dre, #. commission, f. - 

MESSENGER | mess’ -enn-djeur ] $. messa- 
ger, m. courrier, ". 

MEssian [mess-aïi'-ah] s. Messie, #1. — 
Messiahship, s. qualité du Messie, f. 

Messieurs | mess'-irze ] s. p/. Messieurs, 
m. le pluriel de Monsieur, 

MESSMATE [mess'-méte) s. un compagnon 
de table. 

Messroom [mess'-roume] s. salle à man- 
ger des officiers. 

MEssuace [mess'-ouédje] s. maison et ses 
dépendances. {[rencontrer. 

Mer (mette| préf. et part. de 10 Meet, 

Meracarpus |mèt-a-kar'-peuce] 8, (ana. 
métacarpe, #m. : 

MerTAcHRONISM [mi-tak'-ro-nizme] 8. mé- 
tachronisme, ». erreur de E 

Meracism [mèt'-a-cizme] s. métacisme, m. 

METAGE [mi'-tédje) s. mesurage,m. 

sc rRS [mèt'-al] 8. ; M. COrpS Mi— 


ral, . 
Merazepsis [mèt-a-lèp'-cice| 8. ml] 
Merauic, METALLICAL [mi-tal' _ 
kal} adj. apte de la nature du 
cernant les métaux, 


MET 


+ MeTALLIST [mèt'-al-liste) s. un ouvrier 
en métaux. 

METALLIZATION [mèt-al-laï-z6'-cheune] s. 
smétallisation, f. formation naturelle des 
métaux; (chim.) action de transformer 
une substance en métal. 

To MeTALLIZE [mèt'-al-laïze) va. (chim.) 
métalliser, transformer une substance 
en métal. 

MeraLLoGRAPuy |[mèt-al-log'-ra-fi] s. mé- 
tallographie, f. traité des métaux. 

MeraLLurG1c (mèt-al-leur'-djik] adj. mé- 
tallurgique, de la métallurgie. 

MerazLunGy (mèt D 8. métal- 
lurgie, /. partie de la chimie qui s'oc- 
cupe des métaux, qui enseigne l'art de 
les tirer des mines et de les travailler. 

To METAMORPHOSE [mèt-a-mor'-fdce] va. 
métamorphoser, transformer. 

Meramorpnosis [mèt-a-mor'-fô-cice] 8. 
métamorphose, f. transformation, f. 

Merapaon [mèt'-a-feur] s. métaphore, f. 
expression fignrée. 

MerapnoriC, METAPHORICAL [mèt-a-for'- 

(72 Sr i-kal) adj. métaphorique, au f- 
£ 

METAPHORICALLY [mèt-a-for-i-kal-li] 
adv.méta par ore. 

METaAPHORIST (mèt'-a-for-iste]s. celui qui 
emploie des métaphores, 

METAPHRASE [mèt'-a-fréze] s. métaphrase, 
[. traduction littérale. 

Pr DE (mèt-a-frast'-ik] adj. litté- 
ral. 

Merapuysic, Meraruysicas [mèt-a-fz'- 
ik, — i-kal] adv. Pa je figuré. 

MeraruysiCALLY |mèt-a-fiz'-i-kal-li] ado. 
métaphysiquement. 

METAPHYSICIAN [mèt-a-fi-ziche'-ane] s. 

+ métaphysicien, #”. celui qui s'occupe 
de la physique. 

Meraruysics |mèt-a-fiz'-ikce] s. métaphy- 
sique, f. science des êtres spirituels, 
des choses abstraites. 

MErTaPLasM ( mèt'-a-plazme ] s. méta- 
plasme, "1. transmutation ou retranche- 
ment d'une lettre ou d’une syllabe. 

MerasTasis [mi-tass'-ta-cice) s. métas- 
tase, f. changement de place. 

MerTaATHEsIS (mi-tath'-i-cice) s. métha- 
thèse, f. transposition, f. s 

To Mere |mite va. mesurer, prenare la 
dimension. 

To Meremrsycnose [mi-temmp'-si-kôce) 
va. tränsformer, donner une forme nou- 
velle, faire passer d’un corps dans un 
autre, 


Mereor (mi’-ti-eur it rar pret 
mène an. 
RS (de mio] 
Mereonic (mi-ti-or'-ik) adj. météorique, 
To mp {mi'-ti-eur-aïze] vn. s'éle- 


nie Sa ci HE 
adj. météorol ue. ; 


Era  METEOROLITHE [mi’-ti-0r-0- 
tombée. 
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MergoroLoGisr [ mi-ti-or-ol’-0-djiste] s#. 
météorologiste, #1. savant en météores. 

rt er van 8. météo- 
rologie, f. partie de sique qui 
traité des Slbres. 7: TS 

MEreoRoManNCY [mi'-ti-or-0-mann-ci] 8. die 
vination par les météores. 

Mereorous |[mi-ti-0-reuce) adj. de la na- 
ture des météores. 

Meter (mi'-teur]s. mesureur, #.—A land 
meter, un arpenteur. 

Mere-yanp {[mite-yarde] s. mesure d’un 


yard, f. 

METREGLIN (mi-thèg/-linn] s. hydromel 
fermenté. 

Merumxs [mi-thignkce'] ». imp. il me 
semble, je re 

Meruop |[mèth'-odd] s. méthode, f. sys- 
tème, m. règle, [. manière, f. 

Meruopicas [mi-thod'-i-kal] adj. métho= 
dique, régulier, 

MeropicaLLy |mi-thod'-i-kal-li] adr, 
méthodiquement, avec méthode. 

To Mernopise [mèth'-0-daïze] va. mettre 
dans un ordre méthodique. 

Meruonism |mèth'-0-dizme] s. méthodis- 
me, ». doctrine des méthodistes, 

Meruonisr [ mèth'-0-diste] s. méthodiste, 
m. sectaire d'Angleterre. 

MeronisTicaL [mèth-0-dist-i-kal] adf. 
qui a rapport au méthodisme. 

Mernouçat [mi-thàute’] v. émpers. je pen- 
sai, il me sembla. 

Meronxmic, MErToNYMICAL [mèt-d-nimm'- 
ik, — i-kal! adj. métonymique. 

Meronymy {[mèt'-ô-nimm-i] 8. (rhèt.) mé- 
-tonymie, f. changement de nom. 

Merore |mèt'-0-pi] s. (arch.) métope, f. 

METRE (mÿ-teur) 8. mètre, ”. vers, 1m. 


mesnre, f. 

Merricar (mèt'-ri-kal] adj. métrique, qui 
appartient aux vers. 

METROMANIA (mèt-ro-mé'-nia s. métro- 
manie, f. manie de faire des vers. 

MernomAntAC [mèt-ro-mé'-ni-ak] s. mé- 


tromane, #. 

MernoMerEn (mi: tromm'-i-teur] s. mé- 
tromètre, m. wars; : 

Merrorouis { =o-lice] s. métro 


METROPOLITAN [ mi-tro-pol'-i-tane ] adj. 
métropolitain, capital. è 
METROPOLITAN, METROPOLITE {mi-trop'-0= 
laïte] s. métropolitain, #”. archevi- 


ue, M. 
MérTie [mèt'-{l"] s. feu, m. vivacité, f. 
fougue, . ardeur, f. courage, m. 
Merrien, METTLESOME [mèt'-tl'de, mèt' 
{l’-seume] adj. vif, plein de feu, plein 
d'ardeur, fougueux. 
METTLESOMELY [ mèt'-tl’-seume-li ] adv. 
* avec feu, avec ardeur, Ù 
Mew [miou] $. une cage; le miaulement 
d'un chat; monette, f. oiseau de mer 
To Mew, va. enfermer : 1%. miauler 
comme un chat; muer. 
- To MewL (mioule] »n. vagir, crier comme 
un 2 ESS 
Mazws [miouze] s. pl. écuries et remises 
s pe rc un corps de biti- 
ments. ” : 
21: 
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ME To [mèl-20-tinn/-to] s, mezzo- 
F Ko, mm. demi-teinte, gravure à la ma- 

jère noire. 

MiasM, MraSma [maï’-azme, maï-az'-ma)s. 
miasmes, #:pl.émanations contagieuses. 

MiasmATIC [maï-az-matt-ik} alj. mias- 
matique, ayant rapport aux miasmes, 
contagieux, empesté. 

Mice Frusiee | s. le pluriel de Mouse, sou- 
ris, f. pl. 

MicraëLmas [mik'-ke]-meuce) $. la Saint- 
Michel 

Mickse [mik'-kl’] adj. (Re usilé) grand. 

MiCkLe, adv. (peu usilè beaucoup. 

Microcosm [maï'-kro-kozme] $. micro 
cosme, ». le monde en abrégé. 

Microcosmicaz | maï-kro-koss'-mi-kal ] 
adj. qui appartient au microcosme. 

MicrocousriG | maï-kro-kaouss'-tik | adj. 
microcoustique, propre à augmenter 
le son. 

Micnocrapuy [maï-krog'-ra-f] 8. micro- 
graphie, description des objets vus an 
microscope, 

Micromerer (maï-kromm'-i-teur] 8, mi= 
cromètre, #. instrument pour mesurer 
les diamètres des astres où leurs petites 
distances. 

MicroPHonE [maï-kro-fône] adj. micro 
phone, augmentant la voix, les sons. 

Microscope [maï-kro-skôpe] s. micro= 
scope, »”. instrument qui grossit les 
objets. 

Microscopie, MicRosCOPICAL, [maï-kro- 
skop'-ik,—i-kal) adj. microscopique, 

Min 'midd] 41j. mi, milieu. 

MipaGE |mid -édje] s. un certain âge. 

Miocourse [mid'-korce] s. la moitié du 
chamin. 

Mippay {mid'-dé] s. midi, #. 

Mioose [mid'-dl'] adj. moyen, du milieu. 

MibbLe, s. milieu, »”. centre, m, 

MipLe-a6eD A rte Pr) adj. de 
moyen âge, d'un certain àge, 

Minbe-earTH [mid-dl’-erthe] s. le 
monde. 

Minpcewosr [mid'-dl'-moste) adj. qui est 
au milieu, [taille moyenne, 

Mioze-sizen [ mid'-dl’-saizde ] adj. de 

MipouG [mid’-dligne } adj. médiocre, 
moyen. £ 

Nivcë [midje] s. (insecte) cousin, m. 

Mas {mid'-hèy-v'n; s. le milieu 


ü ciel. 
MiDLAND [mid'=lannde] adj. méditerrané, 
intérieur, - 


| = ds 
s, (anal.) dia-, 
phragme, m. 
MibsEA {mid'=si] e. Méditerranée, f. 
Me (md -0hipe) $. le mie d'un 
vaisseau. j 
aDSTP-PEAM [mid'-chip-bi ë 
du, à be 8: (mar.) 
aire Cnp su Bo ; ip-fréme)s. (mar) 
SHIPMAN | mid'-chip-mann cadet, 
. PE de ir mt = 
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PLU ERA AU ER ANA 


MIL, 


Mist [midsté] & milieu, #.—In the midst 
of the crowd, an milieu de la foule.—fn 
the midst of winter, au cœur de l'hiver, 

Mipsrream [mid'-sifime] $. milieu du 
courant, #1. x 

Misommer [mid'-samm-eur] 8. le milieu 
de l'été; la Saint-Jean. 

Mipway |mid'-oué] adj. et adv, à moitié 
chemin, 

Miwwire | mid'-ouaïfe] s, sage-femme, f. 
accoucheuse, f. 

MERE [mid-ouife’-ri] s, l'art d'accou- 
Cher. S 

Miwinter [mid'-ouinn-teur]s, le milieu 
ou le cœur de l'hiver. 

Men [mine] s. tine, f. air, ». conte- 
nancé, /. figure, f. 

Micur [maïte| prét. de May (verbe déf.), 
pouvoir, : 

Miéar, s. pouvoir, #. puissance, f. force, 
[With might and muin, de tout son 
pouvoir, de toutes ses forces. 

Miuricy (maïte'-i-li] adv. puissamment, 
fortement. . LES 

Micuriness [maïte'-i-ness) $. pouvoir, m. 
puissance, f. grandeur, f. 

Micury [maite'- Jar puissant; robustes 
impétueux, violent; considérable; fort 
de corps; doué d'une grand: intelli- 

ence. 

MénoxErrt {min-ieunn-ette/] 8. réséda,m. 

To MigraTe [maï-gréte\vn. passer dans 
un autre endroit, émigrer. 3 

MIGRATION (maiï-gré'-cheune] s. migra- 
tion, f. émigration, . 

Micnarony [maï’-gré-teur-i] 4dj. passager, 
errant. 

Miccu [rise adj. donnant du lait.—A 
milch cow, une vache à lait. 

Mio [maïlde] adj. doux, tendre, indul- 
gent, compétent paisible, 

Miioew [mil-diou] 8. nielle, f. maladie 
des plantes. 3 

To Micogw va. nieller, gâter par la nielle, 
charbouiller. : 

Micpcy [mailde'-li] «dv. doucement, ten- 
drement, avec douceur, * 

Mironess (maïlde/-ness) $. douceur, f. 
bonté, f. indulgence, f. = 

Mise [maïle| s. mille, mesure itinéraire, 
1609 mètres. 

Mizesrone |maïle'-stône] 8. borne mil- 


Muror (mil'-foil) 8. (plante) mille- 
feuille, f. 


Miziany {mil'-iar-i] adj. miliaire, gi 
ressemble à des grains de mil.—Mi- 
liary-fever, la fièvre miliaire. 2 

Mizirant (mil-i-tannte] adj. militant, 
combattant. * 

Mint Emil'-i-tar-idli] ado. militai- 


rement, 
Micrranr (mil'-itar-i] adj. ñ 

guerrier.—The military, s. l' . 
To MiztrATE [mil’--téte] vn. s'opposer, 
Murru ([mi-liche’-a] s. milice, f. trou 
pes civi 


«! es. ue …l 
MDI de Mg dis 


elles 


MIL 


To Mix, 3 traire, tirer du lait; teter 
Miikex [milk'-enn) adj. de lait, ro 
ir [milk'-eur) s. celui qui trait les 


vaches. 

MiLkFEYER (milke!-fi-veur])s. sy de lait, 
èvie des femmes en couches. 

Micxroon |milke'-fonde ? 8. laitage, ”. 
nourriture faite avec du lait. 

Mickuouse [milke-haonce, 8. laiterie, f. 

«ess 3 milk'-i-ness) s. qualité lai- 


teusé. 
MILKLIVERED {milk'-liv-eurde)adj. crain- 
tif, poltion. 
MILKMAID {milke'-méde1s. laitière, f. ser- 
vante qui trait les vaches. 
MüLkMaN [milke'-mann|s. porteur de lait, 
vendeur de lait, laitier, m2. 
PES [milk#- péle] s. vaisseau à lait; 
rh seau, 
sara ae panne ] s. terrine, k 


ps Fe ilke-pott'idje) 6. 
soupe au 
Mi ti ar s. compte du 
ie op] s. un à ape 1° 


M à fai 


er HE ri bot) 


MA aie one) # jne dent de 


lait. 

MiLkWHITE milke-ouai blanc 
comme Ars ie) 

MickwomAN [rmilke ouounim-eune ] 8. 
laitière, f. 

Miix-wonr (milk!-oueurte] 8, (bor.) herbe 


u lait. {doux} craintif. 
br Tinilke-i adj. laiteux, de lait; 
Mixv-way | fiare 8, la voie lac= 

L2 
Mis [mil] st in, m.—Water-mill, 

moulin à ean.— AS mr moulin à 
bras. — Wind-mill, un moëlin à vent. 


Paper -mill, ique IQ, — 
Poder-mill, Rbrigus de rs 
ILL, va. moudre, faire monsser le 
“ehoéolet! battre à coups de poing. 
MiLLçLACK fait ] #: traqnet de mou- 


M cu (ni il Log] 4. alluchon, #, dent 


Nr mil'-dame]s. éclusede moulin. 
Mizzousr (mil' [Rqerdl s. folle DR _ 
MEARR MiLLENIST | 
mil'-fenn-iste $. un millénaile, 
és, qui ner AA Jésus-Christ 
viendra ge la terre mille ans avant le 
jugement d 


MULLENARY es adj. mille- 
Li adj, concer- 


naire, 
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Mispesimas (mil-less'-i-mal) adj. mil- 
lième, qni consiste de mille parties. 
iuuer mul let) s. millet, m4. mil, m. 
ILLHOPPER [xuil “hop-peur) #. trémie, f. 
Miizuonse [ mil -horce | s. cheval de 
moulin. 
Mictiany (mil'i-ar-i] #, milliaire, f. co- 
lonne milliaire. 
Mucuimerer [mil'-li-mi’-tenr) s. millimè- 
tre, La millième pa tie du mètre. 
Mizunen ,mil -li-neur) s, marchande de 
modes, modiste, fi 
Mizuneny [ml—i-nenr-i) #, marchane 
dises, objets de m 
MILLION Lil du) #. “million, m. mille 
fois mille. 
Minioxtu [mil-ieunnthe) adi. millio- 
nième, 
Muivipe [mil-paipe| s. biez, #. con- 
duit, m, 
MILLREE |mil'-ri] s. pièce de monnaie de 
Portugal, 7 fr, à peu près. 
là | MiunsroNe {mil -stône) s, une meule de 
onu 
Miur{multe] 8. la laite ou laitance du pois= 
son ; rate, f. 
To Mur, ra. couvrir de laite. 
Micren milt-eur:s, un ges mile, 
Miwe, Mien, Mic (maine, mai eur, 
mimm -ik} s. mime,» bouflon, ma. 
To Mie, do Mae, va, cont: elairé , 
imiter, 
Mimeric [{maï-mèt'-ik) adj. qui imite. 
Mic, Mimicaz ([mimm'-ik,—i-kal} 
imitatif, boullon. 
Mimicr y {min =ikeri] 8, bouffonnerie, 
imitation burlesque. 
MimocraPnEer |mibin-0g'-ra-feur] s. 
écrivain de farces. 
maï-md'-2a]s. mimosa, f. s°nsis 
tive, tour, f. 
Minanet {minn'-a-retté] s. minaret, #4 
Minatony (mion' Ang adj. commis 
natoire, menaçant. 
To Mince |minüce) va. hacher, couper 
mena, afaiblir, 
To ml serie jeupauets avec 
3 faire le. ouclie parler 
Fe tion, dec, > 2 os 
Mixce-Pie, 
AT Le 8. Dités! Noël, ris 
sole, fi 
MixciGzy [minn'-cigne-lil adv. légè 
ment, en singe, en imitateur. _ 
Mino([maïunde] s. esprit, 74. mg 
m. ; inclination, /., désir, # nlants 
[.; sentiment, mn. opiniuñ, f. : " noire, 
70 have à min for, avoir envie, en 
vouloir à.—7T0 make ones mind 
prendre son parti, se décider.—To sé 
out o[ ones mind, être fon.—To put in 
mind of u thing, faire réssonvenir.—Uf. 
où mind.unanime, du même sentiments 


—Ihare à greal mind 10, j'ai gous” 


envie de. 
To Min, va. avoir soin, faire attention, 
> prendre garde; Vos due coulis à 
: au souvenir; »#. êtie 
l'inteution de. 


Aro { rte es 


PI 70 |! 


A 
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MiNnEDNESs [mainnd'-èd-ness] 8. dispo 
sition, f. penchant, ”. É 
Mioruz [ maïnnde’-foul ] adj. attentif, 

qui a de la mémoire. 

MioruzLy [maïnnde/-foul-li] adv.-atten- 
tivement. 

Minvrriness [ maïnnde'-foul-ness] s. at- 
tention, f 

Mixozess | maïnnde'-less ] adj. négligent, 
inattentif; irrélléchi, stupide. 

MinpsrriCkEN [maïnnde’-strik-k’n] adj. 
frappé de, épris, enchanté. 

Mine | maïne | pron. poss. le mien, #. les 
miens, #. pl. la mienne, f. les miennes, 
f. pl. à moi. 

Mine, s. mine, f. lieu où se forment les 
métaux. 

To Mine, va. et n. miner, faire une 
mine, creuser. 

Mixer (mwaï-neur] $. mineur, #1. celni 
qui tire les minéraux des mines ; (ml.) 
celni qui travaille aux mines. 

Mineraz |minn'-er-al] adj, minéral; qui 
tient des minéranx, 

MinsraL, 8. minéral, ». substance fossile. 

MineraLisT, MINERALOGIST |minn'-er-al- 

+ iste,—al-0-djiste, s. minéralogiste, m. 
celni qui est versé dans la minéralogie. 

To MixEnauize [minn'-er-al-aize] va. 
minéraliser. 

MiNenaLoGicAL ( minn-er-al-odj'-i-kal 
udj. minéralogique , de la minéralogie. 

NMinerauoGy { minn-er-al-0-dji | #. miné— 
ralogie, /. connaissance des minéraux et 
de la manière de les extraire. 

Miveven | minn'-i-veur) s. fourrure 
grise, petit-gris. 

To MiNGLE [migne'-gl’] va. mêler, mé- 
langer, unir, 

Tu MINGLE, vn, se mêler, s'unir à, se con- 
fondre. 

MiNGLe, s. mélange, m. mixtion, f. 

MinGuer [migm'-:leur| s. celui qui mé- 
lange, qui fait un mélange. 

MINIATURE |minn'-i-tioure] 8. miniature, 
[. petit portrait. 

Mini (minn'-i-kinn] adj. petit, insi- 
guifiant, mince. 

Minim (minn'-ime} s. nain, ». pygmée, 
m. (mius.) une blanche. 

Minimum | minn'-i-meume] s. minimum, 
m. la plus petite quantité; le plus bas 
prix. [vori, m. 

Minion |[minn'-ieune] s 2 Mr m. fa 

ous {minn'-i-euce ] adj. de couleur 
ronge, vermeil. 
+ {minn'=iss-teur] s. ministre, 


m.; exécuteur, m.; homme d'État ; 
prêtre, %.; instram mu. 
To MINISTER, va. à strer, donner, 
Fou 3 tn. Sel se 
| nistériel, Rires He, 
donné, 9 2; sacerdotal. — A 
minisle un ministériel, 
créature des ministres. 


MINISTERIALLY [minn-iss-ti-ri-al-li] ado. 
mivistériellement. 


emen 
Lo 0 re [miun'-iss-trannte] adj. su |. 


MIN 


MINISTRATION [minn-iss-tré-cheune]: #, 
ministère, m.; entremise, f. 

Masrry [mion'-iss-tri]s. ministère, m.; 
emploi, #. fonction, f. charge, f. ; en- . 
fremise, f.; intervention, f.; corps des 
ministres d'État. 

Maxium [minn -i-eume] s. minium, -# 
vermillon, ”. 

Mixxow [minn'-] s. véron, #. très-petit 
poisson. 

Mixon |{maï'-neur] adj. petit, de peu 
d'importance. . 
Minor, s. mineur, #. celui qui n'a pas 

encore atteint l’âge de majorité. 24 

MinonarioN [minn-0-ré-cheune) #. dé- 
croissement, mt. on 

MiNoRiTE |maï'-neur-aîte] &. frère mineur. 

Mioniry fmi-nor-i-ti] s. minorité, f:; 
état d'un mineur; le petit nombre. 

Minotaur [minu'-0-tâur).s. mino 
m. monstre moitié homme, moitié tau= 


reau. 

Minovery [mi-nd'-ver-i] s. dommage 
dans une forêt. . 

Minsrer [minn'-steur] $. monastère, 2.3; 
cathédrale, f. - : 
Minsrrez | minn'-strel] 8. ménétrier, #3" 

es ré M té à 
NSTRELSY (minn'-strel-si] s. musique, 
[. harmonie d’instraments. 

Minr (minnte; s. la Monnaie, lieu où l’on 
frappe la monnaie; menthe, f. plante 
aromatique. , 

To Minr, va. monuayer, frapper mon- 
naie; inventer, forger. f 

MINTAGE fminnt -édje] s. monnayage, m1. 
frais de la fabrication des pièces d'argent. 

Minvrern, MinrMan (minnt'-eur, — mann] 
#, monnayeur, m. n 

MiNTMASTER {minnte'-mass-teur] s. le di= 
recteur de la Monnaie. 

Minuer [minn'-iou-ette] s. menuet, m4 
espèce de danse. À 
Minum, 8. (mus.) (Voy. Ménim.) - / 
Minus {maï'-neuce | adv. moins, en perte. 
Minure (mi-nioute'] adj. menu, petit, 
mince. « AC UR 
Minvre {minn'-ioute où minn'-itt] s. une 
minute; soixantième partie de l 5 

moment, m.; original d’un acte, etc. 

To MinuTe [minn'-loute} va. écrire som- 
mairement, écrire ce qu'il y a de plus 
marquant dans un discours; une Cri= 
tique, etc. 3 

MinüTE-r00K [{minn'’-ioute-bouk] s. uw 
livre de notes, sonvenir, #2. À 

Mixure-GLass [minn'-joute-glass] $, sa= 
blier d'une minute. £ + 

MiuTe-6un [ minn'-iou ]s. ca 
non tiré de minute en minute. _ 

Mnure-HanD {miun'-ioute-hannde] 8. ais 
guille des minutes, f. 

Minorezx |mi-nioute'-li] adv. minutreuse 
ment, exactement. *H< 
Maxvreness |m-nioute'-ness] s. peti= 

tesse, f.; minutie, f. _* 

Munures :miun'-ioutce] s, articles d'un 
procès-verbal. 3 

MiNote-warcn [minn'-ioute-ouotehe] 8 
nne montre qui les minutes. 


Mnvrie EE er 8, pl, minuties, 


MIS 
1. pl. re f. pl. baga- 


telles, f. F, 2 
Mixx {minnkce] 8. une minaudière, une 
— petite précieuse. Tv 
MHRACLE [mir’-a-kl”] s. miracle, ”. chose 
surnaturelle ; merveille, f. 
Munacuzous [mi-vak'-iou-leuce] adj. mi- 
raculeux, merveilleux. k 
MirACULOUSLY [mi-rak'-iou-leuçe-li] ado. 
miraculeusement. 
MirACULOUSNESS {mi-rak'-iou-lence-ness] 
s. qualité de ce qui est merveilleux; le 


mervei 

Mine [ maïre ] 8. boue, f. limon, m”. vase, 
f- fange, f. 

To Mine, va. enfoncer dans la boue, em- 
bourber, couvrir de boue. 

D [maï'-ri-ness] s. saleté, f. 

ue, f. Ve 
MmksoME ge adj. obscur, 
Mirror |mir-reur]s. miroir, #. glace, f.; 


modèle, m. x 

Mir re : ge , [. joie, f. 
enjou! > Mes ÿ 

Anarss {merihe" = foul ] adj. joyeux, 
gai, enjoué. 

Minrasess ( merthe'-less ] adj. triste, mé- 


, fangeux. 

Mis [miss] préfixe qui entre dans la com= 
position de plusieurs mots et qui en 
change la signification en mal, il ré- 
pond à la sy més en français. 

MIsACCEPTATION [miss-ak-cep-té'-chenne] 
s. malentendu, m. 

MISADVENTURE fmiss-ad-venn'-tisure] Fa 
mésaventure, f. malheur, #1. accident, 
m.; mauvaise fortune. 

MisADVENTURED ( miss-ad-venn'-tiourde} 


To MuuLE Fe (miss-al-ledje'} va. Tappor- 
ter faussement. 


MisaNTHROPE, MisANTHROPIST [miss’-ann- 
, miss-ann'-thro-piste] 8. misan- 
thrope, m. celui qui haït les hommes. 
MisaNTHROPIC, MISANTHROPICAL [ miss- 
ano-throp'-Îk,—i-kal| adj. misanthro- 
pique, haïssant les hommes. +» 


MISANTHROPY np s +" à 
santhrop e, f.aversion pour les 

MisaPPciCATION [ miss-ap-pli-ké‘-cheune] 
4. mauvais emploi, abus, 1. 

To MisapPzy [miss-ap-plai'] vx. employer 
mal à propos, abuser de. 

To MIsAPPREHEND (miss-ap-pri-hennde!] 
va. se méprendre; entendre mal. 
MisapPREMENSION | miss-ap-pri- henn' - 
chenne] s. méprise, f. malentendu, #2. 
To MISARRANGE [miss-ar-réndje’] va. ar- 


ranger mal. 

To Mascitse [miss-a-skraïbe'] va. attri- 
tribuer à tort, imputer faussement. 

To MisassiGn [miss-ass-saïne"] va, donner 
de faux indices. Rs 


To Miseecome, {0 MisEseEM tmiss-bi | 


ne < def Es ce 2° 
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keume',—sime] vn. être malséant, ne 
pas convenir. 

Missecor, MISBEGOTTEN [miss-bi-gott',— 
gott'-t'n] adj. bâtard, illégitime. 

To MisseuavEe [miss-bi-héve’ ] rm. se 
comporter mal, agir mal. 

Missemaviour | miss-bi-héve’ -ieur ] s. 
mauvaise conduite. 

Muspeurer [ miss-bi-life’ ] s. fausse 
croyance, erreur, f. 

To MisBeLIEVE (miss-bi-live'] wn. être 

s une fausse croyance; professer 

une fausse croyance. 

Miseeuiever (miss-bi-liv'-eur] s. celui 
ui croit à une religion fausse; héré- 
tique, m. 

To Missesrow [miss-bi-stô'] #4. donner 


mal à propos, employer mal. 
1o Muscar [miss-käul'} va. nommer im- 
proprement. 


To MiscaLcuLATE [miss-kal'-kiou-léte] 
va. calculer mal. 
ri0N (mis-kal-kiou-lé'-chenne] 
8. faux calcul. 
be er à { miss - känlde'] adj. mal 


nommé. 

MiscARRIAGE [miss-kar'-ridje] +. mau+ 
vais succès, dessein avorté; fausse 
conche, avortement, ”. 

To Miscaray { miss-kar”/-ri] #n. échouer ; 
avoir un mauvais succès; avorter, 
faire une fausse couche. 

To Miscasr |miss-kaste'] va. mécompter, 
compter mal. 

MisceLLanEous ([mis-cel-lé’-ni-ence] adj. 
mèlé, mélangé. — Miscellaneous works, 
ouvrages divers. 

MiscELLANEOUSLY [miss-cel-lé'-ni-euce-li] 
adv. d'uue manière mèlée. 

MiSCELLANEOUSNESS [mis-cel-lé'-ni-euce- 
ness] 8. état de EL est mèlé. 

MisceLLanY {miss'-cel-la-ni| s. mélange, 
m. œuvres mêlées, macédoine, f. 

MIsCHANCE [mis-tehannce’] 8. malheur, 
m. accident, #. infortune, f. 

Miscmier {miss’-tchife] s. mal, #. tort, 
m. dommage, #.; malice, f. 

To Miscuier, va. faire du mal, nuire, 
faire tort. J 

MiscuiEFMAKER [ miss'-tchife-mé’-keur ] 
s. un malfaisant. 

MisCRiEFMAKING [ miss'-tchife-mé'-kigne] 
adj. malfaisant, nuisible. + 

Miscurevous | miss’-tchiv-euce ] adj. nui- 
sible, malfaisant, pernicieux, injurieux; 
malicieux, méchant. 

MiscurevousLy | miss'-chiv-ence-li] adv. 
malicieusement, méchamment. 

Miscurevousness | miss'-tehiv-ence-ness ] 
s: mal, #. méchanceté, f. malice, f. 

Ferre {miss-tchouze’] va. choisir 


Miscuo Ex [miss-tehÿ'-2n] ad). mal 

€ . 

Miscimirry [miss-ci-bil'-i-ti] s. miscibi- 
lité, f. qualité de ce qui pent être mélé. 

MscrDLE (iniss'-ci-bl') TE miscible, qui 

| ro Misorre [miss-saite] na. citer à faux. 


RS 
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Mag [miss-kléme’] s. fausse préten- 
tion. 


MiscompuTATIoN { miss-komm-piou-té- 
chéune] $, mécompte, ”. 

To MiscompuTe [miss-komm-pioute’] va. 
compter mal. 

Miscoxceir, MIsCoNCEPTION [ miss-konn- 
cité, — cèp'-cheune] 8. fausse notion, 
erreur, f. 

To Muisconcerve [miss-konn-cive!] va. 
mal juger, se faire une notion fansse. 
MiscoNpucr [miss-konn'-deukte] s. mau- 

vaise conduite. 

To Misconpucr, va. conduire mal, 

MisconiecruRE [miss-konn-djekt'-ioure] 
s. une fausse conjecture. 

Misconsraucrion {| miss-konn-streuk'- 
cheune) s. interprétation fansse. 

To MisconsTRuE (miss-konn'-strou] va. 
interpréter à faux, interpréter à mal. 
To Miscounsez [ miss-kaoune'-cel | va. 
donner de mauvais conseils, — Mis- 

counselled, part. malavisé, 

To Miscounr [miss-kaount?] va, Süppu- 
ter mal. 

MiscounrinG [miss-kaount-igne) 8. mé- 
compte, #4. 

Mischeance, MiscREANCY [ miss! - kri- 
annce,— ann-Ci] 8. ane croyance erro— 


née. 

MischeanrT [miss'-kri-annte] s. mécréant, 
4 infidèle, #.,un misérable, un scé- 

rat. | 

Musch£arTe» [miss -kri-6-tède) adj. illégi- 
time, contre la nature. 

Mispgep [miss-dide!] $. une mauvaise ac- 
tion; méfait, m. 

To Misvezm [ miss-dime ] va. 
jugement faux sur, jugér 
prendre, se tromper. 

To MispemEAN [miss-di-mine!] v4, se 
comporter mal, se conduire mal. 

MisvEMEANOR [miss-di- minn'-eur] s. 
mauvaise Conduite, offense, f. fante, f. 

To Mispmecr [miss-di-rekté ] va. diriger 


orter un 
, se mé- 


mal. 
To MisnisriNéuisn [miss-diss-tigne"- 
gouiche] va. faire de fausses distinc- 


tions. 
Tu Misno [miss-dou'] va. faire mal, com- 
mettre une faute. - 
Mispoer {mie-den' cent] s. un malfaiteur; 


un pe ré celui sg La 7 
manvaise action. 
To Misnousr [miss-daoute'] va. fupéon- 
mer, dôuter de, sé 1 Lis r. 
Mispoi $. + S0UPÇOB, m. it 
To Misurutx [mis-emmpioé] 22. em 
ployer mal, faire un mauvais usage de, 
abuser de, L 
Y 1S5-EMmm- 
Er Pr de Bal 


: à “na -aue) #. un eva, un har- 
Met mt 
MiseaBLenEss [miz'-eur-a-bl'-ness) &. 

» misère, f. avarice, f. 


.«» AVAIEVE . 


MIS 


MisErABLy [miz-eur-a-bli] adv. miséra= 
blement; vilement, mesquinement, en 
avare ; en servile. 2 

MisenLy (maï'-zeur-li] adj. avare, sordide. 

Miseny [riiz'-eur-i] $, misère, f.; - 
heur, m. disgrâce, [. Calamité, f. pau 
vreté, f. indigence, . à 

MisESTEEM [mi 16. mépris, m. 
manque d'estime. 

To MisESTIMATE [Mmiss-ess'-ti-méte] va. 

récier mal, 


à 4 
To Misrasxion [miss-fache'-ieune] 24. fa=. 


connet mal, faire de travers. d 

MHSFEASANCE [miss-fé'-zannce] $. (jür.) 
turt, m. mauvaise action. 

To MisForu foie true] va. dounêr une 
mauvaise forme. 

MisFoRTuNE (miss-for'-tiouné ou miss-for 
tchoune] $. infortune, f. mallieur, #. 
calamité, f. 

To MisGive (miss-guive] va. faire soup= 

4? Po FE 1 Lee 
de la Ce.— t misgives 
je crains, je perds l'espétaée, Meapott 
m'abandonne. : "5 

MisiviNG [miss-guiv-igné] 8. soupçon, 
m. défiance, f, 

To MiscovenN [miss-gueuv'-eurne] 4. 
gouverner mal, mal administrer. 

AMHSGOVERNMENT [ miss - güeuv' = eurné= 
mennte] s. mauvais gonyérnement 
mauvaise administration ; irrég irité, 
f. conduite déréglée, - 

MiscuinaNCE [miss-guaï'-dance] $. une 
fansse direction. [mal, égarer. 

To Misçuine [miss-guaïde'] ve. que 

Mismap [miss-hap'] s. accident fâcheux, 
malheur, #. Ù 

Misana | mische'-na] 8, livre de traditions 
parmi les juifs, ”. > ‘ 

Te Misiyren [miss inn-fer'] va. tirer une 
concluèion fausse où erronée, - 

To MisiNronm [miss-inn-forme'] v4. în- 
former mal, donner de mauvais avis, 
tromper. 

ES RS 
£. fausse nouvelle, tromper 

MisiNTELLIGENCE mal fente) 
8, mésintelligence, f. 

To MisiNTERPRET [miss-inn-ter'-prett] v4. 
interpréter mal. Vr2 
MIsiNTERPRETATION [miss-in-té = 
cheune] s. fausse interprétati ? 

To Missoin (miss-djoïne'Jv4. joindre mal, 

ma Meyer [mies-dieué le] va. et n.j 
à MissUnGE [miss-djet va. etn. ju= 
ger mal, fort SE 

rer mu !] allj. égaré, mal posé, 

To MisLay [miss-lé'] va. égarer, perdre, 
ne savoir où l'on a mis jee chose ; 

de, impater 


perd) tort sur le compte 
r 


To Me. to Misrie, to Miz2ue [mis'- 
era pleuvoir sent, bruiher. - 
To MiszeAp [miss-lide’] va. ie 

hors de la voie; séduire, troïnper, 
Misieaver [ miss-lid'-eur ] s, ï 


RE eu tons 


Lui 


MIS 


Micen, 8. (Voy. Meslin.) 

To Misuixe (miss-laike] va. vs | si 
ver; ne pas goùter, ue pas aimel 

MusLikE, 8: désa] probation, 7 : dégoût, m. 

Misuxen (mi '-keur] : “désapprôba- 
teur, m. 

MisuiNe {miz'-ligne] adj. qui bruine. 

To Misuive [miss-live'} vn. se conduire 
mal, mener une mauvaise vie. 

Misc | [miz'-li] adj. brameux. 

To MISMANAGE een -édje] va. ré- 
gir où administrer 

MISMANAGEMENT miss-mann'-édje-mennte) 
$. mauvaise inistration. 

To MismarCH (miss-matche] a. assortir 


# MISNAME eme va. nommer 

Me gra Tri alebet] 8. fausse ap- 
pellation. 

To Misossenve [miss-ob-zerve'} va. ne 


pas vement. 
MARNE {[miss-og'-a-miste] s. celui qui 
Misocamr (miss-0g'-a-mi] 8. aversion 
Énesi le mari 


{m-od"djt-niste] 0 éelui 
qui Vaities à 
Misocyny |miss-od' -dji-ni] $. aversion 


pour les femmes. 
To Misonpen | miss-0r'-déur) »4. conduire 
mal, mal administrer, d er. 


té, f. 
MISORDERLE DES -deur-li jar 4 


0y. 10 Miss, spend.) 
nl miss-per-s0 ; va. 
iller mal. À 


"vs 
ge [miss-per-soué'-jenne] s. 


ri Mas (à SE va, mal placer, 


: Mispoinr ‘e ] va. ponc= 
uer 
un  [mis-prinnte] 8. faute d'im- 


ré rats RÉ va. dépriser; 
se tom 


Misrri 
vence, f. ue ne es rétro com- 


plot; malyersatio 
To MrdODNE Vs. naouance’] 
20 Maraoroarioilains-prè-ph/-0bitrhe] 
va, Proporio rtionnèr mal. 


mot {[miss-kouo-té"-cheune] s. 
a 
‘ dc si va. citer à 


state re 8, nar- 


re Mae (ae sne Dai : 


Dé eue. faute 
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To Misneponr [miss-ri-pôrte'] va. faire 
un faux rapport, rapporter mal. 

MisreporT, 8. faux rapport. 

To MiSREPRESENT {miss-rèp-ri-zennte'] 
va. dénaturer, donner une fausse idée de, 

MISREPRESENTATION | miss - rèp-ri-zenn= 
té'-cheane] s, faux rapport, fausse idée ; 
déguisement, m. 

Misrepuren {miss-ri-piou'-tède] adj. mal 
apprécié, mal esti 

MisRuLE (miss-roule | 5. tumulte, m. con- 
fasion, {. np 

Miss [miss| s lemoiselle, f. mademoi- 
selle; une de mauvaise vie; 
perte, f.; méprise, f. etreur, f. 

To Miss, va. manquer, ne pas toucher; 
ne pas s obtenir ; ; perdre, égarer, omettre; 
mn. ne pas toncher, manquer ; échouer; 
se perdre, s'égarer; se méprendre. —T0 
os fire, rater, ne pas partir, man- 


Mais [miss'-sal} s. missel, #. livre con- 
tenant les prières de la messe. 

To Missay |miss-sé'| #1. dire mal. 

To Missiem (miss-sime] n. avoir une 
fausse apparence, ne pàs convenir. 

To Misserve (miss-serve’] »a. ne pas ser 
vir fidèlement. 

To Missuape |[miss-chépe']ra, donner une 
mauvaise forme à ; rendre difforme, dé- 
figurer. 

MisshapeN [miss-ché'-p'n] adj. informe, 
difforme, contrefait. 

— [miss'-sil) adj. lancé, jeté au 
oin 

Mussire, s. ce qu'on lance, armede trait, f. 

Missinc [miss'-signe] ] adj. qui manque, 

i ne se trouve pas. 

Mission [miche'-eune] s. mission, f. en- 
voi, m. 

MsSIÉNART, MissioNen [ miche -eunn-a- 

ri,—eunn-eur] s missionnaire, #2. pro- 
mr de la religion ; envoyé, m. 
patin) adj. envoyé, lancé, 


ass s. une missive, une Jettre ris- 
T ‘Mi pe 
Ro Par Sotement, 


Her Feu 

To MissrELL | épeler mal, 

To ser miser ee. per ] va. dépenser 
-mal à propos, dissiper, prodiguen, 

Faren png 8. dns 
sier, "M. rodigue, 

To MiSSTATE anis ste ] va, représenter 

aux, 

MissTATEMENT [miss-stéte-mennte} s. 
compte faux, mécompte, m. 

Misr (miste] s. bron e 
m. en À mo De hot #4 

e udre aux 

AR un, faire ieobariatan ré 

To Mis, va. couvrir d'un brouillard, en- 


7 
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pour un autre.—To be mistaken, se 
tromper ; être mal compris. 

Misrake, s. méprise, f. erreur, f. bévue, f. 

MisraxinGLy | miss-té-kigne-li ] adv. 

faussement, par erreur. 

Misraucnr [miss-tâute!] adj. mal ensei- 

gné, mal instruit. 

To HP [miss-titche'] va. enseigner 

mal, 

To MisreL ([miss-tel!] va. raconter mal, 

dire mal. 

To Misremper [miss-temm'-peur] va. ai- 

grir, irriter. 

Misrer |miss’-teur] s. (dont Mr, est l'a- 

brégé) monsieur. 

To Mister [(miss-terme'] va. nommer 

improprement. 

Misrruz {miste-foul] adj. bromeux. 

To Mistainx [miss-thignke'] va. penser 
de travers ; blimer. 

To Misrime [miss-taime'] 4. faire à 
contre-temps. 

Misriness [mist’-i-ness] s. nuages, #1. pl. 
brouillards, m. pl. 

Misrion , 8. (Voy. Mixtion.) 

MISTLETOE [miz-2l'-to] 8 .gui, #1. plante. 
arasite qui croit sur le chène et dont 
es druides faisaient grand cas. 

Misruixe (miste'-laïke] adj. semblable au 

brouillard, de la nature des brouil- 
lards. 

Misrook [miss-touk] préc. de to Mistake, 

se tromper. 

To MisTRANSLATE [miss-tranns-lét#] va. 

traduire mal, faire des contre-sens. 

MISTRANSLATION [miss-tranns-lé'-cheune] 

s. fausse traduction, contre-sens, #. 

MuisrRess (miss'-tress] 8. maitresse, f. 

‘ maîtresse de la maison ; une femme ha- 

bile; une institutrice; une maîtresse où 
femme courtisée;.une femme entrete- 
nue, une Courtisane, une prostituée.—, 
"She was mistress of herself, elle était 
maitresse d'elle-même, elle ne dépendait 
‘de personne. — Mistress ( prononcez 
missess) madame, f. 

Misrrusr ([miss-treuste"] s. défiance, f. 

méfiance, f. soupçon, ”. 

To MisrrusT, va. se méfier, se défier, 

soupconner. 

Misrrusrruz [miss-treuste'-foul] adj. 

méfiant, défiant, sonpconneux. 

MisrRusTFULLY [ miss-treuste!-foul-li,] 

udv., avec ance. 


AHSTAUSTF s [miss-treuste/-foul-ness] 
_s. défiance, f. sonpçon, ”. 
MisrRt S [miss-treuste'-less ] adj. 


à fauce, 

Misry [mist'-i adj. de brouillards, 

obseur, mie Es nuageux. 

To MASUNDERSTAND { miss - eunn - der- 
Ê ] va. comprendre mal, se mé- 
prendre, se tromper. £ 

ERSTANDING [ miss -eunn- dér- 
stannd'-igne| s. mésintelligence, f. ; 
méprise, f. malentendu #4 AT 


MisuSace, MisusE (miss-iou"-zédje, miss- | MomiEn [mob'-bl'de] «dj. voilé, 


_ionce!] s, abus, ». mauvais traitement, 
To Misuse (miss-ionze'] va. abuser de, 
- faire un mauvais usage C 


de. 
Mire [maïte] s. (insec/e) mile, f. ou ca- Ù 


40 1 QG: 
tan 

Ur} UE} te 
AS LOL AUEOZ AL 


MOC. 


landre, m.; la vingtième partie d’un 
grain; une petite particule, un iota; 
obole, f. légère offrande. L 
MiTHRiDATE [mith'-ri-déte] s. mithridate, 
m. espèce de médicament, contre-poi=" 
son, M. t 
Maurice [mitt'-i-ga-bl'] adj. qui peut: 
être adonci. 
= pnitt'-i-gannte] adj. mitigatif,t 
énitif. : 
To MiriGaTE (mitt'-i-guéte] va. mitiger,t 
adoucir, apaiser. : 
MrriGarTioN [mitt-i-gué’-cheune] s, miti= 
gation, f. adoncissement, #1. 
MiTiGATIVE, MiriGatoRy |mitt'-i-gné- 
tive, — teur-i} adj. mitigatif, lénitif. « 
MiTRe [maï-teur] s. mitre, f. ornement 
des prélats. -_ [porte la mitre.. 
MirreD |maï-teurde) adj. mitré, qui 
Mirrens [mitt'-ennze] $. pl. des mitaines,' 
f. pl. gants sans doigts. 

Mirrmus (mitt'-i-meuce] s. un mandat 
d'arrêt. | 
Mrry (maï'-ti] adj. rempli de mites. € 
To ar {mikce] va. méler, mélanger en= 


semble. 

Mixep [mikste!] ad, mêlé, mélangé. 

Mixen [mik'-s’n] $. un tas de fumier, 

MixriiNeAR {miks-ti-linn'-i-ar) adj. 
(géom.) mixtiligne. 

Mixrion, Mixrure [mikste'-ieune, miks'= 
tioure] s. mixtion, f. mélange, #. w 
1ZMAZE | miz'-méze] s. labyrinthe, #,; 
confusion, f. 

Mi22EN, MiZZEN-MASg [miz'-7'n,—maste}: 
8. (mar.) le mät d'artimon. 

To Mrzzce [miz -2l'] v. mp. bruiner, 1 

Muzzy (miz'-zi| s. fondrière, f. 

MNemonics [ni-monn'-ikce] &. la mnémo=+ 
nique, art d’aider la mémoire. 

10 Moan, [mône] va. et n. lamenter, gé=. 
mir, déplorer. d 
Moan, MoanING {[môn'-igne] s. gémisseær 
ment, #. lamentation, f. sanglot, m: 
MoanruL { mône’-foul ] adj. lamentable, 

déplorable; lugubre. . 
MoanruLLy | mône/-foul-li] adv, lamen-+ 
tablement, d’une manière lamentable. 
Moar [môte] s. (fort) un fossé ou canal 
plein d’eau qui entoure un château fort, 
To Moar, va. entourer ou protéger d'un 
fossé plein d’eau. LAS 
Mos [mob] s. populace, f. foule, f. multi=ù 
tude, f. cohue, f. canaille, f.; me 


.,. 


coiffe qui s'attache sous le mento 
Mob cap, bonnet simple. RASE 
To Mo, va. harasser, houspiller, insulter, 
mes OPEN " semblable » 
canaille, à ace, 5 4e 
Moss [mob'-bi] PTE m. boisson 
faite de pommes de terre. “ 
Monice [mob'-ile] 8. la populace, la foule, 
Mogiiry [mob-il-i-ti] s. mobilité, f. ac, 
tivité, f.; a 


ace, fe 5 - 
SE mob'-bl’] va. envelopper la 
aftublé, 
Mocxa [mô'-ka] s. ka, m. café d'Arae 


bie mé. LE 
MNÉTSS [mô'-ka-stône] s, surte d'ase 


a 


oi a ad ét 


MOD 


To Mocx [mèk} #4. et n. se moquer, rail- 
ler, se joner de ; éluder, frustrer. 

Mocx, s. moquerie, f. raillerie, f. plai- 
santerie, f. 

Mocx, adj. faux, contrefait, supposé. — 
Mock masi, figure royale ignoble. 
MocxaBce (môk'-a-bl’] af. ridicule, ri 

sible, excitant la moquerie. 

Mocker [môk'-eur] s. moqueur, m. rail- 
leur, #1.; un trompeur. 

Mocxenyx [mok'-eur-i] s. moquerie, f. 
raillerie, f. plaisanterie, f. 

MocxiNc-Brap (mok'-igne-beurde] s. mo- 

eur, #7. oiseau d'Amérique qui imite 
chant des autres oiseaux. 

MocxinGcy [mok'-igne-li] adv. en se mo- 
quant, par dérision. - 

Mocxinc-srocx [mok'-igne-stok] s. objet 
de risée, , M. 

MopaL {mÔ/-dal) ady. modal, qui concerne 
la forme, + 

Mopauiry À me gt $. ‘ce qui con- 
cerne la forme. 

Mone [môde] s. mode, #. manière d’être, 
l'accident; mode, f. usage, m. coutume, 
Ent f.; gradation, f. degré, m. 

Moë (mod'-el} s. modèle, m. patron, m. 

: + règle, f. À FM 
former, tracer. 

MopeLcLer [mod'-el-leur] $. celui qui 
trouve un plan ; un inventeur, un 
sinateur, 

Moperare {mod'-er-ête ] adj. modéré, 
tempéré, retenu, médiocre, modique. 
To nn va. modérer, tempérer, ré- 

er. 

Méemrratt [mod'-er-éte-li] adv. modé- 
rément, médiocremen 

MODERATENESS | mod'-er - éte-ness ] s. 
quantité seulement sufisante. 

MoperaTion (mod-er-é'-cheune] s. modé- 
ration, f. retenue, f. calme, m. 

MopEraToR |mod'-er-é-teur] 8. prési= 

m. arbitre, m. 
Mopenn [(mod'-eurne] adj. moderne, nou- 


nisme, #. le genre des modernes consi- 
_déré comme s’éloignant de celni des 
ancien 

[mod'-eurn-ness] s. nou- 
_veal 


€ vs ".: une chose moderne, 
mod’-eurnze] s.p{.les modernes, 


S. 

ve Fe 

les écrivains, les savants et les artistes 
des siècles les plus proches du nôtre. 


bu — cr adj. modeste, ayant 


douces et simples; mo- 
Lx -[mod'-este-li] ads. modeste- 


ent; © ent. 
} s. modestie, f. sim- 
ières ; * modération, f.; 


mod'-est-i-pice) 8. col- 
ne] s. modicité, f. 


dai-tai-a-bl'] adj. modi- 
le déve modifiés 
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Moprmicarion, MoptFriNG (mod-i-f-ké'- 
cheune, mod'-i-faï-igne] s. modification, 
f. altération, f. changement, ". 

To Moptrx [mod'-i-faï] a. modifier : al= 
térer, changer; adoucir, modérer ; »n. 
exténuer. 

Monicuion [mo-dil'-ieune] s. (arch.) mo- 
dillon, #. petite console qui soutient la 
corniche. 

Movisx {mô'-diche] adj. à la mode, selon 
la mode, conforme à la mode. 

MonisaLy (m0'-diche-li] adv. à la mode, 
selon la mode, 

Monisaness (mô'-diche-ness] s. affecta- 
tion de suivre la mode. 

To MobULATE [mod'-iou-léte] 4. modu- 
ler, former un chant selon les règles de, 
la modalation. 

MopuLaTioN [{mod-iou-lé'-cheune] s. mo- 
dulation, f. harmonie agréable ; l'art 
moduler. 

MopuLaror {mod'-iou-lé-teur] s. modu- 
lateur, #. qui fixe le ton. 

Mopuce [mod'-ioule]) s. un modèle ou un 


moule. 

Mopvs (md-deuce] s. (juris.) la dime payée 
en argent. 

MopwaLz [mod'-ouäul] s. pivert, m. 


Ë | Monaim {[môd'-hère] s. une étoffe faite or- 
To Movez, va. modeler, faire un modèle; | 


dinairement de poil de chameau, poil de 

chèvre. ñ 

MonamwenaN [mo-hamm'-èd-ane] s. dis- 
ciple de Mahomet. (dit, m. 

Monocx {[mÔd'-hok] s. scélérat, ”. ban- 

Mormore [mäu'-i-dôre) s. moidore, m. 
monnaie portugaise de la valeur de 
27 schellings. 

Morery [mäu'-i-ti] s. moitié, f. une des 
deux parties ég 

To Morz {moïle| vn. couvrir de boue; fa 

guer, harasser, se tourmentet, 
Moisr {[moïste) adj. moite, humide; suc 


ISTEN [moïss'-s’n] #4. humecter, 
rendre humide, 
Moistener |moïss'-s’n-eur] $. celui qui 
humecte. 
Mo , MOISTURE [moïste'-ness, = 
ioure] 8. moiteur, f: humidité, f. 
Moxes (môkce] s. mailles, f. pl. , 
Moxy (mô'-ki| adj. sombre, obsc 
MoLar [md'-lar] adj. molaire. 


Mon, 8. (Voy. Mould. 
EP re 8. mélasse, f. 
Moze {môle] 8, une tache ou une marque 


sur le corps; signe, ».; un môle, jetée . 
de pierres à l'entrée d'un port; une 
tp petit quadrupède qui habite sous. 
rre. 2 
Mozecasr [môle'-kaste] s. taupinière, f. 
MOLECATCHER FR s. tau- 
ÿ Des ce > taupes. ; 
MÉtecore aol i-kibaUf +: molécule, f. 
petite partie. 
MoLeuice [môle'-hill 


ur. 


s. taupinière, f. 
DRE ] va. molester, faire 
peine, vexer. ® 
MOLESTATION {mo-le: ne] s. vexa- 
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Moue-rRAP (môle'-trapp] s. taupière, f. 

MoLe-TRACK [môle'-trak] 8, trainée de 
taupe. 

Moe-warp [mèle/-onarpe] 8, taupe, f. 

MorzrenT ([mol'-iennte] adj. émollient, 
lénitif. 

MozutFraBLe [mol'=li-fai-a-bl] «dj. mol- 
lifable, qui se peut mollifier ox amollir. 

MOLLIFICATION {mol-li-fi-ké'-chenne] s. 
mollification, f. l'action de mollifier, 

Mocurien [mol'-li- -fai-eur] 8. celui qui 
amollit; pacificatent, me 

To MouLirY {[mol' -li-fai] va. mollifer ; 
amollir; calmer, 

MouLUSCA {mol-leuss'-ka) s. mollusques, 
m. pl. 

Mozzuscan, Morruscous [mol-leuss'- 
TX — keuce] adj. qui tient des mol- 
lusques. 

Po Mour, en. (Voy. To Moult.) 

Momenr |mô'-mennte] s. conséquence, f. 
importance, f., forcé, f. pouvoir, m.; 
moment, #”. instant, #, 

MOMENTALLY [mo- -mennt - al-li] adv, mo- 
mentanément, 

MOMENTANEOUS, MOMENTARY {mo-menn- 
té'-ni-ence, mo'-menn- -tar-i] adj. mo- 
meutané, qui né dure qu'ün moment, 
passager, 

MOMEenTARILY [mô'menn-tar-i-li] adv. 
momentanément, à tout moment, 

Momenrous [mo-mennt'<euce] adj. im- 
portant, considérable, 

Momentum {mo-mennt'-eume] 8: fovce mo- 
trice, impulsion, f, 

MonacHaz { mohn'-a-kal ] alj. monacal, 
monastique. 

Monacmism (monn’-a-kizme] 8. mona- 
chisme, m. vie monastique. 

Monan, MoNADE (monn'-ad] 8. monade, f. 
élément simple des corps; le plus petit 
des animaux connus, 

Monancu [monn' ee * s. monarque, #. 

Souverain, m. roi, 

WE [mo- na -al) adj. de monar- 
que, ro 

MniRENE, MonarcriCAL [ mo-nar'-kik, 
ki-kal] al. monarchique. 

To MoxaRCHIsE |monn'-ar-kaïze) n. faire 
le roi; faire l'impérieux ou l’arrogant ; 
faire le tyran. 

MonarcmisT [monn'-ar-kiste] s. monar- 
chiste, ». partisan de la royauté. 

Monancay RE Pa tre 8. na rchie(?. 

par un seul in= 


tantac} 


{tour} {roue faut 


MON 


MoNEYBAG [meunn'-i-bague] 8, un sac À 
argent, 

MonEY-B1iLs [méunn'-i-bilze] 8 lois sur 
les finances. 

Money-80x (meünu'-i-bokce] 8. tirelire, f. 
caisse, f. 

MONEYCHANGER [méunn'-i-tehéne!-djeur] 
s. changeur, m. celui qui fait le change 
des monnaies. 

Monexen [ meunn'-ide] adj. pécunieux, 
_— — À moneyed man, un Capita= 
iste. 

MoNeyER [meunn'-i-eur] 8, un employé à 
l'hôtel de la Monnaie. 

Moxey-LENDER [mewnn'-i-lenn'=deur] 8. 
prêteur de fonds, # 

MOxEYLESS [meunn' =itéss] adj. sans ar- 
gent, sans le sou. 

MONEYMATTER { neunn'#i-matt'=eur] L. 
une affaire d'argent, 

MONEY-SCRIVENER pe 
eur] $. courtier ur 

MONEY-SPINNER (metal spinn leur] $e 


petite araignée, 

Mens (ardent) 8. (bot.) 
nurmulaire, f. 

Moxev’s-worrTx [meunn'-ize-oueutthe] 8. 
quelque chose dé valeur. 

MONGconn | meugn'-korné] s. iméteil, m. 

dont et seig é mêlés nt 
ONGER (meu eur] s. marchand, ”7. 
vendeur, We tu cätt, m. Bar re à 
ün marchand de poisson. , 

ose (meugn'-grel] adj. métis, de 


Jée. 
MonrEp [meunn'-ide riche en à 
cu d Mnooles Met, ce “anse va 
nquier, (Vo: 
a R n va. avertir, don- 
jh un avis. 


Monisker |monn' pe #. moniteur, m. 

MoNITIoN rs -euné] 8 admonition, 
[. avertissemen 

MoniTor (monn=i-eurt 8. moniteur, DA 
censeur, #. 

MomrortAL, Monrroñt Fée qui 
monn' li-teur-i] adj. instructif, 
avertit, 3 

Monrrory [monn'-j-teur-i] $. monftire, 


m. 
Mon 'amgahe) à moine, m. BL 4 a 


'-i-skriv'-enn- 


ONKHuOD (meugnk'-houdé] s état de 
Mons 1 (meugnk' che) adj. mg 


s MON 


MONOGAMIST germe À 2 mMonoga- 
misté, ”. ennemi de seconds mariages. 

MoNoGAMY Lnaqu] -a-mi) 8. monogamie, 
Là . état de ceux qui ne sont mariés qu’un 
ois. 

MoNocraM [monn' -0-grimm]) $. MOno- 

ge m. chiffre formé dés letres 
lim nom éntrelacées les unes dans les 
autres, 

MONOGRAPHY [mo-nog'-ra-f] s. monogra- 
hie, f. description d'un seul objet, 
an’seul genre. 

MoNoLire [nionn-0-laîte] &. monolithe, m. 

colonne d’une seule pierre. 

MonoLocue Le “-loee) s. monologue, 

m. scène” dans laquelle une personne 
rle tonte seule, 

M arr À [mo=nomm'-a-ki] 8. combat 


ms D [monn!-bme] s. monüme, ". 
er ue, un seul terme. 
ALOUS oi open À adj. 


moque i n'a 
Yr cn at os 


“ie TE Shiaeur] sm 


7 M Lee gore Mgr 


pole, accaparer, 

MONoPoLY ge Le eg ve dr m. 
commerce de marchand! 
seul peuple, un seul par AN ; pi 
judice des ‘autres: convention inique 
entre des marchands, pour altérer cer- 
taines marchandises ou en faire hansser 
le prix; privilégé exclusif de : m4 
seul certai maria 


. cie 

ONOPTÔTE le s, 

RS ( sa st adj 
qui wa qu'une Wule chénce. 
ONOSTROPHIC { monn=0-strof ik ] aù 
d'une seulé strophé; sans variété 


mètre. 
MoNosyLLABIG, MONOSYLLARICAL [monn-0- 
Fe hui -ik,—i-kal) adj. monosylla- 

é. 
MONOSYLLABLE Énnra  dr adt 8. 
monosyllabe, #. mot qui në renferme 


qu'une sy 
Monoronous an et À adj. mo- 


notone 
MONOTONE [nou uk à 8. monotonie, 


A jpipeue énnuyeuse de ton 
ou dans le discours; tr 
ss de quoi, manque de variëét: 
Mo ARE . IMmousson, f. 
ques de la mer 


MO0 819 


tion de l’ordre de la natyre; prodigieux, 
énorme ; horrible. 

MONSTROUS, MonsTRoUsLY [monn'-streuce- 
li} adv. monstruéuséement, horrible- 
ment. 

Monte [monn'-temm) s. examen public 
: M sas des prix au collége 


Moxreño [monn-tiré -0) s. sorte de bon- 
net de chasseur, m. 

MoNTera [monn'-èthe] 8. bassin pour la- 
ver les verres. 

Monrx [meunnthe] s. mois, m. douzième 
partie de l’année. 

Monrazyx [meunnthe-li] adj. mensuel, 
menstruel , arrivant tous les mois. 

Montuy, adv, une fois par mois, tous 
les mois. 

Montu's-MIND [meunnthce/-maïnnde) .& 
(pop.) désir ardént. 

Monricce [monn'-ti-kl} s. monticule, m, 
petit mont, 

Monrnoss, 8, (Voy. Matross. 

MoNomenT [monn iou-menni | 8. monu- 
ment, ”. édifice public; tombeau su- 

rbe, mausolée, #1. 

MONUMENTAL [monn-iou-menn'-tal] adj. 
monumental, qui sert dé monument. 
re [moude] + $. ge mode, m. manière 

marquer les rentes inilexions du 

Ft mode, #. (terme de en E 

disposition de l'esprit, humeur, f.— To 

be in a melancholy mood, être dans 
l'aflliction, paraitre mélancolique. 

Mooniness [moud’ -icness] $. mauvaise hu 


meur 
Moopy {moud' -i] adj. de manvaise hu- 
meur, capricieux pure ué, 


Moon [moune] s. lune, anète qui 
tourne autour de la ef ois, M. 
MoonbEa (passé GRirel CA 'rayon lunaire, 


rayon lune, 
TT moon at) 8, un monstres 


un idiot, un 
MooNEYeD { bu Mis) adj. lunatique, 


Mooiss pe FA ne Ru r. 

00NLESS [ moune’-less 

point éclairé Ja th Sn — A 
moonless n Suit olEN, 

MoonLiGur {1 nie Tate] HE de los, 
clarté de la lnne 

Moonuienr, adj. éclairé ne la lune. 

Mo0NSHEERED moune-cl las (mar.) 
enhuché, enlevé sur la 

Moonsui ans man 8. clair de 

. June, illusion, f. 

Moonsuiny [moune’-chaï-ni adÿ. éclairé 
par la luné. 

Moonsrauck {moune'-streuk] adj. Je 
tique, celni dont d'esprit, est Rbpon 
changer suivant les de la lune. 

MOÇrATE (gene l«foïl) S. (bo/.) 


a FT SOIR SN Dsl 
LR qui ressemble à la 


LE 


EN OV TANT TS POTTER 
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To Moon, va. (mar.) amarrer, jeter l'an 
cre; vn. être à l'ancre; s'arrêter (en 
parlant d’un vaisseau). 

Mooncocx | mour'-kok] s. un coq de 
bruyère. 2 

Moon£p |mourde] adj. amarré. 

MoorEN |mour'-henne] s. une poule de 
bruyère. 

MooniN6s [mour’-ignze] 8. amarrage, m. 
amarres, f. pl. 

Moorsn, Moony [mour-iche, — i] adj. 
marécageux, bourbeux; moresque, des 
Mores. 

Moonzanp [mour'-lannde] s. marais, m. 
marécage, m. : 

MoonsroNE [mour'-stône] s. espèce de 
granit, 

Moose [monce] s. daim d'Amérique, m. 
l'élan de l'Europe. 

To Moot [moute] va. (jur.) discuter un 
point de droit pour s'exercer, 

Moor |[moute] s. discussion, f. débat, m. 
thèse, f.—Moot-case, question à discu- 
ter, à débattre.—Moot-point, point à dis- 
cuter, à débattre. 

Mooter ( mout'-eur ]} s. disputeur de 
droit, "1. , 

MooruaLz |mout'-häle] s. salle de discus- 
sion ou de jugement, f. 

Mop [moppe] s. un balai de chiffons ou de 
laine pour laver les appartements; fau- 


bert, 1e : : 

To Mor, va. laver avec un balai de laine, 
fauberter. 

Mop, s. grimace, f. moe, f. 

To D je {môpe] va. hébéter, rendre stu- 

e. 

TA Move, vn. rêver, être abattu, être as- 
soupi. 

dite [môpe'-aïde] adj. myope, qui 
a la vue courte. 

Morisa (md'-piche] adj. triste, abattu. 

Monisaxess [mô'-piche-ness] s. tristesse, 
f. stupidité, f. 

Morrer, Mopsey [ mop'-pett, — si] &. 
poupée, [. pouponne, f 

Mopvs [{md'-peuce} s. un réveur, un pa- 
resseux. 

MonaL [mor'-al] adj. moral, qui concerne 
les mœurs. 2 

Mona, s. morale, f. moralité, f. 

Monacisr, MORALIZER [mor'-al-iste, — 
al-aï-zeur] s. moraliste, #2. écrivain qui 
traite des mœurs. 

Morazrry (mo-ral'-i-ti] s, morale, f. mo- 

 ralité. [. < 


MORALIZATION {[mor-al-aï-zé-cheune] 8. 


moralisation, f. 
To MorAuzE |mor'-al-aïze] #4. donner un 
sens moral; #n. moralisér, faire des ré 


MonaLLY (mor-al-l] ar. 
ni mn bip à 


“RME Cor - mule l 1. 
- . pl. mœurs, f. 
des doi le ve 


tique des 

Miss ‘[mo-rass'}s. marais, m”, maré= 
cage, M. : 

Mons {[mor'-bide] adj. (méd.) morbide, 
malade. 


Monemness mor'-bide-ness}-s. état mor- 
bide, ie, f. 


u} 28 (mom) 28 {1 
TÉTÉTRMTETET 
wow] se (wow) se {0 


LI 


MOR 


Mongrric, MorgrricaL (mor-bif-ik,—i-kal] 
adj. note i cause ice 

Morgose [mor- bc | ad. malsain. 

Monsosiry [mor-hoss’-i-ti] s. état d'une 
personne maladive, m. 

Monpacious !mor-dé'-cheuce] adj. mor- 
dant, qui mord. 

MonpaciTY | mor-dass'-i-ti] s. mordacité, 
[. qualité corrosive. 

Monpicanr { mor'-di-kannte] adj, mordi= 
cant, âcre, corrosif. 

MonpicaroN [mor-di-ké'-cheune] s. qua- 
lité corrosive; corrosion, f. 

More [mère] adj. plus, en plus grand 
nombre 


More, adv. plus, davantage. — No more, 

pas davantage. — Cassius is no more, 
assius n’est plus, il est mort. — More 

and more, de plus en plus.—Once more, 
encore une fois. — b much the more, 
d'autant plus. 

MoREEN (mo-rine'] s. étoffe de laine pour 
rideaux. 

MoreL [mo-rel'] s. (plante) morelle, f.; 
espèce de cerise. 

PR [môre'-lannde] s. un pays mon- 

gneux. 

Moreover | more-0'-veur] adv. de plus, 
outre, d’aillenrs. 

Monesk, MoREsQuE [mo-resk'] adj. mo- 
resque, des Mores. 

MoriGenous [mo-rid'-djer-euce] adj. mo- 
rigené, obéissant, soumis. 

Mon |mor-il] s. morille, f. sorte de 
champignon. | 

Monion | mdre'-i-eune] s. morion, #. 

nt m. BE A F 
onisco (mo-riss'-ko] &. danse moi 
f. danseur moresque. (Voy. Morris) g 

MonLinG |mor'-ligne] 8. laine d’une brebis 
morte. : * 

Morn, MonninG [morne, morn'-igne] & 

A m. TRS T4 j 
ORNING-GOWN [-morn'-igne-gaoune ] 8. 
une robe de chambre. ! Fe 

MorNiNG STAR [morn'-igne-star] s. l'étoile 
du matin. # 

Morocco {mo-rok'-ko] s. M. 

Monose [mo-rôce'] adj. maussade, cha- 
grin , morne. à 

Monosezy [mo-rôce’-li] adv. maussade- 
ment, de mauvaise humeur. 

Monoseness, MonosiTy |mo-rôce’-ness, — 
ross/-i-ti] . maussaderie, f: humeur c! 
rine, mauvaise humeur, 2 
ORPHEW [ mor'-fiou] 8. dartres fari- 


neéuses, 
Monpgta (mot’-fi-a] s. morphine, f. prin- 
- cipe narcotique de l'opium. s 
MonRis-pANCE [mos'-riss-dannce] 8. la 
danse moresque. 
MOnnis-DANCER [mor’-riss-dann'-ceur] 8. 
celui qui danse la moresque, m1. 
Mornow [mor'-rô] s. jour, #.— To- 


morrow, demain, #2. 
Monse {[morce] s. hippopotame, »”. cheval 
marin 


* MonseL (mor'-sel] morceau, #7. une 
re ü ] pe- 


q 3 
M mor'-si K le. | 
nt ; D morsure, f. l'ace 


. . 
ee mn ts Se nn - éum né 2 _ 
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Monr [morte] s. hallali, #1. cri de chasse 
qui annonce la mort du cerf, etc. 

MonrTaz [mor'-tal| adj. mortel : sujet à la 
mort ; de la mort; fatal; humain. 

Mort, s. un mortel, un être humain, un 

- homme. x 

MonraLrry {mor-tal'-i-ti] s. mortalité, f. 

- mort, f ; la nature humaine. 

Monrazzy (mor-tal'-li} adv. mortellement, 
à mort. 

Morrar [mor’-teur] s. mortier, M. : vase 
pour piler; pièce d'artillerie pour lan 
cer les bombes; mélange de chaux et de 
sable détrempés. 

MorTGAGE Fe 2 s. hypothèque, 
f. droit d'un créancier sur les proprié- 
tés du débiteur, sûreté établie sur une 
propriété. 

To MORTGAGE, va. era 

MonTGAGEE [mor-gué-dji'] s. celui qui a 
une hypothèque. . 

MonT6AGER [mor'-gué-djeur] s. celui qui 
a hypothéqué son bien. 

De er adj. mor- 
tifère, mortel. 

MORTIFICATION SR 8. 
mortification, f. ,[.; pénitence, 
f. chagrin, m.; isir, M. 

To MorTiFY. {mor'-i-fai] va. mortifer; 
rendre plus tendre; corrompre; domp- 
ter, réprimer; faire subir des mortifica- 
tions à son corps; humilier; vn, se 
mortifier, se gangrener. 

MorTiFYING [(mor'-ti-fai-igne] adj. morti- 
fiant, humiliant. ” 

Monnise [mor’-tize] s. mortaise, f. en- 
taillure pour recevoir le tenon. 

7o Montise, va. emmortaiser, faire en- 
trer un tenon dans une mortaise. ” 

MonTMAIN [morl'-méne] s. (jur.) main- 
morte, f. amortissement, 2. ” 

Mort-PAY [mort'-pé] s. murte-paye, f. 
soldat payé en temps et entretenu 
dans les gaïnisons. 

Monruany { mor'-tiou-ar-i ] adj, mor- 
tuaire, concernant les morts, apparte- 
nant aux funérailles, 

Morruary, s. legs pieux, #. droit d'en- 
terrement,m, " 

Er sn) 8. mo 
saïque, f. ouvrage rapport en pier- 
res, etc., de différentes RTE. 
mant des figures. K 

MoscxATEL [moss'-ka-tel] s. (20/.) mos- 
catelline, herbe musquée, f. 

Mosque {[moske] s. mosquée, #. temple 
des musulmans. 

Mosqurro {moss-ki'-to] s. mosquite où 
mousquite, #. cousin, #. O 

Moss [mosse] s, mousse, f. espèce d'her- 

s croissant sur les arbres, les pier- 


res. 
To Moss, va. couvrir de mousse. à 
AR un moss'-klad, — 
dj. couvert de mousse. 
moss'-i-ness 


Mossiness | lsi=ness] s. état de ce qui 
MÉSE TC ES Ste 
leur, #. bandit CRE ! vo- 
“Mossy [moss'-i] ad LEA 
mousse, RAR 


MOT 381 
Mosr {mbste] adj. le plus grand nombre, 
la plu 


p x 

Mosr, adv. le plus, très, fort; au plus 
haut degré. — A the most, au plus, 
tout au plus. — Most of all, principale- 
lemert, surtout. 

Mosr, s. le plus | ‘res nombre, la plus 
gun quantité, la plupart.—Most of the 
laws are very bad, la plupart des lois 
sont très-mauvaises. — To make the 
most of a thing, tirer le meilleur parti 
possible d’une chose; faire valoir. 

Mosric (moss'-tik] s. (pein£.) un appuice 
main. 

Mosriy [ moste'-li] adv. le plus souvent, 
ordinairement, pour la plupart. 

More |môte] s. atome, m. quelque chose 
de très-petit, fétu, m. 

More, s. réunion, f. — Witena-gemole, 
conseil des sages, M. 

Moru [mothe; s. teigne, f. insecte, #. 


mite, f. 

MOTREATEN [môthe'-i-t'n] adj. rongé par 
les teignes, par les insectes. 

Motuer |[meura'-eur] s. mère, f: — Our 
mother-country, notre mère patrie. 

To Motuer, va. adopter pour son enfant; 
vn. se coaguler. À 

MoTen, adj. maternel, qu’on acquiert en 
naissant.—The mother tongue, la langue 
maternelle. 

Morxennoop { meuru'-eur-honde] s..des 
voir, caractère de mère, maternité, f. 
MoTuER-IN-LAw (meurm' eur-inn-lâu| 84 

belle-mère, f. la mère du mari ou de la 
femme. 
Moruencess [meura'-eur-less] adj. sans 
mère, orphelin ; délaissé. 
MorxerLy |meuru'-eur-li] adj. maternel, 
de mère. ; . 
MorTxen-0F-PEARL [meuth'-eur-0v-perle']8. 
nacre de perle. RP RET) 
MorerworT (meuth'-eur-oueurte]s.(0/.) 
agripaume, f. En 4 
MoTneny [meuru'-eur-i] adj. cosgojé | 
Nrspns {mothe’-ouauerte] s. (ol.) ar- 
moise, f. vos 
Mortay {mothe/-i] «dj. plein de teignes. .: 
Er s. mouvement, #1. 
motion, f. l'action de mouvoir; main 
tien, ». démarche, f. motion ow propo— 
sition, f. l’action de proposer une chose, 
une loi. — To put in motion, mettre en 
mouvement, agiter. —= To 4 mo 
tion, faire une proposition.—To seçond 
a motion, appuyer une | PHORONÉ ARE 
The motion of a watch, la cadrature 
d’une montre, — He lol his motion in. 
the House of Lords, sa motion fut reje- 
tée par la Chambre des Pairs. ‘ 
To_Morion, va. proposer, faire une pro» 
position, faire ne } À. 
Moriowr.rss (mô'-cheune-less] adj. immo 
e, sans mouvement. À 
Morive |[mû'-tive] adj. moteur, #1. mo 


tri cs - 
Momie, s. motif, ”. cause, raison déter= 
se Lmott!-Hi aij higurré, de di- 
Moror [mô'-teur] s. moteur, m. 
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Mororx [mô'-teur-i] adj. qui donne du 


mouvement. 

Morrix |mÔ'-trikee] 8, motrice, f. 

Morro [mott'-0] s. devise, f. maxime que 
l'on adopte. 

Mouz { môlde] s. moule, #, forme, lj : 
terre, f.; terreau, #%. moisissure, re 
mould-candle, une chandelle moulée. 

To Mouin, va. mouler, jeter en moule, 
former, façonner; pétrir le pain; eou- 
vrir de terre, 

To Mouv», vn. se moisir, se gâter, 

MouLpaBLe | môl-da- H') a qu'on peut 
jeter en moule. 

Movrrer [môld'-eur] 8. mouleur, #. celui 
qui moule. 

To Mouuper, va. réduire en poussière. 

To MOULDER, vn. se réduire en poussière. 

MouLniness {môld’ -i-ness] 4. moisissure, 
1 chancissure, f. 

Moëupin { môld!-i “ei s. môulure, f. or- 
nement simple d'architecture, 

Mouipwane | môld-ouâtpe] s. taupe, f: 

MouLpy [môld'-i] dv, moisi, chanci. 

Mouciner [mou-li-uett'} 8. moulinet, m. 
tourniquet, m. mn 

To Mouzt { môlte] vn. muer, changer de 
plumes ou de poil. 

Moucrin [môlt -igne] 8. mue, f. change- 
ment de poil où de plumes. 

Moun» {maounnde) s. boulevard, m. re- 
tranchement, #4. 

To Mouv, #2. fortifler de remparts. 

Mounr FPAESANE) 8. mont, #4. mon- 


To OUNT, va. monter, grav*, élever; 
orner, — To mount guard, monter là 
garde, être en sentinelle. — To mount 
a Cannon, monter un canon, le placer 

sur l'afüt.—To mount the throne, mon- 
ter sur le trône. — To mount a regi- 
ment, monter un régiment, lui fournir 
des chevaux. 

To Mour, ». monter, s'élever ; monter à 
cheval. 

MounTagce [maoynnt'-a-bl'] adj. que l'on 
peut gravir ou monter. 

Mounrain [ maounnt'-éne] adj. de mon= 
tagne, se trouvant sur les montagnes. 
Mounrain, 8. une montagne, — T0 make 
mountaias 0) pétales aire d'une mou- 

che un élépl 

MOUNTAINEER [msouantién-iré) $. mon- 


EE Éé 
8 Se a Loge J 


Mounravr [ maounni' (peu 
CET er 
! “au, m. Je. char- 


[maounnt'-eur] s. celui qui |. 


hé 


MOU ne 


To Mounn Eros) va. a LA A oo 
pl'urer, s’a"liger, porter le de: 

Mouaner [môrn'-eur] s. celui qui pleure, 
qui s'afilige, celui qui porte le deuil; 
celni qui accompagne des funérailles.— 
Chief mourner, celui qui mène le Là 

Movuanruz | môrne/-foul } adj. lugubre 
triste, afligeant. 

MOURNFULLY Le môrne-foulHi] ad. De, 
ment, lugubrement. 

MOURNEULNESS [môrne!-foul-ness] 8. tris- 
tesse, [. chagrin, #1. 

pa pr xxiNG [mdrn' Be] 8. lamentation, . 

stesse, f. deuil, m. vêtement de deuil. 
To be in deep mMOurRENg, êlre en grand 
deuil.— A mourning halband, un airs 
hi To go into MOUTHNG ; prendre le 
euil 

MOURNINGLY gs adv. triste- 
meut, d'un air abattu. 

Mouse [ maouce] 8, souris, f. — À liltle 
Où young mouse, un sour ia une pe 
tite souris. —= mouse, NA Mu 
lot.—4s poor as & chureh mouse, gueux 
comme un rat d'église. 

To Mouse [maouze] tn. attraper des son- 
_ et mouse a hovk, (mar ) brider un 

MOUSE-EAR ARE 8. (ee, ie 
de souri 

ot | fi maonce'-Hôle] s. un ira 

Mouser [maon'-Zeur] 8. attrapeur de sou- 
ris; bon chat. 

Le 54 [maouce! -trappe] s. ee 

Mours ms 8, boache, id 
cap Le e es SRE : in 

ueule, f. (en parlani a 
fus mg pere eri, M, VOIX, 
es mi a A4 dr — PE mi 


of another's mouth, ôter a à 
main de quelqu'un. — 70 

the mouth, être abattu où ie 
désappointé, être Cr Ta 


_To Mouru [maourue] v@. ct n. ‘5 
vociférer; re manger ; 


saisir avec la 
re [maourude 


ngue. 
MouTH-FRIEND ont 0 
soi-disant ami. £ we 
Mouraruz (maouthe-fout} LR 
chée; un peti 


bouche: k 
. monte. 3 à | MovTu-PlEcE [ maou ce} 8. 
Mounrx [maounnt'-i] s. montée d'un fau- Re ab à ans 
con, f. parle pour un a 
PQ CON COPATETENQ TN COPATETIMO LIN Coms > pitt 0 20 
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To Move [mouve] va. mouvoir, remuer, 
agiter; proposer, recommander, faire 
une métion dans une Log vd 
suader, porter ; émouvoir, attendrir, 
+2 à] irriler, exciter. 

To Move, vx. se mouvoir, marcher, 
avancer. 

Move | (mqueve-sl) A mobile, qui 
peut se mouvoir ; 

Mis LENESS just Eh -ness] 8. MO- 

mouvoir. 

M 
m. pl. biens, m. pl. Joe LA 


à ponvoir changer place. 
te], 8. motive 


M motion, f, — nenest ou 
auvemen: ï- 
pen formé en os abs. | 4 


Moyen | [no “veur] FA moine, m, ce qui 
question legs celui qui La 
Q on légi Dire es 


Er 
Ds Pons orteur, ex du a pt est 
chargé de développer une proposition. 
f qi ypa- 
a ne-li] a ï 
MOVINGNESS | mou’-vigne-ness ] 4, effet 
attendrissant, 
Mow {mèl $. un gra , Ce 
meule de foin. vof 
To Mow, va. faucher, mois 
tre, renverser; 2%. engran Ed 


To Mon NN [maow'- re vn. fermen- 
brüler en monceau. 
Me De $. Hans, m. Mois- 
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Mucmness [miou'-cid-ness] s. viscosité, 
f.; moisissu 

MUCILAGE {[miow ci-édje] 8. mucilage, m. 
la matière visqueuse des végétaux. 

Mucracinous [| miou-ci-lad'-dji-nence | 
«dj. mucilagineux. 

MuciLaGINousNess | miou-ci-lad'-dji- 
neuce-ness ] s. état de ce qui est muci- 
lagineux; viscosité , f. 

Mucx { meuk] 8. fumier, m. fente, f. en- 
grais, m,— To run a muck, gourir folle= 
ment, s'attaquer à tout ce qu'on ren- 

contre, {famier. i] 

To Mucx, va. fumer, engraisser avec du 

To Mucxer [meuk'-eur) #4. amasser du 
bien d'une manière sordide. 

MocemiLs [{meuk'-hil] s. nn tas de fumier, 

dunes [meuk'-i-ness) s. saleté, f. or- 


Ducs (meuk!-khi adv. beaucoup. 
Mucxswear [meuk'-souette) s. (pop.) 
sueur immodérée. 
fuoxwonm rs ge gg s. un ver do 
ier ; avare, 
Mucxr {meuk' ie j, sale, dégoûtant. 
Mucous, Noer miou'-keuce, miou'- 
kiou-lennte| adj. vi veux, glüant. 
Mucousess, Mucosrry (miou Lkeuce-ness, 
mion-koss' -i-ti] 8. mucosité, f. visco- 


» 

| MécaëNarE» [ miou’-kro-né-tède ] adj. 
.mueroné , terminé en pointe. 

“Mucus [miou! -keuce] s. mucus, ». mu- 
cosité, f. 

Mur {mende) 8. limon, #. vase, f. boue, 
f. bourbier, #2. 

To Mu, va. couvrir de boue; troubler, 


re troi 
Muoniux [meud'-di-li} adv. mal 
.— T0 Le te muddily, 


en écrivan 
ame nièud “-nes) 8. état de ce 


PAT meud/-dl"} va. troubler, ren 


ropre- 
ie des 


dre trouble; stupéfier; enivrer à demi, 
ba meud'-di} adj adj. trouble, bour« 
x; impur. 


Vaillent dat la: 

MurwaLe (med ouh $. muraille de 
terre, bousillage, »” 

MüuDWALLED {meud'-ouâlde) adj. entouré 
d'on mur 

To Mue {mio} ” muer, changer de 
plumes ou de poil. 

Mure (meuf| 8. manchon, m 

Rurees {meuf'-finn] s. Saleite, f. espèce 


ÉD ie 
0 LE, Ua, les 
du-temps, see male le durs, 


les avi 
eue SP 
Morr (menti . 


EL 
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Muccisa, Muccx fmeng’-guiche, — gui) 
PE humide et chaud, lourd; gris, eni- 

= 

MucnousE [ meug'-haouce] s. cabaret, ». 

+ inet, m. {sant. 

Muexnr [ miou'-dji-ennte] adj. mugis- 

Mucwonr {meug'-oueurte) $, herbe de la 

+ Saint-Jean, 

Murarro is re 8 s. un mulâtre, 
celui qui est né d’un blanc et d'une né- 

- gresse, où d'un nègre et d'une blanche. 

Mucserry [meul'-ber-ri] s. müre, f. fruit 
du mürier.—Mulberry tree, mûrier, m. 

Muicr |meulkte] s. une amende pécu- 
niaire. 

To MuLcr, va. mettre à l'amende, 

Muce [mioule] s. mule, f. mulet, m. ani- 
mal né d’un âne et d’une jument, ox 

«+ d’un cheval et d’une äânesse, 

MULE-DRIVER, MULETEER [mioule'-drai- 
veur, miou-lett-ir ] s. muletier, 7». 
celui qui conduit un mulet. 

Mouesniry {miou-li-èb’-ri-ti] s. le carac- 
tère féminin. 

Mozren [miou'-li-eur) s. un enfant né 
y le mariage de sa mère, mais dont 
elle était dé à grosse. 

Muusu (miou'-liche] adj. entèté comme 
un mulet , obstiné. 

Muzz [meull] s. tabatière écossaise, bout 
de curue. £ 

To Muie, va. adoucir une liqueur en la 
brûlant ow en la faisant bouillir et en y 
mettant du sucre et des épices. 

Muicer {meul’-leur] s. molette, f. pierre 
à broyer. 

Muzer {meul'-lett] s. mulet, #. poisson 
de mer; (blas.) marque indiquant une 

2 branche cadette. < 

Muuuiéruss |meul’-li-greubze] 8. borbo- 
rygme, "m. coliqne, f. flatuosités, f. pl. 

MULLINGATAWNEY [meul-ligne-ga-täu'-ni] 
s.. manvaise soupe faite, dit-on, avec 
des avortons ou des fætus de vaches. 

Muzions [ meul-ieunnze ] s. divisions 
d’une fenêtre en carreaux. 

MoccMuuin [merl-miou-linn] s. malle- 
mole, f. fichu de mousseline. 

Muccocx [meul'-lok] s. débris, #. or- 
dures, f. pl. 

Muzse {meulse] s. vin miellé. 

MuzrTANGuLAR [meult-agn'-guiou-lar] adj. 
polygone, qui a plusieurs angles. 

Muzricarsuzar | meul-ti-kap'-siou-lar.] 
adj. (bot.) multicapsulaire. 

Musricayous {[meul-ti-ké'- veuce] adj. 

de cavités, 


Muzrirarious | meul-ti-fé'-ri-euce ] adj. 

varié, divers, diversifié. De 

Murrirantousiy [ meul-ti-fé'-ri-euce-li ] 
adv. avec une grande variété. 

Mozriranousness. [ meul-ti-fé'-ri-euce- 

._ness]s. diversité, f. 

pos [meul-tif'-i-dence] adj.(bor.) 
ULTIFLOROUS | meul’-ti-flô-reuce] adj. 
portant plnsieurs fleurs. 

MuzrwonM {meul'-ti-forme] adj. multi- 
forme, ayant plusienrs formes. 

MuriFoRMiTY [meul-ti-form'-i-ti] s, di- 


versité de forme, variété, 


LL 


MUM 


% - 
MULTILATERAL rene adji 
multilatéral, ayant plusieurs côtés. 
Muzricocuzar [meul-ti-lok'-iou-lar] adj, 
multiloculaire, ? 
MuzriLoquous [meul-til'-o-komeuce] adj. 
bavard, qui parle beaucoup. 
Murriparous fn meul-tip'-a-reuce | adj. 
multipare, qui produit plusieurs petits 
d’une seule portée. : 
MucriPanTire ({ meul-tip'-ar-taïte] adv. 
division en plusieurs 6e : 
] 8. (Voy. Mille- 


Morrmepe [meul’-ti-pè 
pedes. 

MuLTIPLE [meul'-ti-pl} 8. (arith.) mul- 
tiple, #. nombre qui en contient plu= 
sieurs fois un autre exactement, S 

MucriPLiABLE, MuLTIPLICABLE (meul'-ti- 
p Ï-a-b}, — pli-ka-bl] adj. qui peut 

tre multiplié. 

Muzriicann { meul'i-pli-kannde] s, 
el multiplicande, #. nombre à 
multiplier. : 

me ro {meul'-ti-pli-kéte] adj. mul- 
1phé. , 

MucripcicaTIoN (meul-ti-pli-ké'-cheune] 8. 
multiplication, f.; augmentation en 
nombre; opération d’arithmétique pour 
multiplier. 

MuLriPLicaTivE [meul'i-pli-ké-tive) adj. 
qui tend à multiplier. 

MuzruicarTor | meul'-ti-pli-ké-tenr] 8. 
multiplicateur, #, le nombre par lequel 
on multiplie. 

Muzrruicrry |[meul-ti-pliss’-i-ti] s. mul- 
tiplicité, f. pluralité, GG 

Muzræuier [meul'-ti-plai-eur] s, multi- 
plicateur, m. 

To Murrrezx Cr PES va. multi- 
plier, angmenter le nombre; (arih.) 
multiplier an nombre par un autre; vn. 

ce multiplier. : 2% ER 
ULTIPLYING-GLASS | meul'-ti-plai-ignce 
glacel 8. lunette à facettes. 

Muzriporenr [ meul-tip-o-tennte ] adj. 
très-puissant. Fr 

Mucurure {meul'-ti-tionde] 8. multi- 
tude, f.: grand nombre; la foule, le 
vulgaire. 2 LS 

Muzrirunmnous {meul-ti-tiou'-di-neuce] 
adj. nombreux, en grand nombre. 

MULTIVAGANT, po carre A 
a-gannte, — a-gueuce] adj. errant. : 

Mucrivazvous [meul-ti-val-veuce] ady, 
(bot.) multivalve. . cris 

MuzrocuLar {meul-tok’-iou-lar] adj. 
ayant plusieurs yeux. P "3 

Mu [meume] énterj. sise ina chut! 

Mu, s. bière faite avec du blé. 

To MUMBLE [meumm'=bl'] va. etn. mare 
motter, murmurer; her, manger 
doucement. : 

Mumezer |meumm'-bleur] s. marmotteur, 
m. celui qui marmotte. . 

MumruiNéLy (meumm'-bligne-li] adv. en 


ttant, 
Mum-CnaNcE Lam uen s. un 
jen; une iturne. 
70 Mouu ame va. se moquer, se 


ser. 
Mommer { menmm': $. un masque 
a np us à £ 


Lait 


MUR 


Muwmeny [meumm'-eur-i] s. momerie, f. 
nr f. hypocrisie, f.; boufon- 

- nerie, f. 

Muwmy [meumm!-i] s. momie, f, corps 
embanmé.— To beat to a mummy, rouer 
de coups, battre sans pitié. 

LE [meummpe)] va. ronger, grigno- 


Muwrer [{meummp’-eur] s. un mendiant, 
un gueux. 

Muwrisa [meummp'-iche] adj. de mau- 
vaise humeur. 

Muwps [meummpce] s. mauvaise humeur, 
f- oreïllons, #. pl. (maladie) glandes au 
con. 

To Munca [meunnche] va. et #. mâcher, 
manger avidement. 

Muncuer [meunnch'-eur] $. un mangeur 


avide. 

Munp {meunnde] s. ction, f. paix, f. 

MunpAne [meunn' ] adj. mondain, 
du monde; profane. ; 

Munpaniry {meunn-dann'-i-ti] $. monda- 
nité, f. vanité mondaine. 

Munparion [meunn-dé-cheune] s. net- 
toiement, ”. l’action de nettoyer. 

MunparorY, MUNDIFICATIVE (meunn'-da- 
teur-i, — mennn-dif=-i-ka-tive] adj. 
mondificatif, détersif, ayant la pro- 
priété de nettoyer. 

MuüNDIFICATION | mennn-di-fi-ké-cheune] 
8. l’action de mondifier, nettoiement,m. 

To Munpiry [meunn’-di-faï] va. mondi- 
fier, nettoyer. l 

MuNDIVAGANT |[meunn-div'-a-gannte] adj. 
qui court le monde. 

MunounGus [meunn-deugn'-gueuce] 8. ta- 
bac puant. 

Mrs {[miou'-ner-ar-i] adj. donné en 
présent. pi 

Munerez, adj. et s. . M 1. 

MonicipaL vraies Eu niet. 
pal, d'une municipalité. 

MuniciPaurrY (miou-niss-i-pal'-i-ti] s. 
municipalité, f. : circonscription de 
territoire administrée par des muni- 
cipanx, corps de magistrats formant la 
municipalité; le lieu où les membres de 
la manicipalité s’assemblent. 

MunrriceNce [miou-nif -i-cennce] s. mu- 
nificence, f. libéralité, f. largesse, f. 

MONIFICENT M Herr à adj. li- 
béral, bienfaisant. + 

MuniricenTLy { miou-nif - i-cennte’-li ] 
ad. avec munificence, libéralement. 

Munimenr (miou‘-ni-mennte] s. fortifica- 
tion, f: rempart, ".; défense, f.; (jur.) 
titre, m. acte authentique qui constate 


un It. - 
Muxurion {miou-niche'-eune] s. munition, 
MS pe de guerre. : 
v {miou'-rédje] s. murage, "”. en- 
tretien des murs. À ue 


icide, #2. 

7 MURDER, 4. assassiner, massacrer, 
uer. LAS 1 

Munoener (meur’-deur-eur] s. meurtrier, 


M. assassin, Me $ 
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Munneness [meur’-deur-ess]) #. meur- 
trière, f. femme qui assassine. 

Munpenous [{meur’-deur-euce] adj. meur- 
trier, sanguinaire, cruel. 

MurperousLy [ meur’-deur-euce-li] adr. 

ement. 
To Mure (mioure] va. murer, enfermer. 
MUREx [miou!-rekce) s. murex, #1. co— 


quillage, m. 

MunRuTE (miou'-ri-éte] s. ent mu 

riate, "M. nom générique des sels formés 
combinaison de l'acide muria- 
tique avec les bases. 

Muniaric [miou-ri-att-ik] adj. muria- 
tique, de la nature du sel.— Murialic 
acid, acide mnriatique ow marin. 

MuricarTen [mioure-i-ké-tède ] adj. (bot.) 
muriqué, couvert d'aspérités. 

Municire (miou'-ri-saite] $. coquillages 


ossiles. 
Mur | meurk ] s. obscurité, f. ténèbres , 


Murky (meur’-ki] «dj. sombre, ténébreux; 
nébuleux. 

Murmur {meur-meur) s. murmure, #i:; 
plainte, f.; gazouillement, ”. bourdon- 
nement, m. 

To Murmur, vn. murmurer; gronder, Se 
plaindre ; gazouiller. 

Murmurer { meur'-meur-eur] $. murmu= 
rateur, "M. celui qui murmure, qui se 
plaint, 

MuormurRINGLY [ meur'-meur-igne-li] adv. 
en se plaignant tout bas. 

Murmivaz (meur-ni-val] s. quatre cartes 


pareilles. 

Münrain |meur'-réne] s. peste qui attaqne 
les bestianx. 

Munrex | meur'-ri] adj. d'un rouge foncé. 

MuRRHINE [ meur'-raîne) s. porcelaine de 
l’Orient. 

Murmion { meur'-i-eune ] $. morion, #1. 


casque, #. * 
Muscanez, Muscanine, Muscat [meuss'- 
,—ka-dine,—catt] s. raisin mus- 
cat, vin muscat. = 
Muscce [meuss'-sl’] 8. te rtie 
: , [. (Woy. 


Mussel.) ‘ 
MuscosirY [meuss-koss’-i-ti] s. musco— 
sité, f. sorte de monsse. tu 


Muscovano [meuss-ko-vé'-do] s. casso- 
nade, f. sucre brut où non rafliné. 

MuscuLar, MuscuLous {meuss'-kion-lar, 
— leuce] «dj. musculaire, musculeux , 
concernant les muscles, de la nature 
des muscles. 

Muscuzarry [meuss-kiou-lar'-i-ti] 8. état 
musculeux. 

Muse | miouze] s. muse, f. une des neuf 
sœurs qui président aux arts libéraux ; 
1e re ke la poésie; méditation, f. 

tude, f. à 

To Muse, vn. méditer. er, rêver, étu= 
dier, ètre distrait ; être étonné. 

Moserus {miouze!-foul] adj. pensif, rè= 
veur. 3 & 

Muser [miou!-zeur] s. réveur, #: UD 

pe and) musée, M. ca 
usEuM [miou-zi' 8. , 


ne 22 
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meuche!-roume ] 8. mousse- 
ron, #. © in pignon; m. 


Music [miou'-æik } s. musique, f. science 
de l'accord des sons.—A music-master, 
un maitre de musi un 

Musicaz [miou’-zi- adj. musical, 
harmonieux. Musical truments, des 
instruments de musi 

MusicaLLy |miou'-zi-kal st adv. musica- 
lement, harmonieusement. 

Monatses [mniou'-zi-kal-ness ] s. har- 
monie, f. 

MusiciaN [mins ane] $. musicien, 


m, celui qui ie qui compose où en- 
A 


seigne la musiq! 
Musx {[meusk) s. muse, m. parfum li- 
uidé foi le muse. 


Ty USK , Fa. mNsquer, 

Musk-AFPLE{ mensk MA rer md 

Musk-Car {meusk'-ka! musé, #. ani- 
mal qui donne le muse. 

Musker [meuss'-kett] s. mousquet, #. 
fusil, m.; le mâle de l'épervier. 

MUSKETEER [meuss-kèt-ire' ] s. mousqte- 
taire, #. soldat A d'un pe 

Musxeroon |meuss-kèt-oune'] $. imous- 
pu à m. sorte de fusil à canon court 

et gros. [de muse. à 
Musxiness [meusk'-i-ness] #, une odeur 
Musk-MELON | meusk'-m s. dt me- 


lon ere eg vd 
Musk-PEAR { meusk'-père] s. une poire 
Musx-noss [ meusk' “rt #. une rose 


aiser (mé) udj. Dusgés, qui sent 
e m 


Muszi | meur-linn] s. mousseline, f, 
ep coton très-fine et très-clairé. 
7" phaile moule, f. espèce de 


vient | [meuss'-eul-mann] 8. musal- 
man, #. mahométan, ". 

Musr { meuste | s. moût, m. vin nouveau. 

Musr, v. Lg falloir, devoir — ] must 
p êt, il faut que je le fasse , je dois le 

faire.—[1 must be done, il faut que cela 

se fasse.—Jt must be s0, il faut que 
cela soit ainsi. 

To Musr, va. moisir, faire moisir, 

To Musr, vn. se moisir, devenir moisi. 

Musracues, MusracHi08 [meuss-ta'-chize, 
mar AE moustaches, f. pl. 

Mosran fmeuss-tourdel s, moutarde, f, 


pot, mou- 
be Fe 


de troupes hd 


bas va. | js Le 


» np 
Lt + (ms Reis 
EST en teur] 
#s inspecteur des troupes, commissaire 


Musrii* (meust'-i-li] adb. de moisi. 
: {meust' s] 8. 
f, chancissure, £. 


.— Must: 


Le... 
MYR 


Musry [meust'-] adj. moisi, Chanei ; pe- 
sant, stupide: 

MurasunY, MUTABLENESS [mion-ta-bil- 
i-ti,—miou'ta-hl'-ness 1 mutabilité, f. 

instabilité, f. variabili 

Murasce | miou'- LS. # lv. sujet au 
changement, cha 

Mons (mibo-W oheune] 8. mutation, 
f.o ment, #. révolution, . 

Mure [minute] adj. muet, sileneienx. 

Mure, s., un muet, celüi qui n'a 
l'usage de la parole; (or.) üne 
muette; homme qui accompagne les 
pompes funèbres en Angleterre , ét qui 
se tient à la porte du défunt avant le 
départ du convoi. . 

Mure, s. sourdine, f. ce qü'on met à Ai 
instrument de musique pour en affai 
le son. 

To Mure, vn. flenter, mutir, émetir, 

Morezy {migute"i] ta. en silence. 

To MuTiLATE [miou' -ticléte ] va. mutiler, 

MUTATION | [miou-ti-lé'-cheune] 8. muti- 

lation, f. retranchement d'u membre, 

d'une partie essentielle à un tout. 

Mumous {[miou'-ti-leucé] adj. Er 
tilé, défectif. 

Munneen|miou- ti-nire’}s. un ait ;un 

Muriné [miou’ -tigne) 8. émeut, mi 

Morinous [miou'-ti-neuce) adj. mutin, 
rebelle, 


UX. 

Murmovsit [miou' iti-nence-li] adv. en 
mutin, séditiensement. 

To Munny { miou'-ti-ni ] #n. $e muütinch, 
se révolter. 

RE mn f. sédition, f2 

To Murrer pt va. et n. mur 
murer, marmotte 

MUTTERER (meutt-eur-eûr | #: celui qui 
murmure, grondeur, mi. 

MOTTERINGLY montt'-eur-igne-i) add. en 
marmottant, à voix basse, . 

Murron {meuti'-Vn] s. u éton, viande 
ou chair de mouton.—A leg of mution, 
ün gigo 

More Civuté-Aé 1/8 
large comme une épaule de mouton, 

Mequsu, [oi {miou'-tiou-al ] adj. muttel, r6+ 

MurbaLIFY lmiou-tiou-al ei] à, mte= 
lité, f. réciprocit té, f. 

Muruarcy |miou' er ed ado. mu 
tuellement, in Le : 

er ] 8. museau, fi. ; boue 
che, f.; muselière, f. 

To MuzzLE, va. tiseler, mettre une 
mus-lière. 

My {mil ro. pass. 


“a RE 2 11 
ie myopes w* Lu f: per= 


se non 8. myopie, f. voë 
svrt [maï-ott'-0-mi] s. myototie, f: 


Lis 1 
MT 


MyYRiAUTER [mir-i-aslistenr]) s. iyrias 
litre, #, mesure contenant dix mille 
litres. 

MyiAMETER [mir-i-a-mi'-teur] s. myria- 
mètre, ”. mesure itinéraire de dix 
mille mètres, 

MYRIARE [PR] s. myriare, #. me 
sure de superficie de dix mille ares. 

MyxaMioN {mer'-mi-deune] s. mirmidon, 
m. un bataillon de fourmis; homme 
très-petit et fort suffisant qui n’inspire 
que du mépris. 

MYRoBALAN [mir-ob'-a-lanne] 8. myrobo- 
lan, ». prune des Indes. 

Myenx | mer] s. myrrhe, f. gomme odo- 
riférante. 

MyraHiNe |mer'-rinn] adj. de LS fee 

MyRTIFORME { mer'-ti-forme | adj. myrti- 
forme. [toujours vert. 

MyYRTLE (mer'4l'}s.myrte, #. arbrisseau 

MyseLr |mi-self] 8. moi-même, me.—A$ 
Lo myself, quant à moi. 

MYsTaGoGue |miss'-ta-g 
gogue, ”, qui apprend les mystères, 

Mysrenious [miss:ti-ri-euce] adj. mysté- 
rieux, secret, caché, NE Loatt 

Mysrenousiy |miss-til-ri-euce-li] ad. 
mystérieusement. 

MYsTERIOUSNESS Les oral 
si qu'il y a de mystérieux dans une 
chose. 

To MysTeRIzE [miss'-ter-aïze] va. faire 
un mystère de, rendre obscur. 

Mystery [miss'-ter-i] s. mystère, m, 
chose incompréhensible; secret, #», 
énigme, f, 

Mysric [miss'-tik] s. mystique, m, un 
dévot méditatif, contemplatif, 

Mysric, MysricaL |miss'-i-kal| adj. mys- 
tique, enveloppé d'obscurité; allégo- 
rique, figuré. Li 

Mysricaucy [miss'-ti-kal-li] ad, mysti- 
quement, avec mysticité. 

MYsTicazness [nuss'-ti-kal-ness] s. mys- 
ticité, /. raffinemeut de dévotion; re- 
cherche profonde en fait de spiri- 
tualité. : 

Misricism [miss'-ti-cizme]s. mysticisme, 
m. mysticité, f. 

MYsTiIFICATION (miss-{j-fi-ké'-cheune] s, 

re" RE Ce LEE ee er 
(] FY {miss va. , 
rendre "un ridicule en abusant 


de sa crédulité. 
My (mithe’-ik] adj. fabuleux. 


MirHoLoGrcAL [mithe-v-lod -dji-kal] adj. 
mythologique, de la mythologie. 

MYTHoLoGiCALLY | mithe-0-lod -dji-kal-li ] 
adv. d'une manière mythologique. 

Myruooëist (mi-thol'-0-djiste] $. mytho- 
L ou mythologue, celui qui ex- 


expliquer b = 
Myruornéy (n ji] 8. la rmytholo= 
e:hi ù ieux, des 
emi-dieux et des héros de l'antiquité ; 


théologie des pi NS 
My (mia. mytilithe où 
xavtulithe, f, ou coquillage fos- 


sile, ÈS 


] s. mysta- | 
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MyxoN {[iniks'=eun2] $. myxime, f. poi 
soû A: l'espèce du mulet. cd 


N 


N fenne] 8. N, f. quatorzième lettre de 
l'alphabet anglais. 

To Nas (nab| va. happer, saisir. 

Naros [né'-bob} s. nabob ou nabab, m.; 
rince indien, #.; hommé qui a fait sa 
ortune aux Indes. 

Nacken, 8. (Voy. rer) 

Nace [né'-keur] f. coquillage de plu- 
sieurs espèces renfermant ordinaire- 
ment des perles. 

Nacreous [né’-cri-euce] adj. nacré, ayant 
l'apparence de la nacre. 

NacRiTE [né'-kraïts]s. nacrite, f. miné- 

nacré. 

Nain (né'-deur] 8. (as£.) nadir, m. point 
LR ciel opposé au zénith, sous nos 


IS : 
Né Inague] s. bidet, #”. petit cheval ; 
poulain, #. 

Natan [néy'-ade] s. naïade, f. nymphe 
des fontaines, des rivières, des fleuves. 
Naiz (nélei s. ongle, m. substance sem 
blable à de la corne, griffe, [. serre, f. 

clou, m. pefit morcéau de fer pointu ét 
à tête; mesure de deux ponces ün quart. 
— On the nail, sans délai, de suite. — 
We want our money on the nail, il nous 
faut de 1 argent comptant. 

To Naïz, va. clouer, attacher avec des 
clous ; enclouer. 

Naicër {nél'-eur} 8. cloutier, 2. fabri- 
cant de clous. 


Naïueny | nél'-eur-i ] 8. clouterie, f. fa- 


brique, commerce de clous. 
NAïSSanr { naiss'-sannte) adj. (blas.) is- 


sant, naissant. 
Naïvecy (né'-iv-li] adv. naïvement, avec 


naï à 

NaïveTÉ [na/-iv-1é] 8. naïveté, . aveu in. 
génu dénotant la simplicité et la fran 
chise; chose avouée DER Le 
sans déguisement; can ME û= 
chise, f. bonhomie, f: simplici fr 

Naxep [né'-kède] adj. nu, dans un état de 
nudité; sans armés; clair, évident; 


simpie. > 
NakepLy [né'-kèd-li] ado. nûment, sim- 
plement, évidemment. ? 


"| NAREDNESS (Er s. nudité, fe 


simplicité, f. évidence, /. 

NAME |néme] s. nom, #. dénomination, f.; 
réputation, /. célébrité, [. renommée, f. 
— À christian name, ün nom de bap- 
tème. — A surname, un surnom, nm 
de famille. —À fravelling name, un nom 
de guerre.—In the name of, au nom de, 
—To call one names, appeler quelqu'un 
par un nom injurieux. 


To Nawe, va, nommer, appeler, mention= 
ner. # + ù 


PAT PTT PR TO PP 


L 


388 NAS 


celui qui a le même nom qu'un autre. 

Nankin, NANKEEN [nann-kine’] s. nankin, 
m. étoffe de la Chine. 

Nap [nappe s.un somme; sieste, f.; duvet, 
m. poil, #. t 

To Nar, vn. faire un somme, sommeiller. 

To Nar, va, chardonner du drap, donner 
du poil. 

Nare [népe] s. nuque, f. partie posté- 
rieuré au Cou. 

Narery |né'-peur-i] s. le linge de table. 

NapxiN [nap'-kinn] s. serviette, f. linge 
de table, 

Napzess [nap'-less] adj. ras, sans poil, 
sans duvet. 

NaPriNess [nap'-pi-ness] s. état de ce 
qui est cotonneux, qui a du poil. 

Napry [nap'-pi] adj. cotonné, cotonneux; 
écumeux, fameux. 

NapuTHa [nap'-tha] 8. naphte, f. bitume 
liquide. 

NanGissus [nar-ciss'-seuce] 8. narcisse, 
m. plante bulbeuse, 

Nancoric [nar-kott'-ik] dj. narcotique, 
soporifique. 

Nanb (narde] 8. nard, #. plante aroma- 


tique. 

NaRRABLE [nar’-ra-bl'] adj. qui peut être 
raconté, 

To NaRRATE [ nar-réte'] va. raconter. 
NannaTION, NARRATIVE | nar-ré-cheune)] 
8. narration, f. récit, #1. histoire, f. 
NARRATIVE (nat’-ra-tive] adj. narratif, 
enclin à raconter les choses passées. 
NaRRATIVELY [ nar'-ra-tiv-li ] ad». en 

frrme de narration. 

NannaTor [nar-ré’-tèur] s. narrateur, #. 
celui qui fait un récit. 

Nannow [nar'-rù | «dj. étroit, petit ; avare; 
vigilant, attentif. — To make narrow, 
rétrécir, — Narrow-minded, narrow- 
spirited, ayant l'esprit étroit ou borné. 
— À narrow search, une recherche vi- 

K Dre mes people, des 
petits esprits, personnes dont l'esprit 
y re log : 


Narnow, s. passage étroit. 

To NarRow, va. rétrécir, rendre étroit, 
resserrer, limiter, 

NarnowLy [nar'-rô-li] adv, étroitement ; 
de près, attentivement, avec vigilance; 
‘en avare, mesquinement.— We narrowly 
escaped being ruined, nous fûmes à deux 
doigts dé notre ruine, nous fûmes sur 

. le point d'être ruinés. 

NARROWNESS [ nar'-rô-ness] 8. état de ce 
qui est étroit; Es de largeur ; pau- 
vrelé; manque de capacité. — Nar- 
rowness of mind, petitesse d'esprit. 

NaRWHALE, NarwaL [nar’- ne, _ 
oual}s. narwhal ou narval, m. cétacé des 
mers du Nord armé d’une longue dent 
Le re és une corne, Pfn pere 
on le désigne qnelquefois sous le nom 
de Licorne de 


mer. 
Nasa [né'-zal] adj. (anat.] nasal : qui 
- appartient au nez : (gr.) qui est modifié 


nez. É 
state T1 adv. nasalement. 


N nass'- F 
ASCENT 3 '-cennte] adj, naissant, 


at Je 


æ æ 


14 Pt 
s æ 


dé 
NAU 


Nasiconnous [nass'-i-kor-neuce] ady. 
‘ayant une co-ne au nez comme l'hippo— 


otame. 

Mune {nass'-ti-li] adv. salement, mal- " 
proprement ; d'une manière obscène. 
NasriNess {[nass'-ti-ness] s. saleté, f. mal- 

propreté, f. obscénité, f. 
Nasty (nass'ti] adj. sal, malpropre; 


obscène. S 
NaTaL (né'-tal] adj. natal, ayant rapport 
à la naissance, F 2 
NATATION [na-té'-cheune] s. natation, f. 
Pie de M " - 
ATION [né'-cheune]s. nation, f. peuple, ”. 
NATIONAL [nache'-eunn-alj DA Le 
qui concerne une nation. Re 
NarionaLwry [nache-eunn-al'-ii] s. na- 
tionalité, f. caractère national. 
To NaATIONALIZE (rache!-eunn-al-aïze] va. 
rendre national. À Z 
NaTioNaLLYy [nache'-eunn-al-li] s. nationa- 


lement, : 
NATIVE { né!'-tive] adj. natif, natal, natu- 
rel, originaire. — Our native country, 
notre patrie, notre pays natal. E 
NaTivE, s. natif, #. naturel, m. abori= 
ne, M. 

Néryiness [né’-tiv-ness] s. état de ce 
qui est produit par la nature. 3 
ai Sp art -i-ti] 8. nativité, f. nais- 

sante, f. 
NaTroN [né'-treune] s. natron, #2. Carbo- 
nate de soude, terre ‘de ue 
Naruraz {natt-ichiou-ral] adj. naturel : 
conforme à la nature; facile, sans con= 
trainte; vrai; illégitne (en parlant des 
enfants). - ; 
Narurai, 8. un innocent, un imbécile, un 


idiot. 

NaruraLIsM [natt'-tchiou-ral-izme] 8. na- 
turalisme, #1. état naturel, #1. 

Narunauisr [natt':chion-ral-iste] 8, natu- 
raliste, ». physicien, #. 

NATURALISATION  [ natt-tchiou-ral-i-zé— 
cheune] s. naturalisation, f. l’action de 
naturaliser, 2 

To NaATURALIZE (natt-tchiou-ral-aïze] #4. 
naturaliser, donner à un les 
droits des naturels du pays, re na= 


turel. 

NaTuraLLY (natt'-tthion-ral-li] adv. natu- 
rellement, par l'impulsion de la nature, 
. affectation; sans contrainte ; spon- 

nément. 

Narurainess [ natt'-tchiou-ral-ness ] s. 
état de D ee est naturel; 
nat le, fe . - 

NATURE {né’-tioure ou né'-tchioure] 8. na 
ture, f.: l'universalité des choses créées; 
lois qui les gouvernent; système de 
l'univers ; complexion, f. 

des êtres 


ei : n£ ? ; natu- 
£ m. bumeur, av" ordi 58 


re, s 
Gr ad ee adj.— Good-na= 
-tured, bon naturel. —ll-natured, 
md naturel, d'un mauvais ca= 
rac £ , | 
Naveur, NauGwry [nânte, nänte!-i] af, 
mauvais, méchant, corrompu, 
Navëur, s, rien, M, 


LA … 


NEA 


NavGurix [näute’-i-li] adv. mécham-" 
ment, malicieusement. 

NauvGurTiNESs |nâute-i-ness] s. méchan- 
ceté, f. malice, f. corruption, f. 

NaAULAGE |näu'-lédje] 8. naulage, #. nol- 
lissement, ". 

Naumacuy ‘nâu'-ma-ki] s. naumachie, f. 
représentation d’un combat naval. 

Nausea | näu'-chi-a ] s. nausée, f. envie 
de vomir, 

To NAUSEATE Mer ag va et n. avoir 
des nausées; avoir du dégoût pour, re 
jeter avec dégoût. 

Nauseous [nâu -cheuce] adj. nauséabond, 
causant des nansées, dégoûtant. 

Navwseouszy [nâu'-cheuce-li} ad». d'une 
manière dégoñtante, avec dégoût. 

NausEousNESS (nâu ce-nessi s. état 
de ce qui est ütant ; dégoût, ”. 

Nauric, NauTicaL (näu'-tik,—ti-kal) adj. 
näutique, naval. ; x 

Navnizus [näu'-ti-leuce] s. nautile, vais- 
sean eo, cm m. 2 

NavaL Iné'-val] adj, naval, qui appar- 
tient à la navigation. — Naval officers, 
officiers de la marin < Ne 

NOR {né’-vark] s. commandant d'une 

Gi j 


P m. . ; 
Navarcuy [né'-var-ki] s. science navale. 
Nave [néve]s. le moyeu d'une roue; la 

nef d’une église. 

NAVEL (né'-v1} s. nombril, #1. creux au 
milieu du ventre; centre, ”. milieu,m. 
— Navel-string, cordon ombilical, 

NAveL-6aLz [né'-v'l-gäl] 8. blessure aux 
e nons d'un cheval, ou sur le nom- 

vil. 

NAVEL=WORT Rés ‘loueurte] s. (plante) 
nombril de Vénus. 

NAvew [né'-viou]| s. espèce de navet. 

NavicuLaR (na-vik'-iou-lar] adj. navicu- 
laire, qui à rapport aux petits vais- 


seaux. 
NAVIGABLE (nav adj., navigable, 
où l'on peut nav by 
NAVIGABLENESS [nav/-i-ga-bl-ness] 8. na- 
vigabilité, f. k 
To NAVIGATE [nav!-i-guéte] va. naviguer 
sur, voguer sur, faire voile sur ; vn. na= 
viguer, 
NAVIGATION [nav-i-gné'-cheune] s. navi- 
gation, f. art de naviguer. = 
© NaviGaroR |nav'-igué-teur]s, navigateur, 
m. marin, M. 
Navy [né'=vil s. marine, . force navale 
d’un état; a 
Nayx [né] adv. non, même, de plus. 
Nay, s. un refus; un déni, 
Navwonp [né'-oueurde] 8. un non, un re- 


fus. N 
To Neax fnile) va. adoucir par une cha 


Near ( bas, qui bai N 
E à ul ISSC, =— {Ve 
tide .), Da: Caine. F RÉ 
Near (nire] &dj. proche, voisin, non éloi- 
EE TR rein). 
che nearest uw 
le chémin le plas cou. — The neures? 
translation, a traduction la plus litté- 


rale. — The near côté gauche 
Near, adv, presq L. à CRT 
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—That would go near 10 ruin me, cela 
1e ruinerait presque. - 

Near, prép. s de, anprès de, proche 
de. — To draw near, approcher. " 

To Near, vu. s'approcher. 

Neanzy (nire-li] . dv. de près, presque? 
chichement, mesquinement. L 

NEARNESS |nire-ness] s. voisinage, m. 
pronos, f.; parenté, f.; mesquine# 
re, /, 

NEAT [nite] adj. net, propre; simple; 
pur, qui n’est pas falsitié. 

Near, 8. bêtes à cornes, bétail, #1. bes- 
tiaux, #0. pl.; une vache, un bœuf.— 
Neat's-foot, pied de bœuf.— Neal's- 
leather, cuir de bœuf, 

NEaTHERD [nit-herde] s. vacher, #. 
bouvier, #1. 

NEaT-HousE (nite-haouce] s. étable à 
-bœnfs, f. 

Nearzy (nite-li] adv. nettement, propre- 
ment, simple ent, avec simplicité. 

NEaATNESs [nite -ness] s. netteté, [. pro- 
preté, f. simplicité, f. 


} Nes [nèb] s. bec, #1. nez, #1. (Voy. Nib.) 
! NeBuLA [nèb'-iou-la] 8. nuage devant les 


eux. 

Le [nèb-iou-leuce] adj. nébaleux; 
couvert de nuages. : = 

NesuLosity |nèb-iou-loss'-i-ti] s. nébu 
losité, f. obseurité, f. nuages légers, A 

NECESSARIES {ness'-ess-ar-ize] 8. pl. le 
nécessaire, les besoins de la vie. Es 

NECEssaRILY (ness -ess-ar-i-li] adv. né- 


Necessrrous (ni-cess'-i-teuce] adj. né- 
cessiteux, ; ; 
NECESSITOUSNESS {ni-cess/-i-tence-ness) #. 
judigence, f. besoin, »#. pauvreté, f.. 
Necessiry [ni-cess'-i-ti] s. nécessité, /L 
besain,m. urgence, f. chose absolument 
nécessaire; fatalité, f. © 
Necx (nèk| s. cou, #. partie du cor 
qui joint la tête aux Le) Duel md - 
longée.—A neck of laut, une ee 
terre—A neck of mutton, nn c de 
mouton.—7T0  : one’s neck out of the 
collar, se tirer d’une mauvaise affaire; 
tirer son épingle dun jeu.—To break 1he 
of an uffuir, étrangler une affaire. 
NECk8anD {nèk'-bannde] s. collet de chc= 


mise, M. #. 
Necseer [nèk'-bife] s. viande grossière, 
du côté du cou. 
Necxcrora {nèk'-klothe] s. cravate, f. 
linge qu’on met autour da con. 
Ne°KERCRIEF (nèk'-er-tchife] s. fichu, x. 
mouchoir de cou. , * 
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NeckwEED (nèk'-ouide] 8. (popul.) chan- 
vre, M. 

NECRÔLOG'CAL Inèk-ro-lod’-dji-kal] adj. 
nécrologique, de la nécrologie. 

NEcroLuGIsT ini-kol' -o-djiste) s. celui 
qui écrit une nécrologie. 

NecroLoGY !ni-krol-0-dji] 8. nécrologie, 
f. notice historique sur üne personne 
décédée, 

NecRoMANCER [nèk'-ro- mann-ceur] 8. né- 
cromancien, m. 

NecROMANCY [nèk'-r0-mann-ti | 8. hécro= 
manie, f. art d'évoquer les morts pour 
savoir l'avenir, 

NECROMANTIC [nèk-ro-mann'-tik] adj. de 
nécromancie. 

Ne£crar (nèk'-tar] s. nectar, m. breuvage 
des dieux; breuvage exquis, liqueur 
délicieuse. 

Necranean, Necraneous, NECTAROUs, 
ECTARINE [ nèk-té'-ri- -ane, — ri-ence, 
k'-tar-euce,—tar-iue] adj. de nectar; 

exquis. 

NecraniNe [nèk'-tar-ine] $. brugnon, » 

ie, M. 

Née Inide) 8. besoin, mi. nécessité, f. 
indigence, f.—To stand in need 0f, 
avoir besoin de.—A friend in need is à 
friend indeed, un ami dans le besoin est 
ua véritable ami. 

To NeEn, va. ét n. avoir besoin de, man- 
quer; être dans le besoin. 

Ness (El [nid'-eur] $. un nécessiteux, un 
ul 

None À (nidé'-foul] adj. nécessaire, in- 
dispensable. 

NebogoL Er (nide'-fonl-li] dv. nécessai- 
rement, indispeusablement. 

NEEDFULNESS [nide’-foul-ness] 8. nêces- 
silé, . besoin, #. 

Neentiy | id'-1-li j adv. pauvrèment, dans 
le besoin, 

Neeniwtss nid'-i-ness] s. besoin, #. pau- 
vreté, f. indigence, f, 

NEEDLE (ni'-Al’ | 8. aiguille, f.—A needle- 
case, un aignillier, un étui à aiguilles. 
—AÀ sewing needle, une aiguille à con- 
dre.—The needle, ‘la boussole, aiguille 
aimantée, 

Neroe-risx (ni'-dl-fiche] 8, iguille, f. 
£EDLEFUL [ni'-dl'-foul} $. une 

NEFDLEMAKER { ni'-dl'-mé =keur] s, 
guillier, #. fabricant d’aiguilles. 
BEDLESS ile en) adj. Lee qui 


néces 
Namur, (nide'-less-ti] air, inutile- 
Noires aide ess-ness]s. inutilité, 


ilité, fe. 
ni'-dl'-oueuvke] 6. tra- 


; ie 
de en 6 MO 8. ir. 
garer ve 
UN UN UN 
IN IUN In 


"Neo 


Murriti. “ative) p. négatif HE . 

NEGATIVE, 8. négative, f. pro ue S 
sert à nier; (gr.) négation pri 
négative. 

NesarivELY [nèg’-a-tiv-li] adv, négative 

à ment, d’ ing manière enr e : 
EGATORY ‘-a-teur-i nie. 

To NEGLECT | nèg' “nl va. Végiger, 
omettre par négligence; différer, re= 
mettre à un autre temps. 

Neëzecr, s. négligence, f. inattention, f. 
omission, f. 


NrëLecrer ([nèg-lekt'-eur] 8. un négli- 


nt. 

Nan ect A ai adj. négli- 
gent, inatten 

NEGLECTFULLY Cnèg-lekt-foul-li ] adv. 

négligemment, avec négligence, 

Rte [nèg-li-jé} s. négligé, m. dés 

habillé, #. costume d'une personne qui 
n’est point p arée. 

NEGLIGENGE (5 —li-djennce] 8. négli- 
gence, f. nouchalance, /. omission, f. 
NEGLIGENT | nèg' D ed M 5 adj. négli- 

gent, inattentif, de si 

NEGLIGENTLY (nèg -li ennie-li] adv. né 
gligemment, nonchalamment. 

NEGOTIADLE (ni-g0-chi-a-bl'] adj. négo= 
ciable, qu'on pent négocier. 

To NEGOTIATE [ni-gô'-chi-ête] vn. négo- 
cier, trafiquer ; traiter de ; intriguer. 
NEGOTIATION ini-gb-chi-é -chenne] 8. né= 

gociation, de l'action de négocier, 

NEGoriarTon [ni-gd'-chi-6-teur) 8, négo= 
ciateur, #. celui qui négocie. 

NeGress [ni'-gress]| s. négresse, f. femme 
qui a la peau noire. 

NEGRO (nŸ-gro|s. un nègre, un more.— 
A little negro, un négrillon. 

NeGus | ni'-gueuce) s. pen es, m. ut 
anglais composée de vin, d'eau, de 
citron, de Dent et de sucré; 
tratoire, #. bichoff, », 

To NEïGu [né) vn. hennir, faire un hen- 

N ni AE 2 né 
EIGA, NEIGHING 
ment, #. le cri Le 

Negenes [né'-beur] 8, Es ” pro- 

in, M”, 

To NEIGHPOUR 


être voisin ‘de, + rien dis prise, 


Neicupounmoop (né'-beur-houde] s. vois 
sinage, m. lés environs. 

NEIGUBOURING (né'-beur-igne] adj. voisin, 
d'alentour, li limitrophe. 

NEIGHEOURLY [né'-beur-li) adj. bon, sun 
en voisin, 

NEIGHBOURLY, adv, en voisin, en 

Nerrmer [nï-THeur] con. ni, mr 

Nrrken, pron. ni l'un ul va nine. like 
neilher, je n'aime } 
To be on neilher sù 

New. A « non adv. 
mi 

Era 2 AV mi -0-suee] adj. boiseux, 
p' 

“ie ee fr oh 8. nénuphar, m. 


DEL 


NET NEW soi 


NéoL0GE Tr Chiso-od'-ajik, = | To Nerris (nèt'Al'] eu. piquer, irriter, 
dji-kal| udj. po ue, de Ja néAlôgie, ficher, vexer. 

NÉoLOGISM | ni-0! 0 6 el néologisme, | NETTLE, &. ortie, f. 
m. abus de néologie. NETTLE-RASH [nèt'U'-rache] 8. (méd.) es- 

NéoLoGisr [ni-0l =0-djisté] 8. abitoge ou séra, m. éruption de la peau. 
néologiste, m. celui qui fait des mots Nerwôak (nèt-ouerke] s. filet, m. lacs, 
honvéaux; celui qui se sert de préfé- 
rence des mots nouveaux. 

Ngoo6x [ni-ol-ô-dji] s. néologie, 1Ë 
hrs de rard nouveaux; emploi 


m. 
Natahanarer [niou-rog'-ra-fi] s. névro- 
ra 
nÉniuate fniou-rol' pi 8. névrolo- 
gie, [. discours sur les nerfs. 


de nouveaux 
Néopuvre (ni She 8. néophyté, m. et | NEuRorôMY [niou-rott'-6-mi] 8. névroto- 
[. nouveau pal mie, f. dissection des nerfs. 


NEUTER [niou’-tenr] adj. neütre, indiffé- 
rent.— The neuter gender, le gènre neu- 
tre, le neutre. 

NEUTER, s. une personne neutre, celui 

i garde la neutralité. 

NEUTRAL (niou'-fral| adj. neutre; indiffé- 
rent; ni bon ni mauvais; (him. ni 
acide ni alcali, 

NeuTRAL, 8. nne me neutre, 

NEUTRALITY (nioustral ti] s, neutralité, 
f.. état d'indifférence, 

NEUTRALIZATION [niou-tral-i-#6"«eheune] 
& RP Le l'action de neutra- 


NÉE {ni-o-ter-ik adj. modetrné, ré= 
EP | 8. ie ni vage, m. 
AAC -pen' M] 0 Hépenthe, m 
pue A: médecine universelle. 
N ÿ W'-iou] 8. neveu, M. le fils 
d'un frère “aus sœur, 
Nik) adj, (méd.) né- 
le, CO) re la pierre, 
{ni-fraiuce) s. néphritis où 
a, f, phlegmasie, colique des 
Nerorisu (nèp' | 8. m. 
Ge Coin vla 


int (in) 8. ere, f . nymphe 

de la mer. 

NERVE lnerve s. nerf, #. chacun des 
cordons qui joignent ensemb qe 
mouyoir les pa 5 a corps; 
vigueur, /.; mo! 

& NERVE, va. ra; ‘donner 2. nerf, 
ERVED [nervde) FEU las.) nervé 

NERVELESS [perre-bat a) Reuré, sans 

ten sans viguei dj. (méd. 

ERVINE vaine] @ nervin, 
al ue ei 
ERVOU: eux; à 
vigoul se ra pont nr 


CCE U 
Re pe. 
HETe LT Es 

of thieves, un a ,—À 
hole est. of CALE d'oi- 
Er mn. nicher, an 


res au FR A nid ; Four 


To Ne nès'-sJ"| a. se ni 
À gi" js ET ; PU, 


mn Nevrauite [niou!-tral-aïzé) LA rs 4 
traliser, tempérer, mitiger, uire 
l'inaction, 

NEUTRALLY ‘niou'- 2tral-li] adv. neutrale- 
ment, indifféremment. 

Never (nèv-eur| adv. jamais. —He never 
ee me, il ne Ma jamais plu.— 

ever mind, n'importe.—Never & ohe, 
je un seul. 

NevERTHELESS [nèv'-eur-thi-less ] conj. 
mr cependant, toutefois, pour- 


xx fâlon No red 4 pr moderne ; 
rs —| in frais, pain 


inventés, no — 
NEWEL |niou + j ê. “un m. Pr 4 


NEwFAN 
duit par ed lot in LC Su 
NEWFANGLEDNESS [niou- 
8. fol amour de la noù "a 
NEWFASRIONED [niou'-fache-eunndé] < 
d'une nouvelle mode. 
Near [niou” “guéte) s. une prisoni 
Lon 
Nawoare-Ran [niou’-guéte-beurde] 8. gi- 
bier de potence, 
Newix [uiou'-li] ab. nouvellement, de= 
uis 
} NNES {nion!-ness] #, nouveauté, f. 
; Sr à f 
NEWS (niouze ps nouvelle, f. nouvelles, 


f. 
rnales. NEWSMONGER (niouze” 
mèste] 4dj. le plus a con 


Ni _ neth-eu 
bas +2 News. 
"En | pe 
(mar) 


RER 


RS dt : 2 
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Newr{nioute] s. un petit lézard, un lé- 
zard d'eau. : 

NewrToNIAN [niou-to'-ni-ane]-adj. neuto- 
mien, de Newton. 

Next (nekste] adj. proche, contigu, voi- 
sin ; prochain, suivant.—The nexrbroom, 
la chambre voisine.—The next month, 
le mois prochain.—The next day, le 
jour suivant, le lendemain.—The next 
thing to be done, la chose qu'il faudra 
faire ensuite.—The next time, la pro- 
chaine fois.—He lives next to me, il est 
mon voisin. 

Nexr, adv. ensuite, puis, immédiatement. 

Nias [naï'-ass] s. un faucon niais. 

Aus (nib] s. le bec d'un oiseau; la pointe 
ou le bout d’une plume. 

Niseen [nibde] dj. ayant un bec, à bec. 

To Nieece (nib'-bl’} #4. becqueter; man- 
ger doucement et peu à la fois ; ronger ; 
mordre à l’hamecon (en parlant des 
poissons); wn. donner des coups de bec ; 
attaquer ; trouver à redire. 

Nieecer [nib'-bleur] s. celui qui ronge ou 
Li mange peu à la fois, à petites bou- 
€ 


ées. 

Nice (naïce] adj. exact, soigneux; déli- 
cat, recherché, bon, agréable, friand; 
difficile, difficile à plaire, — To be 
nice, faire le délicat. 

Niceux ([naïce'-li] adv, exactément, mi- 
ren délicatement, bien, avec 

goût. 

Niceness [naice'-ness] s. exactitude, f. 

N soin, délicatesse ra a 
ICETY [naï’-ci-ti] s. exactitude, f. soins 
scrupuleux, NE vo m. chose dé- 
licate.—Nicelies, pl. friandises, [. pl. 
morceaux délicats, délicatesses, f. pl. 

Nicue (nitche] s. niche, [. creux dans un 
mur pour y placer une statue, 

Nick [nik] s. moment convenable; en- 
taille, f.—Had il come in the nick, si 
c'était arrivé à propos.—Old nick, le 
démon, le diable. 

To Nick, va. toucher, bien rencontrer; 
faire à propos; faire des entailles. 

Kicxec (nik'-kel| s. nickel, #. métal gris, 
grenu, dur et peu ductile. 

NICKNAME [nik'-néme] s. un sobriquet, 
un nom injuriéux. : 

To NickNAME, va. donner un sobriquet, 
un nom INn}UrIeNx. 

Nicorian (ni-kô'-chi-ane] s. nicotiane, f. 
tabac, m. 

To Nicrate [nik'-téte] va. cligner les 
yeux, faire nt des yeux. 

Nicrarion [nik-té'-cheune] s. signe des 

eux. r 

No [naïde] s. nichée, f. couvée, f. 

NIDIFICATION (nid-i-fi-ké'-cheune] 8. l'ac- 
tion de faire des Ps 

NinonosiTy [naï-dor-0ss'-i-ti] s. qualité 

: de ce qui est nidoreux, f. 

Ninorous [naï’-dor-euce] adj. nidoreux, 

“qui a un goût de pourri. 

Ninuzarion {nid-iou-lé'-cheune] s. le 
temps qu’un oiseau couve, »”. 

Nigce [nice] s. nièce, f. la fille d'un frère 
ou d'une sœur.  (harpagon, un ladre. 

NiccarD [nig'-gueurde] $. ün avare, un | 


qu'un vw 
L (55) s(554])e 
où où os, 00 un nls,0p u 


4 [il Ne [ml 4 [ur 


NIG 


NiGcARD, NIGGARDLY a gen ru 


avare, chiche, parcimonieux, sordi 


To NiéGan», va. rogner les portions, re 


fuser le nécessaire. 


Nicéanpisa (nig'-gueurd-iche] adj. porté 4 


à l'avarice. 
NiccearDLiNESS, NIGGARDNESS (nig'-guerde- 


li-ness, —ness] 8. avarice, f. parcimo— 


nie , f. 

Niccarpzy [nig'-gneurde-li) «dv. en avare, 
en homme sordide. a 

To Nicee|nig'-gl"}vn. niaiser, agir d’une 
manière insiguifiante, 


Niçu p 
this Place, près de cet endroit. 


Nicuy [naï-li] ado. 

Nicuness [naï'-ness] s. proximité, f. voi- 
sinage, 7. ARER 

Nieur | 

Mer o-night, cette nuit; ce soir. 

—By night, de nuit. ‘ 

Nicur-BRAwWLER [naïte-bräul-eur] s. un 
tapageur de nuit. 


Nicurcap [uaïte-kap] s. un bonnet de . 


\ 


naîte) 8. la nuit: obseurité, f.; le . 


nuit. 
Nicur-crow [naïte'-krô] 8. oiseau de nuit, . 


choucas, 


m. - 
Nicur-pew [naïîte'-diou] s. le serein, la 


rosée du soir, 


NiGur-po6 [naïte-dogue] s. chien qui . 


chasse dans Ja nuit. 


Nicur'-pRess [naïte’-dress] s. un désha- … 


billé, 
Nicurrn [naïte'-ède] À 
nébuleux; surpris 
NicurraLz [naïte'-fi 
bante 


nuit, 
ul) 8. la nuit toi= 


MiGur-FARING [ naïte'-fér-igne ] adj. qui … 


voyage pendant la nuit. z 
NicutriRe {naïte'-faire] s. feu follet, #1. 
NiGTFOUNDERED [ naïte-faounnd-eurde 

adj. anuité, surpris par la nuit. 


Nicurcown [naït/-gaoune] s. une robede 
chambre. # 
Nicurmag (naïte'-hague] s. sorcière, f. 


loup garo 


garou, M. 
NiGur-uawx [naïte-häuke] s. hulotte, f. 


huette, f. 
NiGaTINGALE [naite’-i 


m 
nn-guéle) PRO k 


Nicurcy [naïte'-li] adj. nocturne, de nuit, 


NicurLy, «dv. de nuit; chaque nuit. 

NiGurMAN [naïte-mann] s. vidangeur, #1. 
maître des bassses œuvres. 

NiGurMARE (naîte-mére] s. incube, #4. 
cauchemar, ». 


Nicxr'-PlECE jus ps s. tableau qui 


représente un effet 

Nicmr-RAIL [naïte'-véle] 8. (peu usilé) 
peignoir, #. 

NiGur-RAVEN [naïte'-ré-v’n]s. oiseau noc- 
turne, oiseau de manvais ang 1re. 


noir, obscur, . 


ex 


Niçat-RuLE [naïîte’-roule] s, émeute pen ? 


dant la n 


Nicutsmane [naïte-chéde] s. (pleut). : 


morelle des jardins, belledame, 


“ 


NIP 


Nicur-suriex (naïte’-shrike] s, un cri 
pendant la nuit. 

INIGRTWALKER (naïte'-ouâuk-eur] s, un 
coureur de nuit. 

eh {naïte'-ouârde) adj. vers la 
nur 

Nicuwaren (naïte'-ouätche] s. garde, f. 
guet, m. 

Nicrescenr (nai-gress'-cennte] adj, noir 
cissant, tirant sur le noirâtre. 

NIGRIFICATION {naïi-gri-fi-ké-cheune] s. 
l'acte de noircir. 

ru {nai-hil'-i-ti] 8. néant, », nul- 

ité, f. 

To Nies [nill] va. ne vouloir pas, refu- 
ser.— Will he nill he, qu'il le veuille ou 
ne le veuille pas; bon gré ur 

NS Nm iniDeu (vieux) prendre, vo- 

er. 

NimeLe [nimm'-bl'] adj. agile, actif, 

ea expéditif, 

NT {nimm'-bl'-foutt-ède] adj. 

Nuileces [nimm'-bl'-ness] s. agilité, 


activité, [. légèreté, f. 
IMBLEWITTED (nimm'-bl’-onitt -ède] adj. 
Core np de la parole, d’une élo- 
cution fac 

Nimscy [nimm'-bli] adv, agilement, les- 
tement, vivement. 

perse [nimm'-eur] s. flou, ”. escamo- 

eur, M. 

Nincowpoop (nina'-keumm-poupe]s. niais, 
m. benèt, m. 

ININE Inaïne] adj. et s. neuf.—The sacred 
Nine, les neuf sœnrs, 

ININEFOLD [naïne'-fdlde] adj. neuf fois au- 


tant. 
en [naïne'-hôlze] 8, le jeu de fos- 

le, 
ININEPINS [naïne/-pinnze] s. pl. le jeu de 


qui 

Ninescore [naïne’-skore] adj. cent quatre 
viugts, 

NINETEEN [naïne'-tine] adj. dix-nenf, 

ININETEENTE [ naïne'-tinnthe] adj. dix- 
neuvième, 

NINETIETH Led ad adj. quatre 
vingt-dixième, [vingt-dix. 

Nivery Inaïne -ti] adj. nonante, quatre- 

Nanny, NINNYBAMMER | ninn -i,— es 
eur] 8. niais, ”. benët, m. i 

Nivru [naïnnthe, «dj. neuvième. 

D — [naïnnthe-li] adv. nenvième- 
men! 

To Nwæ [nippe) va. pincer, égratigner ; 
mordre Due, ver, railler; éla- 


Fr 
PE flétrit les ton: 
bud, périr au prin= 


Nw, s. , f. morsure, f.; sar- 
casme, #m. raillerie, f. trait piquant, 


F1A pincettes, 


NipnG (nip-pigne] adj. mordant, pi- 


qu SE: 3 
M Cl adv, d'une ma= 


.. NO 308 


Nirpce (nip'-pl’) s. mamelon, m. pis, m, 

Nwerewont inipp-pl'-oueurte] 8. (ôur.) 
lampsane, f. 

Nisan (naï-sane] s. le premier mois de 
l'année des Juifs, 

Nisi-PRiUS Lee sl 8. (jur.) nisi- 
prius, ». mandat, 

Nir Initte] s. lente, f. ; 

Nirexcy (naï'-tenn-ci] s. éclat, m. bril- 


t, M. 

Nru [nitt'-ide) adj. brillant, éclatant. 

NITRATE (naï'-tréte) 8. nitrate, m. 

NiTRe (naï-teur] s. nitre, m. salpètre, #1. 

Niraic (naï-trik} adj. nitrique.—Nifric 
aid, acide nitrique, acide ayant les 
propriétés du nitre, 

NITRIFICATION | naï-tri-f-ké'-cheunc] 8. 

_(chim.) nitrification, f. k 

NiTROGEN [nai -tro-djenne] s. le nitrogène, 
Où gaz azote. 

Nirao-MURIATIC {naï-tro-miou-ri-att-ik] 
adj. nitro-muriatique.—Nitro-murialic 
acid, acide nitro-muriatique, acide ré- 
sultant d’nn mélange d'acide muria- 
tique et d'acide nitrique. H 

Nirrous, Niruy ([naï-treuce,—tri adj. 
nitreux. 

Nirry [nitt-i] adj. plein de lentes. 

Nivaz, Niveous |naï'-val, niv'-i-euce] adj, 
plein de neige. + 

Nizy [naï'-zi) s. un benêt, nn jocrisse. 

No (nô] adj, aucun, nul, pas un.—No- 
body ou no one, personne.—l find n0 
meuning in il, je n'y trouve ancun 
sens.—He is no fool, ce n'est pas un 
sot.—By no meuns, nullement, en an- 
cune manière.—Tis no matler, n'un= 


rte, 

Ne. adv. non, nullement.—Say yes or n0, 
dites oui ou non.—No more, pas da- 
vantage. 

NoerLiaRy [no-bil'-iar-i] s, nobiliaire, m. 
histoire de la noblesse. 

To No8iTaTe {no-bil -i-téte] ra. anoblir, 
rendre noble. [corps des nobles. 

Nomrry {no-bil'-i-ti] s. noblesse, [. le 

Noeze [nô'-bl'\ adj. noble, d'une famille 
Le papa à la ; ile 

us! ; magnifique, généreux, 
ibiies a 


Noëue, NoBLEMAN [n0'-bl'-mann) s. noble, 
m. celui qui à ru à la noblesse, 
Noguen ss {nd -bl'-ness] s. noblesse, f. 
élévation des sentiments, dignité, f. 

Noszess [n0-bless] s. noblesse, f. 
corps des nobles. 

Noszy |nô‘-bli; adv. noblement, avec no= 
blesse; avec magnificence. 

Nosopy |nd’-bod-i| 8. personne. — J saw 
nobody, je n'ai vu personne. 

Nocewr, Nucive [nd'-cennte,—cive] adj. 
nuisible, coupable. 

To Nocx {nok | ra. placer sur la coche. 

NocraMBuLaTIoN {nok=tamm- bion -1lé"- 
cheune| s. noctambulisme, #2. l'action 
de se promener dans la nuit. 

NocramBuList {nok-tamm'-biou-liste] 8. 

m. celui qui se promène 


| 
| 
| 
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Nocrisucous {| nok-til' -ion-kence | adj. 
noëtilüqne, qui luit- pendant la huit. 
NocrrvaGanr [nok-tiy'à-gannte] dj. qui 
erre pendant la nuit. 
Nocruany {nok'-tion-ar-il 8, mémoire de 
ce qui passe dans la nuit, 
Nocrurna [nok-teur'-nal| adj: nocturne, 
de puit. 
Nocrunnas, s. nocturlabe , m. instrument 
ur pendre la hauteur d'uné étoilé 
ndant la nuit. 
To Nu» [node] va. faire nn signe de tête, 
saluer en baissant la tête; assoupi. 
Non, s. nn signe de tête. 
Nüparion |no-dé -chenne] #. action de 
nouer, nodosité, f. 
Nobben | nod'-deur ] #. un faiseur de si- 
gnes de tête, celni qui s'endort. 
Nôboÿ [nod -di] 8. un idiot, un imbécile, 
Noppue [nod -dl"] s. tète, f. caboche, J. 
None nôde) 8. nœud, #. point d'intér- 
section, m. 
Nopustry [no-doss'-i-ti] 8. nodosité, f. 
état de ce qui est rempli dé nœuds. 
Nopous | nô'-deuce] adj. noueux, rempli 
de nœnds. 
Nopuee |nod'-ioule! s. petit amas, 
Noccen | nog'-guène] adj, (inus.) âpre 
R rude, g 1 Ds {det, à 
OGGIN [no inne] &. gobelet, ». go- 
Noise no)". bruit, M. clameur, 
fracas, m.—A noise in oùe's ear, un 
tintement ox bourdonnémént d'oreille. 
To Noise, on. faire du bruit. 
Noïseru |noïze -foul] adj. bruyant, fai- 
sant du brnit, {silencienx. 
Noïseress [noïze'-less) adj. sans bruit, 
Noisiey [noïz'-i-li] afv. bruyamment. 
Noïsiness [noïz-i-ness) s. grand bruit, 
tumulte, m. 
Norsrmaken (noïze'-mé-keur) s. faiseur de 
brait, tapageur, m. 
NoiSCUË |noiz-seume] ad). nuisible; 
malsain, dégoûütant. 1 
Noïsomecr [noïz-seume-li] ado. avec 
üne thauvaise odeur. 
NorsomEexEss [noïz”-senme-ness] $. maû- 
Yaise odenr, dégoût, #. 
Noisy 'noiz 1] @/j. bruyant, turbulent, 
qui fait beaucoup de bruit. 
Noui-MB-TaNGERE [nô'-li-mi-tann'-djer-i] 
8. (bat.) noli me tangere, m,;(méd.) es- 
me d Éd j A 
\ozrrIoN (no-liche'-eune] s: refus, m. 
üuvaise Valcaté, 


qu nol| $. en : 


ce RER à 
ol s.nomble, f. en= 


san (a st APR 2 


NonrneLarunt renal 8. 


* somehclaturé, f. mots ; 
re, M, à 
Yov 
A04 PUIS A0 


NON 


Nominaz [nomm'=i-nal] adj. nominal ; de 
nom, titulaire. SG 
NomiNALLY |nomm'-i-nal-lil adj. de nom, 
To NoMINATE |nomm'-i-néte] va. nom 

mer, désigner. 

NOMINATION PR om 8, n0— 
mination, f. action de nommer, 

NomNarTive [nomm'-i-né-tive) adj. no- 
minatif, The nominative case, le no= 
minatif. 

Nominaror [nomm'-i-né-teur] 8, celui qui 
nomme. 

NomiNee [nomm-i-nig] 8. celui qui est 
promu à une place quelconque, celui 
Qui est nommé. Le * 

Non [nonn] adv. non. Noh-appearance, 
non-apparence, = Non: non- 

rt léäje) inorité, f.—The 
ONAGE | nonn’-édje] s. minorité, f.— 
ous Leo 4 ‘enfance du mônde, 

NoNaGEsIMAL [nonn-a-djess'=i-mal] adj. 
nonagésime, 90m- degré. 

NoNaGon {uonn'-a-gonne)] 8. nonagone, m. 
figure à neuf anglés. 

NON-APPEARANCE [nonh=ap-pii-ahnce] s. 
{jur.) défant, m. le refis de se présenter, 

NON-ATTENDANCE (nonn=at-tenn'-dannee } 
8. (jur.) absence, [. 

Nonce [nonnce] s. nu, #. intention, 
1.—For the nonce, à dessein. 

NONCHALANCE [non-chal-ance'] s. non 
chalance, f. indolence, /.; manque de 

N soin; sans Er 4 À 
ON-COMPLIANCE (nonn-comm-plaï-annce] - 
8. refus de se soumettre à, 

Now-conpucror [nonn-konn-deuk!-teur] 8, 
Eu à 9 qui ne conduit pas le fluide élec= 

rique, 

Non-Conropnise fnonn-konn-form'-iste] # 
non-con ormiste, #1. celui qui ne pro- 
fesse pas la religion anglicane. 

Non-conrormiry [nonn-konn-form'-i-ti] 8. 
non-conformité, f. défaut deconformité. 

Nox-vescripr [nonn'-di-skripte] s. qui n'a 
pas encore été décrit. 

None [neune] adj. aucun, nul, a un, 
personne.—None of us, aucun de nons. 
— 1 have none, je n'en CE Pod: «78 
other, nul autre, point d'autre. 

Non-exrirr, NON-EXISTENCE [non=enh'=ti 
ti] 8. non-existence, f. non-êtré, 7, 


m. EL 
Nones [nonnze] 8, nones, f. pl. partie du 
mois chez les Romains, pl AE Es 
Nonesucx | neuns’-sentch ] s. chose qui 
n'a pas d'égale. ER 
NoN-10RING tes gui adj. qui ne 
veut pas jurer té. FRS 
N-JUROR [nonn'-djiou-reur] 8. celui à > 
refuse de prèter le serment de fidélité. ‘ 
NoN-08SERVANCE [nonn-ob-zer'-vannée] s. 
négligence d'accomplir. ; 
NoN-PAREIL | ]s, chose sans 
pee: nompareille, f. 
; À 


PR eo 


8. inexécntion, f. 


nr 


ea Las 1 Pa 


NOR 


plus; embarras, m.— To be at a not- 
ju ère à quia, ètre au Cr da mur, 
re réduit au silence. — 0 put one ut & 
nonplus, mettre quelqu'un an pied du 
mur, le réduire au silence. 
To NowpLus, va. confondre, embarrasser, 
dérouter. 
NoN-RESIDENCE 
non-résidence, f, absence, f: 
Nox-nesipenr [nonn-rèz -i-dennte] 8. oclui 
qui ne réside pas, absent, m. 
NON-RESISTANGCE “nonn-ri-zisl'-annce] 8. 
ohéissance passive 
NonsensE y cs ne PP m. 
qui n’a pas de sens, pl. 
surdité, f. rome as, n 
NoNSENSICAL nonn-senn'-si-kal) adj. vide 
de sens, absurde. 
NonsensiCaLLy |nonn-senn'-si-kal-li) adv. 
d'une manière absurde. 
NoNsEN°ICALNESS ‘nônn-senn’-si-kal-ness] 
s. chose vide a sens, absurdité, f. 
NoN-SOLUTION [nonn-s0- lion -cheune] 8. 
gerer [. état d'une question qui 
n'a pas été résolue. 
Non-SoLvEncy (nonnesol'- Dueute Libé à 


NoN-SPARING (nonn-$pé'-rigne) adj, impi- 


à toy eg À si) 

onsuIT [nonn'-sioute] 8, (jur.) perte 

To Noxsur, va. (jur.) Late 
cour, ne pas donner suite, 

Noopie |nou'-d}'] 8, niais, #4. imbécile, #, 
buse, /. benêt, #. 

Noox (noue) 8. coin, ”t. enfoncemient, m. 


Noon “ilu) & md a le tilieu du 
jour; sans) mine 

Noonpay, NooNTIDE (dun -dé ,—taïde) 8. 
le milieu du jour. 

Fos por Ai méridional, 
00NING (nonne -igne] 8. s ok repas 
pris à midi. A 

Noose [nonze] 8. nœud coblant, piége, m. 
The noose of matrimony, les liens du 
mariage.—To full into à noose, tomber 
dans un piége, se jeter dans une mau- 
vaise affaire, se mel la corde au cou, 
— To run one's neck into à noose, se 


précipiter dans un p 

To ie og or SES an nn ot 

Nopaz j A ds È Mr m. 
pres Duo on Wroute la coche- 


Dr nr 8. ce A 


nonn-rèz'-i-dennce) # 
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Poux [nor'-ruigne] s. tendance vers 


nord, 

Norrustan [northe'-star) 8. l'étoile po- 
laive, f. 

Nontuwanb, NontTiwanns | northe- 
duärde,—ouàrdze] udv. vers le nord, au 


nord. 

Norruwesr [ norths/-ouesté ] 8. nord- 
ouest. 

Norrawiwn [northe’ ouinnde] 8. le vent 
du nord, Borée, "”. 

Nose {nôe* s. nez, ”. partie éminente du 

visage.—A flal nose, un nez camard.— 

À dog has à better nose than his master, 
uu chien a meilleur nez que son maitre. 
—To lead by the nose, mener par le 

nez.— To thrust ons nose 
mettre sôn nez dans, se mêler de. 

To Nose, »u. sentir, faire face, cogne 

Nose-546 [nèze’ -hag) #. ru avec de l'a 
Loft qu'on attache à la tête d'un 

Nosesanp (nôze'-bannde] s. muserole, /. 
muselière, 

Nozen | pese À ‘adj. ui a du nez, 

Nosecay |noze-gné) s. bouquet, m. as= 
semblage de fleurs. 

Nosecess Inôze'-less] adj, sans nez, qui 

N n'a sr sl a a £ 
OSoLOGY (no- s. nosologie, f. 
discours sur les inaladies, #. 

Nosopogric {nos'-o-po-ett-ik] @dj. qui 

rend malade, 


Nosraiz (1oss-tril] s, narine, f. ouver- 
ture du nez, naseau, me, 

NosrauM fnoss -treume, 8. Lait ot 
point encore readu publ 

Nor (notte| av. nou, ne pas, ne point.— 
L'wilt not do it, e nee fe:ai pas.—1 
do not like it, je n'aime pas cela. 

Noraëse nô'-ta-bl'\ s. notable, #.—The 
notables, les notables, les habitants les 

Le sert l'an lieu, d'un pays; 


Lee Er - al 
devant notaire; du de ré. 
Norany (nô tar] 8. officier publie qu 
reçoit et qui passe les actes. 
Noreref ie "-chenne | s. l’action de 
mie g notes ; remarque, f. ; 8 


Far [ eus M . coche, f. 
To Norcu, va. entalller ve 
Norcuet-RAILS or ca 8: amois 

ses, liens, ”. 
Norciunc longe 8. entaillure, fe. 


Nore inôte| s [. ma st 
tation, f. ; avis, M nov 
rem! bservationi 


2m. abc TD ER É 
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note ou un billet.— To gather notes, re- 
cueillir des notes, des observations. 

To Nure, ra. noter, observer, remarquer ; 
{us.) marquer les notés. — To note 
down, marquer, tenir note de. 

Notesook |uôte -bouk] s. petit livre dans 
lequel on écrit des notes, souvenir, #1. 
tablettes, f. dr À 

Nor:p [nô -tède] adj. remarquable, émi- 
nent, céléb.e. 

Noreozy |nô'-tèd-li] adv. spécialement. 

Noruixe [nenthe -igne| s. néant, "”. rien, 
a. bagatelle, {.—Liltle or nothing, peu 
ou rien. — That às nothing Lo me, cela 
ne me regarde pas.—/ want nothing, je 
n'ai besoin de rien.— He makes nothing 
of ät, il le fait sans dificulté. 

NorTuNGeness !newhe’-1gne-ne$s] s. néant, 
m. non-existence, f.; rien, m. 

Norice | nô -tice | s. notice, f. remarque, 
f. observation, f.; avis, »#. nouvelle, f. 
— To lake nolice of a thing, prendre 
connaissance d’une chose, — To fake 
nolire of one, saluer quelqu'un. — To 
gire nolice, douner avis ou faire savoir. 
— To yire notice to quit, donner congé. 

NoTiCEABLE ! nd'-tice-a-bl ] adj. digne 
d'être remarqué. 

NoTiFicarioN : nd-ti-fi-ké'-cheune] s. no- 
tification, f. déclaration, f. 

To Nomry |nô -ti-fai] va. notifier, décla- 
rer, faire savoir. 

Norton (nô'-cheune] s. notion, f. idée, f. 
pensée, [. opinion, f. 

Nor oNaz nô'-cheunn-al] adj. imaginable, 
idéal, fantastique. 

NorionaLcy | n0’-cheunn-al-li] adv. en 
idée, mentalement. 

Noronery :no-to-raï'-i-ti] s. notoriété, f. 
évidence, f. publicité, f. 

Norortous |no-tô -ri-ence| adj. notoire, 
évident , manifeste, bien connu , public. 
—À nolorious character, un personnage 
mal famé. 

Norontouszy {[no-td'-ri-euce-li] adv, no- 
toi. ement, publiquement. 

Norortousness [no-td’-ri-ence-ness] s. ré- 
pntation, f.; publicité, f. 

To Norr Inotte| va. (inus.) tondre. 

cad raie s. Eurus, #. le vent du 
midi. 

NorwirasranniNG  [ nott-ouith-stannd'- 
igne| conj. nonobstant, néanmoins, ce- 


, Malgré. 

Noueur [nôuts1 $. rien, m1. néant, m.—To 
s0t al nought, ne faire aucun cas de.— 
To come to nought; échouer, n'aboutir à 
rieu, se réduire à rien. 

Noun (uaoune] s. (gr.) nom, m. substan- 

To_Noursx [neur'-riche] #4. nourrir 
donner des aliments; entretenir; fo- 
menter, £ ï ae 

Novnisaasze [neur'-iche-a-bl’} adj. sus- 
ceptible d'être nourri. Es 

HER {neur'-iche-eur] s. nourricier, 
#. Celui qui nourrit. < 
ORISHMENT {neur'-iche-mennte] 8. nour.…. 
riture, j. aliment, m. : 
ge +" [no-vé'-kiou-laïte] s. pierre à 


M 
UN W 


NUL 


Novarion [no-vé'-cheune] s. innovation, 
f. introduction de quelque nouveauté. 

Novaror [no-vé/-teur] s. novateur, #. 
innovateur, M. 

NoveL (nov —l] adj. nouveau, moderne. 

Nu s. roman, #. ouvrage d'imagina= 
ion. 

Noveuisr (nov'-el-iste] s. romancier, m. 
un écrivain de romans. A 

Novecry (nov’-el-ti] s. nouveauté, f. chose 
nouvelle. ; 

Novemser (no-vemm'-benr] s. novembre, 
m. ouzième mois de l’année; antrefois 
le neuvième , lorsque l’année commen- 
çait en mars. 

Novenary [nov'-enn-ar-i] $. neuvaine, f. 

gi = pal adj. ayant rapport au numéro 
neuf. 

Novenniaz [no-vèn'-ni-al] adj. qui se 
fait tous les nenf ans. 

Novencac | no-ver'-kal] adj. de marâtre, 
de belle-mère. 

Novice |nov'-ice] 8. novice, #. apprenti, 
m. commençant, #. 

NoviriATE [no-viche'-i-été] s. noviciat, 
m. apprentissage, mm. 

Now [naou ] adv. à présent, maintenant ; 
tantôt; or.— Now high, now low, tantôt 
haut, tantôt bas. — Now and then, de 
temps en temps. (actuel. 

Now, 8. (poës.) le présent, le moment 

Now-A-pays (naou’-a-déze] adv. aujour- 
d'hui, de nos jours. 

NowuerEe [nô'-houèrel «dv. nulle part. 

Nowise, Noways [n0'-ouaïze, — ouéze] 
adv. en aucune manière, nullement, 

Noxrous [nok'-cheuce] «j. nuisible, per- 
nicieux ; pe pere 

Noxrousy (nok'-cheuce-li] adv. perni- 
cieusement. 

Noxiousness | nok'-cheuce-ness ] s. qua= 
lité nuisible ou perniciense. 

Noyau |nô'-io; s. liqueur de noyau. 

NozLe [noz'-2l'} 8. museau, #. le nez des 
animaux. 

Numrerous fniou-bif’-er-euce] adj. nua- 


eux. 
Notue [nioa’-bil] adj. nubile, pubère. 
Nucrrenous [niou-cif'-er-euce) adj. qui 
produit des noix. fie 
Nucceus |niou-kli-euce] s. noyau, #2. : 
pepin des fruits; principe, #7. orig 14 
Nuparion [niou-dé'-cheune] s. P'achon” d 
mettre à nu. LEA 
None {nioude] adj: nu, sans force. 
Nuprry [niou’-di-ti] s. nudité, f: état de 
ce qui est nu. SR 


Nuçacrry |nio: '-i-ti] 8. frivolité, f. 
ne niou-gass' ] f. 


Nuçarory {niou’-ga-teur-i] adj. futile, 
frivole. s DER 
NuIsANCE (niou'-sannce] s. chose nui- 

sible, incommodité, f.— À public nui- 


anéantir. ; 
Nuze, adj. nul, non valide. Es 
To Nurury [neul'-li-fai] v4. annuler, 


RE Ra ma, 0 
ULLITY - l-li-ti] s. nullité, f. non- 
existence, fs 


NUN 


NuwB [neume] «dy. engourdi, presque 
privé du mouvement, du sentiment; 
Froid, glacé, insensible. | 

To Now, va. engourdir, amortir. 

Nuwsepess (neume'-èd-ness] 8. engour- 
dissement, #1. torpeur, f. 

To Nuwser [neumm’-beur] #4. nombrer, 
supputer, compter, numé-oter, calculer. 

NumBEn, 8. nombre, m. quantité, f.; nu- 
méro, m.—"The singulur number, le 
nombre singulier. — The number of a 
house, le numéro d'une maison, — Out 
of number, innombrable. — Harmonious 
mumbers, des vers harmonieux. — The 
golden number, le uombre d'or : c’est le 
nombre qui exprime où l’on est du cycle 
lunaire. > 

NumBenLess (neumm'-beur-less] adj. in= 
nombrable, sans nombre. 

Numgces(neumm'-bl'ze]s.(Voy.Nombles.) 

NumBxess |neumm'-ness] s. eugourdissé= 
ment, m. torpeur, f. > 

NuMERABLE [niou-mer-a-bl] adj. qui se 
peut compter, As: : 

Numeraz [niou'-mer-al] adj. numéral, 
numérique. 

NumeraLLy |niou'-mer-al-li] adv. numéri- 
quement, en nombre. 

NumErany (niou'-mer-ar-i] adj. compris 
dans le nombre. 

NUMERATION } nion-mer-'-cheune ] s. nu- 
mération, /. action de compter. 

NuMERATOR (niou'-mer-é-teur] s. (arith.) 
numérateur, M. 

NuMEnICAL (niou-mer'-i-kal] adj. numé- 

“rique, numéral. 

NUMERICALLY (| niou-mer'-i-kal-li] adv. 
numériquement. 

Numenisr {niou’-mer-iste] 8. chiffreur, ». 
calculateur, #. 

Numenosiry, NUMEROUSNESS [niou-mer- 


harmonie, f. 


c d 
NUMEROUS {[niou'-mer-ence] adj. nom- 
breux; harmonieux, mélodieux. 
FRE Li rer fn adj. nu- 
mismatique, qui a ra] aux monnaies 
ou aux nédeiles 1e 
Numismarics {niou-miz-matt'-ikce] s. nu- 
mismatique, f. science des médailles. 
Nummany [neumm'-ar-i] «dj. de numé- 
in raire, re as DRE 
ce go ve neumun -ske! 8. , M. 
N 


— bété, pesant, stupide. 
ction de nonce. : 
unc10 [neune'-chi-o] 8. nonce, me. délé- 
du pape. : 
NéRomoN [néune/-tchenne] 8. (Voy. Lun- 


Noncur, ave, NoncuPaTonY { nennn'- 
—tenr-i) adj. st 
= , un 
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Nupriaz [neup-chal] adj. nuptial, des 
noces. 

Nueriazs [(nenp'-chalze] s. les noces, f. pl. 
le mariage. 

NonsE {neurce} s. nourrice, f. gonver- 
pante, /.; garde-malade, f. — À ivet 
nurse, une nourrice qui allaite.—A dry 
nurse, une sevreuse. 

To Nunse, va. nourrir, élever; garder, 
soigner; fomentér, encourager. 

NunsEny | neur'-senr-i ] s. l'action d’éle- 
ver les petits enfants ; l'appartement da 
la nourrice; pépinière, /: Do de jeunes 
arbres. 

NursuinG [neurs'-ligne] s. nourrisson, #. 
mignon, 4. 

To NuRTURE (neur'-tchoure] va. nourrir, 
élever, instrnire. 

NunTure, s. nourriture, f. aliments, #1. pl. 

To NusrLe {neuss'-sl] va. mignarder, 
do. loter. 

Nur {neutte] s. noix, f.— Hasel-nuts, des 
noisettes. 

Nur, s. écrou, m. 

To Nur, rn. abattre, cueillir des noïx ou 
des noisettes. 

Nurarion | niou-té’-cheune ] 8. nntation, 
f. balancement de l'axe de la terre. 

Nursaowx |neutte'-braonne] «dj. châtain, 
de couleur de chätaigne. 

NurcrackeRs { nentt -krak-enrze ] s. 
casse-noix, #2, Casse-noisetle, ne. 

NurvaL |neutte'-gàl] &. noix de galle, f. 

Nut-H00K [ueutte -houk] s. crochet pour 
abattre les noix. 

NuTMEG (nentte'-megue] s. muscade, f. 
noix aromatique.—Nulmeg-lree, 8. mus- 
cadier, », 

Nursueze [nentte'-chelle] s. une écale de 
noix où. de noisette, ie pr [. 

NuTatFiCaTION [niou-tri-f-ké'-cheune] s. 
manière de nourrir. È 

NutRimEeNT (nion'-tri-mennte] 8. naurri- 
ture, f. aliment, #». 

NorRiMENTAL, NutRiITIOUS, NUTAITIVE 
(niou-tri-menn -tal, niou-triche-euce, 
niou'=tri-tivel adj. nutritif, nourris- 
sant, nourricier, qui a la propriété de, 

Nurairion Cniou-triche-eune ] s. se 
UTRITION { n À 
tion, f.: l'acte de nourrir, qualité 
nourrissante, . àX 

NurrinG {neutt'-igne] $. action de cueillir 
des noisettes. - - 

Nurrrez (nentte'-tri] 8. noisetier, m. ar 
bre qui produit les noisettes, coudrier, 
m. noyer, Ne. - 

To NuzzLe [neuz'-zl'] va. nonvrir, entre- 
tenir; fouiller avec le bontoir; se ca 
cher dans les couvertures du lit, dans 
le sein de sa mère. : : 

NycraLops [nik'-ta-lopce] s. celui qui voit 
mieux Ja nuit que le jour, : 

Nycrazopy [ nik =ta-ld-pi ] s. nyctalopie, 
f. action de voir mieux dans la nuit 
quan jou”. 


de nuncupalive wi Nyrwpa [niminfe] 8. nymphe, f. : divinité 

testament vi éerit. un “È x, des | des mon= 
Nunpinaz. (neun al} adj. tous les |. -tagn NS beeebre if, femme bien faite et 

veuf jours, [uounes.| | ER RE D 
Nunneny [neunn'-euri] s. un couvent de | Cnimm'-fa] 6. (hist. nat.) nyme 
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phe, f. premier degré de la métamor- 
hose des insectes, 
Nymruean, Nrwrmisx, NymPauiRe [nimin'- 
fi-ane, nimmf -iche, — laïke] adj. 
comme une nymphe, en nymphe, 


[) 
0 fi s. O0, m. quinzième lettre de l'alpha- 


et anglais. 
O, inter. d! oh! 
Oar | ôfe] s. sot, m. idiot, #. lourdaud, 
m. beuèt, m. ’ 
Oarisn | dfé-iche] adj. sot, hébété, stu- 


pide. 

Oinemess {ôfe’-iche-ness] s. stupidité, 
f. idiotisme, m. 

Oak Ôôke] s. chêne, ». grand arbre. — À 
young oak, un chènean. 

AK-APPLE (ke =ap= pl] $. une pomme de 
chêne, noix de galle. 

OakEn [0'-k’n] ad. de chène.—An oaken 
A] une guirlande de branches de 
chêne. 

Oak-GRoVE [ôke'-grôve] 8. chénaie, f. 
bosquet, #4. 

OaxrM (d-keumé] 8. ne) étoupe, 
filasse grossière; cordage dépecé, calfa- 
tige, mn, 

Oan ‘ôre| 8, rame, f. aviron, "1. ” 

To Oan, ra, et n. ramer, avironner, faire 
aller à force de rames. 

Oany {d'-ri] æ/j. en forme de rame, 

OATCakE lôte-kéke] s. nn gâteau d'avoine. 

OATEN 10'-t'n1] wdj. d'avoine, fait d'avoine, 
de la is d'avoine. 

OaTu |ôlhe] s. serm nt, m. jurement , m. 

OATUBREAKING |ôthe'-bré-kigne) s. par- 
jure, m. 

OatMaLT (ôte'-mäulte) s. malt fait avec 

- de l'avoine, 2 

OATMEAL [ôte'-mile] s. de la farine d'a- 
yoine. 

Ours lôtcel 8. avoine, f. espèce de grain. 
— Île has sown his wéld outs, le temps 
de la folie est passé pour Ini, ou il a fait 
ses folies, il à jeé sa gourme. 


To Ovpuce !ob-diouce'] ra. couvrir, en- 


duire. [de couvrir. 

Ovvucrron [ob-deuk'-cheune| &, l'action 

Opvracy (ob'-dion-va-ci] s. endurcisse- 
ment, »”.; insensibilité, £. 


To Osourate [ob'-diou-rête| ?4. endurcir. 


br adj.endurei; insensible; obs- 
CobnareLt 'ob'-diou-réte-li] av. obsti- 


nément, inflexiblement, 
Osourareness |0b'-dion-rété-ness) s..opi- 
niâtieté, f. ne El 
OsburaTioN [ob-dion-ré" ] s. du- 
Qnotnen (ob donne ad}: eiduret, 
URED (ob-dio j adj. ia= 
flexible ; i 


Oneiencs 10-bdennes] s. obéissance, 
_[. soumission, ef 
Osentenr [o-bi'-di-ennte] adj. obéissant, 


soumis, docile. 
Ogeptentiaz [o-bi-di-enn'-chal] RE obé- 
d de l'obéis- 


ientiel coniorme aux règles 
sance, 
uloiu 
Faure 
UNS LAPS er 
gieip g'eip gien 
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Osentnrcy [o-bi'-di-ennte-li] adv. pat 
obéissance, avec soumission. 

O8EIsANCE [0-hé'-sannce] 8. révérence, f. 
salut, #. inclination, f. 

Oseutscaz [ob-i-liss'-kal] adj, en forme 
d’obélisque. 

OsELisk ! LA obélisque, #2. py- 
ramide étroite et # ay 

OBERRATION, s, (Voy.. Re 

O8ese [0-bice'j adj. gras, qui a de l'em- 
bonpoint. 

Oseseness, OBesiTy [o-bice:-ness, o-bess'- 
itil s. obésité, f. excès d'embongoint. 

To OsEy [o-bé'] ra. obéir à, être obéis- 
sant, se soumettre à, uouss £ 

Osrr 18'-bitt] 8. obit, ". décès ,.s2, funé- 
railles, f. pl. obsèques, f. plains 

Osrruanx [o-bitt'-iou-a-ri] 8. obituaire, 
mi. registre mortnaire, £ 

Ovsecr |ob'-djekte] s. objet, #1, matière, 
[. sujet, ». bnt, », 

To OnsEcr 'ch-djekte'] va. objecter, faire 
des objections. ) 

Onsect-6Lass [ob'-djekte-glace] s. objec- 
tif d'une Innette. ) 

Ossecrion {ob-djek’=cheune] 8. objection, 
f. raison opposée à une proposition. 

Ossecti NAëLE |ob-djek'-cheunn-a-bl’} «dy. 
sujet à objection. ‘1: 

OnECTIVE |ob-jek’-tive] adj. (gr.) objec- 
tif. — The objective case, l'objectif, le 
régime. | 

OnsecrivezY [ob-djek'-tiv-li] adv. d'une 
manière objective. 

Onsecriveness (ob-djek’-tiv-ness] s, (peu 
usilé) objet, M, 10 rs fe 

Ossecron [ob-djekt'-eur] 8. celui qui fait 
des objections. 

To OBJURGATE EE ec es va, TÉ= 
primander, reprendre, : 

OsJonçaTioN {ob-djeur-gué'-chenne] 8. 
censure, f. RUE '# 

OnsunGaTory |ob-djeur'-ga-teuri] ay. 
plein de reproches. cn 

OüLar lob'-lait} s. oblat, #, moine lai, 2, 

OnLaTe [ob-léle'] adj. aplati vers les pôles. 

OëLarion [ob-lé'-cheune] s. oblation, f. 
offrande, f. ) 

OgLECTaTION [ ob-lek-té'-cheune] 8. plai- 
sir, m, joie, [. délices, f. pl 

To OBuiçaTe |ob'-li-guête] ra. obliger, 

OsLiGarion [ob-li-gué'-cheune] s. obliga- 
tion, f. reconnaissance pour des services - 
reçus; engagement, #2. contrat, 92, — 
delle under un obligation, avoir de 
obligation. 2 

OsLicaronY {ob'-li-gné-teur-i] adj. obli- 
gatoire, qui oblige à. < aa 

To Ont (haie | va. obliger : forcer, 
contraindre, rendre service à. g: 

ss (ob-li-djie ] s. celui auquel on 

est engagé. 

oo te Hard dieu 8. obliga- 
tion. f. engagement, #6. 
Ouui6En (o-blai-djenr(s. celui qui oblige, 
OsuiGixG [ o-blaï -djigne } adj. obligeant, 

complaisant, officienx. : 

OeuicinGy {o-blaï-djigne-li] ado. obli= 

gearument, d’une manière obli 


Pante,  conplaisauée, /. à Te ; 


Ke 
OBS 


OgLiQuaTION [ ob-li-koué'-cheune] s. dé 
clinaison, f. 

Oguique [ ob-like’ ] adj. oblique, de biais, 
en biais; insidieux, 

Opriquex {ob-like'-li] adv. obliquement, 
de biais. 

Osrioueness, Onuiquiry [ob-like'-ness, 
ob-lik'-oui-ti] s. obliquité, f.; inclinai- 
son d’une ligne, d’une surface sur une 
autre; astuce, f.; fausseté, f. 

To Osur (ob-litt'-er-ête] va. oblité- 
rer, effacér ; user; détruire. 

OBLITERATION [ob-litiser-é' cheune ] s. 
l'action d'effacer, rature, f. 

Ogzrvion [ob-liv'-i-eune] s.eubli, m.; 
_amnistie, f. } 

OgLrvious sde adj..qui fait ou- 
blier, qui fait perdre le souvenir da. 

OpLoG (ob'-logne] adj. oblong, plus long 
que large, D: 

Mare [ob'-logne-li] adv. en forme 
oblo: à 


À * 
OsLoncness (ob'-logns-ness] 8. état de ce 
qui est oblong. 
OsLoouious { ob/-lo-koui-euce] adj. médi- 


sant, 

OsLooux [ob'-lo-koni] s. censure, f. re- 
proche, m. bläme, #.; détraction, f. 
médisance, f. 

OBNUTESCENCE { ob-miou-tess'-cennce] s. 
perte de l’usage de la parole. 

Osnoxious [ob-nok'-cheuce] adj. sujet à; 
nuisible; exposé à. 

OnoxrousLy | ob-nok'=cheuce-li] adr. 
d’uné manière nuisible, dans un état de 
sujétion. 

Ognoxiousness (ob-nok'-cheuce-ness] 8. 
état de ce qui est nuisible, sujétion , f. 

To OBNUBILATE [ob-nion'-bi-léte] va. 
scurcir, couvrir d’un nuage. 

OBNUBILATION | ob-njou-bi-lé'-cheune] s. 
l’action d’obscurcir. 

Osoce (ob'-ôle| s. obole, f. petit poids de 
douze grains; chose sans valeur, 

Ozocus [ob'-0-lence] 8, obole, f, petite 
monnaie athénienne, 

OBREPTION (ob-rèp/-cheune] 8. obreption, 
f. l'action d'obtenir une éhose par sur- 
prise en taisant la vérité ; supercherie, f. 

OBREPTITIOUS [ iche'-euce } adj. 


U rise, 
OBREPTITIOUSLY | ob-rp-te he our. ] 
adv. obrepticemeut. 
OBSCENE 4 sine’ | adj. obscène, impu- 
dique, dégoûtant. 
OBscENELY |ob-sine'-lil adv. d’une ma- 
nière obscène; impudiquement, 
OBSCENENESS , OBscENITY | ob-sine'-ness, 
ob-senn'-i-ti]s. obscénité, f. impudi- 


cité, 
Onscoämon Cob-skiou-ré'-cheune ] s. 


° ; M. 
OsscurE [ob-skioure/] adj, obscur , téné- 
breux; abstrus, embrouillé, dificile à 
comprendre, [ser. 
To Onscure, vu. obseureir, ternir, éclip- 


OsscureLx |ob-skioure!-li y 
ment, aves obseurité, à RER 
ee De (amer 
ness ,—j-ti] 8 . ténèbres, 
[. pli; défaut de clarté, ambiguité, f. 


. OBS 399 


To OssecraTe [ob'sci-kréte] va. supplicr, 
prier. 

OsseCRATION [ob-ci-kré'-cheune] 8. obsé- 
cration, f. supplication, f. 

Ossequies {ob'-ci-kouize ] 8. pl. obsèques, 
[. plafunérailles , f. pl. 

Ossequious [ob-ci'-koui-euce] adj. obéis- 
Li complaisant, condescendant, ser- 
vile. - 

Ossequiousx [ ob-ci'-Kôhi-euce-li] udr. 
avec obéissance; complaisamment. 

QUIOUSNESS [ob-ei'-koui-euce-ness ] 


æ 8; obéissance, f, ission, f. 
Den À cheval) adj. remar= 


quable , éminent. 

OBSERVANCE a a 8. obser- 
vance, f. 0 ation, f. attention, f., 
respect, M, . 

OeservanT { ob-zer'-vannte] adj. attentif, 
Cosmo, respectueux, soumis; bas, sep- 
vile. 

OssenvarioN (ob-zer-vé'-cheune] 8, ob 
servation, /.; remarque, f. note, f.; 
lac ion d'observer, de se conformer à 

Osservarony [ob-zer'-va-teur-i| $. obser- 
vatoire, #. édifice destiné aux observa- 
tions astronomiques. 

To OusERYE |ob-zerve’] va. observer : re- 
marquer, épier; suivre, se soumettre à, 
se conformer à; vx. observer, remar= 
quer. — To observe upon, faire des re 
marques sur. 

OusERvER, OBsERvATOR [ob-zer'-veur, ob'- 
zer-vé-teur] s. observateur, #. : celui qui 
observe un rit religieux; celui qui se 
conforme à une loi ; celui qui examine 
attentivement. 

OsservinGy |ob-zer'-vigne-li] adv. atten- 
tivement, soigneusement. : 
ee — {ob-cèche'-eune] s. obsession, 
. siége, ps E 
OssintoNaz [ob-cid'-ieunn-al] adj. obsi- 

dionale, adj. f. qui a rapport à un siége. 

OnsoLEsceNcE (ob-so-less'-cennce] s. état 
de ce qui tombe en désuétude, 


OssoLescenr |ob-s0-less'-cennte] adj. qui 


tombe en désuétude. S 
OssoLere [ob’-so-lite] adj. hors d' Ê 

inusité, vieux; hors de mode. — An 

obsolete word, un mot inusité, un vieux 


mot. 
OBsoLETENESS [ob'-s0-lite-ness] s. état de 
ce qui est hors d'usage ou inusité. 
OssracLe [ob'-sta-kl’] s. obstacle, ». em- 
êchement, #1. embarras,m”.; résistance, 
F opposition, f. s 
Ossreraic [ ob-stèt-rik ] adj, obstétrical, 
( per ne de sage-femme, d'accouche- 
ment. 

Ossrernics [ob-stèt'-rikce] s. obstétrique, 
f. art des acconchements. S 
OBSTINACY , OBSTINATENESS [ob'-sti-né-ci, 

— néte-ness | s. obstination, f, opiniä= 
treté, f. entètement , #2. 
OgsrinaTE (ob'-sti-néte] adj. obstiné, opi- 
niâtre, entêlé. x 
Cneex TE Mt adv. obsli- 
ment, ent. b < 
OnsmiPAmoN (ob-sti-pé=chenne] 8. l'ac= 


'A ' 
GA rev D 


re: 


AURAI ed À à te der 
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bruyant, brailleur; faisant beaucoup de 
bruit, turbulent. @n ; 
OBsTREPEROUSLY |ob-strèp' -er-euc e-li] 
adv. en brailleur, avec bruit. 
OBSTREPEROUSNESS (ob-strèp' -er-euce- 
ness] s. bruit, #. clameur, f. vocifé- 
ration, f " 


Ossrricrion [ob-strik'-cheune] 8. obliga=# 


tion, f. engagement, m. 

To Ossraucr [ob-streukte] va. obstruer, 
boucher, faire obstacle, s'opposer à, 
mettre des obstacles à. 

OssrrucTioN [ob-streuk’-cheune] s..0b- 

“1 struction, f. obstacle, m. empèche- 
ment,” ” ca é- 

OnsTRUCTIVE, OBSTRUENT [ ob-streukt'- 
ive, ob'-strou-ennte] adj. obstructif, 

æ obstruant, qui cause des obstructions. 

UPEFACTION [ob-stiou-pi-fak'-cheune] 
8. (Voy. Stupefaction.) : 

To OBTAIN (ob-téne'] va. obtenir, 04 
rir, gagner, se procurer; 22. s'établir, 
prévaloir; exister, se maintenir. 

OBTarNABLE (ob-tén'-a-bl'] adj. qu’on peut 
obtenir. s 

OBTAINMENT [ob-téne'-mennte] s. l’action 
d'obtenir. 

To _OBTEMPERATE {ob-temm'-per-éte] va. 
obtempérer, obéir. 

OBTEMPERATION {o0b-temm-per-é"-cheune] 
8. obéissance, f. 

To Onrenp-{[ob-tennde'] va. s’opposer à, 
prétendre. 

OBTENEBRATION [ ob-tenn-i-bré'-chenne ] 
4. obscureissement, #. ténèbres , f. pl. 

OsTENTIoN {ob-tenn'-cheune] s. opposi- 
tion, f. obstacle, m. 

To Onresr [ob-teste'] va. supplier, con- 


jurer. 

OBTesTATION (ob-tess-té'-cheune] s. sup 
plication, f. prière, f. 

OBTRECTATION (0b-trek-té"-chenne] s..mé- 
disance, f. calomnie, f. 

To OnTRu»E [ob-troude'] #4. introduire, 
forcer, offrir avec importunité; im- 
portuner. 

Ogrrurer [ob-trou’-deur] s. un im- 
portun. ; : 

OBTRUSION eme 8. introduc- 
tion forcée, l'action de s’introduire, 
acte d’importunité. | 5 

OBTRUSIVE À obrouf-re] adj. s’intro- 
duisant, devenant importun. i 

OnTRusIVELY [ob-trou'-civ-li] adv. avec 
importunité, forcément. 

To Osrunp [ob-teunnde'] va. émousser, 

. rendre obtus ; assouvir; amortir. 

OsTusANGULAR (ob-tiou-sagn'-guiou-lar] 
adj. à angles obtus. 

My Der adj. obtus, émoussé; 
. .—An obtuse sound, un bruit 
sourd. » 

Osrusezx [ob-tiouce’-li] adv. sans pointe; 
avec stupidité, en hébété. 

OBTUSENESS, OBTUSION retail 

de ce qui est 


us; Ste ; au: 


do ]- [ob do] [op 


ef} SUR? 2f3S ÉSr2? 2f}s 


LUE AIUTELITE 


at En RÉ on a 


occ 


OgvenrioN ([ob-venn'-cheune] s. circone 
stance inattendue. 

Osvenrse [ob'-verse] s. obvers, #. qui est 
devant, la face. 

To OBverT [ob-verte!] va. tourner vers. 

To OgviaTe (ob'-vi-éte] va. obvier à; 
empècher, prévenir. 

Osvious [ob'-vi-euce] adj. clair, évident, 
manifeste, 

Osviouszx [ob'-vi-euce-li] adv. évidem- 
ment, clairement. 

Osviousness [ob'-vi-euce-ness] s. clarté, 
 Ê ape 40 

Occasion ok-ké'-jeune] s. occasion, f. in- 
cident, m.; besoin," nécessité, f. Cir- 
constance, f. motif, ”. cause, f. sujet, 
m.—Tahave occasion {or a thing, avoir 
besoin d’une chose. | 

To Occasion va. occasionner, causer, 

ire. 

OccASIONAL a pos adj. occa- 
sionnel, accidentel, casuel. “ 

OccAsIONALLY. (ok-kF SL adv. 
ser ortuitement; de 

ps en temps. : 

Occasioner {ok-ké-jeunn-eur] 8: { Eèlui 
qui cause. , Lee 

Occecarion (ok-ci-kë-cheune] $:'aVeu- 
glement, M. 
Occmenr (ok'-ci-dennte] s. occidént, m. 
ouest, ». couchant, ». x 
OccinenTaz (ok-ci-dennt'-al] adj. occi- 
dental, de l'occident. 

Occrpiraz ere -i-tal] adj. (anat.) oc 
cipital, placé derrière la tête. 

Occmur (ok'-ci-pente] s. (anat.) cciput, 
m. le derrière de la tête. 

Occrsion (ok-cije-eune] s. meurtre, #. 
massacre, "M. 

To Occzune (ok-klioude’] va. enfermer, 
fermer. 

Occzuse [ok-kliouce'] adj. (Voy. Re- 


cluse. 
Occzusron (ok-kliou'-jeune] s. (Voy. Re= 


clusion.) 4 
Occuzr [ok-keulte’] adj. occulte, caché, 
secret. > 
Occuzrarton (ok-keul-té'-cheune] 8. (ws/.) 
occultation, f. disparition passagère 


d'un astre. 

Occuzrness [ok-keulte/-ness] s. état de ce 
qui est secret ou caché. 

Occupancx (ok'-kion-pann-ci] s. (jur.) 
la prise de possession. 

Occupanr [ok'-kiou-pannte] s. posses— 
seur, #2. pre nier occupant. 3 2 

To Occurare (ok'-kiou-péte] va. occuper, 


posséder, 

Occuparion [ok-kiou-pé'-cheune] :s. oc- 
cupation, f. emploi, m. fai Fe vO= 
cation, f.; la prise de possession, pos— 
session, f. 

Occurier (ok'-kiou-pai-eur] s. occupant, 

ro décor (ok M0 ÿ Æ 

o Occurx [ok'-kiou- va. occuper : 
mployer ; exercer oi ann etc.; ha- 
bifer; remplir un espace. 

To Occupy, #n. négocier, trafiquer. 

To Occur [ok-keur’] #2. se présenter, se 


OccurRENcE [ok-keur'-rennce] s. occur- 


’ 


Sn sd 


rence, f. incident, ". circonstance, f. 
accident, "m. événement, ". 
OQccursioN {ok-keur -cheune] FA choc; m. 


ntre, #. 
op. (=énane] 8. YOcéan, la grande 


OcEAN, OCR tè- cie ik] adj. 
Te Ca ent à ua 
LATED [! Tati 


] adj. en forme 
'yeux. 


x (ok'-i-mi] &. similor, m. 


ES c) ok-lokekra-ci)s: ochldëra- 


érnétént du bäs peuple. 
-keur] s. ocre, f. tèrre mél 
ae Ocur mi + (8 uce, d'-kri] 
a: ne _ 1-0 ce, 


(ae) AS Etrament 


où huit a Se les, à one Dé 
TAGON [0 mn) 8. 
Era m. à que bai angles x huit 


.OcTAGoNaL [ok- vd 
sos, Le huit Rd ‘et il 


pe [o kcaen'-guiou-lar] adj. qui 


Se nn LT HS 4 


[ok'-téve] 8. octavé, f:+18/ hui- 
9 jour après un@fête ; (mus.) inter- 
valle de hüît sons. 

“Ocravo [ok-té'-vo] adj. in-octavo.—An 
octavo book, un in-octavo, qui à 16 
pages par fille. 

OGTENNIAL ok-teñn'-i-al] adj. arrivant 
tous les Le jp ‘durant huit années. 

ile]. 4 dj. (astr.) aspect oc- 


, M. 
cs Coke hour) s. octobre, #2. 
dixième mois de l’année... 
Oct [ok-to-èd' -ri-kal) adj. ayant 


huit côtés. 
Ocrocenanian [ok-tod-dji-né’-ri-ane] s. 


énaire , onne ayant atteint 
l'age de quatre-vingts ans 
OcToGENARY !0k-tod” f-nar-1] adj. octo- 


génaire, à, uatre-vi ans. 

OcTonany | A Er D qui a rap- 
port au res huit 

OcroreraLous {0k- Ho -a-euce] adj. 
octo , ayant huit 

Ocro! Ûs [ok-to-fil “leuce] adj. oc 
tophille, ayant huit feuilles. 

Ocsieia fok -tiou-pl’] adj. octuple, huit 
fois autant. 

OcuLar Le] adj. oculaire, qui 


concerne l'œil. 
. OcuLARLY De li] adv. oculaire- 


our {out adj. qui a des 


oi ss F3 oculiste, ”. 
ne s'occupe des maladies des 


où joûde im riiculier, ex= 
AC. © = gi single, 


a, birarr; m malhgureus.— hs pr — 

8 Lee 

pounds, ses .ne Poires sa 
neuf cent et sterling. 
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—Sixteen hundred and odd years after 
the eue, ojiron seize cents ans après 
2 déluge.—A#odd À por) un volume 

pareil —0dd and even, pair ounon. 

FE Onpxess [odd'-i-ti, odd'-ness] s. 
bizarrerie, [. singularité, fi originalité, 
f.; chose extraordinaire où singulière. 

OnbLx {odd'-li} adv. en nombre impair; 
bizarrement, drôlement. 

Onns “) 8. inégalité, {. pes f; 
avantage, m. supériorité, f. querelle, 
dispute, f. débat, m.—To sel at odds, 
mettre la division, semer la zizanie.— 
To be at odds, se ne — mt se disputer. 
—To be always at odds, ètre toujours 
= erelle.— What's ile odds? quelle 

probabilité ? qu'y a-t-il à parier 
ni etc. ? 

Onvs and Envs. (Voy. sd and Ends.) 

One Lôde] s. ode, k d'a yrique. 


Onrbs (04 “di-euc? odieux, détestable, 
OnrousLy (di auce adv. odieusement, 
détestablement,. 


Oniousness (d'-di-euce-ness] s. qualité 
de ce qui est odieux, énormité, f. 
ee F5 -di-eume] s. vdieux, #. haine, 
mépris, m. 
as (6-domm'-i-teur] s. odomètre, 
m. instrument qui sert à mesurer le 
chemin qu'on fait. 
bee on (od-onn-tal!- ak] adj. odon- 
talgique, propre à calmer les douleurs - 
des dents. 
Oponracey {od'-onn-tal-dji] s. odontalgie, 
f. douleur des dents, f. 
Ne mit [0 -deur-ête)" Lu. qui a de l'o- 
eur 
Oporirerous, Oponous [ d-deur-if-er- 


” euce, d'-deur-euce ] adj. odoriférant, 


odorant. 
OnORIFEROUSNESS, ODOROUSNESS (-deuir- 
mn, vod Épnremennl 8. 


Opour tr 4. Cora [. senteur, f. 
ee m. 
ms LEcnomy ad 


Voy. 
sou (VO ion set D AT a 
Fe. (i-di/-ma) 8. {méd.) œdème,” m. 


tumeur molle. 
[èd-i-matt' ik, 


ŒnEmaTIC, CEDEMATOUS 
emm' late cd). œdemateux. 


IxrAD [ile-iade] s. œillade, f. coup 
d'œil, m. regard, m. 

ŒENOMETER |enn-0mm l-i-teur] 8. œno— 
mètre, »”. instrument pour mesurer le « 
degré de force du SE 

OEn lôre] adv. (Voy. 


OŒsoraaGus (i-sof/-a-guence] 8. 
Rsnphage dress on) 

ot ove de, du de la des. 

Or. or) Us de, 1 ER ie 


À Mo, We 1 The 
ee 


2 te nl na De 


HN dei ut délenins 1 


OFF 


T0 be well off, ètre bien dans ses affai- 
res, être dans l'aisance,—To let of, 
lâcher. 

OrraL [of'-fal] 8, reste de viande, bribe, 
f. reliefs, m. pl. rebut, #. carcasse, f. 
OrFrence |of-fennse'] +. offense, f. faute, 

f. crime, m. transgression, /,; affront, 
m. déplaisir, m, scandale, m.—To give 
offence, offenser, faire un affront.—70 
take offence, s'olfenser ou se choquer de 

quelque chose, se formaliser, 

M “ordi | of-fennse'-foul ] adj. offen- 
sant, injurieux, 

OFrENCELEss (of-fennse!-less] adj, inof- 

ensif, non nuisible, 

Orrenv |of-fennde'] va. offenser, dé- 
plaire à, irriter; transgresser, violer : 
vn. commettre un crime, transgresser 
la loi ; ps ofenser, causer, du dé- 
plaisir à. : 

OrrENDER [of-fennd'-enf] s. offenseur, m. 
celui qui offense ; un epiminel, un dé- 
linquant, un transgresseur de la loi. 

OrrexnnG [of-fennd'-igne ] adj. offen- 
Sant, criminel. . 

Orrenpress [of-fende’-ress] 8. celle qui 
vlense; une femme coupable. 

Orrensive [of-fenn'-cive) adj. offensant, 
insultant, a re injurieux; sen- 
tant mauvais, dégoûtant; malfaisant; 
offensif, assaillant. 

OrrEnsIvELY (of-fenn'-civ-li] adv, mé- 

« chamment, par malice ; offensivement, 
en attaquant, 

OrFENSIVENESS [of-fenn'-civ-ness) 8. of- 
fense , f. méchanceté, f. : mauvaise 
odeur, 

To Orrer (of'-feur] va. offrir, présenter; 
immoler, sacrifier; proposer.— 70 offer 
violence, faire violence ; n. s'offrir, se 
présenter, s’efforcer, tâcher; entre- 

0 prendre. fre, f > f 
FFER, 8. Offre, /. proposition, f.ayanc 

OrrerABLe (of -feur-a-bl’] 7 4 
ble, qu'on peut offrir. 

Orrerer [of-feur-enr] s. “Celui qui fait 
une offre; sacrificateur, ». 

offrande, f. 


OrFEnNG [of-feur-igne] s. 

-sacrifice, m.—Burnt ofering , holo= 
causte, ».— Sin offering, sacrifice ex- 
pialoire. [partie de la messe. 

Orrentonv|of'-fer-teur-i]s. offertoire, f, 
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. Orrice [ol-fice) 8 office, ”. charge, f. 
place, L ction, f# ice, me. ; f 
rule res; bureau, ».—The war 
office, leburean de la gueïre.—Couch- 

office, bureau 4 diligences.— Waggon- 

, u de roulage, 

OrrIGER Lof”-fi-ceur] 5% , M. : celui 
Sélut qui à un seu Nr tn 
iau ; un of- 

flciée de $ polie 


Aer ca) adj. commandé, 


d'église, 


Ta AR : 
. . 
(12e + fase à 
GNU j MONTAAU FR MESA 
cd. NEW E NES 


new: 7 


OIL 
OrricraiLy [of-fiche!-al-Ji] «dr. ofiicielle- 
ment. 


Orricrary [of-fiche-al-ti] 8, officialité, 
f. juridiction, tribunal de l'offici 
To  derure iof-fiche'iete] va. 

r, distribuer; vn, officier, C 
brer l'office divin; i ) 
tions d’une charge. 

Orricinaz [of-fi-caï'-nal] adj. officinal, 
qui est tout préparé chez un apothi- 
ai 


les 


Caire. ] 

Orricious [ of-fiche'-euce] adj. officieux, 
ue, serviable, qui aime à se mé- 
ler des affaires d'autrui. 

Orricrousiy [of-fiche/-euce-li] adv. ofi= 
cieusement, obligeamment, > 

OFFICIOUSNESS EE s. dis= 
position à obliger, à se mêler de, ete. 


OFFING (of-Apnef 9 mar.) l’action de 
s'éloigner de es Jarge, la 
pleiñe me 

OFFSCOURING il 


RE 8. ordure, 
f. lavure, f. saleté, f.; rebut, m4 
OrFrFsET (off"-sette] s. tejeton, m4 bour- 
0 re N6 [Of -8p Sgne] s.p tion, f. 
FFSPRING [off -spri . propagation, f. 
production, fr descendants, "”. pl. li 


gnée, f:; rejeton, m. t, Ma 
ruit, 72. « 
OrruscaTE |of-feuss’-kéte] va, ofusquer, 


empêcher de voir obscurcir, éblotir. 

Orruscarion [of-feuss-ké'-clieune] &, ob- 
scurcissement, #. éblouissement, #. 

Orrwanp [of-ouärde) ad». per) vers le 
large; échoué donnant la bande au 
arge, 

Orr, OFTEN, OFTENTIMES, OFTTIMES [ofte 
of-fn, of'-f'n-taimmze, ofl-taïmmze 
adv. souvent, fréquemment, plusieurs 
fois.—How often, combien de fois. 

OGEr, en fo-djie', o-djaive’] 8. (arch.) 
ogive, f. 

To Ote (0'-gl'ÿ sn. lorgner, 
obliquement, regarder à Ja dérol 

je à lorgnerie, . œillade, f. un coup 

’œil. 

Occen [Ô'-gleur] 8. lorgneur, m: celui qui 
regarde à la dérobée. P 

OcuiNe osglignel 8. lorgnerie, f. 

Ocu0, 8. (Voy. Olio.) 

Ocre [Ô'-gueur] s. ogre, 

imaginaire: anthropophage. 
ogresse, f. à . L'icrios 

On |0h] énterj. oh; ah! hélas! ouf! aïe! 

To Ou [oïle} va. huiler, enduire d'huile, 

Oz, 8. huile, f. liquenr onctueuse; es= 
sences onctuenses, — T0 paint in oël, 
peindre à l'huile e would get oil out 
of a fint,iltire l'huile d’un mur, _ 

Orzcroru {oïle-klothe] 8. toile us 

Ocoroun | oïle-keul-eur] 8, € à 
l'huile, : puces dd 

Orccruer [oïlé-krou-ett} 8. huilier, #4, 

Oiziness [(oïl'-i-ness] $. onotu. f 


yress, 


qualité huileuse. È 
Oman (oïl'-mann] s. un marchand 


d'huiles, de couleurs, etc. KE 
Orzsnor [oïle'-choppe] s. boûtique d’un 
Oùt Loi} auf. bueuer ol 
s . huileux 
oïétueux ; gras, sale, | 


QUE . 
OixyrALm [oïl'i-pame] 8, palmier oléagi- 


nenx. 
To Orwr [oïnnte] ve. oindre, enduire 
d'une substance onctnense, 
OrNTMENT |vinnte’-mennte] s, onguent, m. 


baume, mr. £ 

OKe [ôke] s. poids de deux livres trois 
quarts chez les Turcs, 

On | ülde] adj. vienx, âgé, ancien, an- 
tique.—An old man, un vieillard.—An 
old woman, nne vieille, une vieille 
femme.— Old age, la vieillesse. — 0/ 
old, jadis, autrefois. — /n days of old, 
jadis.— How old are you? quel âge 
avez-vons?—] am ge À years old, j'ai 
trente ans.—O0{d Nick, Satan. 

. { dld'-enn] adj. ancien, vieux, an- 
tique. 

br snorS [ôlde’-fache-eunnde] à la 
vieille mode, à l'antique, suranné. 

core ISLE NN adj. vieillot, d'un cer- 


tain âge. 
OLpness [dlde'-ness] s, vieillesse, [. anti- 


Li . 
Octagnioue [6-li-ad'-dji-neuce] adj, oléa- 
, huilenx, 
OcraGiNorsness [6-li-ad'-dji-nence-ness] 
8. osité, f. état de ce qui est oléa- 
gineux. « 


OLEANDER (6-li-ann'-denr] s. oléandre, 
[. espèce de fougère, aussi le laurier 
rose, 


se, (vage. 
OLEAsTER [6-li-ass'-tenr] s. olivier sau- 
Oveic (6'-li-ik] adj. de l'huile. 
Ozeous, OLEosE |0'-li-euce,—0ce] adj. 
oléagineux, huileux, 
To OLracr |ol-fackte’] td. flairer, 
OLracrony (ol-fak'-teur-i| adj. olfactoire, 
olfactif, qui appartient à l'odorat. 
OLisanum |0-li-bé-neume] s. olibanum, 


"1. encens, 72, . 
Ou, Oumous (ol'-ide, ol'-i-deuce] adj. 


pnant, A 
OLIGARCHICAL Lol-i-gar'-ki-kal] adj. oli- 
garchique, aristocratique, 
OLiGarcay [ol-i-gar-ki] s, oligarchie, f. 
ouvernement entre les 
it nombre ; aristocralie, 4 
Ozro [0'-li-o] s. oïlle, f. salmigondis, ». 
hochepot, m. 
OuivasTer (ol'-i-vass-teur] “à olivâtre, 
qui tire sur la couleur oliv 
[olive] 8. olivier, #, arbre qui 
produit l'olive, le symbole de la paix; 
olive, f. fruit de l'olivier, — Ülive- 
co , couleur d'olive. 


Ovocr Vo 
Éunens É HA 
[. espace de quatre 


de Le 
OMETER (0m un'-i-teur] 8. om- 
A pa de 

EE (6-mbg/=0} éd éége, me. deroi 
tree l'aniaNe, F “ 


mains d'un Le 
4 JOMNIPRESENCE ra 
[ fe en 


a 2 Éd der = SE 
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Owecer [ omm'-lette ] s. omelette, f. œufs 
battns et frits dans la poêle. 

OMEx (0'-menn] s. présage, m1. augure, 
mL. p'onostic, m. 

OMENED [0 -mennde] adj. plein de pré- 
sages, augural, 

OxENTuM [o-menn'-teume] s. (anal) péri- 
toine, m. membrane qui couvre présque 
tous les intestins. 

To OiNarE (omm'-i-néte) va. présager, 
augurer, pronostiqner, 

Ominors loinm'-j-neuce] adj. de manvais 
augure, sinistre. 

OminousLv [omm'-i-nence-li] ad. sous de 
mauvais augnres. 

OvinousnEss (omm'-i-nence-ness] 8. au 
guie, mr. aspret sinistre. m, 

OMISSION ! o-miche/-eune ] s. omission, /. 
mañiqnement, ».: oubli, m. Ë 

To Ouir {o-milté’ | va. omettre, négliger, 
oublier, 

OmirrancE {o-mitt'-annce] s. abstinence, 
[. négligence, f. n 

Onxieus |omm'-ni-bence] s. omnibus, mn; 
chose commune à tout le monde; espèce 
de voiture publique. z 

OMNIFARIOUS Tag sa on adj, 
de tonte espèce. 

Ounirenovs [omm-nif -er-euce] adj. pros 
duisant tout 1 

Omniric |omm-nif -1k] adj. tout-puissant, 
qui peut tont faire. 

OmNiForm | omm'-ni-forme] adj, ayant 
tontes les formes. ; 

Ommiceneus [omm-nidje’-i-neuce] adi. de 
tout genre, 

Omxipariry (omm-ni-par'-i-ti] 9. égalité 
générale. : 

OMNIPERCIPIENCE | og RP Ale Ÿ je 
ennce] s. perception de tonte chose, /. 

OMN:PERCIMENT |omm-ni-per-cip -i-ennte] 

[j. qui voit tout. 

CE, OMNIPOTENCY fomm-nip'= 
o-tennce,—ténn-ci] #. toute-puissance, 
[. pouvoir sans bornes. 

OMNIPOTENT | omm-nip-0-tennte] adj. 
tont-puissant, s 


SJ Erin us 
Jeux, 

“OMNIPRESENT [omm-ni-prèz -ennte] adj. 
présent partont. 


OMNISCIENCE, OWNISCIENCY [omm-niche'= 
i-ennce, —enn-ci] s. omniscience, f. 
science sans bornes. 

Owniscrenr, Ommscious [omm-niche'-i- 
ennte,—euce) a/j. qui sait tout, qui 
connait tont; très-savaut. a 

Omnium { omm -ni-eume } 8. inscriptions 
ou portions d'un emprunt fait par l'État, 

Omnivorous (omm-niv'-o-rence) adj. om- 
nivore ou omniphage, qui se nourrit 

lement de substances anünales où 


Fÿ é 
OMoPLATE (omm' Te F2 (anat.) oo: 


. sur. — On dhe table, sur 
la à pes , toncher 
du , de mon Cülé,— 
On ones à high, en 

aut, ; 
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ON, ad. 'en avant.— Go on, continuez, 
. avancez.—Ani s0 on, et ainsi de suite. 
OxAGER lonn'-a-djeur] s. onagre, #1. âne 
sauvage, me. 
Once [ouennnce] s. once, f. espèce de pe- 
* tite panthère. 
ONCE, «dv. une fois; autrefois, jadis. — 
. At once, en mème temps, à la fois. — 
All at once, tont d’uu coup. Once 
more, encore une fois. 
Onnge [onn'-die’ adj. (blas.) ondé. 
ONE [onenne] adj. et s. an, m. une, f.; 
on.—Liltle ones on young ones, des pe- 
ntits.—One another, l'un l'antre, les uns 
les aut-es.— Onemay be somelimes 100 
wise, on est quelquefois trop prudent. 
— 1 is all one to me, cela mest égal, 
cela m'est indilférent.—One by one, un 
‘à un.—One's, son, sa, ses, de soi. — To 
dive upon ons income, vivre de son re- 
venn.— To do one’s best, faire de son 
mienx. . 
Oxe-Even (oneune'-aïide] adj. borgne, à 
qui il manque un œil. 
ONE-HANDED | ouenne -hannd-ède] adj. 
manchot; privé d’une main, 
OxernocRiTIC |d-naïre-0o-kritt -ik] 8. oniro- 
critique, ». interprète des songes. 
ONEIRUCRITICAL | 6-naï:e-0-kritt -i-kal ] 
adi. qui interprète des songes. 
NENESS [oueune’-ness] 8. unité, f. 
Onenary (onn'-er-ar-i; adj. onéraire, qui 
a La charg 


' e. 
To ONERATE (onn'-er-ête] va. charger, ac- 


ONERATION [onn-er-é/-cheune; s. l'action 

Oxenous ,onn'-er-euce| adj. onéreux, in= 
commode, accablant. P 

ONEsELF [oneunnze'-selfe] pron. soi-même, 
—To ailmire oneself, s'adnirer, 

OxGLee {(onn'-gli] adj. (blas.) onglé, qui a 
des griffes. 

ON1oN leunn'-ienne] 8, ognon ou oignon, 
m. plante Se rs 

ONLY {ône'-li] adj. seul. — 14 is my only 
hope, c'est mon seul espoir. 


cabler, {de Pacton] 


OxLY, adv. seulement, simplement.— He - 


és only ten years old, il n'a que dix ans 

Onomancy |onn'-0-mann-ci| s. onoman- 
cie, f. divination par le moyen des 
noms, 

ONOMATOPE, ONOMATOPOEIA [onn'-0-ma-to= 
OP 8. (gr.) onomatopée, f. mot 
imitatif de ce qu il signilie. 

Onser, ONSLAUGHT [onn -sette,—slinte] s. 
ataque,' [.'assant, #1. charge, f. — To 
renew the onset, revenir à la charge. 

Oxr: L06x (0 l-0-djij s- ontologie, f. 
mélaphysiqne, f. Fi 

OnwanD pen adv. en avant, 

ro vement. 


P 
Onyx [d'-nikce] s. onyx, m. sorte d'agate, |. 


Ooze |ouze] s. vase, /. limon, ». bourbe, 


Je; sui f, m7. 
To doze, vn. conler doucement, filtrer, 
Oozx |ou'-zi} adj. fangeux, boueux, limo- 
nenx, - 
O. P. [ô-pil adv. côté de la seène op- 
au souffleur. (Voy. ane) 
To OPACATE (é-pé-héte) va. ventre Opa- 
que, obseurcir, 


are 
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Opacrrr, OPACOUSNESS, OPAQUENESS [ô= 
pass'-i-ti, o-pé'-keuce-ness, o-péke'— 
ness ] 8. opacilé, f. manque de transpa- 


rence. 

Opacous, Oraque (ô-pé'-keuce, ke] 
alj. opaque, qui n'est point trans 
parent. 

OpaL |Ô'-päul] s. opale, f. pierre pré- 
cieuse de couleur laiteuse, 

To PE, (0 OrEN(ôpe, Rue ouvrir, dé- 
couvrir, montrer; diviser; expliquer ; 
dévoiler; commencer; 1. s'ouvrir; 
éclore; aboyer (terme dé chasseur). 

Ore, OPEx, adj. ouvert; découvert; 
apparent; franc, sincère; clair, se— 
rein. — To break que ouvrir. par 
force, enfoncer. — Wide open, tout à 
fait onvert.—A little open, entr'ouvert. 
— In the open air, en plein air. — To be 
of an (pen temper, être d'un caractère 
ouvert, être franc, sincère. — To lay 
open, découvrir, étaler, ; 

OPENER [Ô'-p'n-eur] s. celui qni ouvre, 
ouvreur, 22.; interprète, #. 

Oren-Exen |Ô'-p'n-aide} adj. qui a les 
yeux onverts, vigilant. 

OPEN-HANDED [d'-p'n-hannd'-de] adj. gé- 
néreux , libéral, s 

OPEN-HEARTED [0'-p'n-hartkède] adj. ou- 
vert, généreux, franc. 

OPEN-HEARTEDNESS {0'-p'n-hart'-d-ness] 5. 
libéralité, f. générosité, f.; sincérité, f. 

OrEniNG (d'-p’n-igne] s, ouverture, f. dé- 
bonché, "”.; orifice, m. 

OPENING, adj. (méd.) laxatif, apéritif. 

OPenLy (d-p'n«il adv. ouvertement, pu- 
bliquement; clairement, évidemment; 
franchement, Ca 

OPEN-vourTHeD [0'-p'n-maourHde] adj. 
gourmand, glouton, 

OpPEnxess {0'-p'n-ness] s. clarté, f. évi- 

Fm f. franchise, Fe candeur, /. 

Opera [op'-er-a| 8. 0] — Opera- 

- glass, lanette, È n | 

pe [op'-er-a-bl”] adj. faisable, pra- 
ticable. 


OPenant {op'-er-annte] &dj. qui opère. 

To OPERATE (op'-er-éte) vn. opérer, agir, 

F- produire ue ee j'kal} adj æ 
PERATICAL [0p-er-att-i- . d'opéra. 

OPERATION [op-er-é"-cheune] 8. opération, 
f. action, f. effet, m. 92 

Par Lop'-er-é-tive] adj. qui opère; 
elicace, 

OPErATOR { op'-er-é-teur ] s. celui qui 
opère, celui ol produit un effet; (he) 
opérateur, #1. {vaillé. 

OPEROSE L 'er-dce] adj. laborieux ; tra- 

Orartes [d-laï'-tize| s. ophite $ 
m. porphyre tacheté. 

OPuTHaLMic [op-thal'-mik] adj. ophthal- 
mique, qui M Et bed: FES 

OPHTHALMY [0p' -mi] s.(méd. 
puife FA cr de Sos de 

'œil . 
OPIATE AE ape s. opiat, m.; remèdesp- 
F3 J 


, adj. sopori 
OPiFICER {| Em pr be 208 
To OHNE [o-paine] va. pan 


OPP 


OPINIATIVE, OPINIONATED, OPINIONATIVE 
Ô-pinn’-ia-tive, —ieunn-é-tède, — 
ieunn-6é-tive] adj. opiniâtre, a à 
son opinion; imaginaire, 

OPmIATRE ([ô-pinn'-i-é-teur] adj. opi- 
niâtre, obstiné, entèté. 

OPINIATRETY [Ô-pinn-i-a'-tri-ti] s. opiniä- 
treté, f. entètement, #. obstination, f. 

Orion (ô-pinn'-ieune] s, opinion, f. 
sentiment, #, avis, m. jugement, m1. — 
To start an opinion, avancer une opi- 
aion. 

OPINIONATIVELY ( d-pinn'-ieunn'-6-tiv-li] 
adv. opiniâtrément. 

OPINIONATIVENESS [ d-pinn'-ieunn-é-tiv- 
ness| 8. opiniâtreté, f. 

OPINIONIST Té-pinn'-leonn-iste] s. celui 
qui est attaché à son opinion. 

OriruLarTion [d-pitt-iou-lé'-cheune] 8. se- 

à re r j " 

PIUM (Ô'-pi-eume] $. opium, ”. suc 
épaissi re pavot. eE 

Oroepoc [op-0-del'-dok]s.opodeldoch, 
m. remède pour les entorses, m1. 

Opossum LA or 8. Opossum , #2. 
espèce d'écureuil. 

OPPIDAN (op' i-dann] s, citadin, #. ha- 
bitant d'une ville. 

To OpriraTe [op'-pil-éte] va. oppiler, cau- 
ser des obstructions. 

OrpiLaTION [op-pil-lé-cheune] s. oppila- 
tion, f. obstruction, f. 

OPPiLATIVE [op'-pil-lé-tive] adj. oppilatif, 
obstructif, 

OPpoNENT [op-pô'-nennte ] adj. opposé, 
contraire, adverses 

OrPoNENT, 8. antagoniste, ". adversaire, m. 

OPPoRTUNE [op-por-tioune'] «dj. cpportun, 
propre, convenable, à propos. 

OPPoRTUNELY |op-por-tioune-li] adv. à 
propos, à témps. 

OPPORTUNITY |op-por-tiou'-ni-ti] 8. op= 
portühité, f. occasion, f. ES 

T0 OPPosE {o l-pôze] va: et n. opposer, 
résister; s'opposer à, objecter. 

Orposer [op-pô’-zeur] s. celui qui s’op- 
pose à; adversaire, m. antagoniste, m. 

Orposire (op'-po-zitte] adj. opposé , vis-à- 
vis; contraire. 

OpposiTe, s. antagoniste, #1. adversaire, 
m. ennemi, #. 

OrposiTeLy [op'-po-zitte-li] adv. en face, 
vis-à-vis. * 

OpPosiTIoN , OPPOSITENESS [ 0p-po-ziche'- 
eune, op'-po-zitte-ness | $. opposition, 
f. obstacle, #. contrariété, f. résistance, 
[.; état d'une chose qui est située vis-à- 
vis d’une autre. 


et. He [op-po-ziche'-eunn-iste] s. 
de l'opposition, #. 


To Oppress [op-presse] va. opprimer, 
persécut LA re Le dis dé 


uter, tyranniser, tenir 


OPPRESSION rèche! - f . 
sion. né rie, 
f. ; calamité, f. ; abattement, m. mélan- 

PR TE 

7° sif, tyrannid umain ; accablant, 


OPPRESSIVELY {op-press'-iv-li] ado. op- 
pressivement. Fa 
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OPPRESSIVENESS [ op-press’-iv-ness ] &. 

cruauté, f. tyrannie, f. es 
R (op-press'-eur]"#. oppresseur, 
m. persécuteur, m. tyran, M”. 

OpPPROBRIOUS {op-prô'-bri-euce] adj. igno- 
minieux, infamant. 

OPrRoB Lx (op-prû'-bri-euce-li] adr. 
igno usement. 

ROBRIOUSNESS, OPPROBRIUM [ 0p-prû- 
bri-euce-ness,—bri-eume] s. opprobre, 
m. ignominie, f. infamie, f. 

To OpruGN (op-pioune'] ra. s'opposer à, 
résister à; attaquer. 

OPPUGNANCY , OPPUGNATION [ 0p-peug'- 
nann-ci, op-peug-né'-cheune] s. Oppo- 
sition, f. rési e, f- . 

OPPUGNER ([op-pioun'-eur] s. adversaire, 
m. antagoniste, m1. 

OpragLe {op'-ta-bl'] adj. désirable, sou- 
_haitable, ; 
OPTATIVE |op'-ta-tive] adj. (yr.) optatif, 

qui 4 rar le souhait.—The optatire 


"ORA 


muod, l'optatif, m. 
Orric (op'-tik] s. optique, É spectacle 
optique; la vue, l'organe de la vue. 


Opric, OpricaL (op'-ti-kal] adj. optique, 
visuel, qui a rapport à la vue. - 
OpriciaN (op-tiche'-ane] s. opticien, 21. 
celui qui est versé dans l'optique ; ce- 
lui qui fait ou qui vend des instru- 
ments d'optique. " 
Oprics Eee s. optique, f. science 
de la lumière et des lois de la vision. 
OpTiMAcy [op'-ti-ma-ci] s..la noblesse, 
les nobles. date 
OprTimisM 2 Ari $. optimisme, #2. 
système des optimistes. D 
OrTimist (op'-ti-miste] s. optimiste, m2. 
celui qui croit que tout est pour le 
mieux. 3 
Oprimrry (op-timm'-i-ti] s. état de ce qui 
est pour le mieux. x £ 
OprioN (op-cheune] s. option, f. choix, 
m. alternative, f. « 
OprionaAL [op'-cheunn-al] adj. au choix. 
OPULENCE, ENCY (op'-iou-lennce, — 
lenn-ci} s. opulence, f. richesses, f. pl. 


abondance, f. 

Der (op'-iou-lennte] adj. opulent, 
riche. 

OpucenrLy [op'-iou-lennte-li] ado. opu- 
lemment, richement. 

OPUSCULE {o-penss'-kioule] 8. igérre 
m. petit ouvrage de science, dè litté- 
rature. { Dar 

OR [or] conj. ou.—Or else, on bien, an- 

On, s. (olas.) or, m. couleur d'or, cou- 
leur jaune. 

Onacu [or'-atche] s. arroche blanche, f. 
plante potagère. 4 
ORACLE (or'-a-kl'] s. oracle, #.; vérités, 

f. pl.; personne d’une grande sagesse 
dont les paroles font autorité.—To speak 
_ oracle, parler comme un oracle, 

14 ment. 

purs: ORACULOUS ER 
iou-leuce £ prononce a 

Se at don Bla nt 

 nté; r. U = 

OnacuroveLy [o-rak-ion-leuce-li] dv. en 

— oracle, comme un ossele. 

23. 


; 


on 


Oraz (6 -raue . oral, vocal, verbal; de 
-" vive voix. 4 d 
OrazLy |0'-ral-li] «dv. de bouche, de vive 

voix. 

ORANGE [or'-énndje] 8. orange, f. fruit de 

» De. re tree, ger, M”. 

bel arbre toujours vert.— e flower 
water, naffe, f. — Orange-peel, écorce 
d'orange, f. frange. 

OnanGr, adj. orange, de couleur d'o- 

ORANGEADE |or-anndje-éde'] f, orangeade, 
[. bôisson faite avee du jus d'orange, 
du sucre et de l’ean. 

ORANGEMUSK [or'-énndje-meusk] $. orange 
musquée, poire hâtive. 

OnaNGERY [or'-ann-djeur-i] s. orangerie, 
f.ælantation d'orangers. 

On AWNEY (or'-énndje-tâu’-ni] adj. 
d’un jaune d'orange foncé. : 
ORANGE-WOMAN, ORANGE-WIFE [or-énndje- 
onoumm-enne,—ouaife] s. orangère, f. 

marchande d'oranges. 

ORANG-OUTANG [o-ragn'-on-tagn']s. orang- 
outang, "”. espèce de gros singe, homme 
des bois, 

OnATION [d-ré’-chenne] s. oraison, f. ha 
rangue, f. discours, #. 

OraroR [or'-a-teur] s. orateur, #2. décla- 
mateur, »”. suppliant, m. 

OxaTORIAL, ORATORICAL [or-a-10'-ri-al,— 
tor'-i-kal] adj. oratoire, d'orateur. 

ORATORIO [Or-a=td'-ri-o] s. oratorio, », 

“musique sacrée, concert spirituel. 

OnaToRy [or'sa-leur-i] s. éloquence, f, 

art oratoire; oratoire, #. lieu destiné à 
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la prière, chapelle, f. 

Orne {orbe] 8. orbe, #2. espace que parcourt 
une planète dans sa révolution; sphère, 
f. globe, m.; cercle, ». 

ORGATE [or'-béte] adj. qui a perdu ses pa- 
rents ou ses-enfants. 

Orparion (or-bé'-cheune] s, perte des pa- 
rents ou des enfants. 

Onsen, OrgicuLAR [or'-béde, or-bik'-iou= 
lar] adj. orbiculaire, sphérique, cireu- 
laire. 

L  OnreicuLanzy [or-bik'-iou-lar-li] adr. or- 
| biculairement, en rond. 

ORPICULARNESS, ORBICULATION [or-bik'- 
iou-lar-ness,—iou-lé'-cheune] s. sphé- 


L  ricité,f. 

|  Onmicusaten [or-bik'-iou-lé-tède] adj. 
sphérique, circulaire. 

E  Onmr{or-hitt}s. (as/.) orbite, f. chemin 

l Le parcourt une planète dans sa révo- 
ution, : 

D Dnc Lork] #2 orque, f. épaulard, m. gros 

È poisson pe de 

RCHARD [ortclie" "8: verger, m. 
jardin é RATE Eh 


pointe, f, bord, 


NUL. iü 
: ‘one ] #6 [one j 
J ave (aus. ] se (aus. ] sa 
U£* “Au0GUf*  “JU0GUF* 


re. 
Oncnts (or'-kice) 8. Me] orchis, m. | 


ORD 


ORDAINER [or-dén'-eur) s. ordonnateur, 
myeelui qui ordonne. . 

ORDEAL |or'-di-al] s. ordalie, f. jugement 
de Dieu, épreuve, f. 


Onver [or'-deur] s, ordre, #. rang, m1; - 


méthode, f. arrangement, ». régularité, 
[.: règlement, ». règle, f. précepte, m.; 
paix, f. tranquillité, f.; commande= 
ment, ”.: mandat, m. billet, ».; asso- 
ciation, f. canfraternité, f.; décoration, 
[. marque distinctive. — To keep to 
order, maintenir l'orde—To call to. 
order, rappeler à l'ordre. — Order, 
order, à l'ordre, à l'ordre.— To put 0: 
of order, déranger. — To be out 0 
order, être indisposé ow malade; être 
dérangé. — To enter into hole orders, 
prendre lesordres.—1n order Lo, afin de, 
— In order that, afin que. . 

To ORvEn, va. mettre en ordre, régler, 
disposer; ordonner, commander; con= 
férer les ordres. 

OR9ERER [or'-denr-eur] s. ordonnateur, 
m. celui qui ordonne. 

ORDERLESS [or'-deur-less] adj, sans ordre, 
en désordre. 

ORDERLINESS [or'-deur-li-ness] s. régula- 
rité, f. méthode, f. symétrie, f: 

OnpErLY [or-deur-li] adj. régulier, mé= 
thodique, bien réglé.—An orderly man, 
an orderly sergeant (nilit.) une ordon= 
nance; homme pour porter les ordres, 
— An orderly book, livre des ordon- 
nances, ' 

OnverLy, adv. par ordre, méthodique- 
ment. 

OnDINABLE [or'-di-na-bl] adj. capable 
d'êtie promn. ; 

ORDINAL | ow’-di-nal] dj. ordinal, mar= 
quant l’ordre. — An ordinal number, un 
nombre ordinal. 

OnpINANCE {or'-di-nannce] s. ordonnance, 
T. décret, m.; règlement, ». 

OnpiNaRILY (or'-di-nar-i-li] adv. ordinai= 
rement, pour l'ordinaire. 

OrniNary [or'-di-nar-i] adj. ordinaire, 
commun, médiocre, passable; vul- 
gaire; établi; méthodique. 

ORniNaRy, 8. une table d'hôte, repas, m.; 
juge ecclésiastique. — The cha lat ùe 
ordinary to his majesty, le chapelain 
ordinaire de sa pans (mar) équi= 
pages du port. — À ship in ordinary, 
un navire désarmé dans le port où ën 
rade, {désigner, 

& OnDINATE [or'-di-néte) #4. nommer, 
RDINATE, @dj. régulier, méthodique, 

ORDINATE, 8. (yeun.) ligne perpendicu= 
laire à l'axe. - 

OnnivaTeLy [or'-di-néte-li] ado. réguliè- 
rement. 

OnoINATION [or-di-né'-cheune] 8. ordina- 
tion, f. action de conférer Jes ordres 
sacrés; tendance, f. pente, f. pen- 


T4 m. k 

ORDNANCE [ord'-nanncel s. artillerie, /. le 

- Canon.—À piece of ordnance, une pièce 
de canon, 


ORDONNANCE [or-donu'-annce] 8. ( peint.) | 


ordonnance ou disposition des figures 


et des parties d’un us 


hs 
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On1GINALITY [o-rid-dji-nal'-i-ti] 8. ori= 
nalité, f. état de ce Fa est original, 
e ce qui sert de modéle, 

ORIGINARY DA caret) adj. origi- 
naire, primitif; productif, qui donne 
l'existence. : 

-To ORIGINATE [0-rid'-dji-néte] ra. donuer 
l'existence à ; rn. p endre son origin, 
prendre Sa source, naître de, provenir, 

OntGINATION :0-xid-dji-né -cheune) 8. créa- 
tion, f. l'action de donner l'existence, 

OnuLLON [oril'-leune, s. (/ort.) orillon, m. 

On1oN (0-raï -enne) #, Orion, #. constel- 
lation anstrale. 

OnISON, Onaison |or'-i-zeun2] 8, oraison, 
[. prière, f. 

Ve Lurk) 8. hourqne, [. bâtiment hollane 

ai 


Onps and ENDS [ordze] parties sans rap— 
ort, sans liaison, mélange confus, ga 
imatias, #2. (Voy. Orts.) 

OnvuRE {or'-dionre) s. ordnre, f. saleté, f. 

ORE {ore] s. mine, f. minéral, ”. mine- 
rai, »#. métal dans son état naturel, 

Oroaz (or-gal] s. tartre, m. lie de vin 
séchée. 

OrGan |or'-ganne] 8, organe, ". agent des 
sensations; orgue, ». instrument de 
musique, — À bird organ, une seri- 
nette. 

OnGaAN-B0ILDER (or'-gann-bil -deur] s. 

cleur d'orgnes. 
NIC, ORGANICAL [or-gann'-ik, — i- 
al] alj. organiqne, organisé. 

ORGANICALLY |or-gaan'-i-kal-li] adv. par 
le moyen d'organes. . 

ORGANISM [or'-ga-nizme] 8. organisme, "”, 
structure organique, Ç 

OnGaNIST {or'-gann-iste] $. organiste, ”. 
celui qui touche l'orgue, 

ORGANIZATION | or-gann-i-zé"-chenne} s. 
organisation, f, constitntion, f. 

To OnGanize [or'-ga-naïze] va. organiser, 
constituer, 

Onsan-Lort (or'-gann-lofte] s. tribune 
anx 0 gues, f, 

ORGaNrIPE |or'-gann-paîpe] s. un tuyau 
d'orgue. 

OnGANZINE [or'-gann-zine] $, organsin, 
#». soie torse apprêtée, f. 

OnGass |or'-gazme] s. (méd.) orgasme, m. 
agitation des humeurs, 

OnGEar lor-jatte; s, orgeat, »”, boisson 
rafraichissante faite avec de l'eau d'orge, 
da sucre et des amandes, 

OnGres {or'-djize] 8. pl. orgies, f. 14 fûtes 

Bacchus; orgies, débauche de table. 

CURE (or-i-kalk] s, laiton battu en 

euile, 

Outer (bre'-i-ennte] adj, oriental, de 
lorient; brillant, éclatant. 

Onxenr, s. orient, »#. est, m.; le Levant. 

Mr (ô-ri-enn'-tal) adj. oriental, du 

evant. 


s. 
OnLE [oïle] s. (las. et arch.) orle, m. 
OnLor {o:'-lop} s. faux pont, #, entre 
pont, ”. 
OR\YAMENT [ or'-na-mennte] s. ornement, 
m. décoration, }. parure, f. 
ORNAMEXTAL (or-n3-menn'-tal | adj. or« 
nant, parant, qui sert d'ornement, 
ORNAMENTALLY |or-na-menn'-tal-li} adv. 
pour oi nement, pour parure, 
ORNAMENTED, ORNATE or -na-msnnt-ède, 
or=uête"] «dj. orné, pa é, embelli. 
Onniscorics {or-niss -co-pikce] #. divinas 
tion d'après le vol des oiseaux. 
Onmiscornist {or-niss -ko-piste ] s. celui 
qui prédit d'après le vol des oiseaux. 
ORNITHOLOGICAL | or-ni-tho-lod'-dji-kal] 
adj. ornithologique, de l'ornithologie. 
OnniTroLoGist [or-ni-thol-0-djiste] s. one 
nithologiste ox ornithologue, m. celui 
qui s'occupe d'ornithologie. ? 
OnNiTuoLOGY [or-ni-thol -0-dji] s. orni- 
thologie, f. partie de la zoologie qui 
traite des oiseanx, 
Onwrraomancy (or-nith-0-mann-ci} #, di- 
vination d'après le vol des oisranx, 
NRC 10-rol'-6-dji] s. description des 
montagnes, 
Onpuan (or'-fann] s. orphelin, m. enfant 


Orenrar, 8, Oriental, m. celui qui est né qui a perdu son père 04 sa inère, Où qui 
à dans l'Orient. ï ti je. id ô n'a ni Là ni Log à 
RIENTALISM -enn'-tal-izme] $, idio- RPHAN, adj. orphelin, sans Er 
tisme Pr locution orientale, ORPHANAGE, OnanIsu Lor'-fan-édje, — 


ORIENTALIST RCE m. savant 
versé dans la connaissançe des langues 


orientales. 
Ontricg lor”-i-fice] s. orifice, m, ouver- 


ORtrLAME [or'-i-flamm] s. oriflamme, f. 
ancien étendard de la France, 
OnGAN [or-i-ganne] s. origan, m. mar- 
jolaine sauvage, 5 
nr for'=i-djenn-izme] s. doctrine 
ri 


izme) 8. orpheli M, 

ce Me Oxrie EP or'-fk] ad. 

"Orphée. 

Ouvre {or'-f-onn] s, orphéon, m, in- 
strument de mnsiqne. 

ORPIMENT [or'-pi-mennte] s. orpiment, 
m. oxyde d'arsenic jaune. 

Onrins |or'-pinn| s, (bo4.) orpin, m. jon« 
barbe des vignes, 

OnReny {[or'-rer-i] 4. planétaire, #. re= 
présentation en petit du système des 


Omu6in lor'-i-dj ]8, origine, f. commen planètes. 
OnmS Lor-rice] s. (bol.) iris de Flo- 


Onomat (on md pal) ipal 
URI dj À > 
œuvre pee) prunise mode 


; premier -OrT#0D0x |or'-tho-dokce] adj. orthodexe, 

OnGINaL, adj. original, servant de . conforme à la foi. + 

dile; primitif, se Thaur OnTHo) NE r=tho-dokce/-li] adp, d'une 
sin, mani oxe. «+ 

ORIGINALLY (0 i-nal-li]} ddr. origi- | Onruo né {or'-tho-doks-i] 8. orthodoxie, 

nellement ; d'une manière ori 3 Ori nalité a ee qi. orthodoxe où 

ginairement, pri SV" Le } SPAS) 


” pe mo RG RS ES = © 


LA ET ie 2 ein 
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OrrTaopromYy [or/-tho-dromm-i] $. ortho- 
dromie, f. route en droite ligne. pe 
Onraogrisr [or'-tho-i-piste] s. celui qui 

s’ocenpe de la prononciation des mots. 
OnTaogpy [ow-tho-i-pi} s. science de la 
prononciation des mots, 


OnTuo6on lor'-tho-gonn] s. orthogone, "." 


rectangle, m. 

ORTHOGONAL [or-thog -0-nal] adj. ortho- 
goual, rectangle. 

ORTHOGRAPHER {[or-thog’-ra-feur] s, celui 
qui sait l’orthographe. 

ORTHOGRAPHICAL [or-tho-graf'-i-kal] adj. 
orthographique. 
OnTHOGRAPHICALLY [or-tho-graf -i-kal-li] 
adv. selon les règles de l'orthographe. 
OnrnoGraraY {or-thog -ra-fi] s. ortho- 
graphe, f. art d'écrire correctement les 
mots d’nne langue, 

OnruoLoGy |or-thol -b-dji] s. art de par- 
ler correctement. 

ORToLAN (or'-to-lane] s. ortolan, ». pe- 
tit oiseau exquis. 

Onrs [ortce] 8. fragments, ». pl. bribes, 


[. pl. 

OrvaL (or'-väl} 8. (bof) orvale, f. toute- 
bonne, f. 

OnvieraN [or'-vi-i"-tann] s, orviétan, #”. 
charlatan, m, 

0.8. pour Old style, vieux style. 

To OscizuaTE [oss-cil-léte | #n. osciller, 
se mouvoir alternativement en seus 
contraire. 

OscizLarion [oss-cil-lé'-cheune] 8. oscil- 
lation, f. balancement, m. 

OSsciLLATORY [ os$’-cil-1é-teur-i ] adj. os 
Cillatoire, branlant. 

OscrrancY loss’ -ci-tann-ci| 8. oscitation, 
f. bäillement, #”.; assoupissement, #. ; 
nonchalance, f. 

OsciranT [oss-ci-tannte] adj. bâillant ; 
endormi ; nonchalant. 

OscuLarion [oss-kiou-lé'-cheune] 8. oscu- 
lation, f. embrassement, m. 

Oscuzarory [oss'-kiou-lé-teur-i] adj. os- 
culateur. {saule, 

Osier (0'-jeur] s. osier, #. espèce de 

Ospray [oss'-pré] s. (ornit.) orfraie, 
aigle de mer. 

Osseous (oss'-cieuce] adj. osseux. 

Ossice, OssELET [oss'-ci-kl, oss'-ci- 
letti s. osselet, #2. petit os. 

Ossrric, OssirEROUS |0ss-cif -ik,—er-ence] 
«dj. vssifique, ossifiant, qui convertit 


SIFICATION [oss-ci-f-ké/-cheune] s. 0s- 
sification, l’action de convertir en os. 
OssiFRAGE (oss'-ci-frédje] s. ossifrague, 

m. oiseau de proie. 
Ossivorous | oss-civ-0-reuce ] adj. ossi 


yore, qui e des os. 
To Ce va. ossifier, chan- 
ger en 08. 


Ossuary [oss'-ciou-ar-i] s. ossuaire, #2. 


A m. R 

OSTENSIBLE, OSTENSIVE [oss-tenn/-ci-bl', 

— cive| adj. ostensible, apparent, pal- 
pable, visible. 

OsrEnsiBy |oss-tenn’-ci-bli] adv. osten- 

. Siblement, d’une manière ostensible. 

Osrenr [oss'-tennte] 8. apparence, f. air, 


sn | ade..8bn lu 
1 Le "apr | as "app | aq 


_ 


OUR 
m. mine,,fi manière, f.; marque, f. 
signe, M. 


OsTENTATION [oss-tenn-té'-cheune] s. 05 
teutation, f.: apparence, f étalagi 
orgueil, 2. v 

OSTLNTATIOUS || 
plein d'ostentation ; vain. 

OSTENTATIOUSLY [oss-teun-té"-cheuce-li} 
adv. par ostentation, par vanité, 

OSTENTATOR | oss'-tenn-té-teur] s. vani- 
teux, m. fanfaron, m. 

OsreocraPay [oss-ti-0g/-ra-fi] s. ostéo— 


, 


graphie, f. traité des os. 

OSTEOGRAPHER [0ss-ti-og'-ra-feur] 8, 
téographe, m. celui qui écrit concér- 
nant les os. « 

OsreoLocisr (oss-ti-ol'-0-djiste] s. savant 
en matière des os. 

OsreoLocy [oss-ti-ol'-6-dji] #, ostéologie, 

0 fe our es a F> ï 
STIARY [ost-iar-i] 8. . Estuary. 

OsTLER oss'-leur] s. eg d’écurie 
dans une auberge. 

OsrLeny, s. (Voy. Hostelrÿ.) 

OsrRACEOUS [oss-tré'-chieuce] ad. os- 
tracé, couvert de deux écailles. 

Osrracisu (oss'-tra-cizme)s. ostracisme,. 
m. bannissement pour dix ans. à 

OstraciTE {oss'-tra-saïte] s. coquille 
d'huitre pétrifiée. c+. 

Osrrica |oss'-tritcheT s. autrucbe, f. le 
plus grand de tous les oiseaux connus. 

Oracousric {Ô-ta-kaou'-stik ] adj. ota- 
coustic, qui aide à entendre. 

Oracousricon |d-ta-kouce’-ti-konn] s. 
$. cornet otacoustique, porte-voix, #2. 

Orau6y [d'-tal-djie] s. otalgie, f. douleur 

ps E £ 
HER [euTx'-eur) pron, autre. — Every 
other day, tons be deux jours, de deux 
jours l'un.— Somebody or other, quel- 

u'un, — One day or other, un de ces 
jours. — Others, les autres, autrui. 

OTHERGATES [eurx'-eur-guétce ] adv. 
(inus.) autrement, : 

OTHERWRERE (eura'-eur-ouère] adv. ail= 
leurs, dans un autre endroit, os 

OTHERWuILE |euru'-eur-houaïle] CE 
d'autre temps, tantôt, 

OrHERWISE [euTa'-eur-ouaize] ado. autre 
ment, d'ailleurs. {phibie. 

Orrer (ott-eur| 8. loutre, f. animal am- 

OTroman (ott'-0-mane}adj. ottoman, turc. 

Orroman, s. ottomane, Î. sopha chez les 
Turcs. € 

Oucn |aontche] s. enchâssure d’une pierre 
précieuse ; collier d'or. 

OuGur [ânte| ». impers. devoir, falloir.— 
IL ought to be s0, cela doit être ainsi. 
—llis as il ought 10 be, c'est comme 

= il faut, ox Des ht) 

UGAT, pron. (Voy. Aught. 
Ovnce (aounnce] “ once, f.:espèce de. 


ids; espèce de petite panthère. 
ours [ouf 8. ripetre m. lutin, ». 
Ovrxen [ou'-f'n} adj. de lée. 
Our jaour)pron. poss. notre, sing. nos, pl, 
Ours [aowize] pron. poss. le nôtre, la n6-. 
tre, les nôtres, #. etf. pl. ànous. 
NOGRA aou-rann-0g'-ra-f] s, la 
deseription des cieux, - 


e,m. 
-té-cheuce] adj. d 
KL 


Led 0 
. 
” . 


OUT 


scene) ve > fpomg pron. (style royal) 

 nous-même. 

OurSELVES [aour-selvze'] pron. récip. pl. 

. nous-mêmes. 

OusE (Voy. 00e.) 

Ousez [ou'-zl] s. merle aquatique, m. 

To Ousr, to Our laouste, aoute] va. mettre 
dehors, dépouiller, enlever la posses- 
sion de. 

Our [aoute] adv. hors, dehors.—To get 
out, sortir, — Let him out, laissez-le 
sortir—The fire is out, le feu est éteint. 
—1s your father out? votre père est 
il sortis — The butt is out, le tonneau 
est ‘vide, — {n, out, en place, hors de 
pére out, écoutez-moi jusqu’à 

fin. — Out of humour, out of lemper, 
de mauvaise humeur.—To speak out, 
parler distinctement; parler franche- 
ment.—Out ofprint, épuisé.—To laugh 
out, rire tout t ou à haute voix.— 
The time is out, le temps est expiré.— 
To be out, être dehors; ne com- 
prendre, ne plus savoir où l'on en est. 


—To be out of cme’s books, être en 

défaveur avec quelqu'un, — Out , de, 

“avec, hors. — He performed all this out 
- of his own fund, ra tout cela de son 
Cerveau, Out of pe inusité, — Out of 

Lace, OS de placé.—Ouf of doors, de- 


ors, pas à la maison, — To be oùt of 
one’s mind, être aliéné, être fou.—Out of 
hearing, hors de lasportée d'être en- 
tendu, À une biere distance pour 
être entendu.—Ou£ upon it 1 fi donc !— 
Out upon Le fi donc!— Out onit:f 
donc! honte! 

To Our, va. chasser, expulser. 

To Ouracr laoute-akte’] faire au delà de, 
excéder, 

To OUTBALANCE [aonte-bal-annce] a. 
contre-balancer, avoir plus de poids, 
faire pencher la balance, l'emporter, 

To OurTsar [aoute-bar'] va. clore de for- 
tifications. 

To Ours [ aoute-bidd’ ] va. enchérir 
sur, offrir un plus haut prix. 

Ovraipper (aoute-bid'-deur] s. enchéris- 
seur, #2. « 

Oursippiné [aoute-bid'-digne] s. enché- 
rissement, #1. enchère, f. 

D {aoute!-blône] adj. enflé, plein 


r. 
be Nfaoute'-borne] «dj. étranger, non 
u 


Ouroi D faoute!-baounnde] adj. (mar) 
équipé pour, destiné pour, partant 


pour, 
To QuTsRAVE [aoute-bréve'] va. braver, 
affronter. 


To OuTBRAZEN [aoute-bré'-z'n] va. soute- 
nir avec impudence. 

OuTBREAK [aoute'-brèke] s éruption, f. 

To Se [É iTue] va. fati- 
guer à la course; »n. expirer. 

To OureuILb l'aoute-bilde ] va. bâtir à 
l'excès, outre-passer en construction. 
OurcasT [aoute'-kaste] adj. rejeté; banni, 

expulsé. AE 
Ovrcasr, s. un exilés celui qui est ex- 


pulsé, 
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To OvrcrarT [aoute-krafte’] va. surpas- 
ser en finesse, 

Ourcay [aoute'-kraïe] 8. cri de détresse ; 
clameur, f. 

To Outpare (aoute-dère’] va. braver, af- 
fronter, s’exposer à. 

To OuTDATE (aoute-déte’] va. antidater. 

To Ourno [aonte-dou'] va. exceller, sur- 
passer, renchérir sur. 

To Ourprixx (aoute-drinnke’] va. boire 
plus que. 

To Ourpwecr{aoute-douelle'] #7. demen- 
rer trop longtemps. 

OuTER (aoute'-eur) adj. extérieur.—The 
outer part, le dehors. - 
OvrerLx [aoute'-eur-li] adv. vers l'exté- 

rieur, . 
Ourermost [aoute'-eur-moste] adj. le plus 
éloigné du milieu, dn centre. 
To Ourrace (aoute-féte’] va. braver, sap= 
| courageusement; regarder en 
ce. 


a 
To OutrAwWx [aoute-fäune'] va. surpasser 
en flatterie, être plus courtisan que. 
Ovrmr [aoute'-fitte) s. équipement, m. 
armement, 7. 

To Ourecy [aonte-flaï’] va. voler mieux 
ou plus haut, vaincre en volant, 

To Ourroos [aoute-foule'] va. surpasser 
en bêtise. 

Ourrorm [aoute'-forme] 8. extérieur, m. 
apparence, f. 

To OurrrowN [aoute-fraoune!|va.dompter 
par ses regards menaçants. 

OUTGATE faoute'-guétef 8. issue, f. pas 
sage, m. sortie, f. 

To OuTGENERAL [aoute-djenn'-er-al] va. 
surpassér eu science de général. 

To OurGive |aoute-guiv'} va. surpasser 

gen FE 
0 OurGo [aou M] va. surpasser, ex- 

: celler ; dant ler ss Ce 
UTGOINGS [aoute'-go-ignze] s. dépenses, 
f. pl. pee RE Il. 

To Ovrénow [aoute-grd'] va. croître plus 
vite, surpasser en croissance. 

OvrGuarp |aoute-garde] s. (mil.) garde 
avancée. 

To Ovrneron [aoute-her'-ode] va. sur 
passer en cruauté Hérode même. 

OuTHousE [aoute/-haouce] s. hangar, #. 
appentis, m. g 

To Oursest (aoute-djeste’] va. surpasser 

_en Le se montrer plus spiri= 
tuel que. 4 ” 

To Ovrivece [ aoute-djeug’ - gl] va. 
tromper le trompeur. 

To OUTKNAVE [aoute-néve’] va. surpasser 
en friponnerie. 

ges Dec ent 8. étran- 
ger, m. d’un autre pays. 

OUTLANDISH faoute-lasad -tehe] adj. étran- 
ger, qui n’est pas du pays. £ 

To OuTLasr [aoute-l va. durer plus 

temps que, surpasser en durée. 
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Qur [aoute'-lé} s. dépense, [. -dé- 
hoursé, m 


: , M. . 

To OurceaP (aoute-lipe’] va, franchir en 
sautant, sauter. 4 

OurLeur, s. sant, m, ; fuite, f. 

Ourcer (aoute’-lette] s. passage, m. s0r- 
tie, f. issue, f, J 
Ouricxen (aoute’-lik-eur] s. (mar.) pisto- 
let d'armure, m. petit morceau de bois 

atiaché à la poupe. 

To OvTite [aoute laïe’] va. surpasser à 
mentir. \ 
Ovruine [aoute-laïne’] s. contour, m. ligne 

extérieure; esquisse, f. t 
To Ovruine, va. tracer, faire les contours 


le, 

To OurLive [aonte-live’] va. survivre à, 
vivre plus longtemps que. 

OvrLiven [aoute-liv'-eur) s. survivant, m. 

Zo Ourook [aoute-louke'] va. regarder 

… fixementow en face ; faire perdre con- 

* tenance. 

ToQurLusTRe [aoute-leuss'-teur] va. sur- 
passer en éclat. 

OuLyinG |aonte-laï'-igne] adj. éloigné de, 
qui est dehors. 62, 

To Ourmanrcu laoute-martche!] va. devan- 
cer, aller plus viteique. 4 

Qurmosr [aonte'-moste) adj. le plus éloi- 
gné dn inilieu, du centre. 

To Ournumger [aoute-neumm'-beur] 4, 
surpasser en nombre. 

To Ourrace [aoute-péce'] va. devancer, 
laisser en arrière. 

Ourpanisn [aoute'-par-iche] $, paroisse 
a forme un des faubourgs d'une 
ville. : 

Ourpanrs [aoute/-partce] s. pamties Eloi 
gnées, f. pl. faubourgs, #2. pl. 

OUT-PENSIONER {aoute-penn’-chennn-eur] 
s. un externe de l'hôpital des Invalides. 

Ourrosr faoute-phste| 8. (il, }ygarde 
avancée, 

7 [aoute-praïze'] va. priser trop 

aut 


To OuTRAGE [aonte'-rédje] va. outrager, 
insulter, injurier. 

OUTRAGE, $. outrage, m2. injure grave. 

OUTRAGEOUS [aoute-rédje'-euce| adj, on- 
trageux, outrageant, injurieux, ofen- 
sant, 

OurraGeouscy [aonte-rédje'-ence-li] ad». 
outrageusement, d’une manière Outra= 
geante, 

OUTRAGEOUSNESS  [ aoute-rédje'-euce-ness] 
$. violence, f- fureur, f. 

OurRé [ontt-ré’] adÿ. ontré, exagéré, dé- 
passant les bornes, 

To Ourneacu (aonte-ritche') va. dépasser, 
passer outre. 

To Outre [aonte-raïde] va. deyancer à 
la course à cheval. 

OuTRIDER [aoute'-raï-deur] s, piqueur, m. 

OurniGéer [aoute'-rig-gneur| s, mar.) 
boute-lof, ». aignille de card, 

OurriGaT|aoute-raite'| arr. sur-le-c amp, 
sans délai, tout de suite; parfaitement, 
conplétement. 

To OuTRival. [aoute-raï’-val] va. surpas- 


ser en qualité. | È 
Ovurroan (aoute'-rode] 8. excursion, f, 
. PXCTOZ9 . EX 
:19X9 ** GIC19X9 ‘* 6ICAQ 


OUT 


% Ovrroan (aouts'-rôre] v4. rugir plus 

“fort que. Hp 

To er [aoute-route'] va. déraeiner, 
extirper. t 

To Ourrun [aoute-reune’] 4. devancer à 
la pc rs outrun the con- 
stable, faire tro. épense; manger 
son blé en herbe. É Q 

To Oursaiz. [aonte-séle'] va. (mar.) être 
meilleur voilier que, cingler plus vite 


que. 

To Oursconn [aoute-skorne/] »4. mépri- 
ser, semoquer de. 

To OurseuL |aoute-selle'] a. survend 
vendre trop cher; vendre plus qu’ 
autre, 

Ourser (aonte’-sette] s. commencement, 
m. début, "m. 

To Oursmine (aonte-chaïne!] #4, avoir 
plus d'éclat, surpasser en éclat. 

To Oursnoor ‘aou te’ | va. exceller 
à tirer de l’are o fusil; aller au- 
delà de. É . 

Oursine lanute'-saïde] 8. dehors, m. sur- 
face, [. extrémité, f. extérieur, ”. ap- 
parence, f. 

To Oursrr [aoute-sitte'] va, rester assis 
plus longtemps que. LE 

To Oursuerp (aoute-slipe’] va. do 

delà de, « 

To Ourspeax [aoute-spike'] 4. parler 
plus que; parler trop. 

To Oursponrt |aoute-sporte/] va, se réjouir 
au delà de, 

To Ourspreap[aoute-sprède!] va. étendre, 
répandre, 

To Oursrann [aoute-stannle’] #4, soute- 
nir, résister, : 

To Qursrann, »n. saillir, avancer. 

To Oursrare (aoute-stère'] a. 
en face, regarder effrontément, 

To Oursrer |aoute-steppe’ 24. aller 
vite que, faire des pas plus longs. 

OursrReer [aoute’-strite) s. une rue de 
faubourg. . 

To Ovrsrrercx [aonte-stretche!] va. éten- 
dre.—To lay outstrelched, ètre couché 
de tout son long. ; 

To Oursrrtp [aonte-strippe!'] va. devan- 
cer à la course, Misser derrière soi. 

To Ourswean [aoute-souère] va. jurer 
plus fort que. 

To Ourrack, 0 OUTTONGTE [aoute-tâuke/, 
—teugne'] va. avoir plus de langue 
que, surpasser en babil. 

To OurvaLue [aoute-val-iou] va. dépas- 
ser, surpasser, valoir mieux. 

To OurveNon (aonte-venn/-eume] #n. être 
plus venimeux, - 

To OuTvE [aoute-vaie'] va. surpasser, 
vaincre, l'emporter sur, j 

To OuTviLLain [aoute-vil'-lane] wn. être 


plus scélérat. 
To us nie [aoute-voïce’] va. parler 
us fort. A ÈR 
Tà Ourvors faoute-vète'] va. l'emporter 
à la pluralité des voix. 
To Ourwaix [aonte-onâuke'] va. devan- 
cer, marcher plus vite. 
Ourwaiz [aoute-ouäle] s. un mur exté= 
rieur; la façade d’un bâtiment, 


bo 2e. litiatlé. 
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OvurwarD [aoute’-ouärde] ady. extérieur, 
étranger. D k 

Ourwanp, s. extérieur, #2. mine, f. air, M. 

Ourwann, adv. à l'extérieur, au dehors. 

OuTrwanDLy [aoute-onàârde-li] adv, exté- 
rieurement, en apparence, 

Ourwanps [aoute-ouärdze] adv, en de- 
hors. 

To Ourwarca {aoute-ouâtche'] va. sur- 
veiller plus longtemps que, 

To OurwEar (aoute-Onére'],#4, passer 
dans l'ennui; durer plus longtemps que. 

To Ourweep |[aoute-ouide’] va, extirper. 

To Ovrweicx |aonte-oué | a. peser da- 
vantage; avoir plus d'influence que, 
l'emporter sur. 

To Ourwir [aoute-ouitte'] va. surpasser 
en finesse, attraper par une contre-ruse, 

Ourworx (aonte'-oueurke] s. (for£.) ou- 
vrage avancé. 4. 

To Ourwork (aonte-ouenrke!] va. faire 
plus d'ouvrage qu’un autre. 

Ourwonn [aonte-ouôrne'] adj. usé, mau- 
qe hors d'état de servir plus long- 

emps. 

To Ourworra [aoute-oueurthe'] #4. valoir 
mieux que. ee (à écrire. 

To OurwaiTe [aoute-raïîte!] va. surpasser 

OurwrouGiTt [ aoute-râute’] pari. sur= 
passé, dépassé. 

OVaL (Ô'-val | adj. ovale, rond et oblong 
comme un œuf, 

Ovaz, s. ovale, ». figurerondeet oblongue. 

Ovantous [ô-vé'-vi-ence] adj. d'œufs. 

Ovary |d'-var-i] 8, ro ovaire, #2, où 
se forment les œufs. 

OvaTIoN | à-vé-cheune] s. ovation, f. pe= 
tit triomphe chez les Romains. 

OvEN [euv’-v'n] s. fonr, #. lieu où l'on 
fait cuire le pain, le plitre, la brique, ete. 

OvenruL [euv’-v'n-foul| 8, fournée, f. 

Over {ô'-veur] PA sur, au-dessns de, 
par-dessus; de l'autre côté. — The 
thunder roars over our heads, le ton- 
nerre gronde au-dessus de nos têtes. — 
To leap over a brook, franchir un ruis- 
seau. — Al} the world over, par toute 
la terre. — To be over heud and ears in 
debt, être accablé de dettes. — Over 
head and ears in love, éperdûment 
amoureux, 

Over, adv. du reste, par-dessus ; au delà; 
fait, fini entièrement.— My youth is 
over, le temps de ma jeunesse est 

assé. —Quer and above, en outre — 
ver the way, de l'autre côté, en face, 
vis-à-vis. — Over against, en face. — 
Over and over again, plusieurs fois, à 

>. ten nt: + 
0 OVERABOUND [Ô-veur-a-baounnde’] nr. 
surabonder, - l 1 


To OvERACT Lé-venr-akte] ET A outrer, 


aller an delà - 

OVERANXIOUS [ô-veur-agnk'-chence] adj. 
trop inquiet, 

To OverARCE (ô-vVéur-artehe'] va. voù- 
ter, couvrir Comme voûte. 

To OverAwe |ô-veur-äu!] ve. tenir dans 
la crainte, imposer, 

Oversaren [0-veur-békte] adj. trop cuit 


(au four). 


hu. … “sh M Le. tu 
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To OVERBALANCE [d-veur-bal'-annce} va. 
contre-halancer, l'emporter sur. 

OvenpaLancE (6'veur-bal-annce] 8. pré 
sep) À surplus, me. 

To Oversean [d-veur-bère'] va. vaincre, 
subjuguer, << écraser.—To be 
overbearing, ètre impérieux, faire trop 
sentir sa supériorité. 

To Ovens (d-veur-bidd'] #4. enchérir, 
offrir un plus haut prix; dépasser. 

OvensLown [ü-veur-blène’] adj. passé; 
trop épanoui. 

OverBoanD (0-veêur-bôrde] adv. hors du 
vaisseau, — To throw overboard, jeter à 
la mer. 

To Oversoiz [d-veur-boïle’] va. et n. faire 
trop bouillir, bouillir trop longtemps. 
To OVERBURLEN |ô-veur-beur'-denn! va, 
su:charger, écraser, [trop cher. 
To Ovensuy |d-veur-baïe'| va. acheter 
To Ovencasr |d-veur-kaste']»a.obseurcir, 
reudre sombre, couvrir de nuages ; 
évaluer trop haut; surjeter (terme de 
tailleur). — The we ther.is overcast, le 

temps est obscur ou sombre. ; 

Overcast [d'-veur-kaste] s. surjet, #, 
(point de tailleur). 

Ovencaurions [d-venr-kâu'-chence] adj, 
trop prudent, craintif, 

To OVERCHARGE | d-veur-tchardje’ ] va. 
surcharger, opprimer, accabler; faire 
payer trop cher. 

OvVERCHARGE [0'-veur-tchardje] s. l'action 
de faire payer trop ; prix exorbitant 0% 
déraisonnable , fardeau De lourd. 

To Overcroun |d-veur-klaoude'] ra. cou 
vrir de nuages, obsenreir, 

To Overcuoy |[d-veur-kloï'] ra. rassasier, 
faire manger jusqu’à l'excès. 

To OvEnCOME [0-veur-keume! ] va. domp- 
ter, surmonter, vaincre; remplir; on, 
vaincre, obtenir la victoire. 

OverCoMER |0-veur-keumm'-eur]$, vain- 
queur, me. 

To Overcounr [6-veur-kaounte!] ra. éva- 
luer trop hant. 

OvencrevuLous {d-veur-krèd'-ion-lence] 
adj. trop crédule. , 

To, Ovenvo [6-veur-dou'] va. faire trop, 
faire plus qu'il ne faut; faire tro 
cuire.—The meat is overdone, la viani 
est trop cuite. 

To Overpraw |6-veur-drän'] va. tirer une 
lettre de change rour une somme ax 
delà de son crédit. 

To Overpress {d-veur-dress'] #4. orner 
trop, parer d'une manière extravagante. 

To OVERDRIVE [d-veur-draïve!| va. faire 
aller trop vite, 

To Overory{0-veur-drai!}v4. sécher trop. 

To Overexe [ô-veur-aïe'] va. surveiller, 
avoir l'œil sur. . 

Overraz |Ô'-veur-fâule] s. chute d’ean, f. 
To OvERFEED (b-venr-Ad# | va. gorger, 
donner trop à manger. ES 

To OverFizz (ô-veu 


T0 OVERFLOAT Tvenr-boe 8 ROUE 
surnager, te * à 
To Overriow [à-veur-fè'] va Sand 


ontre-mesure, 1 
bords; inonder, noyer, submerger; #2. 


|: 
| 
| 
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déborder, se déborder; surabonder, 

OverFLow, $. débordement, #1. inonda- 
tion, f. déluge, #. surabondance, f. 
excès, M. 

OVERFLOWING [Ôô-veur-fld'-igné] s. sur- 
abondance, f.; fertilité excessive. 

OvERFLOWINGLY. [ô-veur-flû'-igne-li] adv. 
avec surabondance. * 

To OverFLy [ô-veur-flaï] va. passer ou 
parcourir en volant. 

Overrons [ô-veur-fonnde'] adj. trop pas- 
sionné. 

OVERFONDNESS [ô-veur-fonnde’-ness] 8. at- 
tachement trop fort. 

OverronwarD [ô-veur-for'-ouârde] «dj. 
trop empressé. 

OVERFORWARDNESS ir hr nirde 
uess] 8. trop gran émpressement. 

To OvERFREIGUT [Ô veur-fréte’] va. sur- 
charger un vaisseau. l 
To OvVERGLANCE [d-veur-glannce’] va. je- 

ter un coup d'œil sur, 

To Overco (B-veur-80j va. aller au delà, 
surpasser. _, ; 

To OVERGORGE [6-veur-gordje'] va. gor- 
ger, trop remplir, 

To OVERGROW (d-veur-grô'] va. couvrir. 
—A field overgrown with brambles, un 
champ couvert de broussailles; 27. 
s’accroitre, s'augmenter; croitre au- 
dessus de la grosseur ordinaire. —An 
overgrown wood, un bois épais. — An 
overgrown 07, un bœuf d’une grosseur 
extraordinaire. ré 

OverGnown |0-veur-grône’] adj. excessi- 
vement accru, énorme. 

Ovencrowru [d-veur-grôthe] s. crue ex- 
cessive, accroissement excessif, 

To OVERHALE, {0 OVERHAUL [d-veur- 
häule'] va. étendre; examiner une se- 
conde fois. 

To OveruANG [d'-veur-hagn'] va. et n. 
avancer sur; déborder; couvrir en 
partie; menacer. 

TO OVERHARDEN |0-veur-har’-denn] va. 
durcir à un trop bant degré. 

Ovenuasry [Ôô-veur-hé'-sti] adj. trop 
pressé, trop ardent. 

OVERHEAD [ô-veur-hède] adv. au-dessus 
de la tête, en haut. 

To Ovenuean [d-veur-hire] va. entendre 
sans être aperçu, entendre quoique de 
loin, entr’ouir. trop. 

Overugar [ô-veur-hite’] 24. chauffer 

To Ovemoy {ô-veur-djoïe'] va. transpor- 
ter de joie, ravir, enchanter. 

ARE s. transport, #. extase, f. ra- 


To  OVERLADOUR es onu va. tra- 
r tro rendre tro ine ; 

faire eat reset 
OvERLARGE [ô-veur-lirdje’ ] «dj. trop 


grand, 
To OverLAy [ô-veur-lé'] pa. opprimer, 
accabler, étouffer en se couchant sur, 
*  étoufer, surcharger, détruire, obsenr- 
cir, couvrir d'un nuage; couvrir su 
ee ent; mettre une couche lé 
To Ovencrar [ô-veur-lip/] ve. sauter 
par-dessus, franchir. ; 


r Tost 4 
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OVERLEATHER [d'-veur-lèrx-eur] s. em 
peigne, f. partie du soulier qui couvre 
e pied. {forte. 

OveriGnr [0'-veur-laïte] s. lumière trop 

OverLiGar, adj. trop léger, trop clair. 

To OVERLIVE {-veur-Nive”] va. survivre 
à, vivre plus longtemps que. 

OvEALIVER | eveursliv-eur) $. Un SUrVI— 
vant, celui qui vit plus longtemps 
qu'un autre. 

To OverLoan [d-venr-ldde'] va. surchar= 
ger, charger trop; écraser, accabler. 

OVERLONG [ô-veur-ldgne’] adj. trop long. 

To OverLook [d-veur-louke’] va. regar= 
der d’un endroit élevé, donner sur, do— 
miner; voir d'un bout à l'autre; par- 
courir, exaïiner; surveiller, passer sous 
silence, faire semblant de ne pas voir, 
omettre, excuser, pardonner; faire peu 
de cas de.— Our apartment overlooks 
ras street, notre appartement donne sur 
a rue. 1 

OverLooken [ô-veur-louk!-eur] s. sur= 
veillant, #1. inspecteur, #. 

OvERMAsTED (Ô-veur-mass'-tède] adj. 
(mar.) surchargé de mâts. 

To OVERMASTER [ô-veur-mass'-teur] #4, 
maitriser, soumettre, gouverner. 

To OverMAToH [0-veur-matche!| v#: être 
trop fort ox trop puissant pour, 
vaincre; opprimer par une force sue 
périeure. " 

OvERMATCn [0'-veur-matche] s. puissance, 
force supérieure. : 

OVERMEASURE |0’-veur-mèje-our] s, grali= 
fication, f. surplus de la mesure. 

Overmucx (0'-veur-meutche] adj. trop 
grand, excessif. 

OvERMUCA, adv. trop, excessivement. $ 

OvERNICE (ô-veur-naice’] adj. trop difi= 
cile, trop scrupuleux. È 

Overniéur (ô-veur-naïte'] s. le crépus- 
cule, le soir, la veille. (FA UTE 

Overorricrous (6-veur-of-fiche!-euce] adj. 

me LE Pa eg ] 

o Overpass [ô-veut-passe!] v4. passer 
au delà, traverser, franchir. 

To DreAAAx [ô-veur-pé'] va. payer trop 
cher. AR Ve 7 
To Overpeer [d-veur-pire!'] va. dominer, 

surveiller, planer sur. 

To OverPErCH [ô-veur-pertche'] v4. & 
percher, voler plus haut. y 
To OVERPERSUADE [ôveur-per-souéde'] #4. 

suader fortement, l'emporter à force 

dns There j ] 18%. 

LUS { ’-veur-pleuce] s. surplus, 
“excédant, #2. L : 
0 Overpoise [0-veur-poïze!] va. contre- 
ancer, faire pencher la balance. 


.Overporse [0'-veur-poïze] s. un poids pré- 


pondérant, 

To OYERPOWER (ô-veur-paou-eur’] 24. 
dominer, ol A écraser, 
vaincre. — Too much light overpowers 
the eyes, une trop grande lumière 

re Dal Eat OT oppri- 

0 RPRESS [Ô-v l va. L 
mer, accabler, écraser. ‘ À - 


To OvERPRIZE [d-veur-praïze!] 240 évae 
Tuer trop re éstimer trop Haut 
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OVERRAKED co gd adj. (mar.) 
mangé par la mer. 


To OVERRATE [d-veur-réte] va. évaluer 
trop haut. 

To OverreAcx [ô-veur-ritche’] 4. sur- 
monter, s'élever au-dessus de, tromper. 
surpasser, duper ; 2n. avancer trop les 

ieds de derrière, forger (en parlant 
es chevaux). 

OverREACHER [d-veur-ritch'-eur] s. trom- 
peur, #. fuurbe, m. 

OVERREACHNG (Ô-veur-ritch-igne] s. 
circonvention, f. l'action de dépasser. 
To Overrean (0-véur-ridé] va. parcou— 

Tir, live promptement. 

OVERRILDEN [6-veur-rid'-denn] wdj. épuisé, 
échiné.(en parlant d’un cheval. 

OVERRIPE ne ] adj. trop mür. 

To OvERRO Cô-veur-rôste! ] va. faire 
trop rôtir. 


To OverRuLE [d-veur-roule'] 4. gonver- 
ner, dominer ; (jur.) ne*pas admettre. 
OverRULING [d-veur-rou'-ligne] adj. do- 


minant. y 

To Overrun [ô-veur-reunne'] va. envahir, 
faire des excursions, ravager; couvrir, 
inonder, 

To OVERRUN, vu. déborder, se répandre. 

OverscRupuLous (ô-veur-skrou’-piou - 
leuce] adj. trop scrupuleux. 

OverseA [0’-veur-si] adj. d'outre-mer, 

To Ovensee [ô-veur-si'] va. surveiller, 

- avoir l'œil sur; omettre, ne pas voir. 

OvErseEN (Ô-veur-sine'] adj. trompé, 
. méprisé. 

Overseer (ô-yeur-si'-eur] #”. surveillant, 
m. inspecteur, #. administrateur des 
pauvres. 

To Ovenser [d-veur-sette'] va. renverser, 
tournër sens dessus dessous; #2. se 
renverser, tomber par terre. 

To OVERSHADE [d-veur-shéde’] 4. ombra- 
ge, couvrir d’un ombrage. 

To Oversuanow (d-veur-shad'-] 4. om- 
brager, couvrir d’un ombrage; mettre 
à l'abri; aésgpe défendre. 

To Oversnoor [0-veur-shoute'] va. "aller 
EU TEE rage der 2 rs 

- oneself, aller trop avant, s’avancer trop, 
se hasarder. 

To Oversuoor, ”n. aller au delà, dé- 


ser. 
ar (0'-veur-saïte] $. surveillance, 
2" fr; méprise, f. inadvertance, f. erreur, f. 
To Ovensize (0-veur-saize'] 4. surpasser 
en grosseur. 
Rsxte [ô-veur-skipp'] va. sauter 
art franchir; omettre, oublier; 
F1 


happer. 
To verser [ô-veur-slippe'] va. dormir 
Re lo: ps. 
102 vERSLP (0-veur-slipp'] va. omettre, 


© {neige. 
To OvERsNoW(d-veur-snd’]v4. couvrir de 
ÿ-veur-sôlde” 


[ta ] adj. vendu trop 

cher. ES 

OversooN [d-veur-soune'] «dv. trop tôt. 

OVERSPENT (Ô- P adj. fatigué, 
excédé, Ernst) ES 


To OveserEan [6=-venr-sprède"] va. cou- 
vrir, répandre. & # à 
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To OversTanD (Ô-veur-stannd#] va. s’en 
tenir trop aux conditions. 

To OvensTaRE [d-veur-stére!] va. regar= 
der d'un œil égaré. * 

To Oversrer (ô-veur-steppe/] va. dépas- 
ser, aller trop loin. 

To Oversrocx [ô-veur-stok'] va. remplir 
trop, encombrer, fournir trop abon- 


damment. 

To. Üvensrore [6-veur-stôre’] va. trop 
approvisionner. 

To OvensrRAIN (ô-veur-stréne] va.étendre 
trop loin; vn. s’épuiser en efforts, se 
fonler quelque membre. 

To Ovensway |ô-veur-soué'] va. dominer 
despotiquement, gouverner despoti- 
qu ment. 

To OversweLL [ô-veur-souelle’] va. s’en 
fler, déhorder. nl 

OvenT [d'-verte] adj. ouvert, public, 

To OverTaxe |ô-veur-téke'] va. atteindre, 
attraper; surprendre. 

To Ovenrasx |ô-veur-taske!} #4. donner 
une tâche trop forte. [d'impôts. 

To Ovenrax [ô-veur-takce!] va. aceabler 

To Overrurow [0 -veur-thrè] va. renver- 
ser ; démolir, détruire; vaincre, défaire. 

OverTaRow (0'-veur-thrô] s. renverse- 

ment, #. ruine, f. défaite, f. déroute, 

f. destruction, f. 

OVERTHROWER ('-veur-thrô'-eur] 8. celui 

qui renverse. 

OventawarT (0'-veur-thouärte] adj. vis- 

ä-vis, en face, opposé; contradictoire; 

pervers; traversant, mis au travers de. 

OvenrawanTLy [0 -veur-thouàrte-li] adv. 

au travers, en travers de. 

OvERTHWARTNESS [0'-veur-thouârte-ness ] 
s. humeur contradictoire, perversité ,f. 

To OvenriRe {ô-veur-taire' | va. fatiguer 
trop, surmener. 

Overriy {d'-verte-li] adv. ouvertement, à 
découvert. 

To Ovenror [ô-veur-topp'] va. s'élever 
au-dessus; éclipser, surpasser, €x- 
celler. 

To OvERTOWER [0-veur-taou-eur'] va. 
dominer, s'élever plus haut que. 

To Overrrw [ô-veur-trippe'] va. fouler 
d’un pied léger. 

OvERTURE [0'-veur-tioure] s. ouverture, 

[. proposition, f.; découverte, f. éclair 

cissement, m.; ouverture, f. (mus. 

Le qui commence un débu 
opéra 


péra. 

To OverTurn [ô-veur-teurne'] va, ren- 
verser, jeter par terre, bouleverser. 

OverTurN |0'-venr-teurne] s. boulever- 


sement, #. chute, f. versade, f. 


OvErTURNER |d'-veur-teurn-eur] s. des- 


tructeur, #2. 

To OVERVALUE [d-veur-val'-iou] 4. éva- 
luer trop haut, estimer trop. 

To OvERVEIL [é-veur-véle’] va. voiler, 
couvrir. 

To Overvorte [ô-veur-vôte'] va. obtenir, 
ou donner plus de voix. 

To Overwaren ([ô-veur-ouotche] va. 
faire veiller trop 1 


Ovenwear | 6-veur- ouike’] adj. trop 
faible, débile. | 
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ToOVERWEEN(Ô-veur-ouine']#". s’estimer 
trop, avoir bonne opinion de soi, faire 
trop de cas de soi, s'évaluer trop. — 
Orerweening prie, orgueil présomp- 
tueux. 

OVERWEENINGLY [ d-venr-ouine igne-li ] 
adv. avec trop d'arrogance. 

To OvERWEIGH |Ô-veur-oné'] #4. peser 
davantage, être plus pesant que, l'em- 
porter sur, 

Ovrnwecur (6'-veur-ouéte] s. prépon- 
dérance, f. plus que poids. 

To. OVERWHELM [0-veur-honelme'] va. 
accabler, abattre, opprimer, écraser, 
surmonter. 

OVERWHELMING  [ d-venr-honelm'-igne ] 
adj. accahlant ; baissé. — Overwhelming 
brows, sanreïls froncés. 

OVERWISE [0-venr-ouaïze’] adj. trop sage, 
trop savant, d’une sagesse affectée. 

To Overwonk ld-veur-oueurke'] 4. faire 
trop travailler; #n. travailler trop. 

Ovenwonn [d-veur-onôrne'] «dj. usé; ac- 
éablé ; gäté. 

Ovenwroucur ([ô-veur-râute"] adj, trop 
travaillé, trop fini ; orné. 

OvenzeaLous (d-venr-zèl -euce] adj. 
ayant trop de zèle. 

Oviucr [d'-vi-deukte] s, canal par où 
passent les œufs. 

Ovironm ([d'-vi-forme] adj. ovale, qni a 
la forme d'un œuf. [brebis 

Ovine |ô-vaine!] adj. qui a rapport “anx 

Ovirarous | 6-vip'-a-rence | adj. (his£. 
pu ovipare, qui se reproduit par les 

s. 


OvoLo [ô'-vo-lo] s. (arch.) ove, m. échine, 
[. quart de rond, m. 

To Owe [d] va. devoir, être débiteur de: 
être obligé de.—A son owes help and 
honour Lo his father, un fils doit sup- 
porter et honorer son père. —J owe my 
success Lo you, c’est à vous que je dois 
mes succès. 

Owiné (d'-igne] adj. imputable, dû; 
étant la conséquence de, provenant de. 
— lis misforlune is owing to his folty, 
son malheur est l'effet de ses folies. 

Ovwz, OwLer un aou’-lett} $. chat- 


Savoir . détermination prendre, 
être ne is Fard din fault. 
c'est de votre propre fante. 

To Own, vu. ; prétendre à; ré- 


ep; reconnaitre, avouer, Confesser. 

as DES que $0R, TECONNAÏSSEZ= 
moi .—1t must be owned, 
ce 


faut 2 ri red ours this? à qui 


— OwNën [d -neur] s, ä 
Lo eur] s. propriétaire, #. pos 


Ownersuie 16'-neur-chipp] $. propri 
OWsE, #. (Voy. Once) Poe PEOPFIE Pe 


Ox [okce] s. bœuf, ». — , DL. 
M, pl, fes à corméR RP ROUE 


PAB 
OxaraTE [oks'-a-léte] s. (chim.) oxalate, 
m. combinaison de l'acide oxalique avec 


dau total À] ed) (chim.) oxaliqu 

LIC {0 ik] adj. (chim. e. 

— Oxulic acid, acide oxalique, acide 
extrait de l'oseille, Z ; 

Oxaut =sé-lice] s. oxalis, m. plante 
connue sous le nom d'oseille. [bœufs. 

OxmANE lokce’-béne] s. (plante) mort aux 

OxEYE GES A LE (pavie) œil de bœuf, m2. 

OxrLy |okce-flaï] s. taon, m. mouche, f. 

OxGan6 |okce'-gagne| of land, s. quinze 
acres de terre, autant de ei so 
un el bœuf on-pent labourér én une 
année. 

Oxsrazc [okce'-stäul]s. uneétable à bo 

OxycnaTE [oks'-i-kréte] 8. oxyorat, m1. 
mélange d'eau, de sucre et de vina 

OxypamuiTy (oks-i-da-bil'=isti] &. Oxÿ= 
dabilité, f. disposition à s'oxyder. 

Oxypagce loks'-id-a-bl} adj oxydable, 
susceptible d'être oxydé, 

To OxYparTe, {0 Oxvnise [oks'-i-déte,— 
daïze] va. oxyder, nire à l'état 
d'oxyde, combiner aveé l'oxyde; om 
s’oxyder, passer à l'état d'oxyde, 

OxxpaTioN |oks-i-dé'-cheune] s. 0x 
tion, f. combinaison avec l'oxygène: 

Oxvpe [oks'-ide) 8. (chim.) oxyde, m, 
nom générique des corps unis à une 
portion dorane trop faible pour les 

é élever CE ee (chi a 
XYGEN [0ks'-i-djenne] $. (chém.) 6xygène, 

Er acidifiant, base de de vital, 
e l'eau. 2# 


To OXYGENATE, (0 OxYGENISE [oks'-i- L 


djenn-éte,—aïze) va. oxygéner, combi- 
ner avec l'oxygène; vn. s'oxygéner, 
passer à l'état d'oxygène. 

OXYGENATION [oks'-i 


gène. ; ZE > 
Oxvcenous [oks-id'-4 euCe] L 

géné, de la nature de l'oxygène. "= 
Oxx6oN |oks'-i-gonne] s. oxygone, m4, = 

gure qui à tous les angles aigus, 
OxvmEL [oks-i-mell] s, oxymel, #, 16e 


ange de miel et de vinaigre. ; 
OYER amd TERMINER range 
mi-neur| (c'est-à-dire entendre 1e 
terminer) s. cour des assises el e 
terre. . [sac 
Oxez, Oves [ô-ié”,0-ièce'] in. 
OrsTER Fr A 8, huitre, f. — 
oyster shell, une écaille d huftre, & 


OvsTEr-sAUCE [oï'-steur-sânce) 8. la 
anx huitres, f. à À 
OYSTERWENCH, OYSTERWOMAN, = 
WIrE (uï’-steur-onennche, — Re 
eune,—ouaïfe| s, une marchande {= 


tres. 
OzæNa [ô-xi'-na] s. (chir.) ozène, f. ule 


cère dans les narines. 
vrP 
P [pi]s. P, m. soizième lettre de l'alpha 


anglais. A 
P. P = . 
nt 
: .… L £ 


jenn-é"-cheune] s. 
oxygénation, f. combinaison avec ot 


> 
D 
En ssh: LL al < 


PAC 
BULATION [pab-iou-lé’-chi .n 
br [pab-iou: r à de 


riture, f. 

PABULUM | pab'-iou-leume ] s. aliment, m. 

Pace |péce} s. pas, ”. train, ”. allu 
pas, mesure de cinq pieds. — To 
always one pace, aller toujours me 
tran.=—To keep pace wilh oné;" tenir 
pied à quelqu'un. 

To Pace, va. mesurer en faisant des pas; 
diriger, faire aller. 

To Pace, on. aller au pas, aller lente- 
ment.— Thorough-paced, parfait dans 
toutes ses allures, consommé, fieffé. 

Pacna mr] s. pacha, m.: gonverneur 
musulman ; dignitaire musulman. 

Pacuauic [(pa-cha'-lik] s. pachalic, m. 
province sous le gouvernement d'an 


pachas 
Pacrric, PacrrICAL [pa-cif-ik,=—i-kal] adj. 
pacifique, paisible, 
PACIFICATION [pa-cif-i-ké'-chenne] $. pa- 
cification, f. l’action de pacifer. 
Pacrricaron, PaciriER {pa-cif'-i-ké-teur, 
pass'-i-fai-eur] s. pacificateur, m. con 
ciliateur,m. 
PactricaTony [pa-cif-i-ké-teur-i] «dj. 
cifique, conciliant. ” i 
x (pass'-i-fai] va. pacifier, apai- 
| à pa 


PACING [pé-cigne] s. action de montrer 
soh allure, d'aller an pas. 

PACK [pak] 8. grôs paquet, ballot, m. 
fardeau, m. bande, f. meute, f.— À 
pack of hounds, une meute*de chiens. 
— À pack of ilieves, une bande de vo- 
leurs.—A packof cards, un jeu de cartes. 

To Pack, va. empaqueter, emballer; ex- 
pédier à la hâte, — To pack à parlia- 
ment, convoquer un parlement *com- 
Lg de membres vendus at pouvoir, — 
To pack a jury, former un jury 
d'hommes disposés à juger selon les 
vœux du gonver t, ! 

To PACR, vn. faire son paquet; décamper ; 
comploter, faire unëe cons piration— To 
send packing, envoyer se peer 

rs (pak'édje: s. e age, m. 

KCI {pak'=klothe] s. serpillière, f. 
; tolé ent, toile Nnbalare. 
PACKER |pak'-eur] &. emballeur, #2, celui 


qu e. 

PACKET [pak’-ett] 8. paquét, #. péthe 
quet; bâtiment ou bateau employé à 
“porter des dépèches.—A steam-packet, 

Pa batéau He ur. béta " 
'ACGKET-BOAT "ett- bôte] 8. 

m. tour les dépêches, Lx * 

PACKHORSE | phone ] s. cheval de 
charge ou de somme. ) 

PACKING-NEEDLE ours 
dP, pak' i-dl’} 8. aiguille à em- 
haller.… © 

PACKSADDLE ” 

PAR 

corde d' tilagineuse. 

PackwaAx |pak-onakce] $. we ] 

PacT, PACTION [| "-cheune] 8. 
pacte, m. convên à 

PACTIONAL [pak”= 
tionnel. {par un contrat. 

Pacrrmious [pak-tiche/-euce] adj. scellé 
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Pan [padde] s. sentier, #1. chemin, m.; 
coussin, #. bourre, f. bourrelet, m.; 
cheval qui va l'amble; espèce de selle 
molle.—Foot pad, un voleur à pied. 

To Pan, #n. marcher doucement, voyager 
lentement; voler à pied sur le grand 
chemin; aplanir un chemin; bour- 
reler. 

Pappen (pad'-deur] s. un voleur à pied, 
piéton, m. _ 

To Pavoze (pad'-dl'} ##. ramer; battre 
ou agiter l'eau, barbotter; tâter, ma- 
nier. 

Panbe, s. rame, f. aviron, "1. roue d’un 
bateau à vapeur, f.— Paddle-box, tam- 
bour de bateau à vapeur, boite qui ca- 
che les roues. 

Pavocer (pad'-dleur] s. ramenr, ". 

Pavnocx [pad ses crapaud ; un 
petit pare pour les ax. 

Pannock-srouL [pad'-dok-stoule] s. (Voy. 
Toad-st001. 

Panpy{pad'-di] s. rizavant d'étreémondé ; 
Paddey, m. surnom donné aux Irlan- 
dais, et qu'on snppose être dérivé de 
Patrice, patron de l'Irlande. 

PapeuioN (pad-i-laï'-eune] s. (bof.) pas de 
lion, m. 

HT [pad-iou-a-soï’] s. soie de Pa- 

oue, f. 

PapLocx [pad'-lok] s. cadenas, m. petite 
serrure mobile avec un anneau. 

To PapLock, væncadenasser, mettre un 
cadenas à, fermêr avec nn'Cadenas. 

Pæan, PEAN [pi -ane] 8. chant de triom- 
phe, m. pied de vers d'une longue et 
de trois brèves. PE 

PAGAN [pé'-ganne] adj. païen, idolâtre. 

PAGan, s. un pe, un idolätre, un 
gentil. 

PAGANISM (pé'-gann-izme] s. paganisme, 
m#. idolâtrie, f. polythéisme, me 

PAGE [pédje] s. page, f. côté d'un feuillet; 

age, #. jeune gentilhomme, auprès 


‘un roi, etc. 
To Pate, va. paginer, numéroter les pa- 
k ges d’un a ” je 
'AGEANT |pad-djannte] 8. spec , M. 
ue: PARTS m. char de triom- 
phe, 


m. 
er adj. pompeux, splendide, bril= 
ant. 


nt 


To PAGEANT, va. représenter avec pompe; 


ridiculiser la pompe royale. 
Pacranray [pad -djannte-ri] $. faste, m. 


mpe, f. 
Pie, Pe-àÿi-nal} adj. qui est com- 
posé de pages. 
PAcon, Pacona [pé-god, pa-gô'-da] s. 
pagode, f. : temple, idole des Indiens; 
ice de monnaie d'or où d'argent des 
ndes. 
Pam (péde] prét. et part. de to Pay, 


PAL péie] s. seau, m,—À pail of water, 
uù seau d'ear | 


ue NE 
Parcruz |[péle'-fou Fu PS plein. 


Parc ipétueux, 
ball) (Voy. Pell Mel 0 ù 


ù , f. châ- 
Pins dois 2e Ê s fi 


LL 
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inquiétude, f.—Pains, peine, f. travafl, 
m. fatigue, 1.—To be af the, pains, 
rendre la peine.—To fake pains, se 
- red de la peine, faire avec soin. — 
—According to your puins will be your 
gains, vos succès seront en proportion 
des peines que vous aurez prises. 

To PAIN, va. faire de la pe afliger. 

Pamnruz (péne’-foule] adj. pénible, affli- 
geant; Aiicile ; laborieux 

PamnruuLy |péne'-foul-li] adv, pénible- 
ment, avec peine. 

ParnFuLNess péne'-foule-ness] s. peine, 
f. afliction, f. chagrin, m.; travail, m. 

Fapou (pé'-nime]| adj. et s. païen, infi- 

e. 

PAINLESS [péne'-less; adj. sans peine, sans 
inquiétude. é {laborieuse. 
PAINSTAKER [penze'-té-keur] s. personne 
PAINSTAKING | pénze'-té-kigne) adj. qui 
L'As beaucoup de peine, laborieux, 

iligent. 
To Paint [pénnte] va. peindre, représen- 
ter, décrire.—To paint in oil, peindre 

à l'huile, 

|: To Pair, #n. se farder, mettre du fard. 

Parvr, s. peinture, f. couleurs, f. pl.; 
fard, m. rouge, . 

PainrTer [péont'-eur] s. peintre, #2. celui 
qui peint. {canot. 

PADrER, 8. L mar. cäblôt, de bosse de 
AINTING | pénnt'-igned, s. la peinture, 
l'art de Rinares Ge, me. Rent 
tation d’un objet. 

PAINTURE { pénnt'=ioure ] $. la peinture, 
l'art de peindre. 

Pain [pére] s. paire, f. couple, f. deux 
choses de même espèce réunies; cou- 
ple, m. deux amants/deux époux. 

To Pain; va, appareiller, apparier, as- 
sortir. 

To ; vn.ss'apparier, se Convenir, s’ac- 
er.—To pair off, s’en aller avec, 

eux. à deux. 

PAIR-ROYAL (pére-roï-al] s. (aux gartes) 
brelan, m.—Double pair-royal, brelan 
carré. 

PALÆSTRA ge 8. palestre, f. 

PaLace (pal'-éce] s. palais, m. édifice 
somptueux, résidence royale. 

PaLace-courr [pal-éce-korte] s. la cour 
royale, de la maison du roi. 

Pazactous [pa-lé'-chieuce] adj. magnifi- 
que, noble, 

PALADIN (pal'-a-dinn] s. paladin, m. che- 
valier errant. 

-PALAN&A (pal'-agn-ka] s. (for£.) palanque, 
m. pieu, ». défense, f. 

PALANKEEN, PALANQUIN [pal-agn-kine/] s. 
sans, m. sorte de litière chez les 
ndiens. 


+ ou [pal'-6-ta-bl] adj. agréable au 

_ goût. 

PaLaTAL (pall-6tal] adj. (yr.) palatale, 
adj. f. os à l'aide L Eoræ 
palatal letter, une lettre palatale. 

PazaraL, 8. (gr.) une lettre palatale. 
PaLare (pal'-éte) s. palais, m. partie sn- 
périeure du dedans de la bouche ; goût, 
m.—To have a dainty palate, avoir le 
palais délicat, 
" 


CR D RE nd 


| 
È 


pasq 


È bed Duel bi 


à redingote. r-otta Le pti: RE 
'ALETTE -ette] s. Fa Ô À | 
. chette Le pour les couleurs. ne 
PazrRey (pal'-fri] alefroi, m. cheval 
ame, à CS 
Paurreyen (pal'-fridd] adj. monté sur ân 
palefroi. a DRE 1 


PAL 
LATI tt-ik] adj. (anat.) palatin, 
A at ER 


PABATINATE (pa-latt'-i-néte] s. tinat, 
,, territoire Sous la dos Pen pa- 
Pl (pal-etins] 04 pat yan 
'ALATINE [pal'-a-tine] adj. i Ar 
des priviléges royaux. HATUE 
PALATINE, 8. palatin, "1. prince allem: r_Z 
FETE [pa-la'-veur] s. (pop.) a # 
rompeuses. ë LOS . 
To PALAVER, va. .) flatter, cajolèr# Éd 
Pace [péle] adj. , blème, j 
To PALE, va. pälir, rendre pälé ” 
der, entourer, enclore. ' s 
Pa, s. pieu, #., palissade{f. pilôtis, #1. 
enclos, #. enceinte, f. Sph —To be 
out of the pale of the Ci % hors 


de l'église. t ds 4 
PareacEous [ pé-li-é'-cheuce] adj°1 de 


paille, 
PALE-EYED [péle'-aïde] adj. ayant la vue 
tronblée. ; : : 
PALErACED [péle'-féste] adj. pâle, blème, 
décoloré. 23 n 
PALEHEARTED (péle'-hart-ède] adj. peu- 
reux, timide, sans coürage. 
PaLELY (péle’-li] adv. d'une manière pâle. 
PALENESS (péle'-ness] s. päleur, f. 


de couleur. = 
Lo To- 


Pazeous |pé'-li-euce] adj. 
de paillé, 
Pauesrric [pa-less’-trik], adj. de lutte, 
de combat. ns . 
Paeror [pal'-to] s. paletot, m. sorte de 


PALIFICATION (pé-li-f-ké'-cheune].s. : 
tion de palissader. . : 
PALINDROME [pal'-inn-drôme] 8." 
Qu m. mot ou qui La pt: ns 
même soit qu'on le lise e 
droite on de droite à gauche. CE 
PALING [pe'-ligne] s. palissade, f. enclos, 
m. barrière, f. fermeture, f. 4 
PALINODE, PaziNony [pal'-inn-ô-di] s. 
palinodie, f. rétractation, f. ; 
PALISADE, PALISADO [pal-i-séde,—sé-d0] 
s. palissade, f. clôture en pieux. 
To PALISADE, va. palissader, entourer de 


palissades. 
pes (pé'-liche] adj. un peu päle, bla- 
Tr 


PaLL [pâule] s. manteau de cérémonie ; 
ium, 72. l'ornement d’un évêque ; 
un drap mortuaire. 2 mlade 
To Pau, va. rendre insipide ; abattre, af- 
faiblir, rassasier. RE co 
à Paz, vn. s'éventer, devenir insipide, 


Paztawron (pal-lé'-di-eume}s. statue de 


a au RÉ ndlr r +6 PR 


« PAL 
sus, [. appui, #. garanbe, fe Gé- 
ense, f. 2 
PALLET pal'—lette] s. petit lit, mauvais 
PALLIAMENT Cpal'-ia-mennte ] 8. vête- 
Tor asus "li-éte] va. er, excu— 
ser; Are (a lier, mére demi. 


PaLLiATION [pal'-li-é'-cheune] s. pallia- 
tion, f. excuse, f. cure im arfaite. 


PALLIATIVE rl adj. palliatif, 
qui un palliatif, 

Parc | rad) adj. pâle, blème, dé- 
colo mail, ". 

PazLmazz ([pell'-mell'] s. mail, jeu de 

PAL ! 8. palmier, ”. arbre qui 
porte des dattes; palme, f. branche du 
palmier ; victoire, f. triomphe; la 


paume de la main; mesure de trois 
pouces.—Palm Sunday, dimanche des 
rameaux. 

To PALM, va. cacher dans la paume de la 
main, - l'escamoter: duper, jeter. de la 
poudre aux yeux; manier, toucher. 

PALMATED D -mE-tède adj. (bot. et 

é, imitant les doigts d’une 
main ouverte. 

PazMER[pame’-eur]s. pèlerin, m.—Paimer 
worm, chenille, f. 

NOR ME 2 adj. (bot.) 


palmifère, fpal ah-pide] des palmiers. 
PALMIPEDE i-pide] adj. et s. (his. 

nat.) ae ieds és, (il se dit 

des — doigts sont réunis 


par un 
PALMISTER Palais teur] 8. chiroman- 
Loan, . qui prédit par l'inspection de 
main 


PALMISTRY {pal'-miss-tri] s. chiromancie, 
f. cie de prédire par l'inspection de la 


Pazmy ([pame'-i] adj. portant des palmes. 
PALPABILITY, PA [pal- ra 
] s. qualité de ce qui 

i peut être tone é. 


a ble , 
Fe A red . 
PALPABLY (alu . “r., valablement, 

ne emen! 
en [pal- ee 8. le toucher, 


7e us ot qe = ee vn. palpiter, 
u cœur). 
aan -cheune] s. palpi- 
tation, f. battement, »2. 
PALSGRAVE (pâulz'- re) g. comte chargé 
surveillance du pal ais. 
PALSICAL, PALSIED pes ri-kal, — zidd] 
ee pe, se lysé. 
Par . Parulysis.) 
To FAP (pit =tèur 8. biaiser, tergid 


verser, 
PALTERER nl'-teur-elt] s. celui qui 
faux fayants; un chicaneur, 


un dissipateur, 
PALTRINESS [päul!-tri-ness] s. état de ce 
qui est m bassesse, 
À a risable, mat 


PALTRY mr 
vais, .— À 
a un Gimme vil, paru 
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su puy s. le valet de trèfle, vic- 

oire, f. 

To À [pamm'-peur) va. entretemr 
le luxe, engraisser; maquignonner 


Pinrauet (para dote) 2 pamphlet, me 
brochure, f. ouvrage éphémère. 
PAMPHLETEER pammf-lett-ire] s. écri- 


Yain de brochures. 
Pan! Eur le bassinet d’un fusil ; une 
un poêlon. — À saucepan, une 

casérle, un À rat à — À frying-par, 
une poêl — À dripping-pan, 
une Féhefrite, — À warming-pan, une 
bassinoire. — À baking-pan, une tour= 
tière. —An earthen-pan, une terrines 

PANACEA (pann-a-ci-a] $. panacée, f.re- 
mède universel. 

PANaDA, PANADO [pa-né'-da, — do] s. pa- 
nade, f. soupe au pain à “ beurre mi- 

PAS Par ARS Din À 
'ANCAKE |panne'-kéke] s. crèpe, f. es | 
de friture faite avec de la No pee 

Panca [pannche] s. (mar.) nage, f{ pai paillet 
de vergue, ”. 

PANCRATIC, PANCRATICAL [pann-kratt'-ik, 

Ro o ( dr Fe eus \ 
'ANCREAS ([pagn'-kri-ace] s. (anat.) pan- 
créas, x corps glanduleux derrière 


PAXTE jura adj. (anat.) 

ue. 

axer, 8. 2 (Vo, Po Pansy #) 

'ANDFAN-PIPES n'-di-ane-paipce]s. la 
flûte de Pan. Le A 

Panpecr (pann'-dekt].8 traité sur une 
science. 

PanDECTs | n'-dektce] s. pandectes , f. 
pl. recueil de décisions ow des lois com- 
pilées sous Jüstinien, 

PANDER [pan -deur] s. un homme vil et 
dépravé dont le métier est de favoriser 
la débauche, nee 

To Pan»en, vn. faire le maquereau, favo= 
riser la débauche. 

PANDERISM (pann'-deur-izme] s. maque= 


ge, m. 
PanDoRA [pann-dÔ'-ra] s. Pandore. 
PANDORE (pensée dore!] 8. pandure, f. in- 

strument de musique. 
PANE [péne] s. carreau de vitre. — À pane 
of wainscot, un panneau de lamnbtts. e— 
he pane of a wall, un pan de muraille, 
PANEGYRIC | i-djer”-ik] s. panégy- 
rique, #”. éloge, me 
PANEGYRICAL | “panni-djr-i-kal ] adj. 
panégyrique, à la louange d le, 
PANEGYRIST [pann-i-djer'-iste] s. panégye 
riste , m. celui qui loue. 


To PAXPGTRUIE pann'-i-djer-aize] #0, 


faire le panégyrique de, louer. 
PANEL dr s. liste des js choisis 
par un shé e de planche carrée, 


pie (agne) 8. angoisse, f. transe, f. 
vive douleur, 

_ To PANG, va. tourmenter, torturer. 

Né mal s. üne terreur panique, 


soudaine. 
Pan, FR panique, a St Le pré 


plaie Éd pan AU 8 .) panicule, f. 
re 


= Rens ” + k 
2 ee cu T9 mine — | 


Hu 
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Panrvorous [pann-iv'-0-rence] adj, pani- 
vore, se nourrissant de pain. 

pee [pann-néde’] s. (men ÿ? cour 

ette, /. 

Panez | pann'-nel] s, un bât; (blas.) 
pannelle, f. 

Pannier |pann'-ni-eur] sg. pauier, #. 
hotte, f. cacolet, m. 2 
Panopzy [pann'-0-pli] 8, panoplie, f. 

(inus.) armure complète. 

Panorama [pann-0-ré'-ma] s, panorama, 
m. grand tableau circulaire représen- 
tant un horizon entier, fixé sur les 
æurs d'une rotonde éclairée par le haut, 
et dont le spectateur oceupe le centre. 

Pansy [pann'-zij s. pensée, f. espèce de 
violetle, 

Pansopuy { paun' ] #& pansophie, f. 
sagesse universélle, , 

PanT (pannte] 8, palpitation, f. battement 
de cœur. 

To Panr, vn. palpiter, battre (en parlant 
dn cœur).—T0 pant after ou for, sou- 
pirer pou ou après, désirer ardemment. 

PANTALOON [pann-ta-loune ] 8. pantalon 
collant; bonffon, ”, 

PaNTuEIsM | pann'-thi-izme) 8. panthéisme, 
m. système de ceux qui n'admettent 
d'autre dieu que l'anivers, c’est-à-dire 
gui croient que l’univers et Dieu sont 

mème chose, _ 

Panrueisr [pann'-thi-isté] s. panthéiste, 
m. partisan du éisme. 

PANTHEON sp hi-eune} 8. Panthéon, 
m. temple c à tous les dieux, 
PanTaer (pann'-theur] s. panthère, f. 

once, f. animal féroce. ee 

PANTILE [pann'-taile] 8. une tuile de 
gouttière, faitière, f. 

PANTING (pannt-igne] s. palpitation, f. 

be vas {pannt'-igne-l) adv. en palpi- 

nt 


PanrLER [pann'-tleur] s. panetier, m. 
officier de la maison royale qui fait dis- 
tribuer le pain. 

PaNTOrLE [pann-tou'-fl”| s. pantoufle, f. 
chaussure légère pour la chambre. 

Panrocrapa ([pann'-t9-grafe] s. pantô- 
graphe, #”. instrument pour copier 
toute sorte d’estampes. 

PanroGRapuy |[pann-tog'-ra-fi] s. panto- 
graphie, f, description générale, 

PANrOMETER |pann-tomm'-i-teur] 8. pan- 
tomètre, #. instrument pour mesurer 
toute sorte d’angles, de hauteurs ou de 


distances, 

PANTOMIME [pann'-to-maïme | $. panto- 
mime, ". acteur qui ne s'exprime que 
par des gestes; » [. expres- 
UT du dpi S ie supplée 

parole; ut en gestes. 

PANTOMIMIC |} . Gemimm it] aj. ex- 


primé gestes. 

PANTRY rer 8. le garde-manger, 
lieu où sont les provisions.—The yeoman 
of the pantry, le panetier du roi. 

PANURGY |pann-eur’-dji] s, subtilité, f. 

à ce, f. 
Par(pappe] s. mamelle, f. tetin M; 
SH : , 
PAPA (pa-pa’] s. papa, #2. père, M. 


@ EGŒiD2 ®@ EDS 


PAR à 
Per [pé'-pa-ci] s. papanté, f. dignité 
le pape, 
Phras : We -pal] adj. papal, du pape, 


PAPaAvEROUS [pé-pay'-er-euce] ad;, de pa- 


vot, qui ressemble au pavot, 
Paraw |pä-pâu'] s. papaya, m, arbre de 
l'Amérique, 
Parer [pé'-peur] s. papier, m; feuille 
mince faite de pâte de vieux linge broyé, 
employée à écrire ; article dans un écrit 
ériodique ; journal, #. feuille pério- 


— Post où letter paper, papier à lettre. 
— Blotting paper, ar brouillard 0% 
buvard, — Papers, pl. des papiers, des 
mémoires, des écrits, à 
Paper, adj. mince, fait de papier, en pas 
1er, 
To Pare, va. tapisser de papier peint; 
renfermer dans du papier. - = 
*PAPERCREDIT |pé'-peur-kréd'-itt] 8, circu= 
_ lation de billets, lettres de change, etc. 
PAPERMAKER (pé'-peur-mé'-kenr) 8, pape 
tier, ». fabricant de papier. € 
PaPERMILL |pé'-peur-mil} s. moulin à pa- 
pier, fabrique de papier, 3 
PArERMONEY (pé'-penr-meunn'-i] 8. pa- 
pier-monnaie, #1. billet de banque. 
PAPERSTAINER |pé -peur-stén'-enr) 8. do- 
minotier, ». marbreur, #2, celui qui co- 
lorie le papier, é 
PAPERSTAINING (pé-peur'-stén-igne] 8, do+ 
minoterie, f. \ : 
PAPEsCENT [pa-pess'-cenute] adj. pulpeux, 
plein de jus. 
Parnian [pé'-f-ane] adj. de Paphos, de 
f Vénus. FF séma' ché] 
APIER-MACHÉ {pap-ié'-ma'-ché] #. papièr 
mâché ; substance faite de pu É 
en pâte et bouillie avec de la matière 
visqueuse, etc.; le. papier-mäché est 
employé à faire différents objets d'art, 
Pariio | pa-pil'-io] s. papillon, Ha 
el 


PAPILIONACEOUS { pa-pil-10-né'-c me ee 


(bot.) papiliopacé, à fleurs en 
papillon. ; 
PAPILLARY, PAPILLOUS Le dre ,— 
leuce] adj. papillaire, a des mame- 
lons. és 

Paris [pé'-pizme] 8. papisme, M. 

Parisr |pé'-piste] s. papiste, nom que 
protestants donnent anx catholiques. 

Parisricaz [pa-piss'-ti-kal] adj. papis: 
tique, des arr . 

Parisray (pé'-piss-tri] s. papisme, #. 
catholicisme, ”#, à 

Parrous [ pap'-peuce ] adj. duveté, garni 
de duvet. ; 

PAZ (pap'-pi] adj. doux, mou; sueen< 


PAruLous l-iou-leuce]} adj. leux 
plein Le ! ape 


ques” Wriling paper, papier à écrire. æ 


AR ER and Sa a 


| af 
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PARABOËA (par-ab'-0-la] s. (géom.) para- 
bole, f. Le ce de ca 4,4 P 
PARABOLIC, PARABOLICAL [par-a-bol'-ik, — 

i-kal] adj, parabolique, de la parabole. 


PARABOLICALLY | par-a-bol -kal-li] adp. 


raboliquement, par allusion. 
pin (pandh 0 Lizme] s. (algèb.) 
ue fra Joïde ] abo- 
'ARABOLOID | -0-loïde] s. 
De. f. se. Se 
PARAGENTESIS | par-a-cenn-ti'-cice ] 8. 
{chir.)paracentese, f. ponction, f. 
PENSE {par-a-cenn'-trik] ad). qui 
s'écarté de la ligne circulaire. 
PARACHRONISM |par-ak'-reunn-izme)] s. pa- 
rachronismé, #1. erreur de date. 
PARACHUTE [par-a-choute’] s. parachute, 
Sim. machine en forme de parapluie, 
adaptée aux aérostats pour ralentir la 
vitesse de leur descente.” 


PARADE !pa-rêde'| s. parade, f. étalage, 


séjour du premier homme ; lieu très- 


agréable. S 
PARADISEANS PARADISIACAL far Mie- 
ane, —di-sai' ælj. de paradis. 


Paraox |par'-a-dôkee] s,"paradoxe, M. 
proposilion coutraire aux opinions re- 
nes, 
PAANOXIEAL {par-a-doks'-i-kal] ad. para- 
doxal, qui tient du paradoxe. 
PARADOXICALLY [pa s'-i-kal-li] adv. 
d'une manière paradoxale, 
PAR (par’-a-diôme) s. galerie ou- 
verte. b 
PARAGOGE [par ji] s.(r.) parag 
f. addition à la Bu pus  iLget 
PaRAGON [ par”’-a-gonn ] 4. modèle, m, pa- 
tron, #.; compagnon, #3, 
To LE ra va. comparer, mettre en pa- 
rallèle. \ 
PARAGRAM Cr + gmané] 8. jeu de mots, 
m. calembour, #2. 
PARAGRAMMATIST | par-a-gramm'-a-listé] $. 
È faiseur de ER e 4 
'ARAGRAPE [par'-a-grafe] s. paragraphe, 
m. petite sétion Frs iscours, ete, — 
A id un alinéa. 
PARAGRAPHIC 'ARAGRAPHICAL [ par-a- 
graf -ik,—i-kal) adj. divisé en para- 
raphes. S 


£ a 
PARA . rss Een ski] 
. par es. 

PARALEPSIS (j à p'-cice] 8. (rhét.) 
paralipse, f. ion, f. omission 
prétendue. 

PARALLACTIC, PA L{par-al-lak'- 
tik,—ti-kal] ) parallactique, 
qui concerne s 

PARALLAX [par'- 8. (asl.) paral- 


table a ET a ie se 14 
able el ICu 4] 
PARALLEL (parel. ] D pri: 
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égal, qui est à distance égale dans toute 
son étendue.—7o run parallel, garder 
uns distance égale, marcher sur nne 
ligne parallèle. 

PALALLEL, #. parallèle, f. ligne parallèle; 
parallèle, #.comparaison de deux êtres, 
qe — To draw a parallel 

een the ancients and the moderns, 
mettre en parallèle les anciens et les 
modernes , comparer les anciens aux 
modernes, (parallèle. 

To PARALLEL, va. comparer, mettre en 

PaRALLELISN [par‘-al-lel-izme) s. (géom.) 
parallélisme, #1. état de deux lignes où 
plans parallèles. 

PARALLELOGRAM par-al-lel -0-gramm] 8 
(géome) rallélogramme, #1. fige 
plane à côtés opposés parallèles, 

PARALLELOGRAMIC |par=al-lel-0-gramm'e 
ji adj. ayant les propriétés du parale 
lélogramme. 

PARALLELOPIPED [ prete LA 
4. parallélipipède, #1. corps solide dont 
les côtés sont parallèles, 

LOGISM, PARALOGY |par-al'-0-djizme, 
-dji] s. paralogisme, me. faux rai= 
sonnement, + 3 

To PARALOG1ZE [par-al'-0-djaïze] va. faire 
de faux raisonnements, 

To PaRALYSE | par'-al-aize] va. paralyser, 
rendre ra ytique ; rendre inutile, 
frapper de stupeur. 

PanaLysis .par-al -i-cice] 8. paralysie, f. 
poraon totale ou diminution consi- 
dérable de la contractibilité musculaire 
d’une ou de plusieurs parties du corps. 

PanRaALYTIC, PARALYTICAL |par-a-litt' ik, 
—i-kal] adj. paralytique, atteint de pa- 
ralysie. ca 

ParaLyric, 8, 'paralytique, personne at= 
teinte de paralysie. 

PARAMETER {par-amm'-i-tenr) 8. para- 
mètre, #1. ligne qui sert de mesure fixe, 

PARAMOUNT |par'-a-maounte) adj. su 
rieur, éminent, du premier ordre.— 7% 
lord paramount, le seigneur du fief. 

ParaMouR [par'-a-mour) $. amant, #4 
amaute, /, compagnon de liberti 

PARANYMPHE | par 
nymphe, m. celui qui 
riée chez son époux. 

PanaPEGM (par'-a-pemme] 8. parapegme, 
m. table pour les observatious astro= 
nomiqnes. 

Panarer |par'-a-pette] 8. parapet, #, mur 
à hauteur PE ui sur un pont. 

Pararu [par'-al A s. paraple ou parafe, 
mm. marque en traits plumes que 
chacun met ordinairement après sa si 
guature, et selon la forme qui lui est 
particulière, S 

PARAPHERNALIA | par-a-fer-né’-li-a] s. 
(jur.) biens paraphernaux, les biens 
qu'une femme apporte outre sa dot, 

PARAPHRASE (par'=a-frézel 8. 


CE la 
uit Hs 


f. explication étendue d’un texte, am— … 


lifieation, f. M 
Ti Pararnase nee déve= 
PARAPRAET te] s. paraphraste, 
m. comment » Me - 


| 
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PARAPHRASTIC, PARAPHRASTICAL [par-a- 
frass'-tik ;—ti-kal) adj. en forme de 
paraphrase. 

PARAPBRENITIS | par-a-fri-naï'-tice ] s. 
inflammation u diaphragme, f. 

PaRAsANG (par'-a-sagne] s. parasange, f. 
mesure chez les Perses, 30 stades. 

PARASELENE { par--si-l A) # s. Ds 
lène, f. apparence d’autres lunes autour 

. de la véritable. 

Parasite (par'-a-saîte] m. celui qui sai- 
sit tontes les occasions de manger à 
la table d'autrui. 

PARASITIC, PARASITICAL ne LE ca g— 
i-kal] adj. flatteur, adulateur. 

PaRASITISM [ par’-a-sai-tizme] s. conduite 
des parasites, f. {brelle, f. 

ParasoL |par'-a-sôle] 8.° fi m. om- 

PARATHESIS (par-ath'-i-cice]s. parathèse, 
f. imposition des mains. 

PARATITLA (par-a-titt'-la] s. paratitles, m. 
explication de quelques titres ow livres 
du code. 

To PARBOIL Le va. parbouillir 
(ênus.) bouillir à demi 

Re {par'-beuk-kl”] s. (mar. tré 
vire 

Parce, 8. petit et, parcelle, f.quan- 
tité, f.; dx ES, [— A Parce 
of boys, une roupe d'enfants. —By par- 
cels, par pics ju ar parties. 

To PARCEL {par'-c dl) re. partager, di- 
viser, morceler. 0 parcel a seam, 
(mar. j aveugler une couture, 

PARCENARY Lee pl 8. (jur.) co- 
héritage, m. 

PARCENERS (par”= -ci-neurze] s. cohéritiers, 
m. pl. copropriétaires, ”. pl. 

To PARGK (partche] va. brûler légèrement, 
efflearer en brülant, griller, dessécher: 

To Parce, vn. se Dtüler légèrement, se 
sécher. 

PancuiNG (partch'-igne] adj. brülant — 
A parching thirst, une soif brülante, 
ParcHwenT {partch'-mennte] s. parche- 
min, #2. peau de mouton préparer pour 
écrire Een maker, parchemi- 

nier 

Parr, Pailits arde, pard'-éle] s. léo- 
pard, m. (poët. animal moucheté. 

To PARDON [par'-deune où par'“d’n] va. 
pardonner, faire grâce, excuser. 


« 


Panpon, 8. pardon, m. grâce, f.—To bey 


mars demander pardon, prier d’être 


PARDONABLE [par'-deunn-a-bl”] adj. par- 
donnable, graciable 
PARDONABLY w'-deuin-a-bl] adv. d'une 
manière nnable, 
PARDONER par-deumn-eur] s. celui qui 
onne, 


PExe [père] va. ropner, gratter, di- 


pe peler.—To pare the nuils, ro- 

les ongles. To — a horse’s foot, 

ee le pied is va.— To pare a 
pear, peler une po 

PAREGORIC LR. 20 (par-i-gor'-ik, 

—i-kal] adj. ( (méd.) parégorique, adou- 


IEEE ES 


PARER (pé'-reur RU m. paroir, m2. 
PARGET Pontet] 8 enduit : p 


PAR es à 


PAREMBOLE [par-emm'-bo-li] s. (#hé£.) in 
sertion ou introduction d'une figure 


s ayant rapport. 
'ARENCHYMA -ki-ma] s. paren- 
chyme, m DE des plantes 


Ro ponts [ 
-kimm'-a-teuc -ki-meuce 
ÉA es epparègn' ] 


“re r-i'-ni-cii usilé 
ares art Ant LG } 
PARENETIC (of Ent dk] à : parénéti- 


que, persuasif. 
PARENT [pére'-ennte] s. père, #. Que 
A qu pl. parents, m. Pre e père 


PARENTAGE |pé'-renn ge énté, "À 
la qualité æ parus parents 
d’une pers: 

Piste [1 A aûÿ. ml, 
maternel. . 


PARENTHESIS par-enn'-thi-e _$. pa- 
renthèse sl mots insérés [+2 


phrase où fi forment un sen à parts 
crochets avec a on. 
PARENTHETICAL [pa } adj. 


N'x'aric 


de parenthèse. 
plätre, - 


To Panéer, va. litrer, enduire de plâtre. 
PARHBLION [par- i-li-une] 8. ie ou 
Î. ue du soleil réfléchie 


arélie, 
ne “ri-a] 8. ‘m. homme de 
la do 5 abtndins 
ParraN pe Mn] adj. de ile de Paros. 
PariNe (pé' Fignel s. pelure, f. écorce, f. 
rognureé, f. 


PARING-ENIFE (pé'-rigne-naïfe] s. un trane 


Paris (par'-iche] s. paroisse, f. terri- 
toire d’une cure. 

Panisn, adj. paroissial.—A parish Church, 
une église roissiale. 

PARISHIONER ([pa-riche-eunn-eur] 8. 7. 
roissien, #1. habitant d'une paro 

PARISIAN Tpariz' -iane] adj. ets. parisien, 

p m. parisienne, f. siLlab'-K] adj. 
'ARISYLLABIC [par-i- | i 
a les syllabes êg ales. Là 

PARITOR (par’-i-teur] s. appariteur, m1. 
huissier, #. 

Parrry [par”-i-ti] s. parité, f. égalité, f. 
ressemblance, f. 

Parx [park] s. parc, #. enclos d'une 
certaine étendue pour la chasse,  - 

To Park, va. parquer, enfermer. 

Jarre ct PARK-KEEPER {park'-eur] s. garde 

le m. 

Pitée, PR PARLANCE fps = 
par'-lannce] s. un pourparler 
conférence. 

To PaRLEY, vn. parlementer, c 


entrer en discussion.— 70 nn thé 
card, mettre du compassement dl 
paroles 
PARLIAMENT pee Re  Ên 
ment, M”, et gr 


communes, pee mr) et ete 
—Parliament man, un bre da 
parlement. 


PAR 


PARLIAMENTARY Mme adj. 

parlementaire, du parlement. 

Pancour [par'-leur] s. parloir, ”. salle 
pour parler dans un monastère ; petit 
salon au rez-de-chaussée, 

PARMESAN {par-mi-zanne'] $. parmesan, 
m. fromage de Parme, en Italie. 

ParociaL [pa-rô'-ki-al) adj. paroissial, 
de la paroisse. 

PARODICAL ‘{pa-rod'-i-kal] adj. en forme 
de parodie. 

Paronisr (par'-0-diste] s. parodiste, m. 

Paropy (par-o-di] s. parodié, f. imita- 
tion bu e, souvent maligne, d’un 
écrit sérieux ou d’une pièce de théâtre. 

To Paropy, va. parodier, travestir, faire 
une parodie. ‘ 

. PAROLE {pa-role] s. parole, f. assurance 

verbale, promesse, f. sa 

PARONOMASIA [par-0-n0o-mé'-ji-a] s. pa 
ronomase, f. ressemblance entre des 
mots; jeu de mots. ? 

ParonxMous (par-onn'-i-meuce] adj. qui 

le à un autre mot. 
Par [par-o-kett] s. perruche, f. 


tit perroquet. 
Fr Panorss | tt'-ide, — ice] 8. 
(a parotide, ï. glandule au-dessous 


lle ; oreillon, #. - 
PAROXYSM -oks-izme] $. paroxysme 
ou paroxisme, #. point critique d’une 
s ma TS Er \ 
'ARREL |par'-re) &. {mar.) ral AA 
PARMICDS [par-ri-saide] 8. Denoidel m.: 
En de son père; le meurtre d’un 
re. : 
PRÉ ParRICIDIOUS [par'=ti-sai-dal, 
par-ri-cid'-ieuce] adj. parricide. , F 
Parror [par'-rott] 8. LE M: 0i- 
seau qui est susceptible d'apprendre à 
répéter des mots. s 
To Paray [par'-ri] va. parer, éviter, es- 


iver. : 
To Panst [parce] va. faire l'analyse d’une 


rase. 
Ponte (par-si-mô’-ni-euce] «adj. 
3 De économe jusqu’à l'ava- 
rice. 
PARSIMONIOUSLY [par-si-mô'-ni-euce-li] 
adv. avec parcimonie. S 
PARSIMONOUSNESS, PARSIMONY [par-si- 
mo'-ni-euce-ness, par'-si-meunn-i] $. 
reimonie, f. épargne poussée jusqu’à 
‘avarice. 7 
. Lee [par'-sli] 8. persil, #. plante po- 
re. 


gère. 
PansNep, PARSNIP !-snipp] 8. panais 
m. plante FA au s: F 
PARsON (par-seune ow par'-s'n] $. curé, 
pige e en) £ 
'ARSONAGE -seun e] s. cure, f. 
bénéfice da curé, maison du curé, 


P 

Parr | . partie, f. por- 
tion, f; J nl AR 
parti, m. [. ; rôle, m.—To take 
in good en bonne part.— 
To take in , prendre en mau- 
yaise ne $ well one’s part, 
jouer bien son rôle.—To take another s 
part, prendre le parti ow la défense de 


PAR 421 


quelqu’an.—For my part, quant à moi. 
—For the most part, pour la plupart. 
—What part of the town do you live 
in? dans quel quartier de la ville de- 
meutéz-vous ? 

To Panr, va. partager, diviser, distri 
buer ; ‘séparer, désunir : #@. se séparer, 
faire ses adieux; partir, s'en aller; 
re démarrer. — To part from, s'é- 

oigner de. — To gr asunder, Se quit- 
ter, se séparer.—To part with, quitter ; 
abandonner, résigner ; se séparer.—The 
parting cup, le vin de l'étrier. 

PARTABLE(part'-a-bl'}adj. (Voy. Partible.) 

KR: [par'-tédje) s. partage, m. por- 
ion, f. 

To ParTaKe [par-téke'] a. partager, avoir 
partà; #n. avoir part à; participer à ; 
|" en vel de, tenir de la nature de. — 

0 partake of another's happiness, pren- 
dre part au bonheur de eau un, se 
réjouir du bonheur de quelqu'un. 

PARTAKER | par-té'-keur] 8. participant, 2. 
associé, M. co \plice, e. 

PartER [(part'-eur] s. celui qui sépare, 
qui divise. . ° 

PARTERRE [par-terre'] s. parterre, #. jar- 
din en compartiments. 

ParTiaL (par'-chalÿädj. partial, qui fa- 
vorise un parti; partiel, qui fait partie 
d’un tout. 

Parriairy (par-chi-al'-iti] s. partialité 
[. préférence injuste. partial. 

To ParTIALIZE (par'-chal'-aïze)t4. rendre 

PanTiaLLy [par-Chal-li] adv. partiale- 
ment, avec partialité; partiellement, en 
partie, par parties. 

Parnigtiirx | par-ti-bil'-i-ti ] s. divisibi- 


._ lité, f. 
PanriBLe (part'-i-bl’] adj. partible, divi- 


sible, sé 3 
PARTICIPABLE |par-tiss’-i-pa-bl”] adj. par- 
peut être gé. 
ParTicrP. '-i-pannte] adj. par- 


ticipant, participe à. 

PARTICIPANT, 8. complice, #. et f. 

To PARTICIPATE (par-tiss'-i-péte] #4. avoir 
sa part de, ; on. : iciper à, 
avoir , prendre pa ; partici- 
per ad eue de H'naturs de 


PARTICIPATION [partis -i-pé’-cheune] s. 


articipation, f. l'action de partager 

rare F'avois se portion ; ribu- 
tion, f. division, /. partie, f. 

PARTICIPATIVE | par-tiss'-i-pé-tive] adj. 
susceptible de participer. 

PaRTICIPIAL (par-ti-cip'-ial) adj. de par- 
ticipe. 

PARTIÉIPIALLY Cpar-ti-cip'-ial-li] adv. 

? comme ee “+ cpl] \ ST 
ARTICIPLE | par'-ti-ci-pl’] 8: (gr.) parti- 
cipe, m. mot qui tient de AA et 

see Hi] jeule, f 
ARTICLE (par'-ti-kl] s. particule, f.: 


(2 # 

ARTICULAR (par-tik'-iou-lar] adj parti= 
En Res. fndividue, Li ; 

PAnTICULAR, s. particularité, f. circon- 

ère détail, #2; un par- 

Hieulien un individu. — le particular, 


24 
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* À 

“a particules — 1 will tell you all the 

_purliculars of if, je vous en raconterai 
tous les détails. . 

Panricuarrr [par-tik-iou-lar'-i-ti] s. 

rticularité, /. circonstance partieu- 
ière ; incident, 2. . 

To PARTICULARIZE [par-tik'-iou-lar-aize] 
va, particulariser, spécifier, entrer dans 
des détails, 

Panricuzancy [par-tik'-iou-lar-li] adr. 
patulirees, principalement, sur- 


tout. 

Pantine [part'-igne] s. division, f. sépa- 
ration, /. action de se séparer de; 
adieu, m. : Ê 

PanrinG, adj. d'adieu, dernier, — 7 well 
remember her parting words, je me sou- 
viens bien de ses paroles d'adieu. 

Panrisan |par'-ti-zaneé) s. partisan, ”. 
celui qui est d'un parti. ) 

ParrTiTION (par-tiche-eune] 8. partition, 
[. partage, m. division, f. cloison, f.— 
À partilion wall, un mur mitoyen. 

To PARTITION, va. diviser en parties. 

PARTIMVE ([par'-ti-tive] adj. partitif, qui 
marque une partie, » 

Panrcer [part'-lett] s. une poule. 

Banriy |part'-li] adv. en partie; en que 
que sorte. " 

PARTNER (part'-neur) 8. associé, m.; com- 
pagnon, 7”. ; partenaire, m. et f. (en 

arlant d’un associé au jeu); (mur.) 
raies, 2. pl. é 

Panrnensuie (part'-neur-chipe| 8. asso- 
ciation, f. compagnie, f. société, f, rai- 
son, f.— To enter into Eat 0 with 
one, s'associer avec quelqu'un dans une 
branche de commerce. R 

Panrook [par-touke'] préc. de to Partake, 
partager. Æ 

Panraice (par’-tridje] pue, f.—A 

real, 


LA ; 
PaARTYMAN [par'Æi-mann] 8. un factieux; 
PanTY-wWaLz (par'-ti-ouäul] s. un mur 


. mitoyen. | 

PARVITUDE =vi-tionde] s, petitesse, f. 

Pas [pa] ee pe fe ? 

PaAscHAL kal) adj. pascal, de P4- 
ues. 

To Pan [pache] va. heurter, écrasér, 


1sser. 
PasiGRaPaY os 8. art d'écrire 
de manière à étre compris partout. 


Du sd Dr Er RE sul Pme à à me 


if 


PASsouIN {pass'-kouinn] s. statue mutilée 
" d'un aucien Laye à À Er 4 

'ASQUINADE { oui-| A jen 
nade, f. bouffonnerie mordante; acte 
satirique. 4 

To Pass (passe] va. verser, al- 
ler au delà; employer#négliger, omet- 
tre, laisser; prononcer; filtrer, tamiser, 
surpasser, exceller; faire -passer, en 
Pre transmettre ; faire pôur. 
— To pass by, passer, pardonner, exeu— 
ser; négliger, ne pas faire attention à, 
— To pass over, passer, omettre, négli- 
ger. — To pass a remark upon, faire 

. Une remarque Sur: — 10 pass some 
compliments 10, faire quelques compli= 

ments à. — To puss one's word, enga= 
ger sa parole. — To pass «a sentence, 
prononcer une sentence.— 70 pass cen= 
sure, blämer, condamner, trouver à re- 
direà.— To pass intoa law, enloi. 
To Pass, vn. passer, aller; i 
avoir Cours; se , Se 
de son éclat; s'éconlers 
botte (terme d'escrime), — 
along, défiler, passer à la file. 
away, se passer, s'écoulér; s 
disparaître. — To puss by, uit. 
— To pass for, passer *pour, être re 
æ gardé ou considéré comme. — To pass 
over, traverser. — To come Lo pass, ax= 
river. s 

Pass, 8. pas, m. un passage étroit, un dé- 
filé ; route, f. passage, #.; passe-port, #7. 
permission de voyager accordée-par de 
gouverneme t; à 24 cordés 
aux pauvress , Lei pu 
de fleuret ou d'épée; condition, f.: si 
tuation, f. — See Lo what a you 
have brought us, voyez le triste état où 
vous nous avez réduits. — You have 
brought things Lo à fine pass, vous avez 
amené l'affaire dans un bel état, 

PassagLe (pass'-a-bl’| adj. passable, sup 
pre par où l'on peut passer, pra- 
ticable, . É : 

PAssADE, PASssADQ [pass-sédel,, ss". 
Er passe ou botte, f. coup de fleure- 
ou d'épée. 

PASSAGE (pass'-sédje] s. passage, m. : l'ac 
tion de T; VOyage, M,; © mn. 
sentier, m.; corridor, #1.; endroit d'un 
auteur, d'un ouvrage. LE 

To PassAGe, va. (mun.) passager un che- 
val, lui faire tenir une allure 

PassanT (EN) adv. en passant : chemin 
faisant, sans s'arrêter; puisque l'occa= 
sion s’en présente, par incident; à la 
hâte. [ger, m. vo re, ) 

PAssENGER [pass'-senu-djeur) &. passa=! 

Passer (pass'-our]) s. passant, #1. celu] 
qui passe dans un lieu, UE: 

PassimiiirY, PASSIBLENESS [pass-si-bill-f 
ti, !si-bl'-ness| $. 10 


PassiNe, ad. 
nière excessive, à un baut 


SSSR 
| + er 
ASsiNG-BeLL (pass'-igne-belle]s; Glas,m, 
cloche mortuaire, 

Passion (pache-eune] #8, rer [ mou- 
venent impétuenx de l'âme excité par 
un objet, rar le désir, la haine, elc. ; 
amour, #. ; aflection violente pour un 
ohjet; habitüde insurmontable; (terme 
de philosophie) susceptibilité de rece- 
voir des impressions; (méd.) souffrance, 
f. affection, f.; la Passion, les souf- 
frances de Jésus-Christ; colère, f, 
courronx, #7, — Passions, pl. les pas- 
sions, les mouvements, les affections 
“vives et profondes de l'âme. To be in 
a passion, être en colère. 

PassionaTE [pache'-ennn-éte] adj. pas- 
sionné, rempli de passions; colère, co 
lérique, emporté. 

PasSIONATELY (padhe-ennn-éte-li] ado, 
passionnément, avec passion, éperdu= 
ment; avec colère, avec emportement. 

PassionaTeNrss [| pache'-eunn-ête-ness ] 


_#, colère, f. impatience, f. 
PasstoN-FLOWER |pache'-eune-flaou'-eur] 
.s. grenadille, f. ileur de la passion. 


PASSIONLESS | rate fl adj, calme; 
peu susceptible. 
uike] 8. la 


PASSION-WEEK | F 
s M minis : 

Passive !pass'-sive] adj. passif, recevant 
des impressions; qui souffre patiem- 
ment, qui n'offre aucune résistance, — 
À verb passire, un verbe passif, verbe 
qui marque une action reçue par le su- 
jet ou norainatif. à 

PassiveLy (pass'-sive-li] adv. passive- 
ment, dans un sens passif. 

PassivenEss, PassiviTy [pass'-sive-ness, 
La re 4 -tii #. passiveté, /, état de ce 


PASsoven |pass-0-veur] 6. la Pique; 
fète anniversaire des Juifs en mémoire 
+ uns sortie d'Egypte ; l'agneau pas- 
eal.. 

Passport (pass'-] 8, passe-port, M. 
pi PA ag "3 nn par le 
gouvernement. 

Pasr |paste} prét, et part. de to Pass, 


passer, etc. 

Pasr, s. le passé, le temps écoulé. 

Pasr, adj. passé, écoulé, di >” 

Pasr, prép. au delà de. — Thar is past 
doubt, eela est indubitable.—To be past 
de être déhonté, être insensible à la 

onte, 

Pasre fpéste] s. colle, f. matière tenace 
faite avec de l'eau, de la farine, ow toute 
autre matière semblable; pâte, f. farine 
humectée, etc.: pierre, f. pierrerie tac 


tice, stras, #, 
To : Jr {péste] va. coller. — To paste 


PASTEBOARD -bôrde] s. carton, #.; 
à | Ce 
ASTER 8. paturon, #”. 
pri { ü cheval entre le 
ulet et | $ 
Pasriz, PASTEL (| til, — tel] &. pastel, 


mn. espèce. de crayon; pastel, m. où 
ède, fs tend : 
Este 27 er 
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PASrIME (pass'-taïme] s. passe-temps, » 
erLLemient, m, PR mer dre En ré 
création, f. 

Pasror {pass’-teur] &. pasteur, m.; ber- 
ger, m.; ministre, 7”. 

PastTonaL {pass'-teur-al] adj. pastoral 
cham jêtre. (champêtre, 

Pasronaz, s$. pastorale, f. petit poëme 

PASTORATE, PASTORSRIP [pass'-teur-ête, = 
Sr 4. dignité de pasteur. 

Pasray(pé'-stri|s. pâtisserie, f. pâte pré« 
parée; pâtés, m. pl. gâteaux, ». pl. ete. 

PASrRYCO0K pé-stri-kouke]s. âtissier, 22. 

PasrTuragLe |pass'-tchiou-ra-bl'] adj. pro- 
pre an pâturage, 

PASTURAGE (pass -tchiou-rédje] #. pâtu- 
rage, ”, lieu où paissent les bestiaux. 
PASTURE Rs 8. pâture, f. pa- 

cage, m. nourriture, f. 

To PASTURE, va. mettre dans des pitu- 
rages, faire paitre; #n. paître, brouter 
l'herbe. 


Pasri [pé'-sti] s. pâté, m. pièce de pâtis- 
serie creuse renfei mant dé la viande, etc. 

Pasry, «dj. de la nature de la N 

Par [patte] adj. converiable, propre. 

Par, ado. ( pop.) à propos. 

Par, s. une petite lape, un petit coup A4 
main,— A pat of bulter, petit morc 
de beurre rond et plat; sobriquet pour 
Patrice. 

To Par, va. frapper légèrement, donner 
une petite tape, caresser de la main. 
PATACHE (pa-tache’] &. (mar.) patache, f. 

pait vaisseau, voiture suspendue. 

To Parcu | patche] va. rapiéceter, rapié- 
cer, raccommoder mal; mettre des 
mouches ow petits ornements noirs sur 
le visage. 

Parc, s. pièce, f. morceau, #.; mouche 
ou la ornement noir sur la figure; 
petit espace de terre, 

PaTouEr |patch'-eur] 8. ravaudeur, #, 
raccommodeur, ".; replâtreur, #. 

Parcawonx [pate K h 8. rapiéce- 


tage, M.; de pi 
mardi © eue e ou de 
; m. 
pare (née Be f et gl 
SE tède] «dj. qui 4 une tête. — 


ated, rusé, 

PATEFACTION [patt-i-fak'-cheune] s, ac- 
tion d'ouvrir, ouverture, f. 2 

PATEN [patt'-enne| s. patène, f. petite as- 
siette qui sert à couvrir le calice, 

Parent (patl-ennte} s. an brevet d'in- 
vention < 

Patenr, adj. breveté, public. — Letters 
pitent, un brevet d'invention. 

PaTEnTEE |patt-enu-ti'] 8, celui qui a un 
brevet d'invention, 

PaTERNAL | pa-ter’-nal] adj. paternel, de 


re. 

PATERNALLY [pa-ter'-nal-li] adv. paternel- 
lement, en père. | 

Rp en 8, paternité, f. 

PATERNOSTER .[ patt'-er-noss'-teur] #, le 
Pater, l'oraison dominicale. 

Paru (pathe] #. sentier, #4. chemin, m4 
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PATHETIC, PATHETICAL [pa-thèt'-ik, —i- 
kal) adj. pathétique, qui émeut les 
passions, touchant. 

PATHETICALLY (pa-thèt'-i-kal-li] adv. pa- 
thétiquement. 

PATHETICALNESS [pa-thèt'-i-kal-ness] 8. 
ce de ce qui est pathétique, le pa- 
thétique. 

Parucess [pathe’-less] adj. où il n’y a 
point de sentier, de route tracée, qui 
n'est pas frayé ; sans route. 

PATHOGNOMONIC ( pa-thog-no-monn'-ik ] 
adj. pathognomonique; qui indique 
une maladie. 

PATHOGNOMY [pa-thog'-no-mi] s. indica- 
tion des passions. 

PATHOLOGICAL [path-o-lod'-dji-kal] adj. 
pathologique, de la pathologie. 

PATHULOGIST [pa-thol-0-djiste] s. celui 
qui s'occupe de pathologie. 

PATHOLOGY (pa-thol'-à-dji] s. pathologie, 
f. partie de la médecine qui traite des 
maladies, de leurs causes, d: leurs 
symptômes et de leur classification." 

PATHOS Lg s. passion, f. le pathé- 
tique, chaleur de style. 

PaTuwaAY { pathe/-oué | s. sentier, #. che- 
min étroit. 

ParTIBLE (patt'--bl] adj. supportable. 

PATIBULARY [pa-tib'-iou-lar-i| adj. patibu= 
laire, qui appartient au gibet. 

PATIENCE [pé Re patience, f. at- 
tente paisible; herbe médicinale, — 
Have patience, prenez patience.— Fou 
put me out of palience, vous m'impa- 
tientez. [de la patience. 

Partenr (pé'-chennte] adj. patient, qui a 

PATIENT, s. patient, #. qui recoit l'im- 

ression d’un agent physique; ma- 
ade, m. 

PaTIENTLY (pé'-chennte-li] adv. patiem- 
ment, avec patience. 

Parcy (patt'-li] adv. convenablement, à 
propos. 

PATNESs [patt'-ness] s. (pop.) qualité de 
ce qui est à propos. 

PaTRIARCH | pé’-tri-ark] $. patriarche, #.; 
saint personnage de l'Ancien Testa- 
ment; titres de quelques évêques; pre- 
mier évèque grec. 

PATRIARCHAL | pé'-tri-ar-kal] adj. patriar- 
cal, de patriarche. À 

PATRIARCHATE, PATRIARCHSHIP [pé’-tri-ar- 
kéte,— ark-chipe] #. patriarcat, m. di- 
gnité de patriarche. 

PATRIARCEY (mer it) s. patriarcat, 
m. dignité, f. juridiction de patriarche. 

PATRICIAN | che'-eune] &. patricien, 

mains. 


PATRICIAN, adj. patricien, sénatorial, 
re or parlé) 8. patriciat, 
m. digni patrice, premier rang 
É après É PR s ? 
'ATRIMONIAL [patt-ri-mô/-ni-al] dj, pa- 
trimonial, de oine. ÉeE - 
PATRIMONIALLY |patt-ri-md'-ni-al-li] gdv, 
4 e. M = 
'ATRIMONY =ri-meunn=i] 8. i- 
moine, 7. Héritage paternel e. A ve 
'ATRIOT | 


P =tri-otté] 8. j 
- celui sr eg mr 
ui QU à 


ur db mor db mor dal. 


» 19 a. pie. », +: 

ParTmioric [pe-tri-ott-ik] adj. patrio- 
tique, aime $a patrie. 

PATRIOTISM ( pé'-tri-0-tizme | s, patrio= 
tisme, #». amour de la patrie. é 

PATRISTICAL [pé-triss'Æi-kal] adj. des an- 
cien pères de l’glise. 

PATROCINATION [pé-tross-i-né-cheune] s. 
(inus.) protection, f. 

To PATROCINATE [ pé-tross'-i-néte ] va. 
(inus.) protéger. 

PATROL (pa-trôle']s. ar is à 

To png vn. faire la patrouille, faire 
ronde. ! CA 

PATRON [pê'-treune] s. patron, #7. pro 
tecteur, ». Mécène, m. . 

PATRONAGE |pé'-trennn-édje] s. proteci 
tion, f. défense, f.; patronage, #. do- 
nation d’un bénéfice. à 

PaTRoNAL [pa'-treunn-al] adj. patronal; 
protégeant. 

PaTRoNEss [pé'-treunn-ess] s. patronne, 
FE api f. ! 

To PATRONISE (pé'-treunn-aïze] va. proté- 
ger, favoriser. à 

PATRONYMIC (patt-ro-nimm'-ik] adj. pa- 
tronymique.— À patronymic name, un 
nom patronymique, nom commun à 
tous les descendants d'une race et tiré 
de celui qui est le père. » 4 

PATTEN (pat'-tenne] s. espèce de patin 
qui porte sur un cercle en fer, so! 
sement d'une colonne. : 

To PaTTER (pat'-teur] vn. piétiner, trépi= 


er. 

Pi Erann [pat'-teurne] s. patron, #. mo- 
dèle, m.; échantillon, "”. 5 

To PATTERN, va. copier, imiter. 

Parry [pat'-i] s. petit pâté. 

Parry-PAN (pat'-ti-panne] s. assiette dans 
laquelle on fait cuire les pâtés. 

PATULOUS Pres adj. (bot.) ou- 
vert u. : 

PAUCILOQUY (päu-cil’-0-koui] s. sobriété 
de paroles. (petit nombre. 

u'-ci-ti] s. petite quantité, 

Pauncu [ che] s. panse, f. bedaine, . 

ventre, M. & 


To PAUNCH, va. éventrer, fendre le ventre. 

PauncE-BELLIED (pânnche’-bel-ide) adj. 
pansu, ventru. 

Paurer (pâu'-peur] s. pauvre, #. men- 

m. 

PAuPERISM (päu’-peur-izme] s. 
risme, #.; état d’indigence; A ere ve 
indigents. = 

Pause (päuze] s. pause, f. repos, #.5. 
doute, m. , M" 

To Pause, n. faire une pause, s'arrêter, 
délibérer, examiner. à 

PAUSER [phuz'-eur) 8. celüi qui s'arrête ; 
celui qui délibère, qui examine, 

PausiNGLy [päu'-zigne-li ] adv. en faisant, 
des pauses. 

PAvan (pé'-vanne] $. pavane, f. danse 
grave ols. 


PauciTy 


Espagn 
To PAvE [péve]) va. paver, couvrir de 
rs — To pave the way, frayer le- 


PAVEMENT em AO ge M; 
trottoir, #.; plancher de bri= 
ques “ de goites: : 


PEA 


PAvER, PAVIER [pé'-veur,—vi-eur] #. pa= 
veur, #1. celui qui pave. 

Pavice [pé=vice{ s. pavois, m. fénture, f. 

PAVING-BEETLE [ pé-vigne-bi-tl'} s. de- 
moiselle de paveur. 

PavicioN (pa-vil'-ieune] s. pavillon, "”. 
tente, f. 

TO PAVILION, va. couvrir de tentes, 

sPAw (päu} s. patte, f. griffe, serre, f. 

To Paw, va. frapper avec le pied de de- 
vant; manier rudement; caresser avec 
la patte; flatter; vn. patiner, pialfer. 

PawED |pände] adj. ay"nt des pattes. 

Pawxy | päu'-ki] adj. (peu usilé) sédui- 
sant, rusé. : x 

PawL [pâule] s. (mar.) cliquet, m. lin- 
guet, mn. 

To PawL, va. (mur.) mettre les lingnets. 

PawN gi s. pion, »#: petite » ce (au 
jeu des échecs); gage, #1.— To be in 
pawn, ètre en gage. de 

To PAWN, va. engager, mettre en gage. 

PAwNBRôKER [ pâune-bro-keur | s. un 
prèteur sur gages. 

PAWNBROKING [ pâune#bro-kigne ] s. le 
commerce de prêteur sur gages. : 

Pawner [päun'-eur] s. celui qui met en 


gage. k 

To PAY [pé] va. payer, acquitter ; récom— 
penser.—To pay for, payer cher, ex- 
pier, être puni pour. — 10 pay a visit, 
rendre une visite à quelqu'ua.—Tu pay 
onc's respecls Lo one, présenter ses res— 
pects à quelqu'un.— To pay one of, 
congédier quelqu'un en lui payant ce 
qui lui est dù.—/Æotw much have you 
paid for itr combien avez-vous payé 

pour cela? combien avez-vous donné 
pour cela? 

TO Pay, va. (mar.) enduire, goudronner, 
brayer, espalmer, filer. - 

Pay, 8. paye, f. salaire, m. gages, m. pl. 
solde, f. [être payé. 

PAYABLE (pé'-a-bl] adj. payable, devant 

Paypay |pé'-dé] s. un jour de payement. 

“PAYMASTER [pé'-mass-teur] s. payeur, 72. 

caissier, #4. trésorier, ». celui qui est 
chargé “ payer. à, 

PaymENT (pé-mennte],s. payement, 7. 
Jaction de payer, là chose payée; ré- 
compense, f. 

PAYNINM, AA oy- Painim.) £ 

Pavorrice | pé’-of-fice] #, bureau où l'on 
paye les employés de l'État. 

PEA pie] s. pois, #2. plante léguminense 
dont il existe plusieurs espèces. — Grey 
peas, pois € S. . 

Peace (pice] s. paix, f. absence de la 

uerre, tranquillité, f- calme, »2.; con- 
tement, #1. silence, #.: réconcilia- 
tion, f.—To keep peuce, rester tran- 

. quille.— To be at Le wilh one, vivre 
en avec.— To make peace with, 

faire sa paix avec, se réconcilier. — 
Hold your peuce, taisez-vous. 

Peace, énterj. paix! silence! — Peace, 
peace! paix donel  . 

PEACEABLE | pice-a=bl"] atj. paisible , pa- 
cifique, tranquille. — To die a peaceuble 
death, mourir d'une mort naturelle, de 
sa belle mort, : 


Ur 
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PEACEABLENESS eee] 8. dis— 
position paisible ox pacifique; tran- 
quillité, à 

Pracrascy [(pice'-a-bli] adr. paisible- 
ment, tranquillement. 

PEACERREAKER | pice -brék-eur] 8. un ta- 
pageur, oelui qui viole la paix publique. 

Peaceru { pice'-fonle | adj. paisible, pa- 
cifique, en pais, tranquille; doux, 

Peaceruiy [pice-fuul-li] «dv. paisible- 

+ ment, tranquillement, en paix. 

PEACEFULNESS | pice-foule-ness ] s. tran- 
quillité, [. état de paix. 

PeaceMAKER [pice-mék-eur] 8. pacifica- 
teur,m. réconciliateur, m.médiateur,m. 

PEACE-OFFERING | pice'-of-feur-igne] s. 
un sacrifice de propitiation. 

PEAcE-oFFICER ( pice-o{-fi-ceur ] s. un 
officier de police. 

PEACEPARTED | pice-par-tède ] adj. qui 
meurt en paix. 

To Peacu [pitchel va. (Voy. to Impeach.) 

Peacu, s. pêche, j. fruit à pulpe fondante. 
— À peach-tree, pêcher, #. arbre qui 
produit Les pêches. 

PrAcacoLourÉD (pitche-keul-eurde] adj. 
de couleur de pèche. 

PEacricx (pie'-tchik] s. paonneau , #1. 
jeune paon. : 

PEAcOCK persan] $. paon, 71. oisean re- 
marquable par la beauté de son plu- 
mage, et surtout de sa queue, pe 

PEAnEN [pie -benne] s. paonne, f. femelle 
du paon. : 

PEax 'pike]s. pie, »”. sommet, ”2. cime, f. 

To PEAK, vn. languir; (mar.) apiquer. 

PEaxiNG (pi-kigne| adj. maladif, chétif. 

Peau (pile) s. tintement, #”, bruit, m. ca- 
rillon, #,—A peal of thunder, le gron- 
dement du tonnerre.— Peals of shouts, 
de vives _acclamations. — Peals of 
laughter, de grands éclats de rire. — 
Vanquished with a pad of words, vaincu 
pär ün vain bruit de paroles. 

To PeaL, va. étourdir en faisant du bruit. 

To Peas, vn. retentir à grand bruit. 

PEan Ipi-ane| s. chant de triomphe. 

FER (pi-a-nizme] s. chansons de 

oire. RES En 

prir [pére] s. poire, f. früit du poirier. 

PranL (perle) 8. perle, f. joyau formé 
dans certaines coquilles; taie sur ji. 

PrarLasn [perl'-ache] s, espèce de 
tasse raffinée. 

Peancen |perlde] «dj. perlé, orné de 
perles. £ 

PEARLEYED (perl'-aïde] adj. qui a une 
tache blanche sur l'œil. 

PearLy [perl'-i] adj. plein de perles; res- 
semblant à des perles. 

PEARMAIN { pére-méne | s. espèce de 

© pomme d’un goût excellent. e 

PEARTREE (péré-tri] 8. poirier, #. arbre 
qui produit les poires. 2 

PeAsaNr (pèr'-annte] s. paysan, #. villa- 

Ïs, 74. Cam rd, #2. 

PEASANTRY -aunte-ri] 8. paysans, #2 
pl. classe des paysans, les gens de la 
campagne. k 

PrASCUD, PEASHELL s-koëd, pie-chal 
8. écale ou cosse de pois, f. $ 
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Peas (pize] 8. pl. pois, m. pl. — Pense= 
soup, de la sonpe aux pois. 
Pear |pilel s. tourbe, f. terre combus- 


= = tible, honille, f. 


PeBeie, PEUBLESTONE [pèb'-bl'] s, un pe- 

= tit caillou. | 

Pgprie-crysTaz [pèb'-H'-kriss'-tal] s. 
cristal de caillou, 2. 

Pesnien, Pepeuy (pèb'-bl'de, — li] adj. 
plein de petits cailloux. 

Péccamrry pek-ka-bil-isti] 8. état de 
l'être snjet cher, j 

Fpune Ipek'-ka-bl'| adj. peccable, sujet 
à pécher, 

PECChDILLO fpek-ka-dil'-lo] 8. peccadille, 
1. fante légère, péché véniel, 

sr [pek'-kann-ci] s. mauvaise qua- 
it 


P£eccanr ([pek'-kannte] adj. coupable, cri- 
minel; défectnenx: (méd.) peccant, 
d'une manvaise qualité, nnisible, 

Péccavi (pek-ké'-vi) s. peccavi, m, mea 
culpa. — l'U make you cry peccuvi, je 
vons ferai crier grâce. 

Peck [pek? s. picotin, ”. quart du bois- 
seau anglais. 

To Pecx, va. becqueter, donner des m4 
: bec; ramasser sa nourriture avec le 

bec. 


Pecxer (pek'-enr) 8. pivert, m. oisean 


jannâtre et vert à bec pointu. 

PECKING | pek'-ignel s. conp de bec, m. 

Pecrisn |pek'-iche] adj. (pop. ) qui a envie 
de manger. 

PeckLen | pek'-kl'de] adj. tacheté, parsemé 
de taches, 

PECTINAL, PECTINATEN (pek'-ti-nal, — né. 
tède| «dj. pectinal, qui ressemble à un 
peigne, 

PecroRaL |pek’-teur-al] adj. pectoral, 
bon ponr la poitrine.  « 

PecronaL, s. pectoral, m, remède pectoral, 

To PecuLATE (pek'-iou-léte] r». voler les 
deniers publics. 

PECULAULN | pek-ion-lé'-chenne] &. pé- 
culat, m, vo] des deniers publics. 

PecuLaTor (pek'-ion-lé-teur] s. voleur 
des deniers publics. 

PEcoutaR [pi-kiou'-li-ar] adj. particulier, 
appartenant proprement à, étant le pro= 
pre de; singulier, nniqne. 

PECULIAR, &. le propre de, le droit exclu= 
sif; propriété ox qualité exclnsive, 

PecuLiamiTy (pi-kion-li-ar”-i-ti] s. parti- 
cularité, f. singularité, f. manière sin- 
gulière originalité, f, — À péculiarily 

nie (pion la pou 

ULTARLY [pi-kion'-li-; , i 

5 culièrement, s 7, at 
ECUNIARY [ pi-kiou'=ni-a-ri] gdj. pécue 
: niaire, rar :k ] adj. pécu: 
ENAGOGICAL Ha=god'-dji-kal k 
É ETES de pédago me ] adj 

UE —à-g0gue | s, pédago 

y n professeur, un ANA DS en) 
AGOGUE, V4. enseigner en: pédant. 
PEDAGOGY à pèd'-a-god-à ji 8, päligogie : 


f: instruetion préparatoire, Ê 


PEnau ipèd -4li s. pédale, f: sorte de tou 


ches dans la harpe et dans le pis 
qu’on fait mouvoir avee le pied, Fe 
NAN 
9.1 €t<és$9 1 et 
2 : 6 + D 
opaque 0 
[FA af 


als fr 


PEE 


PepaLs [pèd'-alze] 8. pl. pédales, AR je 
gros tuyanx d'orgue. (pied. 
mi { Hans + qui va à 
'EDANT -annte] 8. pédant, ».; mai= 
tre duo; homme sottément vain de 
sa science. ; 
Pepa e : ne éestes [ er — 
ti-kal} adj. an e, de pé e 
PEDANTICALLY (pi-dann' ik hi} adr,e 
pédhntiquement, en pédant. 
To PEDANTIZE [pèd'-ann-taïze] vn. pédan- 
tiser. ve Le 
Pepanrry [pèd'-annte-ri] #. pédanterie, 
f. vaine Es de savoir, 
PEDARIAN {pi-dé'-ri-ane] s. sénateur ro 
main qui votait en passant au côté dont 
il adoptait l'avis. + 
To PEDDLE | pod an] vm. s'occuper à des 
bagate]lés, à des riens, niaiser, É 
PEDDLING [pèd'-dligne] adj. petit, de peu 
de valeur, . 

Proesra [ pèd'-ess-tal ] s, piédestal, #7, 
support d'une colonne, d'une statue, 
PEDESTRIAN, PepEsTRIOUS (pi-dess'atri- 
ane, — tri-eu08] adj. à pied. 
“PenEstRIAN, s. an piéton, celui qui va à 

Per EE ot.) pédicni 
DICLE li-k1] 8, (bot. icule, #2, 

PEDICULAR, nl HE obtes 
— iou-leuce] edf. méd.) pédicnlaire, 

Penicaee {pèd'-j-gri] 8. généalogie, f. 
race, f. origine, f, 


Pepimenr (pèd'-i-mennte] s, (arch.) fron- 
ton, »”. ornement en triangle sur les 
frontispices. 

Pencar, PEDLER [pèd'-leur] s. colporteur, 
mn. petit marchand ambulant. 

PENLERY [pèd'-leur-ri] s. marchandisede 
colportage, pres 

Penosarrisw (pi-do-bap'-tizme] 8. bap= 
tème des enfants. 2 

Penogaprisr {pi-do-bap'-tiste] 8. partisan 
du baptème des en'ants, 

PEDOMETER (pi-domm'-i-teur] &. 
mètre, #. montre qui marque le n0ms, 
bre de pas que l’on fait. ; 

rer Lpi-deugn'-kl} 8, (b04.) pédon= 
cule, #2. 

PEDUNCULAR [ pi-deugn'-kiou-lar ] adj. 
(bot.) EE ET en 

PepuncuLaTED | pi-dengn'-kiou-lé-tède ] 
dj. (bot.) pédonculé, 

To Peer [pike] va. (mar.) apiquer 

Fe LA Chys jee Var + 
0 Peec [pile] va. peler, ôter la peau; 

. der, re 0 peel barley, 
de l'orge. — To peel hemp, teiller du - 
chanvre; vn, Lo-peel off, se peler, s'é- 

pee ef 158 FE 

EEL , 8. pelure, f.; peau, f.; écorce, fs 
une pelle à four, HR, m. À BE . 

PEELING al ] 8. l'action de peler, f. 

To Perp | pipe] vn. apparaitre, K 

er à la 


bol.) percer, pousser; ! 

éro rega er à travers une fente. 
— The day egins Lo peep, le jour com= 
mence à poindre, à paraitre. : 


Per, s. prémière apparition, point, . 


inte, f.: œillade, f. e= 
Ce à AtrcraEr lhe peep of nu 
au point ox à la pointe du jour, 


PEL 


PEEPER mp ] s. poussin, m, poulet 
nouvellement éclos ; un espion, 

PEEPHOLE, PEEPINGHOLE [pipe -hôle, pi ‘= 
igne-hôle] s. trou ou crevasse agées 

e laquelle on peut regarder être 
aperçu. 

P&zr pire]. pair, M. égal, m.; compa= 
gnon, m.; (en France) membre de la 
chambre des pairs; (en Angleterre} 

be ei retqs Re To 

8, être jugé par ses 

pairs ou ses Made He dur Ha his 
«peer, il n’eut Jamais son égal, 2 

To PEER, vn.-vegarder attentivement ; 
lorgner ; apparaître. ui 

PEERAGE, PEERDOM LE Tape 8. 
pairie, f. dignité de pair; les pairs. 

a (pir'-ess] s. pairesse, /. la femme 

'un pair. : y 
. Pertes f hr 2 sans pareil, sans 
égal , incomparable, 

Peenuessiy (pire -less-li] ad, d'une ma- 
nière inimitable. 

ESSNESs (pire-less-ness] s. incom- 
ilité , f. qualité de cequi est sans 


Les 
P iv = ni À 
EEVISH | Tee acariâtre, bourru, 


umeur chagrine, iras- 
cible. 


PrevisaLy [piv'-iche-li] adv. d'une mas 


nière acariâtre, avec humeur, maussa= 
dement. 
PeEvISHNESS (piv'-iche-ness] 8. r 
acariâtre, maussaderie, f. irascibilité, 
à f. humeur one, f:; fichoi “ 
EG [pegg] s ville, f.; fichoir, »”, 
ans m. FUN d'un tonneau. — 
* Fe Lake a peg lower, humilier, rabattre 


e taquet. 
To PEeG, va, cheviller, mettre des che- 
PHCASUS Mg 6 sence] & pégase, m. ch 
GASUS -a-seuce) £ M, Che- 
val ailé des poëtes. 1 


PeGLADDER I pègt-lad-deur] 8, échelier, ». 
Per [pelle] s, richesses, f. pl, or, ». ar- 


gent, m”. 

PEucan [pel'-i-kann] 8. pélican,m. oiseau 
aquatique. 

Peuisse (pi-li-ce'] s. pelisse, f. espèce de 
manteau de femme. 

Peux (pel| 8. une peau , rôle des sommes 

& se ou payées. — Clerk of the pells, 

officier dn trésor royal. 

Pezer fpel'-lett} s. petite boule; balle, 
f.: boulet de canon. = 

PrLuIcue { pel'-li-kl] s. pellicule, f. pe- 
i , 

Paiuvoer [pel'-li-teur-i] s. (bo/.) parié- 


RE 

-PemeLz [pel-mel'] adv, pêle-mèle, con- 
fusément. 

PeLus [pelze]#. peaux, f. pl. rouleaux d£ 
pare m. pl. 

PELLüCID l-cide] adj. diaphane, 
tra \ 2e 


- Peuuvcrr, PEtEUCINESS (pel-lion-cid”- 
i-ti, pd-liou'=cideness ] 8. transpa- 
rence, te 

To Per | pelte} va. jeter, lancer, fra! 
avec» Le pelt: Sn Stones, ne 
des pierres à Ja tête de quelqu'un. 
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Perr [pèlle] s. peau, f. fourrure, f. 4 

PELTING | A per w qui est lancé 
avec violence.—À pelling shower, une 

PELTeo [pelte’ 1 } 

TMO lte'-meugn-gneur] s. pel- 
letier, #n. Deaussisr, part Ed à de 
peaux préparés. 

Peurar (pelctri 8. peausserie, de 

PecrwooL [pelt-ououle) s. laîne d'une 

is morte, moraine, f. 

Peuvis (pel'-viss] s. (ana£.) bassin, 

PEN [penne] s. plume d'oiseau, plume à 
écrire; petit pare, eñceinte pour les 
bestiaux.—A steel pen, une plume d'a- 

” cier, plume de fer. 

To PEN, va.enfermer, parquer, emprison- 
ner; écrire, composer, 

PENAL | pl adj. pénal, qui con- 
cerne les peines légales; qui assujettit 
à on peine, — The penal code, le code 

na! 


Penazry, PENaurTY (penn'-al-ti, pi-nal'- 
i-ti] 8. peine, f. châtiment, #1. . 

PENANCE |penn'-annce] s. pénitence, f. 
expiation d’une faute, | 

PenatTes [pi-né-tèze] 8. penates, m, pl. 
dieux domestiques, ; - 

PENCASE (peun'-k609] 8, étui à plumes, 
m. calmar, M. 

ÆENCE [pennce] s. pence, m. (le pluriel 
de Penny. 

PENcIL [penn'-cil] 8. pinceau, m. crayon, 
m. petite baguette de bois creusée et 
remplie de mine de plomb.—A pencil- 
case, un porte-crayon.—A black-lead 

* pencil, un crayon de mine de plomb, 

To Pencis, va. peindre, dessiner, 

PENpaNT (penn'-dannte) s. pendant, #.; 
(mar.) flamme, f. banderole, f. — The 
Len 1 of her ear, ses pendants d'o 


reilles. 

PENDENCE [penn/-d . penchant, m, 
inclinaison, f. NRA, po 
Penpenox (penn'-denn-ci] 8. (jur.) dé 

lai, m. 


Penvenr [penn'-dennte] adj, pendant, 
Di gr men, 

PENDICLE (penn' F] 8. (bo.) filet, m. 
PENDING | d'-igne] adj. (jur.) pen= 
dant, indécis. : 
PENDULOSITY, PENDULOUSNESS (penn-diou— 
loss'-i-ti, penn'-diou-leuce-ness ] 8. 
supension, f. état de ce qui est sus= 


ndu. 

DauLOS [penn'-diou-leuce] adj. sus= 
pendu, pendant. 

PeNouLum [penn'-diou-leume] s. pendule, 
m.; balancier, m. 

PENETRABILITY (penn-i-tra-bil'-i-ti] 8, pé— 
Sr f. susceptibilité d'être pé= 
nétré. 

PexerRABLE"[penn!-i-tra-bl'} «@dj. péné- 
trable, qui Me ee où l’on peut 
entrer; j © 

NCY (penn'-i-trann'-ci] s. la fa- 
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PeNETRATION [penn-i-tré'-cheune] s. péné- 
tration, f. l'action de pénétrer; saga- 
cité, f. perspicacité, f. 

PENETRATIVE |penn'-i-tré-tive] adj. pé- 

. nétratif, pénétrant, subtil. 

PENETRATIVENESS [penn'-i-tré-tiv-ness] 8. 
qualité de ce FL ut pénétrer. 

Penruz [penne'-foule] s. une plumée, f. 

PENGUIN |penn'-gouinn] s. penguin, ou 

pengouin, m. oiseau des mers du Sud. 

PENINSULA [pi-ninn'-siou-la] s. pénin- 
sule, f. presqu'ile, f. : 

PENINSULAR er -siou-lar] adj. pé- 
ninsulaire, de la péninsule. 

PENINSULATED [pi-ninn'-siou-lé-tède] adÿ” 
presqu'environné d'eau. 

PENITENCE |penn'-i-tennce] s. pénitence, 
f. expiation, f. repentir, ». regret, m. 

NT (penn'-i-tennte] adj. pénitent, 
repentant, contrit. 

PENITENT, s. pénitent, m. celui qui se re- 
pent de ses fañtes; catéchumène, m.; 

- celui qui est sous la direction d’un 
confesseur. — Penitents, les pénitents, 
ordre religieux. 

BENITENTIAL {penn-i-tenn’-chal] adj. qui 
a rapport à. la pénitence.—The seven 
penilential psalms, les sept psaumes pé- 
nitentiaux. 

PenIrENTIAL, 8. pénitentiel, m. rituel de, 
la pénitence. + 

PenITentiaRY [ penn-i-lenn'-char-i] s. 
péniteucier, "M. pénitent, ”.; une Mmai- 
son de correction. 

PENITENTLY {penn'-i-tennte-li] «dv. avec 


nitence, avec repentir. 
phnns (penn'-nañle] 8. canif, ”. in- 
Strument pour tailler les plumes. 
PENMAN [(penne'-manne] s. un maître 
d'écriture; un auteur, un écrivain. 
Penmansuip (penne'-mann-chipé] s. l’art 
d'écrire, de former les lettres. 
Fe pèn'-nachte] adj. (bot.) pa- 
naché. 
PENNANT D guet 8. (mar.\snde- 
rolle, f. drapeau, #. enseign’, f. corde 
à l’aide de laquelle on embarque des 
marchandises, palan, m. 
nur (pèn'-né-tède] adj. ayant des 
es. 
PENNER {pèn'-neur} 8. écrivain, #. 
PENxoN (pen'-none] s. un petit pavillon 
où drapeau. 
PENNY {pèn'-ni] s. penny, ». {2e partie 
du schelling, un décime, 10 centimes. 
N fpèn'-ni-less] adj. sans le sou, 
sans argent. 
PENNYROYAL (pèn-ni-roï-al] s. pouliot, 
m. plante aromatique. 
EIGRT new s. denier 
de poids, 1,555 gramme, 
=WISE {pèn'-ni-ouaï%] adj. épar- 
mt mal à propos, chiche, avare.— 
y-wise and pound-foolish, qui éco- 
nomise de petites sommes et en 
de grandes, 
PrNNYwORTH (pèn'-ni-oueurthe] s. la va- 
leur d'un sou; marché avantageux ; une 


petite quantité. 
Re pen’) adj. suspendu, pen- 


à Een 8 lp suspx 
dsus esebedsus z5ebed: 


PEN 


PexsiLENESS [penn'-cil-nesSfls. état de ce 
se est pale Le: 3 £ 
SION (penn'-cheune] 8. pension, f.. 
somme annuelle accordée titre de fa- 
veur ou de récompense. 
0 PENSION, va. pensionner, faire une 
pension à. ok . 
PENsioNARY [ penn'-cheunn-ar-i ] adj. 
pensionné, qui vit d’uue pension. 
PENSIONER (penn'-cheunn-eur] $. pen- 
sionnaire, #”.: celui qui reéüit une 
pension; invalide, #2. SNS 
. [penn'-cive] adj. pensif, rêveur, 


PExs re [penn'-siv-li] ado. d'un air 
pensif. 
PENSIVENESS (penn'-siv-ness] $. air pensif 
CR ne 
NSTOCK lu 4. un conduit pour 
amener de l’eau à un moulin. à 
PENT [pennte] adj. renfermé, serré. 
PENTACAPSULAR | penn' -siou-lar] 
adj. (bot.) qui a cinq ie 
PENTACHORD (penn'-ta-korde] s. Le. 
corde, m# instrument à cinq cordes,, 
échelle de cinq tons. ee 
PENTACOSTER [penn'-ta-koss-teur] 8. offi- 
cier grec commandant 50 hommes, 
PENTAGON (penn'- gone] s. (géom.) pen- 
= tagone, #. figure à cinq angles. 
PENTAGONAL den Je adj. pen- 
tagone, à cinq angles. 
PENTAGRAPH lpenn'-ta-grafe] s. instrument 
pour copier, pour dessiner, etc, 
PENTAHEDROUS RÉ ut anse. adj. 
qui a cinq côtés. 
PENTAMETER [penn- “isteur] s. pen- 
tamètre, vers latin de’cing pieds. = 
PENTANGULAR [penn-tagn'-guiou-lar] 4d;. 
(géom ) pentagone, à cin ee ; 
PENTAPETALOUS | penn-ta-pAt-8 leuce] ad). 
(bot.) pentapétale, à cinq n . 
PeNraprTOTE (penn'-tap-tote] s. nom qui 
n'a que cinq cas, M. 3 
De (penn'-ta-stailé] s. pentas- 
stile, m. 

PenTATEUCcH [pehn'-ta-tiouke] s. Penta- 
ns les au Moiïsë. 4 
NTECOST (penn'-ti-koste] s. pentecül 
[. fète anniversaire en mémoire de la 
descente du Saint-Esprit. $ 
PenrecosraL [penn'-ti-koss-tal] @dj. de la 

pentecôte, TU 
Penraouse (pennt'-haonce $. appentis, #2. 
auvent, #1. petit bâtiment adossé à un 
grand hangar. CR 
ae penn'-taïle] s. tuile creuse, fai- 
tière, f. : 
PexvzriMa (pi-neul'-ti-ma] s. pénultième, 
prit aties (Di ol MOT pé- 
LTIMATE (pi-neul'-ti-m S 
= nultième, PAP ra / 
Penumera (pi-neumm'-bra] s. re, 
f. ombre faible, bord de l'o 
PENuRIOUS [pi-nioure'-i-euce] adj. avare, 
chiche, oies qui n'est’ poinz. 
abondant ; stérile. 2 
PENuROUSLY (pi-niou'-ri-euce-li] adv. 
chichement, és lésine. j 
i-niou'-ri-euce-pess] $. 
lésinerie, [. parcimonie, f. 


PER 


Penury (penn'-ou-ri] s. pénurie, f. indi- 
gence, /. pauvreté, f. 

Peonx (pi'-0-ni| s. (bof. pivoine, f. 

PEOPLE Lpi-pli 8. peuple, #”. nation, f.; 
le peuple, la masse de, la nation consi- 
dérée comme formant un corps distinct 
de en gens, ». pl. person- 
nes, .—Péople say, on dit.—They 

are good people, ce sont de bonnes gens. 
_ e was a great many people, il y 
avait beaucoup de monde. 

To Peopus, va. peupler, remplir d'habi- 
tants. sk 

PE Pepric (pi-pass'-tik, pèp'-tik] 
adj. pépastique, peptique, qui est propre 
à mürir les pes Lim à NT i- 
gestion. ] 

PEPPER |pèp'-penr] s. poivre, m. épice 
aromätique des pays extrèmewent 
chauds. — Round , du poivre en 
graine. — Jamaica , piment, #. 
poivré de la Jamaïque. — Cayenne- 
per, poivre de Guinée, piment de Gui- 
née, 1. l 

To Perren, va. poivrer, mettre du poivre. 

PepPErBox |pèp -peur-bokce] s: poivrière, 


f. boîte à poivre. 
PEPPERCORN | pèp" -korne] s. grain de 
poivre, m. 


PErpERMINT |pèp'-peur-minnte] s. menthe 
frisée, f. a 

PEPPER-PLANT, 8. poivrier, #, 

PEPFPERWORT |pèp -peur-ou ] s. poi- 
vretle, . nielle des champ à 

Per [per] prép. par, pour.—Af five per 
cent, à cinq pour cent, à cinq du 
cent.—Per par an. 

PERACUTE MAÉ u] adj. très-aigu ; 
très-yiolent. 

PERADVENFURE (per-ad-venn'-tioure] adv. 
par aventure, par hasard. 

To PERAMBULATE [per-amm'-biou-léte ] 
va. parcourir, traverser, 

PERAMBULATION! per-amm-biou-lé'-chenne] 
8. tour, m. voyage, M. 

PERAMBULATOR [per-amm'-biou-lé-teur ] 
8. celui qui parcourt. 

PERCEIVARLE (perce adj. aperce- 
cewable, perceptible, qui peut être 
aperçu. 

PERCEIVAB r-civ'-a-bli] adv. visible- 

< ent. 1 _. È 
v PERC Iper-cive'] va. apercevoir, 
découvrir ; Le cevoir de. 

Perceprigry | per-cep-ti-bil'-i-ti] s. 
perceptibilité, f. état de ce qui est per- 
cepti : 


PERCEPTRLE per-cep'-ti-bl] adj. percep- 
rie (per-cep'-ti-bli] ado. vi 
RCEPTIBLY "ti-bli] adv. visi- 
MN 
E per-cep'-cheune] s. percep- 
ae . sentim 


PERGERTIVITY (per-cep-tiv'-i-ti] s. faculté 


d’apercevoir. 
Peru [pertche] s. per f. espèce de 
mesure; perche, : poisson de mer et 
d'eau douce; , M. juchoir, #2. 


bâton sur lequel un oïsean se perche. 
: 


2 ab RE UT marre | 


PER 129, 


To Pencx,, va. percher, mettre sur un 
juchoir, mettre sûr un lieu élevé : vu. 
percher ou se percher (en parlant des 
oiseaux). 

PERCHANCE De SPRnes ] «dv. par ha- 
sard, peut-être. 

PercIpreNT (per-cip'-i-ennte] adj. ape. 
cevañt, doué de la faculté de voir. 

PERCIPIENT, s. Celui qui à la faculté d: 
percevoir, de voir. 

To PERCOLATE tper-ko-léte] va. filtrer, 
transfnser, passer. 

PERCoLATION | per'-ko-lé’-cheune] $. filtra= 
tion, f. l'action de filtrer. 

To Pencuss | per-keuce! | ra. frapper, 
battre. 


PErCussION [per-keuche'-enne] s. percus- 
sion, f. l'action de frapper, coup, m. 
retentissement d’nn son. 

PERCUTIENT | À om ad). frape 
pant, qui rip ET 

Penprrion (per-diche'-eune] s. perdition, 
f.; mort éternelle; ruine, f. perte, f. 

PERDUE (per-diou] adv. en embuscade. 

PERDURABLE [per-diou-ra-bl'] adj. dura 
ble, permanent. 

PERDURATION | per-diou-ré'-cheune] 5. 
longue durée, continnité, f. 3 
Penpy [per-die'] «dv. par Dieu, oui vrai- 

ment. 

To PEREGRINATE Cher nus 2 mm. 
voyager, demeurer dans des pays étrai- 
gers. 

PEREGRINATION (per-i-gri-né-cheune] s. 
voyage, »%. séjour dans des pays loin- 
tains. 

PEREGRINATOR [per-i-gri-né-teur] 8. 
voyageur, M. Rierta, m. 

PEREGRINE [per'-i-grine, adj, étranger, 

To PEREMPT |per-emmte'] va. tuer, écra= 
ser, 

PEREMPTION ([per-emm'-cheune] 8. (jur.) 
a ie f. interruption de procé- 

ure. 

PEREMPTORILY [per'-emm-teur-i-li] av. 
péremptoirement, absolument, définiti- 
vement. 

PEREMPTORINESS [ per'-emm-teur-i-ness ] 
s. positif, ”. décision absolue. 

PEREMPTORY (per'-emm-teur-i] adj. pé- 
remptoire, décisif, définitif, lu. 

PERENMAL (per-èn'-ni-al) a/j. qui dure 
tonte l’année, perpétuel, continuel. 

Perenniry per-èn'-ni-ti] s. perpétuité, f. 
durée perpétuelle. $ 

Perrecrt | per -fekte] adj. parfait, accom- 


li, fini, achevé ; sans défauts ; très-ha=- * 


le; très-versé ; pur, sans tache. 

— To be perfect in a thing, être très- 
rt dans une au — À fee 
- work, un ouvrage parfait, sans défauts, 
un chef-d'œuvre. — The perfect tense, 
le parfait, temps passé. 

To PERFECT, va. perfectionner, achever, 
compléter. 

PerFecTER (per'-fekt-eur] s. celui qui 
perfectinnne. 


Re .- 
tion, f. Te ne 
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Penrecrive (per-fekt'-ive] adj. qui per- 


fectionne. 

Penrecriy |per'- fekte-i} adv. parfaite- 
ment, à la perfection, excellemment, 
exactement, complétement. 

Penrecrness (per'-fokte-ness] 8, perfec- 
tion, f.; vertu, f.; savoir, m. 

PERFICIENT (per-fiche’ mp OL qui 
dote un établissement de 

Perrinious | per-fid'-ieuce]} adj. perfide, 
traitre, infidèle. 

PERFIDIOUSLY (per-fid'-ience-li] «dv. per- 
fidement, en perfide, avec pe. fidie. 

Penriniouswess, PeRripy (per-fid -ience- 
ness, Pol !.f-di] s. perfidie, f. trahi 
son , 

To PERFLATE {per-fléte’] va. souffler à 
travers. 

P£nrLarion [per-flé’-cheune] 8. action de 
souffler à travers. 

To PenronarTe .per'-fo-rête] va. perforer, 
percer d'ontre en outre. 

PERFORATION fper-fo-ré -chenne] 8. per- 
foration, f. l'action de perforer ; trou, ». 

PERFORATER [per'-fo-ré-teur] s. perçnir, 
m..ou percoire, f. instrument pour per- 
cer, 

PenronaTIve [per'-fo-ré-tive] adj. qui a 
le pouvoir de percer. 

Penronce | per-force'] adv. par force, for- 
cénent. 

To PERFORM ( ra 4 ] va. exécuter, 
faire, accom — To perform a play, 
“représenter dus pièce de théâtre. — To 
perform a part, jouer un rèle, — To 

ph nsaae vn. en bi) adj. 
RFORMABLE [per-form'-a- ra= 
ticable, tasable n 

PERFORMANCE | Lper-form'-annce] s. accom- 
plissement, #. exécntion, f.; ne 
tion, f. onvrage, #.; action, /. explo 
m.; représentation d'une pièce de Hu 
se manière de jouer une pièce drama- 
que, 

PERFORNER [per-form'=eur] s. celui qui 
exécute, qui accomplit; un acteur, tin 
comédien, une actrice. — Hé is a good 
performer, Gest nn bon acteur.— He is 
a good performer on the violin, il joue 
bien dn violon. 

To Penrmcare |per'-fri-kéte] v4. frotter 

. la surface. 

Penrumaronx [per-fiou-ma-tour-i] adj. 

umant, ré andant un parfum. 


PenFuME [per-floume’} s. parfum, ». À 
teur sure, boun ( ke oheur; objet de 
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To pur, va. répandre une 
se landie ne une bonne 


en sur, M F 
bon mn CA parfamienr, 

m. marc! de parfumerie 
sm Ë re 18. parfu- 
commerce en parfi nés mar- 


hands IE où 

on dre adv, 
PERFUNCTORINESS (per”-fengnk-to-ri-ness] 

s. négligence, /. msouciance, f. 


PEuFuNCTORY | . 2 one à ns né- 
gligent, i 


4 ucyon* ae 
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PER 


| To PERFUSE [per-fouze' ] va. Lg 


sr, imprégner, remplir, con: 
Dre s{per-hapce } udr. peut- re, par 
fn De 8. belle créature imagi- 
naire, ange 


Paudél (per'-ia! Eu) $. (mar.) piro- 


HUM per'=i-ante] LE amuletté, m. ta- 
lisman, ”. charm 

PERIROLE [per bol] ‘8, {rhée) péri- 

ole, f. 

PEncarnom (per-i-kar'-di-eume] 8, 
{anat.) péricarde, m. capsule membra 
neuse autour du cœur. 

PericaRP [per-i=karpe] $. 
partie 


éricarpe, #, 
u fruit qui enveloppe | ’se- 


Inence. A 
Pere [pi-ri-kli-t6"-c 176 
état de ce lite ou est e ger. 


PERICRANIUM 5 
pé:icrâne, #7, mei 
crâne, 

PERICULOUS ii -jou-lence) adj. pé- 
rilleux, dangerenx, h hasardeux. 

Penmwor (per --dote! 82 Lots m. pierfs 
préciense, chrysolithe, 

PERITECIANS [per-i-i' “ht s sw pe 

Périéciens, m. pl, 


-ni-eume|s.(anaL.) 
rane qui couvre le 


PERIGEE, PERIGEUN per/-i-dj 
dj nmaus . (ast. US or Mai 
une lande se trouve à sa pl 


distance de Ja terre, 
PERIHELION,  PERINELIUM UE -li- 
euné, — li-eume| 8. (ast.) périhélie, #. 
joint d'une planète le plus près du s0- 


eil, 
Peut Piniousisté [per - 


— euce= 
ness | s. a S m. dange ; risque, 
m. hasard, 

PERILOUS per -i-ence] adj, périlleux, 
dangereux, hasardeux. 

PERILOUSLY dors ado. péril 
leusement, gereusemen 


PERIMETER tper-taun' -i-teur ] s, (géo. , 
périmètre, m. Pr LD 4 } 
PErton [pire'-i-ode) 8. péri ode, m. Te 
baut point où une chose puisse arrivers 
fin, f. conclsi + péHods fe «A 
lation d'un astre; êr oque, f. nel 
espace de temps; p 
plusieurs m Tes. 
PERIODE, PERIODICAL (pi-tod/ ik, — à ke. 
kal] adj. périodique ; faisant une révo— 
Le yes paraissant à époques 
fixes. — À periodical work, un où 
pér Lei ouvrage qui para à pe 
ques fi 


PeRIODICALLE pod nt eat 


‘ase COMposée 


riodiquement, d’une manière 


xes, 
Pau {pi-ri-oss!-ti LE »; 


ee m. membrane qui 


P j-pa-tèt'-ik . 
Rom ei te à 
PERIPATETICISM [ 
s prlione, do rare 


ss [per-if'-er-i] 8. (yéom.) péri= 


& 


PER 


hévie; f. circonférence, f. contour 
’une figure. 

To PenivurasE [per'-i-frézel a. péri- 
phraser, employer des circonlocutions. 

PERIPHRASIS |per-if'-ra-cice 8. périphrase, 
[. circonlocution, /. 

PERIPHRASTICAL [per-i-frass’-ti-kal] adj. 
qui tient de la périphrase. 

PERIPHRASTICALLY |per-i-frass’-ti-kal-lil 
lv. par périphrases, gr à] 

PERIPLUS es A 8. navigation au- 

PERYPNEUMONIA, PÉRIPNEUMONY [ per-ip- 
niou-mô'-nia, per-ip-niou-meunn-i) 8. 
péripneumonie, f. inflammation des 
poumons. 

PERIPTERE [ pi-rip'-tire] 8. pétiqie, m. 
temple entouré de colonnes isolées. 

Penison, PERISCIANS [ per-iche'-iai, — 
annze| $. pl. (gé0g ) Périsciers, m. pl. 
habitants des zones froides dont l'ombre 
fait le tour de l'horizon. 

To Penisa |per'-iche] #n. périr, mourir ; 
dépérir ; se damuer, être perdu éternel- 
lement, 

Penisuagze [per/-iche-a-bl] adi. péris- 
sable, sujet à ELU courte existence, 
de courte durée. 

PERISHABLENESS |per'-iche-a-bl'-ness] 8. 
qualité pérssable, * 
PERISPERM (per-i-sperme] s..(bot.) péri- 
sperme, 7. ce qui entoure l'embryon. 
PERISSOLOGY [per-iss-0l'-6-dji] s. péris- 
sologie, f. discours rempli de pléo- 

nasines. 

PERISTALTIC [per-1-stall-tik] adj. (méd.) 
péristaltique. — The peristallic motion, 
mouvement péristal'ique, mouvement 
par lequel les intestins se contractent. 

PERISTERION | per-iss-tire'-i-eune].s. (20/.) 
verveine, f. 

PERISTYLE [per'-i-staïle] $. (arch.) péri- 
style. m. galerie couverte soutenue pa, 
des colonnes. 

PERISYSTOLE [per-i-siss'to-li] 8. (m64.) 

érisystole, /. action péristaltique des 
intestins. 

PERITONEUM !peri-to-ni-eume] s. (ana* ) 
péritoine, ”. membräne qui revêt inte- 
rieurement l'abdomen, 

PEniwiG (per'-i-ouigg\ s. perruque, f. 
faux cheveux. 5 

To PERIWIG, vu. couvrir d’une perruque, 
de faux cheveux. 

PERTWINKLE [per-i-ouign'-kl] 8. pétan- 
cle, f. coquilage bivalve; (o4.) per- 
venche, f. 

To PERJURE er Siousel oneself, va. sè 
parjurer, violer son serment. 

PERIURER {per'-djiou-venr| s. parjure, #2. 

F celui qui Res Fa faux serment, 

ERJURY -djiou-ri] s. jure, #. 
faux sr i E PROS, 

To Pen (perke] va. parer, orner ; #n, se 


rengorger, se dresser sur ses pattes de 


derrière. RTS 


PERMANENCE, ne Cper'-ma- | mettre, fai 
nennce, — nenn-Ci| $. permanence, f. commettre 
durée, f. outil A a 


nent, stable, durable, 24 
PERMANENTLY [per'-ma-nénnte-li] ado. 
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d'ue manière per manente, d'une ma- 
nière duralile. 

PenmeagiLiry | per-mi-a-bil'-i-ti] s. por= 
méabilité, [. état perméable. 

PERMEABLE [per'-mi-a-bl'} udj. perméa- 
ble, qui peut être pénétré par un flnide, 

To PERMEATE [per'-mi-éte] va. filtrer 
dans, passer à travers. 

PERMEATION [per-mi-é -cheune] 8. filtra= 
tion, f. l'action de passer au travers. 
PERMISCILLE | peur miss'-ci-bl', adj. qu'on 

peut méler. 

PERMISSIBLE {per-miss'-si-bl'] adj. qu’on 
peut permettre, 

PERNISSION, PERMITTANCE | per-miche'- 
eune, per-mitt'- annce] s. permission, f 
liberté accordée. : 

PERMISSIVE (per-miss'-sive) ad. permis, 
toléré, 

PeRMISSIVELY [per-miss'-siv-li] ado. avec 
permission. > 
PERMISTION (per-miss’-teheune] s, l’action 

de imèler. 

To Permir | per-mitt'} va. permettre, don- 
ner la perinission; soufrir, tolérer; 
abandonner, résigner, 

PrnmiT, 8. permis, #, permission, f, 
passe-avant, m. 

PERMUTATION | peur-mion-té-cheune] 8, 
permutation, /, échange, 

To PermuTe [per-mioute'; va. permuter, 
changer. + 

PeruuTer [per-miou'-teur] s, celui qui 
fait un échange. 

PERNanCy [per-nann-ci] s. recelte, f. 
perception de dimes en nature. . 

e ee Al adj, perni= 
cieux, malfaisant, nuisible, 
PenNiciouscy {per-niche-euce-li] adv, 
pernicieusement, d'une manière des- 
tructive, « 
PEerMciousness [per-niche'-ence-ness j 
8. qualité de ce qui est pernicieux, 
PERNOCTATION | per-nok-té"-chenne | 8. 
l’action de passer la nuit, de pernocter, 
PERORATION |per-0-ré -cheune] s. péro- 
raison, /. cohvlusion d'un discours, - 
To PErvEND [per-pennde’] va. peser, exa= 
miner. v ï 
Pervenice (per-penn'-di-kl'} s. pers 
pendicule, #. ligne verticale.  - 
PERPENDICULAR | per-penn-lik'-ion-lar] 
adj. (yéom.) perpendiculaire, qui tombe 
à plomb, d'en baut en bas. J 
PERPENDICULAR, s. perpendiculaire, /. ligne 
perpendiculaire, 
PERPENDICULARITY { per-penn - dik = ions 
. Jar'-i-ti] s. perpeudicularité, f, état de 
2@e qui est perpendiculaire, 
PERPENDICULARLY | per-penn-dik'-iou-lar- 
li] adv. perpendiculaiement, d'une ma- 


nière perpendiculaire, 


PERPETRATOR [ per'-pi-tréteur) s, celui 


# 
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qui commet un crime; acteur, # 
PeRPETUAL { per-pèt-iou-al | adj. perpé- 
tuel, continnel, sans interrnption, 


à PERPETUALLY {[per-pèt-iou-al-li] adr. 


perpétuellement, continuellement, sans 
cesse, 


To PERPETUATE (per-pèt/-iou-éte] va. per- 


pétuer, rendre perpétuel, éterniser. 

PERPETUATION | per-pèt-iou-é-cheune] s. 
perpétuation, /. l'action de perpétuer. 

PERPETUITY [per-pi-tiou'-i-ti] s. perpé- 
tuité, f. durée sans fin. 

To PERPLEX {per-plekce'] va. embarrasser, 
erñbroniller, 

PerPLExEDLY (per-pleks'-èd-li] adv. d'une 
manière embronillée, 

PERPLEXEDNESS, PERPLEXITY | per-pleks'- 
èd-ness,—i-til s. perplexité, [. embar- 
ras, ”. difficulté, f. inquiétude, f. 

PERPOTATION [per=i o-té'-cheune] s. l'ac- 
tion de boire largement, à tire-larigot. 

PenquisiTe (per'-koui-zitt} s. casnel, m. 
gratification, f. tour du bâton, ». ho- 
noraire, ”, 

Penquistrion { per-koni-ziche'-enne ] s. 
perquisition, /. recherche exacte. 

PennoQuer | per-ro-kette'] 8. perruche, 
f. espèce de perroquet. 

Penny {pèr'-ri] 8. poiré, ». boisson de 
jus de poires. 

To PERSECUTE (pèr’-si-kionte] va. persé- 
cuter, tourmenter par des poursuites 
injustes et. violentes ; rendre malheu- 
reux, vexer, importuner 

PERSECUTION | 15 100$ -cheune] s, per- 
sécution, ER Creer de persécnter, l'état 
d'être pa munie, vexation, f. 


PERSECUION gr “si iou-teur] 8. sé À 


cnteur, #. ennemi acharné, tyran, m” 

PERSEVERANCE [per-si-vi'-rannce] s. per- 
Sévérance, f. constance, f. 

PERSEVERANT [per-si-vi ‘rannte] $.. per- 
sévérant, constant. 

To PERSEVERE (per-si-vire'; #n. persévé- 
- rer, persister, 

PERSEVERING (per-si-vi'-rigne] adj. persé- 
vérant. 

PERSEVERINGLY [ per-si-vi-rigne-li] ado. 
avec persévérance, d'une manière per- 
sévérante. 

PERSIFLAGE fpére'-ci-flajel s. persiflage, 
M. ironie fine et soutenue ; paroles flat- 
teuses dites dans le dessein de faire rire 
la com ue aux dépens de celui qui 
nr est L Po , et qui, les croyant sin- 

ve, Le! reçoit comme des compli- 


a Penser (perse vn. persister, per 


PERSISTENCE nr [ per-sist'- 
enuce,—enn-ci| s. persistance, f, per- 
pi sévérance, È un f. 
A (per-sist'-ive]) ad VÉ— 
de ] adj. persé 


pau di -seune] $, une personne, un 

: ü nue ape « M ke 
corps, le ue, l'ex 

rieur; ed M; Personnage, M. ; (er) 


Me I had “ Gbout. he 
Person, il l'avait sur Lai. 


sui 
1 peq 
bod bod 


PER 


PERSONABLE eau : 
gracieux, Er bonne mine, cent USE 
PERSONAGE Le -seunn-éd) édjel, s. 8. 
nage, m.': rôle, #…u.,caractère, #2. indi- 
niv 


vidu ! marquant: du, un homme; 
une femme; extérieur, #”. contenance, 
f. mine, f. pe 


PERSONAL per” -seunn-al] adj. 
qui M A EPA De 
sonne; individuel, particulier, 

PERSONALITY [per-seunn-al'- ti] 8. per 

ë sonnalité, f 1 jte + 

'ERSONALLY [ per'-seunn-al- Le 
sonrellement, eu personne, ue 
rement. 

To PERSONATE [per’-seunn-éte] va. FL 
senter un personnage, en jouer le rôle, 
ressembler à.— T0 personate oneself, se 
représenter comme. 

PERSONATION { per-séunn'-6'-cheuné] 8. 
l'action d'imiter ou de contrefaire une 
personne. 

PERSONIFIC ce 1porsonn1-ké-cheune] 
s. personnification T'OSOP: 
l'action de ee | ke me du 
corps les choses 

To PERSONIFY (per-sonn' ia) 20. Der- 
sonnifier, transformer en personnages 
des êtres” métaphysiques. » 

PERSPECTIVE AE 
tive, f. art de 
dans leurs stations 
présentation e paysages 
tain; aspect FF Pbiets vus æ Re 
lointain, m. ; coup d'œil, #.; une lu- 
nette d” approche. i f 

PERSPECTIVE, adj. ppt ape 
tant un obj jet en per 

PERSPICACIOUS { EL PUS lj 
perspicace, clairvoyant, quia de | 
nétration, du discernement. 

PERSPICACIOUSNESS , PERSPICAI 
spi-Ké'-chence-ness , — kass/-i 

d perspicacité, f. pots d'es io 

ERSPICIENCE | per-spi suoate on 
de considérer 2006 attention, 

PERSPICUITY (pren a pe 
cuité, f. clarté 
transparence, f. 

PERSHICUOUS | perspil on adj. 
transparent, eds clair, (+ 
facile à compren 


PERSPICUOUSLY |per-Spik “iou-eade. 


clairement, évidemment, ; RCE 
PERSPICUOUSNESS - [ per - ik on rence 
ness] $. ner CARE 
dence, f. S 
PERSPIRABLE [pers 
re qui or, s' 
la peau, 
PERSPIRATION | per-s 


(méd.) perspiea 


piration, f. ; 
To fm trans; 
 Prarrimcs en 
PARIS PErsu, ‘ 
Les êre. Ds UE: Si qu 
To Persu, va. , 
PRE rte pue 
engager, exciter, 


PER 


PEersuADER [per-soué'-deur] 8. celui qni 
persuade, personne persuasive; don- 
neul conseil importun. 

PERSUASIBILITX (par-soué-ci-bil'-i-ti] s. 
facilité d’être persuadé. 

PERSUASION |per-sofé'-jeune] s. persua- 
sion, f. conviction, f. opinion, f. 

PERSUASIVE, PERSUASORY | per-soué'-cive, 
—seur-i] adj. persuasif, qui persuade. 

PERSUASIVELY [ per-soué’-civ-li] adv. 
d’une manière persuasive. 

PERSUASIVENESS | per-soué'-civ-ness ] s. 
influence persuasive. 

Penr [perte] adj. vif, éveillé, pétulant, 
plein de feu ; impertinent. 4 

To PERTAIN (per-téne’} vn. appartenir, re- 
garder, concerner. 

PERTINACIOUS ti-né'-cheuce ] adj. 
obstiné, opi ; résolu, ferme, iné- 
branlable. ; 


PERTINACIOUSLY (per-ti-né'-cheuce-li] «dv. 
-opiniâtrément, avec entètement. 

PERTINACIOUSNESS, PERTINACITY, PERTI- 
NACY (per-ti-né'-cheuce-ness,—nass'-i- 
ti, per'-ti-na-ci] s. obstination, f. en- 
:tètement, ».; résolution, f. fermeté, f. 

PERTINENCE, PERTINENCY& PERTINENTNESS 

er’-ti-nennce ,— neENN-Ci , — nennte- 
s. convenance, f. propriété, f. 

PERTINENT (per'-ti-nennte| adj. pertinent, 
propre, convenable. 

PERTINENTLY É gr 2 adv. per- 
tinemment, à propos. 
PERTINGENCE, PERTINGENCY ([per-tinn'— 

*  djennce,—djenn-ci] s. portée, f. capa- 
cité, f. atteinte, f. 

PERTINGENT rer À adj. qui 
atteint, qui touche. _ 

Penriy (perte-li] ado. 
pétulance, avec feu; avec impertinence. 

PERTNESS [perte'-ness] s. vivacité, f. pé- 
tulance f f: folâtrerie, f.; imperti- 
nence, f. # 4 

PERTRANSIENT ([per-trann'-chennte] adj. 
qui passe par. s£ 

To PERTURB,/0 PERTURBATE [per-teurbe’, 
per-teur'-béte] va. troubler, inquiéter, 
mettre en désordre, en confusion. 

PERTURBATION [ 


vivement, avec 


r-bé'-cheune ] 8: 


pes . trouble, ”. émotion de 
’âme ; désordre dans les i 

tion des ÿ 

sion, f. tumulte, ”. 


idées, agita- 
mi confu- 
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To PERVADE [per-véde'] va. pénétrer, 
passer à travers ; se faire sentir dans, 
influencer. 

PervasioN [per-vé'-jeune] s. l’action de 
pénétrer, de passer au travers. 

PERVERSE [per-verse | adj. pervers, dé= 
. pravé ; intraitable ; tètu ; pétulant. 

PEnvERSELY [ per-verse'-li] ado. mali- 
cieusement; de mauvaise humeur ; avec 
perversité. 

PERVERSENESS, PERVERSITY [per-verse'- 
ness, per-ver'-si-ti] s. perversité, f.; 
humeur acariâtre, mauvaise humeur. 

PERVERSION (per-ver-cheune] s. perver- 
sion, f, l’action de changer en mal. 

To PERVERT { r-verte'] va. pervertir, 
corrompre, dépraver. 

PERVERTER [per-vert'-eur] s. pervertis- 
seur, #4. Corruptenr, #4. 

PERVERTIBLE vert'-i-bl'] adj. perver- 
tissable, facile à pervertir. 

PenvicacIouS [ per-vi-ké'-cheuce] adj. 
entêté jusqu’à la malignité. 

PERvICACIOUSLY [per-vi-ké’-cheuce-li] «dr. 
opiniatrément. 

PERVICACIOUSNESS, PERVICACITY [pèr-vi- 

- ké'-chence-ness,—kass'-i-ti] s, obstina- 
tion, /. opiniâtreté, f. 

PERVIOUS Eva adj. perméable, 
qui peut ètre pénétré, percé. 

PERVIOUSNESS [per'-vi-euce-ness] $. per 
es a à f. état de ce qui peut être 


pénétré. 

PESADE [pez-éde'] s. (man.) pesade, f. ac 
tion de lever le pied de devant. 

Pesr (peste] s. peste, f. contagion, /. fléau, 
m.; Calamité publique; un être mal- 
ct ere chose d'excessivement 
désagréable. « 

To PESTER (orne va, inquiéter, 

. tourmenter, harasser, ennuyér, embar- 
rasser, importuner, 

[pess'-teur-eur) s: un impor- 
tun, celui qui tourmente, ai 
US -teur-euce] adj. incom- 

pe cb, Fr : SET a 

STHOUSE “haouce} s. 1 es 
pestiférés, re m. : - 

PESTIFEROUS | 
tiféré, pestilent 
gieux, pernicieux. ; 

PESTILENCE (pestr-hlennce) 8. pestilence, 
f. peste, f. contagion, f. fléan, »”. 


if -er-euce] adj. pes- 
n i , Conta- 


“Pesricenr [pest'-i-le imte] adj. pestilent. 


PESTILENTIAL | pest-i-lenn'-chale)adj. pes= 
tilentiel, contagieux. 7 
PesTILLATION [pess-til-lé'-cheune] 8. l’ac- 
tion de piler dans un mortier. 
PesTLE À s. pilon, #. instrument 
ur 


pour puler. : j 

Per (pette] s. dépit, #. colère 1H 
mauvaise trneds Is: RE 4 2 
f.—In a pet, de dépit, un accès 
de mauvaise humeur.—To be in @ pet, 
s’emporter, être fâché, être de mau— 
vaise hnmeur.—To take pet at a thing, 
à cha Qu "en pièce, A DEN 
CHOSE ES PE A RES ET 


Det ComphBent me — 
Se 


de AE 


RE RC LE 


RE CR RE A EEE 


PET 


‘"PerLous [pèt'-a-leuce) ad) (bor.) pétalé, 


l'une corolle. , 

PETAn, PETARD (pi-tar’, Gi-tarde'] &. pé- 

2. tard, mi. pièce d'artillerie, 

PETARDER |pi-tard'-eur) +. pétardier, m. 

Perecurz (pi-tèk -i-6] & pétéchies, f. pl. 
taches de pourpre. 

PETEHIAL |pi-tèk -i-all wd), pétéchial, ac- 
com pagné de pétéchies. L 

PeTErEL | fre 3: 2) s. pétrel, m. oiseau 
palnipède, 

PéTen-vENce |pi'-tenr-pennce] s. le de- 

» ‘ nier de Saint-Pierre, contribntion d’un 
sou payée au pape par chaque maison. 

PeyEnwonr (pi-teur-oneurte) 8, herbe de 
Saint-Pierre, primevère, f. 

PETIOLE |pèt-i-olr] #. pétiole, m. queue 
ou support des fenilles. 

PETITION |pi-tiche'-enne) s. pétition, f. 
requête, /, snpplication, f. 

To PériTioN, va. pétitinnner, envoyer une 
pétition; supplier, solliciter. re 
PETITIONARILY | pi-tiche'-eunn-at-i-li ] 

«dv. én suppliant. L 
PeririonarY | pi-tiche-eunn-ar-i } adj. 
qai a rap ort aux pétitions; suppliant, 
qui pétitionne, . 
PETITIONEE |[pi-tiche-ennn-ie!} s. celni 
à qui l'on adresse une pétition, ou qui 
est cité pour répondre à une pétition. 
Peritioner (pi-tiche'-eunn-eur) #. péti- 
Dana m. celui qui présente une 
tition. 
Perir-MairRe [pèt'-i-mé'-tre] s. un petit- 
maitre, un élégant, uu fat, un sot. 
PIRE Lpèt'-iteur-i] adj.et s. pétitoire, 
rant, 


req n 

PeTONG | pi-togne/] s. cuivre blanc. 

Perre [pieur! s. nitre, #. salpètre, me. 

Pespent [pi-tress'-cennte] dj. qui se 

rifle. 

-PETRIFACTION [pèt-ri-fak'-chenne) s. pé- 
trilication, fi conversion d’une sub- 
stance vég tale ou animale en matière 
piérreuse; substance pétrifiée. 

PETRIFACTIVE, PETRIFIC | pèt-ri-fak'stive, 
pi-trif -ik} adj. pétrifiant, lapidifique, 
qui change en pierre, 

To Permry ([pèl-ri-fai] va. pétrifler, la- 
pidifier, convertir en pierre; v#. se jé- 
trifier, devenir pierre, 

Pernoz, PereoLEUM [ji-trèle', pi=trô'-li- 
eume} s. pétrole, #”. bitume liquide, 
inflammable. . içon, m. 

Fute Pt 8. pistolet d'ar- 

PETTICOAT [pèt -ti-kôte] s. jupe, f. jupon, 

-_ m. cotillon,m. Fe * 

»fog: ur) #. un 
avocai insigu ant, de peu de talent et 
sans réputation, - 

PETTIFOGGERY  [ pèt- = 

-_ chicane, [. 


l ING | 
“insignifiant, 


Fe ] s. 
le, f. f: 
=ti-f f Ë 
peu d'iporace. 5 
=ti-ness] s, petitesse, f. in- 
. {cible, feux Fe 
gere a | alj, chagrin, rl 
ss (pèt' PA Ge ] s. irascibi- 


Lomramann ve _snmtamnn + _ arms 


PHE 
Perro (e) [pèt'-to] adv. in petto, dans le 
secret du cœur. ARE 


P ti} adj. por- 
ETTY [pèt ti} wdj pus pr 


un petit vol. "7 
" PDA don dinde, 


[. vivaci 
; étoi 


teunntce'] 8. Petn: 
Chine dout on fait la 


PEwTeRER [pion'-teur-eur] #. v i 
d'étain, un fabricant d'objets d'étain. 
bre) pl #. L petite 
calèche, so C à quatre 
roues trainé par deux chevaux à 
Pnalanx |fal'sgnkce] s. phalange, £. 
troupe, f. légion, f. de: F ; 
PHANTASM, PHANTASMA, PHANTOM [fam 
ed need ne 
antôme, M. ppa 
PuvrasiGonu | QE purs 
$. nta orie, f. are 
raitre des fant nes ét De ye 


far'-i-cé-izme ] #: 
saïsme, #4. bits f. , 

PHARISER Dr. ne 8. ni r 
ee A qui 7: “ 
un hypocrite, un faux 

PHARMCEOTIC, PHARMACEUTI 
siou"stik,—ti-kal| adj. phai 


Pna Le ffar- 
armacien, 21. caire, 
Smmicr {far “msel) 8. ph 
apothicairerie, f. art de 00 
pu les médicaments; L 
'an jen 


Puanos |fére -oss1 s. phare 
PRARYNGO:OMY | far-igne- 
(chir.) pha e, 
une incision dans la trac 


PuaRYNx [far -i . (ana. 
parte nd Fe 
Pnasez (fé'-zel) 8. fs 
harico! se 
Pass cod 8. Prases (fé'-cize] 
1: ce 
EE 
es a tisa 


PHI 


hen pheasant, une faisane ou ane poule 
faisane, — À young pheasant, un fai- 
sandeau, 
PurasanTay [fèz'-annte-ri] s. faisanderie, 
f. lieu où L'on élève des faisans, 
To Paesse [fize] va. peigner, étriller, 
ÆPuenix (f'-nikce] s phéuix, m.; oiseau 
uleux, qu'on croyait unique et re- 
naissant de ses cendres; objet rare, 
curieux, 
NOMENOLOGY Loge A 
8. discours sur les phénomènes. 
PuENOMENON {f-nomm'-enn-eune] s. phé- 
nomène, ”. chose extraordinaire soit 
dans le monde physique, soit dans le 
. monde moral. 
If'-one] 8. (dlas.) tête de lance. 
[faï'-al) 8. fiole, f. petite bouteille. 
LADELPHIAN [fil-a-del'-f-ane| adj. phi- 
he, qui aime ses frères, surnom 
par ironie à Ptolémée, qui avait 
fait mourir deux de ses frères. 
AN PHILANTHROPICAL [fl-ann- 
throp'-ik, al} adj. philanthropique, 
nn EN !-thro-piste) 8. phi 
- 8. phi- 
at de Dora S 


Ta , 1. 
PriLanræRopy (fl-ann 8. phi- 
at ie, amour de l'humanité, 


bon natu 
PaLHArmoNIC [fl-har-monn'-ik] adj. phil- 
harmoniqne, amateur de musique. 
Puwric Hp -pik) 8. philippique, f. 
invective, f. 
PuizoLoGer, PæLouogist (fil-0l'-0-djeur, 
jiste] s. philologue, "”. savant en 
e. * 
PurLoLoëiCaL (fil-o-lodje'-i-kal] adj, phi- 
lolo concernant la 


adj. aimant 
… {science. 
umour de Ki] 
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Puizosormsm [fil-oss'-0-fizme) $. philo- 

sophisme, ”. système des philosophistes, 

Puinosopmist (6l-0ss-0-fiste) s. philoso- 

phiste, m. sophiste, m. philosophe qui 

est enclin à nier le christianisme et à 
tronver ridicule l'ordre social. 

puy (fil-oss'-fi] s. la philosophie: 

amour de la sagesse, sagesse, f. raison, 

[. mépris des préjugés: — Natural phi- 

, la physique, l'histoire natu- 


relle. 
Pure (fl-teur) 8. philtre, m.un breue 
vage inspirant de l'amour. 
e Hp e i 2 de re 
H1z [fzz] s. e) gure, le visage. 
PuLeporomisr fl-bott-0-miste] 8. phlé- 
botomiste, m. chirurgien qui saigne. 
To Purerorowze (fli-bott-o-maize] ra. 
(chir.) phlébotomiser, saigner. 
Pazesoromyx  { fli-bott'-0-mi } s. (chir.) 
phlébotomie, f. l'art de saigner, sai- 


gnée, f. 
P flè . , m. pituite, f.; 
ri. A 


PHLEGMAGOGUES [flèg'-ma-gogze] 8. (méd.) 
fegmagogue, m. potion qni purge le 
egme. 
PuxeGmaric [fleg-matt'-ik] adj. flegmati- 
e ; qui abonde en flegme; de sang 
id, tranquille; indifférent: stupide. 
PuLeGmon [flèg'-monn] s. (méd.) flegmon, 
m. tumeur sanguine, - 
PaLeGmonous [flèg'-monn-euce] adj. fleg- 
méneux, inflammatoi 
iss'-{ 


re. 
PaLocisric [fl tik] adj. (chim.) 
ont era tee À soi. 
PuLocisron (flo-djiss'-tone] s. (chie.) 
logistique, #”. partie inflammable 
'un corps. 
Paonics Fonn'ikce ] s. phonique, /. 
science des sons; acoustique, /. 
ONOLOGY [fo-nol'-d-dji}s.traité des sons. 
PuospuatTE (foss'-féte) 8. phosphate, m. 
combinaison de l'acide phosphorique 
avec une base alcaline, eto. 


dent, certaines circonstances , les 
substances minérales, végétales et les 


adj. phosphorescent. 


animaux. œ 

PHOSPHORESCENT a bone] 
foss-for'=ik ] adj. de phos- 

PHosPHORIG ae ik] js pol 


NN PT ON ER I PERTE TT 


4136 pHY 


mètre, #. instrument pour mesurer 
l'intensité de la lamière. 

ParasE ( fréze] 8. phrase, f. réunion 
de mots formant un sens complet; 
idiome, m. locution, f. expression, f. 

To PHRASE, vn. phraser, dénommer, di 
signer, appeler. 

PurasEoLoGY [fré-zi-ol'-6-dji] s. phra- 
séologie, [. construction de phrase par- 
ticulière à une langne, style particulier 
à un écrivain ; un recueil de phrases. 

PRE fri-nèt-ik] adj. frénétique, 
de la frénésie. 

Pareneric(fri-nèt'-ik ] s. un frénétique, 

gun fon , un furieux. 

Purenmis [fri-naï' -tice] $. phrénitis, ». 
inflammation du cerveà 

PHRENOLOGICAL [ frèn-0- En je3-kal) adj. 
phrénologique, de la phten logie. 

PaReNbLOGIST | fri-nol'-G-djiste ] s. phré- 
nologisté, m. celui qui s'occupe de la 
“Phrénologie. 

PHRENOLOGY [fri-nol'-6-dji] s. phrénologie, 
{art de connaitre les facultés intellec- 
tuelles des individns par la conforma- 
tion extérieure du cerveau ou de la tête. 

ho Pa -2i] 8. (Voy. Frenay.) fré- 
nésie, 

PHRYGIAN [frid'-djisane] adj. se dit du 

-...mode.de la musique grecque. 

Us s. et adj. de la Phrygie en Asie 


se Parists [ tiz'-zik, taŸ-cice] s. 
hisie ou étisie, f. consomption lente. 
PrSICAL {tiz'-i-kal adj. phthisique, 

attaqué de la consomption. 
PATLATER (ou -ler-i] s. phylactère, 
Hole 8 servatif, #. charme, #n. petite 
e de RER ee portant des pas- 

ritu 

TT (a 8. feuille pétrifiée ou 
7. qui porte des empreintes de 


RTS TH) 8. médecine, f.; l'art de 
"guérir les maladies; RS m. 
potion médicinale. 
To Paysic, va. médicamenter, ae 
purger. 
Pr [fiz!-i-kal] adj. physique, qui 
ypartient à l'histoire naturelle ; = 
einal, qui a rapport à la médecine. 
PaYsiCALLY [fr!-1- au adv. physique- 


nt, natürellemént. 
Li fi-ciche!-ane | s. médecin , m. 
“n En ‘8. philosôphie natu- 


1 se s pb 


ui carac- 
Fee un pére pa Le Val du 


un [fz= og Eno=mi 8. piyses Li 


1 
Fin 


LE "du celui q pt s . He 


: Tres 
. partie de la mé 


a Peas à 


MN 


2,06008 1 2,060, 1 2,069 


pié 


des principés de l'économié animale, de 
l'usage et du jeu des organes. ! * 
PaYTIVOROUS (Hi =osrece a). hr 
vore, qui se nourrit de vég, 
as (fi-tog/-ra-f| s traité sûr 
es 
Perriciée rs 8. lithe, [Q 
plante pe a tin Ag J'eg- 
“ Errauose (63 - cie plane Ti 
MTS =tol-0-djil 8. ; 
l'art de connaître lés pl Dés cf. 
PrAcÜLAR, PrACULOUS (jai-ak/-ion Jar, 
iou-leuce] adj. piaculaire ; x 


crinii 
PIA-MATER fpaï!-a-mé'-teur] s. (émat) 
. membrane très-fine qui re- - 


pie-mère, 
vêt immédiatement le cerveau. 
Praner [paï-a-nette] +. grim 
oiseau qui rimpe. 
Pranist | pi-a’-niste] 8. pianiste: 
celui ou celle qui Joue du piano: 
PIANO-FORTE (pi-ann'-0#for=til 82" 
forté où piano, m. in ument 
sique. Nos 
rAsex tnt rt #. 2 
naie étrangère de la v: là pa 
ÿ francs. $ PERS 
pe (pie a! za] 8. “arcade f. galetib, fe 


ri (par Faure (un ie om Saïd 
pica, philosophie, f: 
= cicéro et le pains pi x 
JCA, 8. pica, a se 
sont Vajettes les’ Lis agprens à 1à 
PicarooN {pik-a-roune'] 8. brigand,. 
bandit, ”. voleur, #1. 3 À 
To Pick (pk) va. “eboisir, à ni pren= 1 
pe une NN tri mers 
dre, cueillir; pote re 
. ne ueter; voler ie érès 0 pick 
8 leeth, se curer les dents.—76 
a se crothetel ph A 
pockets, mire Ra me Es © 


* ches d'autrui Mo nick d 
dedans, sr ie 
ger un et pk 1, ame _. To 
coat, tro 


pick &'hole in ano) 
En g pe de quelq oi 
TP Pi an à rh 
CK, v#: er 
travailler ces jen 
et a: pie, m. instrument: _ 
‘00 k,-cure-den! re 
iÉiR-creile: m. ; LE 
"PICKABACK, PréarAcx (pik'-a-bak, — a- 
pak]| adj. sur le dos. : 


 — [pik'-akce] s. pioche , 
Le 2 PLPREEEeN: pointu, a 


mo Pouen Cpik-kire'] va. ie de. 
cEE Hi s. “gd, me 


en [pik'-eur] 8. celui choisit « (22 
Ga ( aie pa me 


per D (va : Ée 
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To Picxer, va. attacher à un pieu. 
1ÈKETING [pik’-ett-igne] s. punition mi- 
Hitaire, f. knout, m. 

PiékiNes (pik'-i uze] s. éplnchures , f. pl. 


CKLE [pik'-kl'] s. saumure, . marinade, 
# The é. 


PIECEMEAL, adv..en pièces, par morceaux. 
PrEcER (pi'-ceur] s. ravaudeur, #1. rape- 


tasseur, ”. 
Pen { païide] adj. pie, de diverses con 
BUTS ; 6. 


uTs ; 


es, pl. cornichons et autres vé- | PIEDNESS Re] s. diversité de 
A gétaux marinés, — To be in à yickle, couleurs, bigarrure, f. 
tre dans l'embarras. 


PiePowWDER-COURT [paï-piou-deur-korte] 
8. ancienne cour dé police correction- 
nelle en Angleterre; cour qui se tient 
dans les foires pour rendre prompte 
justice. (Du français pié, foot, et poudré, 
dusty; c'est-à-dire, Dusty-foof Court.) 

Prer {pire] s. pile, f. maçonnerie qui snp- 
porte les arc ’un pont; la jetée d'un 
port; trameau, #1, — À pier glass, une 
glace dé trumean. 

To Pierce (pirce] va. percer, faire uge 
ouverture ke part en part; pénétrer, 

asser au travers; #%. ; ercer, pénétrer 
ns; approfondir; émouvoir: = 70 
pierce into the meaning of @& sentence, 
comprendre ou deviner le sens d'une 


To PiCkLE, va, mariner, confire. — À 
pickled rogue, un fripon fiefté. 
PICKLENERRING (pik!-kl'-her’-rigne] s. un 
— hareng pec,.ow salé, owsmariné; un 
-… paillasse, un bouffon. 
Picxcoëx [pik'-lok] s. crochet pour cro- 
.cheter les serrures, rossignol, m. 
“Pickpocker, PickPURSE [pik'-pok-ett, — 
*. pehrce] s. un flou, un voleur adroit, 
+ goleur qui Er en pe x 
IÉKTHANK (pik'-thagnke] s. Celui qui fai 
24e “ À 
Picxrooru | pik'-touthe] s. un enre-dént, 
-instrument pour nettoyer les dents. 
. Piexic | pik!-pik ] s. pique-nique, #1. repas 


ù chacun F5 e sa part. é phrase. 
RIAL [pik-tô'-ri-al] adj. de peintre, | PrERCER (pir-ceur]s. percoir, me. ow per- 
il MB ns 2 a ddr Fe çoire, Por antait pour percer; per. 
Pi iktce] s. Picles, #1. pl. ancien ceur, m. celui qui perce; l'aiguillon 


des insectes. . 
, rage [pir'-cigne] adj. percant, péné- 
Au : 


PrerciGLy (pir'-cigne-li] adv. d'une ma- 
nière pérçante. ee 
PrencINGNESS, (pir'-cigne-ness] s. qualité 

de ce qui perce, qualité de ce qui ést 


aigu. . 
Prerism fa À s. piétisme, nm. 
piété excessive, outrée. 


Picture [pik'-#ioure ow pik'-tchoure] s. 
tableau, #. Pas m.; peinture, f. 
l'art de do , 

To Picrure, va. peindre, représenter. 

PicrurEsQUE (pik-tiou-reske'] adj. pitto- 


._ resque. . 

To DLL [pid'-dl'] wn. pignochér, man- 

. ger avec nonchalance, manger lente- 
nt; niaiser; uriner. Pigrisr [paï-i-tiste] 8. piériste, #7. 


1 
Prry | paï-i-ti] s. piété, f. dévotion, fe 


. Punbcen (pid'-leur] s. celui qui mange 
avec no ; sans appétit, qui religion, f. 
ni se. - PrEZOMETER | paï-èz-omm'-i-teur] s. iu- 


strument FE déterminer la compres- 
Et Je fe L H 

u gg] s. cochon, m. pourceau, M. — 

A NT un SSuon de plomb, 
uné masse de plomb. | 

To Pi6, #a. cochonner, mettre bas (en 
; la truie). | : 


parlant de Gps 

PiGEON |pidje'-eune] s. pigeon, m. jt 
young pigeon, un pigeonneau. 

PIGEONHEARTED, PIGEONLIVERED [ pidje'- 
eune-hart'-ède, -eurde] adj. do 
apprivoisé; timidé, craintif. se 


, re | PIGEoNHOLE [ pidje'-eune-hôle] s. boulin;. 
t m. trou pour le pigeon dans un 
on À bier; pee case pour serrer des Obj 
> pièce, f. + 
etion | PiGGin (pig'-guinne] s. un petit seau. _ 
dr une PromEalt dde (VOS. Py ) ch 


PiGMENT (pig'-mennte] $. peinture, f. cou= 

leur, f. teinture, f.. ©: 4 

À Pr6N0R a CE À hé piéh 
RATION Ga =chéune] s. pigho- 

 IMtion, f. EE ent, M. Fès de 


a 


/ MR A le ds 


L PixEsrarr [païke'=st 


| 
| 
F 
| 
| . 
; 
° 
| 
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rotte ou corde; les cheveux tressés en 
forme de queue. 

Pixe {païke] s. pique, € fer pointu an 
bout d’un FA 4 rochet, me. pois- 
son d’eau douce. 

Prrep [païkte] adj. pointu, aigu. 

PIKEMAN (païke-mann] $. piquier, 
soldat armé d’une pique. 

e) 8. le bois d'une 
pique, d’une lance. 

PILASTER Le teur] 8. (arch.) pilas- 
tre, m. pilier €a 

Picca, PILCHER 
vêtement doublé 
ture fourrée; ns 

PILCHARD, PILCHER fpltehé/-arde) s. sar= 
nn f. poisson ressemblant au ha- 


rré 
piltobe, piltche’eur ] s. 
é de fourrure, couver- 


Pua. aïle] 8. pilotis, ». gros pieu en- 
ue pa en JA au fond er du pour 
y asseoir les fondements d'une constrnc- 
tion; monceau , #4. tas, M. amas, M.; 
bûcher, m. édifice, m.; ; duvet, m. : pile 
à ne pièce de monnaie ; la tête d’une 

che. 

fo Pise [païle] va. empiler, mettre en 
pile, entasser, 

Pivearen [paï-li-6-tde] adj. couvert de 
duvet; en forme de couvercle ou de 
chapeau. 

Pier (paï'-leur] 8. celui qui empile. 

PILES jpanae) 8. pl. hémorroïdes, f. pl. 
écon de sang. 

PILEWORK | bo 3 ilotage, m 

ue païle-oueurte] s. te bot.) SCro— 
ulaire, 

TO PILFER Tpil'-feur] va. et n. voler, pil- 
ler, friponner. 

Picrener |[pil'efeur-eur] 8. un flou, un 
petit voleur, un fripon. 

PILFERINGLY (pil'-feur-igne- li] adv. en 
friponnant. 

PicrERY, PILFERING (pil'-feur-i, — jgne] 
s. un petit larein. 

PiGaRLICK [pil-ga-lik] 8. (famil.) un 
malheureux. 

Pizrim (pil'-grimme] s. pèlerin, me. celui 
qui voyage pour visiter des lieux 


nts. 
rnb [pil'-grimm-édje] s. pèleri- 
age, m1. voyage E +38 sainte, 
qurtt jil]8. pliule, f: composition médi- 
cinale eu 

eue 10 Fe [pit -1édje va. etn. 

m. vol, m,ravage, m. 
nl ar ni 
nr piller, es colonne, f. 


soute 
ee = MA 


PILLA pil-läu' 
nr fait di rue, a pote 
8. coussinet attaché an 
re la ; Coussin tenant lieu 


e selle. 
oRy |pil-leur-i] $. pilori, M. potea 
n dM OT Loir 


PIN 


To Piuuony,, va. pilorier, mettre mr 
lori, au carcan. 

Pizcow (pil'-lo} s. oreiller, m. res 

To PiLLOW, va. poser sur un coussin. 

PILLOWCASE [pil'-lo-kéce] s. une taie d’o- 
reiller, {poila, velouté.| 

Prose, Picous [ paï'-loce, —leuce ] adj; 

PILOSITY [ po 8. quali de ce 
qui est cor ou velouté. 

Prcor (paï'-lentt] s. pilote, m. celui qui. 
dirige un navire. 

To PiLor, va. piloter, diriger un navire. , 

PILOTAGE { paï-lentt-édje] 8. pilotage, me 
art de eidoité un navire. 

PiMENTA, PIMENTO | pai-menn'-ta, 110 
8. piment, m, poivre de la J 

Pimp |pimmpe] 8. homme immoral va 
vorise la débauche, maquerean, #. . 

To Virra va. favoriser la débauche me 
métier, 


Pimeennez [pimm'-per-nel] s. Fr 
nr hu 


nelle, f. plante potagère. 


PPING | piiamp" sa bn, ge 


RS past ù Re 8. bo 


PIMPLED [ he NA] adj. Manu 
qui a des boutons. 

Pi [pinn] s. épingle, f. bout de fil de lai=, 
ton, etc. à tête et à pointe H atta= 
cher le linge, ete.; gt 
. goupille, f. uille, fanéresan dé 

ois long et rond, servant à un jen où 
il Y en à neuf, — Thé pin of & si pal 
le style d'un cadran. — Lardi 
lardoïre, — Rolling pin, rouleau 
tissier, — 74 is nob worth & pin, Lx ne 
vaut rien, Us 

To Pin, va. attacher avec UE 


joindre, fixer, enfe: 
Din up, retrousser e des 6 


EE [ red cr à 8. 
ant que porte u 
Pre lee à 8. un étui à din! 


don 


gner, être fra 

#7 8. Sue incer ; 
f. détresse, f. dific fe 

& Sorril , [: — À pinch 0) be: 


ta 
! Prioincx ne de 8. 
__ M.'mélange de 


cuivre et de 


- PI © 


To Pine, va. fairé languir, 
déplorer ; vh. languir, dé db, soubal” 
passionnément, soupirer pour, 
Paul | pe -ni-al) ad). (anat. f. 
épithète donnée à une glande eu forme 
Le pin. 


‘ PINE APPLE (paîne’-ap- pl] s. ananas, m. 


Eur qui à la forme d’une pomme de 


Hide [pinn'-fèrm-eurde] adj. 
dont les plumes commencent à pousser. 
TT {pinn'-fôlde) s. parc, m. berge- 

PRRLS j 11 s. petit rs 

fn gui a). 

Pinnoze |pinn'-hôle] $, un iron d'épingle. 
ESS at das pi 8. aile, s, #ileron, #. 
aile; pignon, #. petite rone 


, 
To eh va. de 2. ailes; lier les bras 


ÿw an co 


Tps, en@ 
ke] 8. illet, m.; à 
be Disc 


couper au moyen d'un em- 


ral re mn. usité) lorgner, jeter 
CR RS er 
PNNETED 'piguk'= ] adj, qui à s pe- 
s yeux. 
POSE (pinn’-mé-keur] s. épinglier, 
m. fabricant d'épinglés. 
Faut (pinn'-meunn-i] s, argent ac- 
cordé à une femme par son mari pour 
- ses jiprues particulières; épingles, 
. pl. 


Pivace (place) # pinasse; f. petit, 


rames RE a jupe M. jee 


prb 


PNA TE ve na ad if. (ot) sa 


Pa {pion mi 8. la barbe ou la bande 
à en) Aa épinglier, m. fabricant d'é- 


piltoëx. l-n0k] #, (ornit.) mésange, f. 
ee tr 8 in d'A sers ho- 
done à onces (terme 

Loti, à 

sr -do]s. pintade, f. espèce 
P Ipinn':l'26] 8. Lé: (mar) vitounières, 
EAerures vernail. 
Fa pins adj. nr, en pins. 


pareil 8. (mil.) pi 
# LS nitaire Pa noyé La a 
le: 


PUN res 8, (bot.) pivoine, f: pie 


(pai 6. tu Wu, ? »: 
ipe, f: rouleatt, #. instrumen 
Eu UT RS 
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+ fs Ba Dr nr 

nemu _ wine, nne 

de vin, — The wind-pipé in Pr 
larynx. 

To Pire, vn, jouer de la musette où de, 
chalumeau; avoir une voix criarde, - 

PiPE-0FFICE | (paîpe-vf4 -fice) 8. bureau dé 
l'échiquier, m. enregistrement des do= 
maines. 

Pier [paï-peur]) s. un jonenr de chalu- 
mean, füteur, #. jonenr de cornemuse, 

PiPE-TREE : :paipe’ tri, #8, lilas, m, 

PipinG | paï -pi se) adj. faible, maladif; : 
chand, bouillant, — Piping hot, tout 
chand. 

Prxin (pip'-kinn] 8. une petite bouilloirs 
eu terre. 

Fo (pip' -pinn] s. une pomme de rei- 


pour [pi'-kañn-ci) 8. état, de ce qui 
est piquant, acidité, 

Paovakr | Ipi -kannte| adj. piquant stimus 
lant; âpre, acide. 

PIQUANTLY [pi -kannte-li] adv, d'une ma- 
nière piquante, 

Pique |pike|s. pique, f. brouillerie, f: pe- 
tite querelle; mécontentement, M. # 
pique of honour, point d'honneur, éti- 
quette, f. 

To 2 ro va. piquer, offenser, irriter — 

To pique oneself, s& piquer, prétendre, 
avoir la prétention de, se faire gloire dé, 

PioveznEn, s. (Voy. Pickeerer.) 

Piouer (pi-kette'j s. piquet, ”. jeu aux! 


cartes 
FAR (paï'-ra-ci] 8. piraterie, /. métier 
e 


Das | où ipaire’-ête) 8. piraté, m. nn 
m. écumeur de mer; plagiaire, s 
To PiRATE, ra. commettre un Dagist, _ 
To pirate a bok, s'approprier une par- 
tie d'un livre en,le copiant ; »n. pira- 
be _ le pirate; nan PA ue 

rsaire 

Prat [paï-ralt'-i-kal) adj. en “| 
PIRATICALLY | pai-ratt =i Ali] ade pra 
à pira mi mt ve , enot 

ROBUE Mag pe PA 8. pi rue , 
P: se [pi Lors Fe us netté, pi 

IROUETTE [ pir=0 8, piro! 

tour qu ons fait sur un Feu Led, 
To Pinouerre, vm. pirouetter, faire des! 

irouettes. 

pécaur Cp] 8. droit de péche,! 


aE privilége de pêcher. 


| PiScATION (piss-ké -cheune] &. l'action de ! 
her, de prendre du poisson. 


4 Etre (piss=ha-teut-i; adj. qui a 


rapport aux poissons où à he. 
Pisces + pa À Ze] 8. nue poae . 
dernier signe du 


À PISCINE (piss-cine]s vivier,m. lavoir, m. 


Piscine! piss'-sai.e] adj. se rapportant aux | 


Hi [f Re 0 adj. 
-civore, ich hyophage, qui de 


PISMIRE A e] 8. fourmi. 


Fe pr fil oh! SEA 1 


“à ti 2e RUB 


——- 


LS uRs 
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-:" Prss [pisse] s. urine, f. 

"f ps “ml ve pisser, uriner. 

7 À pe -a-bède] s. pissenlit, #2.; 
} LA ion, thicorée sauvage, f.'* 
… PrsSurnr (pisse’-beurnte] adj. taché avec 
Lardell'arine. 

Pisracmio (piss-té'-tchio] s. pistache, f. 
“rioïix de la Syrie. — Pistachio tree, pis- 
 ./'tachier, m. Les qui produit les pista= 
Im Iches. 

Pisris (piss'-til] s.(bo/.) pistil, m. 
#PISTILLATION [piss-til-lé’-cheune] 8. ac 

tion de broyer dans un mortier. 

ur {piss’-tol] s. pistolet, "m. arme à 


L Te PisroL, va. tirer un coup de pistolet. 
! Pistoue {piss-tôle’] s. pistole, f. espèce de 
monnaie. [poche. 
PISTOLET ! ‘piss-tol-ette" Js.un pistblet de 
1 PISRON |piss "-teune} s. piston, ». cylin- 
lj_ dre mobile. 
Pr lpitt] s. fosse, f. creux, #. abime,m,; 
tombeau, 7. ; : je parterre d'un théâtre. 
— The pit " the stomach, le creux de 
l'estomac. — A coal-pit, une mine de 
charbon.— A sand-pit, une sablière.— 
À gravel-pit, une sablonnière.—A tan- 
pit, fosse à tan. 
To Pir, va. faire un creux par la pression ; 
marquer de la En vérole, opposér à, 


En, our adversaire. à 
APAT (pitt-a-patt] s: palpitation 
” battement du cœur; pas Len et "8 


pren fpitche a pe ix, À résine, f. gou- 
ges m.; hauteur, f. point, 
A ao f- LEture, f. —Thehighest 
Û : pile ofiglory, le faite de la gloire. 
-m1 To Prrcu, va. poisser, goudronner, en- 
Es de poix; obscurcir; placer, fixer, 
Janter; ranger; jetèr la tête en bas.— 
0 pitch a camp, dresser un camp,— To 
dtCh, vn. s'arr fer, se poser sur, tom- 
tr ber.He pitched on his head, il tomba 
sur la tête, —To pitch upon, choisir, 
faire choix de. 
To Prrcn, vn. (mar. be? 
it PrrcueD ii pitchte “goudronné ; 
raugé en ordre.—A piiched baulte, une 
bataille rangée. 
Prrouer {pitch'-eur] s. cruche, f. ; vase de 
terre; pioche, f. instrument pointu. 
PA 5 “Fakrmsé nd a efar- -THigne] 8. le 


| nn) { che TA fourche, T. 
1 tement d'agr culture à- manche, 
+ 2e le ou four- 


D roa Flu: 

h'- EN Ki a 
Er res n, "2. instrument pour 
M ten) adj. nl gondronné; 


noir, 0 

PrrcoaL pitt kôle | 100 
on “terre: 
Prreous 


e 
= se © 
e 


Pireousness (pitl ziseucéness] 9 8. état de 
ce qui est orale: ne $se, fa 
PrrraLz [ Pre ule) s. ind. 
trappe, 
Prru ipithe] s. pe 
ieuse des: végétaux; force, f. éne: 
Fe uintessence, f. esprit, 7. cequ'i 
y a de meilleur ‘dans une chose, 
Prouy ([pith'-i-li] ado. De 


avec force. ps 
Piruiness [pith'-i-ness) s. énergie, fe orce, 
f. vigueur, 
PiTuess (pi less] adj. sans moelle ; 
sans énergie, sans force. 
Pirux [pith'-i] adj. moelleux; fort, vi- 
goureux, | 
Prriasce | pitt'-i-a-bl'] adj. digne de pitié. 
PITIABLENESS {pitt -+a-bfness }} 8. Le 
qui inspire la pitié. 
Pirieuz, (pitt'-i-fonl| NA de com- 
loyers, 
fs 


arte ; déplorable; 
étestable, méprisable, 


e, f. PEAR, | 


PITIFULLLY (pitt -i-foul li] + dune 


manière à exciter la ; pi= 
toyablement, très-mal; sovrilement, 
PITIFULNESS pitt=i-fouleness] 8, pitié, 
f. compassion, f.; tendresse, f. ; état 
. ce RAR est mauvais, détestable, mé- 


PILES (pitt-i-less] adj. pers, 
sans pitié, sans miséricorde, 
PrniLessLy (pitt -i-less-li] Er. com- 
passion. l'E, + 
PrPMAN [ Ne -mann) & eelni. de x 
scieurs.de long qui est au-dessous ; un” 
pins qui travaille dans les. mines de 
ouitle, 
ie, {pitt'-sâu] s. la scie du scieur de 


Pre À eg 0 s. pitance, 
part, ortion, f. ration, f. 


por! rtion 

Pirrep | it -tède adj. marqué de “petits 
ph ee Le te vérole. 

Prrorrary (ou ï adj. pitui- 
taire, de pituite, 

Pirurre er s pituite, f. à à 


flegme, M. 
Prrurrous :m-Honr tonne À adj. pitui- 
f. compassion. À 


teux, qui re Le 
Prry (pit -i] 4. 
—lI is a pily, © est mA ‘a 
Es one ne raie HIdR A ave 
0 Piry, va.et n. é 
bp der » Ces 
i sur lequél 
quelconque. 
Px (pikce) he eù ire, m, vase pour con 
server 1 
Rave ira) 8. nerf, manne génital 


Par cam ( douceur, f: clé= 
Fo ane rs 
des fe us 


‘ 


PLA 


pr afficher. 
To PLaA ét ve. apaiser, adoncir. 
PLace (p . place, . lieu, m. endrôit, 
m.; Tang, #”.; charge, f. emploi, #2. ; 
Etes [. demeure, f. marché, m— 
To take place, avoir lieu.—In the lirst 
place, en premier lieu, premièrement. 
—To give place, céder le pas. 
- To en va. placer : donner nn em- 
ploï; établir, fixer, mettre dans un lieu, 
2 mettre, 
> AN, PLACEHOLDER [pléce” NAN ,— 
+ hold-eur] 8. un employé sous le gou- 
vernement, un homme en place. 
D pr [plass'-ide] adj. pacifique, calme, 
doux. 
Pcacmiry , PLACIDNESS [ pla-cid'-i-ti, 
plass'-i ide-ness] #. calme, #. douceur, /. 
PLaciniy [plass'-ide-lij ad. paisiblement, 
11% ‘tranquillement. 
cir \plass'-itt] 8. décret, m. détermi- 
“a Cpation, | LR 
Rega Spa [plak'-ett] s. jupe, f. 


sudhiadunien ( (PE dia-rime] 8. plagiat, m. 
#1 un vol lit raire. 
PLAGIARIST (ges jia-riste] 8. pagiaire, 
‘7 m. celui qui copie les écrits d'autrui 
PLAGIARY | &-dja-ri] adj. plagiaire, qui 
: pille eue pen 
LIEU ue] s. peste, f. contagion, 
fléau, q falantité publique; =} "4 [. 
To PLAGE, va:-vexer, importuner, en- 
1 nuyer, tourmenter. 
PLAGUILY f pes adv. furieusement. 
-PLacuy pie cuil adj: incommode, cha- 
se pnn de 2 f. lat. 
7 PLaïce s. plie, isson 
Paarn [Naddl} s. serge poison put ce 
as e rayée dont Sabi ent les re 


gnards Re 
“\ Pu Ô {pléne] adj. plat, uni; simple, sans 
sans-ornement, sincère, franc! sans 
Ë _ façon: évident, clair, manifeste, — À 
- plain man, un homme simple dans ses 
manières et ses vêtements ; homme sans 
facons, sans détours The plain truth, 
Ja° pure vérité, la vérité toute nue.—A 
plain fool, un véri imbécile.—] 
will be plain with you, je serai franc 
1 avéc vous, je vous par franche- 


- ment. 
-\ Fu, adv. clairement, distinctement, 
© #1 franchement, sans dé 
Pain, 2 plaine, f. éten. ne de terrain uni, 
in To PLAIN, va. aplanir, unir, rendre uni 
… PLAINDEALING lé ““igue) adj franc, 


Done s. conduite franche, hon- 
na typ.) taquoir, m». 

te Fi ï " ne 
3& , franchement, sin- 


os sans ornement, 
Claire Drame, 


T0; ar + 


1 ï\ f. Gina re FA 
D là né f AUS 


PLAINSONG Dane säplain-chant, 
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m. chant ordinaire de Hagiie romaine, 

PLAINSPOKEN { pléne-spo-k’n.| adj. qui 
parle avec franchise, sans détours. 

PLAINT (me) w plainte, f[. lamentation, 
[.; griefs, m 

PLAINTFUL quite -foul] adj. plaintif, 
poussant des plaintes, 

PLAINTIFF (pléne if] 8. (jur.) deman- 
deur, #. demanderesse, [. plaignant, »2. 

PLAINTIVE [pléne'-tive] adj. Folintif, qui 
se plaint, qui pousse des plaintes. 

PLAINTIVELY Elle! ne'-tiv-li] dv. plaintive- 
ment, 

PLAINTIVENESS [pléne’-tiv-ness] s. qualité 
de ce qui exprime la douleur, 

PLaiwwork (plene-oueurke] s. uvrage à 
l'aiguille, ouvrage de couturière, sans 
broderie. 

“as ipléte] s. pli, #. double, #. tresse, 

plait 0 hair, une tresse de che- 
ee —The plaits of a shirt, les plis 
d'une chemise, 

To PLar, va. plisser, faire des plis; 
tresser ; ’embarrasser, ’embrouiller.— 70 
plait the hair, tresser les cheveux.—To 
plait a shirt, plisser une chemise. 

To PLAN (planne] va. former un plan, 
projeter, tramer, (projet, m”. 
PLAN, s. plan, #2. dessin, ”. un modèle; 
PLANCHE | phmeR M adj. planchéié, 

fait de planches 

PLANCHET Fflann'-chette] 8. (monn.) flan, 
m. carreau, M, 

met pléne] 8. plan, »”. superficie plane 

late.—An inclined plane, un plan 
… iné; plane, f. ou rabot, ». outil de 
menuisier, 

To PLANE, va. aplanir, unir; planer où 
aplanir avec la plane; va. 


PIANET {plann'-ett] s. planète, [. astre 
qui a son mouvement périodiq ue, 

PLANETARIUM RL rond “rime ] 8. 
pres . représentation en petit 
un système des P anètes. 

PLANETARY | plann'-ett-ar-i] s. adj. TU or 
taire, qui appartient aux planètes 

{pléne’-tri] 8. platane, m. 


PANTATaES ha = ett-strenk | 
re nr , confondu, Le 
sterné, 

Pere 2 “Tblannomil-ri-ka)] adj. 
planimétrique, qui a rapport à la me- 
sure des surfaces. 

PLanimetry {plann-imm'-ett-ri] 8. pla- 
nimétrie, f, art de mesurer les surfaces 
planes. =" 


plann'=i nu" $. plani- 
nn m. carte qu Tr Le un 


n les dem init terrestres où 


Pélestes 
plagnke) s. planche, ais, m 
Re se fon Ÿ ‘de 


Rat » FE eclui qui “orme 


-m} 
Re” be 25. 


mn nié == Le RE 


UN COTON 
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PLANOCONICAL rte e| ddj. 
plane d’un côté et conique de l’autre. 
PLanoconvex | plé’-no-konn'-vekce ] adj. 
plane d’un côté et convexe de l'autre. 
PLanr |iplannte} s. plante, f. production 

végétale; plan, #. jeune arbre. 

To PLanrT, va. planter, mettre en terre 
pour faire végéter; engendrer, créer; 
imprimer, fixer, placer; établir; n. 
planter, enfoncer en terre, ficher. 

PLANTAIN [plannt'-éne] s. plantain, m. 
plante à Ecées feuilles. 


. PLANTAIN-TREE (plannt'-éne-tri] s. bana- 


nier, #1. 

PLANTATION [plannt-£'=cheune] s, planta- 
tion, f. plantage, ". action de planter; 
plantation, f. établissement s les 
colonies, colonie, f. ; établissement, "”.; 
propagation, f. 

PLANTER [plannt-enr] s. planteur, #. 
cultivateur, #. colon, ”.; propaga- 
teur, m. 

PLanTiN6-sTicx [ plannt'-i-gne-stik ] s. 
plantoir, m. 

Pranriouse (plannte'-louce] s. puce- 
ron, 7”. 

PLasn (plache] s. mare, f. amas d’eau 
dormante ; branche coupée et atlachée 
à d’autres. 

To PLasu, va. entrelacer les branches des 
arbres; éclabousser. ” 

PLasuy (ph alj. bourbeux, boueux. 

PLasm (plazme] s. plasme, #1. moule, #. 

PLASTER [plass'-teur] s, plâtre, m”. ci- 
ment, #.; emplâtre, #7. médicament 
externe. 

To Pcasren; va. plâtrer, enduire de plà- 
tre; mettre un émplätre. 

PLASTERER (plass'-teur-eur] s. plätrier, 
M. maçon qui couvre les murailles de 
rl celui qui fait des figures en 
plâtre. 

PLasrennG [plass'-teur-igne] s. plâtrage, 
m. ouvrage en pe 

Prasric [plass'-tik] adj. qui a le pouvoir 
de former, de modeler, ; 

Prasricrry [plas-tiss'-i-ti] s. qualité de 
donner de la forme. 

PLasrics [plass'tikce] s. la plastique, 
l'art de modeler des figures en plâtre. 
PLASTRON { plass'-treune ].$. plastron , #2. 
(terme d'escrime), morceau de peau 
rembourrée pour amortir les coups, 
celui qui est en butte aux railleries d'au- 


trui. 
To PLAT [platte] va. tresser, tisser. (Voy. 
ES ] va. tresser, tisser. (Voy. 


PLAT, 8. pebte pièce de terre, petit champ. 
PLATANE [platt-ane] s. (Voy. Plane-tree.) 
PLAT-BAND (platte'-bannde] 8. plate-bande, 
f. bordure, f. filet, m2. : 
PLaTe (pléte] 8. assiette, . vaisselle plate 
en faience Sh Mr ere 
argenterie, f.; plaque où lame de métal: 
planche de métal, —AÀ plate[ul, une as- 


To PLATE, a. couvrir de plaques: lami- 
ner mettre le métal en : ee iquer, 
appli fA Shi où de l'or sur un 
_ , plaqué, argenté; co 
rat MT x 7 dE 


4Æ, VAS ,Æ,« 


NE soie 
au 24 ‘Æ' JUP4 ‘Æ' AU, 


PLA! 
PLATEN [platt'-enn] s. platiné de presse à 


d'imprimeur, f. & ë 
PLaTEs {plétce] 8. entremets, .; (mar) 
: chaines, ae de fer, f. du WE 3 
LATFORM (platte-forme| s. .) plate 
forme , f. ouvrage de LEA ve uni 
par le hant. {blane.] 
PLariNa [platt'-na] s. platine, m. or},« 
PLaronrc { pla-tonn'-ik] adj, platonique, - 
ur, désintéressé. CNET 
PLaToNIsM | plé’-t0-nizme ] s. platonist 
m. doctrine de Platon. g} 
PLaronisr (plé'-to-niste] $ pren r 
m. qui suit la doctrine de Platon. # 
PLATOON (pla-tonne'] s. un peloton dé” 
ge — Platoon exercise, exerciceà 
eu, M. ‘ l 
PLarrTEenr [platt'-teur] s. un grand plat de 
ir e bois où d'étain; AL qui à 
resse, 
Prauorr [ pläu'-ditt] s. applandissements 
m.acclamation, f. louange, {... =” 
PATES [pläu'-di-teur-1) adj. qui ap= 
plaudit, TEE | 
PLausiBiLrrY, PLAUSIBLENESS [pläu-zi-bil 
i-ti, pläu'-zi-bl'-ness | ee Ê 
f. état de ce qui est plausible. 
PLAUSIBLE {plat =zi-bh ] adj. plausible, 
spécieux. Lt Fr À 
PLausmmzy (pläu'-zi-bli] adv. plausible 
ment, d'une manière spécieuse, : 
PLAUSIVE [| plâu'-cive] adj. qui approuve, 
qui applaudit. + ie 
To PLAY (plé] va. mettre en motion, faire 
jouer ; jouer, représenter une pièce de … 
théâtre. — To play the cannon , tirer le & 
canon. TU 
To PLay, vn. jouer, s'amuser, se livrer à » 
un divertissement quelconque; plaisan= 
ter; folâtrer, se jouer; jouer à un jeuz 
Cd qu réa ; représenter une 
ièce de tre. — To play at cards, 
Jouer aux cartes.— 70 pr 4 on the violin, D 
jouer du violon.—To play on the pen | 
toucher ou jouer du piano. — T0 play. 
the fool, faire l'imbécile, le mauvais 
plaisant. — To play the knave, to fe J 
the rogue, faire le fripon, se con ire à 
en fripon. — To play false, tromper. =. 
Fancy plays upon us, nous sommes … 
victimes de notre imagination. — ( 
You play upon me? vous moquez-vous 
de moi, vous jouez-vous de moi? 
PLay, 8. jeu, m. récréation, f. amnse- à 
ment, #1. divertissement, #1; Co! 
[. spectacle, m. pièce bre re #Æ 
je l’action de jouer à un jen; e jeu, 
’action de jouer d’un ment de 
musique; action, f. mouvement, M. = 
To qe full play to one's mirth, donner 
un libre essor à sa gaieté. — Fair play, 
bon jeu, conduite honorable. — Foul 
giau, Forte conduite contraire à 


l vais pro 
cédé.—A rough play, brütalité, mauvais 4 
traitement.— T0 go to the pla, aller au 

ere wrile a play, écrire une … 
omedIe. 
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PLayzoox [plé-bouk] +. répertoire de 
pièces Fe nes. " 
PLaynay [plé’-dé] s. jour de congé, 
congé, M. AN 
PLavpesr (plé'-dette] s. dette de jeu. 
PLAYER | Ë -eur) #. joueur, #”. jouense, 
f.; acteur, m. actrice, f. comédien , 7. 
comédienne, /. 
PLAYFELLOW, PLAYMATE [plé'-fel-lo, — 
mête] s. nn compagnon de jeu. 
PLAYFUL, PLAYSOME | plé -foul, — seume] 
adj. enjoué, badin, folâtre. 
PLAYFULNESS {plé-foul-uess] 8. enjoue- 
ment, ». folätrerie, f. 

PLAYGAME [plé -gnéme] s. jeu d'enfant, ”. 
PLAYHOUSE l lé'-haonce] s. une salle de 
spectacle, théâtre, m2. À 
PLAYSOMENESS | plé’-seume-ness] s. gaieté, 

f. badinage , m1, à 
PLAYTHING (plé’-thigne] 8. jouêt, #. ba 
biole, f. joujou, #. , 
PLAYWRIGET [plé'-raîte] s. un écrivain de 


joie, . contentement, "”.: amusement, 
m. divertissement, #.; volonté, [. con= 
sentement, 74. 

To PLeasuRE, ra. plaire, faire plaisir 

PLEASURE-B0AT [plèje -onre-bôte] s. na 
celle, f. petit batean employé dans des 
parties de plaisir, bateau de plaisance, 

PLEASURE-cRouND |plèje -oure-graounde] 
s. parterre, m. jardin anglais. 

PLEBEtAN | pli-bi'-iane } adj. plébéien, du 

* peuple, de la nation. 

Fr s. un plébéien, un homme du 

nple. 

PLence |pledje] s. gage, m.; nantissement, 
m.: assurance, {.— T0 gire plédges, faire 
des promesses posilives, s'engager 50- 
Jennellement. à 

To PLence, va. engager, metre en gage; 
engager qelqu'un à boire. 

PLencer (plèd'-djett, s. Fée, plumas- 
sean, m. compresse de charpie. 


PLEIADES, PLEtADS iphcihe, pli'-iadze] 
comédies, auteur dramatique, 2. s. pl. ler pléiades, f. LE gronpe d'é= 
toiles dans le signe du Taurean, 


PuenaniL (pli'-nar-i-li] «dv. pleinement, 
PLENARINESS [pli-nar-i-ness) s. complé- 
Ê ment, " pl et à 
LENARY [pli-nar-i] adj. plein, complet. 
= lieury indulgences, fidulgences plé- 
nières. 
PLeniLunany (plenn-i-lon'-nar-i] adj. se 
rapportant à la pleine lune. | 
PLENIPOTENCE | plenn-ip-0-tennce } s. 
plein pouvoir. 
PLENIPOTENT Kpen Gaec adj. 
p 


le, f. prétexte, m. 
OU ms Dhtdés den 


cent, 

PLeanAgLe (plid'-a-bl] adj. plaidable, 
qui peut être plaidé, 

PLeanEn [plid'-eur] s. plaideur, #. celui 
qui plaide, avocat, #. 

PL£aninG (plid'-igne] s. plaïdoirie, f. 
plaidoyer, #1. 

PLEAsAnT (plèz'-annte] adj. plaisant, di- 
vertissant, gai, enjoué, comique, drèle; 
agréable, délicieux. 

PLEASANTLY [plèz'-annte-li] «dv. plaisam- 
ment, gaieinent. 

PLEASANTNESS, PLEASANTRY (plèz'-annte- 
ness, — ri] $. plaisanterie, f. gaieté, f': 
charmes, 7%. pl. agrément, 2 ; trait 
d'esprit, saillie spirituelle , raillerie, f. 
badinage, m”. 

To PLEASE [plize] va. plaire à, donner du 
plaisir, charmer, contenter, satis'aire, 
— If you pleñse } s'il vous plait, si cela 
vous est agréable. — ÀÂs you please, 
comme il vous plaira, comme vous 
voudrez.— To be pleased, vouloir bien; 
aimer, se plaire à.—Hurd Lo be pleased, 

dificile à plaire, à contenter. 

To Pi , tn. plaire, donner du plaisir, 
être agréable, préférer, vouloir, avoir 
la bonté. — Take whut you please, pre 

! RE vous préférez, ce que vous 


muni d'un plein pouvoir, 

PLENIPOTENTIARY ; plenn-i-po-tenn'-chiar-i] . 
s. plénipotentiaire, m”. ambassadeur 
muni de pleins pouvoirs. 

PLensr{pli-niste| s. philosophe qui n'ad- 
met point de vide. 

PLenirüne | plenn'-i-tionde] s. plénitude, 
f. abondance, f.; pléthore, /. 

PLenreous, PLENTIFUL [pleon'-ti-ence, — 
ti-foul, ad, copieux, abondant ; fertile. 

PLenreousY, PLENTIFULLY [ plenn'-ti= 
euce-li, — ti-foul-li} ado. abondam- 
ment , Copieusement. 

PLENTEOUSNESS, PLENTIFULNESS plenn'-tis 
euce-ness,—ti-oul-ness] 8. ce, 
f.; fertilité, /. 

PLENTY | !-ti's. abondance, /, grande 
quautité, 

PLENrY, adj. abondant, s 

PLEONASM [pli-0o-uazme] 8. (yr.) pléo- 
nasme , #4. rédondance vicieuse de pa= 
roles; addition de mots inutiles au sens, 

PLeonasric { pli-0-nass'-tik ] adj. qui a 
du rapport au pléunasme, | 

PLerHORA, PLETHORY |plèth'-0-ra,—0-ri] 
$. pléthore,/.surabondance de sang, ete. 


[pli e] PLeTuoreric, PLernonic (plèth-o-rèt-ik, , 
plait, cl t. F Dora) aij. pléthorétique, plein 
PLEASINGLY gne ‘humeurs. ; A 
L : PLEuRa [pliou'-ra] s. (anat.) plèvre, f. 
PLEASINGN: ir =ig Re Eee nt à pleurésie; 
DE té d'eti f. inflammation de la plèvre. Ke 
PLEASURA Pueurrmic, PLeururicaL !pliou-ritt-ik = 
mant, tal } au. pleurétique, attaqué de a 


v'-inn] hi (jur.) cautionne- x 


PLEASURE [plèje'=oure) s. 
TE ES 


414: PLU 
ment donné pour obtenir la mainlevée: 


Puiagce [plaï-a-bl'] adj, pliable, flexible; 
docile, complaisant. 


PLIABLENESS, PLiANCY, Pcragtciry (plait | 


a-bl'-ness, — ann-ci, plaï-a-bil'-i-ti] 
s. flexibilité, souplesse, f.; docilité, f. 
Pzranr | plaï'-annte } adj. pliant, flexible, 
souple; docile, rs dog 
PLrANTNESS ( plaï!=annte-néss | s,:Sou- 
plesse,, f. É: 


Puiens [plaï'-eurze] 8 pl. tenailles, f. pi 


espèce de pincettes. 
To. Pucnr,{plaite] va. engager, donner 
pour gage. Es 


Puicur, 8. condition, f. état, m. santé, fx 


gage, m. assurance, f.:1 3 

Punta (plinnthej s. (arc). plinthe, f. 
socle, #. tailloir, mn. ue, M, 

To PLoD fplodd] v#. travailler, se donner 
deda peine, s'appliquer fortement à. 
To: plod ab,ones books, pâlir sue-ses 
livres. 7 

PLonper [plod'-deur] s. un homme de peu 
de talent qui travaille fort assidûment, 

Pzor [plott| s. morceau de terre, champ, 
m.; complot, #. projet, m., dessein; 
M. ; profondeur de pensée; conspiration, 
[.; plan ou intrigue d’une pièce drama- 
tique, etc. — The ground plot of a 
building, Yichnographie d’un édifice. 
— The upravelling of a plot., le dénoù- 
ment d'une intrigue. — À man of much 
plot;sune forte tête, un homme d'une 
grande profondeur de pensée. 

To LOT, vaet n. comploter, conspirer; 
tramer, concerter, machiner. 

PLorrer |plot-teur] s. conspirateur, #. 
celui qui complote; inventeur, m. au- 
teur, ». af 

PLouGx [plaou] s. charrue, /. instrument 
pour labourer.—To return to theplough, 
reprendre le collier de misère, 

To PLouea, va. labourer, tracer des sil- 
lons; fendre.— To plough up, déterrer 
avec la charrue, défricher. 

PLouçusoy {plaou'-boï|s. garçon qui con- 
duit la charrue; laboureur, m”.; gar- 
gon ignorant et grossier. 

PLOUGHER, PLOUGHMAN | plaou'- eur, — 
mann) 8. laboureur, #. celui qui con- 
duit la charrue, qui cultive la terre; 
un rustaud, un homime ignorant. 

PLOUGH-HANDLES, PLOUGH-TAIL | plaou'- 
drap Size — téle] s. mancherons, 
m. pl. ; 

PLouGmNG [plaon’-igne] s. labourage, M». 

PLouGHLAND |plaou'-lannde] s. terre la- 
bourable, terre à labour. 


lundi après la circoncision, 
[I -chère] 8. 1 fl 
PR NU re] e se, le 
ne {plaou'-stafe] s. un curoir 
‘charrue. x 
PLovcuwaienT [plaon'-raîte] s. charron 
_ (faiseur de À rt m. ! c 


* PLoven (pleuv'-eur] s. pluvier, M. 


To: Prucx \pleuk] va. arracher, tirer de 
* force; er: dépouiller; déraciner, 
—To pluck a fowl, plamer une volaille, 


PLU: 


—To pluck hair, ‘arracher les chayeuxs 14 
—To pluck out où of, arracher, 
déraciner.—To pluck up heart, xepren- xx 
dre courage. gi Dr 
PLucx, s. l'action, d’arracher; effort, m3. 
pp à d’un PE 4 A è 
a pluck, ne valoir pas la peine. 
arraché, d'être pris. 4. ere 
Pcucxer [pleuk'-eur]s. celui qi arrache. 
Pvc [pleugg] s.:bouchon, m. cheville, f. 4 


tampon, #. ‘oi ST 
FUnRRE [pleug'-chotte] s. tape de coms 1% 


» Le SE 1 
PLum (pleume].s. prune, f.; raisin sec 
ne 1 Lite Tite. ne : 


lum-tree, un prurier, arbre qui Der 
es prunes. 4 Lio MAD 
PLuMLe [plionme!-édje] s. RE 
les plumes d'un oiseau. j #p— 
PLums (pleume| adv. à plomb, 
: ligne per see soudain 
LUMB, $. plomb, ». niveau, #1. 
To PLUMD va. sonder; metfre : 
PLumBaGo [pleume-bé’-go] s:plor 
f. mine de plomb. Fr 
PLumseous [{ pleume/-bi-ence 
ressemble à du plomb; Jo 
PLumsER [pleume’-eur] 8. (Q 
PLiumsery [pleame-eur-i] s. plombe 
f. art du plombier. : Ce 
PLumerrerous |pleume-bif'-er-euce 
qui produit du plomb. : . :} 0 
PLUMBLINE [pleumei-laine] 8. plomb, #4 
niveau, #4. (mar.) fil à plomb. ge 
PLiumcake-{pleume xéke s, gâteau. aux, 4 
raisins de Corinthe. 1008 1. 
PLume Lpptrer. plume d'oiseau u; pret 
met, #. panache, ”.; orguüeil, m. bou 


uet de plumes. À 
To va, plamer, ue 
mes oiseaux; nettoyer, arranger 
les plumes; piller; dépouiller 
d’une plume, d'un panache.—70} a 
onesel Er tirer gloire de, s'entz 
gueillir de. ti, AE CASE 
PLumiGerous { pliou-mid'-djer-euce] ad}, … 
qui porte des plumes. é S 
PLUMIPEDE (plon-m vite 2 P 
qui a des plumes aux pi a 20 
Piumwer (pleum'-mette|, s.. plomb, 
niveau, #. sonde, f. 
PLumosiry [pliou-moss'-i-ti] & 
qui a des plumes. È 
PLumovs (pliou'-meuce] adj. pl 
ressemble à la plame, 


en dr 


+ IH EES 
. 


0 
1 A | 


Panes es one pe SAT 
pèce de potage aux raisins secs. A a 

p £ ASS Las 
2 voler, spalers ravagers D 


POAI 
Er RS. pillage, m. butin, me. spolia- 


PLUNDERER. {pleunn'-dear-eur] s. pillard, 
m. voleur, m. spoliateur, m. 


To PLUNGE [ éunndje] va. plonger, pré- 


cipiter, dans ; vn. se plonger, se 
Di hd tomber dans. EE 
dre 2, Pain de plonger; embarras, 
PLUNGEON (cmndje eue 4. plongeon, 
ne.” Met aquati 
jour] 8. plongeur, #2. 
re is img 
Re -kétt) s. couleur bleue, 


PL ral] adj. Juriel.— 
Tes ue ou } L plaie fr): plur 
gene +: x a -ral-i 1) s. ecclésiasti- 


que qu lusieurs bénéfices ou cures. 
Pu iou-ral'-i-ti] s. pluralité, f. 
mi F [0 plusieurs fices où 
& 
PLu ouf-rli) ae. piuriellement, 
au 
PLumusy (plion!-ri-ci] 8, (énus.) surabon- 
PLus (pleucé} av. (algéb.) plus, +, 


PLusx ( euche) s. peluche, f. fe 
PLUTONAR, PLUTONIST AD pre 
liou'-to-niste] s. celui qui ri pré que 
e feu est le principe de tout. 

Pu#roMe Led. -ik] adj. d'après la 
théorie des plutoniste 

PLuvias, PLUVIOUS fplion!- «vi-al,—vi-euce] 
adj. pluvieux. 

PruviameTer {(pliou-vi-amm'-i-teur] $: in- 
strument À arts constater la quantité de 
pluie qui 

To Prey (Da) va. travailler avec ardeur; 
mettre au travail; exercer avec dili- 
gence; “ pplier, solliciter. — ol 
with darts, accabler de traits ; 2. 0 
ses services, s'offrir à travailler en 
lité de ; aller à la hâte; s'occuper; p ler, 
conbek (mar) tenir” le vent, serrer le 

purs. 7 chose pes pli, m. cour- 

forme, [. biais, m. 
rar 8 (! Ro m. 

PL De 2 ve , f. sol- 
licitation, f. : Four) ort pour voguer 
contre le vent. 

PNEUMATIC, PNEUMATICAL [niou-matt'-ik, 
—i-kal] adj. pneumatique, ayant ra 
port à l'air, es d'air. — 
pneumalic 


machine, la machine pnen- 
Rene pour faire le vide en 


+1 rl) 8. pneumä- 
des lois et des pro- 


; ioome-to-0-dji} + 
ogle, f. traité 8 des êtres spirie 


To Poacu à 
dérober es la 
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braconner, tuer du gibier sans privi- 
lége; être humide ow mou. 

POACHER [pôtch'-eur] s. braconnier, m. 
eelui qui attrape du gibier sans avoir 
droit de chasse. 

Poacuy [pôtch'-i] adj. marécageux, hu- 
midey mou. 

k] s. grain 04 pustule de petite 
véro 


Pocket [pok'-ett] s. poche, f. pochette, f. 

To Pocxer, va. empocher, mettre en po- 
che, s'emparer de.—To pocket up, met- 
tre en poche, enlever. — To pocket an 
affront, avaler un affront. 
POCKET-B00K {pok’-ett-bouk] s. porte 
feuille, m. agenda, m. tablettes, f. pl. 
Pocker-6L4ss | int ar s. un mi- 
roir de poch 

rad NE (puk'-ett-hôle) s. entrée de 

la poche. 

Pocxer-Monex [pok'-ett-meunn-i] 8. ar- 
gent pour les menus plaisirs. 

PocxnoLe , PocxmaRxS [ pok'-hôle ,— 
markce] 8. marques de petite vérole. 

Pocxness [pok'-i-ness] $. qualité d'être # 
grèlé, d’être couvert de pustules. 

Pocxy (pok'-i] adj. infecté du mal véné- 
rien. 

Pocucenr (pok'-iou-lennte] adj. potable, 
buvable. 

Pop (podd] s, cosse, f. écale, f. cocon 
de ver à soie. 

ER [po-dag'-ri-kal] adj. poda- 

gre, qui a la gontte aux pieds. 

PODDER {pod'-deur)s. celui qui ramasse des 
cosses de pois. 

en Lpodie) s.mare, f. amas d'eau crou- 

issante. 


PoEm [pô -emme] $. poëme, #. poésie, f. 
pièce en vers. 

Possy cn 8. poésie, [. l'art de faire 
des vers; pièces écrites en vers, 


A D sr À Lg m. versificateur, : 


POETASTER TD mis-tenr] s. un poé- 
Lu 4: ,; un méchant poëte, un rimail- 


Porress [pô'-ett-ess] ‘8. poétesse, [. femme 

Porc, POETICAL (pot ke tan adj. 
poétique, ap 

PoRTICALLY | aan adv. “poéti- 
quement, d'une manière poétique. 

Pogrics |po-èt'-ikce] s. poétique, f: doc= 
trine de la poésie. 

To Porres [pô'-ett-aïze ] on. poétiser, 
écrire en vers. 

Porr-LAUREAT (pô'-ett-läu-ri-att] 8. poëte 

la cour, couronné, 
Pari re ri] s. poésie, f. l'art de 


PoiGNANCY (po'-nans-ti] 8. qualité sti= 
mulante ; pi piquan ant, M. 
PoIGNANT {poï =nannte adj. poi, 
pi ritant, douloureux ; 
ique, cu isant. g 
PolGNANTLY Fm ado. d'une ma. 


pointes fe boat aiga et 
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#m.; ralinement, #. : degré, #. but, #. 
état, m.; particularité, f. conclusion, f. 
circonstance, f.; endroit, m. lieu, m.; 
point, ». signe grammatical; pointe, f. 
Saillie spirituelle qui termine une épi- 
gramme.— At the point of death, au 
moment de la mort, à l'article de la 
mort.—n every point, at all points, de 
tous ge entièrement=from point 
10 point, de point en point.—The main 
points, le pont principal, le plus im- 
portant.—n point 4 religion, en ma- 
tière de religion.—To gain one’s point, 
réussir dans son dessein, atteindre son 
but.— To cote tothe point, venir au fait, 

To Por, va. rendre pointu, aiguiser, 

afiler ; pointer, diriger vers un point; 
onctuer, mettre des points ; montrer, 
indiquer.— To point out, indiquer, 
désigner, montrer ; #7. montrer, indi- 
uer; ponctuer, mettre des points; 
S’arrêter (en jarlant d'un chien qui a 
découvert le gibier). — To point at a 
pérson, montrer une Er du doigt. 
e PuiNTeLanx (poïnnte-blagnke'| adv. di- 
rectement, en termes formels, droit au 
but, à bout portant, de but en blané, 

Poire» [poïnnt-ède] adj. pointu, aigu; 
mordant, éigrammatique. 

Ponrepcy|poïnnt-èd-li]adv. subtilement, 
satiriquement. - 

POINTEDNESS {poïnnt'-èd-ness] s. état de 
ce qui est pointu ow aigu ; pointe, f. 
épigrammeé, f. 

PoNTEL (poïnnt'-el] s. chose qui tourne 
sur une pointe. 

Porter (poinnt'-eur] s. ce qui sert à in- 
diquer, signe, #.; chién d'arrêt, chien 
couchant, + 

Porn [poïnnt'-igne] s. (mar.) cordage 
en queue de rat. 

PoinrLess [poïnnte'-less] adj. sans pointe, 
obtus. 

Points, [poïnntce] s. (mar.) garcettes de 
ris, f. pl. : 

PorxrwisE | pointe” -0tAize] adv.en pointe. 

Poison |poi-z’n| #. poison, #.; venin, m. 

To Poison, va. empoisonner, faire mourir 
par le poison; imprégner de poison, 
envenimer; currompre l'esprit ou les 
mœurs, 

PolsoNen (poŸ-z'n-eur] s, empoisnnneur, 
M. celui qui empoisonne ; corrupteur,”. 

PotsonG (poï-7n-igne ] s. empoisonne- 


ment, m1. 
Porsonous [ Csaencs ] adj. empoi- 
sonné, infecté de poison, venimeux, | 
Yénéneux, pernicieux. : 
PürsonOusLY | poï'-7'n-euce-li| ado. d'une 
. manière isonnéé o4 vénéneuse, 


.PusoNousNes -2'n-EUCe- . qua- 
EEE S [poÏ-z Less] $, qua: 


din, 1. : 
- PoisoN-TREE [oi “tHi] 8. arbre à poi- 
rune Pod ve pren me part 
. » M e 

du harnais qui $e trail 
cheval; RS Mn Le TS 
î ; teur, f. 
Fo ptties Fquilibe, M égalité” d& 


poids, de force, équipondérance, f. 
To POIZE, va. mettre tenir pt 


cl 
Lit DL h 
(HE) Cl: ca 


Q à 
POBIGZ- - POBIOT - PER 


A RE + AR 


POL ù 


libre; contre-balancer; charger, mettre 
un fardeau sur, opprimét, peser ; 6x4 
$ Ed | atten fes : hette, f. 
KE 8. poche, f. poc F Ca 
de Dors pe botte Eoriée à qu PL 2 
qu'un.—70 buy a pig in à poke, ac L 
chat en poche. … * _ 
10 Poe, va. aller à tâtôns, étre dans 
l'obscurité; farfouiller; ‘porter une 
botte à quelqu'un, pousser.—%0 poke 
the fire, remuer le feu. PERLE 
PoxEr (pô'-keur] s. pique-feu, #. #, 
pour remuer le féu, fourgon, #1. aiti= 
soir, #4. tisonnier, #2. > 
POLACRE, POLAQTE {po-la'=kenr, po-lake'] 
s, polacre où polaque, f. vaisseau le 


vantin. LE 
Pocar {pô'-lar] adj, polaire, sppartennot 
aux pôles, # : À #.Æ 


Poranrry [po-lar'-i-ti] s. polarité, f/ten=" 


dance vers le pôle. . = 
Poe (pôlel s. pôle, m. l'ex de 
"l'axe de la terre; perche, f. n$ 
tronc d'arbre planté; ÿ ron 
cinq aunes.—The pole of & Carriage, le 


timon d'une voiture. — Under bare 
poles, à mâts et à cordages, sans voiles. 
To POLE, va. mettre des pérches. Z 
Poueaxe [pôle'-akce ] s: une hache d'ar= 
$ mes; DE er à m. ’ fouine 
OLECAT |pôle'-katt| 8. s, m. fouine, 
‘a Pr ède d'une Pour tes. k 3 
Poue-pavy [pôle’-dé-vi] 8. toile d'embal= 
lage, f. serpillière, f. re. | 
Pouemarcu |pol-i-mark] s. magistrat 
Chez les anciens Grecs. CE ee 
PoLemic, PoLEMICAL [po-lemm!-ik,—i-kal] 
adj. polémiqne, de controverse, qui ap- 
partient aux disputes par écrit. 
PoLemic, s. écrivain polémique, contro= 
versiste, #4, is bre 
PoLemoscore [po-lemm'-0-skope]. $. po= 
lémoscope, ”. lunette au moyen dé la 
uelle on peut voir les objets jus 
errière où de côté; on en fait usage à 
la guerre. TEE i% 
PoLesrar |pôle'-star] s. étoile polaire.” 
Pouce -[ po-lice'] s. police, f 6otps 
: chargé de la surveillance d'une villes 
“POLICEMAN, POLICE-OFFICER | police'-ma 
—0f-fi-ceur] s. homme dé la police, ce 
lui qui veille à La tranquillité publi ne. 
Poricx [pol'-i-ci] s. politique, f. art 
ouverner, science du gonvernement; | 
nesse, ruse, d dissimu: TRE 
police, f. contrat ps 0 Hi 
PA A nat Pons ce qui lee 
o Ports -iche} va. polir, : 
rendre is uni; adoucir les mœurs, 
civiliser ; #7. se polir un 
H34 s. poli, m. polissure, [.; pob- 


se, k . v 
PoLiISRABLE (pol'-iche-a-bl : SUSCEp= 
gs de ro un poli. J'aûj EE re 

LISHER '-iche-enr] s. polisseur, me. 
celui qu pol; polo ne IntrunienE 


. 


Pobisurte [pol'-iche-fgnéf #. polissare, f. 
Rue ali sl Los 
“nête, pliant; à ; doux, ve ; 


POL POM 417 


POLITELY fon e nl adv. poliment, 
avec D Len 

Pour ( Jaïte-ness] 5. politesse, f. 

banité, f. courtoisie, f. 

Pourric, POLITICAL [po l'2i-tik, po-litt 
kal] édj. politiques qui a rapport à la 
politique, à gouvernement ; rusé, 
adroit ; prude: 

POLITICALLY (po it -i-ka]-li] adv, politi- 


uement, avec politiq A selon les rè- 

, ja poléques ue; à ificieusement. 
{pol-i-ti de -ane 12. pre 

ni qui voccnpe de la po Mae 


Pozrrics [pol'=i-tikce] s. politique, f. 
science Le De ep moyens dé gou- 
bien & assurer leur 


phie, LL ee 


POLYHEDRICAL (bo -hèd'-ri- ‘ka adj. 
ayant plusieurs Côtés. 
Hérert, Lu. 8 ape de une porn {polsi-i'-dreune) s. (960.) po- 
nt Rtitu a dre , #.; solide à plusieurs faces; 
Se LE f {OpL.) verre à Nosieure LT à \ 
F Pory i-math'#k] "adj. poly- 
# nee JE polymat Fe 2& 
Pozvmatay (pol-imm-a-thi 
thie, f. connaissance F6 *Réleurs 
jences. 
14 (pol-i-ni'-zi-a on pol-i-nije/-a] 


l Le mit d'iles rapprochées, Poly- 
POLLARD LA 8. arbre étèté; meu- Pots (Do -nije’=euine] adj. de Po- 
nier, ». : oisson d'ean douce; monnaie ynésie. 


qui n'a pl cours. re Re er -n0'-mi-al] «dj. poly- 
= Poiuen |pol'-lenne] s. la plus belle fa- nôme, ay lusieurs termes. : 

7 rs Va e, f.; (bot.) pollen, m. éta- | PozrreraLous LOL ul aûÿ. 
usieurs pétales, 


mines, ussière Sémi bot. 
PoLLER tA A Ce 8, celui dt uts aux ARR {pol=if. bnn'=ik) . poly 
élections; un volenr. phone, qui répète les sons, 
PoLLEviz | pôle'=i-vil "2 maladie des che A (polsif-0- -ni] s. pluralité de 
vaux, tumeur à la 
Paumoor {pol-ip/-0-di] 8. (bot) poly- 


POLLICITATION sé -cheune # 
, 
Po ei li de 
a A [pol Rue polypeur, 


une promesse 
Por M. : 4 
HSrA .) RE 


ER Ego eur $. pollinc- 
Pozyscors |pol'-i-sk 8, 
ae mere à me RATE FRE 


teur, m. cnhanmeur 
POLYSPERMOUS (pol -4-sperm'=ente] adj. 


-lok} s, une morue, [. 
uma [en vou 8. capilation, f. 
I PoLLUTEDNESS [ port =lion! - 
eg ieselRi 8. Abe [..pro- PORT qe 
PoLYSYLLAB! HAL ro 


personne. 
roBnuart (pou 1e Pa polluer, souil- 
ler, corrompre 
'OLLUTER | 
Motonet tr romeo | bite LE 2 syll 
“aa nr %el la onstelltes NÉE, Ha Es le. - 
étoile qui se trouve dans | PoLySYLLaBLE | pol'--sil-la-bl' x 8. (ri 
on. pas lysyllabe, »#. mots de plusieurs syl- 


re ] s. polonaise, f. 


R pis à trois temps; robe 


u/-teur”s, corrupleur, 22. 


Pobrreenn fpol-i-tek'-nik] adj. poly- 
technique, embrassant plusieurs avis, 
plusieurs Sciences.—Polytechnic-School, 
s. école polytechnique, école où l'on 
forme des élèves destinés aux services 
de l'artillerie, du génie, des ponts et 

A ent Fe (xs Gl'-i-thi-izme 
OLYTHEISM  [ pol'-i-thi- 8. 
théisme, dvarlie de de la plurali url" ds 


4148 PON 
teume] +. pommade, f. préparation 
spour les cheveux, ete. 

POMANDER (po-mann' -deur] s. pomme ap 
boule de senteur, 

PomEcrTRON "pome-citt" -reune) s.limon, "” 

POMEGRANAZE [pome-grann'-éte] s. gre= 
nade, f. fruit du grenadier.— Pome- 
granate-tree, grenadier, m. i 

POMIFEROUS (po-mif - er-ence] adj. je 
pomifère, qui pdtte un fruit en forme 
de pommè. 

POMMEL paper. s. pommeau de selle, 
d'épée, ete. 

To Pomme, va. battre, rosser, frotter. 

PommETTY Lpeumm!-ett-i ] adj. Gi) 
pommelé. 

Fes a s. pompe, f 

m.. ostentation, 

Li cérémonie. 

PowruoLyx. [pomm'-fo-likce] s. spode, f. 
[.-oxyde.de zinc. 

PompioN | peummp'-ieune] 8. potiron, #2. 
citrouille, f. 

Pompous (pomm'-peuce] adj. pompeux, 
magnifique, superbe. 

PompousLy |[pomm' foire) adv. pom- 
peusement, magnifiquement. 

POMPOUSNESS, owonrs. [pomm'-peuce- 


splendeur, 
orgueil,, #1. 


ness, pomm-poss'-i-ti] s. pompe, f. 
a magnile cence , f. splendeur, FL ostenta+ 
tion, f. 


Bowp tés 8. étang, m. bassin dont 
"l'eau ne pape pas; vivier, 7. ré- 


servoir, 

To. PoNoEr | {po -deur] va. et n. peser, 
considérer, 

PONDERABLE [ponn'-deur-a-bl) adj, qui 
peut être 


PONDERAL {ponn'-deur-al! adj. de poids, 
que l’on calcule au poids. 

PoNpEraTION  { ponn-deur-é'-cheune), #; 
ere ‘on, f.; l'action de peser; 

ids, M”. 

Fate [ponn'-deur-eur] s. celui qui 
pèse ; celui qui considère. 

PONDERINGLY {[ponn'-deur-igne-li] adv, en 
réfléchissant, £ 

PonnERosITY, PONDEROUSNESS ponn-deur- 
oss'-i-ti, ponn'-deur-éuce-ness] s. pote, 
m, pesanteur, fe gravité, LA 

FoNnEROUS [ponn'-deur-euce] adj. “pesint. 
lourd; importants ru le, 1 
: éuergique. 

PoNDEROUSLY [ponn'/deur-euce-li] ai. 


PONENT L pd =nénnte] adj. occidental, à 
x: porn gb) s.. 


Ponge, mi grand 


n , assassiner à 
Le TS un des 


E (ponn'-tédje] s. pontonnage, m 
SR payé: pour passer uw 
ONTIC er adj. de la mer Nôire. 
Ponrirr(ponn'-tife]s, ponlife, ne, le grand- 


prèlre; 10 pan, 4: 4 


DE <y CHE Sy 2 


2 he hole allé de se om 


, PoNTLEvIS (ponn -lèv-11 s. 


| pa | bi a 4. bidet, m. pat + 
Russie d 


POP: 


CAL [ponnetif-i adj. ponti 
Pare We PR RS pin 


que. 


1) 
Jus fpoñn-tif'-i-kal-i] aùr. por 
PonNTiIFICATE [ponn=tif' “rite FA 
cat, m. papauté, 
é n'-ti-fce] s. Structure s d'in 
On : 
PÉoER [ponn-ti- -fiche'-ane] $. p 


tifcalement. a 
PoNTIFICE 
san du pape, papiste, 2. 


hs m. action d’un cheval | 
sés jambes de derrière, 


se 
rories pue toune’] 8. boston, L7 


Poop [poudel s. poids de la 
yviron 45 FES 

PooL [poule] 8 étang, M. amas d' 
pal, f. espèce de jeu aux cartes; 


Poor “oupe], 8. la poupe, tarüère = 
PoOR | our] ad, 
tif, (pau) ab. à de ra 


d'im rtance; vais ; 
stérile, sec; | ms The AS D 


pauvres. — ‘The poor eue, er 
dise 
ca, m. 
o4 


ont rapport aux pauvres 
PoorJouN çpour'-djonné 

un poisson ainsi ip 
Poorisa [pour’-iche 


re [pour'-li] 
nière méprisable ; LE Z 
malade; abattu. ” st 

PoonNESs {pour =ness] s° pauyr 

lus a fe 

rré pour ‘ soul 

Pooi RSPIRITED { pour - CE 

To Por {po D dr lie 
laisser ee 7 vor. — To pop 


a pauvreté; mi 
Ldigence, f.; , A 
Chétif, Ybatlus sans COura; 
Pos s TUE Fan 
de trompe 


Por, s. un AR souc 
catholiqu 
porn (pipe deu 
à x je caries. “mile 
PERY '-peur-i] 8. 
ERY {pd pour), ee 
« ne 
Pormax {popp'-inn-djé ] 
uet ; un béjaune, 


PorE [pape] a. Le pape, 1 

Porn na Le -djône] s. 

POPESEYE (ppce -ae) 8: la ñoïs 

D Len] PPS 
(fiche) ai. de rio 


Fume UP CAR en pipi 


. 


PÜR! 


Li 
PoPLAR '-lar] s. peuplier, #. grand 
arbre A blanc. ir ns 
Popuin (po, p'-linn] s. popline,.f. étoffe 
faite avec de la soie et de la laine. 

Popper, 8. (Voy. Puppet.) 

Porrv pop s. pavot, m. plante sopo— 
rifique à fleurs rosacées. 

PopuLacE [pop'-iou-léce] s. populace, f. 
le vulgaire. 

Popuzan |pop'-iou-lar] adj. populaire, du 
peuple; national. 

PoruLaniTY [pop-iou-lar'-i-ti] 8. La cn 
rité, f. caractère de l’homme populaire, 
état de celui qui est aimé du peuple. 


PoruLarLy (pop'-iou-lar-li] adv. popu- 
lairement. 

To PopuLaTE [pop'-iou-léte] va. peupler, 
multiplier. 


PoPuLATION [pop-ion-lé/-chenne] 8. po- 
pulation, f. les habitants d'un pays. 
Der Peel adj. populeux, 

uplé. 
POPULOUSNESS (pop'-iou-leuce-ness] s. état 


d’un pays bien peuplé. 
PORGELAN pe 8. porcelaine, f. 
PS Fois eel-lé' à euce] adj 

de Ja nature de la porcelaine. . 


Poncu {pôrtehe] s. porche, f. portique, m. \ 


vestibule, ». parvis, m1. 
PoRCINE |por'-saine] adj. de pourceau. 
PorCUPINE [por-kiou-paine] s. jrs à 
m. quadrupède couvert de longs pi- 


PORINESS [pô'-ri-ness] 8. porosité, f. qua- 


'-rizme] 8. ge porisme, mn. 
Ponk [pôrk] s: chair de cochon, f. 
PonkeATER [pôrk'-itt-eur] s. qui se nour- 
rit de porc. 
PoRkER Dôek eur] s.un cochon, un porc, 
un pourcean. % 
Ponker, PonkiNG (pôrk'-ett, —igne] 8. 
_pourceau, ". jeune cochon. 
ÆPorkMAN [pôrk/-mann| s. charcutier, #: 
L _orosiry, ROUSNESS [pO-ross'-i-ti, pô'- 
- reuce-ness] s. porosité, f. qualité des 
pie ne te 
OUS sis bu poreux, qui a des 
Po Eous [por-fir-é-cheuce] adj. de 


1 po yre. 
ox'-fi-ri] s. porphyre, #. es= 


por'-peuce] s. mar- 
de mer, soufleur, 1, 


-cheuce] adj, verdä- 
f. bouillon, me, é ë 
NT: : Len 
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PoRRINGER (por’-rinn-djeur] 8. écnelle, f. 
tasse à deux oreilles.—Porringerful, une 
écuellée. 

Ponz |pôrte]s. port, m. havre, #.; embra- 
sure d'un vaisseau , sabord, m. ; conte- 
nance, f. air, #1. maintien, #. miné, f.; 
du vin d'Oporto; porte, f. portail, m. 

Porr, PorTuoce (pôrte-hôle] s. (mar.) 


ord, M. 
To Port, to Pont the helm, va. ex) 
mettre la barre à bäbord, courir bâbor 


au vent, : 
PonTABLE [pôrt'-a-bl’] adj. portatif, qu'on 
peut porter. 
PorraBLenEss{pôrt-a-bl'-ness] s. qualité 
de ce qui est portatif. 
PonTAGE (pôrt'-édje] s. portage, m. trans: 
port, m. frais de transport. 


po 
.PorraL (pôrt'-al] s. portail, #. porte, . 


Ponrass [pôrt'-ace] 8. bréviaire, me. 

Ponrt-CHARGEs [pôrte’-tehardj-eze] s. droit 
du port, ". frais du à m. pl. ! 

Ponrcuzuis {pôrte-keul'-lice} 8. rage 
herse, y. grille mobile entre la porte 
le pont-levis. 

rs ORTCULLIS, va. fermer, baisser 14 
erse. 

Porte [pôrte] s. la Porte, la Sublimé 
Porte, la cour ottomane. à 
To PonTEND (por-tennde'] va. p r, 
at annoncer, menacer d'un 

eur, . 

Porrenr [por-tennte!] s. présage de mal- 
heur, mauvais augure. 

Porrenrous (por-tenn'-teuce] adj. mena- 
çant, de mauvais augüté. ! 

Pokren [pôrt'-eur] s. portier, m. éelui 
a ouvre la porte; porteur, ow porte- 
aix, #1. celui qui porte des fardeaux ; 
porter, bu de bière forte. . 

PORTERAGE (pôrt'-eur-édje] s. frais dé 


transport, port, m. 

PORTE (phrte faire s. porte-fen, 7%, 
fusée, f. conduit où l’on met l'amorce: 

PorrroLi0 |pôrte-fd'io] s. portefeuille, m, 
carton où l'on met des papiers, etc.” 

Foret A +, porte-glaive. 
m. celui qui porte née devant uñ 
prince. SA ge 

PoRTGRAVE, PORTGREVE (pôrte’-gréve] &, 

j strat d'un  Smbnel mi 

illi, ». (Voy. Portreeve.) 

PorrnoLe (pôrte'-hôle] s. embrasure, f, 
ouverture de le canon. 

Ponrico [pèrt'-i-ko] 8. portique, ». gale- 
Mi ouverte, Lu ï rtion,f £ 
oRTION {[pôr'-cheune] s. portion, f, ya 
f. pa Là f.— Marriage portion, dot, 
To PorTION, va. partager, diviser; doter, 


* “faire une dot. 


PonTionER [pôr'-cheunn-eur] 8. celui qui 
_ divise ou 
PORTLAND-STONE | pôrte’-lannde-stône] & 


ER ge get = de taille, f. 
de = À. (mers): plate 


Ne a À grade, nb cou 
Porrix (pôrt-li] adj. majestueux ; d'u 
SA pe rs 
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Portman [pôrte'-mann] s. habitant d'une 
ville maritime. 

PonTMANTEAU |porte-mann'-tô] 8, porte- 
manteau, #1, valise, f.. 

PORTMOTE "pôrte'-môte] 8, cour qui se 
tient dans les villes maritimes. 

PORTRAIT, PORTRAITURE | pôré'=tréte,—tré- 
tioure] s. portrait, #2. représentation, /. 
ressemblance, f. 

To PORTRAY { pôre-tré') va. PP re- 
présenter, faire le portrait de 

PoRTRESS [pôrté/-ress) 8. portière, f. celle 
qui ouvre la porte, 

PoRTREEVE |pôrte'-rive] s. maire d'une 
ville maritime, 

Pony (pô'-ril adj. (Voy. Brie 

To Pose [pôze] ra. embarrasser, fairé une 
objection; fermer la bouche, mettre à 
quia; interroger; mettre an pied du 
mur, 

Poser (pô'-zeur] 8, celui 4 interroge, 
Fu examine; chose embarrassante.— 

hat is a poser, voici une question em 
barrassante, [ordre. 

Posrren (poz'-i-tède] adj. placé, mis en 

Posirion {po-siche-eune) 8. position, 
ru f.; assertion, f. principe 

OSÈ, 

POSITION fpo-ziche'-eunn-al) adj. qui 
regarde la position, 

Posirive | poz -istive] adj. positif, certain, 
réel; absolu; doymatique ; obstiné ; 
décidé par des arbitres ; sûr, assuré.— 
eg «un god as 10 the fact, je suis sûr 

u fai 

PosiTivLy [poz'=istive-li) ddr. positive- 
ment, certainement; péremploirement, 
-absolment, 

Posiriveness [poz'-i-tive-ness) #, état de 
ce qui est positif, réalité, f. ton décisif, 

Pose {poz'-nett #. petit bassin, écuelle, f. 

Posse |poss'-ci] s. mai -forte, f. gens 
armés.—Posse comitatus, la force pu 
blique, la milice d’une province, 

To PossEss [poz-zess'] va. posséder, être 
possesseur de, jouir de; agiter, animer, 
—Passion possesses him, la colère le 
transporte, — To possess oneself of a 
.fhing, se rendre maitre d'une chose, 
| s'emparer de, — To be posséssed of à 

Wéoundl mind, ètre doné d'ün esprit sain. 
VA man vossessed, utü homme possédé 
du diable, un possédé. 

PosSEssioN [poz-zèche-etine] 8 posses- 
Sion, /.; juuissance d’un bien quelcon= 
que, propriété, f.; état d'un possédé. 

'OSSESSIVE |por-zess/ sie ] adj. Ur. } pos 
sessif, a dénote la possession 

=sear] 8: possesseur, 

Che ire, #7. maitre, #4, 

AY (pOz-zess'-seur-i] adj, qui à la 

possession qu la jouissance d'une pro- 


PoSsET {poss rs s. lait caillé avec un 


acide où 
Fr di { poss-si-bil'-iti ] &: Ï= 
“lité, f. état de ce qui est po 
18 [poss -sj- Nb 


RE leu, LAN Je 
FU R en quélqu 
anitres peut À 
Food 
de Se 


B0S04 E0S04 EE 


mn RER: RE 


: -PAË 
as “possible, qui 


frs h£ of the 
a Fan 10) 
ne ‘moin, un nor DE 
post, courir en , courir la poste, 

To Posr, va. aficher. coller sur LR «2 
teau; placer, mettres placer, 
dans un emploi, donner un emploi ; 
transcrire d'un livre dans un autrés 

To td vn. aller en poste, courir la 

JS 

bras pôst'-édje] 8. port de lettre, 

PRE pôsté-boi] 8. courrier, m. pos- 
illon, m. 

PosteualsE [pôste!-chéze) 8. une chaise ri 
poste, un babri riolet léger poeme 
poste, 

To POSTDATE [pôste'-déte] #4. se 
dater une lettre, ete. d'un jee 

< rieur à celui NES elle a été écrite. 

OSTDILUVIAN sledi-ion'=visane) Fa 
ap:ès le déluge, me bre jé 

Posrer [pôst'-eur] #4 courrier 
qui est + de dépêches ; calul 
voyage en poste, 

POSTERIOR (pose-tiré/si-enr] A re à | 
rieur : qui vient après, qui “4 qui À 
est derrière, | 

POSTERIORITY (poss-ticri-or 1:14. pose 
tériorité, f. état de ce qui est postérieur. 

POSTERIORS poses -i-eurze) 8: pl pos- 
térieur, ". derrière, M: 

PosrenirY { poss-ter"-i=ti ] Pt 
descendants , ”, pl. les io..s f 
tures 


Post [pôst’-erne] 8. (fort) poterne, f.. 
porte secrète, 
rébrensrin fps gris tennce) 6. 


existence future, 
PEER pl 8. syllabe | où mot 
ajouté à un autre . 
To POSTFIX, va. ajouter uné syllabe ouu 


ot, 

PosTHASTE [pôste-héste"] 8. train de po 
eéxtrème vitesse en ane 
extraordinaire, emp 

Posruasre, adv, en poste, à la h: 

: ernpressement. À 

PosTHoRsE (posté -horsél 8. Be c 
poste , un cheval, dé P 

PosTHOUSE mere] 8 À (Var. Pi p 
office) bureau de 

PoSTHUMOUS [ chi-maee 

osthume : : fait, obtenw, après 

un rend pue Gt la» e 
l'auteur. — Grant ve ne 
fant né après la mort de sun 1 PE É 


Frs 


Poër (pos ik adj rh Es 
Las poss'-til] 8, apostille, fenoten ra 
TO Pos, 1. apostiller, écrire des Ac . 
+tilleur] 8. celui qui 
, Coramentatenf, M 


ON pôse- loue], pétlon, me 


er rh de chevaux. 


POT 
[pôste/=mann] #, facteur, m. 
E [pôste’-mark] s. le timbre de la 
ste, 


ASTER [ pôste’-mass-teur ] #. maitre 


de poste, m2 
“POBTMASTENGENEAAL 4 , 8. le directeur des 
+ po 
“PnœauuN [ pôste-mi-rid'-i-ane ] adj. 
après midi. 
Pas [ pôste'-néte] adj, qui vient 
Pos orats ste -of-fice]s. bureau de à 
Len og Ent Post-office 


arr pôste = péde] adj. affranchi, 


rt payé. 

Ti Posts [pôste/-pône] va. remettre, 
différer. — To postpone to, estimer 
moins, faire moins de Cas de, 

Pr ru dhomar { pôste-pong-mennte ] s. 


M 
PoEtPRANDUL, Cpôste-prann-di-al] adj. 


ap 
qe Ste!-skri 8, post-seri 
# mnt 1 sa ES E 
.ce Po oute à une un 
‘22 Ex après la signature. 
piste dune] 8. ville où il y 
a ün burea es 
PosTULANT (post. =tiou-lannte] s, celui qui 
demande, 


Tu PosTuLaTE [poss’-tiou-léte] va. suppo- 
nr faire une assertion; d 
ten) L'ECS 
PoSTULATION, PoSTULATE [poss-tiou-lé"- 
cheune] s. supposition , /. assertion , f. 
PRES [ poss' Aion: é-teur-i ] adÿ. 
upposé, sans preuves. 

Ft {poss'-tchouré] s. posture, f. 

| tuation, f, attitude du corps. 
| To POSTURE, va. mettre dans une certaine 


PRES Le Cposs'=tchonre-mass- 


D sus ensei, ne à faire des 
gs in, M”. 
pésr (p À leurs; une 


Fra LA sur uñ anneau. 
Por jpotiél #i Ve, put m. vase de terre ou de 
nee) de RS er re 
les, etc, ; ite, f. ustensile decui- 
sine 2: perl les vivres. POP) 
Pal to pl, re être perdu ou détru 
mettre en pot, conserver, 
metre ea viande hachée menu en pe 


UE Asie adj. potable, bus 
Ron ele] s. qualité 
es Pr s. une écuelle, 


€ 


D 


POT 1#51 


Porsesrren (pott'-bel-lide] adj. qui a un 
gros ventre, pansu, pansard. 

Poteeccy |pott-bel-L] s. un gros ventre, 
un ventre bombé. 

Poroy {pott-boij 8. garçon de cabaret, m. 

To Porcu (potehe) va. lancer, allonger un 
cou 

POrcOMPAMON (poit-keumm-pann'-ieune] 
s. un ami de bouteille, compagnon de 
taverne. 

Porezor | p'-te-lott] s. potelot, #. mine 


de plomb, rene Ler dl m. 
Porexcy [po tenn-ci ouvoir, #2. in- 
.; eflicacité, f. 


force, 

Porenr | pd'-tennte] we puissant, fort; 
efficace. 

POTENTATE (pô’=tenn-téte] s. potentat, m. 
monarque, #1. prince, #3, souverain, 72. 

PorenriaL |po-tenn'-chal} adj. potentiel, 
virtuel. — 74e ential mood, le condi- 
tionnel, qui indique pouvoir, 

POTENTIALITY [po-tenn-chial'-i-ti] 8. possi- 
bilité, f. état de ce qui tige 

POTENTIALLY [po-tenn'=chal-li] adv 
tentiellement, virtuellement, 

Potentux [pô Ltennte-li] adv. puissam- 
ment ; efficacement. 

POTENTNESS [pô'-tennte-ness] s. pale 
sance, f. pouvoir, #3. 

Porru { pott-foul] s. une potée, un pot 

ein. 


free} f. antori 


; POs- | dass [pott'-hagn-eur] s. crémail- 


lère, f.; ustensile de cuisine en fer en 
forme de chaine, qui sert à tenir la mar- 
mite suspendue sur le feu. 

POTHECARY, 8. 8. (Voy. Apothecary.) * 

Poruer [peurx'-eur] 8. bruit , #0. A 
m. tintamarre, E 
o PoTHEn, va. ennuyer, tracasser; on. 
‘faire des efforts inutiles. 

Po es {pott-erbe) s. une herbe pota- 


So [pott/-honke] s. crémaillère, f. ; 

crochet ur attacher des pots, des mar- 
HA Let ie f. pl. lettres excessive- 
PoTHOUSE |! 


8. cabaret , #1, 
Porton [pô “éheune] rire fehreuvage 


médicinals 


Porzu (po :-lidd] 8. un couvercle 

POTSHERD rh CA . 
morceau re 

POrTAGE | por ] PA m, sont 


Porte | pot haché menu et 
conservé Fins Sy À pot 

PoTTED SHRIMPS (pot tède- chrimmpce],8. 
ge pr f [A Ne 

Porter '-teur]s. potier, #. celu 
fait nat en En cuite. — Polter’s 
elay, terre à nponsee argile, f.—Potterts 


hasins (ul es (bo-tern-ore] s. plomb 
aqifoux, m. 

Porreny {pot'-teur-i] s. poterie, f. vais- 
selle, vases en terre, 

Port rt 8. fes quartes d'Angle= 


ae CL 
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Pouca |paoutche] s. poche, f. pochette, f. 
sac, *.; une panse, un gros ventre; gi- 
berne, f. gibecière, f. 

To ares va. mettre en poche, empo- 
cher. 

Poupesox [pou-de-soï'] s. pou-de-soie, #2. 
espèce d'étoffe en soie. 

De [pôlte] s. un poulet, une jeune vo- 

aille. 

PouLrerEeR [pôl'-teur-eur] s. poulailler, 
m. coquetier,». marchand de volailles. 

Pourrice [pèl'-tice] s. cataplasme, 1». em- 
plätre, m. 

To Pourrice, va. mettre un cataplasme. 

Pouzrryx [pôl'-tri] s. volaille, /. poulets, 
m. pl, = À poultry yard, une basse- 
cour. 

Pouce (paounnce] s. griffe, f. serre, f.; 
sandaraque pulvérisée; poudre de pierre 
de ponce. 

To Pounce, va. percer, trouer; poudrer, 
couvrir de poussière ; fondre sur, saisir 
avec ses serres (en parlant des oiseaux 
de proie). 

Pouncesox [paounnce'-bokce] s. poudrier, 
m. poudrière, f. 

Poux [paounnde] s. livre, f. espèce de 
oids; une livre sterling où 20 schel- 
ings; pare ow enceinte pour les bes- 
tiaux; fourrière, f. 

To Pounp, va. piler, concasser; briser 
dans un mortier; enfermer dans un 
pare ; emprisonner, mettre en fourrière. 

PounpaGE (paounnd'-édjel s. pondage, #. 
impôt sur les marchandises payé à rai- 

| son de tant par livre; remise où gratifi- 
cätion accordée à celui qui fait vendre, 

Pounper [paounnd'-eur] s. pilon, #”. in- 
strument pour piler; canon d’un cer- 
tain calibre.—A ten=pounder, un canon 
de dix livres de balle; celui qui a un 
revenu de dix livres par an; celui qui 
pe dix livres de loyer; un billet de 

ix livres sterlings. 

Pounoroousx (paounnde’-foul-iche] adj. 
(Voy. Pennywise.) 

Pounnie (paounnd'-igne] s. l’action de 
broyer ou de mettre en fourrière. 

PoureTon { pou'-pèt-onn] s. une poupée; 
un petit enfant. 4 

To, Pour (pôre| va. verser, faire couler, 

«épancher; émettre, donner fSsue à, en- 
Svoyer.—To pour out, verser. — To pour 
“out of one vessel in another, transvaser. 
— To pour, vn. couler rapidement, se 

+ précipiter, avec violence. — To pour 

w AA pleuvoir; tomber; descendre. 

Pour {paoute] s, de son) lamproïie, f.; 

w{oiseau) francolin, m.; air rechigné, 


ue 
To Pour, vn. faire la moue, bouder. 
Pouren (paout'-eur] s. grogneur, ». bou- 
deur, #7. boudense, f.; espèce de pigeon. 
Pourine (paout'-igne] s. bouderie, f. ac- 
? tion de cer £ mr 
ouTING, ælj. avancé, qui dépasse, — 
Pouting lips, de grosses lèvres, 
Poverry |pov'-eur-ti] 8. pauvreté, f. in- 
digence , f. manque de richesses; dé- 


aut, 2. 
PowpEr [paou'-deur] 8, poudre, f. sub. 


© [aor] o © [aor] w 


La + onbdné » enbdrre 


PR 
tance pülvérisée; poudre, 


à canon.—Gu: 


PowpER-CHEsr | paou’-deur-t€ 
(mar.) une caisse d'artifice, . 
PowpER-PuFr [paou'-de : 
huppe à poudrer les cheveux. 
POWDERHORN [ Pret a 
cornet à poudre à Verne 2 F 
POWDERING-TUB. | paou’ igne- 
8. saloir, #. baquet däns lequel on 
la viande. + 
PowpERMice [paou'-deur-mil] 8. un mou- 
lin à poudre, une fabrique de poudre. 
PowpEr-Ro0M [ paou'- deur-ronme] &. 
mar.) sainte-barbe, f. ma h Um 
p re re D la “i aux Res 
OWDERY [paou'-deur-i] ddj: p , 
Ii Be rédue 
re. - 


couvert de poussière, 

sant facilement en 
Power |paou’-eur] $. pouvoir, #. 
‘ sance, f. force, f.; vigueur, f.; le: 
cipe moteur d’une machine; a »f. 
force militaire; pouvoir, faculté 
faire une chose; force, f. portée, f:; 
pouvoir, influence, f.; empire esercé 
sur l'esprit, sur le cœur; pouvoir, ad- 
torité, f. crédit, ». influence, f.; pou- 
voir, gouvernement, #. administration, 
f.; puissance, f. Etat, m. royai M. 
— Powers, [. pl. facultés intellect: 
intelligence, f.: puissances du ciel. — 
À machine of 80 horse ; une, Ma 
Far de la Pt de 80 og 
e a man of great powers, avoir 
grands talents.—To be in power, être. 
place, être membre du gouvernement. 
—AÀ power of altorney, une proct 
tion.—To give full powers, donner 
pouvoir, donner carte blanche. 
PowerFuc (paou'-eur-foul] ; 
gs a du pouvoir, de l’a 
e la force Ï efficace, 


PowerruLLx |paou'-eur-foul-li] 449. pt 
samment, fortement, efficacement. - 
PowWERFULNESS {paou’-eur-foul-ness} 5. 
pouvoir, ». force, f.; efficacité, | 
POWERLESS | paou'-eur-less ] adj. 
sant, sans pouvoir; faible. 
PowER-L00M { 
de tisseran: ee EN 
PowrTer [ paou'-teur) s. sorte de pigeon. 
(Voy. Pouter.) RTE. > 
Pox [pôkce] s. la vérole.—The 0€, 
la petite vérole.—C , la pe 
tite vérole volante, — Cow-pox, vac- 


cine, f. « 
balancier de danseur. 
PRACTICABLE Hire 
le. 


u'-eur-lonme ] 8.1 
la vapeur. 


Pox of s. un 
To Poze, va. (Voy. to Pose. CE 
: | adj. pra- 
ticable, fai 5 de. 
PRACTICABLENESS, PRACTICABILITY 


ti-ka-bl-ness, =i-ka-bil' = LA 
qualité de ce qui est praticable. 
PR:CTICAL {pra=tikal| adj. pratique, 


a 


£.. PRA 


sitif, ayant de l'expérience. —A prac- 
L man, un homme qui à ‘de l'expé- 
D “celui qui à la pratique joint la 


Shébneir fprak'-ti-kal-li] adv. en pra- 
tique, réellement. 
PRACTICALNESS | prak’-ti-kal-ness] s$. 
état de ce À tient de la pratique - 
PRACTICE | prak'-tice] s. pratique, f. habi- 
tude d’une chose qui donne de J’habi- 
* leté pour la bien faire; habileté acquise 
3 pr habitude ; nsage, m. coutume, f.; 
“habitude, * foi, méthode, f.; traitement 
3 règle d’arithmétique. — 
aps! L'pratiques, f. pl. menées, 


PACTEANT prak'-ti-sannte ] 8. agent, 


To De va. pratiquer, mettre en 
4 ol faire habituellement ; exercer 
M Res s'exercer, se (1 
ar 3 dl ratique. — To Lt 
re vn. s'ac— 
É: a ir Tabitnte de; 
)cier, avoir à; employer des 
, user de ; faire des 
#, as pue 
E “en À Le E- 
PRACHE | SA LS ur) s. celui 
FRS de de ou une dt m 
celni qui pratique la m Cor cd 
nee. (praktiche’ '=eunn-eur] s. 
celui qui exerce une profession; prati- 
cien,m. celui qui est attaché au barreau. 
PRæCOGNITA (pri-kog' Le #+ choses 
‘__ connues d'avance. 
:PRAGWATIC, nt sed A matt'-ik, 


Fa os à les affaires 
sport , brouillon, ta- 
+ ons x 
matt kal-1i): adv. 
rtinemment. 
“Pie Sant [prag = matt'=ik- 


. sagnk'-cheune | s. c-sänc- 
‘tion, f. un rè 


glemen t en matière 
ecclé: astiqne ; on 
PREMENNE [pri-miou-naÿ-#i) s. offense 


l'autorité du gouvernement , 


Ti 


mandat d'amener. 
PRAISE (préze] $. 5 
Fos " tation, à Go. 7. 
+ [ 


To Lu , Va. du, fn ours donnér des louan- 
: pass dur ca gui urine at 
CS 
Rue nie “oneurevar) ad, 
3 Er) louange. 


e 18. LT f. petit navire 


er d'avancer; s’avan- 
(es impétuosité, 


] vn. se cabrer, faire 


22 LE T number LÉ T, à 
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To Prate [prête] vn. causer, jaser, ba 
RS [prête] j 


uet, M. 


Eye PRarTiNG (pré’-tigne] s. ca 
ité de la 


babil, m. bavardage, m. volubi 


gue 

PRATER (pré -teur] 8, causeur, »”. jaseur, 
m. bavard, 

PRATING (pré -tigue] 8. babil, m. bavar- 
dage, m. caquet, me 

PRATINGLY (pré -tigne-li] adv. en babil- 
lard, avec une grande volubilité de 
langue. 

PRATIQUE (pra'-tik] s. permission accor- 
dée à un capitaine de vaisseau , sur nn 
certificat de santé, de trafiquer ‘dans lès 
ports sujets à à quarantaine. 

PRarrce (prat'-tl'] #. caquet, babil, m. 

To PRATTLE, #n. caqueter, causer, jaser. 

Re {prat’-tleur] s. babillard, mn. 

\ 

Praviry prav'iail 8. érpveto, {- 
corruption, f.; malignité, 

PRAwN prune] 8. crevette, f petit crus- 
tacé de mer, 

Praxis (praks'-ice] s. exem, RE me m. 

To PRaAY [pré] va. prier, demander wie 
faveur, une grâce, supplier, implorer; 
demander.— Pray. do that, faites celd, 
je vous prie; vn. prier, faire sa rière; 
adresser des vœux qu ciel ; supplier.— 
To pray to God, prier Dien. 

PRAYER | jré-eur) 8. prière, f. demande 
où supplication adressée au ciel ; ham- 
ble demande ffite à un individu ; de- 
mande , fe pétition, f. —The Lord's 
Prayer, ’oraison dominicale, le Pater. 

EN rs [pré'-eur-bouk] 8. un livre de 


à STE [pritche] va. et n. préchet, 
annoncer, ee] publier. “#1 
rm [pritch'=eur] s. LAyre E M. 
céiattique qui prèche; (éron.) prè- 
Sen Mm. censeut ennuyeux, celui 1H 
donne des conseils sans qu'on les) lni 


Para (pritéh'"< 8. per 

Para Co: mine k énnte] s. éron,) 
sérmon, #. homélie, f. 

PREADAMITES [pri-ad' e 
adamites, m. pl. sectaires qui 
ra qu'il existait des hommes pt 


da! 
To PREADMONISH (pri-ad-monn'-iclie] ra. 
avértir d'avance. 
PREADMONITION dore nn Er a 
s. avertissement préalable, 
PREAMBLE [pri-amm-bl’] s. pr ES M. 
Cr EM f. avant-propos, m pré- 
ace, 
PREAMBULARY Cpri-amm'-biou-lar-i] aûy. 
d'introduction. 
PREAMBULATORY rt ammr-on te 
adj. qui précè 
PRE i-henn'- 


ris ap = 
a ses To 


454 PRE 


PRecARIOUS [pri-kére’-i-euce] adj, pré- 

. Caire, dont on ne jouit que par tolé- 
rance, sujet à révocation Où à suppres- 
sion; ‘casuel, amovible; incertain, de 
courte durée. 

PRECARIOUSLY | pri-ké'-ri-ence-li] ad, pré- 
cairement. d'une. manière précaire. 

PRECARIOUSNESS (pri-ké'-ri-euce-ness] 8. 
situation ou état précaire; incertitude, f. 

PRECATIVE, PRECATORY (prék'-a-tive, — 
teur) adj. en forme de prière. 

PRecAUTION [pri-käu'-cheune!] s. précau- 
tion, f. circonspection, f. prudence, f. 

To PRECAUTION, va. prévenir, avertir d'a 
vance; 

PRecaurioNARY [ pri-kân'-cheunn-ar-i ] 
adj. de précantion, de prévention, 

To Paecepe (pri-cide’] v&. précéder, de- 
vancer; surpasser. E 
PRECEDENCE, PRECEDENCY [ pri-ci'-dennice, 
—denn-ci] s. préséance, f. pas, m. le 
droit ou le privilège de marcher le pre- 
mier; supériorité, /.—10 give the prece- 
dence to one, céder le pas à quelqu'un. 

PRECEDENT |pri-ci'-dennte] adj. précé- 
dent, antécédent, antérieur, qui pré- 
cède, avant. 

Pnecepenr {press'-i-dennte] s. modèle, 1». 
règle d'après laquelle on agit; règle de 
conduite. 

Precenenren (press'-i-dennt-ède] «dj. 

* _ dont il y a eu des exemples. 

PRECEDENTLY | press’ -i-dennte-li] «dv. pré- 
cédemment, antérieurement, auparavant. 

PRECENTOR | propres précenteur 
ou préchanteur, #. grand chantre, 

Precepr [pri-cepte] s. précepte, #, com- 
maudement, #». règle, f. maxime, f. 

PRECEPTIVE [pri-cep'=tive] adj. contenant 
des préceptes, servant de règle, in- 
structif. 

Precepron [pri-cèp'-teur] 8. précepteur, 
m. instituteur, #2. 

PRECEPTORIAL [pri-cèp-td'-ri-al] adj. de 
précepteur. 

Precerrory (pri-cèp'-teur-i] s. séminaite, 
m. Collége, m.. 

PRECESSION (pri-cèche'-eune] s. l'action 
de précéder; os Lars Fe 

Paecincr [pri-cigdkte] s. borne, f. li 
mite, f.—Precinets, pl. limites, f. pl; 
enceinte, f. : : 

Precious [prèche'-euce] adj. précieux, de 
grande valeur, de grand prix. 

Preciousness, Paeciosrry |prèche'-euce- 
Éars Isiti] 8. prix, M, va- 
CVS CET 

PRECIPICE jp pis 8. précipice, m. 
espace vide, prolond, eré: gouf- 

fre, ». abime,m»m 

PRECIPITANCE, PRECIPITANCY [pri-cip'-i- 


& en bas; précipité, empressé, 
PaecreiTanT, $. (chim.) précipitant, m. ce 
qui opère la précipitation. 
PRECIPITANTLY (pri-cip'-i-tannte-li] «de, 
+ re Lena AYEc empressement ; 
Le, 


vipithiqis 
itori-cits-frori-c 
I -LI0LI-CTI0-TA0LI-GH4 
brisrdraccrbriidraserbrinne 


cintlaisécinthiaisécinittie 


| To PRECIPITATE [pri-c 


-PRecrpirAToR (pri-cip'-i-té-teur) scelui 


" 
Fa 
iter; jeter de haut ei 
äter; hâter trop, accélérer in 
ment; (chim.) occasionner le 
faire toinber au fond les matières 
sières.— To precipitale, un. se pré 
ter; s’élancer dans; se hâter 
" (chim.) nn fa it, qui J 
RECIPITATE . préc 
avec im étuosité : top empressé ; 
prompt, violent. 152 
PRECIMITATE, 8, (chim.) précipité, me. dé= 
pôt opéié par la précipitation, 3 
PRECIPITATELY | pri-cip'-i-tété-li} ad. 
précipitamment, avec Mo; Lio 
PRECIPITATION [ pri-ci -i-té'-chenme] # 
précipitation, f. : l'action de DrécIpisE | 
extrème vitesse; tro ) gs âte ; vi- 
Tan PE . “e dans 
es actions; (chim.) chu parties 
grossières d'une dissolution, ete. 


£ 


qui presse, quihâte, + 4 
Precwrrous (pri-cip'-i-teuce] adj. préci= 
pité, hâté, rapide, soudain; escarpé ; té- 


méraire; obstiné, « 
Precise ([pri-saice’] adj. précis, exacts s 
affecté, cérémonieux, rec rehé, scru— 


puleux. 3 

PReCISELY(pri-saice'-li] adv. précisément, 
exactement ; d’une manibre cérémo= 
nieuse, , 

PReCISENESS, PRECISION (pri-salce'-ness, 
pe ol $. précision, f.: brièvelé 

s le style, dans le discours; clarté, 
f. netteté, f.; exactitude dans le mou=» 
vement , dans l’action. 

PRecistan [pri-cije-ane] 8. re L'A 
celui qui est d’une exactitude scrupu 
leuse. 2 

Precsive(pri-saï/-cive] adj. précis, Strict, 

re Ps de) HE 
o PRecLunE [pri-klioude'] va, em , 
exclure, Diet ca 

PrecLusron (pri-kliou'-jeune]s: empêche= 

s ment, M. mt nr. ai aie j 
RECLUSIVE (pri-kliou'-cive] adj. quieme" 
pêche, qui ferme, sai Pr 

Precocious [pri-kd'-cheuce] adj. È 
mür avant la saison, |rématuré. 

PRECOCIOUSNESS , PRECOSITY [ pri»! 
cheuce-ness, pri=coss'-iti] s, 
f. maturité précoce. Ness 

To PrecociraTe [pri-kodje'-i-tété}. 
préméditer, peser, EXAMINE", 

PRECOGNITION | pri-kog-niche'-eune. 
prescience, A c 

PRECONCEIT, PRECONCEPTION | pr 
cite',—cèp'-cheune] s. pré) 
mière conception, 0: 

To PRECONCEIVE [pri-konn-ci con- 
cevoir antérieurement, , + 
vance, se faire une idée, Lo ES 

To PReconcERT (pri-konn-certe'] v4. Con= " 
certer d'avance. : ES 

EXPO ENS Le in + ] 
p sation, f. Deer ; 

To PRECONIZE "pi konn-ait] ù 


niser, déclarer. SAUT, 


à < PR E 


GONTR € [pri-konn-trakte'] va. 
lacter d'avance, fixer par un con- 
Ctrat antérienr. {dial. 
PaeconDiaL (pri-kor'-di-al] adj. précor= 
Precursor |pri-keur’-seur]s. précurseur, 

m. avant-Coureur, ”. 

Paecursony [:ri-keur’-seur-i] adj, qui 
‘précède, qui annonce. 

PaenacEuus [ pri-dé'-cheuce ] adj. de 
proie, ai yit de proie. 

PREDAË, PREDATORY |pri-dal,—dé-teur-i] 
alj. quipille, qui vit de rapine; ra- 
pace, vorace; pillard, voleur. 

To PREDECFASE! ri-di-cice'] 2x. mourir 
avant, prédécéder. 

Preneceasen { pri-di-ciste’ ] adj. (jur.) 
prédi , mort ayant un autre. 

PREDECESSOR | Ru her s. prédé- 
cesseur, #, devancier, #2. 

PREDESTINARIAN {. ridess-ti-né'-ri-ane] $. 
prédestination, #», celui qui croit à la 

Ar. com à A3 ; (pri 
0 PREDESTINATE DESTINE (pri= 
dess’-ti-uête,—tine] tu. FOR, de 
terminer d'unemanière irrévocahle. 


+ PREDETERMINATE [(pri-di-ter'-mi-néte] ad/. 
déterminé d'avance, 

PREDETERMINATION [ pri-di-ter -mi-né'- 
cheune] s, prédétermination, f. actiou 
de Dieu sur la volonté humaine qu’il 
détermine, 

To PREUETERMINE [pri-di ter'-mine] va. 
prédéterminer, arrêter d'avance, déter- 
miner la volonté humaine (en parlant 


e Dieu). 
PReniau (pri-di-al] adj. prédial, qui a 
"p" trans ce * 
PREDICABILITY -ka-bil'=i-ti] s, qua- 
lité de ce qu A en être affirmé, 
PREDICABLE l-i-ka-bl’] adj. (Log.) pré- 
dicable : il se dit d'une qualité que l’on 
peut donner à un sujet. 
PREDICAMENT 'pri-dik'-a-mennte] s. (/09.) 
prédicament, m. condition, f. catégo 


rie, f. 

Pen CAMENTAL [pri-dik-a-menn!-tal] adj. 
concernant le prédicament. 

Paevicanr [prèd -i-kannte] s. celui qui 


ire quelque chose. 
To PREnICATE (prèd'-i-kéte] va. affirmer 
pue chose d’un sujet ; vn. afirmer, 
ire une affirmation. 
: PReniCaTE, 8. (Log.) attribut, m. 
PREDICATION fprèd-i-ké'-cheune] s. l'ac- 
tion d'afh , affirmation, f. 
nr ra adj. af- 


4 ikte!] va. prédire, pro- 
phétiser, Ta 

PREDICTION ikscheuns] +. prédic- 

P PE se ie, M. 
REDIC nas. 

Prenicron (pri-di hète 

no UD, Pb x 
REDI6! i-âjes Fete 
Restos aol LS Me ro eu 


7 [pri-konn'strakte] s. contrat | 
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PRenixECTIoN [pri-di-lek'-cheune] s. pré 
dilection, /. partialité, f. amour dans 
lequel on se complait, 

PREDISPONENT [pri-diss-pô'-1ennte] s. ce 
ui prédispose, A 
To PREDISPOSE |pri-diss-poze] va. prédis- 

poser, disposer d'avance, préparer. 

PREDISPOSITION | pri-diss-po-ziche -eune] 8. 
prédisposition, f. l'action d'être pré- 
disposé à recevoir une influence quel- 
conque. # 

PREDOMINANCE, PREDOMINANCY, PREDO- 
MINATION |pri-domm'-i-nannce,—nann- 
ci, —né'-cheune] s. prédomination, f. 
l’action de prédominer, supériorité, f. 

PREDOMINANT (pri-domm'-i-nannte] adj. 
prédominant, prévalant, l'emportant. 

To PREDOMINATE [pri-domm'-i-néte, vn. 
prédominer, prévaloir, l'emporter. 

To PRe-ELecr (pri-i-lekte'] va. élire d'a- 
vance. fait d'avance. 

PRE-ELECTION [pri-i-lek'-cheune] 8, choix 

PRE-EMINENCE TU y 
minence, f. supériorité, f.; p ce, f. 

DRE-EMINENT mp pa Qu p 
minent, su érienr. 

PRE-EMINENTLY (pri-èm'-i-nennte-li] adv. 
d'un degré très-supérieur, 

PRe-Emprion {pri-èm-cheune] s. droit 
d'acheter avant un autre. 

To PRE-ENGAGE- [pri-èn-guédje'] va. en- 
gager d'avance. 

PRE-ENGAGEMENT (pri-èn-guedje'-mennte] 
s. engagement antérieur. 

To Pre-Esragisx (pri-i-stab'-liche] va. 
préétablir, établir par avance. 

PRE-ESTABLISHMENT { pri- i-stab'-liche- 
mennte] s. établissement fait par 
avance. re 

PRE-EXAMINATION [ pri-egz-amm-i-né"= 
cheune] s. examen fait d'avance, m, 

To PRE-EXAMINE [pri-egz-amm'-ine] va. 
examiner d'avance. 

To Me au a préexister, 
exister antérieurement. 

PRE-EXISTENCE } prif-egz-iss-tennce ] se 
ee . existence d'un être an 

rieure à celle d’un autre. $ 


PRE-EXISTENT 'egz-iss-tennte 1 
préexistant, fi l'existence er Là $ 
rienre à celle d'un autre, 


ve & F ad- 
YnEUT. magistnt qi em ce 

rs 

, {. : Char, 

ys qu'un Préfet administre; hôtel, * 

ro Para D'ou.” préfécer, Boënée | 
la préférence : A on 

PRE èf 3 + préféra= : 
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[Le e s 
PREFÉRANLENESS [ref -er-a-bl'-ncss] s. 
star AO ter est préférable, — © 
PaererAuLy [prèf'-er-a-bli] adv. préféra- 


Mmblémént, de préférence. 

PREFERENCE { frèf'-er-ennce ] s. préfé- 

0 rence, f. choix que l'on fait. 

PREFERMENT (pri-fer'-mennte] s. avance- 
=" ment, ”. promotion, {. dignité, f. em- 
ploi, #.—To oblain preferment, obte- 

nir de l'avancement. 

 PREFERRER [pri-fer'-reur] $. celui qui 

préfère. 
To PREFIGURATE, {0 PREFIGURE [pri-fig'- 

“ jou-réte,—ioure] va. figurer, représen- 

ter d'avance. 
PREFIGURATION |pri-fig-iou-ré'-cheune] s. 
: représentation antécédente. 
To Prerix (pri-fikce'] va. fixer, marquer 
d'avance. désigner, établir. 

L PREFIx (pri -fikce] s. particule qui se met 
avant un mot pour en changer la signi- 
fication. 

o PREFORM [pri-forme!] va. former d'a- 
vance. » 
PREGNABLE (preg'-na-bl'] adj. qui peut 
être pris. t 
PREGNANCY (preg'-nann-ci] s. pregnation, 
f. gestation, f. grossesse, f.; fertilité, f. 
* IPREGNANT [preg'-nannte] adj. grosse, en- 
ceinte ; fertile. . 
PReGnanTLy (preg'-nannte-li] ado. clai- 
rement; avec fertilité. 
PREGUSTATION [ pri-gueuss-té’-cheune ].s. 
l'action de goûter le premier. : 

“To PREJUDGE, 0 PREJUDICATE ([pri- 

djeudje’, pri-djiou'-di-kéte] va. préju- 

D ger; condamner d'avance. 

PREJUDICATE adj. adopté sans examen; 
sons l'influence des préjugés. 

Presunicarion [pri-djiou-di-ké'-cheune] 

‘8. l'action de préjuger, de juger sans 


éxamen. 

To PREJuDICE (prèd'-djiou-dice] va. pré- 
venir, préoccuper, remplir de préju- 
gés; préjudicier, nuire, faire tort, por 
ter préjudice. 

PREJUDICE, s. préjugé, »m. prévention, f. ; 
préjudice, ». tort, m. 

PREIUDICIAL a a à adj. pré- 
judiciable, nuisible. 

"PREJUDICIALNESS [prèd-jou-diche’-al-ness] 
s. qualité de ce qui est préjudiciable où 
nuisible, à 

“PRELACY, PRELATESHIP [prel'-a-ci,—éte- 
chipe] s. prélature, f. dignité de prélat. 

= PagraTe (prel'-éte] $. prélat, ». évêque, 
m. grand dignitaire ecclésiastique. 

= PRELATICAL |pri-latt'si-kal] adj. de rrélat. 

PRELATION -lé-cheund) 8. prélation, 

- 1, f: préférence, f. 
= PReLaTuRE [prel'-a-tioure]s. prélature, f. 


v 


- dignité de 
270 RELECT Fori-lekte') va. lire uu dis- 
LRCourS, FES 
cÈ Partartion (Pret -cheune 8. lecture, 
. disco 
PRELEGACY fpri-lèg'-a-ci] s. prélegs, m. 


! legs qui doit être délivré avant 1 
ue 18 succession. De 


PRELIBATION (pri-lai-bé'- . 
PR à [pri- cheune]s. avant- 


namthe fn - 


PRE 


a rm re 8 
iminairé, #, pl. ha: arrêtées 
Fraité quelconque. PAT à 
PRELIMINARY (pri-limm'-f-nar- Had), 
liminaire, préparatoire, serv 
préface. . \« 
PRELUDE | soie) $. prélude, M: ce 
qu'on chante, ce qu'on joue se 
ne rh ce) ton. commence 
m. chose ou événement se 3 
To PRELUDE, 24. bel ee RER 
To PRELUDE pe ioude’ Î vn. préluder, 
PRELUDIOUS, PRELUSIVE [pri-lion'-di 2 
—cive| adj. préparatoire, préalable. 
PREMATURE {pri-ma-tioure’] adj. préma- 
turé, précoce, avant le temps. - 
PREMATURELY [| pri-ma-tioure-li] ddr. 
prématurément, avant le temps. ” 
PREMATURENESS, PREMATURITY [pri-ma= 
tionre'-ness,—i-ti] #. p ité, f. 
précocité, f. See ‘ 
To PREMEDITATE [pri-mèd'=1= AP +2 
préméditer, former un dessein d'avance. 
2 er à ge 8. 
préméditation, f. ER 
mériter 


To PREMERIT (pri-mèr'-itt va. 
avant d'obtenir. = . x 
PRemICEs (prèm'-iss-ize] s. pl. prémiees, 
; f. pl. le premiers UaU ca 3 

REMIER [pri-mi-eur . premier, 
ra “0 PER FÉ 
PREMIER, s. le premier ministre en, 
leterre; le président du cons 
rance. er 
PREMIERSHIP [pri-mi-eur-chipe] s. charge 
où dignité de premier ministre. … » 
To PREMISE (pri-maïze'] va. expliquer, 
dire d'avance. Um" 


PReMIsES (prèm'-i-cize] s. pl. (log.) pré 
misses Vars ee PR LEE 9 ke 


al 


prouvées précédemment; (jur.) biens, 
m. pl. maisons, f. pl. dé pt. 
PREMIUM (prif-mi-eume] s. prime, fe pote : 
de-vin, ".; récompense, f. gr ation, 
[. épingles, f. pl. R AT 
To PREmONISE (pri-monn'-iche] va - 
tir d'avance, prévenir. he) 
PREMONISHMENT, PREMONTTION [primo = 
iche-mennte, pri-mo-nicl ne]. s. 
s Em 3 onné par avance. 
REMONITORY ri-monn'-i-teur-i E 
qui avertit d'Avis EL 
To PREMONSTRATE (pri-monn'-stréte] va. 
démontrer, montrer d'avance. 
PREMUNIRE [pri-mion-nai-ri] 8, (jur) 
crime de mépriser l'autorité du 
vernement, peine, f. amende, f. con 
damnation, /. "4: L 
PREMUNITION ( ri-miou-niche'-cheune] 8. 
action de prévenir une RE 
To PRENOMINATE [pri-nomm'=i 
nommer d'avance. 


PRENOMINATION [pri-nomm-i-né'-cheune) 


s. nomination-faite d'avance. … 


PRENOTION |pri-n0'-cheune] $. prénoti 
f. prescience, f. + “renice. 
PrenTice (prenne'-tice] s. (Voy. Ap- 
PRENUNCIATION | pri-nennn-chi-é'-ch 
ÿ s. action Re 2 : 
REOCCUPANGY (pri-ok'-kiou-pann-ci] s, 
prise de possession antérieure. 


\ 


Ua 


Le PRE . 


par UPATION { pri-ok-Kiou-pé/-cheune] 
» $: préoccupation, f. prévention, f.; an- 


;. ticipation, f. 
Te Paaoccter [ pri-ok'-kiou-paï ] va. 
"préoccuper, prévenir. | 
… To PREOMINATE |pri-omm'-i-néte] va. pré- 
.… dire, pronostiquer. | 
" PREoPINION [pri-o-pinn'-ieune] s. opi- 
nion formée d'avance, prévention, f. 
PREOPTION (pri-op'-cheune] s. premier 
COS [ner Gras 
.To PREORDAIN {pri-or-déne'] a. ordon- 
PREORDINATION, PREORDINANCE | pri-or- 
di-né-cheune, pri-or'-di-nannce] s. 
décret, m. règlement antérieur. 
«PREPARATION {[prèp-a-ré"-cheune] s. pré- 
paration, f. disposition, f. appyèt, m. 
> préparatif, m. appareil, "”.—Formal 


\ _ Preparation, apparat, m. <£ 

PREPA [pri-par-a-tive] s. prépa- 

ratif, #2. préparation, f. 

'REPARATIVELY [pri-par'-a-tive-li] @dv. 

per manière, «préparation, préalable- 
ent. 


… PREPARATORY, PREPARATIVE [ pri-par'-a- 

téur-i] adj. préparatoire, préliminaire. 

To PREPARE [pri-père’] va. préparer, dis- 
er. 


« 


x? 


“poser, a] ; Com 
To PERS vn. se réparer: ni “Drét. 
PnevarenLy |pri-pé -rèd-li ] adv. par pré- 


caution. 
… PREPAREDNESS (pri-pé'-rèd-ness] 8. état 
°*_ d'être préparé. 
.… PREPARER [pri:pé'-reur] s, celui ne pré- 
pare, ce qui prépare, préparatif, m. 
,PREPENSE [pri-pennce' | adj. prémédité. 
“ PREPOLLENCY (pri-pol-lenn-ci] s. (peu 
. usilé) pouvoir supérieur. > 
« To PREPONDER, {0 PREPONDERATE (pri 
. ponn'-der,—der-éte] va. peser plus, 
ANR 22 , 
:,, avoir la prépondérance, l'emporter, 
PREPONDERANCE, PREPONDERANCY | pri- 
“!_poun'-der-annce,—ann-ci] s. prépondé= 
;"Yance, f. supériorité de poids, d’in- 
= fluence, de crédit. 
PREPONDERANT, PREPONDERATING (pri- 
en a a ] adj. prépon- 


ant. 

© To PRepose [pri-pôze!] va. mettre devant, 

:. placer avant. 

PREPOSITION (prèp-0-ziche-eune] s. pré- 

} OUR . mot indéclinable qui se 
© met devant le nom qu’il régit. 

! Mr [pri-poz'-i-tive] adj. prépo- 
ta FIEHNS Pate 

 .PaerosiTor [pri-poz'-i-teur] s. préposé, 
‘” m. moniteur 


mn. 
 PREPOSITURE | pri- oz'-i-tioure] $. prévôté, 
‘7 f. charge de ôt 


L 


L ti=p0Z-2055"] va. pré. 


0 s 
“°° venir, préoccuper, remplir de préven= 


RREE be. prepossessed with, être 
PREFOSSESSION | oz-2èche'-eune ] 8. 
RE M £ Agé, M. 1 où, 

'REPOSTEROUS [{ pri-p ler-euce] adj. 

déplacé, mal pro] surde, | 
PREPOSTEROUSLY | pi —ter-euce-li] 

adv. à contre-tem à propos, ab- 


surdement. Da 
PREPOSTEROUSNESS (pri- s'-ter-cuce- 
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pess] s. absurdité, .; état de ce qui est 
hors de sa place. 

PREPOTENCY [pri-pô'-tenn-ci],8, pouvoir 
supérieur, pouvoir dominant. 

Prepuce {pri-piouce] s. (anal) pré- 
puce, 1. 

To PREREQUIRE [pri-ri-kouaire'] va. de= 
mander par avance, s'être informé au- 
paravant, requérir préalablement. 

PREREQUISITE [pri-rek'-oui-zitt} «dj. préa- 
lablement requis. 

PREROGATIVE [pri-rog'-a-tive} 8. préro- 
gative, f. privilége, #. avantage, m. 
autorité royale, droit de la couronne 
de proposer ou de faire, 147 

PREROGATIVED (pri-rog'-a-tivde] adj, pri- 
vilégié, ayant le droit exclusif. 

PREROGATIVE-OFFICE | pri-rog/-a=tiv-0f- 
feel s. bureau pour l'enregistrement et 
a vérification des testaments. 

PRESAGE, PRESAGEMENT (press'-édje, pri- 
sédje'-mennte] s. présage, m. augüre, 
m. pronostic, mm. 

To PRESAGE (pri-sédje!] va. présager, 
pronostiquer, prophétiser, 

PRESByTER (prèz'-bi-ter] s. ancien d'une 
église, prêtre écossais, 

PRESBYTERIAL, PRESBYTERIAN [prèz-bi-ti! = 
ri-al,—ri-ane| adj. presbytérien. 

PRESBYTERIAN, 8. protestant qui ne re- 
connaît pas l'autorité épiscopale, pres- 
bytérien, ". sectaire d'Ecosse. 1 

PRESBYTERIANISM (prèz-bi-ti-ri’-ann-izine) 
8. presbytérianisme, #. secte des pres- 
bytériens. 

PRESBYTERY (prèz'-bi-ter-i] 8. corps des 
presbytériens, consistoire, m. 

PRESCIENCE (pri'-chi-ennce] $. prescience, 
f. connaissance de l'avenir, : 

PResciENT, PRescIous { pri-chi-ennte , 
— euce] adj. qui prévoit, qui sait d'a 
vance, instruit de l'avenir. : 

To PRescino (pri-scinnde’] va. couper, 
retrancher. 

To PRESCRIBE [pri-skraïbe'] va. ct n. 
gere ordonner, marquer la con-- 

uite à tenir; ”». influencer, exercer 
une autorité arbitraire; donner une or- 
donnance; (en parlant des médecins) 
prescrire; (jur.) prescrire contre une 
action; réclamer par ription. 

Paescripr [pri-skripte] ad). prie 
ordonné, réglé. — A prescrip{ attire, 
vêtement d'ordonnance, de cérémonie, 

PRESCRIPT, s. en te, m. ordre, m, or- 
donnance, f. formulaire, m. 


 PRESCRPTIBLE | pri-skrip'-ti-bl'] ad. 


prescriptible, qui peut se prescrire. 

PRESCRIPTION (pri-skrip'-cheune] $. pres- 
cription, f.; ordonnance d’un médecin ; 
acquisition de la propriété par la jouis- 
sance non interrompue durant un cer- 
taiu nombre d’ s ; extinction d’une 
dette dont le payement n'a pas été 

Je 


PRESEPTIVE fie ad. acquis 


rs ES en PORTE LEE 
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VRESENCE-CHAMBER, PRESENCE-ROOM(prèz!- 

* ennce-tchém-beur, — roume] . salon 
de;réception. 

ma (pri-cenn-sé-cheune] 8. 
pressentiment, #4, 

PRESENT (prèr ete) adj. présent, non 
absent, en face; témoin ; actuel, de nos 
jours: favorable, pr ïce ; frais dans 

mémoire ; non distrait, 
ayant de la He 2" nn à — In te 
ge instant, dans ce moment-ci: — 
0 be present at, jrs à, être pré- 
sent.— At present, à p résent, mainte- 
nant.—For the present, pour lerprésent. 


PRESENT, s. Lun m. don, "”.; mandat, 
m. — By A y F ces pré 
sentes (style are oyé dans les 


ordonnances royal 

To PRESENT onde va. présenter, 
offrir; donner, faire un présent. 

PRESENTABLE (pri-zennt' -a-bl 1 adj. pré- 
sentable, digne d’être présent 

PRESENTANEOUS { prèz-enn-té-ni-euce ] 
adj. présent, immédiat, prompt. 

PRESENTATION | rèz-enn-t6 -cheune 
présentation, /. représentation; f. A 
m.acte de donation. 

PRESENTATIVE | pri-zenn'-ta-tive] ai) 
.qu’on peut présenter. 

PRESENTEE | pente 8, celui qui pa 
présenté à un béué 

PRESENTER ri-zennt'-eur 8. présenta- 
Le sr qui nt Le ec er un bénéfice, 


ad- 
IT on 
-mennte] 8. 
TE , sentiment comme 
spiré de ce qe doit arriver. * 
Pazsenriy (prèz'-ennte-li] adv. E pre 
, ment, à présent, t, tout à 
« l'heure. 
PRESENTMENT | 
«présentation, 
PaesenrNEss | oh 
nee d'esprit, f. 
Pr ph 4 (prèz-er-vé/-chenne]s. pré- 
\servation,.f. conservation, 
PRESERVATIVE (pri-zer'=vaitive] EX 
préservatif, ce qui garantit de. 
PRESERVATIVE, SERVATORY pe 
et adj. p l, qui garantit 


DOTE, M, 
To PRSSELTE C pri-zervs } vo. préserve r, 
æonserver, garder, 0 
CPU soute des fruits. + 
'RESERVE, 8. conserve, f: fruit confit, 


VER | -veur) cpnserrateu, 
pri-2er + ae ur, 


Te Presus ( 


-zennte - - mennte] 
qe dur. (ren $ 
nnte-ness] 8. p 


EnNCx 


tèz - Ÿ-dénnie-chi à 
résidence, f. Pete de DRE , 
fret, Bu HaestDiART Las 7e adj. 


PRE 


harasser, accabler; Face #4 
avec ardeur; Et ser, serrer 
bras ; enlever de force les hommespour 
les faire marins.— To hot-press, pre À 

- ser à chaud, satjner. 4 

To Press, vn. ” presser, être pressant ; ha- 
rasser; se précipiter, faire invasion, 
venir en foule, se presser, 
importuner, empiéter. — To press up, 
poursuivre avec ardeur. 

Pness, s. presse, f Eur tour pres- 
set; machine impri= 
merie, Le foule, ‘. Pme rer de 
sonnes; enrôlement forcé des ee ots, 
c'est- “dire, l'action d'enlever de ae 
des hommes” poux r Mer À de la 


armoire, re 
—The pe à of the press press, la or 
la presse, le pouvoir, le 


imprimer FA + Cd veu 2 
Ps (p ble] s. un 


d'armoire. 

PRESSER lp ress'-eur] 8. pis 
m. 24 r qui est pp) ll 
sion des livres ; presseur, #1. celui A 


presse les étofres ; pressureur, m. 
qui conduit on pro 
PRESSFEE . a no? Le 


droit dû au maitre an pressoir, 
PRESSGANG (press -gagné] s. com: 


de inatelots qui, avec un officier à lear 7 
tête, .rèdent pour s'emparer des gens 
En En res à servir dans la marine royale 
PaESsne ra ] adj. pressan . 
urgent ; Le plus gr de Do » : \ 
PRESSINGLY (] Lars Es ne) adv. SE 
force, vivement 
Papas Ne TE 
comp 


den Fr à F. ac=. 
2 PE cet 0e QU Dre 
PRESSMAN | pres man | 8. s. ee m. 
gr employé à imprimer des on= 


#: argent 
HT 
Pas press Ne £ es 
pla ad Lee 

tiges, m Mnsions, 


Pasér6100$ Es 
soire, tro 


re ep 
rte res cm] 8. prest 

nie, f. fonds affecté à t 

prêtre. ’ v- 


Prssubner Ferme 
donné à un matelot re 
PRESS-STICK [ Fa "-stik 
prèche' 


PRESSURE | -oure 
+ Durs fl; joies 
tresse, f. 


PRE 


= ose, être assez hardi pour ; avoir trop 
” bonne opinion de. — To presume L00 
much upon oneself, avoir trop bonne 
+ opinion de soi-mème.— To présume upon 
4 on one’s force, se fier follement à sa 
” force. 
JPRESUMER (pri-zion'-meur] s. un pré- 
+: Somplueux, un vanitsux. : 
PRESDMIN Des pere ét adj. 
présumant, supposant; somptueute. 
PRESUMPTION [pri-zenrmm'-Chenne) s, pré- 
-somption, f. : conjécture, f. jugement 
dé; trop bonne opinion, vanité, /.; 
orgueil, #”. arrogance, f. ti 0% 
PRESUMPTIVE 2 Apr rte] adj. pré- 
. somptif; vaniteux, présomptueux ; su 
_ posé. — The presumplive heir, l'héritier 
a if, celui à qui la couronne doit 
# ÿ} 
PRESUMPTEO [pri-zeumm'-chou-ence] 
s s. résomptueux, vain; arrogant, or 
gueilleux 


= 


PRESUMPTUOUSLY [pri-zeamm'-chou-euce- 
“l) adv. pont d'une ma- 
nière préso nptueuse. ES 
PRESUMPTUOUSNESS | pri-zeumm'-chon- 
euce-ness] 8, présomption, f. témérité, 
rar fau AUS Age. 
sition faite Atériarement, ts 
To Presurrose |pri-seu ] va, pré- 
supposer, snpposer préalablement, 
PRESUPPosITION | pri-seu,-po-ziche'-eune ] 
4 prés position, f. supposition préa- 
e. 
RESURMISE [pri-seur-maize’] 8. soupcon 
+ orme préslibloment, ps 
ÆETENCE (pri-tennce'] s. prétention, f. : 
L fallacieux; prétexte, m. ex- 


 cnse, [. défaite, f.; demande, f. récla- 
un f.— prelence, Sous pré 
To PRETEND [pri-tennde! ] va. et n. pré- 


tendre, aspirer à; avoir des prétentions 
ne ambitionver, se croire capable de; 
affecter, feindre.— To pretend À 
prétendre ne pas savoir, donner son 
ignorance pour excuse, 
PRETENDEN [pri-tennd'-ède] adj. et part. 
prétendu, supposé; feint, putatif. 
Sos (B-teand'-b4 li) ado. faus- 
sement. | 
Paerenner [pri-tennd'-eur] s. 
dant, m. qui dre une chose, 
PRETENDINGLY ( pri-tennd'-igne-i ] ddr. 
ps suflisance, avec Fe me 
TENSION (pri-tenn'-cheune| 8. prête 
tion, f. Fer f. droit he pe 
! mal fondé, : 
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To PRETEARMIT er va. omettré, 
ne pas parler de. 

PRETERNATURAL | pri-ter-natt'-chou-ral 
adj. surnaturel), extrabrdinaire, 

PRETERNATURALITY, PRETERNATURALNESS 
{pri-ter-natt-chou-ral -i-ti, — natt”- 
chou-ral-ness] s. état de ce qui est sur- 
naturel ou extraordinaire; le surnaturel, 
le merveilleux. 

PRETERNATURALLY {pri- ter - nat - chou 
ral-li] «dv. surnaturellement. 

PRETERPERFECT [pri -ter-per'-fekte] adj. 


(gr.) absolument passé, le parfait. 
PRETERPLUPERFECT | pri-ter-plou-per’- 
fekte] adj. (gr.) plus que ssé.— Tlie 
rit ect tense, us-que-par- 
ait, ar, 
PReTExT (pri-texte!] si prétexte, m. ex- 
cuse, f. défaite, f. - 


PRETExTA | pri-tekce'-ta ] #. prétexte, f. 
robe romaine, 

Paeron |pri'-tor] 8. préteur, m. magistrat 
romain. 

PRETORIAL, PRETORIAN (pri10'-ri-al, ri 
ane| adj. prétorien let 

PRETORIUM pristd'-rf-eume] 8. pee 
m. le lieu où le préteur rendait. la jus- 
tice. ee 

PaeronsniP Leg 4 8. € A 

Prerricy (prit -ti-lit ad», joliment, bien; 
élégamment, gentiment; d'une manière 

Pre 5 Fe \ > 
ETTINESS (pritleti-ness] s. gentillesse, 
[. état d'être joli, élégance, f.; agré- 
ment, #. grices fe 

Prerry (prit -ti) adj. joli, agréable, gén- 
til; élégant ; gracieux. — He will make 
a prelly figure indeed, oh oui! il era 
une belle figure, il jouera an beau rôle, 

{éron.) Fou cut a ai Qpure, dont 


Yu? vous jouez un , n'est-ce 
PAÈTrS, adv. —Pretty 


de chose près, environ. 

Ldracnce, régner dre où 

force, l'emporter.—To prevail. with, on, 
où upon another, persuader à u'un, 
engager, porter quelqu'un à.— To pre- 
vail over ou against, l'emporter sur, 
prévaloir contre. : 

PREVAILING, PREVALENT [ pri-vél'-igne, 
prèv'-a-lennte | adj. prévalent, victo= 
rieux, dominant. 

PREVAILMENT gr -mennte] s, (peu 

,m. 


8 : 


460 PRI 


To PREVENE (pri-vine'] va. ir, em- 
pècher. [dent, an dent. 

PREVENIENT [pri-vi'-ni-ennte] adj. précé- 

To PREVENT |[pri-vennte'] va, prévenir, 
empècher; précéder, devancer. 

PREVENTABLE pri-vennt’-a-bl'} adj. qu'on 
peut empêcher. 

PREVENTER (pri-vennt'-eur] s. celui qui 
prévient, qui empêche. 

PREVENTION on '-cheune] s. emji- 
chement , #1. obstacle, #.; prévention, 
E préjngé, m. ER Ty f. 

PREVENTIONAL, REVENTIVE [pri-venn'- 
cheunn-al, pri-venn’-tive] adj. qui sert 
à prévenir, empècher ; préservatif. 

PREVENTIVE (pri-venn'-ive] s. un préser- 
vatif, remède pour se garantir d’un mal 
quelconque. 

PREVENTIVELY [pri-venn'-tive- li] adv. de 
manière à prévenir, à empêcher. 

Previous [pri-vi-euce] adj. préalable, 
antécédent, antérieur. — Previous 10, 
avant, 

PReviousLy (pri-vi-euce-li] dv. préala- 
blement, auparavant, 

PREVIOUSNESS | pri'-vi-euce-ness ] s. anté- 
riorité, /. état de ce qui a précédé. 

PREVISION [pri-vije'-eune] s. prévision, f. 
vue de l'avenir, connaïssarce de ce qui 
arrivera; prophétie, [. pronostic, #. 

To PREWARN [pri-ouärne'] va. avertir 

P d' he 
REY | pré] 8. proie, vage, D rapine, 
f.À Platon, f LE mn 

To PREY, ?n. rod, ma A proie , de 
chair, — To on, piller, ravager, 
voler; corroder, miner; détruire, rni- 
ner.—Some beasts pre upon their” kind, 
il y a des animaux q| s’entre-dévorent. 
— It preys upon my spirits, cela me 
tourmente l'esprit. 

PReven (pré -eur) 8. voleur, "1. pilleur, 
m. spoliateur, m2. 

PrarisM [ praï'-a-pizme] s. Le m. 

Pnice rt  # he m. valeur, f.; ré- 

z Ref . 0 se Pr gd ven 
dre au A set price, un prix 
fait, prix mt _ = The market price, le 
prix courant, — 70 set a price on, met- 
tre à prix. — À price was sel upon his 
head, sa tète fut mise à prix. 

To PRICE, va. marchander, fixer le prix de. 

PAGELESS vec fre adj. inappréciable, 


0 Pac { DA va. pan, percer, pous- 


PRI 


PaicxING (prik!-igne] s. piqüre, f. l’action 
de piquer. 

PRICKLE (prik'-k}’] 8. piquant, ”r. pointe, 
f.: épine, f. 

PaickLiness (prik’-li-ness] s. état de ce 
qui est plein de piquants, d’épines. 

PaicxLy (prik'-li] ady. plein de piquants, 
épinenx. 

PaicxLv-PeaR (prik'-li-père] s. poire Épi- 
neuse de J'A mérique. 

Pricxsonc [prik'-s0gne] £. chanson avec 
les notes. 

PRICKWOOD ge -ououde] 8. fusain, m. 
arbrisseau des haies. 

Paine (praïde] s. orgueil, f. vanité, 
morgue, f. arrogance, f. — To fake 
pride in a thing, tirer vanité d’une 
chose, être orgueilleux d’une chose, 

To Pre oneself, va. se glorifier de, s’en- 
orgueillir de, à. 

PRDELESS [praïde-less] adj. sans orgueil, 
sans amour-propre. 

PRIER (praï'-eur) $. un curieux, un im 
portun; un espion. 

Le prise) 8. prêtre, #. ministre de 


Panerciare Cpriste'-krafte] s  pieuse 
Tel imposture religieuse, ruse de 


Pilseress [prist'-ess] s. prètresse, f. mi- 
nistre femelle de la religion. 
PRiEsTH00p (pristé-houde) 8. prêtrise, f. 
sacerdoce, #1. 
PRIESTLIKE, PRIESTLY [priste’-laike, —1i] 
adj. sacerdotal, de pr 
PRIESTLINESS (prisé ssl) CA “ae 
grave, extérieur A 
PRIESTRIDDEN (p : Figiala adj. don 
verné par des prêtres 
Prie [prigue] s. un impertinent un fat, 
un petit-maître, un présomptueux. 
Pacclsu (prig'-guiche; adj. impertinent, 
vain. 
Prirc il 8. poisson ressemblant au 
rimme] adj. rire réciéax 
“rudes mhaudl dier, tiré à Pre in= 
Sn pere î affectation.” 
‘0 PrIM (p: mme va. parer, OrDér are.) 
PRIMACY, PRIMATENESS [ 


tr ra) 8. . primates ÿ 2 LAS "a 
r tuit fait 
= nee M vaisseau 
PR + nr ar adv. primiti- 
vemen 
Pass [praï=mar-i-ness] s. pri- 
PRIMARY 

miers nt au 


PAIMATE 


i] adj. primaire, pre- 


1 * primat, #. di- 


gnitairé de l'Eglise supérieur à l'ar- 
rs À [praï!-méte-chipe] 8. dignité 


primat 
PRIME raïme] s.le point du jour, le ma- 
‘ns eur, fé sine ile) fe leprin* 


_ fi mme. 


Lun 


_ Ses 


=mo-dji-ni-al 


PFI 
Per [prime] adj. de bonne heure; qui 


ans sa primeur ; premier, princi- 
pal; oxigival; excellent. 

0 PRIME, va. amorcer, mettre l’amorce 

» dans le bassinet. d’un fusil ; préparers 
mettre la première couche d'un tableau. 

Pamery [praime'-li] ado. excellemment, 
primitivement. 

PaiMENESS [praïme'-ness] s. primauté, /. 
“excellence, f. 

fprimm'-eur] s. alphabet, ». syl- 

ré, m,— Long primer (typ.) petit- 
romains — Great primer, ({yp.) gros- 
romain. 

RIMEVAL, PRIMEVOUS [ prai-mi-val,— 
= veuce] adj. primitif, original. 
PaumrriaL |prai-miche'-al] adj. d'une pre- 

mière production. 

PRIMMVE [primm'.i-tivé] adj. primitif, 
original; premier, servant de fonde- 
ge ou de règle. x 

PRINITIVELX print isS adv. primi- 

tivement, l'origine, , 

PRINITIVENESS, Panary {| primm'-i-tiv- 

} ere etes, s. ancienneté, f, añti- 

… quité, f. 

PRIMNESS [primm'-ness] s. alféterie, f. x] 

aj. 

rem , élé- 


PRIMOGENITURE |[praïi-mo-djenn'-i-tioure) 
à ci Le re se, 
'RIMORDIAL | prai-mor'-di-al] 4j. primor- 
dial, pie Lo È Ÿ p f 
ue [primme!-roze] s, primevère, f. 
eur, AA 
Paru oBIDE [pra'-meuimé-nob}- Li} 8. 
“glats) le premier mobile, la cause pre- 
re. - à ; 
PRINCE (prinnce] s. prince, m. souvepai 
M. monarque, Mu _: frogant. 
qu PRINCE, #n. faire le prince, ètre ar= 
£DOM (prince'-deume) s. principaut 
_ f..souverainelé, f. x 
NCELIKE, PRINCELY [prinnce’-laïke,—li) 
adj: digne d’un prince ; royal. 
PRINCELINESS [prinnce'-li-ness| $. dignité 
. où manière de prince. 
RINCELY. (prinnce’-li] adv. en prince, 
“royalemeÿt,en roï, à 
PAINCE’s-FEATHER (prinn'-cize-fèr-eur] s. 
= (bol.) amarante, F. queue de renard, f. 


N rinn'-cess ] $. princesse, /, 
Fete Lle de prince. à ; f 
PiuncPaL |prinn'-ci-pal) adj. principal, 
essentiel, important, : 0 
'RINCIPAL, 8, principal, #1. chef, apr 
._sident, ». gouverneur, »2.; capital, m4 
somme d'argent placé à intérêt. : 
PRINCIPALITY Foinn-ci-pal-Ll 8. prin= 
cipauté, f. Souverainetégf. à 
El ALLY (prinn'-ci-pal-li] «dv, prin= 
) nt, surtout EU A cote 
PRINcIe Fe {priap/ ei pal-ness) squ- 
lité de. a l 
PRINCIPIATIO f LDineets-Lé. chenne] ë 


Panslysr REX ro 
Dé e (ERDeS | s: principe, #1. 
“élément, m. origiue, f.; motif, m. 


2 , [. source, f, fondement, mr, ; rè= 
Sondages RE 
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To Princess, va. donner des principes, 
instruire, former, élever.—To principle 
well a:youth, donner de bons principes 
à un jeune homme. 

Pancocx, Princox prinn'-kok,—kokce]s. 
(peu usilé) un fat. 

To Park (prinnke] vn. briller ; va. se pa= 
rer, orner. 

To Pair |, rinnte] ÿa. imprimer; faire 
une empreinte sur; empreindre la 
forme des lettres sur le papier; faire 
imprimer. un ouvrage; mettre un livre 

‘ au jour ; imprimer des Eten) graver 
des fgnres, ete., par le moyen de blocs 
faits. ce sujet; inculquer,, graver.— 
To print off a sheet, tire une feuille. 

PRinr, s. empreinte, f. impression, f. 
trace, f.; estampe, f. gravure, f. 
image, f.; écrit, #1. ouvrage en géné 
ral d'une feuille volante sous la forme 
d’un petit journal.—A fine print, nne 
belle gravure.—A book in a fine print, 
un livre imprimé en beaux caractères. 
To, come out in print, être imprimé, 
être publié.— À book out of print, un 
livre dont tous Jes exemplaires sont 
vendus, dont l'édition est, épuisée, | 

Pawrer (prinnt'-eur) $. imprimeury#e 
‘chef ou propriétaire d'une, imprimerie, 
celni dont la profession.est d'imprimer 
des livres ; lYDOR aphe, n.-Arprinter\s 
devil, garçon d'imprimerie qui, met 
l'encre sur-la forme; ouvrier compo+# 
sieur; ouyrien-pressier. — À copper- 
plate printer, un taille-doucier, un in 
primeur en taille-donce. 

PRINTING (prinnt'-igne] s. imprimerie,,f. + 
art d'inprimer;.tyyographie, f.— à 
per-plale printing, imprimerie en taille- 
douce.—A printing-office, une impri- 
merie, établissement, atelier de l'impri- 
meur.—The printing of a book, l'im 
pression d’un livre. we 

PaINTING-INK | prinnt'-igne-innke)] 8. encré 
d'imprimenr. + tr 4MAd 

ET rs { MARNE re D ï 

i L La . rt &-3b 

PRINTLESS (pHonte less adj. sans traces, 

sans M ne laisse point d'em- 
teinte.» , 55% | ee Ta 1 

Pao [praï-eur] adj. précédent, anté- 
rieur, préalables 5 Sa 

PrioR, s. prienr, #2. supérieur d’un m0# 

PRIORESS ipraï-eur-ess] $. LE br {sn 
périenve d'un monastère de filles. ;'1 07 

PaionTYy {praï-ow-i-ti] s. priorité, fan- 
tériorité d'existence; primanté, f.: à 

PrionsutP |prai-eur-chipe] s. la dignité 
de prieur. 1 

Pawnx (praï-eur-i] s. prieuré, #7. mo- 
nastère gouverné, par ün prieur. 11} 

PrisAce [praï-zédje) s. droit de prise 

Prism {prizme] s. prisme, #. corpsitei4 

spminé par des basses égales et paralliles ; 
risme triangulaire de verre qui co- 

: lore les objets ; action des passions quil 

po 


colore l'imagination. er. 

Reine Gras adj prnté à 
1e, qui a la forme d’un d 
Far at Hal 
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PrisMoto [priz'-moïde] s, corps -solide en 
forme de prisme, 

PiisoN {priz-oun ou priz'ez’n] 8. prison, 
[. lieu de détention ; lient solitaires de- 
neutre désagréäble, — Thé Kéeper °0f à 
prison, le geèlier où le concierge: d'une 
prison, * 1 & 

To Prison, ra. emprisonner, mettre en 
prison ;'confiner, 

PRISONBARS, PaisonBAse [priz-2!n-barze, 
— béce ] s. les barres, f.-pl, espèce 
de jen. 

PRiSONER |prig-onn-enr] s. prisonnier, 
m. détenu, ni.—The prisoner at the bar, 
l'acctéé.21 4 

PRison-HoUsÉ (pig orin-haonce] s. mai- 
son de détention, f. prison, f. 

PRISONMENT |priz -onn-ménnte] 8. (Voy. 
Imyrisenment.) 

Paistine !priss line] adj. primitif, origi- 
nal, ancien. yes 

+ Priruse prira'-] je te prie, de grâce, je 
t'en prie. 

Parracr ipral'-va-ci] 8, retraite, NO se- 
cret, m. solitude, f. familiarité, f.— 
With great priracy, en secret. 7 

Daivare [praï-véte) adj. privé, secret, 

- reliré; patticuliér; décohé.— À prirate 
slairvase, unWeKtalier dérobé.—A yri- 
vale friemt, wW&mi intime.—A private 
soldier, un simple soldat.—A private 
puni, un simple individu, un homme 
du + le.—{n private, en secret, en 
particulier. 

PRIVATEER ‘praï-vatire} s, corsaire, m. 
vaisseau armé en course; armateur, #. 

TO  PniVATEER, on, armer où aller en 
conrse. - 

PrivareLy [praï'-véte-lil ado. en partica- 

“ Jiér, secrètement, en secret. 

PRIVATENESS | praï-véte-ness] s. (Voy. 

Privacy}! Fes ! 

PRIVATION [praï-vé'cheune] $. privation, 
f: manque, besoin, ”. k 

PRIVATIVE {priv-a-tive] adj. privatif, 
marquant la privation, négatif. 

PRIVATIVE, 8. (yr.) particule privative. 

PRIVATIVELY (priv'=a-tiv-li] ddr. privati- 
vement, à l'exclusion de, négativement. 

PRIVATIVENESS |priv'-a-tiv-ness] # qua= 
lité de ce qui est privatif. 

Paiver (priv-ett] s. alaterne, m2. arbris- 
sean tonjours vert. 

VILEGE fpriv-i-ledjel s. privilége, m. 
P par 


nd fe mr 
6 ip dt accorder un 
des avantages à cér- 


ED 


oi re 


tre de, 


PRO 


seiller d'Etat.=The privy council, Je 
conseil privé.—To be privy 10 a secret, 
être initié à un secret, être le confident 


d’un secret.—Lordof the privy seal; l& 


garde du petit sceau. £ d 

Privy, s. privé; ". les Hieux d’aisances, la 
ga me-cohel lescommodités. 

PRI2E {praïize] $. prix, #4. récompense, f.; 
prisé, /. capture, f.—To carry of the 
prise, rem ile prix, gagner la vic- 
toire.—To conrert the prises tobone’s 
own use, s'attribuer tont le: mt «1 

To Prize, va. priser, apprécier, faire cas 
de ; évaluer. p 2} 

PRIZEFIGRTER lpraïze'-fai-tenr] s. boxeur, 
m. qui se bat pour de l'argent; gladia- 
teur, ». f get 

Paizer (praï-zeur] s, priseur, #. appré- 
ciateui, #7. . [évaluation, f.1 

Prizé (praï-zigne] s. estimation, f. 

Pro [pro{ prép. pour.—Pro and con. 
pour et contre, 

Progasiuiry prob-abil-i-ti] $. probabi- 
lité, /. vraisemblance, f. 

PROBAULE | prob'-a-bl’] adf. probable, 
vraisemblable. L 

PRoBAgLY) prob'-a-bli] adv. probablement, 
vraisemblablement. 

PROBATE [pro -béte] s. (jur.) vérification. 
de testament. Tue 
PRoparion [pro-bé'-chèune] s, probation, 

1. épreuve, f. examen, #. ; noviciat, m, 
PROBATIONAL, PROBATIONARY, PROBATIVE 
* (pro-bé'-cheunn-al,—ar-i, prô'=ha:tive] 
adj. probatoire, qui constater la 
capacité, . 

PROBATIONER | pro =bé!=cheunn-eur] s, 
novice, celni qu’on examine. 

PROBATIONERSHIP | pro-hbé - cheunn-eur- 
chipe] s. noviciat, m. examen, mea et 

ProsatoRy |prô'-ba-teur-i] adj, qui sert 


éprouver, . “ 
PROGE {prôbe] s. (chir.) sonde, f. instru- 
ment pour sonder les plaies. 
To Prose, va. sonder une plaie. . + 
PROBE-SCISSORS Er rare 8, pl. 
ciseaux de sonde. AT 


bité, f. ho 3 
End, Fine, f 


me] 8. 3 


m. 
OU 


effronté, pétulant,  * 
rent insolence, f. 
ve: pétulance, f. 
l'-dioure] 8: procédé, #1. 
Ponge propre « procès, M. 
0 ProCEED (pro-cide'}##. pr ; pros 
“céder de, 2 Er sasoitté LE 
e, dériver de, agir, se 
irsuivre, continuer, faire 


montant: mn Les LÉ). SE 


PRO 


affaire, un sujet; procéder contre quel- 
, intenter un procès, — Proceed, 


nez, 

fpro-cid'eur] s. celui qui 
nt qui fait e progrès. ai 
PROCEDING | ro=cid'-igne)] &. procédé, m. 
-Sonduite, :; transaction, À rpm 

. poursuite en justice.— 
a bons procétés, pré De. 
— do si0p he procgetings, arrêter le 
(pRur-fls 8. (jur.) produit, 
_ 1. reve ice pre se m. } à 


PROCELLOUS ec a adj. M h 
pro-cer -i- 


ProcERtTY ti] s. grandeur, . 

Pate (ours) Lie m. cours 
, COUrS, 

Pme: procédé, m. opération, f { procès , 


W 9. Contestation ke nues Process A 
, mys. — În process 0) 
| time, ave np 4 j 
PROCESSION -eune) #. prôces- 
Re) f. onié où l’on maisbe en 


m. 

me nd tn, aller en a proche 

OCESSIONAL, PROCESSIONARY [pro-c = 
Cr e _ ET: adj. de 


0! Fe p 
si m. contenant les prières 
n éuants aux rériarns 

PROCHRONISM (prô‘- rl 8. | 
chronisme, #. erreur en chronolo, Ÿ en 
avançant la date d'an événement , ete. 

PROCIDENCE | Fr 8. chute,  # 


A c RS er) adj. qui 
Pace (ro -cntie] 8, (peu usité) ap- 


er] 00. roclamer, 
ee Manienat: divul” L 
er, 
TRS eur) 8. proclama- 
teur, m. CA 
2 era 8. 


qui 
PROULAMATION | 
Ÿ vrcimaion, on, f. édit, m, 
PROCLIVITY | liv'-iti] 8. penchant, m. 


té fe , [: inélination, MS 
PaOCLIVOUS { pro-Hliv-ents J edf. incliné, 
konn' À 
PRE Ein 
Pr . [ pro-konn'-siou-lar ] adj, 


PROGONSULATE, PROCONSULSHIP [pro-konn’- 
sion-lte, — seul-chipé] s. proconsti- 
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PROGREATION, Lynn 18, pro= 
création, f. génération, 

PROCREATIVE Tr redire adj. qui 
procrée, qui engendre. 
'ROCREATIVENESS | prd'-kri-é- pe. s. 
faculté d'engendrer, de produire. 

PaocREATOR | prô'-kri-é-teur] &. père, ce- 
Jui qui procrée. 


«Paocron [pro zteur) 8. agent, m. homme 


l'affaires; procureur d'une cour ecclé- 
siastique, 
Procronsurp (prok'-teur-chipel 8. charge 
d'homme d'alfaires ou de procureur. 
ProcumBENT (pro-keumm'-bennte ] «dj. 
procombant, penchant, couchant. 
PROCURABLE {pro-kiou'-ra-bl | adj. qu'on 
peut se procurer, qu 'on peut obtenir. 
Paocunacy (prok'ou-ra-ci] #. adminis- 
tration, f. conduite, f. maniement , m. 
PROCURATION [ prok-iou-ré/-cheune | 8, 
l'action de procurer, 
Paocuraton [prok'-iou-ré-teur) s. procu- 
rateur, "m. agent, m. homme d'alfaires. 
PROCURATORIAL (prok-iou-ra- t0'-ri-al] 
adj. fait par un procureur. 
MORE {prok'-iou-ré-teur-@hipe] 
charge de procurateur. 
To PROCURE pro-kioufe’] va. procurer, 
faire avoir, faire 4 ; obtenir, ac 
uérir, — T0 fé"woe Lo oneself, 
s'attirer des eurs; #n. devenir l’in- 
strument de la débauche des autres. 
PRoCUREMENT [pro-kioure'-mennte] s, en- 
tremise, f. action de procurer. 
ProcurER (pro-kiou'-reur] #, celui qui 
obtient; maquereau, m”. entremettenr, 
m. individu infime dont le métier est de 
favoriser le vice, 
ss (pro-kiou'-ress) s. entremet- 
teuse, /, femme méprisable, qui favorise 
la débauche, maque f: 
D { prod ten) adje prodigue, 


A prod-i es 8. prodiga- 
PRODIGALAT | A 


as 
Pronos 1x prime ad ience Pad 


Pnvsur ne adv. 
ones {pro-did'-jieuce-ness] &, 
ts jp ee ji) 8 P prodige, m. effet 


extrao nement surprenant; 
personne extraordinaire, monstre, #. 
paogrioN (pro-diche’-eune] s. trahison, f. 


Paoniron [prod'-i-teur] &. ee ) trai= 
tre, m. traître N'a.) 
re prod-i-td'-ri-euce adj 


To PRODUCE | p: d-dloues va. produire; 
Put | do à k engendrer, mettre 


DE ti à at & produit, m. re- 
PAODUGENT { pro=djou'-cennte] adj. qui 


{| paonnezn (Dre diou' Peau) 8, celui qui 


FA CRMTS 
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Ce 

PRODUCIBLENESS [pro-diou'-ci-bl-ness] 8. 
état de ce qui peut être produit. 

Propucr, PRODUCTION [prod'-eukte, pro- 
deuk'-cheune) s. produit, »#. produc- 
tion, f. fruit, ”.; ouvrage, #1. effet , m. 

Provucrice [pro-deuk'-tile adj. qui peut 
être allongé. 

Propcerive (pro-deuk'-tive) adj. prodne- 
tif, fertile, abondant. 

PRODNCTIVENESS pro-defk'-tiv-ness ] 8. 

» fertilité, f. qualité de produire, 
ee ee -ème) 8. préface, f. introduc- 
ion , f. 

PaoFANATION [prof-a-né'-cheune] s. pro- 
fanation, f, impiété, f. irréligion, f. 

PRoraNE |pro-féne'] adj. profane ; impie, 
irréligieux; mondain. 

To PROFANE, vu. profaner, flétrir, souiller, 
polluer. 

PROFANELY Déeins adv. d'une ma- 
nière profane; en profane , concernant 
le monde. — The profane history, his- 
toire profane, histoire qui traite des 
choses purement humaines. 

PROFANENESS, PROFANITY [pro-féne’-ness, 

r@-fann'-i-ti] s. impiété, f. manque 
| e respect pour les choses sacrées. 

ProranER {pro-fé'-neur) s. Plofanateur, ne, 

PROFECTION [pro-fek!-cheune] s. avance 
ment, 2, progrès, #7. < 

| To PRoFEss Foro-fess'] va. et n. professer, 
faire profession de, déclarer publique- 
ment. [elaré.7 

ProrEssED [pro-feste’ } adj. Lam dé-| 

sèd- 


| PROFESSEDLY [pro-fès'- adv., ouver- 
tement, publiquement, à in. 

| PROFESSION (pro-fèche'-enne| s. profes- 

| sion, f. déclaration, f. protestation , f.; 


métier, m. émploi , #. 
; PROFESSIONAL {pro-fèche-eunn-al] adj. 
RE. mi a rapport à une profession. — Pro 
| Csiontitous., homme de métier, 
PROFESSIONALLY | pro-fèche-eunn-al-li ] 
adv. par profession. 
Proresson (pro-fès'-senr] s. professeur, 
| #1. maître, m. instituteur, #. 
PROFESSORIAL | pro-fès-sô'-ri-al] dj. pro- 
fessoral, de professeur. s : 
PROFEssoRSHIP | pro-fès'-seur-chipe ] s. 
professorat, #”. chaire de professeur, 
Charge de professeur, 
To Prorrer [prof -feur] #4. proposer, 
offrir, s'offrir ; essayer, entreprendre. 
- PROFFER, 8. offre, f. proposition, f. essai, 


m. À 
PanaEnee, Ésorctecr [pro=fiche"- 


té M. AYANCe= 


ne es 
PROFICUOUS_ (pro — 


torse! Jo”: 


‘-ion-ence] aûÿ. 


PRO 
The profils of an estate, les revenus 


4 
d’une terre, 

To Prortr, va. et n, profiter, tirer qui ë 
profit, tirer avantage; faire des progrès, 
avancer, se perfectionner ; être utile on 
avantageux, — T0 profit by, bénéficier 
sur, profiter de, tirer du profitde. 

PROFITABLE [ prof'=itt-a-bl } adj. profi- 
table, lucratif, avantageux. 

pores ee pa LA 
profit, ». utilité, f. avantage, 22. 

Proriragzy [prof -itt-a-bli] dv. à profit, k 
d’une manière lucrative, ) 

PROFITLESS [prof”-itt-less] adj. sans pro= 
"fit, sans gain, sans avantage, 

ProrciGacy [prof-li-ga-ci] s. scéléra- 
tesse, f. débauche, f. abus, #2. 

PROFLIGATE [pfof-fi-guête | adj. débau= 

ché, déhonté, vicieux, saus honneur et 

sans principe, immoral, infàäme. 

PROFLIGATE, 8. un abandonné, un débau : 

ché, un vil libertin, homme sans prin- 


cipes, un être immoral. 
rof'-li-guéte-li] adv. sans 
honte, en 


PROFLIGATENESS |prof-li-guéte-ness] s, 
conduite mm PIE débauche, f. imfa- 
mie, f. scélératesse, f. (progrès, #. 

PRorLuENCE(prof’-liou-ennce!s.cours, #2. 

PRorLuEnT {prof'-liou-ennte] dj. coulant, 
s'écoulant (en parlant d’une rivière), , 

Prorouxn [pro-faounde!] adj. rofond : 
très-crenx; humble; grand dañs son 
genre; d'une grande pénétration d’es- 
prit, {bime, m. 

Prorounr, 8. profondeur, f.; la mer; l'a 

ProFounDLYy (pro-faounde'-li] adv. profon- 
dément, excessivement. 

PROFOUNDNESS, PROFUNDITY [pro-fa + 
ness, pro-feunnd'-i-ti] s. profoi Â 
qualité de l'esprit capable de fo: t 

Paoruse (pro-Rouce'] ad, prodige; trop 
oFUSE {[pro-fiou k ÿ 
libéral 2 ibondent, 

PRoruseLY [pro-fiouce'-li] adv. profusé- 
ment, avec profusion, . 
PROFUSENESS, PROFUSION Fiterne sd 

j usion, f. prodi- 
ce, 


PROFLIGATELY- 


*. 


pro-fiou'-jeune] s. pro 
galité, f. extravagance, f.; 
# r É go ol fous, f. pl 
ROG [progue] 8. .) provisions, f. pl. 
To P. À NE" 5 filouter. À 

pro-djenn-er-6 -cheupe] 
s. propagation, f.. Le 
PRoGENITOR [pro-djenn'-i-teur] s. un 
pur Pour (po Lampes 

x, PROGE ï 

djenn'-i-t oure] 8. Abe ht 


pros 


e, f. 


pnoss ti-ka-D 
are prog s'Ai-kéte] vas 
5 prédire, prophétiser ; : 
rog-noss-ti-ké'-chenne] 


feprophé= 


PRO PRO 165 


PMéni qui pronostique, pr #ti-ké-teur) 8, | PROLIFEROUS, 4 gd adj: (bot:) 
jai ni pronostique, prophète, m. de- rolifère,. se, dit de la fleur du. centre 
Vin, pr ap s'élève un pédonçule qui 
; PROGRAMME [pro-gram'-ma, porte.une autre flenr. 
= prô"-gramme) Ps > programe: mm. pla- | Prozirié, PROLIFICAL gorn j—i-kal] 
np giahe que rit expli uant la na- adj. ur pr fécond, fertile. 
plan d’une fée publique. PROLIFICALLY [pro-lif-i-kal-li} ado. d'une 
es ne) progrès, m. de manière proli Éaque. 
fectionnement des facultés ‘inte PASERNEER { pro-lif-i-ké’ -cheune] s. 
tuelles ; avancement, dans les sciences ; vertu pro re 
[. couîs,:;#n. mouvement | ProuIx Fm ce] adj. prolixe, dites, 
rte yage, m. traversée, f. trop étendu ; ennuyeux; sans forces 1 
ang [pro-gress'] on. avancer, | PROLIXITY, PROLIXNESS Î pro- liks'-i-ti, 
pro-likce-ness) s. prolixité, rfà Jongueut 
pisse DR eh nue 8. pro- ennnyeuse. 


_gression mouvement en avant; | PRozrxLy | pro-likce!-li] adv. prolirement 
cours, me: passage, 14 sprogrès de l'es- ennuyeusement. 

pt Paoroauron {prol'-0-kion-tenr] s. l'ora+ 
Proansstoa [pro-grèé +eunn-al] adj. teur d'une assemblée, celui qui porte la 

qui avan parole; le président, 
'-sive] adj. pro- PROLOCUTORSHLP | Re aer-chinel 

: PRET 4 4. charge de présidents 
PROGRESSIVELY [pi s'siv-li] adv, | PROLOGUE -0gue rologue, mn. 
e progressivement, par ” introduction, f. préface, a à 

.PROGRESSIVENESS [pro-grès'-siv-ness ] $. Le PROLOGUE, £a. introduire par un pros 


€ lo, 
"Ti 
0 PROBIBIT rohiber, | To FE (pro-logne] va. rolongér, 
défendre, nr F7 #4 allonger; reader ir er plus 
PromnE Lo 8: celui qui longtemps. Et 
L es RME D PROLONGATION (pro-logn- gué/- -cheune},s. 
ï Poe fl Héteque pro hib-iche-eune] $, pro- prolongation, f. délai, #2. retard, mi 
on, f. défeuse, Rent. m. | PROLONGER {pro-logh'-eur] s. celui. qui 
PRouRITIVE, PRomBITORY | pro-hib'-i- p.olonge. 
Sr LE de Haye qi défend. | Prozusron {pro-liou'-jenne] 8. divertisse 
Voy. {0 Prune.) ment servant de prélude. 1 


PROJECT je A ga; projeter, | PROMENADE:| Ron !-enn-ade"] 8: prome- 
= DES un p nédite nade, f. : lieu où l'on se Eros 
) Le e à sTaUeer, saillir, Tatin ‘de se promener. 
Proyecr |prodje 1 8. projet, m. des- | PROMETHEAN [ pro-mi'-thi-ane] adj. 
M. entreprise qu'on médite. Piométhée, 
=tile] adj. brojec- PROMINENCE , - PROMINENCY RAT 
, de pro ection. nennce, — nenn-Ci] . #3 nence, ne 
PROJECTILE, 8. projectile, #, corps poussé protubérance, f. ATEN 2 
en avant. PROMINENT | proum Chosmtiau ] adj, 
ON { ares Écheune] s. pro- minent, éminent, ne au a 
© jection, f. sil ayancement, M. ; en dehors, — Prom He 
projet, m1. dessein, qui sortent, pour ans si die, de ’de à j 
PROSECTOR [pro-dj Feux] s. faiseur de dns SN D om 
projets, homme d'u ee ce mn 


PROJECTURE | ro-djek'-t { oure] s. saillie, Pt | pro-miss 
eee, f. È f: mélé, confus, mis en idiaine, 
Ë {prô"-lapce] 8. chute, É sans restriction. at 7 
PSE (pro-lapce’} va. tomber. PROMISCUOUSLY | pro-miss'-kiou-euce-li} 
] va. prononcer, ex- | adv. indistinctement, en confusion: ;-#{ 
“ 7 2] Promiscuousness { pro-miss-kiou-euce- 


ti, rendu plat. * ; nessi $. promiscuité, f. mélange confus, 4 

_S 8. prononciä=: PROMISE, ne lice] 8. promesse, f, + 

i, #2. retardement, #. . action romettre, ue DA 
espérance;"{ 


{[prol-i-gomm'-èn-a] 8, pl. f: ientait pr 
UN m, pl. avant-pro- FR te, f.—A breach Of promise, Lo 
on de promesse. . 


> par la metres faire une Fa eut 
L LA ie dirai adj. pro Fnnoncer, 


dE. rélininaire, PROMISEBREAKER. | P bn Re 
x prop al ado. par | s. celui ne ponte MES 
k ge ds ne 


466 PRO 


Promrssonizy- [promm'-iss-seur-i-li] adv. 
en forme de promesse. 

Promissony [prowm'-iss-seur-i] «dj, qui 
contient uue promesse, — À promissory 
note, un billet, une obligation. 

PRoMONTORY |promm’ onn-teur-i] $, pro 
montoiie, #. pointe de terre qui avance 
dans la mer; cap, m. ! : 

To PROMOTE | pro-môte’l 4. promouvoir; 
élever à, avancer; étendre; enconra- 

er, favoriser. — To promute justice, 
aire fleurir la justice. — To be pro- 
moted, ètre promn, être avancé, rece- 
voir de l'avancement. 

Paoworer {pro-mô'-teur] s. promoteur, 
m. protecteur, +, patron, #. 

PROMOTION |pro-mû'-cheune) s. promo- 
tion, f. avancement, #. enconrage- 
ment, #4 à 

To PROMOVE [pro-mouve’] va. travailler à 
l'avancement de quelqu'un, avancer. 

Paowpr {(çrommte] udj. prompt, vite, vif. 
— Prompt puyment, argent comptant. 

To Prompr, va. souffler : suggérer, dic— 
ter; exciter, inciter, instigner, 

Paowrren [prommi eur] s. souflleur, #. 
celui qui souflle les acteurs lorsqne la 
mémoire leur manque; celui qui fait la 
que à nn autre et lui suggère les pa- 
roles qu'il doit dire. 

PROMPTITUDE , PROMPTNESS [ prommt'-i- 
tioude, prommte =ness] s. promptitude, 
[. vitesse, f. diligence, F empresse- 
ment, M. 

ProMmpTLy {prommte'-li] adv. prompte- 
ment, vite. 

PRoMPTuARY [prommt'-ion-ar-i] s. maga- 
sin, #2. dépôt d'approvisionnement. 

To PROMULGATE | pro-meul'-guéte | va. 
promulguer, publier. 

PROMULGATION | ,romm-eul-gué-cheune] 
promnlgation, f. publication, f. 

PROMULGATOR (promm'-eul-gué-teur] s. 
celui qui promulgne, qni publie, 

PRONATION | pro-né-chenne) s. (anat.) 
pronation, f. action de tourner la 
paume de Ïa main vers la terre. 

PRONATOR |pro-né'-tenr] s. (añaf.) pro- 
nateur, ». muscle, #. 

Prone |prône] adj. penchant, aa penche; 
enclin, porté, penché, conché avec la 
figure vers la terre. 

PRoNENESs- [prône'-ness] s. pente, f. dé- 
clivité, f, ; penchant, #2. inelination, f. 


position di i qui est hé. 

pre (ro, Pnreh 20, M. four- 

PRONOMINAL [pro-nomm'-i-nal] adj. (yr.) 
pronomiual, de 1 

PRONOUN {pro -naoune] s. pronom, #, 
mot qui tient lieu du 

To PRONOUNCE [pro- | va. pro 
D et D or ea 

nb 

PRONOUNCEABLE (pro-nounce'-a-Hl] adj. 

qu'on peut à 


PRONOUNCER | pro-naonne'-ceur] s. celni 


+ qui ce. 
An ee 
=: . AU LO 

Féonrou manière de prononcer, eg 


'RO-NETAN-0R 
dé +) 2e (- 08 + (: 0 


PRO 


PR90r [proufe] 8. preuve, f. témoignage, 
m. raison Convaincante ;. épreuve, f. 
expérience, f. essai, M. ; ({yp.) épreuve, 
f. feuille tirée pour la correction. 
Arms of proof, des armes à l'épreuve, » 

Proor, adj. qui est à l'épreuve, impéné- 
trable.—To be procf to on pete être 
à l'abri de, à l'épreuve de, être capable 

à de résister. te ess) ai) | 
ROOFLESS! pronfe'- . sans ves, 

; sen de Toit, ss # 
o Prop [proppe| #4. appuyer, soutenir, 
élayer- T0 prop the 138; échalasser la 
vigne.—To prop a wall, buter un mur. 
—To prop oneself, s'appuyer. 

Pror, 8. appui, #”. soutien, #. échalas 


de vigne. ; 4 
PaoPaGARLE MPG -a-ga A adj. qui peut 
: être propagé. à] 
ROPAGANDA (prop-a-gann’ 8. pro 4 
gande, f. Lssocin Loge pour parie 
certains principes. 

PROPAGANDIST [ ro 
propagandiste, #. me 
ciätion. 

To PROPAGATE [prop'-a-guéte] va. propa= | 
ger, répandre ; augmenter, étendre, 
provigner, élargir; multiplier, = TU 
Lace gd superstition, propager, favo= 
riser la superstition... . 

To PROPAGATE, 7. se propager, se mul 
tiplier. 


ann'=diste] s. 
re d’une asso- ” 


PROPAGATION [prop-a-gné'-cheune] s. 


propagation, . l'action de propager, de 
répandre; accroissement, #. augmen- 


tation, f. multi lication de 

PROPAGATOR late - r] 8. propa- 
gateur, m. celui qui propage. 

To PropEL | pro-pel' j 4. pousser en 
avant, chasser. 

PROPELLING-POWER [pro-pel'-ligne-paou- 

PR s. force ne Pndet Le 
0 PRUPEND |pro-penn va. pencher, 
être porté à #52 R 

PROENDENCY [pro-penn'-denn-ci] s. ten« 
dance, f[. penchant, m. 


PRopEnsE |pro-pennse'] adj. porté, en- 


clin, disposé. 

PROPENSION , PROPENSITY [ pro =penn'- 
cheune, — si-ti] s. propension, f. pente, 
f. penchant, m.; incliuation, f. Si= 


lier; convenable; 

exact; er fait; comme il faut; pro- 

n figuré. . - 

D pm à euro - | 


on, f. - ; 
PROPER [prop ot QUE propre ro 


nent. — 


rs PE m. possession, f. 
Faq f Drofr-a-cice] 4. prévoyance en - 


e 
PRO 


Poeme pro et s. prophète, m. celüi 


PHETESS (prof'#ett-ess| s. prophétesse, 
_ f. celle qui prophétise. 


1 PROPHETIC, PRopheTICAL { pro-fett'-ik, 


_—i-kal; adj. prophétique. 
PROPHETICALLY [pro-fett-i-kal-li] adv, 
-prophétiquement, en prophète. 
PaopuYLAGTIC | prof-i-lak'-tik]) adj. (méd.) 
propliylactique, qui potége 
PRomiNGUIrY Lpro-pign'-koni-ti] s. proxi= 
_ité, f. voisinage, mn. ; prenlé 
ProPITtABLE !pro-piche’-i-a-bl”] ady. qu'on 
te pl 


pe ropice. 
To PROPITIATE (p Dpuohe 4e] va. ren= 


PROPITIATION DoREe eme 8. 


. sacrifice, me. 


re, t propice. 
« -euce] adj. propice, 
_ favorablé, bienfaisant. 
euce-li] adv. fa- 


{pro- euce-ness ] 8. 
, faveur, [. 


LES m. Ma 
n Ro , 


CE (pro-pl ss'tice] #. art pro- 

moroUS (prb -elent à propoi 
OPOLI: =-po-lice| 8. s, me, 
espèce de cire grossière dont les abeilles 
se qe m4 boucher les fentes de 


leurs rnc * 

ProPoNENT {pro-pô!-nennte] #, celui qui 
fait une p d'El 

re [ ve pr + 

10n, /. 8 [. barm 3 e, 

£ f mesure, ,— in propor, PE 

ré Pons) Lo PROPORTIONATE [pro- 


_pôre/-cheune, — | ] va. pro- 
- portionner, observer les proportions, 


distribuer s | 
PROPORTIONABLE , PROPORTIONATE Va 
pôre-cheunu-a-bl] adj. proportionné. 


PS ipro-pôre'-cheunn-a-bli] 


uv. proportionnément, avec propor- 
tion, Sy 


Paor 6-pôre’=chet ù 
LL So 


ê on, f- 
»-pô’-zal} s. proposition, f. 


fe; , me 


nets 
à au ju 
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To Propounp {pro-paounnde'] wa. propo- 
ser, ofrir, mettre en avant. 

PROPOUNLER |pro-paounnd -euri s. crlui 
qui propose, celui qui avance une opi- 
aion. 

Proprerecr [pro-pri -fekte] s, lieutenant 
du préfet, sons-préfet, n:. 

Proprizranx (pro-praï-i-tar-i) adj. qui 
appartient à quelqu'un. 

PROPRIETOR (p:0-péal-iteur| s. proprié- 
taire, #4. possesseur, "m1. maitre, m. 

PROPRIETRESS [pro-praï-i-tress) s, pro- 
priétaive,f. maitresse, [. 

PRoPRIETY (pro-praï-i-ti] s. propriété, f.: 
le droit de r, la chose possédée, 
bien foncier; qualité constitutive; le 
sens propre d'un mot; convenance, f. 

To Paopuen [pro-pioune’] va. défendre, 
venger, jnstifier. 

PROPUGNATION (p'op-eug-né-cheune] s. 
défense, f. justification, f. 

PRoPUGNER pro-pioun'eur ] s. défen- 
seur, #1. 

PRoPULSION [pro-peul'-cheune] s. l'action 
de ponsser en avant, 

PROROGATION (pro-ro-gné'-chenne] s. pro= 
rogation, f. prolongation, [. — Proro- 
galion of parliument, prorogation dù 
parlement, l'action par laquelle les ses- 
sious du parlement sont suspendues, le 
op cap lequel le parlement ne 
s'assemble pas. 

To ProroGçue [pro-rôgue'] va. proroger, 
prolonger, reculer l'époqne fixe; re 
mettre à un autre temps.— To prorogue 
parliument, proroger le parlement, sus- 
pendre les sessions pour quelque temps. 

PRORUPTION [pro-reup'-cheune] s. l'action 
de crever, de se crever. | 

Prosalc |p:0-z6"-ik] adj. prosaique, de la 
prose; trivial. K 

Prosaisr (pro-z6'-iste] s. un écrivain en 


prose. 

PROScENtUM (pro-ci-ni-eume) 8. avant- 
scène, f. 

To Paoscaise {pro-skraibe'| va. proscrire; 
condamner à mort, ; rejeter, ne 
pas appronver. 2 

PROSCRIBER Ep pere. 8. proscripe 
teur, #. celui qui proscrit, a 

Paoscripr |pross'-kvipte] s. un proscrit, 
celui qui est frappé de proscription. 

PRoscRIPTION (RER -cheu ! £. pro- 
scription, f. l'action de proscrire, Con= 
damuation à mort; bannissement, #7. 

PaoscrIPrivE { pro-skrip'-tive) ad/. qui 
proscrit. ; sie. 

Prose 'prôze] s. prose, f. l’op de la 

To Prose, vd. écrire en prose, prôner, 
faire un long et ennuyeux discours, 

To ProsecuTs ‘pross'-i-kionte| #a. 

ivre : continuer; poursuivre en jus= 
ce, intenter un procès à. 


PRosecuTion | pross-i- kiou’-cheune] £, 
poursuite, À continuation, f.: (jur.) 
rsu pl. hs 

han po en 
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ProseLyrisM [pross'-i-li-tizme] s, prosé- 
lytisme, #. zèle de faire des prosélytes. 

Paoser (prô'-zeur] s. prôneur, #”. celui 
qui aime à faire de longues narrations. 

PROSoDIACAL [pross-0-daï'-a-kal) adj. pro 
sodique, de la prosodie 

ProsopIan, PROSODIST [ pro-sû'-di-ane , 
pts s. individu habile dans 
a science de la prosodie. 

Prosonx (yross’-0-di] s. prosodie, f: 
science de la valeur des syllabes, de la 
prononciation des mots; règles élémen- 
taires de la versification. 

PROSOPOrœElA (pross-0-po-pi'-ia]s. (rhé£.) 
proso_opée, f. figure ce rhétorique qui 
consiste à supposer animées les choses 
inanimées, personnification, f. 

Prosrecr |Lross'-pekte] s. perspective, f.: 
coup d'œil, #m. vue, f. aspect, m.; ave- 
nir, #1. chose en vue; site pittoresque. 

PnoSPECTIVE [pro-spek'-ive] adj. clair- 
voyant, voyant, prévoyant. - 

PaosPECTIVELY [pro-spek'-tiv-li] ado. par 
rapport à l'avenir. 

Prosrecrus {[pro-spekl'-euce] s. prospec- 
tus, ». programme, m. 

To PROSPER |pross'-penr) va. faire pros- 
pérer, ren heureux, favoriser ; n. 
pros érer, être prospère, réussir, 

ProspeniTy [pross-per’-i-ti] 8. prospérité, 

. heureux succès, état de bonheur ; 
nhehr, #1. succès, m. 
PAOSPEROUS pps pe aude) adj. pros- 
re, propice, favorable au succès, 
EUTEUX ; ‘abondance. 

Paosrerous£y ( pross'-per-euce-li] adv. 
d’une manière favorable, heureusement. 

PROSPICIENCE |pross-piche'-ennce] 8. pré- 
voyänce, f. 

Paosrasis [pross-té'-cice] s. prostase, f. 
antériorité, f. supériorité, f. 

PnostTaTE [pross'-téte] adj. et 8. qui est 
placé devant, corps glanduleux. 

Prosrerais [pros=tl'-thice] s. (chér.) pro- 
thèse, f. action d'ajouter une partie 
artificielle, une jambe de bois, un œil 
de verre, etc. 

PROSTERNATION [ pross-ter né'-cheune] s. 
abatlement, ». déconragement, m. 

To PROSTITUTE |pross'-ti-tionte| 24. pro- 
stiluer : livrer à l’impudicité; avilir, 


dégrader. me: 
PRoSTITUTE, adj. prostitué, impudique, 
TE, $. Le og 0 pie 


ti-tiou'-cheune ] 5. 


Pelé, mœænrs, 
d ; l'action 


3='"=chersdo="=ur 
E men JE nee à 
SLI = -0pELÈTO- -0pELù 


DROTESTANTISM [ 


e 
PRO 


Prosrye [prô!-staïle] s. prostyle, mi. ran- 
gée de colonnes devant un temple. 

ProTasis (protf’-a-cice| #. protase, f: 
tie d’un poëme dramatique qui contient 
l'exposition; maxime, f. 

Proratic (pro-tatt -ik] adj. mis en avant. 

PROTEAN [pro-ti'-ane] adj. de Protée; qui 
change souvent de forme, 

To Prorecr {pro-tekte' | va. protéger; dé- 
fendre, prendre la défense de ; garantir. 

PROTECTION [pro-tek'-cheune] s. protec= 
tion, f. action de protéger, dé F5 À 
appui, ». secours, #”2.; passe-p'rt, 7. 
lettre de protection, sauf-conduit, #2. 

PE {pro-tek'tive] adj. 
tége. 


ProTEcron [pro-tek!-teur] s. protecteur, 
m.: celui sn protége; défenseur, m. 
appui, m.; régent, m. Le 

PaOTECTORATE [pro-tek'-teur-été] s. pro- 
tectorat, m. dignité, charge de protec- 
teur ou de régent. F 

ProTEcTREss [pro-tek'-tress] 8. protec- 


trice, m. celle qui protége. 
To PROTEND Pr Le 1 va. étendre, 
avancer en avant. La 
PRoTERvITY [pro-ter'-vi-ti] s. insolence, 
__ f. pétalance, f. 
To Proresr 'pro-teste'} va. appeler, pren- 
dré à témoin. ST 
To Proresr, vn. protester, assurer forte- 
ment, déclarer. — To protest against, 
protester contre, faire une protestation 
contre, faire une déclaration solennelle 
d’ane opinion, ete. : — 2 
Paoresr [prô’-teste] s. protestation, f. 
protêt, M. déclaration publique, décla- 
ration solennelle d'une opinion, 
ProTEsTanT {prott'-est-annte] adj. pro 
testant, des protestants. Ts 
ProresTANT, s. un protestant, chrétien 
réformé, luthérien, ». calviniste, 2. 


auglican, # + 
prott'-est-annt-izme] s. 
rare -m, la religion protes- 
PROTESTATION [prott-ess-té-chenne] s. 
i 4 déclaration soleunélle 


A ps oppo Cut \P 
OTEUS {prô -ti-euce] 8. (my{h.) Protée, 
m. ÉTÉ AT ayant la faculté de chan- 
ger de forme. a LE 
PROTHONOTARISHIP | p l-o=tar-i- 
chipe] s. charge de grellers 
PROTHONOTARY [| Lro- TPS. 


pro® 


à 


pro * 


Prororyre [prô'-to-taipe) s. prototype,m. 
ne (pro=trakts"]s. (pen usité) à 
'ROTRACT | pro 8. (peu u- 
rée tardive et ennuyeuse. 
To ProrRACT, va. prolonger, faire durer 
plus longtemps, retarder. 
PnOTRACTER [pro-trakt'-eur] s. celui qui 
rolonge; celui qui fait tirer une af- 
Lire en longueur; rapporteur, #1. in= 
strument pour mesurer les angles. 
PROTRACTION | pro-trak'-cheune] s. l'action 
de faire durer une chose ; longue durée, 
t réitéré. 
PROTRAGHIVE (pro-trakt'-ive] adj. tirant 
en longueur, qui retarde, dilatoire. 
CAL : « cop Mimi adj. qui 
tend à 


uader. 
To el, [pro-troude'] va. pousser en 
avant, s'avancer vers; #n. s'avancer en 


a 

PROTRUSION [pro-trou'-jeune] s. bombe- 

. ment, #”.; Choc, #”. Ne 

PROTAUSIVE [pro-tron’-cive] adj. qui sail- 
lit, qui avance. 

PROTUBERANCE { pro-tiou'-ber-annce ] s. 
protubérance, f. proéminence ou pro- 
minence, f. tumeur, f. bosse, f. É 

PROTUBERANT ou'=ber-annte] adj. 

, quiestplus saillant 
que ce qui l'entoure. 

To PROTUBERATE {[pro-tion-ber-éte] va. 
s’enfler; faire une protuhérance. 

PROTUBERATION [ pro-tiou-ber-é"-cheune ] 
s. l'action de s’enfler. 

Pnôup (praoude] adj. orgueilleux, hau- 
tain, arrogant; vain, présomptueux ; 
fier, altier, grand, élevé; (chér.) proé- 
minent, + 0 forme une bosse; spon- 

ieUx.— man, un orgueilleux.— 
Broud flesh, chair baveuse. 

FE (praoude!-li] adv. orgueilleuse- 
ment, avec arrogance, avec morgue. 
PROVABLE [prou!-va-bl'] adj. qui peut se 

prouver. d 

To PRovE [prouve] va. prouver, démon- 
trer, faire voir la vérité de; ë Trouver, 
essayer ; essuyer, endurer, souffrir ; 22. 
essayer, faire l'expérience de; devenir, 
être, se trouver être.—To prove good, se 
trouver être bon. 4 

Proveniror [pro-vèd'-i-teur] s. pour- 

celui qui fournit des provi- 


ée 
PRovENDER {[prov-enn-deur] 8. fourrage, 
m.nourriture pour les bestiaux. 
PROVER {prou'-veur] s. celui qui prouve, 
PRovEnS [proverbe] s. proverbe, m. 
adage, m dicton, #7. maxime, f. 
ProverBraz [pro-verb'-i-al] adj. prover- 
bial, da proverbe. RUN : 
M {pro-verb'-i-al-li] «dv. pro- 


Vi 
To ProvInE [pro-vaide] va. pourvoir, 
er.— 10 provide of où 


provide ner, rendre 


des mesures € 


aovmen. (provide) a) 
vai adj. ñ 
DED por c $ : pourvu 
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| PRovmED, conj. pourvu que, à condition 
que 


PROvIDENCE (prov'-i-dennce] s. Provi= 
dence, f. sagesse de Dieu veillant sur 
toutes choses; prévoyance, f. pru- 
dence, f. 

PROvIDENT (prov-i-dennte] adj. pré- 
voyant, prudent, circonspect. 

PROvIDENTIAL [prov-i-denn'-chal] adj. de 
la Providence. 

PRovIDENTIALLY  [prov-i-denn'-chal-li] 
adv. par le soin de la Providence. 

PROVIDENTLY [prov'-i-dennte-li] adv. avec 
prévoyance, prudemment. 

PROVIDER [ pro-vai-deur ] s. pourvoyeur, 
m. celui qui pourvoit. 

Province [prov'-innce] s. province, f. 
division d’un pays; contrée, f. région, 
f.; emploi, #. fonction, f. attributions, 
f. pl. ressort, m.—Thut is not within 
My-province, cela n'est pas de mon res 
sort, cela n'entre pas dans mes attribu— 
tions, cela n’est pas de mon ministère, 

PROVINCIAL [pro-vinn!-chal] «dj, provin- 
cial, de province. 

PROVINCIAL, s. provincial, #1. religieux 
qui gouverne une province de son ordye. 

PROvINCIALISM (pro-vinn'-chal-izme] s. 
provincialisme, #. locution de pro- 
vince. 

To ProvincIATE (pro-vinn'-chi-éte] va. 
réduire en province. 

To PROVINE [pro-vaine’] #n. provigner, 
planter des ceps de vignes. 

Provision [pro-vije-enne] 8. provision, f. 
vivres, m. pl.; mesure, f. précaution, f. 

PRoviSIONAL [pro-vije'-eunn-al] «dj. pro 
visionnel, provisoire. 

PROVISIONALLY [pro-vije'-eunn-al-li] dv. 
provisionnellement, provisoirement. 
PRoviso |pro-vaï'-zo] 8. clause, f. coudi- 

"tion, f. [m. proviseur, 22, 

Provison [pro-vaï'-zeur] &. pourvoyeur, 

Provisorsmip [pro-vai-zeur-chipe] s. 
provisorerie, f. 

Provisonx (pro-vai-zeur-i] adj. provi- 
soire, conditionnel. 

PROvOCATION [prov-0-ké'-cheune] 8. pro- 
vocation, f. l’action d'irriter, de provo- 


PROVOCATIVE [pro-vok'-a-tive] s. ce qui 
sert à provoquer l'appétit, stimulant, 
m. aiguillon, #. 1 

PROVOCATIVE, «dj. qui provoque. 

PROVOCATIVENESS [pro-vok'-a-tiv-ness] 8, 
qualité de provoquer, de stimuler. 


To PROVOKE | pro-vôke'] 4. provoquer, 
irriter, harceler, exciter; défer, en- 
gager à. sr NN M 

PROVOKER [pro-vd’-keur] s, provocateur, 
m. celui qui provoque, qui excite ; ce 


lui qai irrite, qui met en colère. 

PROVOKINGLY | RE adv. de 
manière à mettre en colère, d’une ma= 
nière agaçante. 

Provost |prov-euste] s. prévôt, m”. offi- 
cier faisant les fonctions de juge dar 
une cour prévôtale où mil 3 pr 
seur dans un Le 4 


ANT AT 
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Tnrow {praou] s. la proue d'un vaisseau, 
l'avant. 

Prowess [praou'-ess] $. prouesse, [. bra- 
vouie, /, valeur, f. haut fait, me. 

To PRowL [praoule] #n. rôder çà et là 
pour piller, pour voler.— A prowling 
wolf, un loup affamé cherchant une 
proie. 

PRowLER [praonl'-eur] 8. celui qui rôde 
pour voler; un pillard, un maraudeur. 
PROXIMATE, PROXIME {proks-i-méte, — 

ime| adj. prochain, proche, immédiat. 

PROxXIMATELY : proks'-i-mête-li | dv. im- 
médiatement. 

Proximiry {proks'-imm-i-ti] 8. proximité, 
[. voisinage, mn. 

Proxy [proks'-i] s. procureur, #. agent, 
m. député, m.—To vote by proxy, voter 
par député, par procuration, charger 
un autre de voter pour soi. 

Pauce |prouce] s. cuir de Prusse. É 

Prune [proude] s. prude, /. femme qui 
affecte d'être circonspecte, réservée , 
modeste et vertuense. 

Pauence |prou’-dennce] s. prudence, f. 
discrétion, f. sagesse, f, prévoyance, f. 

Paupenr [prou'-dennte] adj. prudent, pré- 
voyant, discret. 

PRuDENTIAL (prou-denn'-chal] adj, con- 
forme aux règles de la prudence, 

PRuDENTIALLY [prou-denn'-challi] ado. 
prudemment, conformément aux +è- 
gles de la prudence. j 

PRUDENTIALS a vi ere $. maxi- 
mes de prudence. 

Pru»ENTLY [prou'-dennte-li] adv. pru- 
demment, avec prudence. 

Paupeny [prou'-der-i] s. pruderie, f. af- 
fectation de réserve, de vertu. 

Paunis [prou'-diche] adj. prude, ayant 
de la pruderie. 

To PaUNE [proune] #4. émonder ou tailler 
un arbre; ébourgeonner, élaguer, ro- 


Pruner {prou’-neur] 8. tailleur d'arbres, 
PaunYERouS [prou-nif -er-euce] adj. qui 
porte des prunes. 
PHUNINGHOOK, PRUNINGKNIFE [prou'-nigne- 
houke,=—naïifef s, serpe, f. serpette, f. 
ent pour tailler Îes arbres, 
URIENCY |prou'-ri-ennce,— 


PRURIENCE, 

enn-cils. eaison,f. désir violent. 
ve Cprom AS cie E 

] adj. 


8 
PRUSSIAN-BLUE | preuche'-ane-blon] s. 
de Pru bleu qui se tire d 
bleu Fe qu g re “ 


du tartre. 5 
PRUSSIATÉ [prèuss'=si-ête] 5. pe prus- 
siate, m. nom générique des sels for= 
més par la combinaison de l'acide 
prussique avec différentes bases, 


; a'=si-r-ien"s _ 
13088 ténÉRÈÈR tnt, 
© À nt on ot + ot Cm 
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Paussic-AcID [preuss'-sik-ass-cide] 
(chim.) acide prussique. 

To Pry |praïe| x. épier, tâcher de dé= 
couvrir, fouiller, fourrer son nez dans 
les affaires des autres. — 70 pry into 
other men's concerns, se es af- 
faires d'autrui. 

PRYING [praï’-igne] adj. curieux, indiscret, 

PRYINGLY [prai-igne-li] adv. d'une ma- 
nière curiense et i inente. 

PRYTANEUM (prai-ta-ni-eume] 8. pryta- 
née, ». lycée, m, 

PRE Te 8. au Let Pay- 
TANES (an£. gr.) prytane, ». sénateur 
à Athènes m8 


P. S. [pi-ess] adv. côté du souffleur, En 
Angleterre le souffleur se tient dans la 
coulisse. 

Psacm [sème] s. psaume, m,. cantique 
sacre. 

PsaLisT [salm'-iste] s. psalmiste, #, au- 
teur de psaumes. 

Psazmopy [sal'-mo-di] #, psalmodie, f. 
chant des psaumes. : 

PsALMOGRAPuY (sal-mog'era-fi] 8. composi- 
tion de psaumes. : 

PsaLren (sil'-teur] s. psautier, #. recueil 
de psaumes. 

Psartery [sàl'-teur-i] 8. psaltérion, #. 
instrument de musique. 

Pseuno {siou!-dô] adj. pseudo, faux, sup 
posé.—A pseudo apostie,un faux apôtre. 

FANANTEE [siou-dog'-ra-f] 8, faux 

erit. = 

PseunoLo6y [siou-dol'-6-dji] s. mensonge, 
m. fausseté, f. 

PSsEUDO-MARTYR ( siou’-do-mar-teur ] 5, 
faux martyr, 

Pseunomonpuous { siou do =mor'+fence ] 
adj. pseudo-morphique, d'une figure 
irrégulière. 

Pseunonrmous (siou-donn'-i-meuce] &dj. 
pseñdonyme : se dit d’un auteur qui 
publie ses ouvrages sous un nom sup 
posé; d’un livre publié sous un faux 
nom d'auteur. 

PSEUDOPHILOSOPHER  { siot-do-fl-0ss'-0- 
feur] s. faux philosophe, un sophiste 


PsEUDOPHILOSOPHY (siou-do/Al-0ss 0] 8. : 


fausse philosophie, isme, #4 
Psxaw [shâu] énterj. bah! f donc! 
Psona |sôre'-a] s. psora, #. la A 


porcine nn 

ik,—dji- .psye 

PSYCHOLOGIST fsai-k "_0-dj s. 

chologue, ». celui pr rime. 

PsycnoLocx (saï-kol' js, psychologie, 
f. traité sur l'âme, 

Prisan [tiz -ane} s. ptisane où #isane, f. 
décoction ke 


etes 4 ie dé Se RSS … dl 


PUE 


PusescenT [piou-bess'-cennte) 4j. pu- 
hère, nubile. 


manifeste, 
— The public weal, le bien gé- 


ic. 

ublic, la masse de la na- 

tion.—/n publie, en public. 

ub'-li-kane] $. publicain, m. 

receveur de deniers publics; cabaretier, 
m. celui qui tient un cabaret. 

PusicousE [ peub’-lik-haouce] s. caba- 
ret, "”. taverne où se vendent la bière, 
le genièvre, etc. 

PusLICATION ! peub-li-ké'-cheune] s. pu- 
blication, {. édition, f. à 

Pupuicisr [peub'-li-ciste] s. publiciste, ». 
celui qui écrit sur la législation et la 


politique. ce 
Puuiciry | peub-liss'-i-ti ] 8. publicité, f. 

notoriété, f. chose rendue publique. 
Pusuicry {peub'-lik-li] adv. publique- 


ic. 
Pusic-sPrRITED mb’-lik-spir'-itt-ède] 
“ii: qui PT ic, patriote. 
To Pusuisu (peub'-hche| va. publier, ren- 
dre publie, faire à F ! 
Puguisuer | peub'-liche-eur] s. celui qui 
frire: diteur, #. libraire qui met un 
vre au jour, 
Pocs [piouse] s. couleur bran rougeätre, 
couleur puce. 
PUCELAGE ane s. pucelage, ». 
vir, 


Pucx (peuke] 8. lutin, m. esprit follet. 
PucxpaLz {peuke-bâul] (bof.) vesse-de- 


To PUCKER [peuk'-eur] vw. rider, froncer; 


PunnEnNG [ poud'-d’n-i 
let, m. udinure, /, défense, f. 
Popper [peud'-deur] s. bruit, 2. tumulte, 
M. fracas, m. 
To PuDbER, va. embarrasser, confondre ; 
vn. faire du bruit, 
Puope | nie ei 8 gording, m. es= 
de gâteau fait de farine, de lait et 
’œnts ; r* farine et de raisins sees, etc. 
, pouding aux pommes, 
—Black-pudding, du boudin. . 
{poud'-digne-stône] s. cail= 


] 8. bourre- 


du croupissante. 
PuppLe [peud'-d?’} s. us Lames d'en | 
To I , va, remplir de bone; salir, 
faire jaillir de la boue sur. 
Pupbix (peud'-dli] adj. bourbeux, fan 
PuDENCY, Y.{piou'-denn-ci, piou- 
Re -ti] 8. icité, f. pudeur, f. 


PuDENDA -denn'-da] s. pudendum, 
m. ; 

PuE jou] 8. 

Poerice (piou!-er puérile, enfan- 
tin; J 


PuERILITY | iou-er-il-i-ti] s. puérilité, - 
ge, M. 


[. enfan 


PUL 471 
Puet, PEWET [ piou-it ] s. (oruit.) 


por 1) ulle} s. bouflée, f.; action de 
soufller qui fait enfler les joues; un 
vol-au-vent; une bouffée de vent, un 
souffle; charlatanisme, #. action par 
laquelle les marchands et les auteurs 
yantent leurs marchandises et leurs 
livres.—À powder puf, une houppe à 
poudrer. 

To Purr, va. boufir, enfer, boursoufler: 
faire mousser, faire valoir, louer, van- 
ter un livre outre mesure afin d'en fa- 
terra la ne ou Va pee ne à 
’auteur.—To with pride, être 
boufli d’orgueil, né F 

To Purr, vn. se boursoufler, se bouikir ; 
baleter.—To puff at, traiter avee mé- 
pris, traiter avec dérision.—7o pu 
away, s’en aller d’un air dépité. 

Purren [peuf'-feur]) s. celui qui vante, 
qui fait mousser, qui fait le charlatan. 

Purrin (peuf'-finne) s. puflin, #. poule 
d’eau, plongeon, #, 

PurFiNGLy [peuf-figne-li] adv, avec en- 
flure, en s’enflant; haletant, 

Purr-PAsTE (peul’-peste] s. pâtisserie 
feuilletée. 

2e [peuf'-fi] adj. bouff, enflé, bour- 
souflé. 

Pu [peugue] s. un petit singe ou un pe- 
tit chien, un earlin; un petit bambin, 
un petit enfant, 

Pucx | pou] interj. pouab, fi. 

Puis |piou'-djil] &. une pincée, f. 

PuGicisM | ioù dire s. le pugilat, 
combat à coups de poings. 

Purisr [piou'-djil-iste] s. pugiliste, #2, 

XEUT, 71. 

Pucruisric ri hp adj. qui à 

nm Len né cheuce] adj. que 
relleur, batailleur, | 

D ee + [peug-nass'--ti] s. disposition 

se À 


fort, 

PuissaNTLY [ pion-iss-sannte-li] ave, 
puissamment, avec force. 

To Pue [piouke] #2, vomir, rejeter par 
la bouche. . 

Poxe, Purer [piouke, pion'-keur] s. vos 
mitif, ». médecine qui fait vomir, 

PuLcariTUnE (peul'-kri-tioude] s. beauté, 
[. grâce, f. De AE 

To Pure [pioule] en. EE (se dit en 
parlant du eri de la poule), eriailler, 
gémir, se plaindre en poussant des 
soupirs, se lamenter, 

Puuicose [piou’-li-kose] adj. plein de 


finir (pou liene-li] adr. ex génis- 
sant. en se FREE 
To Puiz . tiver à soi; arracher, 
f + œuellirs ramasser, déchirer, 


PTT / MN I/MPESENT ; 
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humilier, — To pull in the bridle, tirer 
la bride. —To pull off, tirer, ôter.— To 
pull off one’s boots, tirer ses bottes.— 
To pull out, enlever, arracher.—To pull 
qe extirper, déraciner; tirer en hant, 
élever, hisser. 

Puzz, s. l’action de tirer, d’arracher; 
contestation, f. lutte, f.; secousse, f. 
Puzcer [poul'-lette] s. poulette, f. pon- 

larde, f. jeune poule. 

Puzer [poull'-eur] s. celui qui tire. 

Puizey |poul'-li] s. poulie, f. petite roue 
sur laquelle passe une corde pour élever 
et descendre des fardeanx. 

PucLuLaTE (peul'-liou-léte] #n. pulluler, 
multiplier en grand nombre, se multi- 
plier en grand nomhre. 

PüLLULATION [ peul-liou-lé'-cheune ] 8. 
pullulation, f. multiplication rapide. 
PuLMonary, PULMONIC [peul'-monn-ar-i, 
peul-monn'-ik] adj. pulmonaire, qui 
appartient aux poumons; pulmonique, 

atteint dela pulmonie. 

Pucmonary, s. (plante) pulmonaire, f. 

À am s. pulpe, f. substance mé- 
dullaire des fruits; substance végétale 
réduite à la consistance de la bouillie; 
linge ou chiffons réduits en pâte pour 
faire du papier. 

Puzrir |poul'-pitt] s. chaire, f. tribune 
du prédicatenr, 

Pucrous, Pucpy [peul-peuce,—pi] adj. 
pulpeux, de la nature de la pulpe, mou, 
succulent. 

Purpousness (peul’-peuce-ness] $. qualité 
de ce qui est pulpeux. 

To PuusatE (peul'-séte] vn. battre, pal- 

te 


piter. 

PuLsaTioN (peul-sé/-cheune] s. pulsation, 
f. battement du pouls. 

PüLsATIVE (peul'-sa-tive] adj. pulsatif, 

Puuse |peulse] s. pouls, #. battement des 
artères ; pois, #. plante à semence 
ronde, pois, fèves, etc. 

Pucsion (peul'-cheunej s. propagation du 
mouvement dans un fluide. 

PuLVERABLE (peul'-ver-a-bl] adj. capa- 
ble d’être pulvérisé. 

PULVERINN | > ue de la poudre 
fine; cendre de la barille. 

PULVERIZATION (peul-ver-i-zé'-cheune] s. 
pulvérisation, f, action de réduire en 
poudre. 

To PuLvERIZE (peul'-ver-aïze] va. pulvé- 
riser, réduire en poudre. 


Pozwie [peul'-vil) $. parfum, #. poudre 
odo te, f. 
To PuLviz, va. umer. 


UPS, une Îns.— = 
ra l'eau de pompe.—The plug of 
a pump, le piston d'une pompe.—Chui 
pump, pompe à chapelet. re 

To Puwv, »- et n. vomper, faire jouer 
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PUN 


P. 

PumPlon, PUMPRIN [peummp'-ieune, — 
kinn}s. potiron, #. citrouille, f. 

Pun [peunne] s. calembour, #. jeu de 
mots. 

To Pun, vn. faire des calembours, 

To PunCx (peunntche) va. percer avec un 
poinçon, poinconner, 

Puncn, s. poincon, #. instrument pour 
percer, emporte-pièce, m.; polichinel, 
m. marionnette, f.; punch, #. boisson 
composée de Le, re) spiritueuses , de 
jus de citron et de sucre. 

Poxcasowz [pennntche’-bôle] s. bol dans 
lequel on fait du punch. . 

PuncaEoN (peunntche!-eune] s. poincon, 


m. instrument pour percer ; baril con= - 


tenant 84 gallons, bussard, #. 

Poncxer {peuuntche'-eur] s. poinçon, #1. 
instrument pour percer, emporte 
pièce, m. 

PuNCHINELLO [peunntche-i-nel'-lo] s. po= 
lichinel, »#. le principal acteur au jeu 
des marionnettes ; arlequin, M. 

Puncay [peunntche'-i] adj. petit et gras, 
ragot. 

PBrArES [peugnk'-té-tède] adj. pointu, 
(bot.) ponctué, marqué de petits points. 

PuncriL10, PUNCTILIOUSNESS  Lpengn til 
io,—ieuce-ness] s. ponctualité, exacti- 
tude poussée jusqu'au ridicule, éti- 
quette, f. cérémonie, f. À 

Poncricious |pengnk-til'-i-euce] adj. cé=« 
rémonieux, tenant à l’étiquette.—To Le 
punctilious, être fort sur le cérémonial. 

PuxcriousLy (peugnk-til'-ieuce-li] dr, 

PuncTe Fr ] 8. étiquette, f. céré- 

UNCTO (peugnk'-to] s. étiquette, f. @ 
pr Le botte, f. (terme d'escrime), 

PuncruaL [peugnk'-tiou-al] adj. ponctuel, 


exact. 
PüNCTUALITY , PUNCTUALNESS [peugnk= 
tiou-al'-i-ti, peugnk'-tiou-al-ness] 8. 


ponctualité, f. exactitudeæigoureuse. 
PuoxcruaLy(peugnk'-tiou-al-li) adv. ponc= 
tuellement, exactement. 
To PunCTuATE [peugnk'-tchiou-éte] vw. 
ponctuer, mettre la ponctuation. 
PuncruATION {peugnk-tchion-é'-cheune] 
s. ponctuation, /. art, action, manière 
de ponctuer; signes que l’on emploie 
pour ponctuer, PEAU 
Poncrure [peugnk'-tchioure] s. ponction, 
f. pi avec un instrument pointu. 
Ponpir {peunn’-ditt} 8. savant brahmane. 
Puce (peunn'-dl') s. (peu usilé) petite 


et grosse à 
Lo rs (peonn-gar) 8. pagne, #. espèce 


A! 


PUR 
unn!-djenn-ci] 8. pouvoir de 


- PunGENCY - 
À : percer ; piquant, #4. mor- 


preté, f. 
ue [peunn'-djennte] adj. piquant, 


apre, : x 4 e 

Ponic (piou'-nik] adj. punique, qui a 
rapport aux Carthaginois ou à Carthage ; 
de mauvaise foi, traitre. 

Pummness [piou'-ni-ness] s. petilesse, f. 
petite taille. L d 

To Punisx (peunn'-iche] va. punir, chà- 
tier, corriger. 2 

PunisHABLE |peunn'-iche-a-bl] adj. pu- 
nissable, qui mérite punition. 

PuNISHABLENESS |{ peunn'-iche-a-bl'-ness] 
s. état de ce qui est punissable. 

Punisuer (peunn'-iche-eur] s. punisseur, 
m. celui qui punit. 

Puis , PunrioN | peunn-iche- 
mennte, piou-niche'-eune| s. punition, 
f. châtiment, #. correction, f. 


 Pummve [piou'-ni-tive] adj. pénal. 
 Punrony {piou'-ni-teur-i] 


j. qui tend 


où aime à Lo : 
Punk (peugnke] s. femme pee: f. 
Cm [peunn'-igne] ss l'action de faire 


Punsrer |peunn'-steur) s. un faiseur de 
calembours, 
Punr [peunnte] s. ras, m. bâtiment plat 
et tirant peu d’eau ; pont volant, ». 
To Punr, vn. ponter. 
Punrer (peunnt'-eur] 8. ponte, m”. 
Pony [piou'-ni] adj. petit, jeune; faible, 
inférieur ; chétif. 
Pur, s. (Voy. Puppy.) 
To Pur ([peupp} on. chienner, mettre bas 
se La nt 1 anal ‘e LP 
wris (piou'-pil}s. pupille, f- prunelle de 
Veil upife, orphelin sous la con- 
- duite d’un tuteur; éleve, celui qui est 
sous la direction d’un professeur. 
PuriLAGe [piou'-pil-édje] s. pupillarité, 
f. minorité, f. à 
PuriLany (piou'-pil-ar-i] adj. am 
qui concerne un pupille, un élève. 
Purrgr [peup'-pette|) 8. marionnette, f. 
ite figure mobile en bois ou en car- 
à laquelle on fait jouer la comédie; 
un être insignifiant. 
PuPPETMAN Dre rater 8. celui 
qui fait jouer les marionnettes. 
Purrersaow (peup'-pette-chô] s. marion- 
nettes, f. pl. l'ensemble des figures 
jouant la comédie; le petit théâtre où 
on les fait jouer. : 
Purry [peup'-pi} s. un petit chien; fat, 


me. s0t, M. 
To Puery, vu. chienner, mettre bas (en 


parlant des chiennes). 

Purpyism (peup'-pi-izme] s. fatuité, f. 
avactère du fat, impertinence, f. sot- 

un. filer, faire le rouet. 

‘cblainde] adj. myope, qui 

a la vue Ke 

PuRBLINDNESS (peur'-blaïnde-ness] s. myo- 
pie, f. vue courte. 

PURCHASABLE | peur'- -bl ] adj. 
qu’on peut acheter, 

To PurcxasE [peur'-tchéce] va. acheter, 


Û 
ei 


&* 
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acquérir avec de l'argent; (mar.) lever. 

Purchase (peur'-tchéce] s. achat, ». ac- 
quisition, f. (#ar.) force, prise, f. 

PURCHASE-MONEY (peur’-tehèce-meunn-i) 
s. prix de ce qu'on achète. 

Puncuaser (peur’-tché-ceur] s. acheteur, 
m. acquéreur, ", 

Pure ‘md adj. pur, sans tache, sans 
souillure, net; chaste, innocent, non 
Corroi pus pure sans mélange; qui 
n'est pas falsifié. — À pure style, un 
style pur ou correct. 

Purezy [pioure'-li] adv. purement, sans 
mélange; innocemment ; seulement, 
uniquement, 

Purexess [pioure’-ness] s. pureté, f. état 
de ce qui est pur ow sans mélange; in- 
ee f. non-culpabilité, f.; simplie 
cité, f. 

Porrice, PurFLe, PurrLew [peur'-file, — 
#’,— fliou] s. bordure ouvragée. 

To PurFLe (peur’-fl'} va. orner d'une bore 
dure ouvragée ; broder, lisérer. 

PurGaTION [peur-gué'-cheune] s. purgae 
tion, f. remède poee purger; purifica- 
tion, /. l’action de purifier; purgation, 
f. justification, f. : 

PURGATIVE [peur’-ga-tive] adj. purgatif, 
qui purge. 

PURGATIVE, s. purgatif, #. remède pour 
urger. k 
PurçaTon (peur'-ga-teur] $. un témoin à 

décharge. 

PurGarToRY [peur'-ga-teur-i] 8. le purga= 
toire. 

To PURGE (peurdje] va. purger: faire éva= 
cuer les humeurs par des médicaments ; 
nettoyer, laver; purifier ; clarifier; jus- 
tifier, prouver l'innocence. — T0 purge 
oneself, se justifier, prouver l'innocence, 
—To purge oneself from guilt, se justi- 
fier d'un délit, prouver son innocence. 

To PunGE, vn. se purger par le moyen 
d’un purgatif. 

Pure (peur/-djigne] adj. purgatif. 

Purcine, s. cours de ventre, #1. dévoie- 


ment, #2. 

PuriricaTiION [piou-ri-fi-ké'-cheune] 8. 
purification, {. l'action de purifier. 

PURIFICATIVE, (CATORY [piou-rif”-i- 
ka-tive, — teur-i] ddj. purifiant, qui 
purifie, 

Puririen [piou'-ri-fai-eur] s. celui qui 
purifie. 

To Puriry [pioure'-ri-faï] va. purifier : 
rendre pur; clarifier; nettoyer ; rafliner. 
— To purify a language, perfectionner 
une langue, la débarrasser de ses mots, 
de ses lncutions barbares; vn. se puri- 
fier, devenir pur. , 

Purim [pioure'-imme] s. fête des lots chez 
les Juifs. 

Ponis (piou’-rizme] s. purisme, #. affec- 
re d’une pureté minutieuse dans le 
angage. 

Purisr [piou'-riste] s. puriste, #2. celui 
æ ete une pureté minutieuse dans 

2 e langage. à à . 

URITAN (piou'-ri-tanne] $. 
PT Ar de la rel 
tante 


. 


ritain, M. 
protes= 
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PURITAN, PURITANIC, PURITANICAL [piou- 
ri-tann'-ik, — i-kal] adj. de puritain, 
sectaire rigide de la religion protestante. 

PuriTansM [piou’-ri-tann-izme] s. püri= 
tanisme, #. doctrine des puritains. 

Purry [(piou'-ri-ti] s. pureté, f. inno- 
cence, {. chasteté, f. 

Pure (peurle] s. engrêlure, f. petite bor- 
dure en broderie 6 en dentelle; bière 
absinthée dans la composition de la- 
quelle il entre de l’absinthe et des aro- 

tes 


luates, 

To Pure, va. broder, orner de broderies, 
border d’une frange; 2. murmurer, 
gazouiller, couler avec un doux mur- 
mure. 

PonLieu [peur'-liou] s. terres qui bordent 
une forêt; lisière, f. confins, #. pl. li- 
mites, f. pl. 

Puruine |[peurl'-igne] adj. murmurant. 

ro [peur'-linnze] s. (arch.) panne, f. 

ière, f. 
To PunLoin [peur-loïne/] va. voler, déro- 
ber, enlever. {fripon, #1. 

PonLoner [peur-loïn'-eur] s. voleur, m. 

Punpanry {peur'-par-ti] $. portion dans 

p une Éric ] fvèt 
URPLE (peur'-pl'] 8. pourpre, f. vêtement 
rer la CENT 3 de rl. des car- 
dinaux; pourpre, #. couleur rouge 
foncé , tirant sur le violet. 

Purpce, adj. de couleur de pourpre; 
(méd.) pourpré. — À purple gown, une 
robe de couleur de pourpre. —AÀ purple 
flood, un ruisseau de sang. — À purple 
fever, une fièvre pourprée. 

To Pure, va. teindre en pourpre. 

ne ee sg 8. pl. pourpre , m. 
maladie maligne qui se manifeste au 
dehors par une éruption de petites ta- 
ches rouges sur la peau. 

Puonpuisu (peur-pliche] adj. purpurin, 
tirant sur le pourpre. 

Puxporr (peur'-porie] s. dessein, ». but, 
m. objet, #. teneur, f. contenu, #”, si- 
gnification, f. 

To Purporr, vn. montrer, faire voir, indi- 

” quer, got j 
URPOSE { - ou peur'-peuce] s. 
intaution, f. dlsotin, n Pt, So. 
m. résolution, f.; effet, ». conséquence 
f.; exemple, m.— On purpose, exprès, Ft 
dessein. — To no purpose, en vain, inu- 


* tilément. — To play at cross purposes, 


interrompus. — To 


Ride 


ront à speaks 10 the 

il parle bien & propos. — To #44? pur. 
ur on, À el des? 2° 
mes Vaës est précisément cé que je 


be REA LA 1ntantion de 
être résolu de, 


de. 
PuRPOSELY [peur” adv. à dessein, 
exprès 
Pu x'-praïze] 8. enclos, m. 
enr iqut) 8. (blus.) pour- 


pre, "M. 


+) 0 Las 


» [ve] a our 


Msn 


PUS 


PURPURINE (peur'-piou-rine] $. Pulpu= 
rine, f. bronze rouge, #. 

Pur [peurre] s. alouette de mer, 

To Pure, vn. (Voy. {o Pur.) : 

Purse [peurce] s. bourse, f. Pr sac 
dans lequel on met l'argent.—The purse= 
strings, les cordons de la bourse, 

To PursE, va. embourser, mettre dans 
une bourse ; empocher; rider. 

Punsener [peurce'-nette] s. filet en forme 
de bourse. 

PurserRE (peurce’-praide] s. l'orgueil 
qu’inspirent les richesses. 

PurserrouD (peurce'-praoude] adj. 01= 
puis impertinent, arrogant à cause 

e sa fortune. 

Ponser (peur'-seur] s. boursier, 2%. le 
caissier d’un vaisseau, l'officier 
nistrateur. ; 

Punsiness [peur'-si-ness] s. courte ha- 
leine, f. asthme, 2. 

PursLaiN [peur'-sléne] s. pourpier, 
plante potagère, poireau, #. 

PursuABLE [ peur-siou-a-bl”} adj. qu'on 
peut poursuivre. 

Punsuance (peur-siou'-anncé]} s. pour 
suite, f. procès, m. : 

Punsuanr |peur-siou'-annte] adj. fait en 
conséquence de, conformément à. 

To Pursue (peur-siou! ] 4. poursuivre, 
courir après, suivre, chasser; poursui- 
vre en justice; continuer; suivre, imi- 
ter; »n. poursuivre, continuer, suivre, 

Ponsurr {peur-siou’-eur] s. celui qui 
poursuit, qui court après d'une ma- 
nière hostile. ; 

PunsuIr [peur’-sioute] 4. poursuite, f. 
l'action de poursuivre d'une manière 
hostile; recherche empressée ; sallici= 
tation, f, soins réilérés; diligence, f.; 
démarches, f. pl. ‘ 

Pursuivanr (peur'-soui-vannte] 8. messa- 
ger d'Etat ; héraut d'armes. 

Punsy (peur'-si] adj. poassif, qui a la 
courte haleine, 

PurTENANCE (peur'-ti-nannce] s. fressure, 
f. le cœur, le foie, la rate, les poumons, 
pris collectivement. “ 

PURULENCE, PURULENCY (piou!-rou-lennce, 
pr s. purulence, {. suppura- 

on , f. s 

Puruzenr (piou'-rou-lennte} adj. puru- 
lent, de la nature du pus, suppurant. 

To Purvey (peur-vé'] #4. et #. pourvoir, 
procurer ; fournir de provisions, ache- 
ter des provisions. 

PurvExANCE (peur-vé'-annce] 8. provi- 
sions, f. pl. vivres, ”. pl. munitions de 
bouches que le re était obligé de 

4. sed es u _ 

RVEYOR (peur-vé'-eur] 8. pourvoyeur, 
m. celui qui fournit des vivres; procu- 
reur, 


PORN (peu vin) 8. le dispositif d'un 
Pos (pee) e per bre ag. 


PUT 


fortune , tächer de faire fortune, faire 

son chemin. — 70 push away, © r. 

— To push down, renverser, jeter par 
terre. — To -push out, mettre dehors, 
chasser,—To push on, pousser en avant. 

To Posn, on. faire un effort, tenter, — To 
push at another, faire une attaque sur 
quelqu'un. 

Pusx, $. poussée, f. l'action de pousser, 
impulsion, f:; attaque, f. assaut, m.; 
2 me f-; conjoncture , f. occasion, 
f. épreuve, f. situation dificile.—A/ one 

«| d’un seul y — To Gear # the 

en venir à la preuve. — To be at 

Me last push, être à la dernière res- 
source. < 


Pusser [pouche'-eur] s. celui qui pousse, 
Pusrine |pouche'-igne] adj. entreprenant, 
SSP TROUCE pinne] s. poussette, f. 
jeu d' les. j 22 


Pusiccanimery | piou-eil-lann-imm!-i-ti ] 
s, pusillanimité, /. lächeté, f. timidité, f. 


PusiLLanrmous { piou-cil-laun'-i-meuce ] 
adj. pusillanime, timide, lâche, sans 


courage. + 
Puss [poussé] 8, minon , #. minet , m. 


te 
Preis fenee Me pus, / . bou- 


a peau. 


ton sur 


ôter; mettre de 
, se dépouiller de; se 
de ; renvoyer; remettre ow ren 
voyer à un autre temps, différer, ater- 
er; faire pousser, — To put out, dé 

; M Te put on ou en: 
faire avancer, favoriser ; imputer, met- 
tre sur le compte de; investir, revêtir, 
| ; imposer, infliger; mer. se 


— To put over, différer, ren 
To out, placer, mettre à 
mdres pousser, bourgeon- 


tre à mort.— To 
ser au fil de l'ép 


tes FES: 
US ER 


, faire ressouve= |- 
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l'embarras, dans la gène. — To be hard 
t 10 it, être dans un grand embarras, 
tre dans la détresse.—To put together, 
mettre ensemble. — To put xp, pardon- 
ner, ne pas se venger; pousser, faire 
naître; accumuler, entasser, thésauri- 
set; cacher, serrer. — 70 put up {or, 
se présenter comme candidat, brigner. 
— 10 put up Lo sale, mettre en vente. 
— To put upon trial, faire le procès à. 
— To put oneself into, se livrer. — To 
put another to a work, employer quel- 
qu'un à un travail. — Nothing can be 
put Lo it, on n’y peut rien ajouter. — 
To put 10 silence, réduire au silence. — 
To put at the worst, mettre au pis, 
supposer le pis. — To put a question 10 
one, faire une question à quelqu'nn, — 
To put horses Lo a coach, atieler des 
chevaux à une voiture. — To put one to 
shame, faire honte à quelqu'un, — To 
put to flight, mettre en fuite. 

To Pur, »n. aller, se mouvoir. — To put 
forth, germer, pousser; quitter le 
port.— To Fr for, se présenter 
comme candidat pour. — 70 put into 
harbour, entrer dans le port.— To 
of, s'éloigner du rivage, prendre le 
large.— To put over, traverser —To put 
to sea, meître à la voile. — To put ta 
land, débarquer.— To put up, se présen- 
ter comme candidat, se mettre au 
nombre des candidats. — To put 
with, pardonner, ne pas punir ; souf- 
frir; s'accommoder de. 

Pur, prét. et part. de Lo Put, mettre. 

Pur, 8. un paysan, un campagnard ; em 
barras, =. difficulté, f. un jeu de cartes. 
—Upon à forced put, dans la dernière 
extrémité. —A pui off, une excuse, une 
échappatoire, une défaite, 

PUTATIVE [piou’-ta-tive) adj. putatif, sup 


À du. d 
ro \Piou”tidd] adj. bas, vil, mépri- 
sable, 
Puriness (pron'-tidd-ness] s. bassesse, fe 
æ L 


] 

putréfaction, f. action par laquelle un 
Le se pourrit, état d'un corps pu- 
rone. 

PurRErACTIvE (piou-tri-fak'-tive] adj. qui 
putréfie. 

To Purrery [piou'-tri-fai] va. putréfier, 
faire pourrir. . 

To Purrery, vn. se putréfier, se pourrir. 

PurrescencE (piou-tress'-cennce] s. pu= 
tréfaction, f. état d’un corps en pourri- 


ture. 
PurREScENT [piou-tress’-cennte] adf, qui 
se putréfie. < 
PA or [piou-tress'-ci-bl} ad: qui 


pent devenir pu x 
Porn (piou'-tride; adj. ; 
sos ; causé EH 
PorubnT, PURUDNESS { #6, 


Ve 
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piou'-trid-ness] s. putridité, f. pourri- 
ture, f. 

Purrer (pout'-teur] 8, celui qui met, qui 
Te pulter on, un instigateur, un 
auteur. 

Purrock [peut'-teuk] s. (ornit.) buse, f. 
busard, #. 

Puorrocxs, s. (mar.) jambes de hunes, /. pl. 

Purry [peut'-ti] s. mastic de vitrier et de 
menuisier, 7. 

To Puzze [peuz'-zl'] va. embarrasser, 
mettre en peine; remplir de dificultés ; 
vn. être embarrassé. 

Puce, $. embarras, ”. inquiétude, f. 
perplexité, f.; difficulté, f. casse-tête, 
m. jeu de patience. 

Puzzuer |peuz'-zleur] s. celui qui embar- 
rasse; une chose difficile. 

PuzzunG [peuz'-zligne] adj. embarrassant. 

PuzZOLANE [peuz'-zo-lane] $. pouzzolane, 
f. sable volcanique. s 

PYE (païe]s. pâté, ». un tas de caractères 
d'imprimerie mêlés. 

PyGmEAn | pig-mi -ane ] adj. de pygmée; 
de la hauteur d’un pygmée, nain. — À 
Pygmean race, une race de pygmées. 

Pyémx [pig'-mi] s. pygmée, ». petit 
homme fabuleux d'une coudée de haut; 
nain, #. homme très-petit. 

PyLaGorE |pil'-a-gore] s. ancien député 
grec, membre du conseil des amphic- 


yons. 
… Pyconus [pi'-lôre-euce] s. (anat.) pylore, 
m. orifice inférieur de l'estomac 
F4 en ts passent dans les in 
ns. 


Pyramin (pir'-a-mide] s. ide, f: 
construction à plusieurs côtés qui s’ 
lève _ diminuant et qui se termine en 
pointe. 

PYRAMIDAL, PYRAMIDICAL [pir-amm’-i-dal, 
Pl adj. pyramidal, en 

orme de pyramide. 
ICALLY (pir-a-mid'-i-kal-li] ado. 
en forme de pyramide. 

PyrammoiD (pir-amm'-i-doïde] s. pyra- 
midoïde, "”. solide formé par la révolu- 
tion d’une parabole autour de ses or- 


données. 
Pyre [paire] s. bûcher, #. bûcher funé- 
raire. 
ra [pir-aï!-tize] s. pyrite, f. pierre 
PyoLaTRy [pir-ol'-a-tri] s. adoration du 


PYROLIGNEOUS-ACID { pir-0-lig'-ni-euce- 
ass'-cide] s. acide j tiré des 
substances : distillation, 


 PyroLoGy inst ail s. discours sur le 


mètre, #. : pe 
les degrés de la chaleur du feu. 
PyrorxANOUS [pir-of'-a-neuce] adj. pyro- 
pue t dès 
qu’on l'approche du feu. 
 PYROTECHNICAL [pir-0-tek’- 
nik,—ni-kal] adj. pyrotechnique, qui 
a rapport aux que fee. 
JIRADIC- -JIRHDIC 
adde 1,3bbadde r,sbbadd 
ju. dou dounp 
s'appruqqel'apprqqe!l'appriqai 


QUA 


ir'-0-tek-ni] 8. ag 0 


PYROTECENY 
nie, f. art de composer des 
tifice. 

Pyrauic [ pir-rik] s. pyrrhique, f. danse 
militaire ; pied poétique de deux sylla= 
bes brèves. L : 

PYRRHONEAN, PYRRHONIC [pir-r'-ni-ane, 
—ronn'-ik ] adj. pyrrhonien, doutant 
de tout. « 

PyrRHONISM (pir'-0-nizme] 8. pyrrho= 
nisme, #. doctrine de Pyrrhon, sys- 
tème qui consiste à douter de tout. 

PyrRuonisr [pir'-r6-niste] s. pyLoNIR, 
m. celui qui suit la doctrine de Pyrrhon. 

PYTHAGOREAN (| A adj. 
pythagorique, de Pythagore. 

PYTHAGOREAN, . pythagoricien, #. secta- 
teur de Pythagore. 

PyTHAGoRISM (pi-thag'-0-rizme] s. pytha- 
gorisme, m. système de Pythagore. 

Pyruian [pith'-i-ane] adj. pythien, py- 
thique.— Pythian games, jeux Pythi- 
Er m. pl. de Pythie, prétresse d’A- 
pollon. à 

Pyruoness (pith'-0o-ness] 8. pythonisse, f. 
devineresse, f. as 

Pyrnonic [pi-thonn'-ik] s. de prédiction, 
de sorcière, 

Pyx (pikce] s. ciboiréÿm. vase sacré pour 
conserver les hosties. 


Ke 


Q 
Q fkiou] s. Q, m. dix-septième lettre de 
dphabet anglais. 
Quas [kouob] s. goujon, "”. petit poisson. 
To Quacx [kouak] #7. crier comme un 
canard ; faire le charlatan. 
Quacx, s. charlatan, #. empirique, ». 
Quackery [kouak’-eur-i] s. charlatanerie, 
o f.e = mt Li bé] adj . 
UACKISH ([kouak’-ic . empirique, 
de charlatan. er 
QuanraGEnaRY [kouod-ra-djenn'-ar-i] 
adj. quadragénaire, âgé de quarante ans. 
QuanraGEesIMA [kouod-ra-djess’-i-ma) s. 
dimanche de 


quadragésime, f. premier 
c 


QUADRAGESIMAL kouod-ra-djess'-i-mal ] 
adj. A qui appartient au 
carême. 

QuapRANGcE [konod'-ragn-gl’] s. qua- 

e, À figure L'autre angles, 
carré, M. 

QuanranGuLaR [ kouod-ragn'-guiou-lar ] 
adj. rt re sde je 

QuaDranr [kouod'-rannte] s. la q 
partie d'un cercle. 

QuanranTaz (kouod-rann!-tal] adj. con- 
tenu dans un quart de cercle. 

Quapnar {kouod'-ratt| s. {ap cadrat. 2. 
morceau de fonte plus que la lettre 


Ron nd (nt quart 
- . (as. , 
- QUADRATE o! 8. (as ques 


tes. distantes l'une de l’autre de 
Quannarz. ai. cadré, ropre à, CONVE 


ee 


QUA 


To Quaprare, va. cadrer, convenir, s’a- 
juster. 

Quapraric [kouod-ratt'-ik ] adj. qui ap- 
partient au carré. 

Quanrarrix [kouod’-ra-trikce] 8. quadra- 
trice, f. courbe inventée pour appro- 
cher de la quadrature du cerele. 

QuADRATURE [kouod’-ra-tioure] s. quadra- 
ture, f. réduction géométrique d’une 
courbe à un carré. 

QuADRENNIAL [kouod-rèn'-ni-al] adj. 
quatriennal, qui arrive tous les quatre 
ans ; qui dure quatre ans. 

QuADRENNIALLY [kouod-rèn'-ni-al-li] adv. 
de quatre ans en quatre ans. 

Quapnise [kouod'-ri-bl ] adj. qu'on 
peut carrer. 

QuapripenTaTE [kouod-ri-denn’-téte] adj. 
quadridenté, à quatre dents. 

Quaprremn [kouod'-ri-fide] adj. (bo£.) qua- 
drifide, divisé en quatre. 

QuapriLATERAL [kouod-ri-latt'-er-al) adj. 
quadrilatère, qui a quatre côtés. 

QUADRILATERALNESS [kouod-ri-latt'-er-al- 


ness) 8. fire d'avoir quatre côtés. 
Quanriee (ka-dril']} s. quadrille, m.; es- 


QuapriNomicaz [ kouod-ri-nomm'-i-kal ] 
adj. ayant quatre noms. 

QuaprrpanrirE [kouod-rip'-ar-taîte] adj. 
divisé en quatre parties. 

QuanrayzLous [kouod-ri-fl’-euce] adj. 
quadriphylle, à quatre feuilles. 

QuADRIREME [kouod'-ri-rime | s. galère 
à quatre rames, f. : 

Quapniviaz {kouod-riv’-i-al] adj. qui a 
ee voies aboutissantes à un même 

joint. 

ris Dessin) 8. 
(gr.) quadrisyllabe, ». mot composé de 
quatre syllabes. 

QuaprivaLves [kouod'-ri-valvze] s. porte 
à quatre battants, 

QuanrivazvuLar (kouod-ri-valv'-iou-lar] 
adj. quadrivalve; composé de quatre 

ves. 

Quaproon [kouod-roune’] s. quarteron, 
m. quarteronne, f. enfant d’une mulä- 
tre et d’un blanc, où d’un mulâtre et 
d’une blanche. 

Quannumanous [kouod’-rou-mann-euce ] 
adj. (hist, nat.) quadrumane, qui a 


gl! mains. 
Quavrupen [kouod'-rou-pède] adj. qua- 
pède, qui a quatre pieds. 
Le 3e) quadrupède, un animal 
À ieds. 
Qu Pages Lhonod ron-pl' adj. quadru- 


#4 fois autant. 
7e Qui LICATE [kouod-rou'-pli-kéte] 
ta. rupler, augmenter de trois 
fois autant, 


QuADRUPLICATION [ kouod - rou = pli-ké'- 
chounele Vies de quadru Es ÿ 


ë pr 6) {kouod'-rou-pli] dv. au qua- 


ruple. 
Quære [kouire'-i] s. (/a/.) demande, f. 
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on demande à (type) voyez si c'est bien. 

To Quarr [konalle) va. et n. boire à longs 
traits, sabler. 

Quarrer [kouaf-feur] s. buveur, m. ces 
lui qui boit. : 

Quaccy [kouag'-gui] adj. marécageux, 
fangeux, x 

Quacwme [kouag'-maïre] s. marécage, 
m. bourbier, #1. 

Quaic [kouéle] s. caille, f.—A young 
quail, un cailleteau.—A water quail, 
une gelinotte d'eau. | 

To Quai (kouéle] vn. reculer, se baisser, 
s'humilier, languir. 

Quaizpes {kouéle'-paipe) s. un appeau, 
sifllet, m. courcaillet, m. 

Quarr {kouénte] adj. minutieux : exact; 
délicat; recherché, précieux, affecté, 
bizarre. 

Quarvrcy (kouénte!-li] adv. exactement, 
joliment, adroitement, avec affectation. 

Quainrness [kouénte-ness] s. élégance, 
£ Lroarsee f.bonne grâce, affectation, 


izarrerie, f. 
] un. trembler, tremblo- 


To Quake |kou 
ter, frémir. 
Quaxe, s. tremblement, m.—Euarth-quake, 
tremblement de terre. 
Quaxen [koné'-keur) s. quaker où quacre, 
m. trembleur, ”#. quakeresse, f. sectaire 
religieux des protestants. 
Quakenism [koué-keur-izme] s. quake- 
risme, »m. doctrine des quakers. 
Quauriage ([kouol!'-i-fai-a-bl] adj. qui 
peut être qualifié. Ç 
QuazricarioN (kouol-i-fi-ké'-cheune] s. 
qualification, f. qualité, f. : 
QuauriEer ([kouol'-i-fai-eur] s. qualifica- 


teur, %. 

To Quaury (kouol'-i-faï] va. rendre ln 
pre à, mettre en état de; modilier 
modérer.—To be qualifie to be a mem- 
ber of parliament, avoir les qualités re- 
quises pour être membre du parlement. 
—To be qualified to be a teacher, avoir 
les talents et 


rang. 

NAT [kouâme]s. mal soudain, langueur 
soudaine, défaillance, f. nausée, f. sou- 
lèvement du cœur; serupule, ». 


Re qui se 
trouve mal, qui tombe en ce, 


ciable sous le ra 
jANTITY (kouonn'-ti-ti] s. quantité, f. 
Le nititudee porli 


abondance, f, Let + Le 
Re Le au ies, pris en grande 

_ quantité. ; 
Pr DC 
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QuanTum [kounonn'-teume] 8. le total, le 
montant.—(Quantum suf]., quantité suf- 
fisante (formule employée par les mé- 
decins). 

QuARANTINE [kouor'-ann-tine] s. quaran- 
taine, f. espace de quarante jours; sé= 
jour isolé pour se purifier de maladie; 
mesure de précaution pour empêcher 
l'introduction d’une maladie. 

Quarrez [kouor'-rel] s. querelle, f. dis- 
pute, f. différend, m.— Quarrel of a 
crossbow, flèche carrée d’une arbalète, 
—To ms up a quarrel with one, se 
quereller avec quelqu'un. 

To QuarreL, vn. se quereller, se dispu- 
ter, être en querelle; n’être pas d’ac- 
cord ; blâmer, trouver à redire. 

QuanneLLer [kouor-rel-leur] s. querel- 
leur, ». grondeur, m. criailleur, #, 

QuarReLuNG (kouor'-rel-ligne | $. que- 
relle, f. dispute, f.; criaillerie, f. 

QUARRELLOUS, QUARRELSOME [kouor'-rel- 
leuce,—seume ] adj. querelleur, qui 
aime à quereller. 

QuarreLsomecy(kouor'-rel-seume-li] 4dv. 
en querelleur, pétulamment. 

QuARRELSOMENESS [ kouor!' - rel-seume- 
ness] s. humeur querelleuse , “pétu- 
lance, f. 

Quarny (kouor!-ri] s. carrière, f. lieu 
d'où l’on tire la pierre, etc. 

To Quany, on. (peu usilé) faire sa proie, 
dévorer. 

QuarRYMAN [kouor'-ri-mann] 8, carrier, 
m”, ouvrier qui travaille dans les car- 
rières. 

Quanr [kouäurte] s. quarte, f. pot, m. 
cr de liquide ; le quart d’un galon 
anglais. 

QuarTan-AGuE [kouäur-tann-6-guiou] s. 
la fièvre quarte. 

b Quanrarion (kouäur-té'-cheune] 8. quar- 
tation, f. alliage, m. 

Quarter [kouäur'-teur] 8. quartier, #1 

| M m. quatrième partie; certaine 
- étendue d’une ville; campement d’un 

_. de troupes; grâce, f. miséri- 

corde, f. vie sauve accordée aux vain- 

cus.—À quarter of a pound, un quar- 
teron.—A quartier of wheat, un quart 
de froment, huit boisseaux.—A quarter 
of an hour, un quart d'heure.—From 
all quarters, de tous côtés. — To give 

Quarter, er quartier, accorder la 

vie sauve.—To cry for quarter, deman- 

der 3 (mar.) arrière d'un 


Su 


4 ÉUTES 


vaisseau, 
To Quanrer, 24. diviseren quatre parties, 
mettre en quartier; écarteler. un 
. criminel à quatre chevaux; mettre des 


troupes en loger. 
QuarTERAGE koudng er aie). 0 


quartier, 


Ë 
&. 
$ 


se 
SARTERDECK [kouâur'-teur-dek] s. tillac, 
Fa us haut pont d’un navire, gail- 


rière. 
QUARTER-GALLERY [ Kouäur' cteur- gal- 


.gaoifonÿtacfhkonÿ, 


AO 


an TE 


js, RMéle Male M: 


QUE à 
ler-i] 8. (mar.) bouteille d'un vaisseau, 
balcon, m. 

Quartercy [kouäur'-teur-li] adj, qui 
contient une quatrième partie, 

QuanrerLy, ad. tous les trois mois, par 
quartier ; trimestriel. 

Quarrer-MaN [kouäur’-teur-mann]s. con- 
tre-maitre, 1. 

Quarrermaster [kouâur’-teur-mass-tenr] 
s. quartier-maître, #. maréchal des 
logis, M”. 

QuarreRN [kouâur'-teurne] s. roquille, f. 
mesure pour les liquides.—A guartern 
loaf, un pain de quatre livres. 

QuarTen-Piece { kouäur'-teur-pice } 8. 
quartier de sonlier, #2. 

QuARTER-SESSHNS [ kouâur'-teur-sèche"- 
eunnze] s. séance trimestrielle d’une 
cour de justice. 

QuanrenSrarr [kouäur’-teur-stafe] 8. bâ 
ton dont on se sert comme d’une arme, 

Quarrize [kouäur'-tile] s. (asz.) quadrat, 
. mas de quatre-vingt-dix 

egrés. 

Quanrto (kouäur'-to]s. (yp.)unin-quarto, 
une feuille pliée en quatre. * 

Quanrz [konortce] 8. quartz ou quarz, m. 
substance pierreuse. 

To Quasx (kouoche] ÿa. briser, écraser, 
iuvalider; dompter tout d’un coup; 
annuler.—To quash a rebellion, apaiser 
une révolte. 

To Quasn, vn. être agité avec bruit. 

Quasimono-Sunpay [koua-zi-md'-do-seune- 
dé] s. la Quasimodo, le dimanche après 
Pâques. 

Quarer-cousins [ké'-teur-kenz'-7’n26 ] 
s. cousins en dedans des quatre pré 
miers degrés ; bons amis. 

QUATERNARY , QUATERNION, QUÂTERNITY , 
[koua-teur'-nar-i, — ni-eune, — ni-ti} 
$. quaterne , #. le nombre quatre. 

QuarTraIN [kouot'-réne] s. quatrain, #3. 
stance de Er vers. x 

To QuAvenr [koué!-veur] vn. faire des rou- 
lements de voix; trembler. 

Quaven, s, (mus.) croche, f. roulement, 
de voix. : 

Quay [kie] s. quai, m. levée en pierre le 
long de l’eau, port, #. 

QuEan [kouine] s. une méchante femme, 
une femme de mauvaise vie 

Queasiness [koni'-zi-ness] s. faiblesse 
d'estomac, dégoût, m. 

Queasy [koui-z1] adj. qui a malau cœur; 
dégoütant. : : 

To Queen [kouine] vx. faire la reine; se 
conduire en femme impérieuse. À 

, s. reine, f. femme d'un roi; 

e gouverne un royaume; Se— 

conde pièce du jeu des échécs; dame, 
au jeu de cartes. # 7 

QUEEN APPLE [kouine! ox &' 0e reinette, f. 

QUEEN nowAGer [kou ou-a-djeur] 
8. 


À Re ke du roi. F 
Queen. |kouinn'-i 8. une pomme de 
reinette. _ a 


ORNE Qu, Gouin, ht] 
jj. de: . 

pr HO mien] 4 
PDA ON dr En LE 


QUE 


uire'-li] adv. étrangement, 


PS “ie kouire- bizarrerie, 
Bginalt, 7. sngulaté, f— vf. 


Le y laps pigeon ramier, m. 
L ( Lam va, dompter, vaincre, 
{kouel'-lenr) 8. vainqueur, ”. 


__ dompteur, m. 
2 ne Quenca” 2 ro va. éteindre; 
 amortit.—7o quench ones thirst, étan- 
cher sa soif, se désaltérer. 
QUENCHABLE {Kouennche-a-bl} adj. qu'on 
peut éteindre, étancher ou amortir. 
an [kouennche’-eur| s. celui qui 
éteint, mp ou er 1 edf. 
Quencuess ouennche-less inex= 
tinguible, qu'on ne pent étancher. 
CITRON [kouer'-citt-renne] $. quer- 
Ernest , M. écorce du chêne jaune de 
Querenr Pt sets] 8. celui qui se 


rie, f. 
Quentin [kouer-i-mô'-ni-ence] adj. 
QuERIMONIOUSNESS [kouer-i-mo'-ni-euce- 
ness] $. Ben ic à à se plaindre. 
celui ri fait des questions. 
Quenn (kouerne] 8. de moulin à bras, 
QuenuLous Foëer once) adj. plain= 
f, qui se plain 
Moterou-lence- adv. 
avec des plaintes, en se 
a eng { kouer'-io 
se plaindre, 
QuEsr eds) s, question f. de- 
mande, 
_To Queny, va. questionner, douterd e. 
examen, #1. perquisition, vf —To bein 
APE Btroù Là HéEh herche de. 
M ram [kouest -cheune]) s. question, 
demande, ;. rh on, 1 iopute, À 
ù torture, [. ; affaire à examiner.—To as 
Lion, faire une question. — 70 
contesté.—To call in question, révoquer 
en douté.—7To put Lo Lhe question, met- 
0 Quesrion, va. et n. questionner, s'in- 
former, faire des questions, interroger; 
tion his wvisdom, e ne crois pas à sa 
es je doute né sa sal À 
tionner. 
UEST 
. 


Du [kouer-i-md’-nia] s. quérimo- 
qui fait des 
Quersr [kouï'-riste] s. questionneur, m, 
QuErpo [kouer'-po 
RULOUSLY 
9 ] 
abitude de se 
 Quesr (koneste]s 8. quête, f. recherche, f. 
, vn. chercher, quêter. 
débat, m. ; doute, ». ce dont il s’agit; 
stion, supposer ce qui est 
1 à la question, torturer. 
douter de, révoquer en doute.—J ques- 
L cena Rés -cheunn-a-bl'] adj. 
RE e; qu'on peut ques- 


CE a bizarre, étrange, sin- | 


em = 
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Questioncess [kouest' -cheune-less] adv, 
certainement, sans doute. 

Quesrman, QUESTMONGER [konest'-mann, 
—Mmeugn -gueur |} 8. chicaneur, m. 
homme à procès. 

Quesron [kouest'-eur} s. questeur, m, 
magistrat romain, celai qui surveille 
les dépenses et les recettes. 

Quesronsar [konest'-eur-chipe] s ques- 
ture, f. charge de questeur. 

Quesrrisr |kuness'-triste ] s. celui qui 
cherche, m. 

QuESTUARY | konest'-iou-ar-i] adj. avide, 
intéressé, mercenaire, 

To QUiBBLE {konib' ei wn. jouer sur les 
mots, faire des calembours ; éluder, 
prévariquer, sophistiquer. 

Quisece, s. un jeu de mots, un calem- 
bour; évasion, f. sabterfuge, m. 

QUIBBLER {kouib' -bleur] 8. faiseur de ca- 
lembours ; celui qui fait des raisonne- 
ments cap itieux, 

Quick no udj. vivant; vif, actif, 
Eh ent, alerte; intelligent. _— 

e qu :k, faites vite, dépêchez-vous. 

a adv. vite, promptement. 
vICK, 8. vif, ”. Chair vive. — To cut Lo 
the quick. couper Pi au vif, —Stu 
to the quick, piqué an vif, — The quie 
am the dead, les vivants et les morts, 

Quicxseam {kouik'-bime] s. sorbier, m. 
cormier, mm. 

To Quicken |kouik'-K'n] »4. animer, vivi- 
fier; encourager, exciter; accélérer, 
häter, presser, , 

To QuIGKEN , mm. prendre vie, avoir vie; 
s'animer, briller. ; 

QuICKENER’ {kouik'-k'n-eur] s. ce qui 
anime, qui donne de la vie. ù 

Quicxeven [kouik'-aïde] adj. qui a la vue 4 
pénétrante. 

QuicxLIME {kouik'-laîme] 8. chaux vive, f. 

Quicxzy (kouik'-li] adr. promptement, 
vivement, 


Quicxmaren [kouik'-matche] s. mèche, f. 
étoupille, f. 

Quicxness ce ouik'-ness ; vitesse, f. 
promptitude, TP r 

que ou s sable mou 
vant, 


QuiCKSCENTED [ kouik! -sennt-ède] adj, 
ayant l'odorat subtil. 

To Quicxser kouik'-sette] va. planter, 
couvrir de plantes, — À quichse hedge, 
une haie vive. 

Quickser, s, en 
vivaces. 


endroit couvert de plantes 
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Quippany [kouid/-da-ni] s. cotignac, #. 
conserve de coings. 

Quinnrry {kouid'-di-ti] s. essence, f. sub- 
tilité, f. pointillerie, f. 

Quinnuxc [kouid'-neunke] s. un curieux, 
qui veut tout savoir. 

Quin-pro-quo [kouid'-pro-kouô] s. qui- 
proquo, #. méprise, f. 

QuiESCENCE [kouaï-ess'-cennce] s. tran- 
quillité, f. quiétisme, #. 

QuiescenT [kouaï-ess'-cennte] adj. tran- 
quille, en repos. 

Quier (kouaï'-ett] adj. tranquille, pai- 
sible, calme.— Be quiet, restez tran- 
quille, taisez-vous, — 1 will make you 
quiet, je vous ferai rester tranquille. 

Quier, s. quiétude, f. tranquillité, f. 
calme, 1. 

To Quier, va, tranquilliser, calmer, apai- 


ser. 

Quierer [kouaï’-èt-eur] 8. celui qui tran- 
quillise. 

Quierism [kouaï-èt-izme] s. quiétisme, 
m. doctrine des quiétistes, repos de 
l'esprit. 

Quierisr (kouaï'-èt-iste] s. quiétiste, #. 
partisan du quiétisme, 

Quiriy [kouaï'-èt-li] adv. tranquille- 
ment , paisiblement. 

Quierness (kouaï-èt-ness] s. tranquillité, 
[. repos, m. 

Quierune [kouaï’-i-tioude] s. quiétude, f. 
tranquillité, f. repos, #2. 

Qurerus (kouaï-i'-teuce } s. mort , f. tré- 
pas, #.— To give a quictus, faire taire, 
mettre à quia. 

Quiz [konil| s. plume à écrire, le tuyau 
d’une plume ; bout d'aile; bobine d’une 
navette de tisserand; archet de violon : 
1es dards d'un porc-épic. — A brother 
of the quill, un écrivain, un confrère en 
littérature. - 

To Quiz, va. plisser, rucher, fraiser. 

Quier [kouil-lett] s. subtilité, f. chi- 


Cane, f. 
Quicr (kouilte] s. courtepointe, f. couver- 
ture piquée et fourrée. 
To Quirr, va. piquer, matelasser. 
que Ikouilt’-igne] s. trélingage d'un 


il, ma, 

Quinanr [kouaï!-nar-i] adj. composé de 
cinq. 

Quincé [kouinneé] s. coing, ». espèce de 
poire. — Quince tree, coignassier où co- 
g m. 

QUINCUNCIAL {kouinn-keugn'-chal) adj, en 
quinconce. , 

Quixcuxx [ kouign'-keugnkce] s. quin- 
conce, #. disposition de plantes où 
d'arbres en échiquier. 

QuiNDECAGON { kouinn-dèk'-a-gone ] s- 
LA or m. figure plane à quinze 
angles. 

Que fkoui-naïne’] s. quinine , /.subs- 
tance extraite du = 

Quinouaenarx |kouinn-kouà-djenn'-ar-i] 
adj. qpapagsanes qui est âgé de cine 
quan! Fe EE: 

QuinouaneuLar [kouinn-kouagn'-guiou- 

= ah à cinq angles ; (20/.) quinquan- 


PIRE IR 


ge ' 
ensmnaSSenrmnaSSensn 5 
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QuinQuAGEsIMA [kouinn-koua-djess'-i-ma)] 
s. quinquagésime , f. dimanche gras. 
Quinqueri (kouinn'-koui-fide] adj. fendu 

en cinq. 
QuinoverouiATen {kouinn-koui-fd/-li-6- 
tède] adj. à cinq feuilles. 
QuinquenniaL [kouinn-kouèn’/-ni-al] ady. 
quinquennal, qui dure cing ans. - 
QuixquenovE [kouignk’-nove] s. quinque- 
nove, #n. un jeu de dés. a 
QuinquiNa ([kouinn-kouaï’-na] 8. quin- 
uina, #. écorce, spécifique contre les 
èvres intermittentes. - 
Mers [kouinn'-zi] s. esquinancie, f. ma- 
adie, 
Quir fkouinnte] s. cinq, #.; quinte, f. 
suite de cinq cartes de mème couleur. 
Quiran [kouinn'-téne] s. quintaine, f. 
poteau, tourniquet, sorte de Fee 4 
Quivras [kouinn'-tal] 8. quintal, #. poids 
de 50 kilogrammes ou de 400 livres. 
us [kouinnte] s. quinte, f. toux vio- 
ente. 


Quiressence [kouinnt-ess'-cennce] s2: 


uintessence , f.: substance Ehére : 

l'essentiel d’une chose ; ce qu'il y a de 
plus fin dans un ouvrage. ÿ 

Quinrise [kouinn'-tile] adj. quintile, po- 
sition de deux planètes éloignées l’une 
de l’autre de 72 degrés. à 

Quinrurce [kouinn'-tiou-pl]s. quintuple, 
m. cinq fois autant. 

Qui [kouipp] s. lardon, ”. sarcasme, #2. 

To Qu, va. railler, piquer jusqu’au vif. 

Quire [ kouaïre | s. une main de papier; 
chœur, ". + 

To QuiRE, vn. chanter en concert, faire 
chorus. 

Qurrisren [kouaï'-riss-teur] s. choriste, #1. 

Quinx [kouerke] s. raillerie piquante, 
subtilité, f. finesse, f. 

To Qurr |kouïitte] va. quitter, laisser, aban- 


donner; acquitter, tenir quitte de; dé- 


charger, absoudre, justifier. 

Quir, adj. quitte, prêt. et part. de to Quit, 
quitter. ‘ = 
Quircuérass (kouitche'-grace] s. chien- 

dent, m. herbe vivace, Éte; 
gr [kouaïte] adv. entièrement, tout à 
ait 


Quirrenr [kouitt'-rennte] s. cense, #. re- 
devance payée au seignenr du fief. 

Quirs [kouitce] énferj. quitte, quitte à 
quitte, nous sommes quittes. 

Quirrance (kouit'-tannce] s. quittance, fe 
reçu, #2.; récompense, f. 

QuirTERBoNE [kouit'-teur-bône] 8. (vé{ér.) 
solbature, f. 

Qurver {kouiv'-eur] s. carquois, m. 

To Quiven, vn. trembler, frissonner. 

Quiveren [ kouiv'-eurde ] adj. couvert 
d’un carquois. 

Quixoric [kouiks-ott'-ik] adj. donquicho- 
tique, met à , insensé, entrainé 
par un zèle ridicule. : 

Quixorism |kouiks’-o-tizme] 8. donquicho« 
terie, f. zèle outré, extravagance, f. 

Qurz [kouize] s. mystification, f. raillerie; 
un mystificateur, un original. 


re va, se moquer de, railler, mys= 
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GQuouser [kouod'-li-bett] s. quolibet, m. RAGEMIFEROUS [rass-i-mif'-er-euce] adj. 


subtilité, f. pointillerie, . mauvais jeu |» qui porte des grappes. 
d'esprit” È : Pts (18 -ceur|r. coureur, #. celui qui 


Quorr, Quotrrure, s. (Voy. Coif.) 
uoIN [kouoïne] s. coin, #4. encoignure, f. 
or (kouoïtei s. palet, ». disque, #. 

@ Quorr, En prons ss au disque. 
UONDAM (kouonn' . ancien, qui 
a été autrefois. a} 

Quorum (kouôre'-eume] s. nombre suffi- 
sant de juges ow de magistrats pour 
prononcer un jugement. 

Quora [koud’-ta] s, quote-part, f. contin- 


gent, m. . 
QUOTATION [koud-té'-cheune] s. citation, 


[.; guillemets, #”. pl. 

To en [kouôte] Là citer; allégner$ 
ne cu à l'appui, faire une citation, 
coter, 

Quorer ([koud'-teur] s, celui qui cite. 

Quoru onote am Quoth Ÿ, dis-je. _ 


Quoth he, dit- 
Quorua ! [kouoth-a] (vieux) oui-da, par 
e, 


Quorinian {kouo=tid'-i-ane] adj. quoti- 
dien, journalier. 

Quorinian, s. fièvre quotidienne. , 

Quortenr (koud'-chennte] s. (ari/h.) quo- 
tient, ». résultat d’une division. 


R 
R [ar] s. R, f. dix-huitième lettre de 
l'alphabet anglais. : 
To RaaTE (ra-béte'] va, rabattre, rame- 


ner l'oiseau. 
Le sois [rab'-bett] va. faire une 


feuillure. : 
Rasser, s. feuillure, f. rablure, f. 
RaABBeT-PLANE [ rab'-bett-pléne | s. un 


guillaume, x 
Rapar, RaBpin [rab’-bi, rab'-binn] s. rab- 
bin, #. prêtre, docteur juif. 
RaBImiCAL (rab-binn'-i-kal] adj. rabbi- 
nique, des rabbins. DS 
Ragimsr (rab'-binn-iste] s. rabbiniste, 
m. celui qui suit la doctrine des rabbins. 
Rassir (rab'-bitt] s. lapin, #”. petit qua- 
-drupède herbivore. — À youñg rabbit, 
un lapereau.—AÀ she-rabbit, une lapine. 
— À Welsh-rabbit, une rôtie au fro- 
mage.— À warren rabbit, un lapin de 
garenne.—Rabbil-holes, catéroles, f.pl. 


terriers, m. ee 

ES l] 8. canaille, f. populace, 

[. la lie du Fer 

Ras (rab'-ide] dd. enragé, féroce, fu- 
rieux. 

Rasiner (rab'-i-nett] s. petit canon, #1. 

Race (réce] s. race, f. famille, f. généra- 
por lignée, f. course à cheval, course 
à pied; progrès, ”. carrière, f. marche, 
f.; force, f.; bouquet, ». (en parlant du 
vin).— To run a race, Courir pour rem- 
porter la victoire à La course, 

To Race, vn. courir, faucher. 

RaceuonsEe (réce-horce] s. un cheval de 


“dispute le prix à la course. 

RaciNEss [ré'-ci-ness ] s. la force, Ja sa- 
veur, le bouquet du vin, etc. 

Rack {rak ] s. torture, f. tonrment , ".; 
quenouille, f. la ridelle d’un chariot; 
petit bâton chargé de chanvre ox d'au- 
tres matières fibreuses; râtelier, 7. 
aug < en bois derrière laquelle on met 

u foin pour les bestianx; râtelier de 
cuisine; rack ow arrack, eau-de-vie de 
riz; un collet de mouton ou de veau.— 
To put 10 the rack, mettre à la torture 
ou à la question. — To go Lo rack, se 
ruiner, se perdre, tomber en ruine. 

To Rack, va. mettre à la torture, torturer 
cruellement, tourmenter; harasser, 
étendre, forcer le sens.— To rack wine, 
tirer du vin au clair. = To rack vines, 
chätrer les ceps de vigne. —To rack the 
people, écraser le peuple d'impôts. —To 
rack one’s wits, se mettre l'esprit à la 
torture; (mur.) aiguilleter, 

To Racx, vn. courir, fuir en (parlant du 


vent). 
DÈEe [rakte] adj. mis à la torture; sou- 
i 


RacxeT [ rak'-ett ] 8, raquette, f. instru 
ment pour jouer à la paume; carillon, 
m. tintamarre, ». tapage, m.—Racket- 
maker, raquetier, #. 

RacxiNG [rak'-igne] s. torture, f.; souti- 
rage, m.; (mar.) aiguilletage, m. 

RacKooN [rak-koune' ] s. sorte de blai- 
reau. 

RACKRENT [rak'-rennte; 8. rente portée au 
plus haut taux. 

- RACKRENTER [rak'-rennt-eur] s. celui qui 
paye une rente très-haute. 

Racy (ré'-ci] adj. fort, spiritueux, plein 
de saveur. 

Rappocx ([rad'-deuk] $. rouge-gorge, #”. 

RapiaL [ré'-di-al] adj. radial, ayant des 
rayons, formé de rayons. 

RADIANCE, RADIANCY (ré-di-annce,—ann- 
ci] s. clarté, f. t, m. splendeur, f. 
lustre, #1. ÿ 

Rapranr [ré te] adj. radiant, ra- 
dieux, rayo # 

To RapIATE (ré-di-éte] vn. rayonner, 
luire, étinceler. 

RapraTEn {ré'-di-6é-tède ] adj. radié, orné 
de rayons. 

Raprarion [ré-di-é'-cheune] 8. radiation, 
[. rayonnement, #1. 

RanicaL [rad'-i-kal] adj. radical, primitif, 
original, dans la racine. 

RapicaL, $. radical, #1. — The radicais, 
les radicaux, classe de politiques an 
glais qui demandent une réforme radi- 
cale le gouvernement; démo- 
crates, 1”, pl. 5 

Lo re Len 8. radica- 

isme, #2. le système icaux. 

RADICALITY, PÉpre ee Er 
ti, rad'-i-kal-ness] s. ne, f. Prius 
cipe, M. soutce,. fe ZI 5 -SRERTR 

ACALLY fra -falai radicale. 


ado. 
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To RADICATE [ rad’-i-kéte ] 24. enraciner, 
faire prendre racine. mt 

RADICATION (rad-i-ké'-cheune] s. radica- 
tion, f. l’action de s'enraciner. 7 

Ranice (rad'-i-k\} s. (bo4.) radicule, f. 
partie fibreuse d’une racine. : 

RADIOMETER [ré-di-omm'-i-teur] 8. radio- 
mètre, ». instrument pour prendre des 
hauteurs sur mer. 

Ranisa (rad'-iche] &. radis, #. rave, f. — 
Horse-radish, raïfortym. * 

Ranius [ré’-di-euce] + toi.) radius, # 
le plus petit des deux os de l'avant- 
bras; la moitié du diamètre d’un cercle, 
rayon, #. Le 

To Rarr [raffe] va. Balayer, enlever à la 
hâte, brouiller, mêler, : 

DAFF, RIFF-RAFF, s. la canaïlle; un mé- 


lange. 
To RaAFFLE (raf'-fl"] va. rafler, jouer à la 
rafle, 


Rareue, 8. rafle, f. grappe sans grains. 

Rarr (rafte] s. radeau, "”. assemblage, 
masse de bois; train de bois, voiture 
sur l'eau. 

Rarter | raf'-teur]s. solive, f. soliveau, 
m. chevron, m. : 

RArTERED (raf-lcurde] «adj. garni de 
chevrons. 

Rarr-port {rafte-porte ] s. (mar.) sabord 

1 ue ; bte, f. chif 
G [ragg] s. guenille, f. chiffon, ”. 
la cs halion, m. : 

RAGAMUFFIN (rag'-a-meuf-fin] 8, un gueux, 
un misérable, un déguenillé. 

RaGrour (rag'-bôlte] 4. cheville à fiche, f. 

Race [rédje) 8. rage, f. fureur, f. empor- 
tement, #2. colère, f. 

To Race, vn. enrager, être furieux, être 
en colère, se mettre en colère. 


DaGrruz [rédje'-foul] adj. enragé, fu- 


- rieux, emporté. 

Raccen (rag=guède] adj. déguenillé, dé- 
. Chiré en lambeaux. 

RAGGEDNESS [ rag'-guède-ness ] 8. état 
d’une personne en haillons. 

RaGinG (ré'-djigne| s. rage, impétuosité, 
{. violence, f. 

RAGnGcy [ré'-djigne-li] adv. avec rage, 
avec furie. 

RAGMAN | ragg'-mann] s. chilfonnier, #1, 
marchand de chiffons; papetier qui 
achète des chiffons. ” 

Racour (a-gou'] s, ragoût, m. mets d'un 
goût relevé. 

RAGsToNE [ragg!-stône] s. moellon, 7». 
pierre à faux, f. 

RAGwoMAN [ragg'-ondumm-eune] s. chif- 


Re do (üor.) sat 
AGWORT |ragg-01 8. 5 _ 
NN 
CA . où 
ai en és Les barreau, # 
(mur) lisse, garde-corps. 


To Pair, re. mettre ane grille, une cloi- 

De RAD dr de pen 

o RAIL, 2n. faire. es amérs 
accabler d'invectivés, outrager, dé 
clamer contre, se ainer contre, 


nder. 
PR frél'-eur] s. celui qui lance des 


RAK 


invectives, celui qui fait usage d’an 
langage injurieux. 

RaruiG [rél'-igne] s. invective, f. ou 
trage, m. La amer ; grille, f. ba= 
lustrade, f. barrière, f. 

RaruNGLy [ rél'-igne-li] adv. avec repro= 
ches, avec médisance. 

Rarzcery (ral'-leur-i] s. raillerie, f. plai- 
santerie, f. moquerie, f. à 

Raïzroan, Raizway (réle'-rôde,—oué) 8. 
chemin de fer, m». route à rainures de 
fer, route dont toute la longueur est 
parcourue par des sillons 04 rainures 
en fer dans lesquelles les roues des voi- 
tures s’emboitent, et sur lesquelles elles 


roulent. Lie 


RalmEenT [ré'-mennte] s. vètement, #, 
habits, me. pl. è 1 
Rain [réne] s. pluie, f, eau qui tombe 

des nuages par gouttes. 5 
To Rain, vn. pleuvoir.—It rains, il pleut. 
To Raïn, va. faire pleuvoir, faire tomber, 
RaïNBow (réne'-bô] s. arc-en-ciel, #2, 
iris, f. 
RAIN-DEER [réne'-dire] s. rene, m'S 
RaïnINEss [rén'-i-ness) #. humidité du 
temps. 
RAINWATER [réne'-ouäu-tenr} s. ean de 


pluie. . 

Ray (rén'-i] adj. pluvieux, abondant 
en pluie " 

To Raïse (réze] va. lever, soulever, haus- 
ser; élever, ériger, usser, bâtir ; 
faire soulever, causer un soulèvement ; 
faire naître, rappeler à la vie, ressus- 
citer; répandre, divulguer; augmenter 
la valeur, faire renchérir; élever aux 
honneurs, promouvoir, donner de l’a 
vancement.— 70 raise money, Se pro— 
curer de l’argent.— To raise an army, 
lever une armée.—To raise a siege, le- 
ver un siége, — To raise a false report, 
faire courir un faux bruit.—7To raise & 
cry, jeter un cri.— To raise up, lever, 
élever, hausser, exalter.— To raise the 
wind, trouver moyen de vivre, 8e pro- 
curer de l’argent. 

Raïsen (réz'-eur] s, celui qui élève où qui 
agrandit, celui qui lève.— À raiser 0 
‘taxes, celui qui lève des taxes.— 
raiser of herds, celui qui élève des bes- 
tiaux.— The raiser of a family, le chef 
d’une famille, > 

Raisin [ré'-7'n] s. raisin sec, ».—Sun 

. raisins, des raisins séchés au soleil. 

RaïsiNG | réz'-igne ] s. action d'élever, de 
construire, LE : 24 

Raja, Rayan [ré'-ja] s. prince indien, 

Raxe [réke] s. râteau, #. ratissoire, f. in- 
strument pour râteler; un roué, un hi 
“bertin, un débauché. : 

To Raxe, va. räteler, ramasser avec un 
râteau, ratisser, raclér: chercher, fouii- 
ler, examiner, faire des perquisitions; 
vn. passer avec impétuosité; mener 
une vie de libertin. — To rake änlv 
où én, fouiller, chercher avec som; 


examiner, 
eg Len s. un roé, un li= 
, un débauché. A 
RARERELLY, RARE [ réke'-hel-li, ré'= 


M nu 


| 


SES PERS 


kiche] adj, dissolu, débanché, libertin. 


(ré -keur] 8. râteleur, m. racleur,. 


r, #. celui qui ramasse une 

chose avec le räteau. 
RARESHAME (in s. un libertin. 
RAKISHNESS :-otisns Le débauche, 


ré ar Gt va. rallier, rassembler 


santer, Se moquer de; sn. se rallier, 
: ee ler, plaïsanter, se mo- 


car) s. bélier, m. le mâle de la 
) premier signe du zodia- 
Éd poutre ferrée qui sert à 

ttre les murailles. —A battering-ram, 
un mouton, instrument pour enfoncer 


To Raw, va. pousser avec violence, enfon- 
cer; hier un pavé.—7o ram a gun, 
A 
AMAZAN [ramm NE, — 
zanne) 'e. CEA où ramazan, ” 
rad + er au pee chez les musul= 


FAMGE Tran 60e nn uen eur f. pl. 


ramage, M.; un 
To RAMAGE, Ÿn. Æ D ogg çà et là. 
Bons es ram bl | 8 courSe, f. excur- 
sion, f. l’action de rôder, de courir çà 


et 
To RAMBLE, 0h. rôder, courir çà et là. 
RAMBLER [ramm'-bleur] 8. rûdeur, m. ce- 
Jui qui nn à rôder 
nt ramm' l-bligne] 8. l'action de 


Lg sé d s. hoisson faite 

avec du vin, des œufs et du sucre. 
TION ([ramm-i-fi-ké'-cheune] s. 
pt [. division en plusieurs 


To j RARE framm'-i-fai] va, ramifer, 
diviser en branches; on. se ramifier, se 
partager en branches. 

RAMMER (ramm'-eur] s. baguette de fusil ; 
demoiselle ow hie, f. instrument pour 
enfoncer les peus mouton pour enfon- 


cer les pilotis, 

Rue | ramm Pche] adj. d'un goût 
rs le moisi. — To smell ram- 
mish, sentir le bouquin. 

RAMMISHNESS Fe oi-nme 8. ranci- 
dité, 1. lasciveté 

RAMOS [ré' -ineucé) adj. rameux,branchu, 

To Rawp (rammpe] #n. sauter, gambader ; 


, 8. San m. gambade, f. 
RAMPALLIAN (ramui-pal -liane] s. un 
gueux, un pauvre diable, 
RAMPpANCY [rammp'-ann-ci] 8. surabon- 
dance, f. excès; f. f. 


RAMPANT [ramm «ae adj. surabon- 
1 Ras ou (ülas.) rampant. 
DAMPART ) 8. rempart, m. 


piu, cheval ram 
en ranm'-pi-euinze] s.(bot.) rai- 


age (ram rod] # baguette de 


troupes en déroute; railler, plai- |. 


RAN 483 


Ne ranne] préc. de to Run, courir. 
NcH {ranntche] na. fouler, forcer 
ET à Voy.to Wrench). 
RaNCID (rann' =cide) adj. rance, chanci. 
INITY, RANCIDNESS [rann-cid' ti, 
-rann'-cid-ness| s. rancidité, f. qualité 
rance. 
Raxconous (ragn” -keur-euce] adj. rancu- 
nier, plein d'animosité. 
RANCOROUSLY (ragn'-keur-euce-li ] adr. 
avec rancune, 4vec haine. 
RANCouR | ragn/-keur | s. rançune, f, res= 
sentiment, #. animosité, 
RanD {rannde} s, bord, #. bordure, f. 
Raxpom [ranp'-denme ] s. hasard, #. 
aventure, /. — At random, au hasard, 
inconsidérément. 
RanpoM, adj. fait au hasard, par hasard.— 
À random shot, un coup tiréà l'aventure, 
RanG [ragne) prét. de 
résonner. 


To RaNGe ‘fréndje va. er 1368 
ni: jel ranger, ; 
0 RANGE, mn. se. Long og Lie 


gner, se promener de 
parcourir, louvoyer, - 

RANGE, s. rang, #4. rs fl; , 
f. classe, f. ordre, m.; course, [. exten- 
sion, f. portée de canon; La » [. ex- 
cursion, /. tour, #.; chem de cui- 
sine, grille pour le feu de Fr cuisine, — 
A range of mountains, une chaine de 
montagnes. To give free range to ones 
fancy, donner un libre essor à son 
nage — To take a range all the 
world over, courir tout le monde. 

RANGER [rén'-djeur) s. rôdeur, m. celui 
qui rôde; voleur qui cherche de la be- 
sogne ; chien qui bat le pays; un garde- 
chasse, un garde forestier. 

pr era re [rén'-djeur-chipe] s. charge 

orestier, 


Ra nd) 8. (mar.) files d'a 
s— x (ragn da. dE croit à ne grande 


Ring, sonner, 


odeur em “felé; 
grossier, bru 

, S. rang, M. f. Île, f.; 
classe, f. ordre, m.; té, di S=- 
tinction rm , 
ples soldats. 


RES va. ranger, arranger, mettre en or= 
; placer, mettre au rang de, faire 
rue avec ; vn. être mis où placé; oc- 
cuper un rang.—70 rank very high, 
occuper un rang très-élevé. 
To RaN&Le (rann'-kl”] on. se putréfer, se 
corrompre, s'envenimer 
RER [rannk’-ligne] adj. envenimé, 


eût. 
RANKLY Gagak en] adv. grossièrement, 
avec gro 


Le ns e s. surabondance, 
, SE “pm odeur, goût 


nest due an) + 


L 


484 RAR 


RANSOMER [rann'-seumm-eur] s. celui qui 
rachète, qui délivre. 

RANSOMLESS [rann'-seumme-less] adj. qui 
ne paye point de rançon. 

To RANT (rannte] vn. tempèter, criailler; 
parler en extravagant. 

RanT, s. paroles ampoulées, galima- 
tias, m. 

RANTER frann'-teur] s. un criailleur. 

RANTIPOLE [rann'-ti-pole ] adj. étourdi, 
extravagant, libertin. 

RanuLa [ré'-niou-la| 8. (méd.) ranule, f. 
tumeur œædémateuse sous la langue. 

RanuncuLus (ra-neugn'-kiou-leuce] 8. re- 
noncule, f. 

To Rap {rappe] va. frapper fort et avec 
vitesse; ravir, enlever de force.—T0 
rap at the door, frapper à la porte.— 
To rap out, prononcer avec colère ; vn. 
ravir, Kg Por 2 extasier.— To rap 
and rend, enlever de force. 

Ra», s. coup frappé avec vitesse. 

Rapacrous (ra-pé-cheuce] adj. rapace, 
avide de rapine, aimant à piller, 

RapacIOusLy (ra-pé'-cheuce-li] adv. par 
rapine, en pillant, 

RaAPACIOUSNESS, RapacirYx (ra-pé'-cheuce- 
ness, ra-pass'-i-ti] $. rapacité, f. ar- 
deur à la rapine, inclination à piller. 

Rare (répe] s. rapt, #4. ravissement, ”. 
viol, ».; proie, f. butin, m=.; navette, 
f. rave sauvage, — Rape-seed, de la 

raine de navette.— Rupe-seed oil, de 
huile de navette. 

RAPEWINE DRE s. râpe, ”. vin 
raccommodé. 

d {rap'-idd] adj. rapide, prompt, 


e. 

Rarwrry, RapmiNess [ra-pid'-i-ti, rap'- 
id-ness] s. rapidité, f. vitesse, f, célé- 
rité, f. promptitude, f. 

RariLy |rap-id-li] adv. rapidement, avec 
rapidité, avec vitesse, avec célérité. 
Rarips |rap'-idze] s. courants d’eau très- 

rapides. 

Rapier (ré-pi-eur] s. rapière, f. épée, f. 

RAPINE [rap'-inn] $. rapine, f. pillage, #2. 
m. larcin, m. 

Ras {rap-pa-rig] s. brigand irlan- 

ais. 

Rarpeee (rap-pie!] s. du tabac râpé. 

RAPPER fnenes 8. celui qui = pe. 

Rapport [rap-pôrte] s. (peu usilé) rap 
port, ». ressemblance, f. proportion, f. 

Rapr (rapte] adj. ravi, en extase, trans- 


m, extase, f, 

Raprure» | rap'-ichiourde] adj. ravi, 
trans en extase. : 

Raprunous (rap'-tehiou-reuce] adj, ra- 
vissant, qui ravit. é 

Rare Ar adj. vare, qui n'est pas com- 
mun, quiest en petit re; précieux, 
excellent; rave, qui n’est point dense ; 
qui est cuit à demi. 

Rare, ado. fort, parfaitement. 

Rangksnow [ré=ri-chô] s, curiosité, f. 

RaRErFACTION ré-ri-fak/-cheune] s, rarée 
faction, f. action de raréfier. 

RAREFACTIVE [ré-ri-fak'-tive] adj. raré- 


iurt, 4d'10i 
viré -"3r) vi 


porté. 
RAPTURE D ouf s. ravissement, 


j= al 4 [56 22) 4 [16 
LP ao} to “ja0} ton 4 
sssfart rot fart int fart 


RAT 


factif, qui a la propriété de raréfier. 

RAREFIABLE [ré-ri-fai-a-bl] adj, sus- 
ceptible d’être raréfié. 

To RaRErY [ré'-ri-fai] va. raréfier, rendre 
moins dense. 

To RAREFY, vn. se raréfier, se dilater. 

RareLy (rére!-li] «dv. rarement, peu sou= 
vent; d’une manière extraordinaire, 

RARENESS, RARITY (rére'-ness, ré'-ri-ti] 
s. rareté, f. : chose rare; rarescence, f. 
‘état de ce qui est raréfié. 

RascaL [rass'-kal] s. coquin, #. faquin, 
m. fripon, #. scélérat, m. 

RascaLITY (rass-kal'-i-ti] 8. canaille, f. la 
lie du genre humain, racaille, f. ; scé- 
lératesse, f. 

RASCALLION [rass-kal'-lieune] s. un homme 
de la lie du genre humain. 

RascaLLy [rass’-kal-li] adj. bas, vil, mé- 
prisable. — Our rascally porter, notre 
coquin de portier. 

To RaAsE (réze] va. renverser. (Voy. £o 
Rase, raser.) | * 
Ras [rache] adj. téméraire, précipité, 

inconsidéré. 

Rasu, s. ébullition desang, f. éruption, /. 

RasnEn (rach'-eur] s, petite tranche de 
lard, carbonade, f. 

Rasuzy [rach'-li] adv. témérairement, 
inconsidérément, imprudemment , sans 
réflexion, avec précipitation. 

Rasaness (rach'-ness] s. témérité, f. im= 
prudence, f. précipitation, f. 

To Rasp (aspél va. râper; limer. 

Rasp, s. une râpe, espèce de lime. 

Rasparony (rasp'-a-teur-i] s. (chr.) ras- 
patoir, m. râpe de chirurgien. 

RaspseRRY (rass'-ber-ri] s. framboise, f. 

RASPBERRY-BUSH (rass'-ber-ri-bouche] 8. 

pe m. | hapel t 

SPINGS [rasp'-igneze] s. € ures, f. 

RASURE Hé =oure] s. rature, f. biffage, 
m. (Voy. Razure.) 

Ra (ratte] s. rat, #1. —A rat-trap, unc 
ratière.— To smell a rat, sonpeonner 
du danger, se douter de quelque chose. 
—À little rat, un raton. 

To RAT, vn. abandonner un parti; quit- 
ter ses collègues. 

RATABLE (ré'-ta-bl’] adj. qu’on peut es- 
timer ou priser. 

RaTaBLy (ré'-ta-bli] adv. proportionné- 
ment, au prorata, à proportion, en pro— 
portion. 

RaTariA [ralt-a-fl-a] s. ratafia, #”. es- 
pèce de liqueur. 

RATAN [ra-tanne’] s. rotin ou rotang, m. 
canne des Indes. 

RarcarcHer [ratte'-katch-eur] s. attra= 
peur de rats. 

RATE (réte] s. prix, #2 valeur, f. taux, 
m.; manière, f. sorte, f. compte, ». 
rang, #. ordre, m.—ÀA writer of the 
first rate, un écrivain du premier or- 
dre.—To live at the rate of one hundred 

ds ‘a year, dépenser cent livres 
sterling par an.—A! this rate, sur ce 
pied-là, à ce compte-là, à ce train-là.— 

At a cheap rate, à bon marché.—A first 

rate vessel, un vaisseau de guerre du 


premier rang. 


RAT 


To RATE, va. ‘évaluer, estimer, faire l’es- 
timation de, priser; gronder, répri- 


RATER [ré"-teur] s. estimateur, #1. 
Rara [rathe] adj. hâtif, précoce. 
Be adv. (peu usilé) de bonne heure, 


Rats, s/ une colline, une petite mon- 


RATHER [rarx'-eur] adv. plutôt, préféra- 
blement.—To have rather, aimer mieux, 


RAMPCATION [ratt-i-f-ké'-cheune] $. ra- 
tification, f. confirmation, f. 
RER ratt'-i-faï-eur ] s. celui qui 


To BA Barr {rait'-i-fai] va. ratifier, con- 

approuver. 

Le 0 (ré i-0] s. proportion, f. rap- 
port, #. raison, f. 

To RATIOCINATE nu ra. 
raisonner, menter, tirer une con- 
séquence des prémisses. 

RATIOCINATION rahe-ou né chene 
s. raisonnement, #, à 

RATIOCINATIVE(rach ose né tive] adj. 


raisonné. 
2e ré'-cheune] 8. ration, f. propor- 
Dar À 

RATIONAL [rache'-eunn-al] ady. raisonna- 
ble, conforme à la raison ; sage, judi- 
cieux, rationnel. 

RATIONALE (ré-chi-0-né'-li] s. détail où 
exposition de raisons, solution, . 

DEAN [rache'-ennn-al-izme] s. ra- 
$ gs m. doctrine des rationa- 

stes. 

RaTioNALIST (rache-eunn-al-iste] s. ce- 
lui qui prend la raison pour guide, 
esprit fort. 

RaTionALITY (rache-eunn-al'-i-ti] $. po 
voir ou faculté de raisonner, raison, 
RATIONALLY (rache'-eurin- cali] adv. rai- 
ent, avec raison. 
RATIONALNESS | rache'-eunn-al-ness ] s. 

état de cé qui est conforme à la raison. 

Raruins, RATLINES [ratt'-linnze,—laînze] 
8. tas? enfléchures, f. pl. quarante 


RarooN tue. pousse de canne à 


Rarsbie [rattce’-béne] s. mort aux rats, 
arsenic, M. laine. 
RATTEEN TEEN (rat-tine 8. ratine, f. étoffe de 
To RATTLE (rat'l’] va. faire du bruit, 
faire un charivari; gronder, quereller ; 
vn, faire un charivari, faire un bruit 
horrible.—To rattle in the throat, râler 
comme une personne mourante. 
Rarrce, s. bruit vif et répété ; charivari, 
M. ; = k , m.; crecelle, f.— The rat- 


tles, 
PA [rat'-Ul'-hèd'de] adj, 
étourdi, écervelé. 


RATTLESNAKE [rat'l-snéke] s. serpent à | 


sonnettes. 
RATTLING RE 8. bruit des voi- 


js sb, m. pat 
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RAUETY [râu'-ci-ti] 8. raucité, f. enroue- 


ment, 7. 
To RAVAGE [rav'-édje] va. Yavager, SaCCä= 


ger, piller, faire du dégât dans. 
RAVAGE, s. ravage, m. dégât, ". pil- 


m. 
RuVAGEA [rav'-é-djeur] s. ravageur, m. 
(inus.) celui qui ravage , destruc- 

teur, "M. 

To RAVE, un. extravaguer, être en délire, 
battre la campagne; s’emporter; raffo= 
ler, être fou pes passionnément. 
— having mad, fou à lier.—A raving 
fancy, une imagination malade. 

Raveuook [réve-houke] s. (mar.) bec-de- 
corbin, m. 

To RAVEL {rav'-v’1] va, embrouiller, em- 
barrasser, — To ravel out, effiler, dé 
. faire, dévoiler ; on. s'embarrasser, s'em- 
” brouiller, tomber dans l'embarras. 

RAVELIN (rav'-i-line ou rav'-lin] s. (forc.) 
ravelin, #. sorte de demi-lune 

RAVEN |r6/-v n] 8. corbeau, 7. “oiseau à 

umage noir. 

To RAVEN [rav'-v'n] va. er avec vo- 
racité. [qui dévore.]. 

RAVENING (rav'-enn-igne] adj. vorace, |” 

RavEnoUs [rav'-enn-euce] adj. vorace, 
affamé, qui mange avec rapacité, car- 
nassier. 

RavenousLy [rav'-enn-euce-li] adv. avec 
voracité. 

RAVENOUSNESS (rav'-enn-euce-ness] $. vo- 
racité, f. appétit dévorant. 

RAVIGOT [ra-vi-gote] s. ravigotte, f. 
sauce verte à l’échalotte. 

Ravi [rav'-inn] s. rapine, f."proie, f.; 
rapacité, f. 

RAVINE (ra-vine'] s. ravin, #. fosse, f. 
chemin creux, défilé, m. 

RavinG (ré'-vigne] adj. en délire, furieux. 

Ravinouy [ré'-vigne-li] adv. en fréné- 
ti en fou ; comme une personne en 


ire. 

To RAvISH pee ravir ; 
enlever force, voler; SN «roi 

rter, exciter l'admiration. 

RAVISHER fravtiche-eur s. ravisseur. 
celui qui porte de orce, qui vi Ca 

RAVISHING ie chien] adj. ravissant, 
délicieux, ravit. 

RAVISHINGLY rav’=iche-igne-li] adv. à ra 
vir, délicieusement. 

RAVISHMENT (rav'-iche-mennte] s. enlève- 
ment, m.; viol, #. rapt, M.; ravisse- 
ment, m. extase, f. admiration, f. 

Raw (räu] adj. cru, qui n’est point cuit; 
vert, qui n'est point mûr; nouveau” 
neuf, sans expérience ; A ne sans 

peu, froid, id Es RE oi Le 


Le sugar, sucre but. — Raw ma. 


chair, viande Se TE — Raw So a 
liqueurs pures, dans lesqu on n’a 
pas mis d’eau.—Raw troops. 


nouvellement levées, non son dla 
y Ce 
0 be raw pr ra cs it. 


wB0NED (râu'-bônede] adj. “maigre, qui 
n'a que la peau et lés os. 
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»,.æ 

RawneAD (rän'-hède] s. un spectre hi. 
deux; loup-garou; nl, De 

RawLy [räu!-li] «dv. crüment, avec eru- 
dité ; en novice, sans expérience; nou- 
vellement. 

Rawness (räu'-ness] 8. crudité, f. état de 
ce qui est crû; inexpérience, f. manque 
d'expérience. 

Ray {ré]s. rayon, #. trait de lumière ; 
raie, f. poisson de mer. — The rays of 
the sun, les rayons du soleil. 

To Ray, va. rayonner, rayer. 

Ravzess [ré'-less] ad. obscur, sans 
rayons. 

To Raze (réze] va. raser, friser, eflleurer ; 
raser, détruire, renverser, démolir, — 
To raze out, rayer, efacer, biffer. 

Razse [ré-zie'] s. un vaisseau de guerre 
rasé. 

Razer [ré'-zeur] s. grattoir, m. défense 
de sanglier, f. 

Razon [ré'-zeur] s. rasoir, #. instrument 
vs couper Ja barbe.—Rasors, défenses 

e sanglier, fl pl. 

RAzoRABLE (ré'-zeur-a-bl’} adj. propre à 
être rasé. ; 

Razure [ré'-joure] s. rature, f. biffage, #. 

To Reagsors (ri-ab-sorbe/} va. absorber 
de nouveau. 

REAGCESS [ri-ak-cess'] 8. nouvelle visite, 
accès répété. 

To Reacu (ritche] va. atteindre, toucher 
à, parvenir à, arriver à, obtenir, appro- 

er, pénétrer, — My letter, I hope, will 
ne you, ma lettre, j'espère, vous par- 
viendra. 


To Reacu, un. s'étendre; tendre vers; 
nétrer, aller jusqu’à.—70 reach forward 
änto fulurity, se lancer dans l'avenir. 

Reacm, 8. portée, f. eapacité, f. pouvoir, 
m.; atteinte, f.; plan, m. dessein, #.; 
étendue, f., rüse, /. finesse, f. artifice, 
m.— That is not in my reach, cela n’est 
pas à ma portée. — We must know our 
own reach, il est nécessaire que nous 
connaissions notre capacité. — À man 
of deep reach, un homme d'un esprit 
Le The reach of a river, Véten- 

ue d’une rivière entre deux pointes.— 
The reach of thought, sagacité, f. 

To Reacr [ri-akte'] on. réagir, agir de 
nouveau, rendre l'impulsion reçue; agir 
en sens contraire. 

Reacrion (ri-ak'-cheune] s. réaction, f. 

- où mouvement en sens contraire ; 
: a d'an parti quand il devient 
e A 


lire de - out, 
à haute voix. — To read over, live, 
ape To read all over, lire d’un 
, go du commencement jus- 

u” “ 


. To , on, lire, étudier, — To read of, 

re que, lire que. — ? hare read 

of an eastern King, j'ai appris qu'un roi 
Orient, 


afp ++ Gta) ++: Gt 
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Rean [rède] prét. et part. de do Read, lire, 
Resa», adj. savant, érudit, habile, qui a 
beaucoup lu. — À well-read man, un 
homme instruit, un homme savant, un 
bomme qui a beaucoup lu. 
READABLE [rid'-a-b}] 
peut lire. 
READEPTION (ri-a-dèp'-cheune] «8. recou= 
vrement, #. action de reprendre. 
Reaper (rid'-eur] s. lecteur, #2, celui qui 
lit; elere qui Lit les prières à l’église; 
prote, m. celui qui lit les épreuves dans 
une imprimerie, correcteur, #4. 
READERSHIP LÉ Be: 8. emploi du 
clerc qui lit les prières à l'église. 
Reanizy (rèd'-i-li] adv. promptement, 
É Ras As Ernr à - 4 
EADINESS [rèd'-i-ness] s. promptitude, 
f. diligence, [. bonne volonté. — Readi- 
ness of speech, facilité de s'énoncer, — 
Readiness of wit, présence d'esprit. 
REani6 [rid'-igne] s. lecture, f. l'action 
de lire; ser À variante, f. leçon, f. 
— À reading-desk, un à + ds — À 
reading-room, un cabinet de lecture. 
To Reaniusr [ri-ad-jeuste’] va. rajuster, 
ReaDmission [ri-ad-miche'-enne] 8, réad- 
mission, f. l’action d'admettre de nou= 
veau. 
To Reapmir [ri-ad-mitte’] va, réadmettre, 
admettre de nouveau. 
To Reaponn {ri-a-dorne'] v«, orner 04 dé- 
corer de nouveau. 
READVERTENCY [ ri-ad-ver'-tenn-ci ] 8, 
y du T4 à pt 
ADYy (rèd'-i] ad. prêt, é, prompt, 
agile; de our past ; FA on 1 
rès, proche, à la portée, facile, aisé. 
o make ready, préparer, mettre en 
état. — Ready money, argent comptant. 
— Ready at hand, sous la main, à la 
portée. — Ready made, tout fait, tout 
prèt, en état d'être mis. 
Reapy, adv. promptement, sans délai. 
To REAFFIRM (ri-af-ferme!] va. affirmer 
de nouveau. 
REAFFIRMANCE (ri-af-ferm'-annçe] s. se 
conde affirmation. é 
Reaz (ri-al] adj, réel, vrai, effectif, — 
Reul gropertu, real estate, biens im 
meubles. 
Rea, s. réal, m. pièce de monnaie 
gnole, valant un quart de franc. 
REALGaR (ri'-al-gar) $. (chim.) réalgar où 
réalgal, #”. oxyde d'arsenic sulfuré 


rouge. 
Reauter (ri-al'-i-ti] e. réalité, f. vérité, 
f. chose de valeur. 
REALIzATION [ri-al-i-26"-cheune] s. réali- 
sation, f. l'action de réaliser. 
REALIZE (ri'-al-aïze] va. réaliser, effec- 
Reazcy [ri-al-li ] adv, réellement , vrai= 
ment , en vérité. 
ReaLm{relme] s. royaume, #. État, me 


a; erné un roi. 
Raabrr (ri-alcti, (nus) s. loyauté, fran- 


chise, f. : 
Resa Aime] s, une rame de pipi 
To ur (rent RER RS 


Ij. lisible, qu'on 


REA 


To REANNEX (ri-ann-nekce'] #4. annexer 
de nouveau. 

To Reap [ripe] va. moissonner, faire la 
moisson, recueillir, obtenir ; »n, faire Ja 


lui qui coupe le blé. 
REAPINGRO0K Don 8. fau- 
F, cille , f. outil le moissonneur. - 
EAFHINGTIME (rip'-igne-taime] s. le temps 
de la moi à 


sson. 
Rean {rire} s. arrière-garde , [.; la der- 


nière classe. 

ReaR, adj. à moitié rôti ow cuit. 

To REAR, va. élever; hausser; nourrir, 
dresser, instruire 


To REAR, vn. se cabrer. 
REAR-ADMIRAL [rire-ad'-mi-ral] 8. con- 


tre-amiral, ”. 
REAR-LINE [rire'-laïne ] 8. la dernière 
5 e. 
ReaRMouse {rire-maoucé] s..chauve- 


souris , f. 

REARGUARD [rire'-garde) s. arrière-garde, 
f: dernier régi d'une armée ; la fin, 
a queue. 

REAR-RANK [rire'-ragnke] &. dernier rang 


ou rangée © 
REARWARD (rire'-ouarde] s, arrière-garde, 
.; «dv. en arrière. 
To RE-ASCEND |ri-ass-cennde/] va. et n. 
remonter, monter de nouveau. 
REASCENT fri-ass-cennte’] s. action de 
monter de nouveau, nouvelle montée. 
REASON (ri-7’n} 8, raison, f. faculté de 
raisonner, cause , f. motif, ”.; raison- 
nement, #». ; justice, f. modération, f. ; 
argument, M.; en , M. intelli- 
gence, f. 
To REASON, va. et n. raisonner; parler 
avec raison, méditer, examiner, dé- 


REasonagze [ri-7n-a-bl] adj. raison- 
nable : doué de raison, juste; passable , 
modéré. 

REASONABLENESS [ ri-7’n-a-bl-ness] s. 
conformité à la raison, état de ce qui 
est raisonnable; modération, f. 

ReAsoNAëLy (ri'-7n-a-bli| dv. raisonna- 

, Conformément à: la raison; 
m ent, avec modération, passa- 
blement, médiccrement. 

REASONER {ri-r'neeur] s. raisonneur, 71. 
celui ue raisonne, argumentateur, m. 

REASONING [ri-z'n-igne] $. raisonnement, 
m. argument, 2. 1 £ 

ReasonLess [rif-7’n-less] adj. déraison- 
nable, sans raison. 

To REASSEMBLE |ri-ass-semm'-bl] va. 
rassembler, assembler de nouveau. 

To REASSERT [ri-ass-serte'] va. assurer de 
nouveau, confirmer de nouveau. — 70 
reassert the throne, réclamer le trône. 

To Reassess [ri-ass-sess'] va. taxer de 
nouveau, à 

To Reassiex ri-ass-saine’] va. assigner de 
nouveau, transférer de nouveau. 

To REASSUME [ri-ass-sioume!] va. repren- 

iu, résumer. 
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REASSURANCE [ri-ass-chon'-rannce] 8. S6= 
conde assurance. 

To REASSURE [ri-ass-choure/] va. rassurer, 
dissiper la frayeur. 

FE Lrive] va. enlever, voler, déro- 


T. 

REBAPTIZATION, REBAPTISM [ri-bap-ti-zé'- 
cheane, ri-bap'-tizme] s. rébaptisation, 
f. action de rebaptiser. 

To ReBAPTizE (ri-bap-taïze'} va. rebapti- 
ser, baptiser une seconde fois. 

To ReBate (ri-béte'] va. émousser, rendre 
obtus, rabattre. 

“REBATE, 8. rabais, #2. escompte, m. re- 
mise, f. 

REBATEMENT {ri-béte'-mennte] s. déduc- 
tion, f. diminution, f. 

Repec (ri-bek] s. violon à trois cordes. 

Resez (rèb'-el| s. rebelle, ». révolté, m. 
révolutionnaire, #. 

To Resez (ri-bel'] »n. se révolter, s’in- 


surger. 

REBELLION (ri-bel'-ienne] s. rébellion, f. 
révolte, f. insurrection, f. 

Resezrvus (ri-bel'-ience) adj. rebelle, 
révolté, désobéissant, insurgé. 

Resezriouscy [ri-bel'-ieuce-li]) adv. en 
rebelle, en insurgé. 

REBELLIOUSNESS [ ri-bel'-ieuce-ness ] 8. 
disposition à se révolter. 

To ResezLow [ri-bel'-l0] vn. retentir, ré- 
sonner, répéter le son. frir. 

To ResLossom (ri-bloss'-seume]vn. relleu- 

To Resounp [ri-baounde!} va. et n. rebon« 
dir, bondir; renvoyer. 

Resoup, s. rebondissement, ". bondisse- 
ment, #». l'action de bondir. 

Regurr (ri-beufe'] s. répulsion, f. ré- 
sistance soudaine, 

To REBUFF, va. repousser, renvoyer avec 


force. 
To Resurco [ri-bilde'] #a. rebätir, bâtir 
de nouveau; réparer. À 
RebukABLE [ri-biouk'-a-bl'] adj. blà- 
mable, qui mérite d'être réprimandé. 
Resuxe (ri-biouke'] s. réprimande, f. 
mercuriale, f. blâme, m.—To escape re= 
buke, échapper au blâme. 
To REBUKE, 4, réprimander, censurer, 


onder. 

RÉokerte [ri-biouke'-foule] adj. aigre, 
rebntant, plein de reproches. 

ResvkeruzzY [ri-biouke'-foul-li] adv, 
avec reproches, rudement. 

Resuxer [ri-biou’-keur] s. celui qui ré 
primande, censureur, ”. 

Resus [ri!-beuce] s. rébus, #, calembour, 
m. énigme, f: 

To REBUT ([ri- ] va. rebuter, repous- 


ser. 
«To RecaLL [ri-kâule'] va, rappeler, appe- 
ler de nouveau, faire revenir ; révoquer. 


RecaLz, s. ra] m. action de rappeler. 
To RECANT RAA va, rétracter, ré- 


Vi ler, désavouer. 
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RecaNTeR [ri-kannt’-eur] s. celui qui se 
rétracte, qui se dédit, abjureur, #. 

To RECAPACITATE [ri-ka-pass'-i-téte] va. 
réhabiliter. 

To RECAPITULATE [ ri-ka-pitt'-iou-léte ] 
va. récapituler, résumer, répéter. 

RECAPITULATION [ri-ka-pitt-iou-lé'-cheune] 
s. récapitulation, f. résumé, #. 

RECAPITULATORY |ri-ka-pitt -iou-lé-teur-i] 
adj. qui récapitule, qui résume, qui ré- 
pète. [prendre. 

To RECAPTURE [ri-kap'-tioure] 4. re- 

RECAPTURE, $. reprise, f. action de re» 
prendre. 

To RecARRY (ri-kar'-ri] va. rapporter, re- 
porter. 

To Recast (ri-kasteé’] va. jeter de nou- 
veau, refondre, remouler. 

To RECEDE |ri-cide'] »n. se retirer, battre 

* en retraite, se désister, se relâcher de 
ses prétentions. 

REGEDING [ri-ci-digne] adj. qui se retire, 
qui s'éloigne. 

Recerpr [ri-cite!] s. recette, f. réception, 
f.; l'action de recevoir, chose reçue ; 
reçu, ”. quittance, f.; accueil, #. ; re- 
cette, f. précepte pour la composition 
de certains remèdes, etc. 

To RecetPr, va. acquitter, écrire une quit- 
tance sur une facture, 

RecervaBe (ri-civ'-a-bl] adj. recevable, 
admissible, 

To RECEIVE (ri-cive'] va. recevoir; ad- 
mettre; accepter, agréer, accueillir, 

Recerver (ri-civ'-eur) s. receveur, ”. 
celui qui reçoit, receveur des impôts; 
recéleur, m. gardien de choses volées; 
Chim.) récipient, #”. : vase destiné à 
recevoir les produits d’une distillation ; 
(phys.) vaisseau de la machine pneu- 
res servant à mettre les corps 
dans le vide. 

To RECELEBRATE (ri-cel'-i-bréte] va. cé- 
lébrer de nouveau. 

To RECENSE [ri-cennce'] va. examiner de 
nouveau, revoir. 

RECENSION (ri-cenn'-cheune] s. énûméra- 
tion, f. revue, f. recense ent, #1. 

RECENT [ri-cennte] adj. récent, nouveau. 

RecenrLy (ri'-cennte-li] adv. récemment, 
nouvellement, depuis peu de temps. 

RECENTNESS [ri!-cennte-ness] s. état de ce 

ui est nouveau, de ce qui est frais où 
cent, nouveauté, f. fraicheur, f. 

ReceprACue (ri-cèp'-ta-kl’| s. réceptacle, 
M. : vase à recevoir des objets diffé 
rents ; réservoir, ”.; lieu où plusieurs 
personnes se rassemblent, retraite, f. 


RECEPTION ti èp'-cheune] î 

on [ri-cèp'- s. réceptio 

f.: action de recevoir; admission, Fe 
accueil, #. bon traitement; opinion 
reçue. ; 

Recprr es {ri-cèp'-tive] adj. capable de 
recevoir, propre à recevoir. 

Recess (ri-cesse!] s. retraite, f. lien re- 
tiré; enfoncement, #2. : 


ent, 72.; , 
F vagation, f. cessation momen 
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Recession (ri-cess'-cheune] s. retraite, f. 

. action de se retirer; désistement, #, 
concession, f. k 

To RECHANGE (ri-tchéndje’] v4. rechanger, 
changer de nouveau. 

To RECHARGE [ner va. accuser 
par représailles; rejeter une accusa- 
tion sur ; recharger, revenir à la charge, 
attaquer de nouveau, 

Recear (ri-tchite!] 8. (chasse] rappel, m. 

RecIpivATION [ress-i-di-vé’-cheune] 8. ré- 
cidive, f. rechüte, f. É 

Recre (ress’-i-pi] s, (méd.) récipé, ne. or- 
donnance, f. 

RECIPIENT [ri-cip’-iennte] #. (chèm.) ré- 
cipient, ». vase pour recevoir les pro 
duits d’une distillation. à 

RECtPROCAL [ri-cip'-r0-kal] adj. récipro-- 
que, mutuel. 

RECIPROCALLY (ri-cip'-ro-kal-li] adv. ré- 
ciproquement, mutuellement. 

RECIPROCALNESS, RECIPROCITY (ri-cipi-ro- 
kal-ness, ress-i-pross'-i-ti] s, récipro- 
cité, f. obligation mutuelle, 

To RECIPROCATE [ri-cip'-r0o=kéte] va. ren- 
dre la pareille. 

RECIPROCATION (ri-cip-ro-ké'-cheune] s. 
en ader À 1 

Recision (ri-cije-eune] s. action de cou- 
per, coupure, f. É À 

ReciTaL [ri-sai'-tal] 8. récit, ». l'action 
de réciter, de répéter; narration, f. 
énumération, f. £ 

RECITATION (ress-i-té'-cheune] 8. récita- 
tion, f. l’action de réciter, de répéter 
par cœur. é 

RECITATIVE, RECITATIVO [ress-i-ta-tive!, 
—ti'-vo] s. (mus.) récitatif, 2». 3 

To Recire [ri-saîte' ] va. réciter, répéter 
par cœur; raconter, exposer, 

Recirer {ri-saï-teur) 8. récitaleur, #2. 

To Reck [rek] va. et n. avoir soin, pren- 
dre soin de, faire attention à, se sou- 
cier de, se mettre en peine de. 

RecxLess [rek'-less] adj. négligent, non 
chalant, insouciant. FR 

RECKLESSNESS [rek'-less-ness] $. négli- 
gence, f. nonchalance, f. 

To RecKoN (rek'-k’n] va. et n. es nd 
calculer; estimer, réputer ; considérer ; 
compter sur. 

Recxoner {rek'-kn-eur] 8. calculateur, 
m. arithméticien, #.— Reckoners with 
out their host must reckon lwice, qui 
compte sans son bôte compte deux 
fois. — A ready reckoner, un livre de 
comptes faits. À 

RECKONING [rek'-k’n-igne] s. compte, m. 
supputation, f.; calcul, # : somme due; 
écot, #”. carte à payer; estime, f. éva- 
luation, f. estimation. — A reckoning 
book, un livre de compte. — You ure 
out in your reckoning, vous vous êtes 
trompé dans votre calcul. 

To Reczatm (ri-kléme! ] va. réformer, 
corriger; apprivoiser; redresser; ré- 

eus pr REA Tir . 

LAIMABLE {ri-klém/-a-bl J. qui 
peut être Are . e 


\ [ri-klém'-annte] 8. récla 
mant, #. Contradicteur, #1. 0pposant, 7e. 


Et 


REC 
RecLAMaTIo (rekla-mé-cheune] s. récl- 


mation, j. 
RecuinarioN (rek-li-né'-cheune] s. (gno- 
mon.) réclinaison, f. . 
To RECLINE (ri-klaine'] va. pencher, in- 
cliner; appuyer; 2. se pencher, s'ap- 
uyer, Se reposer. 

ske, adj. ieliné, penché. 

To-RecLose (ri-kloze’] va. refermer, fer- 
mer de nouveau. 

Recuuse (ri-klionce’] adj. reclus, enfermé, 
retiré; séparé, éloigné. 

RecLuse, s. un reclus, une recluse, une 


personne retirée. 
Recuusezy (ri-kliouce'-li] adv. en reclus, 
-dans la retraite. 
Reczuseness, RecLuston (ri-kliouce’-ness, 
er 2 reclusion, f. retraite, f. 
GULATION [ri-ko-ag-jou-lé'-cheune ] 
s. seconde coagulation. 
RECOGNISANCE (ri-kog'-ni-zannce] $. mar- 
[. signe, m.; reconnaissance, f. 
; par lequel on reconnait une dette; 
à on, ee authentique, f. 
To Recoënise (rek'-og-naïze] va. recon- 
naître; remettre; se rappeler à la mé- 
moire une chose déjà connue; distin- 
guer à caractères ; examiner de 


nouveau. 

RECOGNISEE x 8. celui en fa- 
veur de qui une obligation est faite. 

RECOGNISOR [ri-kog- "]s. celui qui 
souscrit une obligation. 

RecoGnrrion (rek-og-niche'-eune] s. recon- 
naissance, £ rappel à la mémoire; con- 

ce d’une chose; mémoire, f. 

souvenir, #.; examen, M. 

Recocwrrons (ri-kog'-ni-teurze] s. les ju- 
rés de la cour des assises. 

To Recoic (ri-koïle'] #n. reculer, se reti- 

ière, lâcher pied; se rebuter, 


ment, m. 
To Recon [ri-koine'] va. fefondre la mon- 
naie, 


RECONNAGE [ri-koïn'-édje] s. refonte de la 
monnaie. 

To Recozuecr {rek-kol-lekte’] va. se rap- 

r, se souvenir de; recueillir, asserm- 
er; D «a courage, revenir à soi. 
— Recollect yourself, remettez-vous; 

_ songez à ce que vous dites. 

RECOLLECTION Loan aégss 8. 
souvenir, #4. réminiscence, /. 

ATION (ri-komm-bi-né’-cheune] 

. &, seconde combinaison. 

To RECOMBMNE (ri-komm-baïne’] va. com- 
biner de nouveau. 

To Recomronr (ri-keume’-forte] va. re- 
couforter, consoler de nouveau ; forti- 
fier, donner de nouvelles forces, raffer- 
mir. 

« To RECOMMENCE [ri-comm-mennce/] ve. 
recommencer, Commencer de nouveau. 

To RecommEND (rek'-omm-mennde] 14. 


; faire l'éloge de; implo- 

_ la protection de, r aux soins 
le, 

RECOMMENDABLE (rek-omm-mennd'-a-bl’] 

- adj, recommandable, estimable, . 
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RECOMMENDATION { rek-omm-menn-dé = 
cheune] s. recommandation, f. l’action 
de recommander; protection accordée. 

OMMENDATORY { rek-omm-mennd'-3e 
teur-i] adj. qui recommande, de re- 
commandation. — À recommendatory 
letter, une lettre de recommandation. 

RECOMMENDER [rek-omm-mend'-eur] s. 
celui qui recommande, protecteur, #. 

To Recommir (ri-komm-mitte’] va.(ÿur.) 
renvoyer en prison, emprisonner de 
nouveau. 

RecommIrMENT (ri-komm-mitt'-mennte] s. 
l'action de mettre de nonveau en pri- 
son, second emprisonnement. 

To RecompACT [ri-komm-pakte!] va. re 
joindre, joindre de nouveau. 

To RECOMPENSE [rek'-omm-pennce] ra 
récompenser, rémunérer ; dédommager 
de, donner en retour. 

RECOMPENSE, s. récompense, f. rémuné= 
ration, f.; dédommagement, #. com- 
pensation, {. équivalent, m. 

RECOMPILEMENT [ri-komm-païle’-mennte] 
s. une nouvelle compilation. 

To Recompose (ri-komm-pose’] va. re- 
composer, refaçconner; ajuster de nou- 
veau, tranquilliser de nouveau. 

RECOMPoSgriON (ri-komm-po-ziche'-eune] 
s. l'action de recomposer; (chim.) re- 
composition, f. 

RECONCILABLE Lex-onn-sa5'-la-b] adj. 
réconciliable, capable de redevenir ami; 
conforme, qu'on peut faire accorder. 

RECONCILABLENESS { rek-onn-sai-la-bl'- 
ness| s. possibilité d’être réconcilié; 
conformité, f.; amitié renouvelée. . 

To Reconcice {rek'-onn-saile] va. récon- 
cilier, mettre d'accord, concilier, rac— 
commoder, faire accorder, rajuster, 
remettre en faveur. 

ReconciLemenT (rek’-gnn-saïle-mennte] 
8. réconciliation, raccommodement, #1. 

Reconcicer (rek’-onn-sai-leur] s. récor- 
ciliateur, #. conciliateur, #. pacifica= 


teur, m. 

RECONCILIATION [rek-onn-cil-i-é'-cheune] 
8. réconciliation, f. conciliation, f. rac= 
commodement, #.; expiation, f. 

RECONCILIATORY [ nn-cil'-ia-teur-i ] 
adj. qui tend à réconcilier. 

ReconniTe (ri-konn'-daîte] adj. abstrus, 
caché, secret, profond. 

To Reconpucr (ri-konn-deukte'] va. re 
conduire, ramener. 

To ReconriRM (ri-konn-ferme!] va. con- 
firmer de nouveau. 

To REcoNsoIN (ri-konn-djoïne'] va. re- 
joindre, joindre de nouveau. 

To RECONNOITRE [rek-onn-noï'-teur] #4. 
(mil.) reconnaître, faire une reconnais- 
sance. 

To RecoNquer [ri-kogn'-keur] #4. recon- 

érir, conquérir de nouveau. 

To RECONSECRATE (ri-konn'-si-kréte] va. 
consacrer de nouveau. 

To ReconsinER (ri-konn-sid'-enr] va. re- 
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To RECONSOLE [ri-konn-sôle!] va, recon- 
soler, consoler de nouveau, 

To RECONVENE [ri-konn-vine!'| va. ras- 
sembler, assembler de nouveau. 

RECONVERSION (ri-konn-ver'-cheune] s. 
seconde conversion. 

To RECONVERT { ri-konn-verte! ] #a. con- 
wertir de nouveau. 

To REcoNvey [ri-konn-vé'] wa. recon- 
duire, ramener, cp revoiturer. 
To Recon» (ri-korde’| va. enregistrer, 
mettre dans les annales, faire mention - 
de ; célébrer.—[t is recorded that, il est 

écrit que. 

Reconp |rèk'-orde] s. registre public, an- 
nales, f. pl.; archives, f. pl.—The court 
of records, le grefle.—Î[t is upon re- 
cord, c’est dans l’histoire.—The keeper 
[] the records, archiviste, ». gardien 

es archives. — To search the records, 
compulser les registres, fouiller les 
archives. 

Recon»en (ri-kord'-eur] s. archiviste, #. 
gardien des archives, greflier, #”.; es- 
pèce de flûte. 

To Recoucu (ri-kaoutche] un. se recou- 
cher, se coucher de nouveau, 

To Recounr (ri-kaounte'] va. cpnter, dire 
en détail. 

RecouNTMENT [ri-kaountg -mennte] 8. ré- 
cit, #. narration, f, 

Recours {ri-korce'] s, recours, #. action 
de chercher du secours; + sp) [. 

, M; retour, #7. nou: attaque 

(en parlant d’une maladie). 
To Recoven (ri-keuv'-eur] 24. guérir, ré- 
ir la santé; recouvrer, rattraper, 
refaire, ravoir, regagner, reprendre, — 
To recover par à out + a snare, sé 
chapper d’un piége. — To recover one's 
senses, reprendre connaissance où l’u- 
sage de ses sens.— To recover oneself, 
revenir à soi, recouvrer ses esprits, re 
prendie courage, se remettre. — 70 be 
recovered, être guéri, être rétabli, être 

mieux. 


To RECOVER, wn. recouvrer la santé, se 
rétablir, 

RECOVERABLE {ri-keuv'-eur-a-bl’] adj. re- 
" couvrable, qui peut être recouvré; 
guérissable, D peut être guéri. 

Recoveny (ri-keuv'-eur-i] s. recouvre- 
ment, ”.; guérison, f. rétablissement 
de la santé; action de recouvrer la 
chose perdue.— Pas£ recovery, incura- 
pre ir. — He is past recovery, 
-on Va 


RECREANT {rek'-ri-annte . 1 
SE ee 0e 


RECREANT, s. un lâche, un apostat. 
To RECREATE (rek'-vi-éte] va. récréer, ré 
jouir, 3 soulager, don= 


. Laxifhixe] (oxiffix) 
à based : paesrd : paesne 


REC 


RECREMENT [rek'-ri-mennte] #, récré 
ment, ». humenr superflue. 

RECREMENTAL, RECREMENTITIOUS [rek-ri- 
menn'-tal,—tiche’-euce] adj. (méd.) ré- 
crémentitiel, récrémuenteux, 

To RECRIMINATE [ri-krimm'-i-néte] va, 
récriminer, accuser son accusateur. 
RECRIMINATION [ ri-krimm-i-né'-cheune ] 
s. récrimination, f. accusation contre 

l’accusateur, accusation réciproque. 

RecriMINaTOR {ri-krimm'-i teur] 8. 
celui qui récrimine, celui qui accuse à 
son tour. 

RECRIMINATORY (ri-krimm'-i-na-teur-i ] 
adj. récriminatoire. 

To Recross [ri-krosse'] va. traverser de 
nouveau. 

RecRUDESCENCE (ri-krou-dess'cennee] #8. 
recrudescence, f. augmentation d’une 
maladie après une amélioration. : 

RecrupescENT (ri-kron-dess'-cennte] @d;. 
qui augmente en violence, en À 

To Recruir (ri-kroute'] va. » Té- 
tablir; recruter, faire des recrues de 
soldats; vn. recruter, faire de nou- 
velles levées de soldats. 

Recrurr, s. recrue, f, nouvelle levée de 
soldats ; réparation, f. rétablissement, m. 

RECRUTER (ri-krout'-eur) s. recruteur,” 

RECRUITING-0FFICER [ri-krout'-igne-0f-fi- 
ceur] s. un officier recruteur. 

RECRUITING re hr cr 8, recrute- 
ment, ». l’action de faire des recrues, 
l’action de se renforcer. 

RECRUITMENT (ri-kroute'-mennté] 8. re- 
crutement, #. 

RECTANGLE rt agnegl 8. (géom.) rec- 
tangle, ». parallélogramme, qui a ses 
angles droits. ” ti 

RECTANGULAR PR adj. 
rectangulaire, à angles droîts. 

RECTANGULARLY e t-agn'-guiou-lar-li ] 
adv. en rectangle, à angles droits. 

RECTIFIABLE (rekt'-i-faï-a-bl'] adj. qu'en 
peut rectifier. 

Recriricarion [rekti-fi-ké’-chenune] 8. 
la rectification; action de rectifers 
(chim.) distillation réitérée. 

RecririEn (rek'-ti-fai-eur] s. celui qui 
rectife; instrument pour rectifier la 
variation de la boussole; (chim.) second 

ambic. 

To Recriry [rek’-ti-faï] va. rectifier; res 
dresser, corriger; (chëm.) distiller plu- 
sieurs fois. 


i-ar,—i-euce) adj. (géom.) rectiligne, 
terminé par des li 


seur, M. 
RecrorAL [rek-t0'-ri-al) adj. rectoral, 
Recronsare [rekt'-eur-chipe] s. rectorat, 
m. dignité de recteur, cure, f: 
RE [rekt'-euri] s. cure, f. bénéfice 


m. 
Recrun (1 $. (anat.) rectum, m6, 
le dernier des gros intestins. . 
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Recuparion (rek-iou-bé’-cheune] s. l'ac- 
tion de r, de se pencher. 


Recumgencx |ri-keume'-henn-ci] 8. pos- | 


tare de ce qui est penché; repos, mm. 
RECUMBENT PE tenne bennisf af . pen- 
ché, appuyé, couché. 


RECUPERATION [ri-kiou-per-é"-cheune] s. ° 


recouvrement d’une chose perdue, 
To Recur [ri-keur'] #n. recourir, avoir 
recours à; revenir à l'esprit. 
To RECURE frikioure'] va. se rétablir, re- 
couvrer la santé. 
Recunrencr [ri-keur'- 
rennce, =renn-ci] s, retour, #2. nouvel 


Se 
RECURRENT [ri-keur’-rennte] adj. pério- 
dique, qui revient de temps en temps. 
RecursION (ri-keur'-cheune] s. retour, ». 
RECURVATION, Recunviry [ri-keur-vé'- 
cheune, ri-keur'-vi-ti] 8. état d'être 
recourbé, 


Recurvous (ri-keur'-veuce] adj. recourhé, 
courbé en dehors. 
Recusanr [rek'-ion-zannte] s. sectaire, 
n=confor 


no, ‘miste, m2. 

RecusATION [rek-iou-zé'-cheune] 8. récu- 
sation, f. refus, m. 

To [rikiouze’] va. récuser, refu- 


ser ns 

Rep [rède] adj. Wérmeil. À red 
face, une figure enlaminée. — Evening 
red and morning gray are the signs of 
a fair day, rouge au soir, blanc au 

matin, C’est la journée du pèlerin. 
8. le rouge, la couleur rouge.— 

red, rouge cramoisi, 

Eu {rèd'-ann] s, ra] ge" M. 
ARGUE [ri-dar’-guiou] va. rédarguer ; 
refuser, À Es 


REDBREAST [rèd'-bresté] 8. rouge-gorge, 
M. oiseau 

Rencuax [rèd'-te s, craie rouge, f. 

Rencoar [rèd'-kôte] s, nn soldat anglais ; 


un troupier, 

REDDEER bd -dire +. une bôte fauve, ou 
des bètes fauves, f. 

REDDEN [rèd'-d'n] #n. rougir, deve- 


Trou 
Repnisx [rèd'-iche] adj. rougeätre, un 
peu rouge. 
Rennisuness [rèd'-iche-ness] s. couleur 
Par Trèd-diche né] s. reddition 
eu 5 tion, 


REDDLE [rèd” i ] 8, rubrique, f. ocre 


Rene ride . conseil, #. avi 
DE 8. con: . avis, M. 
To REDE, ri conseiller. * 


To Rengem [ri-dime'] #4. racheter, déli- 


vrer ; er, retirer un objet engagé; 
TA paleu Ft: 
le temps perdu.— To redeem & 


table, qui peut se racheter. 
teur, ; LA 
REDEEMING [ri-dimm'-igne)-adj. qui ra- 


PE ur] 4, délivrer 


une seconde fois, redonner, 
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REDELIVERY [ri-di-liv -eur-i] s. une chose 
redonnée ; restitution, f. 

To RevemanD |ri-di-mannde'] ra. rede- 
mander, demander de nouveau. 

To REDEMISE (ri-di-maïze'] va. transfé- 
rer de nouveau un bien , une propriété. 

RepeMprIoN (ri-demm'-cheune]s. rédemp- 
tion, f. rachat du genre humain par 
Jésus-Christ; rachat, 7. rançon, [. 

REDemprony [ri-demm'-teur-i] adj. payé 
pour la rançon. 

REDGUM |rèd'-gueume] s. éruption, f. m2- 
ladie des enfants nonveaux-nés. 

REDHAIRED [rèd'-hèrde) adj. roux.— À 
redhaired mar, un ronsseau. 

REDHERRING [rèd'-her-rigne) s. un harenz 
saur. 

REDRIBITION [rèd-hi-biche'-enne] s. ré- 
dhibition, f. action qu'a l'acheteur 
d’une chose défectueuse pour faire ré- 
voquer la vente. 

Repuor [rèd'-hotté] adj. tont ronge, ron- 
gi an feu.—A redhot iron, un fer rongr. 

To REDINTEGRATE (ri-dinn'-ti-grête) 14. 
réintégrer, rétablir dans la possession. 

REDINTEGRATE, REDINTEGRATED, adj. réiu- 
tégré, rétabli. 

REDINTEGRATION [ri-dinn-ti-gré'-cheune) 
s. réintégration, f. rétablissementÿ#.; 
rénovation, f. 

To Renisrose [ri-diss-pôze'} va. disposer 
de nouveau. 

To RenisraiBuTE [ri-diss-trib'-ioute] va. 
redistribuer. 

RepLeap (rèd’-lède] 8. minium, #. rouge 
de plomb. 

Renzy [rèd'-li] wdv. avec rougeur, 

REDNESSs (rèd'-ness] s. rougeur, f. rouge, 
m. vermeil, #1. $ 

RenOLENCE, REDOLENCY [rèd'-0-lennce, = 
lenn-ci} s. bonne odeur, parfum, #1. 

RenoLENT frèd'-0-lennte) adj. odorifé- 
rant, odorant, 


rfumé. 
To REVOUBLE tr Meub'-bl'} va. redoubler, 
L 


réintégrer, accroître; vn. redoubler, 
s’accroître, s’augmenter. 2: 
Renougr [ri-daonte'] s. redoute, f. fortifi- 
cation détachée. 
RenougragLe, Renougrep [ri-daont'-a-bl”, 
—de] adj. redoutable, le, ter- 


rible. 

To RepounD [ri-daounde'] v». rejaillir, 

revenir; contribuer, concourir; rejail- 
lir sur, retomber sur; rédonder, sura- 
bonder. . 

Reppose (rèd'-pôle] s, petit oiseau à tête 
rouge, pinson, 7% 

To Repress lri-dressé'] v4. redresser, 
rectifier, remédier, corriger ; soulager, 
secourir, assister, — 70 redress onc's 
grievances, se faire justice à soi-même ; 
obtenir justice par la force. 

Repress, 8. réforme, f. réformation, /, 
amendement, #”.; SO! aa rè- 
mède, #.; réparation, f.—Tb obtain re- 
dress, obtenir CAS > 

<= : TE Muse ur) s. réforma= 

, M. à PRO 


TÉ REDsEAR frèd'-sire] »4. se briser sous 


CR A CA A  Ét pbte 
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le marteau (se dit d’un métal qui est 
trop chaud), 

RepsHanx [rèd'-chagnke] s, pied rouge, m. 

REDSTREAK [ rèd'-strike] s. sorte de 
pomme, sorte de cidre. 

Repraz, RensranT ([ rèd’-téle,—starte ] 
s. rouge-quene, m. oiseau à queue 


rouge. 

To Renuce [ri-diouce ] va. réduire : ré- 
soudre une chose en une autre; res- 
treindre, diminuer, limiter; résumer, 
abréger; contraindre, obliger ; mettre 
dans un état fâcheux; dompter, subju- 
guer, soumettre. — To reduce to prac- 
tice, mettre en pratique.— To reduce to 
rules, soumettre à des règles. 

Renucemenr [ri-diouce'-mennte] s. réduc- 
tion, f. action de soumettre à l’auto- 


le. 
“reg [ri-diou'-ceur] s. celui qui ré- 
Ut. 


Repucrece [ri-diou’-ci-bl'] adj. rédnc- 
tible, qui peut être réduit. 

RepucisLENESS (ri-diou’-ci-bl'-ness) s. 
qualité d'être réductible. 

Repucrion (ri-deuk’-cheune] s. réduc- 
tion, f. diminution, f. 

Repucrive [ri-deuk'-tive] adj. (chim.) ré- 
ductif, qui a la qualité de réduire. 

Renvcrivecy (ri-deuk'-tive-li) adv. par 
réduction. 

REDuNnANCE, RepunpANCY [ ri- deune- 

| dannce, — -ci] s. rédondance, f. 

superfluité, f. surabondance, f. re 
flu, ». — Redundancy of words, pléo- 


RepuPLICATION {ri-diou-pli-ké'=cheune] 
ublement, #7. 
iou'-pli-ké-tive) adj. 


sasser, passer au sas. 

To Re-Ecno (ri-ek'-0] vn. répéter, ré- 
sonner, renvoyer les sons, 

RE-EcHoING (ri-ek’-0-igne] adj, retentis- 


j t, 

Auot) 8. rl a ere 2 
© que; un chalumean, instrament dont 
rà re des sons ; une flèche. De 
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REEK [rike] s. fumée, /. exhalation, f. va= 
peur, f.; une meule de foin. 
To REEK, vn. fumer, envoyer des exha+ 
laisons. 
Reexy [rik'-i] «dy. enfumé, plein de fn- 
mée; noir. 
REEL (rile) s. dévidoir, #. insteument 
our dévider du fil, du coton, ete.; 
(our) tour de loch, caret, #.; une 
anse écossaise. 
To Reez, va. dévider, mettre en échevean, 
Là oton ; ##. vaciller, chanceler, tré- 
ficher. 
To Re-Euecr [ri-i-lekte'] va. réélire, élire 
de nouvean. 
Re-rLecrion [ri-i-lek’-chenne] 8, réélec- 
tion, f. nouvelle élection. 
To RE-EmBarRx (ri-emm-bark!] va. rem 
barquer, embarquer de nouveau. 
RE-EMBARKATION (ri-emm-bar-ké'-cheune] 
s. rembarquement, ”. 
To Re-EmbaTrLe |ri-emm-bat-tl’] va. 
ranger de nouveau en bataille. 
REEMING-REETLE [ rimm'-igne-bi-tl’ ] s. 
(mar.) maillet de calfat. ; 
To Re-Eacr [ri-i-nakte’] va. ordonner 
ou passer de nouveau. 
To Re-eNrorce [ri-enn-force'] va. ren- 
forcer, fortifier; faire exécuter. 
RE-ENFORCEMENT (ri-enn-force'-mennte] s. 
renfort, #1. troupes fraiches. 
To RE-ENGAGE (ri-enn-guédje’] v4. enga- 
ger de nouveau. 3 
RE-ENGAGEMENT (ri-enn-guédje'-mennte) 
s. rengagement, m. az 
To Re-ENJoY (ri-enn-djoie'] va. jouir de 
nouveau. = 
To Re-enrer [ri-enn'-teur] va. rentrer, 
entrer de nouveau. 
To RE-ENTHRONE ([ri-enn-thrône!] va. re- 
mettre sur le trôue. 
RE-ENTRANCE (ri-enn'-trannce] s. rentrée, 
[. l'action de rentrer. 
0 Re-Esragise (ri-i-stab'-liche] va. éta- 
blir de nouveau. 
RE-ESTABLISHER (ri-i-stab'-liche-eur] 8. ce- 
lui qui rétablit, restaurateur, 2. 
RE-ESTABLISEMENT [ ri—i - stab'-liche- 
den e) s. rétablissement, ”. restaura 
ion, f. 
REEve [rive] 8. bailli, m. préfet, m. 

To REEVE, va. (mar.) passer une ma- 
nœnvre. % : 
RE-EXAMINATION { ri=egz=amm-inn-é"- 
cheune] s. second examen, revue, f. 


To RE-EXAMINE [ri-egz-am L'-ine] va. exa- 


miner de nouveau, revoir, reco so 
RE-EXCHANGE fni-eks-tchénéje"] 8. rechan- 


m. ep 
Te erser [ tte" Jon. se rafraichir, ré- 
Echeune] s. réfection, f. 
| m. repas, M. 
Rerecrory (ri-fèk'-teur-i] 8. réfectoire,”, 
salle à es ë 
To Reret (ri-fel'] va. (peu usité) réfater, 


To Ÿ fri-fer”] va. référer, renvoyer à; 
remettre; classer; s'en rapporter à, 


dci 


PR 


REF 


porter tont à soi; v». avoir rapport à, 
se rapporter à; en appeler à; donner 
pour garant, offrir le témoignage de, 
renvoyer au témoignage de. 

Rereree (rèf-er-ie'] 8. (jur.) arbitre, m. 

RErEREnNcE (rèf'-er-ennce] s. renvoi, #. 

rapport, #. relation, f.; arbitration, f. 

renseignement, ».—In reference Lo that, 
ant à Cela.—A book of references, un 
vre à consulter. — To give references, 

donner des renseignements. 

REFERENDARY (rèf-er-enn'-dar-i] 8. réfé- 
rendaire, #2, 

To REFERMENT [ri-fer'-mennte] va. fer- 
menter de nouveau. 

RerermpLe {ri-fer'-ri-bl] adj. qui peut 


se rapporter. 

To REFINE (ri-faïne'] va. rafäiner, affiner, 
purifier, rectifier ; polir, rendre élégant, 
gracieux; perfectionner ; vn. se ralner, 
s'épurer, se purifier, devenir plus pur; 
rafliner sur. — To refine on a writer, 
corriger, perfectionner un écrivain. 

RerINEDLY (ri-faï'-nèd-li] adv. avec rafi- 
nement, ayec une élégance recherchée. 

REFINEMENT (ri-faïne'-mennte] s. raflinage, 
m. aflinage, #. l’action de raffiner, de 
LV oi raffinement, #. extrême sub- 

ilité, [. artifice, #.; élégance recher- 
chée; plus grande pureté. 

REFINER [ri-fai-neur] 8. raflinenr, ». ce- 
lui qui rafline, de purifle; puriste, .; 
celui qui subtilise; celui qui perfec- 
tionne. — The great refiners of our 
language, les grands écrivains qui ont 
perfectionné notre langue. 


RERINERY |ri-faï-neur-i) s. raffinerie, f. 


To Rerrr [ri-fitte’] va. réparer, établir, 
remettre en son premier état.—To refit 
a ship, radouber un vaisseau. 

To RerLecr {ri-flekte!] va. réfléchir, ren- 
voyer, reverbérer; jaillir sur; #n. réflé- 
chir, renvoyer la lumière, se réfléchir ; 
réfléchir, penser, considérer, examiner 
en soi-même, examiner attentivement. 
— To reflect upon one, faire des réflexions 
injurieuses sur le compte de quelqu'un, 
censurer, blimer. 

Rerzecrep (ri-flekt'-ède] adj. (gr.) réflé- 
chi. — À reflected verb, un verbe réflé- 
chi, verbe qui exprime l’action d’un 
sujet qui agit sur lui-même. 

ReeLECTENT (ri-flekt’-ennte] adj. réflé- 
chissant, se réfléchissant. 

RErFLECTING [ri-flekt'-igne ] alj. réfléchi, 
penseur. 

RerLecTiNGLY [ri-flekt'-igne-li] «dv. avec 
réflexion , mürement. 

RercecrioN (ri-flek'-cheune] s. réflexion, 
[. reflet, m. l'action de réfléchir ox de 
penser, méditation, f. considération at- 
tentive; réflexion, rejaillissement, #”. 
reverbération, f. renvoi de la lumière; 
censure, f. critique, f. reproche, #. 

RerLecrive (ri-flek'-tive) adj. réfléchis- 
sant, qui fait vejaillir ; réfléchissant, qui 
fait des réflexions, qui pense. 

Rercecron (ri-flekt'-eur] s. celui qui ré- 
fléchit, qui pue à 

RErLEx La ekcel adj. (phys.) réfléchi, 
rev 
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REFLEX, s. reflet, m. réflexion, f. reverbé= 
ration, f. clair-obscur, #1. 

RerLExIBILITY (ri-fleks-i-bil'-i-ti] 8. (phys.) 
réflexibilité, f. propriété d'un corps 
susceptible d'être réfléchi. 

REFLEXIBLE (ri-fleks'-i-bl’] adj. {phus.) 
réflexible, susceptible d’être réfléchi. 
RerLexve (ri-fleks'-ive] adj. ayant rap- 

port au passé. 

REFLEXIVELY (ri-fleks'-iv-li] «dv. relati- 
vement au passé. 

RErLOAT [ri-lôte’} s. reflux, m. — The 
refloat of the sea, le reflux de la mer. 
REFLORESCENCE [ri-flo-ress-cennce] s. 

action de refleurir. 

To RerLourisa [ri-fleur'-iche] vn. refleu- 
rir, fleurir de nouvean. 

To REFLOW [ri-{l0'] vn. refluer, retonrne 
en arrière. 

RerLuenr [f'-lou-ennte] adj. refluant, 
qui reflue. 

REFLUX [ri'-fleukce] s. reflux, #1. mouve- 
ment rétrograde de l'eau. 

REFOCILLATION (ri-foss-il-lé-cheune] f. 
rappel des forces par des rafraichis- 
sants, #1. 

To Reronm [ri-forme’ ] va. réformer, 
amender ; corriger. 

To REFORM, vn. se réformer, se corriger. 

REFORM, REFORMATION | rèf-or-mé-cheune] 
s. réforme, f. réformation, f. change- 
ment en bien, amélioration, /.  - 

REFORMER [ri-form'-eur] s. réformateur, 
m. réformatrice, f. celui ox celle qui 
réforme les abus. 

Reronmist (ri-form'-iste] 8. réformé, m. 
protestant, #1. véformiste, m. À 

To RerracT [ri-frakte'] r«. (pus) réfrac- 
ter, changer la direction des rayons. 

REFRACTION [ri-frak'-cheune] 8. (pAys.) 
réfraction, f. changement de direction 
d'un rayon. c 

Rernactive (ri-frak'-tive] adj. (vhys.) 
réfractif, qui produit la réfraction. 

Rerracrorizy | ri-frak'-tenr-i-li] adr. 
en d'une manière re- 
vêche. ; 

REFRACTORINESS [ri-frak'-tenr-i-ness] 8. 
opiniâtreté, [. obstination, f. 

RerrAcroRY | ri-frak!-teur-i) adj. réfrac- 
taire, abstiné, mu : 

REFRAGABLE (rèf-ra-ga-bl'] «dj. suscep- 
tible de confutation et de conviction. 

To REFRAIN [ri-fréne’} va. refréner, mettre 
un frein à, retenir, réprimer, arrêter; 
vn. se garder de, s'abstenir de, s'empè- 
cher de. — Z will refrain for thee, je 
t'épargnerai, je ne te punirai pas. — 
5 vel lo do it, gardez-vous de le 
aire. 

RerRaNGtpiuitY (ri-frann-dji-bil'-i-ti] s. 
(phys.) réfrangibilité, f. qualité des 
rayons réfrangibles, = 2 

REFRANGIBLE RER en à 
(pis) réfrangible, susceptible de 
raction. : 

REFRENATION (rèf-ri-né'-cheune] 8. (pet 
usilé) l'action de mettre un frein. à 

To LE krear (ri-trèche] og, rafralebie s 
rec: lager ; roiqur, 

Frais; refaire, renpuveler, restaurer; 


28 


=..s0 les [aus] es [anez ] 
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perfecti — To refresh oneself, se 
PU nous des rafraic ss 


ments, se remettre. 
Rs -eur] s. un réfrigé- 
ce 
(che mena 8. ra- 
t, m. soulagement, #. re- 
Liches m.; nourriture, f. 

Raraer | dl, 4. refrain, m. ritour- 
nelle, 

REFRIGERANT (ri-frid) ue 8. 
frigérant, m. rem hi malraiehits 
(chèm.) vaisseau pour rafraichir. 

ge Ce qi adj. réfrigérant, rafrai- 


hissant, 
To re gr ri-fridje'-er-éte) va. ra- 
fraichir, refro: 
RIGERATION {rie -fridje-er-é! -cheune]s. 
* (méd. et chim.) réfrigération, f. rafrai- 
chissement, #. refroidissement, m. 
REFRIGERATIVE, REFRIGERATORY ! ri-fri 
er-é-tive, —teuri) adj. réfrigératf, rélr- 
gérant, rafraichissant, refroidissan 
REFRIGERATORY {ri- fridje'-er-6- turi) 8. 
(chim.) réfrigérant, m. : vaisseau rer 
ra d'eau pour condenser les va 
ns l’alambic; (méd.) un _ 
fraichissant. 
Rerr A sta et part. de to Reave, 


nero ( (rèf'-iondje] 8. ir m. asile, 
m.; ressource, f. expédient, m. protec- 

tion, [.— To Lake refuge, se réfugier. 
To den) va. donner refuge où asile à, 


aout Créf-iou-dje ] s. réfugié, »” 


REFULGENCE + RErULGENCY [ ri - feul'- 
rep ls djenn-ci] s. splendeur, f. 


REFULGENT ire te cent adj. brillant, 
éclatant, resplendissan 

To REFUND ee 7 va. rendre, res- 
tituer, rembourser. 

RerusaL (ri-fiou'-zal) s. refus, m. l’action 
de refuser; la chose refusée, — To meet 
with a refusal, essuyer un refus. — 70 
De the re) of a thing, avoir le 

remier choix d'une chose, avoir la pré- 


ses (ri-fionze'] va. et n, refuser, 
J un refus; rejeter, rejeter une de- 


nom mec) ra, nn 
; m. 

ter, chose rebntée ou rejetée. — ! 

“fuse : de rt, la lie du 


3 {ri-fiou'-zeur] s. celai qui re- 


_.— frisou-ta-bt] ad). réfutable, 


L, REFUTATION (ri-flon'-tal, ris | 
“tion de réfaters discours nt 
. nne réfatation. 


REG 
To REGAIN [ri-guêéne'] va. regagner, re- 


couvrer, rattraper. 

REGAL RE sue adj. royal, de voi, 9e 
narchique. 

se, jus (icgnéle’) va, ele, donner 

1, faire bonne chè 

Fri, REGALEMENT { ri-guéle'-mennte] 
8. régal, m. festin, m. grand repas. 

REGALIA LE pure s. les insignes de 
Ja royauté, les Er rogatives de laroyauté. 


Seunr pe s. royauté, f. sout- 
verainel {ment. 
REGALLY (ri all adv. en roi, Car 


To REGARD (ri-garde'] va. regarder, con- 
sidérer, observer, faire attention à; 
avoir rapport à ; être tourné vers, faire 
cas de, estimer.” 

REGARD, $. 6 rd, #. attention, f. respect, 
m. consi ration, [. éminence, f.: ra; 

port, m.; regard, m3, coup d'œil.—With 
us to that, par rapport à cela. — 
To have a great regard for, avoir beau- 
coup de considération pour. 

REGARDABLE (ri-gard'-a-bl’} adj. remar- 
quable, digne d'attention. 

ReGanpanT (ri-gard'-annte) adj. (blas.) 
regardant. 

REGARDER [ri-gard'-eur] 8. regardant, #. 
celui qui regarde. 

ReGaroruL (ri-garde'-foule] adj. attentif, 
soigneux, plein. d'égards où où d'atten= 
tions. 


REGARDPULLY ge em adv. at- 
tentivement, soigneusement; respec- 


tuensement.” 
REGARDLESS (ri less] adj: négli- 
gent, inattentif, sans soins, manquant 
'égards, insouciant, faisant peu de cas 
de.— To be regardless of life, faire peu 
de cas de la vie. 
Recanpzesser (ri-garde'ess-li] adv, sans 
attention, avec négligence, 
REGARDLESSNESS (ri-garde’-less-ness] s. 
é f. inattention, f.; manque 
To ut 38 (ri-gara'-eur] va. cueillir de 
nouveau. 
Reçarra [ri-gat'-a] s. course en bateau, 
ge ent “el l'eau. ÿ À 
ENCY [ri'-djenn-ci] s. régence fan 0- 
rité, f. gouvernement, #4; ié de 
ès où - Sr gouvernement 


RS 8. renais- 
sance, f. That d 


To REGENERATE |ri-djenn'-er-ête] va. vé= 
érer, faire renaître, renaître, reproduire ; re 


RENTE, aù. régénéré, reproduit, 


fate, en que qui fait Sur) Le Fr 


aus | #8 | 2 
:à SAN LI JU 
où LI QUUMIUG LI QUWUE ; 


tie +. mt du hd. à Se RS ., 


D 2 


TT 


REG 


AGENT, #, régent, m. gouverneur, m, 
vice-roi, ”. celui qui exerce Vantorité 
sous une influence supérieure. 


= - om LS 


To REGERMINATE (ri-djer'-mi-néte] ra. re- 


REGERMINATION {ri-djer-mi-né'-cheune] s. 
seconde germination, f. 
ReGrcine £ 


REGIMENTALS [rèd-dji-menn'-talze} s. pl. 
uniforme, #. vêtement militaire. — 7n 
full regimentals, en grand uniforme, en 

Run aie or f 
EGION (ri'-djieune] s. on, f.: s, 
m. contrée, f. grande Fr: de 
aérienne, ter! 3 (anat.) portion du 


corps. 

Rretbres frèd'-djiss-teur] s. registre, m. 
livre où l'on inserit les actes, etc.; livre 
où l'on écrit jour par jour la vente, la 
recette, etc.; greflier, m. 

To REGISTER, va. registrer, enregistrer, 
écrire dans un registre. 

Recisrran {rèd'-djiss-trar] s. greffier, #2. 
secrétaire, m. - 

REGISTRY, REGISTRATIO Lise 
tré'-cheune] s. enr ment, #2. ac- 
tion d'enregistrer, greffe, m. bureau où 
l'on tient les registres. 

ReGLeMENT [règ'-gl'-mennte] 8. (peu usilé) 
règlement, m. 

RecLer |règ'-lette] s. (4yp.) réglet, m. pe- 
tite règle de fonte qui sert à former 
Vinterligne, [minant. 

REGnanr [règ'-nannté} adj. régnant, do- 

To REGORGE |ri-gordje/] va. vomir, reje- 
ter par la bonche; manger avaler avi- 
dément; englontir de nouveau, ravaler. 

To REGRAFT sgrañe] va. (jard.) re- 
greffer, 'ev de nonveau. 

To ReGranT [ri-grannte’] ra. accorder de 


nouveau. 

To REGRATE | ri-gréte! ] va. offenser, dé- 
plaire à; als acheter des provi- 
sions pour les revendre au même mar- 
ché; monopoliser ou monopoler, exercer 
le monopole. 

REGRATER (ri-gré'-teur] s. regrattier, m. 
monopoleur, #2. accapareur, "2. 

ReGnariING (ri-gré'-tigne) 8. vegratterie, /. 

Recness, REGRESSION [ri'-gress, ri-grèche- 
cune] s. retour, #. l'action de revenir. 

ue [ri-gress'-sive] adj. qui re= 

urne. : 

To ReGrer (ri- va. regretter, se 
repentir de, PCA 

ES 8. 4 Roue m., cha 

» M, , 

ReGGERDON [ri-gaer-dénne] 5, (inus.) ré- 

compense, f k 
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ReGuzan [règ'-iou-lar] adj. régulier, con= 
forme aux règles , à la régularité; bien 
pRrtertonné: exact, ponctuel.— Regu= 

ar troops, troupes de ligne. 

RecuLar, 8. religieux d’un ordre quel- 
conque. 

RecuLariTy (règ-iou-lar'-i-ti] s, régula- 
rité, conformité aux règles, méthode, f, 
ordre, m. 

RecuLanLy (règ'-iou-lar-li] dv. réguliè- 
rement, selon les règles. 

To ReGuLaTE [règ’-iou-léte] va. régler, 
ajuster selon les règles: diriger. 

REGULATION [règ-iou-lé'-cheune] s. régu- 
larisation, f. règlement, m. méthode, f. 

ReGuLaronr [règ'-iou-lé-teur] s. régula- 
teur, me. : celui qai dirige; balancier,#. 

ReGuzus [règ'-iou-lence| 8. (chim.) ré- 
gule, m. À ou métallique pure d’un 
demi-métal. < 

“To REGURGITATE [ri-gueur'-gi-téte] va. 
rejeter, renvoyer; vx, être repoussé, 
être renvoyé. 

REGURGITATION (ri-gueur-dji-té'-cheune] 
8. l’action de rejeter, dé repousser. 

To REHABILITATE (ri-ha-bil-i-téte] va. 
réhabiliter, rétablir daus le premier 
état, dans les anciens droits. 

REMABILITATION {ri-ba-bil-i-té"-cheune] 8. 
réhabilitation, f. rétablissement dans le 
premier état. 

To Rega (ri-hire!] va. entendre de nou- 
veau. 

RenEaRsaL (ri-her'-sal] s. récit, #4. répé= 
tition, /.; récitation, f. narralion, f. 

To REHEARSE [ri-herce'] va. répéter, ré= 
citer, rapporter, er 

REHEARSER (ri-her'-seur] $. celui qui ré= 
cite, qui répète. 

REIGLE VA - "| 8. coulisse, f. 

To REïGN [réne] #n. régner, gouverner un 
Etat en souverain, dominer sur; être 
Cr vogue, en crédit, à la mode; préva- 
oir. 


REIGN, s. règne, m. gouvernement d'un 
Etat par un Dhs durée d'un règne; 


souveraineté, f, autorité, f.; royaume, - 


. domination, f. . - : 
Pre LA E tn. se rembar« 


Se , & 
To RermeonY [ri-imm-bod'-di] #4. se réin- 
corporer, s’unir de nouveau, 1 
To RemeuRsE (ri-imm-heurse'] va, rem- 
bourser, rendre l'argent déboursé. 

REIMBURSEMENT (ri-imm-beurse'-mennte] 
s. remboursement, #. payement d’une 
somme due, 

To REIMPREGNATE [ ri-imm-prèg'-néte ] 
va. imprégner de nouveau. 

REIMPRESSION [ri-imm-prèche'-eune] 8. 
réimpression, f. nouvelle impressions 
nouvelle édition. 

Re (réne] s. rène, f. courroie de la bride 
d'un cheval, — To give the reins, là- 


cher la bride. — The reins of govern 


ment, les rênes du gouvernement, l'ads . 


ministration. 


To Re, va. tenir en bride, réprimer, 


DL shout As 
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To REINFORCE (ri'-inn-force] va, renfor- 
cer (Voy. Re-enforce.) 

REINFORCEMENT [ri'-inn-force-mennte] s. 
renfort, 7. 

To REINGRATIATE (ri-inn-gré'-chi-ête] va. 
rétablir dans les bonnes grâces de quel- 
qu'un. 

REINS [réneze) s. pl. les reins: viscères 

ur la sécrétion de l'urine; le bas de 
'épine du dos. 

To Reiserr (ri-inn-serte’] va. insérer de 
nouveau. 

To RewwsPiRE (ri-inn-spaire'] #4. inspi- 
rer de nouveau. 

To RermsraLz (ri-inn-stâule'] va. réin- 
staller, installer de nouveau. 

To REINSTATE, {0 REINTEGRATE (ri-inn- 
stéte’, ri-inn'-ti-gréte ] va. réintégrer, 
rétablir dans la possession de. 

To REINTERROGATE (ri-inn-ter'-ro-guéte) 
va. réinterroger, ri re de nonveau. 

To Remwvesr {ri-inn-veste’] va. (jur,) in- 
vestir de nouveau. 

REINVESTING (ri-inn-vest'-igne] 8. réta- 
blissement, #”. 

REINVESTMENT (ri-inn-veste’-mennte] s. 
nouvel investissement, nouvelle inves- 
titure. 

To REINVITE (ri-inn-vaite'] va. inviter de 
nouveau. 

Reis-eFFENDI (riz-èf-fenn'-di} s. reis-ef- 
fendi, #. (chez les Turcs), ministre des 


affaires ra er 

To REITERATE [ri-itt'-er-ête] va. réitérer, 
dire de nouveau. 

ReiTERATION (ri-itt-er-é -cheune] s, réi- 
tération, f. répétition, f. 

o REJECT [ ekte'] va. rejeter, aban- 
donner, refuser. 

REJECTABLE [ri-djekt'-a-bl'] adj. reje- 
table, qui doit être rejeté. ‘ 

REJECTION (ri-djek'-cheune] s. rejection, 
f. (inus.) action de rejeter. 

To REjoICE (ri-djoïce'] va. réjouir, don- 
ner de la joie, divertir, amuser, inspi- 
rer de la gaieté; »n. se réjouir de, 

- éprouver de la joie, s’égayer, se diver- 
tir, s'amuser. 

Rejolcer [ri-djoï-ceur] s. celni qui se 
réjouit de. 

Re « - # ri-djoï-cigne] 8. réjouissance, 

. joie, f. 

REJOICINGLY [ri-djoï'-cigne-li] «dv. joyeu- 
sement, avec joie. 

To Reson [ri-djoïne!] va. rejoindre : réu- 
nir; retrouver; #2. répliquer, répondre. 

{ri-djoinn'-deur) s. réplique, f. 


BL (joe 8. secousse, f. ébranle- 
To REUDGE (ri-djeudje'} va. juger de 


nouveau, revoir, 
E [ri-djiou-venn-ess'- 
cennce] 8. le renouve de la jeu- 


nesse, 
- To REkINDLE (ri-kinn' -dl’} va. rallumer, 


allumer de nouveau, 
To ReLA»sE [ri-lapse'] »#. tomber en ar- 
rière; retomber dans l'erreur, dans le 
hé; retomber malade. 
ReLarsr, s. relaps, m, rechute dans le |. 
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péché, le vice; retour d'une maladie 
— n’était pas entièrement guérie. 
To RELATE [ri-léte’] va. raconter, réciter, 


rapporter. 

To dr vn. avoir rapport, concerner, 

ReLaren [ri-lé'-tède] adj. parent, allié.— 
To be related to one, ètre le parent de 
quelqu'un. 

RELATER [ri-lé'-teur] s. celui qui raconte, 
narrateur, #. historien, 2. : 

RELATION (ri-lé'-cheune) s. relation, f. 
récit, ”. uarration, f. rapport, #.; pa= 
rent, ”. parente, f. allié, #.; rapport, 
m. conformité, f. ressemblance, f.—1n 
relation to that, par rapport à cela.—A 
near relation, un proche parent. 

kr arm {ri-lé'-cheune-chipe] s. pa- 
renté, f. 

RELATIVE [rel'-a-tive] adj. relatif, qui a 
rapport à, concernant, touchant. 
RELATIVE, 8. relatif, m. pronom relatif; 
un parent, un allié, un proche parent. 
ReLarTiveLy (rel'-a-tiv-li] ado. relative- 
ment, d’une manière relative, par rap- 

rt à. 

nénrss (rel'-a-tiv-ness] 8. l'état 
de ce qui a du rapport. 4 

To Rezax (ri-lakce”] va. relâcher, déten= 

, desserrer ; rendre moins sévère, di- 
minuer la sévérité, — Conversation re- 
laxes the mind, la conversation délasse 
l'esprit.—To relax one's mind, détendre 
son esprit, se distraire après une longue 
application. — To relax a rope, desser- 
rer, détendre une corde. Frs 

Ax, vn. se relàcher, se ralentir, di- 
minuer sa sévérité, devenir moins ri- 
gun, céder de ses droits, ne pas 
aire usage de toute son autorité. 

ReLaxaTION (rel'-aks-é'-cheune] s. relaxa- 
tion, f. diminution de tension, reliche- 
ment, »”.; relâche, m. relächement, #. 
diminution de sévérité, de rigueur, in 
termission, f. interru;tion, f.—The re 
laxation of the mind, le délassement de 
l'esprit, récréation, f. divertissement, ”. 

RELAxING (ri-laks’-igne] adj: (méd.) relà- 
chant, qui relâche. 

RELAXATIVE (ri-laks'-a-tive] 8. un relà- 
chant, remède qui relâche. = a 
RELay [ri-lé'] s. relais, m3. chevaux frais 

qui doivent en remplacer d’autres. 

To RELAY, va, poser de nouveau. 

To RELEASE [(ri-lice] v4. relâcher, élar- 
gir, délivrer, mettre en liberté; déga- 
ger d’une obligation; abandonner. 

ReLEASE, RELEASEMENT (ri-lice-mennte] 
8. issement, #2. délivrance, f. mise 

en liberté; renoncement à une préten- 

tion; uit, », quittance, /. remise 


une 5 
pe a [rel'-i-guéte] va. reléguer, 


r, F 

ReLeGaTiON [rel-i-gué'-cheune] s. relé- 
gation, f. t, 2, . 

To ReLenr (ri-lennte'] »n. se radoucir, 
s'attendrir, se laisser toucher, céder; 
s’amollir, devenir humide; se ondre. 

ReLenriNG (ri-lennt'-igne] $. rale tisse- 

ment, #. , M. attendrisse- 

ment, % 
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Resenrsess [ri-lente'-less] adj. impi- 
toyable, cruel, dénué de pitié; sans re- 
lâche, sans cesse fixé sur un objet. 

RELEVANT [rel'-i-vannte) adj. qui aide, 
qui soulage; qui a rapport à. 

ReLEvaTIoN (rel-i-vé'-cheune] 8. l'action 
de lever. 

RELTANCE (ri-laï'-annce] 8. confiance, f. 

Reure (rel'-ike) s. relique, f. débris, m.pl. 

ts, m. pl. — Relics, pl. reliques, 
f. pl. ossements d'un mort célèbre où 
canonisé ; choses que l'on conserve avec 
une sainte vénération. 

Reuicr [rel'-ikte] s. veuve, f. femme qui 
a perdu son mari. 

ReLter (ri-life'] s. relief, m. (scuip.) ou- 
vrage relevé en bosse; (peint.) saillie 
apparente; soulagement, 9. allége- 
ment, m. aide, f. justice, f.; l'action de 
relever une sentinelle, remplacement 
d’une sentinelle. 

RELEVABLE (ri-liv'-a-bl] adj. que l’on 
peut soulager, aider ; à quoi on peut re- 


er, adou— 


watch, (mar.) changer le quart. 

RELIEVER 
qui assiste. 

RELIEVING-TACKLE (ri-liv'-igne-tak-kl ] 
8. (anar.) attrappes, f. pl. palan de re- 
dresse, m. 

Reurevo (ri-li-vo] s. relief, m. ouvrage 
relevé en bosse. — Alto relievo, haut- 
relief. — Basso relievo, bas-relief. 

To Reucur (ri-laite'] va. rallumer, allu- 
mer de nouveau. 

ReuGtoN [ri-lid'-jeune] s. religion, f. 
culte rendu à la Divinité ; foi, f.croyance, 
f. culte, m.; dévotion, f. piété, : 

RELIGIONIST [ri-lid'-djeunn-iste] 8. fana- 
tique, #. enthousiaste, m. puritain, #2. 

RELIGIOUS {ri-lid'-djeuce] adj. religieux, 
pieux; consciencieux, exact, ponetuel. 

REuGIOUSLY (ri-lid'-djeuce-li] ddv. reli- 
gieusement, pieusement; inviolable- 
ment, exactement. 

RELIGIOUSNESS | ri-lid'-djeuce-ness ] s#. 
qualité ouétat d'une personne religieuse; 
sainteté, f. 

To Reunouisx (ri-lign'-kouiche] va.aban- 
donner, céder, quitter, renoncer à. 

Recnovisumenr |ri-lign'-kouiche-mennte] 
8. abandonnement, #. cession, f. 

Retouany {rel'-i-kouar-i|s. reliquaire, 2. 
boite pour les reliques. 

To Reuisu (rel -iche] va. donner du goût, 
relever; approuver, trouver bon, sa- 
vourer; #n. avoir bon goût, plaire. 

Reus, 8. goût, »”. Saveur agréable ; 
plaisir, m. piquant, mm. : 

RezsuABLe (rel-iche-a-bl'] adj. qui a du 
goût,savourenx. (sant, de bon goût. 

Rensmine (rel-iche-igne] adj. appétis- 

To Reuve {ri-live| #n. revivre. 

pe fri-liou’-cennte] adj. reluisant, 

La 
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To Rezvcr (ri-leukte'] un. avoir de la ré- 
pugnance pour ; hair, lutter contre. 

RezucrANcE (ri-leuk'-tannce] s. répu- 
gnance, f. aversion, f. antipathie, f. 

RecucranT [ri-leuk'-tannte | adj. qui 
agit avec répugnance, de mauvaise 
grâce. 

Recucranrcy (ri-leuk'-tannte-li] adv. avec 
répugnance, à contre-cœur. 

To ReLucraTE [ri-leuk’-téte] on. résister, 
s'opposer à. 

RELUCTATION [ri-leuk-té-cheune] 8. ré- 
sistance, f. opposition, /. 

Fo ReLuME, 40 RELUMINE [ri-lioume”, ri= 
Yiou'-mine] va. rallumer, allumer de 
nouveau. 

To ReLy (ri-laïe'}on ou upon, vn. compter 
sur, se reposer sur, Se fier à. — He is 
not to be relied on, ne faut pas se fier 
à lui, on ne peut pas compter sur lui. 

REMAIN { ri-méne' | s. reste, 2. chose qui 
reste ; temps non écoulé. 

To REMAIN, ”n. rester, demeurer, être de 
reste; s'arrêter, demeurer dans une si- 
tuation; continuer, durer. 

REMAINDER (ri-méne'-deur} s. veste, #1. 
chose qui reste. 

Raman (ri-ménez” | 8. pl. restes, m1. pl. 
débris, ». pl. cendres, f. pl. cadavre, m. 

To Remake (ri-méke'] va. refaire, faire 
de nouveau. 

To ReMaANp j{ri-rannde'] va. redemander, 
renvoyer, rappeler. 

REMANENT, 8. Nov. Remnant.) 

Remank [ri-marke') 8. remarque, f. ob- 
servation, f. 

To REMARK, 
distinguer. 

REMARKABLE (ri-mark'-a-b}] udj. remar- 
quable, digne d’ètre remarqué. 

REMARKABLENESS (ri-mark'-a-bi-ness] s. 
singularité, f. : 


va. remarquer, observer; 


| REMARKABLY (ri-mark'-a-bli] adv. d'une 


manière remarquable. 
Remanxen [ri-mark'-eur] 8. observateur, 
m. celui qui fait des remarques- 
REMEDIABLE {ri-mi-qi-a-bl1 alj. auquel 
on peut remédier, ansceptible de remède, 
Le {ri-mi'-di-al] dy. qui offre un 
remède. 
RemepiaTe (ri-mi'-di-été] 4j. médici= 
nal, qui fournit un D 
RemeniLess [rèm'-i-di less) Ce Pre 
diable, sans remède, irrépar : 
Remepy [rèm'-i-di] s. remède, #1. médi- 
cament, »”, soulagement, #. réparation, 
f. ressource, f. (parer. 
To Remeoy, va. remédier à; uérir ; Té= 
To Remecr [ri-melte'] va. refondre. 


venir de, faire mention de. — Do yo 
remember me? me reconnaissez-VoUs ? 
— To remember a thing, se rappeler 


£ her, rap- 
pelez-moi à son sonvemr.— A6 D 
plimenis chez vous. 


28. 
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REMEMBRANCER [ri-memm'-brann-ceur } 
8. celni qui fait penser à une chose, 
i ak une chose à la mémoire; 
fre de notes; régistrateur, ». nomen- 
clateur, ». moniteur, m. 

To REMIGRATE |rèm'-i-gréte] va. retour- 
ner à, revenir à, 

REMIGRATION nt pr 8. l'ac- 
tion de retourner dans le lieu dont on 
est émigré, nonvelle émigration. 

To ReMmiND {ri-maïnde’ | va. faire ressouve- 
air de, rappeler à la mémoire. 

REMINISCENCE [rèm-i-niss -cennce] $. ré- 
miniscence, f. ressouvenir, m”. 

REMINISCENTIAL | rèm-i-niss-senn/-chal } 
adj. qui a rapport à la mémoire, 

Remss |ri-misse'] adj. lent, négligent, 
paresseux ; languissant, qui n’est point 
vigoureux, 

REMISSIBLE |ri-miss’-si-bl] adj. rémissi- 
ble, pardounable. 

REMIsSION |ri-miche'-eune] &. rémission, 
f. pardon, #. indulgence, f.; (méd.) di- 
minution des symptômes d’une ma- 
ladie, 

Remssey (ri-miss'-li] adv. nonchalam- 
ment, lächement, sans vigueur. 

REMISSNESS |ri-miss-ness|s, nonchalance, 
[. manque de zèle, négligence, f. inat- 
tention, f. 

To Rewrr [ri-mitte'] va. 1elâcher, dimi- 
nuer; remettre, pardonner; Lire 
abandonner, céder; remettre, différer; 
mettre en prison; rad Là de l'argent 
dans un pays éloigné.—To remit money, 
faire remettre de l'argent. 

To Remrr, on. se relâcher, se ralentir, di= 
minuer; se relâcher, n'être plus si dou- 
lonreux. 

REMITTANCE (ri-mit'-tannes] 8, remise, f. 
une lettre de change, nne traite. 

Rewrrren {ri-mit-teur] $. celui qui re- 
met de l’argent, correspondant, #n. 

REMNANT |remm -nannte} s, reste, m. res 
tant, M.—A renmant of cloth, un cou- 

on de drap. 

REMNANT, «dj. qui reste, restant. 

To Rewope |ri-modd'-el} va. remodeler 
dé nouveau, ré ormer., 

REMONSTRANCE [ri-monn'-strañnce] 8, re- 
moutrance, {. réprimande, f. 

REMONSTRANT [ri-monn'-strannte] adj. 
plein de reproches. 

TO REMONSTRATE | ri-monn'=stréte] 24. 

-remontrer, représenter, faiie des remon- 


REMORSELESS [ri-morce'-Jess ME pins 
remords, impitoyable, CE SL 


sans remords, imprtoyablement, 
- 35) a el “ 
0 (ste) ww ste) ww 


CE e » 


L © REN k- és. 


REMORSFLESSNESS [ri-morce'-less-ness]s. 
cruauté. f. insensibilité, f. 

REMOTE (ri-môte’| adj. éloigné, reculé, 
lontain, étranger. 

RemoreLx [ri-môte’-li] ad». loin, dans le 
lointain. 


- REMOTENESS (ri-môtg’-ness] s, éloigne- 


ment, M. ; distance, f. 

To Remouwr [ri-maonnte’] »n. remonter, 
monter de nouveau, 

Removamrry (ri-mou-va-bil'-i-ti] s$. 
EN . qui peut être Ôté ou des- 
titué. = 


REMOVABLE [ri-mou'-va-bl’] adj. amovi- 
ble, qu’on peut destituer ou ôter d'un 
ste. 


REMOYAL [ri-mou'-val]s. déplacement, », 
éloignement, #. déménagement, ». ab- 
sence, f. départ, m.; démission, f. dé- 
position, f. 

To REMOvE (ri-mouve’} va. déplacer, ôter, 
éloigner, faire sortir.— T0 remove & 
difficulty, aplanir les diflicultés, faire 
disparaitre les obstacles.—7o remove 
one out of the way, faire disparaître 
quelqu'un. 

To REMOVE, on. déloger, se retirer d'un 
endroit, changer logement, démé- 
nager.—He has re: Lo-the city, il 
est allé demeurer à la cité. 


; degré, m. 
are rs Lri-mouvde'] adj. éloigné, dé- 
ogé. 


REMOVEDNESS [ri-mou'-vèd-ness) 8. (Voy. 
Remoteness. ès 

REMOVER |ri-mou'«veur] 8. celui qui dé- 
place, qui transporte, qui éloigne. 

REMUNERABLE [ri-miou -ner-a-ll'] adj. 
digne de récompense, 

To Éeemœnare (ri-miou'-ner-éte] 14, 
(énus.) rémunérer, récompenser. 

REMUNERATION [ri-miou-uer-é'-cheurie ] 
s. récompe se, f. rétribution, f. 

REMUNERATIVE (ri-miou'-ner-a-tive] adj. 
rémunérateur, qui récompense. 

REMUNERATOR [ri-miou-neré'-teur] s. 
rémunérateur, #. celui qui récome 


pense, ES 
REMUNERATORY [ ri-miou-ner-d'-teur-i ] 
PA de qui he sr se. 
0 RemkMuR |ri-meur'-n va. Mure 
mures de nouveau, résonnér; 24. ré» 
péter le murmure. 2 
RENAL (ri-nal} «dj. rénal, des reins, 
Renan» [renn'-arde] 8. renard, m. qua= 


RENASCENT | ri-nass!= ] adj. renais- 
sant, qui renaît. 

RENASCIBLE [ri-nass'-ci-bl'] adj. qui pent 

To RENAVIGATE [ri-nav'-i-guéte] va, na- 
viguer de nouveau. : 

RENCOUNTER [renn!-kaounn-teur] $. ren- 
contre, f. choc, #.; combat inattendu. 

To RENCOUNTER, vn. se renc , se 


heurter; en venir aux 1; livrer un 

combat. + DE 22 de 
va. déchirer, lacérer, 

LE PIERRE 0 rorern 


REN L 


Renpen [renn'-deur] s, celui qui déchi 
Da due 


To , va. rendre, restituer; livrer, 
goauer faire pre s: représenter : 


ouer des qualités nécessaires ; traduire, 


rimer. 
To Rnussvors [renn'-di-vous] #n. se 


réunir, se trouver en un lieu désigné. 
RENDEzVOUS, s. rendez-vons, M. désigna- 
tion d’un lieu 4 s'y trouver à heure 
fixe ; le lieu où l’on est convenu de se 


er. 
Rennrrion (renn-diche'-eune] s. reddi- 
tion, f. action de rendre. 

DE , RENEGADO (renn'-i-gnéde, 
renn-i-gué'-do} s. renégat, ”#. apostat, 
m. vagabond, m. > ; 

Renece [ri-nidje'] va. (énus.) nier, renier, 
désavouer, 

To RENEw [ri-niou'] va. renouveler, ren- 
dre nouveau; répéter, réitérer; régé- 


nérer. - 4 
ReNewABLE [(ri-niou'-a-bl'] adj. qui peut 
se renouveler. 
RExEwWaAL [ri-niou'-al] s. renouvellement, 


M. ; réitération, f. 
- f [ri-naï!-tenn-ci ] 8. résis- 
ance, f. 

RentTenT (ri-nal'-tennte] adj. résistant, 


qui résiste, É 

RENNET [rèn'-nelte] s. reinette, f, pomme 
très-estimée ; présure, f. acide tiré de 
l'estomac des veaux non sevrés pour 
faire cailler le lait. 

RENNETING [rèn'-nèt-tigne] s. reinette, f. 
pomme t stimée. 

Ta RENOUNCE [ri-naounnce ] va. re- 
noncer à, , désavouer, abandon- 
ner. 

RENOUNCEMENT [ri-naounnce'-mennte] s. 
renoncement, #. renonciation, f. 

To RENOVATE [renn'-0-véte] va. renou- 
veler, rendre nouveau ; rétablir. 

ReNovaTING [ renn'-0-vé-tigne) on 1 qui 
restaure, qui répare, qui renouvelle. 

RENovaTION [renn-o-vé'-cheune] s. re- 
nouvellement, ».; rétablissement, #. 

Rexown (ri-naoune/} 8. renom, #1. re 
nommée, f. réputation, f. célébrité, f. 

To RENOWN, va. renommer, citer avec 
loge, rendre fameux. Sa 

Rexownep (ri-naounnde'] adj. renommé, 
célèbre, éminent. 

Rewr [rennte] prét, et part. de {0 Rend, 
déchirer, 

Renr, s. rente, f. revenu, m. ; loyer, m.; 
déchirure, f. accroc, #. 

To _RENT, v4. arrenter, prendre à loyer; 
donner à loyer ; déchirer. Ù 

LE {renn’-ta-bl’] adj. qui peut 
être loué ox donné à loyer. 

Renraz (renn'=tal} s. loyer, ”. contrat 
contenant les conditions du loyer, état 
‘du revenu. F 

RENTCHARGE (rameshane] s. impôt 


mis sur un D j 
RexreR (rent ur] 4. celui qui prend à 


RENTING | RE 8. arrentement, #1. 
pre Ê pe ph e 8. rôle ou liste du 
revenu des biens-fonds. : 
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RENUMERATE |ri-niou'-mer-éte] va. re 
payer, recompter. 

RENUNCIATION |ri-neunn-chi-6'-cheune] 8. 
renonciation, f, renoncement, #1. 

To ReogTain [ri-ob-téne'] va. obtenir de 
nouveau, regagner. 

To Reopen (ri-0'-p'n] va. rouvrir. 
RrorEmNG | ri-d'- fo ag $. réouver- 
ture, f. l’action : A da e nouveau. 
To REORDAIN (ri-or-déne'] va. réordon- 
_ conférer une seconde fois les or- 

res, 

REORDINATION [ ri-or-di-né'-cheune ] &, 
réordination, [. seconde ordination. 
REORGANIZATION [ri-or-gann-i-zé'-cheune] 
s. réorganisation, f. action de réorga- 

niser, . 

To REORGANIZE [ ri-or'-gann-aïze ] va, 
réorganiser, organiser de nouveau. 

To REPACIFY [ri-pass-i-faïl va. pacifier 
ou apaiser de nouveau. 

To Reracx (ri-pake] va. emballer de 
nouveau. 

Repam (ri-péde’] prét. et part. de te 
Repay, payer de nouveau. 

To Repaln [ri-pére'} va. réparer, rétablirg 
raccommoder ; dédommager.—10 re- 
pair a loss, réparer une perte, rempla- 
cer par une nouvelle acquisition la 
chose perdue. 

To REpAIR, #n. aller, se retirer, se rendre 
à.—Repair where you please, allez où 
vous voudrez.— repaired to the 
town, ils se rendirent à la ville. 

REPAIR, 8. réparation, f. raccommodage, 
m.; repaire, m. retraite, f.—T0 keep a 
house in repair, faire les réparations 
d'une maison, 

REPAIRER (ri-pér’-eur] $. réparateur, #7, 
raceummodeur, #1. 

Repanpous (ri-pann'-dence] adj. courbé 
vers le haut, tendu en haut. 

REPARABLE |rèp'-a-ra-bl'] adj. réparable: 
qui peut être réparé où raccommodé; 
qui peut être recouvré. 

ReparAgLy {rèp'-ar-a-bli] adv, de ma- 
nière à pouvoir être rénaré. 

REPARATION [rèp-ar-6"-cheune]s. répara= 
tion, f. satisfaction, f. dédommage- 


ment, M”. 

REPARATIVE [ri-par'-a-tive] s. compensa= 
tion, f. ce qui com mm... È 
REPARTEE [rèp-ar-tie’] s. repartie, répli- 

prompte et vive. 

To REPARTEE, va. repartir, répliquer, ri- 
poster. £ 

RepanTiTioN [rèp-ar-tiche'-eune] 8. ré- 
partition, f. partage, #. distribution, f, 

To Repass (ri-passe'] va. et n. repasser, 
passer de nouveau, : < 

Repasr [ri-paste’] s. repas, #. diner, ”, 
nourriture, f. * 

To Repasr, va. repaître, nourrir; Se re- 


ré Rex (ri-pé'] va. repayer, rembour- 


ser, défray: ELLE 


REAYAILE (ricpé-a:h] adj. rembont= 
REPAYMENT {ri-pé'-mennte] s. rembourse 
TO REvEAL (ri-pile] va. rappeler, fairo 
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revenir un exilé; révoquer, annuler, 
abolir, abroger. 
EAL, $. rappel d’un exilé; révocation, 
. fF'abrogation, f. 
EALABLE (ri-pil'-a-bl”] 4dj. révocable, 
annulable, qu'on peut abroger. 

REPEALER [ri-pil-eur] $. révocateur, #. 
partisan de la dissolution de l'union 
entre l'Irlande et l'Angleterre. 

Tu Repear [ri-pite'] va. répéter, réitérer, 
réciter ; dire de mémoire. 

ReppaTEDLY (ri-pitt'-ède-li] adv. à plu- 
sieurs reprises, à plusieurs fois. 

RerraTenr [ri-pitt'-eur] s. celui qui ré- 
pète; une montre à répétition. 

To Rerez [ri-pel'] va. repousser, faire re- 
culer, faire fuir des assaillants, 

RepELLENCY (ri-pel-lenn-ci] 8. qualité 
répercussive. 

RerecLenrt [ri-pel’-lennte] adj. (phys.) 
répulsif, qui repousse. 

REPELLENT, s. (pl gs.) force répulsive, 

Rerecen [ri-pel'-leur]) s. celui qui re- 
pousse, 

To Repent [ri-pennte!] »a. etn. se re- 
pentir de, avoir du re de, être fà- 
ché de.—Jt repenteth me that, je suis 
fâché de ce que, je me repens de.— 7 
repent my fault où of my fault, je me 
repens de ma faute.— He repented, on 
he repented himself, il se repentit. 

REPENTANCE (ri-penn'-tannce] s. repen- 
tance, f. repentir, #1. regret, m. 

Rerenranr (ri-penn'-tannte] adj. repen- 
tant, pénitent, contrit. 

To REPEOPLE [ri-pi-pl'} va. repeupler, 
peupler de nouveau. 

To Rerencuss [ ri-per-keuce’] a. ré- 
percuter, repousser. 

REPERCUSSION ( ri-per-keuche'-eune ] 8. 
répercussion, f. terbéeution, É 

REPERCUSSIVE [ri ce’-sive) adj. ré- 
percussif, qui repousse. 

Rerentony (rèp'-er-teur-i] s. here 
m. recueil, #. collection, f. dépôt , #1. 

Reperenn [rèp-i-tennde'] s. nombre dé- 
cimal contin! t té. 

RepeririON (rèp-i-tiche'-eune) s. répéti- 
tion, : réitération, f., l'action de répé- 
ter ; de dire de mémoire. 

To REPINE [ri-paine’] va. être fâché de, 
murmurer de, se désoler, se plaindre, 
porter envie à. 

Repiner [ri-paï-neur] s. celui qui se 


plaint toujours. 

nine (a -aiene] $s. murmure, 

REnEc (i-paï!-nigne-li] adv. en mur- 

To RerLACE ([ti-pléce'} ra. replacer, re- 
mettre dans la mème place; remettre 
dans un nouveau lieu. 

To RepLaïr (ri-pléte'] va. replisser, plis- 
ser de nouveau. 

To RepLANT (ri-plannte'] va. replanter, 
planter de nouveau. 

REPLANTATION pe 7 8. re 
plantation, f. action de 

To REPLENISH Re va. 

nir, pen É 

Hondance, é 


iv. ui 


E .. » 


REP 
Repere (ri-plite'] adj. rempli À 
Mono re Me rt sédui- 


santes. 

RepcerioN [ri-pli-cheune] s. rassasie- 
ment, m. satiété, f. état de ce qui es 
plein ou rempli, pride f. 

RePLEVIABLE (ri-plév'-i-a-bl'] adj. ( jur.) 
dont on peut obtenir mainlevée, qu'on 
pent recouvrer, 

To REPLEVIN, {0 REPLEVY [ri-plèv'-ion, 
— i) va. (jur.) obtenir mainlevée. 

REPLEVIN, $. mainlevée, f. réintégrande, f. 

REPLICATION (rèp-li-ké'-cheune] 8. répli- 
qe, [. réponse, f. repartie, f. 

Te RerLy [ri-plaïe'] va, répliquer, repar- 
tir, répondre. 

Repiy, s. réplique, f. repartie, [. ré- 


ponse, f. 
Reriyxer (ri-plaï-eur] s. celui qui ré- 


lique. 

à Marquez [ri-pol'-iche] va. repolir, 
polir de nouveau. 

To Report [ri-pôrte'] va. rapporter. ra- 
conter; faire un rapport, rendre 
compte; faire du bruit, répéter le son. 
— Il is reported , on rapporte, on dit, 
le bruit court. u 

Reponr, s. bruit, #.; réputation, f.; ra] 
pot m. déclaration , f. détails , #1. pl. ; 

ruit d’une arme à feu; retentissement, 
m. écho, m. — To make a report, faire 
un rapport, rendre compte. 

ReportER [ri-pôrt-eur] s. rapporteur, #. 
raconteur, #4. narrateur, #4; slénogra- 

À m. celui qui est chargé d'écrire 

es débats parlementaires, judiciaires, 
elc., pour les journaux. 

ReposaL [ri-p0'-zal] 8. l'action de se re- 
poser ou de se fier à. 

To Rerose (ri-pôze’] va. reposer, donner 
du repos; poser, placer. — T0 repose on 
ou ën, confier à, confier aux soins de. 

To REPOSE Gael vn. se reposer, dor- 
mir, sommeiller.—To repose on, se fier 
à, mettre sa confiance en. 

REPOSE, $. repos, m. sommeil, #.; tran- 
quillité, f. 

Reposenness (ri-pô’-zèd-ness] s. l'état du 
Hero 

To + (ri-poz'-ite] va. déposer, po- 
ser, placer. ET ui 

amobion (ri-po-ziche!-eune] s. action 
de placer, de déposer. ' 

Rerosirony [ri-poz/-isteut-i]s. dépôt, me. 
magasin, 24. 

To RÉPOSSESS [ri-poz-zess’] va. rentrer on 
possession de, recouvrer. , 

To REpRemEND (rèp=ri-heunde'] #4. re- 
prendre, réprimander, blämer. ; 

REPREHENDER (rèp-ri-hennd'-eur] $. celui 
qui blâme, censeur. , 7 

REPREMENSIBLE [rèp-ri-henn'-si-bl’] adj. 
répréhensible, blämahle. AS 

REPREHENSIBLENESS [ rèp-ri-henn'-si-bl'- 
ness] s. culpabilité, f. rer 

REPREHENSIBLY (rèp-ri-henn'-si-bli] @dr. 
d’une manière révréhensible. 

D Fgee n'-chenne] se 

âme, »4, censure, {. 


mettre en | REPRENENSIVE oran CU 
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To RevresenT [rèp-ri-zennte’] va. repré- 
senter : exhiber, jouer une pièce de 
théâtre; tenir la place de quelqu'un. 

REPRESENTATION (rép-ri-zenn-té-cheune] 
s. représentation, f.:image, f. por- 
trait, #2.; fonction d'un représentant; 
remontrance respectueuse. 

REPRESENTATIVE [rèp-ri-zenn'-ta-tive] adj. 

résentatif ; qui offre l’image de; qui 
a rapport à la représentation d’un peu- 
ple, représentant, tenant la place de. 

REPRESENTATIVE, $. un représentant, un 
député, celui qui est nommé pour tenir 
la place d’un autre et agir pour lui. 

RePRESENTER [rèp-ri-zennt'-eur] 8. celui 
qui fait voir ox exhibe quelque chose ; 
représentant, #1. député, ”. 

REPRESENTMENT [rèp-ri-zennte'-mennte ] 
s. représentation, f. image, f. 

To REpress [ri-press'] va. réprimer, 
dompter, subjuguer, soumettre. 

'RESSER [ri-près'-seur] 8. celui qui ré- 
prime, ete. 

REPRESSION [ri-prèche'-eune] s. répres- 
sion, f. action de réprimer, de dompter. 

REPRESSIVE (ri-près'-sive] adj. répressif, 
réprimant, 

To REPMEVE (ri-prive | va. (jur.) donner 
du répit, dilférer l'exécution d’une sen- 
tence de mort. 

REPRIEVE, 8. ( jur.) répit, m. sursis , yn. 
délai de l'exécution d’une sentence de 
mort. 

To REPRIMAND (rèp'-ri-mannde} va. ré- 
primander, g'onder; blämer, faire une 
réprimande, chapitrer, gourmander, 

REPRIMAND, s. réprimande, f. mercuriale, 
f. bläme, #. 

To Reeninr [ri-prinnte!] va. réimprimer, 
imprimer de nouveau. 

REPKINT, $. réimpression, f. seconde im- 
pression. 

ReprisaL [ri-praï'-zal] 8. représaille, f. 
mauvais traitement par vengeance d'un 
traitement pareil qui a été recu. — To 
make use of reprisals, user de repré- 

augure (Hp Le rpie, f (ur) 

RISE [ri-praïize' | 8. reprise, f. (jur, 
charges, f. pl. frais, fa 3 £ 

To RepROACH (ri-prôtche'| va. reprocher, 
faire des reproches à, blämer, accuser, 
coudamner, taxer. — To reproach one 
with selfishness, accuser quelqu'un d'é- 
goïsme. 

Reproacu, 8. reproche, ». blâme, "1. cen- 
sure, f. accusation, f. flétrissure, f. 
honte, f. 

REPROACHABLE (ri-prôtch'-a-bl] adj. re- 
prochable, digne de blime. 

uz [ri-prôtch'-foul] à inju- 
rieux, ontrageant; honteux, infâme. — 
Reprouchful words, des paroles inju- 
rieuses. 

REPRoACHFULLY (ri-prôtch'-foul-li] ado. 
injurieusement, outrageusement ; iguo- 
minieusement, — To speak reprouch- 
fully, se servir de termes injurieux. 

REPROBATE d dgga | adj. réprouvé, 
impie, méchant , qui a perdu la grâce. 

REPROBATE , $. un répronvé, un impie, 
celui qui a perdu la grâce. 
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To REPROBATE, 4. réprouver, rejeter; 
condamner aux peines éternelles. 

REPROBATENESS [rèp'-ro-béte-ness] s. état 
de ré, robation, #. 

REPROBATION (rèp-ro-bé'-cheune] s. ré 
probation, f. condamnation, f. 

To REPRODUCE + ape) va. repro- 
duire, produire de nouveau. 

REPRODUCTION (ri-pro-deuk'-cheune] s. 
reproduction, f. perpétuation des êtres 
vivants. 

Reproor [ri-proufe'] s. réprimande, f. 
mercuriale, f. censure, f. 

RerrovaBLE [ri-prou'-va-bl) adj. blà- 
mable, condamnable, répréhensible. 

To REPROVE |ri-prouve'] va. reprendre, 
blämer, censurer. 

REPROVER [ri-prou'-veur] $. un censeur, 
celui qui reprend. 

To REPRUNE (ri-proune’] va. élaguer, 
tailler une seconde fois. 

ReprTiLe {[rèp-tile] adj. reptile, qui 
rampe; bas, vil, rampant. 

RepriLe, s. un reptile, un animal ram- 
pant; un homme vil. 

Repueuic (ri-peub'-lik ] s. république, f. 
forme de gouvernement sous lequel le 
peuple nomme lui-même ses chefs et ses 
magistrats. 

REPUBLICAN (ri-peub'-li-kane] adj. répu- 
blicain ; s. un républicain. 

REPUBLICANISM (ri-peub'-li-kann-izme] s. 
républicanisme, #2. affection pour le 
gouvernement républicain. 

To REPUBLICANIZE (ri-peub'-li-kann-aize] 
va. Le av : rendre républicain, 
répandre des idées républicaines. 

RePugLicaTION [ri-peub-li-ké'-cheune] s. 
réim ression, f. nouvelle édition. 

To REPUSLISH pute va. publier 
de nouveau, réimprimer, faire une sé— 
conde ou nouvelle édition. : 

DIABLE {ri-piou'-di-a-bl’] adj. qu'on 


peut répudier. 4 
To REPUDIATE Le ml va, TÉpu- 
dier : rejeter ; faire divorce. 
REPUDIATION {| ri-pion-di-é'-chenne] s. 
udiation, f. divorce, ##. 
To Repucn [ri-pioune!] vn. Li 
REPUGNANCE, REPUGNANCY | ri-peug'- 
nannce, — nann=ci] #. répüugnance, f, 
dégoût, ”1. aversion, f. antipathie, f. 
REPUGNANT |ri-peug’-nannte] adj. répu— 
gnant, incompatible; revèche, dés- 
obéissant. — That is repugnant to Their 
belief, cela répngne à leur croyance. 
REPUGNANTLY [ ri-peug'-nannte-li] adr. 
avec répugnance, contradictoirement. 
To REPULLULATE [ri-peul-iou-lete) vu. 
répulluler, renaître en grande quanlité ; 
relleurir, fleurir de nouveau. à 
REPULSE [ri-peulce!] s. ussement , 71. 
refus, #.— To meet with a repulse, es- 
suyer un refus. 
To LSE, va. lEPOUSSeT, TENVOYET ; l'E 


fuser. 
RepuLsioN (ri-peul'-cheune] s. (phys.) ré- 
palsion, Éa ss répulsive, action de 


RerbLsive (ri-peul'-sive] adj. répulsif, 
qui repousse, 


A 
RE 


mi 
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Repvcsony [ri-peul'-seur-i] @dj, repous- 
sant. 

Rercrcnase (ri-peur'-ichéce] +. rachat, #1. 

To REPURCHASE, va. racheter, acheter de 
nouveau. 

RerurasLe [rèp'-iou-ta-bl'] adj. honora- 
ble, de bonne répntatiou. 

RePUTABLENESS [rèp'-iou-ta-bl'-ness] s. 
respectabilité , f. 

Revvtragzy [rèp-iou-ta-bli] adr. honora- 
blement, avec honneur. 

ReruTATION, REPUTE |rèp-ion-té -cheune, 
ri-pioute |s# réputation, f. renom, m. 
renommée , f. estime, f. vogue, f. 

To Rervre (ri-pionte’} ra, réputer, esti- 
mer, croire, tenir pour. e 

Reyvreurss |ri-pioute'-less) adj. sans ré- 
putation, sans nom. 

Recuesr {ri-koneste'| s. requête, f. péti- 
tion, f. demande, f. prière, f.; vogne 
f. réputation, f. fliciter. 

To REQUEST, ra. requérir, demander, sol- 

Reovesren (ri-konest enr] s. celui qui 
sollicite, celui qui demande une faveur 
avec instance. 

To RrouicxiN {ri-konik'-k'n] wa. rani- 
mer, redonner de la vigueur. 

Reourem [rek'-koui-emmé] s. réqniem, m. 
mr eg les morts; repos, "”. tran- 
quillité, f. 

ReOUmRABLE [ri-kouaïre’-a-bl’] adj, requé- 
rable, qui doit être regnis. 

To Reg'IRE (ri-kouare') va. requérir, 
demander, exiger. 

Reousire (rek'-oni-zitte) adj. requis, 
nécessaire, convenable. 

Reouisire, s. chose requise, chose néces- 
saire où indispensable. 

ReqQuicrreuy [rek'-oni-zitt-li} ado. néces- 
sairement , indispensablement, 

Reguisirion \rek-oni-ziche'-eune] 8. ré- 


quisition, f. 24 À 

ReorrraL (ri-konaÿ-tal -s. revanche, f. 
l'action la pareille; récipro- 
cité, f.; récom st à 

To Require (ri-kouaîte’] va. rendre la 


pareille, rendre, récompenser.—To re- 
quite an injury, se venger d'une injure. 
da [rire =ouärde] s. arrière- 
RSALE (#i-561e" 8. seconde vente, { 
To Resas [ri-séle’| ra. faire voile de 
nouveau, remettre à la voile; se rem- 
To Ritore (ri-ea-Houte] ou. resal 
LUTE (ri-sa-lioute] va. uer, 
saluer de É 


nouvean. 
: {ri-sar'-celde] adj. (blas.) 
; portant de croix renfermées 


To RescrieE fri-skraïbe”] be] va. récrire. 
br Cr =skripte) 8. rescrit, m, 
RESCUARLE fress=kiou=s-b) adj. qu'on 
wrer, tirer d'un danger, 
pi “4 GE au 


RS 


Pme HI LI, te HIT LI mit 
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To Rescue [ress'-kiou] »4. délivrer, libé- 
rer, arracher des mains de, retirer 
d un danger, d'un embarras. 

Rescue, s. délivrance, f. libération, f. 

Rescuen {ress-kion-eur) +. libérateur, 
m. celui qui délivre d’un danger. 

Resrarca !ri-sertche’] s. recherche, f. 
discussion, f. examen, m. x 

To Resrancu, va. rechercher, faire des 
recherches, examiner. 

To Resear (ri-site’] ra. rasseoir, placer, 
remettre. 

To Resrrze (ri-cize') va. ressaisir, saisir 
de nouveau. 

Reserzer [ri-ci'-zeur] 8. celni qui saisit 
de nouvean. VA 

RESEIZURE (ri-ci'-joure] s. seconde saisie, 

To Reseuz |ri-selle'] va. revendre, vendre 
de nouveau. 2 

RESEMELANCE (ri-zemm’-blannee] s. res- 
semblance, f. rapport, #1. similitude, f. 

To Resemee [ri-zemm'-bl'| ra. resseme 
bler, comparer à, être se! le à. 

ResEmBuING [ri-zemm'-bli adj. ves= 
semblant. 

To Resenp (ri-sennde'] #4. renvoyer, en 
voyer de nouveau 

To Resenr (ri-zennte!] »a. ressentir, 
prendre en mauvaise 

RESENTER (ri-zennt eur] s. celui qui 
ressent une injure. 

Resenrruz |ri-zennte'-foul] adj. plein de 
ressenliment, colère, vindieatif. 

Resexrinézy [ri-zennt'-igne-li] ad», par 
ressentiment, avec colère. 

RESENTMENT [ri-zennte'-mennte] 8. res- 
sentiment, #. souvenir d'une injure, 
déplaisir, me. 

RESERVATION (rèz-er-vé'-cheune] 8: ré- 
serve, f. retenue, f. modestie, f. — 
Mental reservation, restriction mentale, 

RESERVATORY {ri-zer'=va-teur-i] 8. 
voir, M. 

To Reserve (ri-zerve!] va. réserver, gar- 
der pour le besoin, retenir, conserver. 

RESERVE, s. réserve, f.; chose réservée; 
discrétion, f. circonspection, f.; mo- 
destie, f. pudeur, f. EE 

Resenven (vi-zervde'] adj. réservé; re- 
tenu; circonspect, À 


ReseRvEDLY [ri-zer'-vèd-li] ddv: avec ré- 
serve, avec circo : 
RESERVEDNESS | ri-24 #. réserve, 


[. circonspection, Lg f. 
RESERVER \ri-zerv'-eur s. celui qui ré- 


serve. > 
REsERVOIR (rèz!-erv-ouar) s. réservoir,sà. 
m, RE _ 
To Reserise (ri-sètl] va. rétablir, 


calmer, ET 
fri-sèt'Ul’-mennte) #. rétae 
blissement, m. chose rétablie. 
To Resme (ri-chipe'] va. rembarquer, 
Fhren 5 3 (i “ehipe-mennte] 
-chipe'-mennte] s. rem- 


, m. l'action d'embarquer de 
To Resine (ri wn. résider, demen- 
ner un ré , se former en sé 


s. résidence, 


” 
RES 
f.; domicile, me. demeure, f.: (chim. 
résidn. m. de, - ) 
Resienr (rèz-i-dennte] adj. résidant, 
qui réside, demeurant. 
RESIDENT, s. résident, ». ambassadeur, ». 
ResDENTIARY (rèz-i-denn'-char-i| adj. 
résidant, demeurant dans un endroit, 
qui fait sa résidence, 

AL, Restbuany [ri-zid'-iou-al, — 
jou-ar-i] «dj. restant, étant de reste.— 
A residuary legatee, un légataire uni- 
versel, celui qui hérite de tous les 
re qui restent après le payement des 


REsIDuE [rèz'-i-diou] s. résidu, m. res- 
ta t, m1. reste, m. 

REsDUUM [ri-zid'-ion-eume] 8. (chém.) 
résidu, #. ce qui reste après une opé- 
ration. 

To Resi6n (ri-zaïne'| va. résigner, céder, 
abandonner, donner sa démission ; 27. 
se résigner, se soumettre à. 

RESIGNATION [rèz-ig-né -cheune] s. rési- 
gnaiion, f., démission, f.; cession, f.; 
soumission, f. . 

RESIGNEDLY [ri-zain'-èd-li] adv. avec ré- 
signation, + 

RESIGNER [ri-zaïn'-eur 8. résignant, m. 
celui qui donne sa démission. 

RESIGNMENT [ri-zaine'-mennte] 8. rési- 
gnation, f. l’action de se résigner ; dé- 
mission, f. l’action de donner sa dé- 
mission. 

Resruence, RESILIENCY, RESILITION {ri 
zil'-i-ennce,—enn-ci, rèz-i-liche'-enne] 
s. sant, #. bondissement, #2. rejaillis- 
sement, #2, 

Resictenr (ri-zil’-i-ennte] adj. bondissant, 
sautant en arrière ; jaillissant, 

REsiN (rèz'-inne| s. résine, f. substance 
onctueuse et inflammable qui découle 
de certains arbres. 

RESINIFEROUS (rèz-i-nif/-er-ence] adj. ré- 
sinifère (se dit des arbres qui podui- 
sent de la résine). 

Resmnous [rèz'-i-neuce] adj. résineux, de 
la nature de la résine. 

ResiNOUSNESS (rèz'-i-neuce-ness] s, qua 
lité résineuse. 

REsImISCENCE [ress-i 
sipiscence, f. ) M. 

To Resisr |ri-ziste | va. résister à, S'Oppo= 
ser à, se roidir contre. 

ResiSTANCE |ri-zist'-annce] s. résistance, 
f. opposition, f. TR 

TIBILITY (ri-zist-i-bil'-i-ti] 8. pou 
voir de résister. + 

ResIsm8Le |ri-zist'-i-bl’| adj. résistible.— 

À resistible passion, passion à laquelle 


on peut résister. 
ir (ri-ziste'-less) adj. irrésis- 


re \4 

RESOLUBLE [rèz =o-lion-bl ] adj. t 
être onde ou dissous, Le 7 = 
ResoL rèz' 


-cennce] 8. ré 


ment, 


ESOLUTENESS | rè2'=0=lionte-ness 
Intion, f. fermeté, f. hardiesse, f. s 
be a Es Lo 8, résolu- 
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tion, f.; solution d'une difficulté: 
Gin a”alvse, f. décomposition, f. 
issolation, f. l'action de se dissondre; 
fermeté, f[. détermination, f.; (jur.) 
rescision, f. termination d'une cause, 

RESOLUTIVE [rèz'-olion-tive) adj. (méd.) 
résolutif, qui dissont. — À resolutive 
remedy, un résolutif. 

RESOLVABLE iri-z0l-va-bl', adj. qui pent 
êlre analysé; résolnble, qui peut être 
résolu où expliqué. 

To ResoLve | ri-zolve’] va. résond:e, 
éclaircir, expliquer; résondre, déte = 
miner, arrêter, décider; (méd.) résot— 
dre, amollir, dissiper une tumeur, etc. ; 
dissoudre, fondre; analyser, décon.- 
poser. 

To RESOLvE, »n. se résoudre à, mon 
un parti, se déterminer ; se résoudre, 
se fondre. — To resolre upon, se résou— 
dre à, se déterminer à. 

Resozve, s. résolution, f. détermination, 
f. décision, f. 

ResozvevLy {ri-zolv -èd-li] ado. résolu 
ment, avec une résolution fixe, 

REsoLvenness [ri-zolv -èd-ness| 8. Téso— 
Intion, f. constance, f. fermeté, f. 

RESOLVENT ri-z0l -venntel s. remède ré— 
solutif, un dissolvant. 

RESOLVENT, dj. résolutif, dissolvant, 

ResoLven [ri-zol -venr| s. colni qui forme 
une ferme résolution; dissolvant, #1. ce 
qui dissout une chose. | k 

RESONANCE (rèz -0-nannce) $, résonnance, 
f.résonnement, #1. son, m1. écho, ». 

RESsonanT |rèz -o-nannte| adj. résonnan!, 
sonore, retentissant, .àT 

To RESORT |ri-zorte | #n. recourif à, 
avoir recours à ; fréquenter, hanter; sc 
rendre à. 

ResonT, s. concours, #”. assemblée, /. 

VOUS, M; M. mouve- 


ment, ”. : 
ResorTER (ri-zort-eur] s. celui qui fré- 
, ui se rend souvent à. 
To REesounD |ri-zaonnnde | va. faire re 


tentir où nner, reavoyer le Son; 
vanter, rer, chanter. 
To RrSOUND, ne, mer, retentir. 


RESOUNDINGLY  [ri-za0 -igne-li] ar, 
d'une manière retenlissinte, 

Resource |ri-sorce!] f. ressource, f, ex= 
pédient, m. , 

To REsow | ri-s0’ ] va. resemer, semer «le 
nouveau. 

Resown [ri-sône’] adj. semé où ensemencé 
de nouveau. 

To Respeak |ri-spike] va. (énus.) répli- 
quer, ré b 


In many respecls, 


AL 
pm 0 tn 


To ra. té | à 
ResPEcTArILITY, RESPECTABLENESS (ri 


£ 


DE de a SÈ 


504 RES 


spekt-a-bil'-i-ti, ri-spekt'-a-bl'-ness] s. 
respectabilité, f. qualité de ce qui est 
respectable, 

ResPECTACLE (ri-spekt'-a-bl'| adj. respec- 
table, vénérable, honorable, estimable. 

RESPECTABLY RE ne adv. d'une 
manière respectable. 

ResPECTER (ri-spekt'-eur] s. celui qui a 
du respect pour, 

RespectruL |ri-spekt'-foul] adj. respec- 
tueux, plein de respect. 

ResPECTFULLY [ri-spekte'-fonl-li] adv. 
respectueusement, avec respect. 

ResrECTFULNESS [ri-spekte'-foul-ness] s. 
qualité de ce qui est respectueux. 

RESPECTIVE [ri-spek'-tive) adj. respectif, 
relatif. 

RespecTIveLY [ri-spek'-tive-li] ad. res- 
pectivement, relativement, particulière- 
ment, par rapport à. 

REsPERSION (ri-sper-cheune] s. l'action 
d'asperger, d’arroser. 

RESPIRATION [ress-pi-ré'-cheune] s. res- 
piration, f. action de respiration. 

To REesPiRe [ri-spaire’] on. respirer; se 
reposer, prendre haleine. 

To RESPIRE, va. exhaler, émettre. 

Resmire (ress'-pitt] s. délai de l'exécution 
d’un criminel, répit, m.; moment de 
relâche, surséance, Fr. 

To Resrite, ra. donner du répit, du dé- 
lai; différer l'exécution d’une sentence 
de mort. 

RESPLENDENCE, RESPLENDENCY (ri-splenn'- 
deunce,—denn-ci] s. resplendissement, 
m1. splendeur, f. éclat, m. 

RESPLENDENT (ri-splenn'-dennte] adj. res- 
plendissant, éclatant, brillant. 

RESPLENDENTLY [ri-splenn'-deunte-li] av. 
avec splendeur, avec éclat. 

To Resronn [ri-sponnde!) vn. répondre à, 
correspondre. 

REsPoNDENT (ri-sponn'-dennte] s, répon- 
dant, #. Caution, f. garant, m. ga- 
rantie, f. ‘ 

Resronse (ri-sponnce'] s. réponse, f. ré- 
plique, f.; répons, m. 

RESPON 1BILITY, RESPONSIBLENESS [ ri 
Sponn-si-bil'-i-ti, ri-sponn'-si-bl'-ness)s, 
responsabilité, f.état d'être responsable. 

RESPONSIBLE n'a adj. respon- 
sable, qui doit répondre de, sujet à être 
puni. F 

REsponsioN [ri-sponn'-cheune] s. caution- 
neémént, #. sûreté, f. > 

RESPONSIVE [ri-sponn'-sive) adj. qui ré- 
pond; qui s'accorde avec. 

RESPONSORY {ri-sponn'-seur-i] adj. res- 
ponsif, qui contient une réponse. 

Rest ] s. repos, #. sommeil, #. 
mort, f.; Cessation de mouvement , de 
travail; tranquillité, f. exemption de 
troubles; appui, #2. soutien ; 2. : 


reste, 
m. restant, m.— To be at rest, être en | 


repos.—To take rest, re du S, 
se r.— Their es 


in the rest, 
leurs lances en arrêt. js 
To REsT, va. reposer, faire reposer, ap- 
er. ’ 
: TAREST, n. reposer, dormir, sommeiller ; 
être dans le tombeau; être tranquille, 


ide IE 9: 
. 
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être sans mouvement; s'appuyer, être 
supporté par; rester, être de tusw; se 
reposer, cesser d'agir; s'arrêter à, se 
borner à. — To rest assured, être as- 
suré. — To rest on one, s'appuyer snr 
quelqu'un. — To rest secure, être en 
sécurité, 

To RESTAGNATE [ri-stag'-néte] vn. rester 
sans mouvement. (Voy. S/agnate.) ' 

ResrauR [ress-tor] $. (Com.) restaur, #». 
recours, M. 

RESTAURATION , s. (Voy. Restoration.) 

To RESTEM [ ri-stemine! ] ra. aller contre . 
le courant, résister à. é 

Resrrus (reste’-foul] adj. enrepos, tran- 
quille, paisible. RARE 

REST-HARROw [reste'-har-ro] 8: (ot.) ar- 
rête-bœnf, m. bugrane, f. : 

ResrincrioN (ri-stignk'-cheune] &. l'ac- 
tion d'éteindre. k. 

ResTiNG-pLacE (rest'-igne-pléce] s. un 
lieu de repos; abri, 2. . 

ReEsTiTuTEn |ress-ti-tion-tède] adj. 
(numis.) restituée. 

Restrrurion (ress-ti-tion'-cheune] s. res- 
titution, f.; l’action de rendre ce qu'on 
a pris; (vhys:) retour d’un corps élas- 
tique au repos. : 

Resrive, Restirr [rest'-ive, — if ] «dj. 
rt revèche, récalcitrant; tètu, obs- 
tiné. 

Resrivezy (rest -iv-li] adv. d’une ma- 
nière revèche, j 

RESTIVENESS, RESTIFNESS (rest’-iv-ness, 
— if-ness] s. naturel rétif, opiniâtreté, 
f. obstination, f. # 

ResTsess [reste-less] adj. sans repos, 
sans sommeil; inquiet; inconstant; 
ar rec, dans une agitation perpé- 
tuelle. 

Resresscy [reste’-less-li} adv. sans re- 
pos, sans tranquillité. ù 

ResTLEssness |reste'-less-ness] $. insom- 
nie, f. manque de sommeil; inquié= 
tude, f. agitation, f. L 

E (ri-st'-ra-bl] «dj. qui pent 
être rétabli. 

RESTORATION [ress-to-ré"-cheune] s. res- 
tauration , f. rétablissement, m. 
RESTORATIVE [ri-std'-ra-tive] dj. restan- 

rant, qui répare les forces. = 

RESTORATIVE, 8. remède qui rétablit les 
forces. PORT, 

To RESTORE (ri . restituer, ren 
dre; restaurer, rétablir, réparer, recoi- 
Yrers S : 

RESTORER ([ri-stô-venr] $. restaurateur, 


m. restituteur, #2. ü qui rétablit, 
To RESTRAIN {risstréne'] wa. restreindre, 


réprimer * diminuer. 
RAR (ricsfrén'-a-bl') adj. que 
l'on peut restreindre. : 
RESTRAINEDLY (ri-strén'-èd-li] adv. avec 
restriction, avec contrainte, avec re 
tenue. : 
RESTRAINER [ri-strén'-eur] s. celui qu: 
neo Hécres fraint, f 
aNT (ri: s. con sl. 
Don. fe nef 2 To De and 20 
Æ , [. — To no 
stra ot per 


ou être libre 


» .de faire ce qu’on vent, ne dépendre de 


RET 


- personne. — To be under restraint, 
$ a res libre, être asservi à la volonté 
n autre. 

To ResrRicr (ri-strikte’] 4. restreindre, 
limiter, resserrer dans certaines bornes. 

RESTRICTION (ri-strik'-cheune] 8. restric- 
tion, f. limitation, f. 

RESTRICTIVE (ri-strik'-tive] adj. restrictif, 
“qui restreint. 

ResrriCrivi Ly (ri-strik'-tiv-li} adv. avec 
restriction, 

RESTRICTIVENESS [ri-strik'-tiv-ness] . res- 


_triction, f. 


RESTRINGENCY [ ri-strinn'-djenn-ci ] s. 
pouvoir de restreindre. 

RESTRINGENT | ri-strinn'-djennte ] «dj. 

_ (méd.) restringent, astringent, qui res- 
serre. 

RESTRINGENT, 8. un restringent , remède 
qui resserre, 

Resry, «dj. (Voy. Restive.) ‘ 

To RESUBLIME (ri-seub-laïme'] va. (chim.) 
sublimer de nouveau. 

To Resuur |ri-zeulte\ #n. résulter, s’en- 
suivre ; rebondir, jaillir, 

RESULT, 8. résultat, m, conséquence, f. 
suite, f. effet, m.; bond , m. rejaillisse- 

Pr Ver A adj é 
SUMABLE (ri-ziou'-ma- . qu t 
être continué, qui se peut fraide. 

To RESUME {ri-zionme | va. reprendre; 
p'endre ce qu'on avait donné; conti- 
nuer, poursuivre. — 70 resume ones 
place, reprendre sa place. — Resume 


your discourse, continuez votre dis 


cours. 

RESUMPTION (ri-zeummp’-chenne] $. re- 
prise, f. continuation, f. résumpte, f. 
SUMPTIVE (ri-zeummp'=tive) adj. qui 
résume, qui reprend. 

RESUPINATE (ri-siou'-pi-néte] adj. résu- 

-piué, renversé, 

RESUPINATION [ri-siou-pi-né’-cheune] s. 
mg de celui qui est couché sur le 

us, 

RESURRECTION | rèz-eur-rek'-cheune] s. 
résurrection, f. retour à la vie. 

To RESURVEY. (ri-sent-vé] 24. revoir, 
examiner de nouveau. 

To RESUSCITATE [ri-seuss'-ci-tété] »4. res- 

susciter, faire revivre, rappeler à la vie, 

REsusciTATION [ri-senss-ci-té -cheune] s. 

l'action de ressnsciter, de ranimer; re- 
nouvellement, ». # 

RESUSCITATIVE (ri-seuss'-ci-té-tive] adj. 
propre à ressusciter. 

To ReTAIL (ri-téle'| 1. morceler, divi- 
ser eu pétites portions; détailler, vendre 
en détail. 

RETAILER (ri-tél'eur) s. détailleur, #. 
celui qui vend en détail. 

To ReTAIN [ri-téne’] ra. retenir, garder ; 
se ressouvenir; Salarier, avoir à ses 
gages. ; (être retenn. 

RETAINABLE [ri-tén'=a-bl'] adj qui peut 

RETAINER (ri-tén'-eur] &: ad mnt m. 
partisan, #.; 1 celui qui 
est aux gages de; vassal, M. ne 


Re ri-téke'] va. reprendre, pren- 


de nouveau, Le 
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To RETALIATE [ri-tal-i-éte) va. user de 
représailles, rendre la pareille, 

RETALIATION [ri-tal-i-é-cheune! s. revan- 
che, f. représailles, f. pl. talion, #1. — 
À full retaliution, une revanche com- 
plète, nne pleine vengeance. — The law 
of retulialion, la loi dn talion. — By 
way of retaliation, par voie de repré- 
sailles. 

RETALIATORY (ri-tal'-i-a-teur-i] adj. qui 
rend la pareille, 

To RETARD |ri-tarde'] va. retarder, diffé- 
rer, reculer. 

To RETARD, 2n. retarder, être en retard, 
être en arrière. 

RETARDATION, RETARDMENT [ ri-tar-dé'- 
cheune, ri-tarde'-mennte] s. retarde- 
ment, ». retard , #. délai, m.; (phys. 
retardation, f. 

To Rerca |ritchel sn. avoir envie de vo- 
mir, faire des efforts ponr vomir. 

Rercnuess, adj. (Voy. Reckless.) 

RerTecrTion {ri-tek’-cheune; s. action d’exe 
poser à la vue. 

RETENTION ,ri-tenn'-cheune] s. rétention, 
f. L'action de retenir; mémoire, /..sou= 
venir, ».: garde, f.; em,risonnement, 
m. détention, f. 

RETENTIVE (ri-tenn'-tive] adj. qui re= 
tient; qui a de la mémoire; (anal) ré- 
tentif. 

RETENTIVENESS (ri-tenn'-tiv-ness] #8. fa- 
culté de retenir. ar 

ReriaRn [ri-chi-é-ri-aï] s.(«n/.) rétiaires, 
m. pl 

RETICENCE [rèt-i-cennce] s. réticence, f. 
omission volontaire de ce qu'on devrait 


dire. 
RETICLE [rèt'-i-k]’] s. un petit filet. : 

ULAR, RETICULATED, RETIFORM [ri- 
se l'a réienire, GAME, SA 

ÿ lj. réticulaire, réticulé, réti- 

forme, en forme de réseau. + 

r [rèt i-kioule) #. réticule, 2». 

ridicule, #1. petit sac à l'usage des 

femmes. 

RETINA (rèt'-i-na] s. (anal) rétine, /, 
filets entrelacés dn nerf optique, organe 
immédiat de la vision. < 

RETINITE jrèt i-naîte] s. rétinite, f. ou 
pierre de poix fusible, minéral dont la 
silice est la base. : 

RETINUE |rèt-i-nion] s. suite, f, train, #4, 
cortége, m. appareil, m. 

RETIRADE |rèt-i-rade’] 8. (/or£.) retirade, 
f. retranchement derrière un ouvrage 
pour servir de retraite quand l'ouvrage 
est emporté, 

To RETIRE [ri-taïre!] va. et n. se retirer, 
s'éloigner; se réfugier. — To retire from 
business, se retirer du commerce, 

RSA [ristairde'] adj, retiré, secret, so- 


ire. 

ReTiREDLY (ri-taïrde'-li] adv. en retraits, 
en solitude, : 
RETIREDNES, {ri-tairde'-ness] s. rôtraile, 

f. solitude, f. : 
NN ee à 
. habitation isolée ; vie privée. 

D (ri-tôldé” ] adj. et Dors. red, r£= 


se 
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To Reronr (ri-torte/] »4. rélorquer, ren- 
dre pareillé; récriminer; rejeter, 
renvoyer, faire rétoiuber ; recourber, 

To RETORY, vn, répondre brnsquement. 

Reronr, s, l'action tA rétorquer, réplique 
en contradiction ; récrimination, f. 
(chim.) retorte, f. vaisseau qui se joint 
au récipient. — À sharp relort, une ré- 
plique mordante, 


“REronren |ri-tort-eur ] 8: celui qui ré- 


 torque. ar gr 

RE :oRTION rene 8. l’action de 

To Reross [ri-tosse” 1 ra. rejeter, relancer, 
jeter de nouveau, lancer de nouveau. 

To Reruuca |ri-teutche’] ra. retoncher, 
corriger les défauts, polir, perfection 
ner, 

To RETRACE (ri-tréce'] va, retracer; tra- 
cer de nouveau; décrire le passé. 

To Reracr [ri-trakte’] va. rétracter, dé- 
clarer qu'on n'a plus la mème opinion, 
désavouer; rn. se rétracter, se dédire, 
changer d'opinion. 

RETRACTABLE |ri-trakt:-a-bl'} adj, rétrac- 
table, que l’on pent rétracter. 

RETRACTATION, RETRACTION (ri-trak-té"- 
cheune, ri-trak'-chenne] s. rétractation, 
f. changement d'opinion. 

RETRACTILE | ri-trak -tile | adj. rétractile, 
qui a la faculté de se raccourcir. 

RETRACTIVE (ri-trak!-tive] adj. qui retire, 


qui ôte. 

RETRAUT [ri-traks'-itt) s. (jur.) renon- 
ciation d’une canse, f. 

RETREAT, s. retraite, {.; asile, #1. refuge, 
m. solitude, f.; l'action de se retirer  rd 
vaut l'ennemi. 

To RETREAT iri-trite’) »». se retirer, s’en 
relonurner, revenir sur ses pas; se reti- 
rer dans une re-raite, se réfugier dans; 
{mil.) baïtre en retraite, 

RETREATED Lristritt'-ède] adj. retiré, vi- 
vant dans la retraite, 

To RETRENCH [ri-trennche'] va. retran- 
cher, ôter, abréger. 

To RETRENCH, 27. se retrancher, dimi- 
nuüer sa dépense, vivre plus économi- 
quement, 

ETRENCHMENT [ri-trennche'-mennté] s$, 
retranchement , ».; diminution de 

dépense ; suppression, f.; (ml.) fortifi- 
cations, f. pl. travaux our se couvrir. 

Ko BE ange 18 A rem- 

urser, re! ‘argent 1} 

RETRIBEUTION | rèt-ri-biou Pr pd 8. 

ibution, f. sa- 
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We, ue bros [ri-trib'-on- 


— 10 relrieve à (all, se relever d'une 
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To RETROCEDE (rirtroraidg"] va. rétrocé- 
der, rendre à l’ancien propriétaire, 

RETROCESSION (ri-tro-cèche-eune] 8, (jur. 
rétrocession, bi acte par lequel on ren 
ce qui avait été cédé, . 

RETRODUCTION |ri-tro-deuk'-cheune] 8, 
action de ramener, ‘ 
RETROGRADATION (ri-tro-gra-dé’-2henne] 
8. er di f. mouvement rétro= 
grade, “ 

To RETROGRADE (ri'-tro-gréde] »n. rétro 
grader, reculer, aller en arrière; {as1:) 

araitre, aller contre l'ordre des signes 
en parlant des planètes), v 

RETROGRADE, adj. rétrograde, allant en 
arrière a contraire, opposé; 8. un ré- 
trograde. à 

RerroëraDist (ril-tro-gré-diste] s. rétro 
gradiste, m, partisan d’un ancien sys- 
tème. .… frét on, f. 

RETROGRESSION aus rèche'-eunef s. 

RENTREE pr », -sive) adj. qui 
reeule. 

Rerrospecr, RETROSPECTION ! ri -tro- 
spekte, Se el &. coup 
d'œil sur le passé, réflexion, f. 

RETROSPECTIVE [ri-tro-spek-tive] adj. en 
arrière; jetant un regard sur le passé, 

RETROSPECTIVELY {ri-tro-spek’Æiv-li] dv. 
en regardant le passé. 

To RerRovenr | vi-tro-verté ] va. (m6.) 
retourner en arrière. 

RETROVERSION | ri-tro-ver'-cheune }. s. 
(méd.) rétroversion f. vétraction, f. 

To Rerunp (ri-teunnde] eu. émousser, 
époiuter. } 
To Reruan [ri-teurne’] va. rendre, resti- 
tuer; renvoyer, transmettre; donner 
une liste de.— To return a kindness, 
reconnaître un bienfait, témoigner par 
des actions sa reconnaissance d'un 
bienfait. — To return thanks, rendre 
grâces, — To return an answer, faire 
une réponse.— To be returned member 
of parliument, ètre réélu membre du 

parlement. 

To Rerurx, #n. retourner, revenir, repa- 
raître; répondre, répliquer. — To re 
lurn {0 a sense of ones 
dans le devoir.— Well, 
bien, Hate | _ 


.; remise, f. ; 
cr Ro 
tion, f., rélaps, #: recht «; Liste, f, 
détail, m. pe ort, #.— T0 muk 
return, rendre la pareïlle.— To meet a 
like return, r la pareille.—7o 
ive Lhe return of the wounded, donner 
À liste des .—À commodity Tivad 
ields a quick return, une marchan- 
É rs de prompt débit.— To have a relurn 
ên gold, pré en or.— The return of 
f Co! 


arret eurnoa It ad. (jur) 
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nés [ri-teurnze'] s. com.) rentrées, 
pop L 


REUNION (ri-ioune-ieune] s. réunion, f. ; 
action de réunir ; réconciliation, f. 

To REUNITE (ri-iou-naite'] va. réunir, 
- unir de nouveau ; rapprocher, récon- 
cilier ; wn. se réunir, se rejoindre, 

REVE, $, (Voy. Reeve.) : 

To REVEAL (ri-vile’] va. révéler, décou- 
vrir, déceler, publier, déclarer, com- 

- murniquer. 

REVEALER (ri-vil-eur]) s. révélateur, ». 
révélatrice, f. [ésue, F] 

REvEILLE (ré-véle"] s. (mél.) réveil, m. 

To REVEL [rèv'-el] #n. se réjouir sans 

«+ frein, s'abandonner gaiement à la dé- 
anche, fe livrer sans retenue aux plai- 
sirs de la table. 

Revez, ReveLunG [rèv'-el-ligne ] #. 
bruyante débauche, réjouissance tu- 
muftueuse, . 

REVELATION [rèv-i-lé-chenne] 8, révéla- 

* tion, f. déclaration /. communication, 
{= book of revelutions, T'Apoca- 
ypse. ‘ 

Rev “[rèv'-el-leur] s. un partisan 
des pass de la fable, an bruyant con- 
Vive. 

Revecrour [rèv'-el-raonte’] s. assemblée 
tumultueuse. 


Revecry (rèv'-el-ri] s. bruyante débauche, 


St. tumultueuse. 

To REVENGE [ri-venndje’] va. venger, ti- 
rer vengeance de.—To revenge oneself, 
Lo be revenged, se venger de. 

REVENGE, s. Vengeance, f. sentiment de 
haine, désir d'infliger un grand châti- 

: ment; peine infligée, 

“REVENGEFUL [ri-venndje'-foule] adj. vin- 

pa porté à se rs i 
M Perl ENGINGLY [ri-venndje'- 
foul-fi, — igne-li) adv. d'une manière 
vindicative, avec vengeance. 

REVENGEFULNESS [ri-venndje'-foul-ness) 
$. uné humeur vindicative. 

REVENGEMENT Le gerer 8. 
vengeance, f. punition d’une iujure. 

REVENGER [ri-venn'-djeur] $. vengeur, #1. 
yengeresse, f. 

REvENUE (rèy'-enn-iou] s. revenu, m». 
ne annuel, rente, f.; revenu de 

Eat ri-ver'-ber-annte] adj. qui 
renvoie Fi ou la ner sde 

To REVERBERATE !ri-ver'-ber-éte] va. ré- 
verbérer, réfléchir la chaleur, la lu- 


“mitre, les sons. 
To REVENSERATE, 2m. être réverbéré ou 
éfléchi; rejaillir ; résonner. 
N [ri-ver-her-é-cheune ] s. 
on, f. réfléchissement de la 
aleur, des sons. 
y ERBERANT [ri-ver'- 
5— tel: adj. (chini.) 


réverbérant . — À rever- 
batory fire, an 4 a de réverbère. 

To REVERE, {0 CE (ri-vire!, rèv'- 
er-ennce] v&. er, er, honorer, 


considérer. 


mn ir 
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tion, f.: titre d'honneur du clergé. 

REVERENCER (rèy'-er-enn-ceur] $. celui 
qui a de la vénération. 

REVEREND [rèv'-er-ennde] adj. révérend, 
vénérable (titre du clergé). — Most re 
verend on right reverend, révérendis- 
sime, très-révéreud. 

REVERENT, ae en (rèv'-er-ennte, 
rev-er- enn/- € j. respectueux, 
Eumble à Le ? 


REVERENTIALLY, REVERENTLY [rèv-er- 
enn'-chal-li, rèy'-er-ennte -li] adv. ré 
véremment, respectueusement, d’une 
manière respectueuse, 

REvERER (ri-vi'-reur] 8, celui qui a de la 
vénération pour. 

Revente, REVERY [rèy-er-ie’] s.rèverie, f. 
méditation, f.; suite de pensées qui ab 
sorbent l'esprit. 

RevERsAL (ri-ver’-sal] s, cassation d’un 
arrêt, commutation d’une peine. 

To REVERSE [ri-verse! | 24. renverser; 

* bouleverser; annuler, abolir ; mettre à 
la place de.—To reverse the state, bou- 
leverser l'Etat. & 

REVERSE, s, revers, #.: vicissitude, f. 
calamité, f.; changement, #. le con- 
traire, le côté opposé à la tête sur les 
monnaies, les mé illes.—By a strange 
reverse of things, par une étrange vi- 
cissitude des choses. — 7{ is quite the 
reverse, c'est tout à fait le contraire. 

Révenseny [ri-ver'-sèd-li] adv, à revers, 
à l'opposé. ; 

REvVERSELY (ri-verse/-li] adv. de l’autre 
tôté. 

REVERSIBLE [ri-ver’-si-bl’] adj. (jur.) ré- 
vocable, réversible, qui doit retour- 

. ner à. 

REVERSION (ri-ver'-cheune] s. (jur.) ré- 
version, survivance, f. succession, f.. 

ReversioNARY (ri-ver'-cheunn-ar-i] 44). 
(jür.) dont on a la réversion 04 la sur 
Yivance. : : 

To REVERT Crete] va. changer, faire 

+ changer de face; réverhérer, hir; 
tourner en arrière, 

To REVERT, 2n. revenir, retourfer à, re 
devenir la propriété de. Ê 

REVERTIBLE |ri-ver'ti-bl’] adj, réversible, 
devant revenir à. 

Reveny, s. (Voy. Reverie.) 

To REVEST (ri-veste'] va. revêtir de nou« 
veau; rétablir, remettre en posses+ 
sion de. 

RevesTianY (ri-vess'-li-ar-i] $. reves- 
tiaire, #2. (énus.) Sacristie, f. k 

To REVIBRATE (ri-vai-bréte] 20. vibrer 
de nouveau, revenir en arrière. 

REvIBRATION (ri-vai-bré -cheune] s. f. 
l'action de vibrer de nouvean, de reve- 
nir en arrière. ge] 

Revicrion (ri-vik'-cheune].s. retour à la 

To REVICTUAL |ri-vit #l’] va. rayitailler, 
pourvoir de nouvelles provisior 


RevicruaunG (ri-vit -tligne] s, ravitai 
ment, 2. d Er À 
e i-vi d en re= 
To Review {ri-viou'] #4 er 


Ser. E 
- tiquer un ouvrage; faire la ee 4 
Cren, passer Les troupes ER Tevue: 
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Review, s. une revue : inspection, f. 
examen, ”.; inspection des-troupes; 
critique d'un onvrage. 

REVIEWER [ri-viou'-eur]| s. journaliste ou 
critique qui fait la revue d’un livre, 
censeur, ”# 

To REVILE (ri-vaïle'] va. ravilir, injurier, 

. outrager, traiter avec mépris, dire des 
injures. 
EVILEMENT, REVILING (ri-vaïle'-mennte, 
=vai-Jigne] s. rayissement,". injures, 
f. pl. outrage, m, mépris, m. 

Revien (ri-vaï-leur] s. celuiquioutrage 
où injurie. 

Reviuneux (ri-vaï-ligne-li] adr. inju- 
rieusement, d’une manière ontrageante. 

To REVINNICATE |ri-vinn'-di-kéte] va. re- 
vendiqner, réclamer. 

Revisaz, REVISION [ri-val'-zal,— vije'- 
une] s. révision, f: nouvel examen. 

To Revise [ri-vaize’] va. revoir, voir de 
nouveau, examiner de nouveau; Cor- 
riger, retoucher, ; 

REVISER [ri-vai'-zeur | s. reviseur, /. 
examinateur, ”. ; surintendant, #. 

To Revisir [ri-viz'-itt) va. revisiter, vi- 
siter de nouveau, 

Revisirarion (ri-viz-i-té!-cheune] s. nou- 
velle visite, retour, #. 

Revison (ri-vaï’-zeur) s. celui qui fait un 
recensement, 

RevivaL [ri-vaï-val] s. l’action de faire 
reyivre, renaissauce, f. rétablissement, 
m. renouyellement,, ”.—The revival of 
lelters, Va renaissance des lettres. 

0 Ye (risvaive'} va. faire revivre : 
rappeler à la vie, ranimer ; renonveler, 
lir; rappeler au souvenir ; donner 
de l'espoir.—70 revive the dead, res- 
susciter les morts. — To revive ones 
Courage, ranimer son Courage. 
0 REVIVE, #n. revivre, revenir en vie, 
être rappelé à la vie; se ranimer, se ré- 
tablir, reprendre ses forces. 

AEyivER de 3e 8. ce qui ranime, 

- Ce qui redonne des forces. 

. To REVIVIFICATE, Lo Reviviry (ri-viv'-i" 

fi-kéte, — i-faï] va. révivifier, rappeler 
à la vie. 
ReviviicarTion [ri-viv-i-fi-ké’-cheune] 
s. l'action de rappeler à la vie. 
VIVING [ri-vai-vigne] adj. vivifant, 
vivifique, qui a la propriété de vivifier. 
REVIVISCENCY [rèv-i-viss'- 
cennce,—cenn-ci] s. renouvellement de 
PRET ee ei] 
-cenn! . qu 
e o-ka-bl adj. révocable, 

RE 87 Ag Per LA ré- 
vocabilité, f. (nus. t de ce qui est 
révocable #1 se 
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abjurer, renoncer.—To reroke a£ cards, 
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Revor, s. révolte, f. soulèvement, #, 
insurrection, f. ; 

Revorren (ri-volt’ -ède] adj. révolté, sou- 
levé, en insurrection. 

Revouter (ri-volt-eur] 8. un révolté, 
un rebelle, un séditieux. 3 
KRevoLuTion (rèv-o-liou'-cheune] s. une 
Et 2 PF Va An em violent et es 

in du mode de gouv. t; C 

gement subit et considéralile dans les 
opinions, les mœurs d'une nation; 
ast.) retour d'un astre au point de son 
épart; (terme de mécanique) action des 
roues les unes sur les autres par le 
moyen des engrenages ; (méd.) mouve= 
ment extraordinaire dans les humeurs. 

RevozurionaRY [rèv-0-liou'-cheunn-ar-i 
adj. révolutionnaire, qui a rapport 
une révolution. ; 

RevozurionisT |rèv-0-lion'-cheunn-iste] 
s. un révolutionnaire, partisan, moteur 
d'une révolntion. 

To REvoLuTIoNIZE (rèv-0-liou'-cheunne 
aïze] va. révolutionner, mettre en révo= . 
lution; propager les principes révolu= 
tionnaires. 

RevuLuTionIzING (rèv-0-liou'-cheunn-aïze 
qe] 8. l’action de révolutionner. 

To REVOLVE (ri-volve’] va. faire tourner, 
méditer sur. - 

To REVOLVE, wn. tourner, se mouvoir 
circulairement; (as/.) faire sa révolu- 


tion. 

Revouvep [ri-volvde”] adj. révolu, achevé, 
fini, qui a fait sa révolution (en parlant 
du temps du cours dés astres). 

Revozven [ri-vol'-veur] s. pistolet à 
plusieurs coups , #. 

RevoLvin (ri-vol'-vigne] adj. qui tourne. 

To Revomir {ri-vomm'-itt) va. revomir, 
vomir de nouveau. 

RevuLsioN (ri-veul'-cheune] 8. (A 
révulsion, f. retour des humeurs don! 
le cours vient d’être chan 6. 

REVOLSIVE (ri-veul'-sive be (méd.) ré- 
vulsif, ayant la propriété de détourner 
d’un organe Je POS d'une maladie. 

bo Le LS 8. we Ÿ ulsif, m. remède mèc 

ourne umeurs. ARE: 

Revr (ri-val'] 8. renvi, #1. ; Somme mise 
en jeu par-dessus la E 

To Revy, vn. renvier, mettre une somme 
en jeu. EP | 

To REWARD (ri-ouärde!] 4. récompenser, 
donner une récompense. ï 

ARD, 8, , f. prix d'une 
bonne el d'un service pos: com- 
nsation, {. dédommagement , 71. 

RÉwanDasue (ri-ouârd'-a-bl'} adj. digne 
de récompense. . ER 

REWARDER Ériouârd!-eur] 8, celui qni ré- 
compense, rémuünérateur, M -. 

To RewonD [ri-oueurde] va. faire un 

- autre arrangement de mots, de 


nouveau. Fa - 

To Rewaire (ri-raîte'} va. récrire, écrire 
de nouveau. 1 

Ra =ba-réte] adj. im- 


Re Sue 


RHY 
moyen de ites baguettes sur lesquelles 
sont des chiffrés. "a Pc" 
RuaBpoMANCy [rab'-do-mann-ci] 8. rabdo- 
mancie, f. divination au moyen d’une 


- baguette. 
RuaPsopICAL (rap-sod'-i-kal] adj. extrava- 


Ruapsoisr [rap'-so-diste] s. rapsodiste, 
m. faiseur, écrivain de rapsodies. 
Ruapsony [rap’-so-di] s. rapsodie, f.: 
(chez les Grecs) morceaux détachés des 
ies d'Homère; (chez les modernes) 
composition extravagante en vers Ou en 
prose, 
Renisa {rénn'-iche] s. vin du Rhin, #. 
Raeron (ri-teur] s.rhéteur, ". orateur,m. 
Ragronc [rèt’-0-rik} s: rhétorique, f. art 
de bien dire ow de bien écrire; traité sur 
cet art; art de persuader. 
RaeronicAL |ri-tor-i-kal] adj. de rhéto- 
rique, de l'orateur. . 
Rugroricazzy (ri-tor-i-kal-li] ado. en 
orateur, en rhéteur. 
R&ETORICIAN (rèt-o-riche'-ane] s. rhé- 
teur, ”. professeur de rhétorique. 
To Ru£tonize (rèt'-0-raïze] vn. faire l'ora- 


To Rugrorize, va. représenter par des 
figures de rhétorique. 

R&EuM |roume] 8, rhume, #. inflamma- 
tion catarrhale, humeur, f. fluxion, f. 

RuEumari [rou-matt'-ik} adj. rhuma- 
tique, rhumatismal. 

RuEumATIsM (rou'-ma-tizme] 8. rhuma- 
tisme, »:. douleur dans les muscles, les 
cer Mg dificulté de mouve- 
ment. : 

Rueumy (roum!-i] adj. chargé d’une hu- 
meur aqueuse. 

RuINGRAVE |raïne'-gréve] 8. rhingrave, m. 
.comte du Rhin; espèce de culotte. 

Rano [raï!-n0) 8. (pop. ) de l'argent, m. 

Ranoceros (raï-nuss'-er-oce] #. rhinocé- 
ros, m. grand animal féroce ayant une 
corne sur lg 

RuopiAN { rd'-di-ane] adj. qui est de l'ile 
de Rhodes, L 

Ruoprum (rd'-di-enme] s. (hist. nat.) rho- 
br métal blanc qu'on trouve uni au 
platine. 

RaopopenDroN (rô-dô-denn'-dreune] s, le 
laurier rose. : 

: br [reumbe] s. (géom.) rhombe, m. 


Ruoumi mé | end um'-bik ] adj. en forme de 
rho 

Ruomsomb [reumm'-boïde] s. (géom.) 
, m. figure rectiligne qui a 
deux angles aigus et deux obtus, et qua- 
pe dont les deux parallèl 


es sont 
üx, 
1DAL [reumm-boïd’-al] adj. (géom. 
et anal.) rhomboïdal, en forme de 


# tr 
RuGsarg [rou'=batbe] s. rhubarbe, f. ra- 
cine purgative; te potagère, 
— | &> rümb, #”. aire de 
RauMBLINE (reummbe'-laine) s. division 
de la boussole où de la rose des vents. 
RHYME (raïme] $, rime, f: unitormité de 
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sons dans la terminaison de deux mots ; 
vers, M. pl. poésie, f. 

To RuymE, vn. rimer : se terminer par le 
mème son; faire des vers, versifier ; ri 
mailler, 

Raymer, RHyMsTER [raï-meur, raime'- 
steur|s. rimeur, #. versificateur, #2. ri- 
mailleur, #2. 

RaymnG (raï-migne] adj. qui rime, en 
rime. D 
Ruayram (rithme] s. rhythme, #. cadénceé, 
f. mesure, f. proportion, f. “ 
RHYTHMICAL rith'-mi-kal] adj. vhythbmi= 

que, du rhythme. 

Ru, Ra jraï'-al, ri-al] s. pièce de 
monnaie en Espagne valant cinquante 
centimes. 

Rip [ribbe] s. une côte : os long, courhé 
et plat; (mar.) une des pièces de bois 
qui soutiennent les flancs d'un navire, 

Risazn (rib'-alde] s. un vil débauché, 
brutal et grossier. 

RuBazory (rib'-al-dri] 8. paroles déshon- 
nêtes, obscénités, /. pl. langage dégoù- 
tant, m. 

Risanp, RiBBon [rib’-beuñ2] s. ruban, #1. 
— A riband weaver, un rubanier, un 
fabricant de rubans. — Riband manu- 
facture, riband trade, rubanerie, f. 

Rissen (ribbde] adj. pourvu de côtes, 
à côtes. —Ribbed stockings, bas à côtes. 

To Rasroasr (rib'-rôste] va. (pop. ) battre 
à plate couture. [tain, m”. 

Ræwonr (rib/-oueurte] s. (bol) plan- 

RICE (raïce] &. riz ou ris, ”. espèce de blé 
qui croît dans les pays chauds. — À 
rice-field , une rizière, un champ cou- 
vert de riz. 

Rica (ritche] adj. riche, opulent; pré- 

- cieux; fertile, abondant. — À rich ban- 
uet, un festin magnifique. — À rich 
anguage, langue riche, — Rich wine, 

du vin plein de saveur. — The rich, les 
riches. 

RicesMfritch'-èze] s. pl. richesses, f. pl. 

ossessions ; f. pl. opulence, f. grands 


iens. + 

Ricuzy fritch'-li] «dv. riche, opulemment ; 
magmfiquement ; abondamment. 

Ricuxess [ritch!-ness] s. richesse, f.; for- 
tune, f. opulence, f. éclat, #. magnifi- 
cence, f.; abondance, f. fertilité, f. — 
The richness of food, la succulence d'un 


mets. 

Ricx [rik] s. un tas, un monceau, — À 
rick of hay, une meule de foin. 

Rucxers [rik'-etce) s. (méd.) rachitis, #. 
nodosité aux jointures, etc. : 

Ricxery [rik’-kett-i] adj. rachitique, at- 
taqué du rachitis, noué, 

Ricocuer {rik'-0o-ché ] s. ricochet, #. 
bond d’un corps qui saute; bond que 
fait uu boulet. = 

Ricrure |rik’-tionre] s. ouverture, fente, f. 

Ru (ridd) préc. et part. de to Rid, débar- 

T0 Rio, ou, délivrer, débarrasser, délire 
o Ri, vu. délivrer rrasser, 
de, détruire. — To get rid 0f, se déli- 
vrer, se + 3 se défaire de. 

RippanCe ([rid'-d Cr RTERe, m, 
débarrassement , 7%. ras, M4 


| 
| 
| 
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RiodEn (rid’-d’n) part. de to Ride, aller à 
É Fr j in : ! ir À 
IDDLE (rid'-d}’} s. énigme, f.; ce de, 
To Rincer, va. expliquer; cribler, passer 

* ne crible. : ei 
0 Rroce, vn. parler par énigmes. 

To RE (raide) 0. conduire; maîtriser, 
gouverner, outrer. 

To RIDE, vn. aller à cheval, chevaucher, 
aller en voiture; manier ou diriger un 
cheval ; se promener de toute autre ma- 
nière qu’à pied; conduire une voiture 
c'est-à-dire tenir les rênes du cheva 
attelé à la voiture, = To ride in a 
boat, aller en bateau.— To ride on sea, 
aller, voyager sur mer.—7o ride at an- 
chor, être à l'ancre. 

Rineau |ri-dô’] #. (fort.) rideau, #. petite 
élévation de terre en longueur. 

Ron iraï'-deur] s. célni qui va à cheval, 
cavalier, m.; celui qui sait manier un 
cheval; celui qui va en voitnre; feuille 
de papier ajoutée à un écrit, lardon, 
M. : (mar.) porque, f. 

Ruwce [ridje] s. le hant, le sommet; 
sillon, m. guéret, couvert de sillons, 
m.; (mar.) écueil, m. récif, m.—A ridge 
of mountains, une chaîne de montagnes. 
— The ridge of the back, le haut de 
l'épine du dos. 


© To Rivce, va. former une éminence, s'éle- 


ver en pointe, sillonner. 

Ruw6ez, RinGEuNG (rid'-djel, — igne] 
4. un bélier à demi Châtré. : 

Rey (rid'-dj1] adj. élevé en sillons, fait 
en dos d'âne. 

Rmicue (rid'-i-kioule] s. ridicule, #, 
ce qui est digne de risée; ce qui excite 
à rire. —7To aim at ridicule, viser à être 
railleur.—To turn into ridicule, tourner 
en ridicule. = 

To Riicuze, va. ridicoliser, tourner en 
ridicule. 

Rmicuzous [ri-dik’-iou-leuce] adj. ridi- 
cule, risible, digne de risée. 

Rmicuzouscy (ri-dik'-ion-leuce-li] adv, 
ridiculement, d'une manière ridicule, 

RiicuLousness (ri-dik'-iou-lence-ness] 
8. ridicule, m. état de cé qui est ridi- 


cule. 
RiminG (raï’-digne | adj. employé pour le 
voyage, de vo 


Rini6, l’action Yaller à cheval ow en voi- 


ture ; canton, #1. district, #. petite di- 
vision de pad dy 4.3 : 
-digne- 4. espèce de 
le vo: ñ te, f: 
Pt rt ir - ‘-ht) ak une 
vêtement de femme pour aller 


F » 


in London, V'inlluenza faisait alors 
sarages à topdres 


 *#(00]e "se [oo] e "8 
1] 8, @ [00] 8. .e [00] #8, 


m, 
"A em dut 


RIG 


3 
RrreLy [raïfe’- p communément 
nr Se eus 
Rureness (raife'-ness) $: abondance, f. 


quantité, f. 

RIFFRAFF (rif”-raff] s. rebut, m.balayures, 
[. pl. gueuserie ; f. 

To Rice (raï’-{’) va. piller, voler, déro- 
ber, faire main basse sur.— To rifle the 
barrel of a qun, rayer le canon d'un 

ee le dom ‘ rabiné, 

LE, $. tin fusil rayé où ca un 
fusil à balle forcée. 

RuFLEMAN (raïÿ-1’-mann] 9. tirailleur, m. 
soldat armé d’un fusil à balle, 

Rurcer (raï'-fleur] #. un voleur, un ‘pile 


lard. 

Rue [rifte] s. fente, /. ouverture, f. cres 
vasse, f. 

To Rirr, va. fendre, ouvrir; vn, s0. fen- 
dre, crever, s'ouvrir; roter, 

To RiG out [rig'-aoute] va. (mar) équi- 
per, armer, gréer, monter, 

RiG, s. réel d tour de jongleur, eséro- 
querie, f.— The thimb , éSCroque- 
rie de com 

Ru, 8. cheval à demi châtré. à 

R164D00N (rig-a-doune'] s. rigodon où ri- 
gaudon, ". espèce de danse. 

RiGGER [rig'-gueur] s. agréeur de vais- 


droit, 
directe; comme il faut, bien: 
ou à travers. 


nu 
Ricur, s. droit, m. justiées f.; pouvoir, 
m. prérogative, f. pri m., le 
SEP arotE Le droite 20m. AS 4, à 


right, la fortune ne Ini a pas rendu jus- 


tice. — He much of right and 
wrong, il parla ae uste et de 
l'injuste.—Fou are in {he right, vous 


avez raison, — He has no right Lo say 
80, il n’a aucune de parler aïnsi, 
— To rights, en ligne directe, en ligne 
droite, — To sel 10 rights, tirer d'er= 
bon in. = To 


To Bucur, va. renâre justice, faire droit, 
remettre en ; tirer d'erreur, 
mettre dans le bon chemin; (mar.) se 
relever, se Dir res , 

ee 8 (raï-tcheuce] adj. juste, vêr- 
er rer ai, avec 

} . 

RiGRTEOUSNESS {raï'-tcheu. 


ce-ness] s. droi= 
f. vertu, f. prohité, /, 


RE RER D 


RIN 
Rié#rpt£ [raite-foule] adj. légitime, bone 


nête, juste. 

per {raîte'-foul-li] adv. de droit, 
légitimement. 

RicuTruLness (raîté’ foul- 8. recti- 
tude, f: droiture, f. équité, f. légi- 


timité, f 
RiGaTHANDED (raïte'-hannd-ède] adj. droi- 


er. 

RiçuTiy (raîte'-li] ado. convenablement ; 
honnêtement, justement, exactement, 
directement. 

Jucurness |raïte' -ness] s. rectitude, f. 
droiture, . justesse, /. 

| pad) adj. rigide, sévère, in- 
lexible. 

RiGinrry, Ricinness [ri-djid'-i-ti, rid'- 
djid=ness] #. rigidité, f. sévérité, f. 
Riciozy [rid'-djid-li] «dv. rigidement, sé- 

R Murs lett] #. petite règl 
1GLET (rig'-lôtt] 8. e. 

RIGMAROLE (rig'ma-rôle] s. (np) gali- 
matias, m. discours embrouillé. 

Ricor {rar -gol) 8. (peu usilé) cercle, m. 
dia , Ml 


ne À Br He | adj: rigoureux, 
rigide, G 

Ricorous eureucé-li] ddr. - 
Tésenen Nes Pret a rt 


nt, 

Ricour [rig'-enr] 8. , Li; sévérité, 
fs rl Be f. Eu, f:; grande 
exactitnde, 

Race (rill] 8. ruisseau, #, uñ petit cou- 
rant d’eau. 

To Riz, »n. ruisseler, couler. 

Ricer (ril-lett}-8. un petit ruisseau. 

Rice {ril'-li] adj, abondant en rsseaux, 
en sources. 

Rm or) fon. 7 extrémité, f. 

marge, f.; envelo . 

Rue (rétine) 5 le Hañche frimas, m. 

, M verglas, m#. bruine, 


peau. 

RING (rigné] s. un cercle, un anneau, une 
bague; cercle, ». espace circulaire ; 
cercle formé par plusieurs personnes 
réunies; sonnerie, f. son de plusieurs 
cloches; carillon, #1. son, #. bruit, m. 
—A wedd 4 anneau nuptial, ba 

e nù —Ear-ring, boucle d'o- 


— ring on à jee of coin, le 


ons une pièce de monnaie, 
-Ring-boz, écrin, ». 


üù au groin. 
un son, tin- 
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Rincnove [rign/-deuve] #; pigeon ra: 
mier, M.—À young ring-1ove, rame- 
rean, M. 

Runcer |rigne ur] s so meur, m. celui 
qui sonne les cloches. 

RINGING (rigne -igne, s. sonnerie, f. son 
ns cloches; art de faire sonner les clo= 
ches. 

RiNGLEADER (rigne-li-denr] 8. le chef 
d'un parti, d'une faction, d'un monve- 
ment populaire , fautenr, m. 

Rinéuer (rigne-lett, 8. un petit anneau; 
une boucle de cheveux. 

RiNGROPE | rigne’-rope ] #. (mar.) bosse de 
pont, f. 

RINGSTREAKED Li ur adj, rayé 
cireulairement, bigarré. 

RinGraiz [rigne -téle] 8. émouchet, #.; 
{mar..) paille-en-cul. ». 

RINGTHIMBLE ( rigne'-himm-bl' } 8, un dé 
de tailleur, 

RiINGwWoRM | rigne'-oneurme ] 8, dartre, /. 
maladie de la peau. 

To Rixse (rinnce, va, rincer, laver ; net- 
toyer. é 

Rinsen (rinn’-seur|s. celui qui rincé. 

Riot (raï-ote) #. bruit, "”. débanche, f. 
libertinage, m.; émeute, f. turbulence, 
[. sonlèvement, m. commotion, f. at- 
tronpeme t, m.=— Riot act, loi qui dé< 
fend les attroupements. 

To Rior, va. s'abandonner à la débauche; 
exciter une sédition, une éente, faire 
du bruit, commettre des violences. 

Riorer {raï-otl-eur] s, un débanché, un 
ivrogne ; un séditienx, 

RiomiNG [rai -ott-igne] s. bruyante débans 
che; sédition, à émeute, f. 

Riorous (raï-ott-ence, «di, débauché, lis 
bertin; séditienx, turbulent, 

RiorousLy (raï'-ott-ence-li] adv, en dé- 
bauché ; en séditieux, 

Riorovsness (raï’-ott-ence-ness] #, état de 
celui qui est turbalent. 

To Ræ dope } va. déchirer; fendre, ou- 
vrir, arracher; découvrir, déceler, dés! 


voiler. 

Rr, s. une déchirure, une ouverture. 

RPE (raigel adj. mûr, qui est dans sa 
maturité, qni est arrivé à perfection; 
fini, accompli; possédant les qualités 
requises. — À ripe fruit, un fruit mùr, 

To Rive, {0 RiPeN (raï-p'n] on. mürir, 
venir à maturité. 

To RiPeN, va mürir, rendré mûr, 

Rwecy (raïpe!-li] udv. mürement, attenti= 
vement, 

RuPExEss [raïpe'-ness] #, maturité, f. état 
de ce qui est mûr. 

RUPPER (PR per] s, celui qui fend; ce= 
lui qui déchire. : 
RiriNG-crisec {rip'-pigne-tchiz-7'1] 8. ci- 

sean à rompre, 2. 
To re Lmip'-pl] va, bouillonner, être 
El de 


urrune (rip'-plignel s- bouillont 
el nu me 
RipuARIAN | rip-iou-é'-1i-ane] dd). . 


Meuse. 


ri 

ire. — laws, les lois des 

fun qui hélas bords du 
e 


d La te 


PTT TUE 


TAPER TT 
4 
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RissenmMe [riss’-berme] æ. (fort.) ris- 
berme, f. grillage, m. 

To Rise |raïze] rn. se lever; se relever; 
s'élever; croitre; s’angmenter; mon- 
trer; paraitre, commercer à paraître; 
se soulever ; se faire sentir; venir, pro- 
venir de; prendre sa source; hausser, 
renchérir.—7o rise early, se lever ma- 
tin.—To rise up 10 one, se lever pour 
saluer quelqu'un.— W ko will rise up 
for me? qui se lèvera en ma faveur, qui 
preudra ma défense? — To rise against, 
attaquer. — The stocks rise, les fonds 
montent.— T0 rise again, ressusciter.— 
To rise up in arms, se soulever, pren 
dre les armes. — To rise in ones de- 
mands, former de plus grandes préten- 
tions.—The sun rises, le soleil se lève 
ou fait son apparition.—The river rises 
ên those hills, la rivière prend sa source 
dans ces montagnes. 

Rice, s. l’action de se lever, de s'élever, 
lever, m.; commencement, #. origine, 
f. naissance, f. principe, 72. canse, f.; 
élévation, f. éminence, f. endroit élevé ; 
acc.oissement, #. augmentation, f.; ap- 
parition, f. — The rise and the fall of 
the stocks, la hausse et la baisse des 
fonds.—To give rise, donner naissance, 

ISEN (riz -2'n) part. de to Rise, se 
lever, etc. 

Riser |raï-zeur] s. celui qni se lève. — 
An early riser, celui qui est matineux, 
qui a l'habitude de se lever matin. 

Risimiurry (riz-2i-bil-i-til 8. risibilité, f. 
faculté de rire, disposition à rire. 

RisiBE riz =2i-bl) adj. visible; qui a la 
faculté de rire; ridicule. 

RisinG |raï-zigne] s. lever, m. l’action de 
se lever; une éminence, une hauteur, 
une élévation ; agrandissement, ».; in- 
suirection, f. soulèvement, #. rébel- 
lion, f.— The rising of the sun, le lever 
du Soleil, — The rising of the dead, la 
résurrection des morts. — The rising of 
a hill, la montée d’une colline. 

RisiNG, adj. levant, naissant.—A rising 
ground, une éminence, une élévation.— 
A rising passion, une passion nais- 
sante.—The rising sun, le soleil levant. 

To Ris [riske) va. risquer, harasser, 
aventurer, 

Risk, Le A a m. hasard, m.; danger, 
m. , M. 

irisk'-enr] s, celui qui risque. 

Are |räïte] s. rit ou rite, m., cérémonie 
TE et à funeral rites, les funé- 

es, les ol 


RiTorneLLo [ri-tor-nel -lo] $. ritournelle, 


f. m. 
RiTUAL 1rittchiou-al] adj. conforme aux 
tites d’une religion, solennel. 


concurrence. À 
* Riva, 5. un rival; com ur, M, CON 
, 1; AN m. adversaire, 
m. émule, #. 


és ‘art “sru* 


ROB 


To Riva, va. et n. rivaliser, être le rival 
de; être en concurrence. 

Rivauiry, RIVALRY, RIVALSHTP (raï-val'-i- 
ti, raï-val-1i,—chipe) s. rivalité, f. 
concurreuce, f. émulation, f. 

To Rive |raïve| va. fendre, entr’ouvrir, 
diviser en deux ; #n. se fendre, s'en 
tr'ouvrir, se crevasser. , 

RivEN [riv'-v'n] part. de to Rive, fen- 
de, etc. - 
River |riv'-eur] 8. rivière, f. grand ruis- 

seau ; fleuve, ». grande rivière. 

RIVERDRAGON [riv'-eur-dra Sep Li 
un crocodile, le plus grand des lézards, 
reptile amphibie. aus 

River-60p (riv’-eur-godde] s. divinité tu- 
télaire d'une rivière. 

RIVERHORSE {riv-eur-horse] +. cheval 
marin, hippopotame, #. : 

River [riv'-ett) s. rivet, #1. clou rivé. 

To River, va. river: river un clou, en 
recourber et aplatir la pointe; (fg.) 
afermir. . A 

RivuLer (riv'-jou-lettj s. un petit ruis- 
seau. ° 

RixpoLan (rikce-dol’-leur] s. rixdale, où 
risdale /. monnaie d'argent d'Allema- 
gne, valant de quatre à cinq francs. 

Roacu [rôtche| s. rouget, m”. espèce de 

isson.—(prov.) As sound as a roach, 
erme et compacte comme une roché. 

Roan {rôde] s. une route, un grand che- 
min; rade, f. endroit où les vaisseaux 
jettent l'ancre. È 

RoanER (rô'-deur] s. vaisseau en rade, à 
l'ancre. 

Roapsrean [rdde'-stède] s. rade, f. 

RoapsTer |rôde'-steur] s. routier, cheval 
de poste, haquenée, f. 

To Roam [rôme; va. et n. rôder, errer, 
aller à l'aventure. SE 

RoamER [rôme-eur) s. rôdeur,#”.coureur, 
m. v nd, #2. 2: = 

Roan |rône] adj. rouan, gris ét bai.—A 
roan horse, un cheval rouan, à poil 
blanc, gris et bai. FA 

Roaw, $. cuir qui ressemble: au maro= 


quin. 
To Roan [rôre vn. rugir, gronder, mur 
murer, mugir, on faire un bruit 
ES ME. A 
Roanr, ROARING -igne] #8. se- 
ment, #. cri du liou et d’autres ani- 


maux; mugissement, #. bruit des vents, 
des flots. 
Roany, adj. (Vo 


To RoAsT AME - 4È8 faire cuire de- 
vant le feu ; brüer du café. 
adj. vôti.—The roast 


To Ro, va. voler, dérober, piller. 
Roger [rob'-beur] s. voleur, #. brigand, 


m. pillard, m4. : 
Bodmar Hob=houri] 8. vol, m. lrcin, 


ROE 


Ai db 8. robe, /, vétement Long ct 
am ortent les juges, les avo- 
cats, eur, FD robe, vête- 
ment de femme.—The gentiemen of the 

, les gens de robe. 


To Rore, ra. couvrir de vêtements somp- | 


tueux; »n. se vêtir, se couvrir de vête- 
ments de cérémonie. L 
BERTINE [rob'-ert-ine] s. un moine ro- 


Ron, RoBiN-RED-BREAST [rob'-inn, rob'- 
+ ‘inn-rède-breste] s. un rouge-gorge, 
oiseau à g2'e rouge. 
Rom, s. OS Round-robin.) 
 Rogusr, Rousrious [ ro-beuste', ro- 
beust’-ience] adj, robuste, vigoureux, 


ort. 
Rogusrness [ro-beuste'-ness] s. force, f. 
vigueur, f, complexion robuste. 
RocAMBoLE |rok'-amm-bôle] s. rocambole, 
[. échalotte d'Es à 
ROCHE-ALUM, 8. (Voy. Rock-alum.) 
-Rocner {rok-ett) 8. rochet, "1. surplis, #. 
Rocner-wxgez [rôtch'-ett-houile] 8. roue 
_à rochet, f. 
ee roc, 7. mere f. roche, 
f. pierre, f.; quenouille, f. 
To js va. ne. agiter bercer ; ro 
uer (au jeu des échecs). 
0 K, vn. être agité; 
celer, 
Rock-aLumM [rok'-all-eume] s. alun de 
roche, #”. 
Rocxk-crysTaL [rok'-krist-al] s.du crystal 
de roche. 
RocknoE [rok'-dô] s. espèce de daim 
Rôcxer [rok'-eur]) s. berceuse, celle qui 
berce un enfant. 
Er 8. cod volante; ro- 
quette, : plante re. 
Ronsea Ke qui abonde en 
ÿ s, ‘ 

RocKLESS FE tes) adj. sans rochers. 
Rockrose (rok'-rôe] s. ciste, #. plante 
rosacée, roche. 
Rocknuey [rok'-rou-bi] s. is de 
Rocxsarr [rok'-säulte] s. sel gemme, se 

- minéral. 
Rockwork [rok!-oneurke] s. rocaille, f. 


vaillontage, M. 

Rocy (rok' LE ds . plein de rochers ; ro 
cailleux, teux, caillouteux, dur. 

Ro [rodde] s. verge, f. baguette, f. trin- 
gle, f.: verge, f. mesure de seize pieds 
et demi anglais. — An angling rod où 

rod, une canne à pècher,—A 

CurLain rod une tringle. 

gro prét. de {o Ride, monter à 
Un ë 


,ete. 
MONT, RODOMONTADER (rod'-0-monnte 
 xod-o-monn-té/-deur) s. rodomont, me 


RODOMONTADE | 
domontade, 
To RonomoNr, 


cer, chan- 


od-0-monn-téde!] $. ro- 
fanfaronnade, f. 
en. faire Je fanfaron, se 


laite, f. 
Rorvucx [rô!- à 
daim , #. bête fauve. 


“RES E 
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ROGaTION (ro-gué/-cheune] 8. rogation, 
f. prière, f. supplication, f. 

ROGATION-WEEK RS dus) 
8. la semaine des rogations. 

Roçarory [ro-gné'-teur-i] adj. (jur.) ro 
gatoire, qui fait nne enquête. 

ROGUE (rôgue] s. fripon, #. coquin, mm. 
larron, #1. voleur, m.; espiègle, #1. — 
To play the rogue, faire le fripon, ba- 
diner, plaisanter. 4 

To ROGUE, wn. friponner, escroquer ; va= 
gabonder, faire le vagabond. 

RoGueny, Rouisuness (rù'-gueur-1i, rd'- 
guiche-ness] s. friponnerie, f. coqui- 
nerie, f.; espièglerie, [. malice, f. 

Rocuesuip [rôgue'-chipe] s. penchant à la 
friponnerie, 

Rocuisx [rô'-guiche] adj. de fripon ; fri- 
pon, malin ; folâtre.—To have a roguish 
ook, avoir l'œil fripon. 

RocuisuLy [rô!-guiche-li] adv. en fripon, 
en coquin; en espiègle, en folätrant.— 
To look roguishly, avoir la mine fri- 


nne. 

ré Roisr, to RorsTen [roïste, roi'-stenr] 
on. faire le rodomont ou le tapageur, se 
conduire insolemment ou bru nt. 

Roïsren [roï'-steur] s. un rodomont, un 
tapageur, un brutal. 

To RoLz [rôle] va. rouler, pousser en 
faisant tourner; envelopper, mettre en 
rouleau.—To roll the eyes, rouler les 

eux. — To roll up in, enrouler, rou- 
er une chose dans une autre. 

To RoLz, vn. rouler, courir en roulant; 
se mouvoir en rond; tourner sur soi 
même; revenir au point du départ; 
flotter, être balancé sur les vagues. 

Roz, s. l’action de rouler; roulement, ». 
roulet, #.; chose roulée; rouleau, #2. 
bourrelet, ». écrit public ; registre, #2. 
catalogue, #. rôle, m.; chronique, f.; 
un petit pain.—A roll of lobacco, un 
rouleau de tabac.—A bookbinder's roll, 
une roulette de relieur.—The master of 
the rolls, le garde des rèles où des re- 
gistres de la chancellerie.—A weaver's 
roll, une ensouple de tisserand, 

Rozr-CaLz [rèle'-käul] s. le rappel, #1. 

roue [rôl'-leur] s. rouleau, #1. cylin 

re, M. 

ROLLING [ete lenel adj. qui roule. — 
{prov.) À rolling stone gathers no moss, 
pierre qui roule n’amasse pas de mousse, 

enr s. roulement, #.; (mar.) rou- 

is, M. 

RozLINGPIN (rôl'-ligne-pinne] s. un rou- 
leau de patissier, ete. : 
Rozuinépress (rôl'-ligne-presse] s. presse 
pour imprimer les estampes, ete. 
ROMAN(rô -mann] adj. romain.—A Roman 
nose, un nez aquilin.—Roman letter, le 
romain, lettre ronde ow caractère ordi- 
naire d’imprimeri : 

Roman, s. natif de Rome. ss 

RoMAGE-(rd'-médje].s. (énus.) bruit, #, 

tisition tumultueuse;: 
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RomancER [rô-mann'-ceur] #, romancier, 
m. faiseur de romans, 

RomanciNG [rd-mann'-cigne] 8. hâblerie, 
f. broderie, f. discours extravagant, 
Romanism (rô’-mann-izme] 8. le dogme 

de l'Eglise romaine, 

BomanisT (rô-mann-iste] s. un catholique 
romain. 

To ROMANIZE [rô'-mann-aïze] va. latini- 
” parler ou écrire d'après l'idiome 
atin. 

RoManTIC rs y F0 romantique, 
pittoresque; outré, bizarre, sauvage, 
parodiant la belle nature. 

RomanTiCALLY {rd-mann'-ti-kal-li] adv. 
d’une manière romanesque, avec extra 
vagance. - . 

RomanTiGnESS (rô-mann'-tik-ness] &. ro- 
mantisme, #: 

Romescor [rôme'-skott] 8. romescot, #. 
denier de Saint-Pierre. 

Romisx (rô'-miche) adj. catholique ro- 
man. 

Romp (rommpe] s. une fille grossière, 
bruyante et effrontée qui aime à gam- 
bader; jeu brutal. 

To Romr, vn. badiner grossièrement; 
gambader. 

me (rommp'-igne] s. jeu folätre et 
rutal, 


RonpEau (ronn'-dô 


Romon [reunn'-ieune } s. une femme 
grosse et massive, 

Roon [roude] 8. la quatrième partie d'un 
acre anglais; mesnre de seize rad et 
demi anglais ; la croix.—The holy rood, 
la sainte croix. 

Roor [roufei s. toit, mm. faîte, m.—The 
roof of the mouth, le palais de la bon- 
che.—The roof of a couth, l'impériale 
d'un carosse. 

To Roor, va. construire un toit. 

nt (roufte] adj. couvert, fourni d’un 

oit. 

Roorine, Roopworx (rouf-igne, roufe- 
oueurke] 8. toiture, f. 

Rooruess (roufe!-less] adj. sans toit, dé- 


Roort froufi) ad tan toit 
FY i ; it. 
Rook Des As #0 grolle, f. 


le; roc, M. ou tour, f. 


… {au jeu des échecs); un fon, un trom- 


Ur VOUS. 

É eg ten nes | 

s. espace, m, lieu, m. , fe 3 

a pd adj. rer ie vaste, 
grand. 


jé — si 


(ECS ACTE 
PRE ONE PART 


ROS 


Roosr [rouste] 8, jue, #. juchoir, m. lieu 
où les poules juchent. : 

To Roosr, vn. se jucher, se percher, 
percher. 

Roor [route] s, racine, f. pied, #. bas, m. 

se, f. fondement, #”. princi 
origine, f.; tige, f. souche, f. 
tion, f. lignée, f.; impression profonde 
et durable.—To take deep roots, jeter de 
profondes racines. 

To Roor, #n.enraciner, planter profondé- 
ment; graver fortement. — 70 root up 
ou out, arracher, déraciner, chasser 
détruire. A 

To Roor, va. ‘s'enraciner, prendre racine. 

RooreoLy (rout'-èd-li] ad. profondément, 
fortement. 

Roory (rout'-i] adv, plein de racines, qui 
a beaucoup de racines. 

RopaLic (rd-pal'-ik] adj, en forme d’ane 
massue, qui s’élargit vers l'extrémité. 
x (rèpe] 8. corde, f. câble, m. chape- 

et, m. 

To Rope, en. filer, s'unir, s'entortiller. 

Rove-paxp [rôpe'-bannde] s. (mar.) raban 
de tètière, m. 

Ropenancer (rôpe’-dann-ceur] s. un don- 
_. ou une danseuse de corde, funam- 

ue, M. ; 

RoreLanner (rôpe-lad'-deur ] #. une 
échelle de cordes. 

RorEMAKER (rôpe'-mé-keur] 8. cordier, 
m. fabricant de cordes. £ 

Rore’s END (rôpe/-ennde) s. bont de 
corde. — A rope's ending, chätiment 
avec un bout de corde. 

ver {rôpe'-trik] s. un tour penda= 

le, 


Rorewazx, Ropenouse [rôpe!-onàke, _ 
haouce] s. corderie, f. lieu où l’on fait 
la corde. EAU “ 

Rose (rôpe'-iarne] Lo 

e carret. he: 5.0 

a — real LA viscosité, f. glu- 
tinosité, f. 

Ropy (rô'-pi] adj, visqueux, gluant, te- 
na 


RES (rok-i-lor'] s, roquélaure, É 


espèce de manteau. 7 
pas (opte s. (peu usilé) 
nie de rosée. EE 
RontFEROUS [ro-rif'-er-ence) dj. rorifère, 
qui envoie la rosée. | a 
RoRIFLUENT (ro-rif -liou-ennte] adj. qui 
dégoutte de ro: 
Rory |rd'-ri] adj. convert de rosée. 


de 
Rosaceous [ro-zé-cheuce] «dj. (bol.) r0« 
over de PA 
OSARY (rd'-za-r1] s. rosaire, 7. en 
Ave met roseraie, f. lieu planté de 
rosiers. 
Rose [rôze] s. rose, f. fleur odoriférante. 
— À under the rose, parler sous 
la foi du secret. — Oùl of roses, huile 
rosat. — Rose gre rosat. 


pee fleurs en rose): 


‘# 


| 


” 


ROT 
Rosesucx [rôze'-bouche] s, rosier, #7, ar- 
- buste qui porte les roses. 


RosELAuREL (rôze'-läu-rel] s. laurier- 


rose, 7. 

RosemaLLow [rôze'-mal-lô ] s. rose tré 
mière. 

Rosemany [rôze'-mar-i] s. romarin, #”. 
arbuste aromatique. 

Rose-Nose (rôz/-no-bl’] s. noble à la 
rose, ancienne monnaie d’or anglaise de 
la valeur de six schellings huit de- 


niers. 
Roser [rô'-zette] s. rosette, f. espèce de 
. couleur. 
SETREE (rôze’-tri] 8. rosier, 22. 
Poserre (ro -zettel s. rosette, f. nœud de 
ruban en forme de rose. 
Rosewarer (rôe'-ouäu-teur] 8. eau de 


rose, f. 
Rosewoon (rôze/-onoude] 8. bois de rose, 
m. arbre de Chypre. 
Rosicrucrans ‘roz-i-krou'-cheunnze] s. 
*rose-croix, #. pl. secte de prétendus 


philosophes; ordre de franc-maçonné- 


rie. 

RosiN (roz'-ine]-s, résine, f. substance 
inflammable qui découle de certains ar- 

- bres; colophane, f. he: 

To Rosin, va. frotter avec de la résine. 

Rosny (roz’-i-ni] adj. résineux, de la na- 
ture de la résine. 

Roszan» {ross'-lande] 8, bruyère, f. ter- 
rain marécageux. 

RosseL |ross’-sel] s, terre légère, f. 

Rossezy [ross-sel-i] adj. de terre lé- 
gère, aquense. 

RosteL [ross'-tel] 8, bec, #. 


an bec. 
ross'=tra-tède] adj. orné d'é- 
e, rostrale, f. 
fross'-treume| s. (his£. nat.) 
, M. bec d'oiseau; (m4r.) proue, 
[.; rostrum, m. tribune aux ji rm] 


L 1de rose. |. 


chaire, 
Rosy {r0'-2i] adj. (Voy. Roseate) couleur 
To Ror |rôtt} va. corrompre, infecter, gà- 
ter, faire pourrir. 
To Ror, vn. pourrir, se putréfier, se gâter. 
Ror, s. tac, m. maladie con se des 
moutons; pourriture,f putréfaction, [: 
Rora frô'-taj s. rote, /. juridiction de la 
cour de Rome. 
Roraren {rd’-ta-tède] adj. tourné comme 


une roue, 

Rorarion [rô-té'-cheune] s. rotation, f. 
mouvement circulaire. 
TATOR rô-té"-teur] s. (ana£.) le rota- 

> teur ow le muscle rotateur. 

Rôrarony, Rorany |rô-té-teur-i, ro- 
“tar-i] adj. tournant en rond, ayant ün 


ment re. 
De. 8. routine, f:; Ts ni 
ratique le 
à on As 'é sans | L L- x 
aTGUT <gueuttel s. .) mauvaise 
Lière, boisson qui ae on ventre. 


RoTTEN {rot #'n) adj. corro: 
Bates clé, pen, 
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RoTTenNess (rot'-t’n-ness] 8. pourriture, 
f. corruption, f. 

ROTTEN-STONE [rot-t’n-stône] 8. tripoli, 
m. poudre à polir, 

RoruLa (rô-tiou -la) &, rotule, f. os du 
genou. 

Rorunp (rô-teunnde’ ] adj, rond, cire2- 
laire, sphérique, 

ROTUNDIFOLIOUS [ro-teunn-di-f'-li-euee] 
«dj. à feuilles rondes. 

Rorunprry |ro-teunn -di-ti] s. rotondité, 
[. rondeur, f, 

Rorunpo, RoTunpa [ro-teunn'-do,— da] 
s. rotonde, f. bitiment rond, 

Roucou :rou-kou'i s, roucou, #1. sub= 
stance employée par les teinturiers. 

RoucE (rouje] 8. rouge, ”. fard, m, com- 
position pour peindre la peau. 

To Rouce, #n. se farder, mettre du rouge 

Roucx [ieuffe adj. raboteux ; rude, âpre; 
brusque, grossier; brut, qui n'est pas 
poli; orageux. 

To Roucncast [reuffe'-kaste] va. mouler 
grossièrement ; ébancher; hourder, en- 
duire de chaux et de gros sable; plâtrer, 

Roucncasr, s. une ébauche, un modèle 
grossier ; espèce de mortier, 

RoucuprauGaT (reuffe'-drafte] s. ébauche, 
[. esquisse, f. 

To Roucapraw f[reuffe' -dräu] va. éban< 
cher, esquisser, faire une esquisse, 

To ROUGHEN ireuf-f'n] va. rendre rude 
ou rabotenx. 

To ROUGHEN, 2». devenir rude ow ra 
boteux. 

To Rouen-Hew (reulfe'-hiou] 14.ébaucher, 
tailler ou façonner grossièrement. 

Roueu-newn (reuffe'-hioune| pure. et adj. 
ébauché, taillé grossièrement; gros+ 
sier, impoli, imparfait. 

RoueaLy [reulfe-li] adv. d'une manière 
rabotense ; rudement, sévèrement ; gros- 
sièrement ; d'une manière orageuse: 

Roueaness [renffe-ness, s. inégalité, f. 
surface se; rudesse, f.; d,reté, 
f. acidité, f.; aigreur, /. dis nee 
d’an son; ner, de cas 

reté, f.; 


tère, 1 5 
Erpere A e he roughness +, fi 


violence, : f.— T! 
“waves, L tion des vagues, 
ereregs reufe'-chodde] adj. ferré à 


glace. | 

To ROUGRWALL [reuffe'-ouäule] 4, limou- 
siner. 

To Roveawonk [reuffé'-oueurke] va. tra 
vailler grossièrement. À 

Roucnwnouenr [reuffe'-râute] adj. fait 
grossièrement, 

RouncE [raounnce] s. manivelle, {. 

Rounp [raounnde] «dj. rond, sp érique, 
circulaire; simple, candide, franc.=- 
rount number, un nombre pair, nn 
compte rond.—A routul sum Of MONEY, 
une bonne somme d’argent.—A rotfu 
price, un bon prix. Upon à fout. 
trot, au grand trôl.—70 make rouruts 
arrondir. SES aie 

ie m. D a M. sphère, Fe 

olutil .; ronde, f+ s ss 
salve de toute re rie.T0 HAE a 
round, faire sa ronde, faire un tour. 


Lien ut TE CPEREN EEE 
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Roux», adv. en rond, à la ronde, cireu- 
lairement; de tous côtés.—Round about 
d’alentour, des environs. — The tvay 
they take is strangely round about, la 
route qu’ils prennent est bien tortueuse. 
—All the yeur round, tout le long de 
l’année,—F'or Len miles round, dix milles 
à la ronde.—To drink round, boire à la 
ronde. 

Rovno, prép. autour de. 

To RouND, va. arrondir; bosseler; en- 
tourer, environner ; faire le tour de. 

To Rounn, rn. s’arrondir; chuchoter, 
parler à l'oreille ; faire sa ronde, 

Rounoasout | raounnde'-a-baonte] adj. 
ample, étendu; libre; s. un tourniquet, 
poche ronde ou sac de voleuse. L 

Rouxpez, RounpeLay [raounnd -el, i-lé; 
s. rondeau, #”. genre de poésie gn- 
cienne. AI 

Rounpseap [raounnd'-hède) s. puritain, 
m. partisan de Cromwell. 

RouNDREADED raounnd'-hèd-ède] adj. qui 
a la tête ronde. 

Rounpnouse |raonnnd'-haonce]s. le corps 
de garde, prison du guet; (mar.)chan- 
bre du conseil. 

RouNDiNG [raounnd'-igne] s. (mar.) fuur- 
rure de cäble. 

Rounnisa (raounnd'-iche] adj. rondelet, 
p esque rond. 

Rounpzy [raounnde’-li] adv. sphérique- 
ment; rondement : chement, sin- 
RE, avec célérité; sans 

on. 

Sie {[raounnde'-ness] s. rondeur, 
f. rotondité, f. sphéricité, . ; franchise, 
[. sincérité, f. 

RounD-ROBIN [raonnnde'-rob-inn) s. 
tition, ou remontance dont les signa- 
tures sont en forme de cercle pour 
qu'on ne sache pas qui a signé le pre- 
mier, 

To Rouse [raonze) va. éveiller ; réveiller, 
exciter; irriter.—To rouse a deer, lan- 
cer un cerf, le faire sortir da gite. 

To RovsE, rn. s’éveiller, se réveiller. 

Rousen |raou'-zeur| s. celui qui éveille. 

Rovr {raonte} s. cohue, f. assemblée tu- 
multnense; compagnie, /. soirée, al 


; (l À 
el onlgLe-route, f. chemin. m. 


corsai.e, Ds Ne 

Jesat lie Ro se, f. l'action de 
eur 
3 5 Ms TA Â 

res ( 8. tunulte, #1. vacarme, m. 

, M. bruit, m.—To kick up a 

ro DR) iie du bruit ques, 


aujie 
. 8. ti 
» Me 10 où fe O1 
% T'S 2 I 'S % 
Érone os = COSE 


as 


RUB 


To Row (rè] va. et n. ramer, faire avan- 
cer à force de rames; s'entendre comme 
des larrons où des compères. 

ROWBARGE (rd'-bardje] 8, grand bateau à 
rames. 

RoweL |raou'l] 8. molette, f. la pointe 
d'un éperon; (méd. vét.) séton, m. 

To RowEL, va. (méd. vét.) appliquer un 
séton. 

Rower pes s. rameur, 2. celui 

« fait aller RTE pa re 

OWGALLEY [rd'-gal-li} 8. re, [. 

Rowzanp for an er : 
ua prêt pour un rendu. : 

RowLocks [reul'-lokce] s. tolletières, f. 
pl. entaille 

Rowponts ! rô'-pôrtce] s. (mar.) 

ne ie, _ pl. A ee 
YAL |roT-al) adj. royal : de roi; F 
magnifique, somptueux. #8) semer, 
consentement du roi, #. 

RoyaL, s. dl rroquet volant. 

RoyaALISM [roï -al-izme] s. royalisme, #. 

, afection pour la royanté, pour le gou- 
svernement monarchique. 

Royausr [roï-al-istel 8. royaliste, #. 
partisan de la royauté, du gouverne- 
ment monarchique. 

To Rovauize {roï-al-aïze] va, rendre 
royal où royaliste. 

RoyaLLy [roï-al-li] adv. royalement, en 
roi; magnifiquement. Le 
RoyaLry [roï-al-ti] s. royauté, f. dignité 

de roi; monarchie, f. 

To ROYNE ( roïne | va. rogner, ronger 
mordre. {pitoyable, 

Roynisa {roïnn'-iche] adj. (inus.) chétif, 

To Ru ireubbe) va. frotter; faire des 
frictions; oindre, enduire.— To rub off 
ou out, enlever en frottant , effacer. — 
To rub down a horse, bouchonner un 
cheval. — To rub up, réveiller, exciter ; 
polir, retoncher. 


To Rus, vn. frotter. — To rub through, - 


traverser, passer à travers. — To rub 
through the world, faire son chemin. — 
To rub off, se tirer d'affaire. 


Rus, s. frottement , m. ; inégalité de ter 
rain ; obstacle, ». ; coup de brosse , #1. 
+ Éps is the A c'est là qu'est la 


culté. 

Ruegen (reub'-beur] s. frotteur, #, celui 
qui frotte; frottoir, ». linge pour frot- 
ter ; lime grossière; une pierre à aigui- 
ser; rob, partie double; parties de 
trois (espèce de jeu). — Indian rubber, 

la gomme 6, tchouc, m. 

Avesisa [reub'-biche] 8. décombres, #”. 
pl. ruines, f.pl.; ordures, f. pl.; une 
chose mépri , une vieillerie. : 

RuBican |rou'-bi-kane| adj. cheval rubi- 
Cain, qui.a sur les flancs des poils gris 


ou blanes. 
Romiconp |{rou'-bi-keunnde] adj. rubicond, 


ronge. 
ll adj. couleur de rubis. 
Rome frou-biP Ah Gÿj. qui rend 
SRE ee 


a K LA rouble, m, monnaie 


pour recevoir un aviron. 


ER (raou'-lannde] 8. 


EN 


at te 


CO 7 


RUG 


Rusnic (rou'-brik] s. rubrique, f. livres 
de lois imprimés en encre rouge; titre, 
mL. sa 

Rusnic, «dj? rouge, de couleur rouge. 

RugriCATED [rou'-bri-ké-tède] adj. taché 
de rouge. À 

RugsTONE [reub'-stône] s. une pierre à 
aiguiser. ? 

Ruey {rou’-bi] s. rubis, #. pierre pré- 
cieuse, rouge, transparente; boutons 
rouges. . 

Ruey, adj. rouge, vermeil. 

Rucx | reuke] s. faux pli, sillon, #1. 

, va. plier mal, chiffonner. 
10N [reuk-té’-cheune) s. action de 


roter, 

Br freud'-deur] s. (mar.) gouver- 
nail, m. 

RUDDINESS [reud'-di-ness] s. rougeur, f. 
rouge, M. 

RuppLe [reud'-d}’] s. rubrique, f. terre 


rouge. 

RooUE { reud'-dok ] s. rouge-gorge, #1. 

Ruppy (rend'-di] adj. d'un rouge päle, 
rubicond. 

RupE |roudel adj. rude, dur, d’une sur- 
face inégale, raboteux: sier, sau- 
vage, barbare, ignorant; impoli, mal- 
honnête, brutal, violent; bruyant; pé- 
nible ; sans art, ébauché, mal fait. 

RupeLY |roude'-li] «dv, rudement, avec 
violence, 

Rupeness [roude'-ness] s. grossièreté , f. 
impolitesse, f. ; simplicité, f.; rudesse, 
f.; rigueur, f. ; 

RupENTED (rou'-denn-tède] adj rudenté. 

RuDENTURE [rou'-denn-tioure) $: ruden- 
ture,.f. câble qui remplit le bas des 
cannelures des colonnes. 

RuniMENTAL {rou-di n'-tal] adj. élé- 
mentaire, ©. B—2 4e 

RupimENTs [ron!-di=-menntce] s. p/. rudi- 
ments, #2. a nts, 21. pl. premiers 
princi,es d'une science. 

To Rue (rou! va. regrelter, se repentir de. 

Rue, #. rue, f. plante médicinale. 

RueruL (rou'-foul} «dj. triste, morne, pi- 
toyable, lamentable. 

RuEFuLLY [rou-foul-li] «dv. tristement, 
pitoyablement, avec chagrin. 

RuEFuLNESS [rou'-foul-ness] s. tristesse, 
f. état pitoyable. LS 

Rurr (reutfe] s. tour de gorge, m. fraise, 


+ point, #1. 

To Rurr, #n. jouer atout. 

RuFFIAN (réulf’-iane | s. homme stupide, 
brutal et: méchant; assassin, #7. vo- 
leur, ». 

RurrIAN, adj. brutal, violent, grossier. 

D “0 J adj. vio- 


lent, = 

To RurFLE (reuf'=f"} #4. déranger, désor- 
donner; rider; t , irriter, plis- 
ser.—To ruffle, vn. se troubler; flotter, 


voltiger, 
RUFFLE, 8. etté, f.; trouble, #. 
agitation, [.: roule de Lo 
RuFTERHOOD (reuf'-ter-houde) s. chape- 


ron, M. 


Ruc lrengue] 8. drap grossier et frisé ; 
grossière 


couverture et velue, petit ta 
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£ pis à haut poil.—A hearth rug, un tapis 
e cheminée. 

Ruccen (reug’-guède] adj. rude, rabo- 
teux; grossier, brutal; orageux; per 
cant, d'un son désagréable; courroucé; 

ucheux. 

RUGGEDLY !reug'-guède-li] adv. rudement, 
durement, brutalement. 

RUGGEDNESS |reug'-gnède-ness] s. état de 
ce qui est raboteux, rude; grossièreté, 
f. brutalité, f. 

RUGINE {rou'-djine] s. rugine, f. râpe de 
chirurgien. 

Ruçose |rou'-gôce] adj. rugueux , qui a 
des rides. 

Rucosiry (rou-goss’-i-ti] s. rugosité, f. 
état d’être ridé. 

Rurx (rou'-inne] s. ruine, f. destruction, 
f.: ruines, f. pl. débris, ». pl.; désastre, 
#”. décadence, f. 

To RuIN, va. ruiner : abattre, démolir, 
détruire, dévaster; appauvrir ; perdre. 

To RuIN, vn. se ruiner, tomber en ruines, 
dissiper sa fortune, s’appauvrir. 

RuINarTIoN {rou-i-né-cheunel 8. ruine, f. 
destruction, f. submersion, f. 

Rumous |ron'-inn-euce] adj. ruineux, en 
ruines; démoli ; pernicieux. 

Runouscy [rou’-inn-euce-li] adv. d'une 
manière ruineuse, pernicieusement. 

RuLE jp $. gouvernement, #1. empire, 
m. domination, f.; règle, f. instrument 
pour tirer des lignes; instrument pour 
mesurer; principe, #. maxime, f. 
usage, M. 

To RULE, va. gouverner, dominer sur; 
administrer, conduire; régler, tirer des 
lignes avec une règle. — To rule over, 
vn. dominer sur. 

RuLer (rou'-leur] $. gouverneur, ”. gou= 
vernant, #. chef, #. dominateur, ".; 
règle, f. instrument pour tirer des 
lignes. | pret] 

RuuiNG [rou’-ligue) adj. dominant, qui 

Ru“ reumme] s. rum où rhum, #1, liqueur 
spiritueuse extraite du sucre, taña, ». 

Ru, adj. singulier, original , drôle, bi 
rs — À rum fellow, un drèle d'indi- 
viau. 

To RuMBLe [reumm!-bl’] on. murmurer, 
gazouiller, gronder; faire un bruit 
sourd, rauque et continu. es 

Rumecer {reumm'-bleur)] s. ce qui fait un 
bruit sourd. 

RumBLinG [reumm'-bligne] s. bruit sourd, 
grondemént, M. 

Ruminanr (rou'-mi-nannte] adj. rumi- 
nant, qui rumine, qui remäche. 

To RUMINATE Ion ré va. et n.ru- 
miner ; remâcher; méditer, réfléchir. 
RumwiNariné {rou’-mi-né-tigne] adj. qui 

rumine. 

RumINaTION (rou-mi-né'-cheune] $. ru- 
mipation, f. : l'action de remâcher; 
méditation, f. réflexion, f. 

To RUMMAGE |reum' ] va. fouiller; 
piller ; #7. farfoniller, chercher. 

RUMMER [reum'-meur]s. un verre à boire, 


gobelet, m2. 
Romour ra 8. 


rumeur, f. 
m, renommée, qui court, 
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To Ruwoun, va. répandre des bruits, faire 
courir des bruits, eu 

Rumouren |rou'-meur-eur] s. celui qui 
fait courir des bruits. , 

Rue man nl s. croupion, #. : partie 
où tiennent les plumes de la.quene d'un 

oiseau; extrémité inférieure de l'échine 
de l’homme; eronpe, f. partie posté- 
rieure d'un animal — The rump parlia- 
ment, le résidu du parlement qui dé- 
trôna Charles ler d'Angleterre. , 

To Rumrce (reumm'-pl'] va. froisser, chif- 
fonner. 

Rumrce, s. pli, ». froissement , m. faux 


pli. 

pr [reumm'-pl'de] adj. froissé, chif- 

onné. 

To Run (reunne] wa. courir, encourir; 

rcer ; forcer, pousser; fondre, liqué= 
er. — To run back ou up, retracer, re- 
monter à l'origine.—To run down, fati- 
uer à la course; vaincre, accabler, 
attre, décrier. — To run through, per- 
cer.—To run oneself into inconveniences, 
se mettre dans l'embarras, s'attirer de 
mauvaises affaires. — To run one's head 
against the wall, donner de la tête con- 
tre la muraille. — To run over, parcon- 
rir, — To run goods, passer des mar- 
chandises en fraude, faire la contre- 
bande, — To run the hazard, courir le 
hasard, 

To Ron, vn. courir, couler, se mouvoir 
avec vitesse; passer, fuir, aller en avant, 
voguer; se jeter, se précipiter; s'éva= 
nouir, disparaître, se sauver; être en 
ee 0 run about, courir çà et là. 

—To run after, courir après, chercher, 

aller à la recherche de. — To run 10 

seed, monter en graine, — 70 run 

against, se heurter contre. — To run 
mad, devenir fou. — To run against 
reason, aller contre la raison. — T0 run 
along, courir le à ar ve dt run away, 
fuir, prendre la fuite, s'en aller, — To 
run away with, s'échapper avec, entrai- 
ner; s'unir à, s’accorder avec.—70 run 
aground, échouer, — To run in trust, 
obtenir du crédit.—To run a race, faire 
une course, — T0 run on, continuer, 
poursnivre, —To run ashore, faire côte, 

— To run out, être arrivé à terme, être 

expiré; s'étendre, s'allonger; s'étendre 

sur, parler longuement de; se détruire, 

F7 2 se rainer. — To run the 

‘gainilel; passer par les baguettes. — To 

4 U traverser, encourir, — 7o 

run SMoolhly, conler doucement. 

Lo Run, courir, — To ve 
de run, Se op 

Run, 8. course, f. l’action de courir; ma- 
nière, f.—Tle 


vers. — To have à great run, avoir 
vu vogue, un grand 
être fort à la ME There ue à 


» Je9i «à à 


9" L6AY ‘9 Q' LEA ‘© 9° Far 2 


run of verses, l'harmonie | 


RUS 


Runaway [reunn'-a-oué] & fugitif, m. 
fayard, M. d'échelle, m. 

Runbie (réunn'-dl'}s. rond, échelon 

RuNDLEREAD | reunn'-dl'-hède@s,. (mar, 
tète de cabestan, {. 

Runozer [ reunad'-lett] $. an petit baril. 

Runes re | s. caractères runiques, 
m. pl.; caractères em] ne dans le 
Nord avant l'invention ettres grec 
ques. 2 

RoxG {reugne] part. de Lo Ring, sonner. 

Runes (reugnze]s.(mar.) varangues, f. pl. 

Runc [(rou'-nik } adj. runique. (Voy. 
nf 

Runxe (reun'-nel] s. petit ruisseau. 


Runner {reun'-neur] s. coureur, m, Celui 


qui est léger à la course; messager, #.; 
rejéton, "”.; une des pierres d’un mou- 


In, 

Runner, s. (Voy. Rennet.) 

Ronniné (reun'-nigne] s, course, f. cours, 
m. découlement, #, 

RUNNING, j. coulant, courant, de 
course. — À rugning fight, un combat 
sous toute voile, Ver 

RUNNING-RIGGING [reun'-nigne-rig-guigne) 
$. manœu! courantes. . 

RonNING-TITLE (reun'-nigne-tai-tl”] $. ti- 
tre courant. 

Ruwnton, 8. (Voy. Ronion.) 

Runr |reannte] 8. (se dit de tout ce qui 
a dégénéré, de tout ce qui est malotru, 
en parlant des animaux); avorton, #. 
rebut, m1. F 

RUPEE (rou-pie’] s. roupie, f. monnaie de 
l'Inde d'environ 3 francs. 

Ruprion. {reup-cheune] s. ruption, f. 
rupture, f. , 

Rupronyx [reup'-to-ri] s. ruptoire, #. 

RuPTuRE |reup'-tioure | 8. rupture, f.; 
l'action de rompre; hernie, f. fracture, 
f. hostilité, f. 

To RuprurE, va. rompre, briser, crever. 

Ruprure-wort [reup-tioure-oueurte] s. 
(bot.) herniaire, f. 

RuraL (rour’-al| adj. rural, des champs, 
champètre ; agreste, 

ent porn que Forge Tour 
ik'-o-liste] 8. habitant ; Ë 

pre à (rour-al'-i-ti] 8. qualité d'être 
rural, EE 2 

rats [rour-idje!-i-neuce] adj. né 
a campagne, | 

Ruse (rous) 91 ruse, f. finesse, f. arti- 
fice, m. e 0 

Rusx (reuche] s. 
rien ; secoi À Z 

To Rust, pe 720 s'élancer, se pré- 
cipiter, venir en < 

RusuLiGnT, RUSHCANDLE [reuche'-laîte, — 
cann-dl”}s8. chandelle à mèche de jonc, 

ne = ÿ ed ER Ca 

Rusux {renche'-i] adj. cou le jones, 
— A marshy ground, une jonchère, lien 
couvert de jones. à 4 

Rusx |reuske] 8. biscuit, m. pain rôti. . 

Russer || rs tirant 


, M; un fétu, un 


-sur le roux; - campagnard, 
us ENG eus -set-igne] 4. rousse, 


RYE 


RussiAN [reuche'-ane] s. Russe, m. 

Russian, adj. de la Russie. 

Rusr pes 8. rouille, f. rouillure, f. 
oxyde qui se forme sur les métaux. 

To Rusr, va. rouiller, faire venir dé la 
rouille; nieller le blé; #.s’enrouiller,se 

« rouiller, se couvrir de rouille; rester 
dans l'inaction. 

Rusric, Rusricaz [reuss'-tik,Æti-kal] 
adj. rustique; champêtre, grossier, rus- 
tre, impoli; sans élégance, qui m'est 
pas cultivé, agreste. 

us F4 un rustre, Lu homme 

; un campagnard. 
9 LY [reuss'-ti-kal-li] adv, rusti- 
quement, d'une manière rustique. 

To Rusricare (reuss'-ti-kéte] va. bannir à 
la campagne ; #n. demeurer à la cam- 
pagne. 

RusrIcATtoN {reuss-ti-ké'-cheune) 8. de- 
meure à la campagne, f. punition dans 
les colléges d'Angleterre d'où l'élève 
est renvoyé pour quelque temps à la 
campagne. 

Rusricrry (renss-tiss'-i-ti] s. rusticité, f.; 
manières de la campagne, L «pages de 
mœurs; apparence € ré; gros- 
sièreté, f. Fdeste dans les manières. 

Rusriness [reust'-i-ness] s. ronillure, f. 
état de ce qui est couvert de rouille, 

To Rusree [reus'-sl"} »n, bruire, faire un 
bruit sourd, siffler, 

RusTLING CRT 8. frôlement, m. 
bruissement, »#. cliquetis, #. 

Rusry (reust-i] adj. rouillé; convert de 
rouille; devenu inhabile par défaut de 

ratique ; crasseux, — Rusly bacon, du 
ard rance, 

Rur |reutie] s. rat, ”. copulation des 
bêtes fauves; ornière, f. trace pro- 
fonde faite par les roues des voitures, 

To RuT, #n. étre en rut. 

Ruru irouthe] 8. pitié, f. compassion, f. 

RUTHFUL (routhe/-foul} adj. pitoyable, di- 
gne de pitié, triste. 

RUTHFULLY À mr rl adv. d'une 
manière douloureuse,  péniblement; 
tristement, avec tristesse. 

Rururess (ronthe!-less| 4 Fe role 
cruel, sans compassion; barbare. 

Ruruzessey (routhe'- À 
té, cruellement. 

Ruruxessness [routhe’-less-ness] $. man- 

ue de compassion, cruauté, f. dureté 


cœur, f.. 
RurriEr [reut'-tieur] s. (ar.) routier, 
M; livre de route; homme rusé, expé- 
norme tele) a, arcrieut 
Li -uche . Juxurieux, 1as- 
cif é à la ni la débauche. 


] adv. sans pi- 


Fe raie] s, seigle, m. blé ae au 
ment.— ad, pain de seigle, ». 
RYEGRAsSs [1 8. Lyerass Où l'ay= 

grass, m. ps" ù 


n 
> 
nn 
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S [ess] 8. S, f. dix-neuvième lettre de 
l'alphahgt anglais. 
Sasaoru | sa-bé'-othe] s. des armées, 


[. pl. 

SABBATARIAN [sab-ba-t6"-ri-ane] s, sabba- 
taire, #. rigide observateur du sabbat. 

SABBaTR [sab'-hathe| s. sabbat, "m. jour 
de repos, jour de dévotion; repos, #1, 
relâche, m. 

SABBATHBREARER [sab'-bathe-brék'-eur] s, 
celui qui n’observe pas le sabbat; vio- 
lateur du sabbat, 

SABBATRBREAKING (sab'-bathe-brék'-igne] 
8. inobservance du sabbat. 

SABBATICAL [sab-batt'-i-kal] adj. sabba- 
tique, adj. [.—The sabbatical year, 
l'année sabbatique, chaque septième 
année chez les juifs. 

SaBBarism [sab'-ba-tizme] 8, rigide obsér- 
vation du sabbat. 

Sageism {sa-bi'-izme]s. (Voy. Sabianism. 

SaBian [sé'-bi-ann] s, adorateut du solei 
ou du feu. 

Saptanisu [sé'-bi-ann-izme] s. sabéisme, 
m. culte des adorateurs du soleil. 

SABINE [sab’-ine] s. sabine, f: arbuste tou- 
jours vert à odeur pénétrante, savi- 
nier, M. 

SaBines [sab'-innzel s. Sabins, #2. pl. an- 
cien peuple d'Italie. 

Sagce [sé'-bl] s. zibeline, f. espèce de 
martre, fourrure, /. 

SABLE, adj. (poët.) noir, obscur. 

SasuLosiry | sab-iou-loss'-i-ti] $, état sa- 
blonneux. 

SaeuLous [sab'-ion-leuce] adj. sablonneux. 

Sasre [sé'-beur] s. sabre, #2. grand cou= 
telas, . baudrier, æ| 

Sasrepasu[sé/-beur-dache] s. sabretache, 

SACCADE [sak-kéde'} s. saccade, f. se- 
cousse rude qu'on donne à un cheval 
en tirant la bride. 

SACCHARIFEROUS |sak-ka-ril'-er-euce} adj. 
(bot.) saccharifère, qui donne du sucre. 

SaCcuARINE {sak'-ka-rinné] adj. saccha- 
rin. ayant les qualités du sucre. 

SAccROLAGTE (sak!-ko-lakte] s. (Chém.) 
saccholacte, #2. nom générique des sels 
formés par la combinaison de l'acte 
saccholactique avec différentes bases. 

SaccuoLacric AID [sak'-ko-lak-tik] s. 
gel acide saccholactique, acide tiré 

u sucre de lait. 

SacERDOTAL [sass'-er-d0-tal] adj. sacer- 
dotal, du sacerdoce. 

Sac, $. (Voy. Satchel.) 

Sacnem | sé'-tchemme ] s. sachem, #. 
a M rm ae des Indiens du 
nor. . ique. 

Sacr [sak] s. fac M: robe de chambr 

e. femme; vin des Canaries; sac où 
saccagement, #. pillage, m. dévasta- 
tion, {.; sac, m. déauts de trois bois- 


seaux, RARES, RP 
To Sack, a. mettre dans un saC; SaCCa= 


rte à ae, per pate 
SACKBUT sk -baité) 8e : | de 


MALTE A lai | ail JEU f 
REC T TUE TS " 
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SacxCLoTa [sak'-klothe] s. sac, #. haire, 
[. habit de pénitent en toile grossière. 
Saoker | sak'-eur | s. saccageur, m. celui 

qui QE dr met au pillage. 

SacxFuz [sak'-foul! s. plein un sac, un 
sac de.—A sackful of oatf, un sac 
d'avoine. 5 

SACKING [sak’-igne ] s. toile dont on fait 
des sacs et des sangles de lits; saccage- 
ment, ”. sac, M 2 

SAcKkposser [sak-pos'-sette] s. boisson 
faite avec du lait, du vin des Canaries 
et d’autres ingrédients; un docteur. 

SACRAMENT {sak -ra-mennte] s. sacrement, 
m. signe visible d'une chose invisible; 
le saint sacrement, l'eucharistie. 

SACRAMENTAL [{sak-ra-menn’-tal] «dj. sa 
cramental, qui appartient à un sacre- 
ment, qui concerne les sacremerts. 

SACRAMENTALLY | sak-ra-menn'-tal li ] 
adv. sacramentalement, d'une manière 
sacramentale, 

SACRAMENTARIAN | sak-ra-menn-té’-ri-ane] 
8. sacramentaire, #. 

SACRAMENTARY [sak-ra-menn’-tar-i] 8. li- 
vre des sacrements. 

Sacnen |sé'-krède] adj. sacré; saint, con= 
sacré, destiné à des usages sacrés; in- 
tr — Sacred Lo, consacré à , dé- 

ll . 

SACREDLY (sé'-krèd-lij adv. d'une ma- 
nière sacrée ; inviolablement. 

SACREDNESS [sé'-krèd-ness] s. état de ce 
qui est sacré, sainteté, f. 

SACRIFICABLE [sa-krif’-i-ka-bl'] adj. sacri- 
fiable, qui pent être sacrifié. 

SACRIFICATOR |sa-krif -i-ké-teur] 8. sacri- 
ficateur, m.-celni qui offre un sacrifice. 

SACRIFICATORY [sa-krif-i-ké-tenr-i] adj. 
sacrificatoire, offrant un sacrifice, 

To SACRIFICE {sak'-ri-faïze] vu. et n. sacri- 
fier, immoler, faire le sacrifice de. 

SACRIFICE, 8. sacrifice, #.: offrande à la 
Divinité; perte volontaire, renonce- 
ment à. : 

SACRIFICER [(sak'-ri-fai-zeur] $. sacrifica- 
teur, ». celui qui offre un sacrifice.0 

SACRIFICIAL, SACRIFIC !sak-ri-fiche/-al, sa- 
krif-ik) adj. sacrificatoire , qui a rap- 
port anx saetifices. 

SACRILEGE [sak'-ri-ledje] s. sacrilége, m. 
abus des choses saintes. 

Sacrisecious {sak-ri-li'-djeuce] adj. sa- 
crilége, impie. ; 

SACRILEGIOUSLY [sak-ri-li-djeuce-li] adv. 
sacrilégement , avec sacrilégey pd’ane 

sn (TM a, mont. 

ACRING [sé'-kri 8. sacre, M. 
“cration d’un roi. Æ Mi CREUAE 

SACRIST, SACRISTAN y— anne] 8, 
Saerisiaim, M; celu) qui à Le vus 

Sac +60 : tie 

Sacrisry [sé'-kriss-ti] s. sabristie, f. lien 
où l'on serre les vases sacrés, les vête- 

San [saddi adj. triste, mélancolique, af- 
Bean d'ûge couleur foncée, sombre, 
* ] HER ET ? ä 

To SADDEN (sad'-d'n] va. attrister, rendre 


Sanbus (ddl # selle, f. espèce de 


3 4% 8 2 4% 5 
8:#:9-8.%-.:5 
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siége qu’on met sur le dos 
du cheval ,'ete. 
To Sapbue, va. seller, mettre la selle; 
charger, mettre sur le dos, accabler. 
SADDLEBACKED (sad'-dl'-bakte] adj. ayant 
le dos large et plat 

SADDLE-BAG |sad -Al-bag] 8. valise, f. 

SADDLEBOw [sad -dl'-bô) s. arçon, #2. 

SADDLECIgTE (sad'-dl'-klothe] # housse, f. 

SADDLEMAKER, SADDLER [ sad'-dl’- mé 
keur, sad'-dleuri s. ier, m. artisan 
qui fait des selles. 

SADDUCEAN (sad-diou-ci-ane] adj. sa 
ducéen. 

SADDUCEE [sad'-diou-cie] s. saducéen, 
m. secte des anciens juifs. 

SauDucism {sad -diou-cizme] s. sadu= 
cisme, #. doctrine des sadncéens, 

SapLy (sad'-li] ado. tristement, avec tris- 


tesse, 

pr mn 8. tristesse, f. mélan= 
«olie, f. 

Sare { séfe ] adj. sauf, sûr, hors de péril, 
—Safe and sound, sain et sauf. 

SAFE, #8. e-manger, #1. armoire à 
châssis garni de toile pour garder les 
aliments. 

SarEcoNDuCT { séfe-konn'-deukte] s. sauf 
conduit, #2. lettre de sûreté. 

SAFEGUARD [séfe'-garde] s. sauvegarde, f. 
protection, f. 

SAFEREEPING [séfe-kip'-igne] s. action de 
garder en sûreté. 

SArELY [(séfe'-li] adv. sûrement, en sû- 
reté, henrensement. 

SAFENESS, SAFETY (séfe'-ness, — ti] 8. sû- 
reté, f. sécurité, f, 

SAFETY-VALVE [séfe'-ti-valve] 8. soupape 
de la chaudière d’une machine à va 
peur + 

SAFFRON [saf'-reune] $. safran, m. plante 
vivace, médicinale, bonne pour la tein- 
ture. — Suffron flower, crocus, m. 

SAFFRON, adj. safrané, jaune. 

Le gr va. donner une couleur jaune, 

orer. 

To SaG [sag] va. et n. peser lourdement, 
charger, s 
Sagacious [sa-gné'-chence] adj. plein de 

sagacité, perspicace. RE 

SAGACIOUSLY ji! sa-gué'-chence-li ] adr. 
avec sagacité, avec beaucoup de péné- 
tration d'esprit. 2 

SAGACIOUSNESS, SAGACITY 4 Le 
ness, sa-gass’-i-ti]s. sagacité, /. pénétra- 
tion et justesse d'esprit, perspicacité, 
f. clairvoyance, f. 

SAGATHY [sag'-a-thi] s. sorte de serge. 

SAGE [sédje) s. sauge, f. plante aroma- 
ti 


SAGE , 8. sage, m. celui qui est doué de 
Ferre 
AGE, adj. » 
SAGELY (éédie 1) adv. sagement, prudem= 
ment. 
ee res [sédje'-ness] s. sagesse, f. pru- 
ce, fe C 
SacrrraL {sad'-djit-tal] adj. (anat.) sagit- 
tale, rvr 2 PA sr à 


forme 4 Riche bee 


SAK 


SaerrTARIUS, SAGITTARY [ sad-djit-té ri 
euce, sad'-djit-tar-i] s. (as/.) le Sagit- 
taire, neuvième signe du zodiaque. 

“SAGITTATED [sad'-djit-té-tède] adj. sa- 
gitté, en fer de flèche. 

- SaGo[sé'-go] s. sagou , #. substance fari- 


neuse. 

SAGO-TREE [sé'-go-tri] s. palmier du 
Japon, sagontier, #1. 

SAGOIN oîne/] 8. sagoin ou sagouin, 
M. S0! e singe. 

Say [sé!-dji] adj. assaisonné de sauge. 

Saïn |sède] prét. et part. de 10 Say, dire. 

Saik [sé'-ike] 8. saïque, /. vaisseau de 
charge dans le Levant. 

Saïz [séle] s. voile, f. : toile Mr pour 
recevoir le vent et donner de l'impul- 
sion au vaisseau; vaisseau, 22.— Muin- 
sail, nr voile, — Foresail, misaine, 
[. — Topsails, huniers , m. pl. — Top- 
gallant sails, perroquets, m. pl.—Stay- 
sails , voiles d’étai, [. pl. — Spritsaib, 
civadière , f. — To set suil, mettre à la 
voile. — À fleet of one hundred suil, une 
flotte de cent voiles ou vaisseaux. — To 
strike sail, baisser les voiles. — To 
shorten sail, ralentir, — To crowd sail, 
faire force de voiles. 

To SAIL, va. naviguer sur, vogner sur; 
voler à travers ; vn. faire voile, mettre 
à la voile; nager; passer légèrement 
sur. 

SAILER |sél'-eur] 8. voilier, m. vaisseau à 
voiles. ' 

SaiLiNG | sél'-igne] s. la navigation, l’art 
de pre la marche d'un vaisseau, 
aire, f. 

Saiuorr (séle'-lofte] s. voilerie , f. 

SAILMAKER | séle -mé-keur] 8. voilier, ##. 
fabricant de voiles. 

Saizon ( sél -eur } s. marin, #. marinier, 
m. matelot , m. navigateur, #”. 

SAILYARD [séle -iarde} &. (mur.) vergne, f. 

ièce de bois longue et ronde en travers 

u mât pour soutenir la voile. 

SAINFOIN sine -foïnn] s. sainfoin, ». 

e fourrage. 


a je 

San? |sénte] $. un saint : celui qui mène 
une vie sainte; celui qni a été canonisé. 
— All saints’ day, la Toussaint. 

To Sainr, va. canoniser, mettre au nom— 
bre des saints. 

SainTen (sénte'-ède] adj. saint, pieux, ver- 
t 


ueux. 

Sainr Joaw’s worr [sénte-djonnz'-oueurte] 
8. (bot.) hypericum , m. 

SAINTLIKE | -laike ] adj. de saint, en 


4 + {[ment. 

SairLy (sénte!-li] ad. en saint, st] 

Sairsurp (sénte'-chipel s. sainteté, f. 
qualité de ce qui est saint. 

SAKE [séke) 8. amour, #. égard , m. con 
sidération , f. — For glory's sake, par 
amour L gloire.—For God’s sake, 
pour l'amour de Dieu.—J will do it for 
your sake, je le ferai pour l'amour de 
vous, par à vous, en votre con- 
sidération, ion pour vous. 


—AÀ €, un Souvenir. 
Saxe [sé'-keur] &, (ormif.) sacre, m. fa 
connean, #4, 
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SAKERET [sé'-ker-ett] 8, (ornif.) sacret, m. 

SAL (sall} s. sel, m. 

SALACIOUS [sa-lé'-cheuce] ady. lascif, luxu- 
rieux, lubrique. 

SALACIOUSLY [sa-lé’-cheuce-li] adv. lasci- 
vement. 

SALAGITY (sa-lass'-i-ti] s. lasciveté, 7. 
lubricité, {. chaleur, f. 

SALAD [sal'-add] s. salade, f. — The salad 
dish, le saladier, 

SALAM (sa-lamme'] s. salut des Orientaux. 

SALAMANDER [sal-a-mann'-deur } 8. sala- 
mandre, f. espèce de lézard. 

SALAMANDRINE (sal-a-mann'-drinne] adj. 
de salamandre. 

SALAMMONIAG (sal-am-mô'-ni-ak] 8. sel 
ammoniac, 7. 

SALARIED [sal -ar-ide] adj. recevant un 
salaire, aux gages de. 

SALARY ;sal'-ar-i| 8. salaire , #1. appoin- 
tements, m. pl. gages, m.pl. 

SALE [séle) s. vente, f.; marché, m1. — À 
thing for sale, chose à vendre.—To set 
Lo sale, mettre en vente.—A ready sale, 
un prompt débit, — Sale by auction, 
vente à l'encan. 

SALEABLE [ séle'-a-bl’ | adj. vendable , de 
bon débit. 

SALEABLENESS [séle'-a-bl-ness] s. état de 
ce qui est vendable. 

SALEABLY [séle’-a-bli] adv. en manière de 
vente. 

SALEBROUS [sal’-i-breucé] adj. rude, rabo- 
teux, inégal. 

SALEP |[sal'-ep] s. salep , m. 

SALESMAN [sélze-mann) 8. vendeur par 
commission, courtier, #4. ; fripier, m. 
marchand d’habits tout faits. À 

SALework (séle-oueurke] s. ouvrage pré- 
paré pour vendre, fripérie, f. 


SALIC-LAW [sal'=ik-lân | s. la loi salique, , 


loi qui exclut les femmes de la cou- 
ronne. 
Saint [sé'-li-ennte] adj. sautant, qui 


saute, . 

SaLiFEROUS ! sal-if'-er-euce] adj. qui pro 
duit des sels. + 

SALIFIABLE |sal'-i-fai-a-bl] adj. salifiable, 
facile à convertir en sel. 

SALIFICATION [sal-i-fi-ké'-cheune] s. sali- 
fication, f. formation en sel. 

To SaurY (sal'-i-fai) va. former en sel. 

SALIGOT {sal'i-gott s. (bo/.) châtaigne 


eau. 

SALINE (sa-laïne'] s. saline, f. lieu où l'on 
fabrique le sel. ÿ 

SALINE, SALINOUS [sa-laÿ-neuce] adj. sa= 
lin, de sel. 

SALIVA (sa-laï'-va] s. salive, f. humeur 
aqueuse qui humecte la bouche. 

SALIVAL, SALIVOUS, SALIVARY [sa-lai'-val, 
— veuce , sal'-i-var-i ] adj. salivaire, 
qui a rapport à la salive. 

To SALIVATE {sal'-i-véte] vn. saliver, ren-. 
dre beaucoup de salive; va.. faire. sa- 


ver. : 
SALIVATION (sal-i-vé'-cheune] s. saliva- 
tion, f. évacuation de la sa- 


live; ptyalisme, #1. RE 
SALUIANCE [sal-li-annce] s. projection, f. 
sortie, F LSailie, f. , 4 
à bd= 
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SaLLow [sal'-1ô] s. espèce de sanle. 
nt adj. blème, livide, jaune; ma- 
As 

SaLLowness [sal'-1ô-ness] s. nd {; 
apparence livide, air maladi 

SaLLy (sal'-li] s. saillie, fi irruption , f.; 
se esprit, gaieté folle; (mil.) sor- 
tie 

To SALLY, vn. mil.) faire une sortie, faire 
une attaque dans le camp ennemi. 

Sazcvront [ sal-li-pôrte | s. porte de 
sortie. 

SALMAGuNDI (sal-ma-gueunn'-di] 8. salmi- 
gondis, "m. mélange de plusieurs choses 
différentes. 

SALMON [sam'-meune] $, saumon, #. pois- 
son excellent à chair rouge. — À young 
salmon, un saumoneau, an petit sau- 
mon. 

SaALMoNTROUT | sam-meune-traoute!] &. 
une truite saumonée, 

SALOoN [sa-loune’] s. salon, m. grand et 
bel appartement de réception. 

SaLoop [sa-loupe'] #, (Voy. Salep.) 

SaLs1FY [sal-ci-fai] $. sa sifs, m 

gr on {sal-siou' -dji-neuce] adj. un 


u salé, 
slr! { säulte] $. sel, m. : snbstance tirée 
de l’eau de la mer, des salines, etc.; ce 
qu ‘il ya de piquant dans un ouvrage 
l'esprit ; raillerie délicate, trait piquant, 
malignité fine, cansticité, f:; (Chim.) 
combinaison d'un acide avec une terre 
où un fixe. — Fossil salt, Ts 
gemme, sel fossile qui se tire des mi 
— Essential salt, (chim.) sel amentiel 
combinaison d'un acide végétal avec 
l'hydrogène et le carbone, — Aftie salt, 
sel attique, manière fine de penser et de 
se exprimer, à la og des Athéniens. 


) duty, 
LT, adj é, im if de sel ; caus- 
78 piquant; débanché, luxurieux.— 
Salt fish, du poisson salé. 


To SALT, va. saler, assaisonner de sel. 

SALTATION [sal-té-cheane| s. sant, 7, 
action de santer; palpitation, f. 

ep ; säulte'-bokce] 8. boite à sel, sa- 


surcir {sâulte'-katt] s. un monceau de 

Savrcezcan . { säulte'-sel-leur ] 8. salière, 
Pro vase pour le sel, 

js re mr 8. saleur, DS 

, me, marchand A 

Safran uen. saline, f. lieu où 

SALTIER Are s. et adv, (blas.) 

en sautoir, 


]8.saloir, m. 
adj. D em 


sis lu es) brrr sans sel, insi- 


hi) adv 
din, ve un ol 


; ès de er marais 
sine {säul 7 Ph. 4, amineur, 
me. mesureur de sel, 


LRO. 


sr ee 
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SAN 
D CE [säulte'-ness] s. salure, f. goût 
le 
RL da [säult'-of-fice] s. bureau de 


SALTPAN, SALTPIT [sâulte'- _ pitt] 
s. saline, f. mine d'où l'on fire le la 

SALTPETRE {sâulte-pi’-teur] : "sal , M. 
nitre, m. — Saltpetre maker, ier, 
m. fabricant de salpètre, 

mr rie À (säulte_-sprigne] s. fontaine 


Saur-rax [säulte'-takce] s. gabelle, f. 
carbouillon, #. 

Sazr-wonx [sâulte'-oneurke] 8. saline, f, 

Sazrwonr (säulte'-oneurte] 8. soude, f, 

SaLuBRIOUS (sa-liou'-bri-euce] ad. salubre, 
salutaire, sain. 

SALUBRITY, SALUTARINESS [sa-liou” bri-ti, 
sal'-iou-tar-i-ness} 8. salubrité, [. qua- 
lité ou état de ce qui est salubre, 

pra à (sal -ion-tar-i ] adj, salutaire, 


Éurres {sal-iou-té-chenne) 8. salnta- 
dot , [3 salut, m.; marque extérieure 
t. 


To nu va, saluer, donner 
des marques extérieures de respect, de 
civilité; tirer des salves. 

SaLure, 8. salut, #0. salutation, f.; salve, 
f. décharge d'artillerie, 

SALUTER [sa-liou'-teur) s. celui qui salue. 

SaLurirenous (sa-liou-tif -er-euce) adj. 
sain, salntaire. 

SALVAFILITY sai=va-bi Hi] 8. (théol.) 
possibilité d'être sauvé 

SALvABLE (sal'-va-bl’] adj. (éhéol.) qui 
peut être sauvé. 

SaLvAGe (sal! -védje] 8, (mar.) salvage, m. 
rétribution reçue sur ce A dau a sauvé 


d'un vaisseau naufragé; sau m. 
SALVATION [sal-vé'-cheune} s, salut, #”. 
félicité éternelle. 


SaLvatORY [sal'-va-teur-i] m0. réser= 
Fe fe ] guent, #”. emplâtre 
E (save) s. on m. M. 
remède, M”. = [remédier à, 
To SALvE, va. mettre un empltre, etc., 
SALVER (sal veu +. assiette, f. plat, m. 
Sato Es n0 )] 8. excuse, f.; exception, f. 
LVO VO] 8. exc 4 
SaLvoR {sal'-vor] s. (mar.) celni _- sauve 
un vaisseau ou les 
SAME |séme| adj. png is the same, 
c’est la même ch 
SAMENESS (semé nes) 8 identité, f. res- 
semblance entière, = 


SamLer (samm'-lett] 8. er ere 
petit saumon. 
SAMPHIRE {samm'-fer) 8. crète-marine, f. 


bacile, m. ïerre, f. plante marine. 
- SAMPLE RES _ ERantions m. 


| amer SSL E pers n m. 


Fr > Fed art 


8. (mar.) 
épontille des 


SRE ] D nf, guérissable, 
nes) 84 cures f. gné- 


dns. cé 


SAN 
rte [sannl-a-tive) adj. qui guérit. 
TIVENE: h'=a-tivé-ness]} 8, pou- 


. voir de guérir. j 
TFICATION { sagnk-ti-fi-ké'-cheune ] 
4. sanctification, /. consécration, f. 
FIER | sagnk'-ti-fai-eur ] $. sancti- 
ficateur, 2. 
To Sancriry [sagnk’-ti-faï] vu. sanctifier : 
ttre dans la voie du salnt; célébrer. 
SANGTIMONIOUS | sagnk-ti-mÔ -ni-encé ] 
adj. saint ; ayant un air sanctifié. 
SaNCTIMONY |sagnk'-ti-meunn-i] $. sain 
télé, f.; apparence de sainteté. 
SANCTION :{sagnk'-cheune] s. sanction, f. 
ratification, [. confirmation, f. appro- 
bation, f. autorisation, f. E 
: Li 0 0e à HN epeeL 8, sainteté, 
[. bonté, f. 
SANCTITY # sagnk'-ti-{i] s. sainteté, f. 
bonté, f.; saint, m bienheureux, 72. 
SANCTUARY LE J $. sanc- 
tuaire, ». lieu saint ; asile, #2. refuge,#. 

SAND {sande] 8. sable, m.; sablon, #1. — 
A sund-pil, nne sabonnière. 

SaNpAL [sannd’-al] s. sandale, f. espèce de 
chaussure. 

SANDAL-W00D, SANDERS [sann'-dal-ononde, 
sann'-deurze])s. m. bois des Iudes, 

SANDARACH |sann'-da-rak] $. sandaraque, 
[. orpiment jaune. 

SANbBATH (sannde'-bathe]s. baïn-marie, m. 

SanpBLino [sannde-blaïnde] adj. qui a la 
vue courte, 

Sapsox (sannde’-bokce] $. poudrier, ”. 
sablier, me. 

. SANDED {sannd'-ède] adj. couvert ou plein 
de sable. 
Sanp-EEL (sannde'-ile] s. une anguille de 
sable. (verre. 
SaNDevER [sannd'-bv-er] s. du suin %] 
SaNoFLoon | sannde/-fleudde ] 8. un tour- 
billon de sable. 

SAND-GAvEL |sannde'-gav-elle] 8. droit 
que l'on paye pour pouvoir prendre du 
sa 


SANDINESS (sannd'-i-ness] s. état de ce 
qui est sablonneux. 

ss sannd'-iche] adj, qui ressemble 
au sable. 

SANDPIT jaspteralial 8. sablonnière, f. 

SANDSTONE { sannde-stône | 8. sorte 
pierre très-poreuse et friable. 

Saxowicu [sannde'-ouitche] 8. tranche de 
viande entre deux morceaux de pain 


très-minces. 
.Sanpx (sannd'-i] adj. sablonneux, abon- 
dant en sable, 
SANE (séne] «dj. eñ bonne santé. 


SANG=FROID {sogne-frôa| s. sang-froid, #. 
SanGiac. {santé -dji ak 8. sangiac, m. 
co 2° Ur» 


ni sert à la circulation 


i-f-ké/-chenne 
notes ; 


fler, Les: co ve Vs F S 
SanGuiNany (sagn'-goui-na F'aij. Sin 
guinaire, cruel, inhurain. 


h-gouif'-er-euce] adj. 
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SANGUINE [sagn'-gouine] adj. sangnin, en 
qui le sang abonde; de couleur de 
sang; chaud, ardent, vif; plein d’es- 
pair, plein de confiance, 

SANGUINENESS, SANGUINITY (sagn’-gouine- 
ness, sagn-gouinn'-i-ti] #. ardeur, f.; 
vive attente; confiance, f. grand es- 
poir. 

SANGuINEOUS [sagn-gouinn'-i-euce] adj. 
sanguin, abondant en sang. 

SANGUINIVOROUS [sagn-goui-niv'-0r-euc6] 
adj. qui se nourrit de sang. 

SANGUINOLENT | sagn-gouinn'-0-lennte ] 
ali. (peu usité) sanglant. 

SANuEDRIM (sann'-bi-drimme] s. sanhé- 
drin, #”. le conseil des anciens d'Israël, 

SANICLE saon’-i-kl'; 8, sanicle, f. plante 
vulnéraire, 

SaNtES [sé'-ni-ize] $. (chér,) sanie, f. ma 
tière séreuse, pus, 7. 

Sanrous (sé'-ni-eucé] adj. (chir.) sanieux, 
séreux. 

SaniTaRY (sann'-i-{ar-i] adj. sanitaire, 
qui %. rapport à la conservation de la 


santé. 
Saniry |sann'-i-ti] s. jugement sain ; rai- 


son, f. 
Sax (sagnke] pré£. de {0 Sink, couler bas. 
SaNNau |[sann'-na] $. sorte de mousseline 


ndes, 
SanscriT [sann'-skritt] s. le sanscrit, la 
langue des anciens Indiens. 
SANS-CULOTTE | sanns-kiou-lote] s. sans- 
culotte, #. républicain français de 1793, 
SanTon (sann'-teune] s. santon, #4. espèce 
de moine mähométan. 
Sap (sappe] s. séve, f. humeur nutritive 
des végétaux. 
To Sap, va. et n. saper, miner, détruire, 
SaPAIO (sap'-a-djo] #. sapajou, #1, espèce 
Pr singe, (Woy. Sapphi Eu 
PHIRE, #, (Voy. ire.) a 
SarIn (sap' side) rad FE 
qui a du goût, s 
SAPIDITY, SAPIDNESS [sa-pid'-i-ti, sap'-id- 
ness| 8. sapidité, f. saveur, f. 
SAPIENCE [sé -pi-ennce] 8. science, f. a 


SAPIENT sé'-pi-ennte] adj. sage, savant, 

SapLess [sap'-less] adj. sans séve, sec, 
vieux. ; 

Sapuinc (sap'-ligne] s. un arbrisseau, un 
jeune plante, À 

SAPONACEOUS, SAPONARY (sap-0o-né'-cheuce, 
sap'-o-nar-i] adj. saponacé, de la na 
ture du savon. 

Sapor [sé'-peur] s. saveur, f. goûé, #2. 

SAPORIFIG |Sap-0-rif -ik] adj. saporifique, 
produisant de la saveur. - 

SAPOROUS |sap-0-reuce| 4dj. savoureux. 

Sarruic (saf -ik] adj. saphique, vers sa 
phiques, vers de onze s: 

SAPPHIRE (sal'-eur] s. pierre précieuse 


eue. 
sine Csaf’-èr-ine ] adj. ressemblant 
au saphir. 
se l-pi-ness %. 
qui about eù RS NET 
succulent, 


es 
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SaRaBaAND (sar'-a-bannde] 8. sarabande, f. 

èce de danse. 

SancasM (sàr-kazme]) s. sarcasme, m. 
raillerie amère. 

SARCASTIC, SARCASTICAL [sar-kass'-tik, — 
ti-kal] adj. sarcastique, piquant, mor- 
dant, caustique. 

SARCASTICALLY (sar-kass'-ti-kal-li] adv. 
d'une manière sarcastique. 

SARGENET (sarce'-nett] s. tafetas léger et 
peu lustré. 

To SARCLE (sar'-kl'] va. sarcler, arracher 
les méchantes herbes. 

SaRCLNG ,sar'- kligne) s. le temps où l'on 
sarcle, 

SARCOCELE (sar'-ko-cile] s. (méd.) sarco- 
cèle, ». tumeur squirrheuse. 

SancoCoLLA [sar'-ko-kol-la} s. sarcocolle, 
f. sorte de gomme. 

SaRCOLOGY [sar-kol'-d-dji] s. sarcologie, 
f. discours sur les chars. 

SarCoMA [sar-kô'-ma] s. tumeur, f. 

SARCOPHAGOUS [sar-kof -a-gueuce| adj. sar= 
cophage, qui se nourrit de chair, 

SARCOPHAGUS [sar-kof -a-gueuce] s. sarco— 

hage, m.: tombeau des anciens; (chez 
es modernes), cercueil ou la reprèsen- 
tation d’un cercueil dans les cérémonies 
funèbres. 

SAncoP#aGY [sar-kof'-a-dji] s. habitude 
de se nourrir de chair. 

Sancoric (sar-kott -ik) adj. (méd.) sarco- 
tique, incarnatif. 

SARDAN, SARDIN (sar'-dane, — dine] s. 
sardine, [. petit poisson, 1. 

SARDEL (sard'-el} #. cornaline, f. sarde, f. 

SaRDONYX {sard-0-nikce) 8. sardonyx, f. 
pierre précieuse. (écossuis). 

Sark [(sarke] s. gonlu, m. chemise (en 

SARMATIAN, SARMATIC [sar-mé -chi-ané, 
sar-matt'-ik) adj. qui a rapport à la 
Sarmatie, aux anciens Russes. 

SARMENTOSE, SARMENTOUS [Sar-menn-t0ce, 
sar-menn'-teuce| adj. sarmenteux, qui 
pousse beaucoup de rameaux. 

SARPLAR |[sar'-plar] s, un sac de laine, 

SARPLIER (sar'-pli-eur] s. serpillière, f. 
toile d'e age. 

SARRACINE | sar'-ra-Cinn] $. sarrasin, #1, 

blé d'Afrique, m. 

SARRASIN (sar'-ra-sine] 8. (for£.) sarra- 
sine, f. herse, f. 

SARSAPARILLA [Sa ril'-la] s. salse 

ille, f. racine médicinale. 

Sa en) 4, sas, m. tamis, m. tissu de 


prét. de Lo Sit, s'asseoir. 

-tane| s. Satan, #2. le chef des 
diable, #2. TS 

» SATANICAL [sa-tann'-ik,—i-kal] 

satanique, infernal, diabolique. 


: Si 51 
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SAT 


Cr 0 [satche'-el] FE M gibe- 


cière, f. Te 

To SATE [séte| va. sobler, rassasier, assou* 
vir, faire trop manger. 

SATELLITE [sat el-laïte) $. (asf.) satel= 
lite, m. : petite planète qui se meut au- 
tour d'une plus grande; homme armé 
qui est aux gages d'un autre, comme le 
ministre de ses violences. 

To SATIATE [sé -chi-ête] va, rassasier, sa- 
tisfaire. 

SATIATE, adj. rassasié, satisfait.— Satiate 
of applause , rassasié d'applaudisse- 
ments. \L' 

SATIETY |sa-taï!-i-ti] s. satiété, f. réplé- 
tion, f.: dégoût, me. 

Sarin (satt'-inn; 8. satin, #2. étofe de soie 
lustrée, — Satin wearer, satinaire, m. 
—Satin riband, du ruban satiné.— Sa= 
Lin wood, bois de férole, bois jaune. 

Sariner {satt-i-nett'] s. satinade, f. 

SATIRE |satt'-euri $. satire, f.; censure du 
vice et du ridicule; poëme satirique; 
discours piquant. F 

SATIRIC, SATIRICAL [sa-tir'-ik, —i-kal] 
adj. satirique, critique, tournant en ri- 
dicule. [quement, 

SATIRICALLY Isa-tir'-i-kal-li] adv, satiri- 

SartimisT (satt-er-iste] s. satirique, #. 
auteur satirique. L 

To Sarimize | satt'-er-aïze ] va. satiriser, 
critiquer, tourner en ridicule. 

SATISFACTION [satt-iss-fak'-cheune} s. sa- 
tisfaction, f.; contentement, m. joie, f.: 
réparation d'une offense. 

SATISFACTIVE |satt-iss-fak’-tive] adj. (peu 
usilé) satisfaisant, qui satisfait. 
SATISFACTORILY { satt-iss-fak' teur-i-li ] 

adv. d’une manière satisfaisante, 

SATISFACTORINESS { satt-iss-fak'-teur-i= 
ness| s. le pouvoir de satisfaire, 

SATISFACTORY (satt-iss-fak'-tenr-i] adj. 
satisfactoire, satisfaisant, expiatoire. 

To SaTISFY, va. et n. satisfaire, conten= 
ter; assouvir; convaincre; payer. 

E*- [sé'-tive] adj. ensemencé dans un 
jardin. 

SaTRAP [sé'-trapp] 8. satrape, #2. gouver- 
neur chez les anciens Perses. … … 

SATRAPY |sé'- api) s. satrapie, f. gou- 


vernement d’un Satrape.  . 
SaTuRABLE (satt'-iou-rabl'} adj. qu'on 
peut saturer. pe à 
Saruranrsatt'-iou-rannte]adÿj.qui sature. 
SATURATE (satt'-iou-rête] #4. (chim.) sa- 
‘turer, mettre dans-un liquide la quan- 
tité de matière qu'il peut dissoudre. 
SATURATION (satt'-iou-ré-cheune) s. sa- 
turation, f. £s = 
Sarurpay [satt'-eur-dé] s. samedi, #. 
. dernier jour de la semaine. 


SATURN Par 6 8. (ast.) Saturne, m. ; 


{chim. 


CR 


M4 
sait-eur-né'-lia] s. satur- 
nales, f. pl. fètes en l'honneur de Sa- 
turne ; orgies, f. pl 


| SATURNALIAN {Sateur-né'-li-ane] adi. 


ia aux saturnales. 
re 1e (s8l-eurcnaine) adj. satur- 


Sa INE 
sien, us) ue, taciturne, 
grave. 


Sn dé cé 


SAV 


SATURNIAN [sa-teur'-ni-ane] adj. heu- 
reux, d'or.—Saturnian times, l'âge d'or. 

Saryr [satt'eur| s. satyre, #. monstre 
fabuleux moitié homme et moitié bouc. 

Sauce [suce] s. sauce, { — Caper-sauce, 
sauce aux cäpres.— Sauce-boat, sau- 
cière, f.—Onion sauce, sauce Robert. 

To SAVCE, va. assaisonner, 

SAUCEBOX (säuce'-bokce]s. un insolent, un 
impertinent. s 

SAUCEPAN (säuce'-panne] s. casserole, f. 
-ustensile de cuisine. 

SAUCER [sâu'-ceur] s. saucière, f. vase 
pour la sauce ; soucoupe, f. 

SAUcILY [sâu'-ci-li] adv. impertinemment, 
avec impudence. 

SaucINESS [säu'-ci-ness] s. impudence, f. 
impertinence, f. insolence, f. 

SauCISSE [sâu'-cisse] &. (mil.) saucisse, f. 
saucisson, 1. 

Saucy [siu'-ci] adj. impudent, imperti- 
nent, insolent, 

SaunDERs {sann'-derze] 8. (Voy. Sandal.) 

To SauNTER [sann'-teur] vn. errer çà et 
là; battre le pavé; fläner. 

SAUNTERER (sannt'-eur-eur] s. flâneur, #. 

SAUNTERING |sann'-teur-igne] s. l’action 


de fläner ow de r. 
SAUSAGE (säu!-sédje]"s. saucisse, f. sau- 
à Set édie] a 
AVAGE |sav'-édje j, sauvage; qui 
ed civilisé; frouthe, Létare 
brutal, féroce. [point civilisé. 

SAVAGE, 8. un sanvage, celui qui n’est 

SAVAGELY [sav!-édje-li } ado. cruellement, 
d'une manière barbare, 

SAVAGENESS, SAVAGERY [sav'-édje-ness, 
sav'-a-djeur-i] 8. barbarie, f. férocité, f. 
cruauté, f. 

SAYAGISM (sav'-édje-izme] 8. État sauvage. 

SAVANNA (sa-van/-na] $. savane, f. plaine 
d'Amérique. 

To SAVE [séve] va. sauver, préserver; 

e épargner: réserver; prévenir; profiter 

une occasion. — God save Cie king, 
vive le roi. 

SAVE, prép. sauf, excepté, hormis. 

n séve-äule] #. hinet, m. brüle- 
out, m1. 

SAYER [sé!-veur] s. sauveur, #2. conserva- 
teur, #1. libérateur, #. ménager, m. Ce 
lui qui épargne. . (nier, ”. 

Savin (sav'-inn| s. (bof.) sabine, f. sabi- 

SAvING [sé'-vigne] adj. ménager, économe, 


Are 
SAVING, 8. e, f. économies, f. pl. 
SAVING, adv, pr ART excepté. à 


SAVINGLY (se'-vigne-li] adv. frugalement, 
a 


vec parcimonie. 
SAVINGNESS [sé'-vigne-ness] f épargne, f. 
parement ; fféconomie, f. 
SAV (6 -vignze-bagnke] s. uñé 


caisse d' , sorte de banque où 
l'on à très petites sommes 
SAVIOUR $. Sauveur, #1. Ré- 
d Re L'RrS £ 
AVONET ‘savonnette, f. 
SAvoun [sé'-veur] ssaveur, f. goût, m. 
pe A es = LA] 


,7o-Savon, - et n. savourer, goûter; 
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SavourILy [sé'-veur-i-li] adv. savoureu= 
sement, avec goût. 

SAVOURINESS [sé'-veur-i-ness] s. bon goût. 

SAVOURLESS | sé'-veur-less | adj. sans sa 
veur, insipide. 

SavourY |sé’-veur-i] adj. savoureux, ex- 
quis, piquant. risé. 

Savoy [sa-voï’] s. choa de Savoie, chou 


"Saw [säu] s. scie, f.; proverbe, m. dic= 


ton, m.— À pit-saw, une scie de scieur 
de long. 
To SAW, va. scier, couper avec la scie. 
SAWDUST {sâu -deuste| $. scinre, f. 
SAWER, SAWYER (sâu'-eur, säu'-ieur] 8. 
un scieur de long. 
Sawrisx (sâu'-fiche] s. scie, f. poisson 
de mer, espadon, ". À 
AE {säu'-pitt] #. fosse des scieurs de 
o 


sv SAWWREST [säu'-sett, reste] 8. 
outil pour redresser les dents d’une scie. 
SAw-wort [sâu'-oueurte'] s. (bof) sa- 


rette, f. 
Pt 0 [saks!-i-frédje] 8. (méd.) saxi- 
frage, f. remède propre à dissoudre la 


lerre. 

SAkFRAGOUS { saks-if'-ra-gueuce ] ady. 
(méd.) saxifrage, propre à dissoudre 
pierre. 

To Say [sé] va. et n. dire, répéter, racon- 
ter.—That is Lo say, c'est-à-dire. 

SAYING | sé'-igne] s. dicton, #”. pro- 
verbe, m. 

Scas [skabb] s8. croûte, f. gale, f. rogne, 
[.; un galeux. . 

ScagsarD [skab'-barde] s. un fourreau 


(3 'e 
Scasren, Scapby, [skabde, skab'-bi] adj. 
aleux, rogneux. 
Scasiness |skab'-bi-ness] s. état de ce 
qui est galeux. é 
ScAsrous ÉSké'-bi-euce] s. scabieuse, f. 
plante médicinale. 
Scasious, adj. scabieux. , 
Scasrous {(ské-breuce] adj. scabreux, 
rude; dur, qui choque l'oreille, 
SCABROUSNESS (ské'-breuce-ness] s. ru- 


desse, f. 
rer {skab’-oueurte] s. (bo.) sca- 
Ieuse, /« 

SCAFFOLD skaf'-folde] s. échafaud, 7.; 
espèce de théâtre pour le supplice des 
malfaiteurs ; échafaudage, #. construc- 
tion des échafauds pour bâtir. 

To ScAFFOL», va. échafauder, dresser des 
échafauds pour bâtir. ' 

SCAFFoLDING [skaf’-fold-igne] 8. écha= 
a m. construction des échafauds 

ur bâtir. 


po $ 
ScaLABLE (ské'-la-bl] adj. qu’on peut es- 
Es ei 1j. qu’on pe 


© 
ScALADE [ska-léde!] s. (mil.) escalade, f. 
assaut d'une je avec des échelles, 


ScaLary [ské'-lar-i] adj. qui procède par 
des échelons. À 
ee skalde] s. scalde, m. prêtre, poëte 


tes. : 
To ScaLD LS va. 


D i TE LA 


per 
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- Scan, adj. méchant, médiocre, mauvais, 
pitoyable, 


ScaLvuean [skäulde'-hède] s. teigne, f. 
rogne à la tête. . 

SCALDING-HOT LAkANId Jgne- hais] adj. 
tout bouillant, ; 

Scaue [skéle] s. balance, f, instrament 


Zodiaque: écaille des poissons; caille, 
f. parcelle mince; pêtite lame mince, 
* “échelle, f, instrument qui sert à escala- 
der‘un mur, etc.; escalade, f. assant 
d'une place avec des échelles ; grada- 
tion, F: suite, f.; manche de rasoir, 
chasse, f.: étincelles de fer rouge; (géo. 
ne elle, f.— On a large scale, en 
gr 


and. 

To ScaLe, va. escalader ; peser; écailler ; 
vn. s'écailler. {cailles. 

ScaLEp [skélde] adj. Écaillé, couvert d’é- 

SCALENE |ska-line'] s. (géom.) triangle 
scalène, triangle dont les côtés sont 
inégaux, 

ScaLING (ské'-ligne] s. l'action d’escalader, 

SCALING-LADDERS  [ ské!-ligne-lad-deurze ] 
8, échelles de siège, 

Scauiness [ské'-li-ness] 8, état de ce qui 

est couvert d'écailles. 


SCaLL [skäul] s. teigne, f. là re, f. 
SALES skal'-ieune) s. échalette, [. ci- 
oule, f, e 
ScaLoP (skol'-lopp] s. pétoncle, f. co- 
quillage bivalve; feston, m. 
To ScALLOP, va. festonner, 
"ScaLp {skalpe] s. crâne, m. péricräne, #. 
peau du crâne, 
To ScaLp, va. enlever, enlever le crâne ou 
la peau qui le couvre. 
Scazpez [skalp'-el] s. scalpel, m. instru 
ment de chirurgie pour disséquer. 
Scalx (ské'-li| adj. écaillé, écailleux, 
couvert d’écailles. 
To Scameze [skamm'-bl'] va. dissiper, 
prodiguer, mettre en pièces. 
SCAMBLER [skamm’-bleur} 8, parasite, m. 
SCAMBLING {skamm’-bli Hadj. turbulent. 
SCANBLINGLY (skamm'-bligne-li] ado. avec 
turbulence, 6 
SCAMMoNY [skam'-meunn-i] s. scammo- 
née, f plante médicinale. 
1 décamper, 


- To SCAMPER 
- SCAN {Skanne] va, scander un vers; 


skamm'- va. 
s'enfuir, prendre la Foie 


À » 
ScANDALOUS {skann'-dal-euce) adj. 

daleux, qui sandales sr 8 
x {skann'-dal-ence-li] ad. 


ee aleusem re es 
L id pes 
UX. : 


RER] (HER) à: 


EC NANTE (UNE (EN) 


our peser ; (4s/.) balance, f. signe du. 
pour p ra ) Fr] 


SCA 


“Scanner [skann'-dennte] adj. qui grimpe. 

SCANNING, SCANSION {skann'-igne, ] 
s. l’action de scander, d examiner, 

To Scanr {skannte] va. limiter, resserrer. 

To  Scanr, vn. (mar.) refuser, manquer 

ao parut du ie f us Sie 
ANT, adj. en ntité ; , 
économe, chi eh wind, (mar) 
vent de bouline, 

Scanrizy [skannt'-i-li] adv. étroitement; 
mesquinement. A 
Scanrinrss [skannt'-i-ness] s,. exiguité, 
ae pee f. insuffisance, /, mesqui- 

nerie, f. 

ScanTLEr [skannte'-lett] s. petit échantil= 
lon; petite quantité. = 
SCANTLING [ te'-ligne] 8. une petite 
quutié, une petite portion, — To re= 
uce one’s desires 10 scandling, borner 

ses désirs, 

SCANTLING, 8. bois que l'on sous les 
pra pl dans les caves. (Voy. Stan= 
chions. 

ScanrLy (skannte-li] ado. étroitement, 
petitement ; à peine, , 

Scawry [skannt'=i] adj. étroit, petit, qui 
n'est pas copieux; pauvre, mesquin ; 
parcimonieux, qui épargne. $ 

To Scare (sképe] va. et n. (Voy. {0 E8a 
SN | 

Scare, s. (Voy. Escape.) 7 

Scare-6o4T (sképe-gôte] $. boue émis 
saire, #”. celui qui souffre pour les 
crimes des antres. 

ScarEmENT [sképe'-mennte] s. échappe= 
ment, 7. : 

ScapuLA (skap'-jou-la] s, l'omoplate, f. 
l'os de l'épaule. 

SCAPULAR, SCAPULARY [skap'-iou-lar, — 
lar-i| «dj. (anat.) scapulaire, qui ap- 
partient aux épaules. per 


ScapuLaRY |skap'-iou-lar-i] 8. scapu= 


laire, m. 


Scan |skare] s. cicatrice, f. marque d'une 


ee ex la guérison, couture, f. ba- 
afre, /. x 
A ; va. Cicatriser, faire une cica= 


SCARAB, - SCARABEE (ee ] 8. 

scarabée, #. escarbot, #2. 
MOUCH :skar'-a-mavutche] $, scara= 

mouche, #. bouffon, #. ; 

gs nr {skérce] adj. rare, en petite quan- 
Ite: r 

Scarce, Scancey {skéree-li] adv. à peine ; 

PA asc La A die 
ARCENESS 6 
ciai) “rareté, f.; disette, f. "petite 


quantité. 
ee ScaRE {skére] #4. épouvanter, effrayer, 


ScARECROW [skére'-krô] s, antail, 
m. haïillon u à un bâton 
re effrayer oiseaux; personne 
aide à faire peur. 

. [scarfe] s. » [. vêtement 

les femmes po sur les épaules; 
ture écart, m. ture fi * 

To mr sur les 


ales ; manière d’écharpe; 
i à l'aise; (mar. joindre bout à bouts 


ces 


Li OR 


à dt hs, Li 


# 


12 


AL j 8. épiderme, 
cat À ska -A-k - -cheune ] 8. 
+ AARAEANION, f. incision super- 


CATOR ar i-f-ké-teur]s, (chir.) 
pt scarif 
s. celui qui 


une fskar-i-filew) 4 
scarifle; scarificateur, instrument pour 
scarifier, 


To ScarrY [skar'-i-fai] va, (chir.) scari- 
sn dre e légères incisions, 
x [skar'-lett] 8. écarlate, f. : rouge 
We + étoffe de cette couleur. 
SCARLET, adj. couleur d’écarlate.—Scarlet 
fever, Scarlatine, f. fièvre écarlate. 
RE {skar'-lett-bine] s. haricot 


Santa RStar-Jett'=na 1 s. fièvre 
scarlatine, fièvre accompagnée de rou- 
geurs à la peau. 


SCARER-OUE | (skar'-lett-ôke] s. yeuse, f. 
ap vert. ; ” Fi 
#8. (fort. gen ni 
Fe EE UT pe D 6 
RSS He -reuce) ra res à mm, mer- 


san | {skatche] s. escache, #, mors 


BE [skatch’-ize] s. échasses, f. pl. 
Scaïe (skéte] s. raie, gr patin, m. 
To SCATE, #n. patiner, glisser, 
ScATEBROUS [skait/-i- breuce] adj. abon- 
dant en sources. 
Erre LE teur] 8. patineur, #%. 
skathe] s. dommage, #. mal, #. 

To SCATH, va. endommager, ravager. 

SCATHFUL [skathe'-foul) adj, injurieux, 
nuisible, 

FE [skathe'-less] udj. sans dom- 

sain et sauf, 

To 7, [skat'-teur] va. pire, née ré- 
pandre çà et là; GDRES un. se dis- 
perser, se ré] dre, se er de. 

SCATTERLING PT adv, çà 
et là, de côté et d'autre. 

M < [skat'-teur-ligne] s. vaga- 

ond, #2. 
SCAVAGE (skav'-édje] s. droit de marché, 


Pre Le Liu en din) 2 8. ri 


m. celui qui enlève la 
SCENE, s. scène, f. partie du théâtre ‘où 
jouent les LR les décorations; 
ieu où ic ae passer l'action; le 
J'ârt ue; sous-divi- 
sion d'un acte; - se passent de 
SCENERY [si'-ner-i) 8. paysage, #1. vue, 
coup d'œil, y, ; site, m.; Scène, /. ; dé- 
Hg à: f. pl; représentation du 
k d'une je se passer l'action 
SENIC S 
ne ss iqe, drama. 
EN 4 CAL { senn-0- 
raf -ik,—i-kal raphiq 
5 perspective L ue 23 


SCHNCORAEALET senn-o-graf-i-kal. 
adv. scéno, ! Ré 


ScENoGRAPAY (si-nog'-ra-f] 8, scénogra- 
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pe , f. art de peindre des scènes, des 

écorations ; (mu/h.) représentation en 
perspective mr un objet projeté sur un 
plan horizontal, 

Scenr [sennte] s. odorat, #. la faculié de 
sentir; odeur, f.. 

To SCENT, va. sentir, flairer; parfumer, 

SGENTLESS [ sennte’-less ] adj, inodore, 
sans odeur. 

Scepric [skep'-tik] s. sceptique, #. celui 
qui ne croit pas. 

ScEPTICAL (skep' Ai-kal adj. sceptique. 

ScEPTICALLY [skep'-ti-kal-li] ado. avec 
doute, 

ScepricisM [skep'-ti-cizme]s, doctrine des 
sceptiques, 

SCEPTRE |sep'-teur] s. sceptre, #. signe 
du pouvoir souverain; empire, /# 

SCEPTRED [sep'-teurde] a. qui porte le 
sceptre 

SCHEDULE [chèd'-ionle] s. cédule, f. rôle, 
m. clause, f. écrit formant un,chapitre * 
ou contenant une série d'articles. 

ScuEmATIsM [ski'-ma-tizme) 8, configura- 
tioa, f. forme, f. 

SCHEME {skime, s. plan, ”. projet, m. 
système, #2. 

To SGHEME, vn. projeter, arranger, 

SCHEMER [ski meur] s.homme à pro 

jets. 

PA les -cice] 8. habitude, f. cou= 
tume, 

Scaism {sizme] s. schisme, #. division, f. 
séparation de l'Eglise. 

ScHiSMATIC [ siz !-ma-tik ] s. schismati-n 
que, #2. 

ScisMaTIe, ScæisMATICAL [siz-matt/-ik = 
i-kal} adj .sehismatique. 

SCHISMATICALLY [ siz-matt'-i-kal-li} adv. 
en schismatique. 

To SCRiSMATIZE [siz'-ma-taïze] om. faire 
schisme. 

ScoLar [skol’-ar] s. écolier, ”.; homme 
versé surtout dans les langues et la lit= 
térature des anciens, un érudit. 

ScoLarsarp [skol'-ar-chipe) 8. érudition, 
f. savoir, »%. littérature, f.; hourse 
fondée dans nn collége, 

SaxoLAsTIC, SCHOLASTIGAL [sko-lass” Enr 
Er adj. scolastique, appartenant à 
’écol 

ScHoLASTICALLY [sko-lass'-ti-kal-li] ai. 
scolastiquement. 

Scroctasr (sko'-li-aste] 8. scoliaste, mm. 
commentateur, 7. 

SCHOLION , SCHOLIUM [skô!-li-onn, — li- 
na scolie, f. commentaire, #, 
note 

ScrooL {skoule] s. école, f.: maison d'é- 
ducation; doctrine partienlière.—Free 
. school, écolegratuite —Boardingschoo!, 
rs [.—Charity school, école gra- 


duire, diriger, réprimander. 
SUN [s oule/=boi] 8. in édolist, un 


men 


Égmer de déco. 


+ 2m. érudit, me. 


: LMASTER | skoule!-mass-teur] un 
Æ itre d'école. r 
DMISTRESS. { skonle'-miss-tress ] s. 
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. | Scaotouse [skoule!-haouce] s. pen- 
ë “"ScmooLIxe [skoul'-igne] s. instruction, f. 


MAN |skoule'-mann] 8. scolastique, 


qine maitresse d'école, 

2 [skoun'-eur] 8. (mar.) goë- 

»"lette, f. 

SciAGRAPHY [saï-ag’-ra-fi] s. (arch.) scia- 
graphie, f. £ 
SCIATHERIC (saï- a-ther'-ik] adj. sciatéri- 

me, du cadran solaire, qui saisit 
, l'ombre, 

Scraric, ScrATICA [saï-att'-ik, — i-ka] s. 
sciatique, f. goutte aux hanches. 

SciaTICAL (saï-att -1-kal] adj. sciatique, 
ayant la goutte aux hanches. 

SCIENCE (sal-ennce] s. science, f. con= 

” naissance fondée sur des principes; 
système de règles, de principes où de 
faits; instruction acquise par l'étude; 
savoir, #. érudition, f. 

SCIENTIAL, SCIENTIFIC, SCIENTIFICAL, [saï- 
enn'-chal, saï-enn-tif'-ik, —i-kal) adj. 
scientifique, des sciences. 

SCIENTIFICALLY |sai-enn-tif"-i-kal-li] ado. 
scientifiquement. 

ScrmiTAR [simm -i-tar] s. cimeterre, ». 
Sox (signke] s. (inus.) avorton d'une 
vache. 17 
SCINTILLANT nt ame adj. scintil- 

lant, étincelant. 
0 SCINTILLATE [sinn'-til-léte] va. étince- 
ler, briller, jeter des éclats de lumière. 

SCINTILLATION | sinn-til-lé use 
scintillation, f. étincellement, m". it 
de lumière. , ’ 

Sciouism [saï-o-lizme] $. connaissance 
superbcielle. 

SCIoLIST (sai -0-liste] s, demi-savant, m. 

ScioLOuS (saï-o-leuce] adj. qui ne sait 
qu'imparfaitement. 

ScioMAcHY |sai-omm'-a-ki] s. combat avec 
une ombre. 

Scion (sai -eune] s. scion, #2. rejeton, m1. 

Scioprics {saïi-op'-tikce) s. l’art de mon- 
trer les objets extérieurs dans une cham- 


bre obscure. 
ScrRE-FacrAS (saï'-ri-fé"-chi-ace) 8. ( pal.) 
mandat, m2. 


-Scrannosrey (skir-ross'-i-ti] s. endureis- 
sement des glandes. 
SCIRRHOUS D el adj. squirreux. 


Sorsston (cije'-eune] s. l'action de couper, 
scission, f. division, f. 

Scrssons [ciz'-zeurze]$.pl. ciseaux, m. pl. 
instrument à deux branch 


es et à deux 

lames mobiles sur un axe. 
ScissurE [cije'-onre] s. fente, crevasse, f. 
SCLAVONIAN (skla-vô'-ni-ane] adj. slave, 

du nord de l'Europe. 

To Scoar, {0 ScoTcu à een skotche] va. 
les roues d’une voiture par le 
yen d’une pierre 04 (l’un morceau de 


re 


s-dfte- she plié: 5hc 
ue] (mme) [eme] LE 


Scors [skobbze] s. limaïlle, f. scorie, f. 
To Scorr'skoffe) »n. railler, se railler de, 


se moquer de, traiter avec dédain, tour — 


ner en ridicule ow en dérision. 


Scorr, 8. raillerie, f. moque ie, f. dédain, *. 


m. mépris, #2. dérision, f 


Scorrer (skof-feur| s. railleur imperti- + 


nent, moqueur, #. 

Scorrinc 1! of'-figne] adj. railleur, mo- 
quenr, impertinent. 

ScorFINGLy (skof -figne-li] adv. avec rail- 
lerie, d’un air moqueur mêlé d’imper- 
tinence. 

To ScoL» [skôlde] va. et n. gronder, ré- 
primander sévèrement; quereller, in- 
Jurier. 

Scou, s. une femme criarde, une Xan- 
tippe, une grondeuse. 

ScoLminG 'skôld -igne] s. réprimande, f. 
action de gronder. 

De nn {skôld'-igne-li] adv. en gron- 

nt. 


ScoLop, 8. (Voy. Scallop. 
ScoLopeNDrA [skol-0-penn'-dra] s. scolo— 
pendre, f. :insecte appartenant à la 


classe des myriapodes; plante médi- | 


cinale. 

Sconce Iskonnce] s. un fort, ane forte- 
teresse, un boulevard ; tête, f.; candé- 
labre, m. chandelier à branches, à bo- 
bèche, f. 

To Sconce, va. (pop.) mettre à l'amende. 

Scoop :skoupe] s. écope, /. owesconp, ». 
fourquet, #”. pelle creuse pour ôter 
l'eau d’un navire, d’un bateau, etc. 

To Scoop, va. vider avec une écope ou 
avec tout autre outil creux, agréner; 
creuser, faire un creux dans. 

Scooper-HoLe [skoup'-er-hôle] s. (mar.) 


ot, m. 

Score |skôpe] s. but, ». fin, f. dessein en 
vue ; Us marque vers laquelle on 
dirige une chose; espace, ”. liberté 
d'action, carrière, f.; lieu, #.—To give 
a free scope to one's imagination, don- 
ner une liberté entière ox un libre es 
sor à son imagination.—Such is the 
scope of all his aim, tel est le but de 
tous ses desseins. " 

ScoruLous |skop'-iou-leuce]:ad: plein de 
rochers. Le 25 ER 

Scorsuric, Scorsuricaz [skor-bion'-tik, 
—ti-kal| adj. scorb : de la na- 
ture du scorbut; qui est affecté du 
scorbut. 

ScorsuricaLLy (skor-biou'-ti-kal-li] ado. 
tendant au scorbut. 

To Scorcx {skortche] va. brüler légère- 
ment, , dessécher ; vn. être brülé 
légèrement; être desséché. 

SCORCHING {skortch'-igne] adj. brülant, 

t. 


ardent 

Sconprom (skor'-di-enme] s. (plante) 
scordium, #. germandrée aquatique. | 

Score |skôre] s. coche, f. entaille faite à 
du bois; taille, f. morceau de bois sur 
lequel on fait les voches ou les entailles; 
compte, »”. mémoire, #.; dettes, f.; 
raison f. motif, #. amour, #1. CONSi— 


acore of nes, uns vingtaine de ligues. 


RÉ. 2 


2 2 
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.—On the same score, pour le mème 


+ 


—Ujon a new score, de nouveau, - 


» —Topay ones score, payer ou solder 
son compte; payer son écot.—A 
of Le ds score, partition d'un mor- 
-= cean de musique. 
To Score, va. mettre ou porter en compte 
une dépense, ete.; imputer, attribuer, 
ne une ligne sur, faire des en- 


tailles. 

Sconia [skôre'-i-a] s. scorie, f. substance 
vitreuse qui nage sur la surface des 
métaux. 

SCORIFICATION (skô-ri-fiké'-chenne] &. sco- 
rification, {. l'action de réduire en sco- 


ries. 

Te Scontry [skô'-ri-fai] a. scorifer, ré- 
duire en scories. 

Sconous{skô’-ri-euce] adj. plein ou cou= 
vert de scories. © 

ToSgonn {skorne] v4. dédaigner, regar- 

avec dédain, mépriser, traiter avec 
mépris; vx. tourner en dérision, en 
ridicule, se raïller, faire un objet de 
moquerie. , 

Sconn, &. dédain, m. mépris exprimé par 
les ge du corps; mêlée de 
mépris, moquerie amère. ; k 

SconNer {skorn'-eur] s. personne dédai- 
gneuse; railleur impertinent ; moqueur, 

La Er DL sp d D adj à 
ORNFUL {[skorne'-fou, j. dédaigneux, 
insolent, affrontant, bravant. 

ScorNrucLy [skorne-foul-li] adv. dédai- 
gneusement, avec dédain, avec mépris, 
sans crainte. ÿ 

SconnFuLness (skorne!-foul-ness] s. air 
dédaigneax. 


ScorninG [skorn'-igne] s. l'action de mé 


priser. 

dr er: [skor'-pi-oïi-dize] s. scor- 
pioïde, f. 

Scorpion | skor’-pi-eune] s. scorpion , m. 


“si da zodiaque; scorpion de mer. 
“eshèce de Ro en calamité, f 


paroisse. À R 

À adj. écossais, de l'Écosse. 

To va, faire de légères incisions. 
légère entaille. 


. COLLOPS,  SCOTCHED — COLLOPS 
l'“lopce] s. pl. espèce de 
Scorc (Skotehe'-hop-peurze] $. 
pl. mére do, fe ent ce de jeu 
d'enfant. 


Scout (skoteh=mann 8. un Écos- 
ï e 

ScoTrREE [skott/- , qui n'a rien À 
ne SU © 5 


SRE En 
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ScoriA [skd'-chi-a] s. (arch.) scotie, [. 
moulure ronde et creuse entre les tores 
de la d'une colonne. 

Scoromy {Skott'-0-mi] s. scotomie, f. ver- 
tige av scürcissement de la vue. 
Scorricism [ skot'-ti-cizme ] s. locution 

écossaise. S 

Scouxprez [skaoun’-drel) s. faïnin, m. 
maronfle, "”. polisson, M. gueux, ". 
coquin, mn. friron, m. 

To Scour [skaour] va. écurer, nettoyer, 
laver; dégraisser, décrasser; purger; 
raser, eflleurer, ne toucher que légère- 
ment, écumer. — To scour the seas of 
pirates, chasser de la mer les pirates. 

To Scour , vn. écurer, nettoyer, laver; se 

urger, avoir le cours de ventre ; ro— 

er, errer cà et là; courir. — To scour 
away, s'enfuir. — To scour on the seas, 
errer sur les mers; faire le métier de 
pirate. 

Scourer (skaour'-eur] 8. dégraisseur, 
celui qui dégraisse les vêtements; écy- 
reur, ”. celui qui écure la vaisselle; 

urgatif qui agite beaucoup le corps; 
oureur, #1. celui qui est léger à la 
course, rôdeur, M. : 

Scource [skeurdje] s. fouet, #. instru- 
ment pour châtier; punition, f. châti- 
ment, m.; fléau ,#. malheur, #1. cala- 


mité, f. . 

To Scounce, va. fouetter, fustiger, flagel- 
ler; châtier, punir, infiger un chti 
ment sévère, 

SCOURGER ner a 8. fouetteur, m1. 
celui qui fouette, qui fustige, qui châtie. 

To Scourse [skaource] va. troquer, chan- , 


er. 
_Scbur [skaoute] s. un espion militaire: 


une sentinelle avancée, une vedette, un 
batteur d’estrade. 

To Scour, »n. (mil.) espionner, aller à la 
découverte, battre la campagne. 

To Scour, va. dédaigner, se moquer de. 

Scovez {skeuv'-v'l] s. écouvillon, #2. 
chiffons attachés au bout d'un Bâton 
pour nettoyer le four. 


To Scowz (skaoule] vn. serefrogner, fron- 
cer le sourcil en signe de mécontente- 
ment ; faire la moue, bouder, ; 

ScowL, s. air refrogné, apparence triste , 
sombre. 


Scowuinezx [skaoul’-igne-li} adv. d'un 
air ra où PA avec mécon- 


tentement. : 
To ScrageLe [skrab’-bl'] un. gratter; égra- 
tigner. 
sente {skrague] s. tout ce qui est mince 
et maigre. 
dpusan tits seul adj. rude, iné- 
k SCRAGGINESS, pese 
ce 


Y 
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un se servant des mains; se | 
qui l'aura. 
Me Vi one uerelle, f. 
nte, f. contestation, f. Y'äétion de L 


F 200 obtenir une Chose ; l'action 
per en se servant des mains. 
Seau run Deus. prétendant, 
3) m. celui qui dispute li 
nm d'une chose ; ; grimpeur, ”. 
celui qu grimpe en se servant des 
mains. 
To ScrancH [skranntche] "a. croquer, 
briser, casser avec les dents, 
Beaous Iskran'-nel] adj. grossier, vil, 


sur risable. 

ScrA LSkrappe] petite particule, frag- 
ment, #”. petit morceau; restes de 
viandes, graillon, »#. miettes, LP 
petit morceau de papierécrit, chiffo 

D nr FU 8. embarras, m. difficulté, 

f: perple lexité, f.; mauvaise affaire ; salut 
mälgracieux. — To be in a scrape, ètre 
dans un mauvais pas.—T0 bring onesel[ 
inlo a scrape, s'attirer une mauvaise 
affaire sur les bras, 

To ScRAPE, va. ratisser, racler, gratter, 
enlever la superfcie; gratter, effacer.— 
To scrape together, amasser ; recueillir, 

To Scrape, vu. racler, faire un bruit oc- 
casionné” par le frottement ; racler, 

gite mal du ris. pn'-ni) 
RAPE-PENNY (sl n'-ni] 8, gril 
sou, #2. Ale A si 


SCRAPER [skré’- J#. ratissoire, -[. dé- 
crottoire, f. mept pour racler ; 
racle-boyau, "1. mauvais violoniste; un 


rogneur d'espèces, un avare. 

ScAPNGS [ skré' FN + AA s. ratissures, 
f. pl. ordures, 

SCRAT {skratt] 8. be à 

To ScRATCH LEE ra. pa égra- 
tigner; déchirer légèrement la peau 
avec les ongles; blesser légèrement; 
faire de légères incisions à une chose; 
écrire ou dessiner avec maladresse, — 
To seralch out a wriling, rayer, effacer 


une écriture avec la plume. — 70 
ar? #4 Mine se ei Ja tte. 
RATCH, 8. égrati . légère déchi- 
rure de la : + ma re. 
SCRATCHER [$ Re) 8. égratigneur, 
pr celui AS 
scies (A ] 8. (vét.) arètes, 
shurie idkitehtigne s. l'action de 


A mie se 
LE pr pe 
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R£ SCRIVENER [skriv! 
it Fes qu dre de out 


SCR 
Tl , jeter d 
at NES 


To SCHERCE [skritche] on, pie des cris 
perçants en signe sser 
un cri aigre et ln, re en ant de 
la fresaie ou effraie). mn 

mi , 8. un Cri d’ ; cri aigre et 

ScPcaoML nage fresaie où 
effraie, pe da chat-huant, Ed 

ine] 8. m.; paravent, M; 
un san je à cribler du LÀ y fire- 
screen, un écran. 

To SCcREEN, v4. mettre à l'abri ou à cou- 
M abriter, cacher; cribler, etc.; ta- 

, passer par le crible ox le tamis, 
| seu fon). vis, [. pièce cannelée en 
Le À corkscrew, un un tire-bou- 


ScREw, s. (vé£.) suros chevilé, 

To SCREw, va. visser, attacher, fixer avec 
une vis: forcer; déformer ;” Le 
écraser.—To sert up, mettre de force. 
— To screw in, introduire faire entrer 
en tournant. — To screw one’s face, se 
déformer la figure en faisant des gris 
maces, des contorsions.—7To screw any 
fe hs of a Per, tirer les vers du 

qu 

Scnewve (ko driver]. tourne= 


To "Rss {skrib'-bl’] va. griffonner, 
écrire en lettres mal for écrire 
sans talent ; »n. écrire mal, écrire sans 
talent, avoir un mauvais siyle. 

SCRIBBLE, 8. écrit sans talent, mauvais 
onvrage. 

SCRIBBLER (skrib’-bleur] s. un écrivain 

sans talent, un mauvais écrivain, écri- 

PA ee ss serbe, m. 

(l ibe, #4, M; 
notaire , 7 Ltivain, m. cr publié 
qui reçoit et actes. 

schns Gkraing 2 cal pores. m. ] 
éudiole fe = aille” ” 

O fou pe ; 

Scme [skrippé] s. un pt dé 


istre contenant les 


it morceau 
ee de la dette 


ds 
ique, de 


AS € Cskrip'=tioure ou skrip— 
fra A ten de 


bo tiou-ristce] s. ceux 
le fol que sur les Ecri 


ON rm: M 


‘de ventes et des 
achats, 


< . nt me 


tdi 


SCU 


oLA [skrof'-iou-la] s. scrofules, f.pé.; 
écrouelles, [: pl. 
ScnoruLous (skrof-ion-leuce] adj. scrofu- 
Jeux : au a les écronelles. 
ScroLz [skrôle| s. rouleau de papier ou de 
* _ parchemin écrit. 
SCROTUM reel 8.(anat.) serotum 
m. enveloppe cutanée. tqueinf 
ScRoyLe [skroïle] s. un misérable, un 
To Scaus {[skreubb} va. frotter avec quel- 
5 chose de rude; laver avec une 
sse. 


Scnus, s. personne vile, être méprisable ; 
tout ce qui est méprisable où de pen dé 
valeur; rosse, f. haridélle, f. LÉ 

Scaussen, ScauBey [skreub'-bède, — bi] 
À bas, méprisable, de peu de valeur; 

e; chétif, pitoyable. 

Scrugser {[skreub'-beur] s. frotteur, #. 
une brosse de frotteur 

ScrussiNe<Brusx | skreub'-bigne-breuche] 
4. une brosse à laver. 

Scnupce 'skrou'-pl’] s. scrupule, m. déli- 
catesse de conscience; donte, ”.; in 
quiétude, f. ; grande délicatesse; scru- 
pule, #7. poids anglais de vingt grains; 
poids français de vingt-quatre grains ; 
une très-petite ité, une obole. 

To SCRUPLE, #n. Se faire serupule, avoir 
des scrupules; hésiter, balancer. 

SCRUPLER PE CA | ee seru- 
puleuse, personne qui a des scrupules, 
un scrupuleux, une scrupuleuse. 

SCRUPULOSITY , SCRUPULOUSNESS [skrou- 
piou-loss'-i-ti, skrou'-piou-lence-ness] 
s.scrupule,#”. délicatesse de conscience; 
doute, m. hésitation, . 

ScrupuLous 'skrou!-piou-lence] adj. scru- 
puleux, quia des sorapules ; très-exact, 
minutieux. _*#” ‘ 

Scaopuousex (skrou'-piou-lence-li] adr. 
scrupuleusement ; avec scrupule; con- 
sciencieusement ; avec exactitude, 

Scauragse (skrou -ta-bl'| adj. qui peut 

: découvert par des recherches. 

UTATION [skrou-té -chenmé] s. récher- 
#2 , f. examen, #. perquisition, f. 
UTATOR, SCRUTINEER |skrou-té teur, 
skron-ti-nire'] #: serntateur, #2. ce 
Jui _ fait des recherches, célni qui 
éxamine à fond 


To SCROTINIZE {[skrou’=ti-naize] va: exa- 
miner avec soin, faire une recherche 


{[skrou'-ti-neuce] adj. serüta- 
û aime à examiner. 
ot 8. récherche 
exacte, examen, #. scrutin, "M. 
serons 8. sécrétaire, M. 
11 Lt m. 
Scay P 8: une troupe, uné bande 


Be EL 

o Scup (sl on. s’ avec 

cipitation, s'enfuir à la Le ; fai De 
arrière. — To su under b ï 
PE mâts et à cord A 

Scup, 8. gibo : 

To Scuvnue t cend'adl} #1. fé ame 
comme si on était très-pressé, se sau- 


sors (skeuf’-1”] 8. querelle, f. com- 
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bat, m. dispute, f. mèlée, f. querelle 
bruyante, lutte, f.; torchon ou faubert 
des boulangers. 

To ScurrLE, vn. se battre, se quereller, 
combattre, lutter ; nettoyer le four. 

Scurx [skeulke] s. une troupe de renards, 

To Seuix, un se cacher, se tenir caché, se 
tenir à l'écart. 

SCULKER mn 4. celui qui se ca 
DE onte, ou pour faire du mal; un 

che. 

SCULKING-HOLE (skeulk'-igne-hôle] 8. ca- 
chette, [. 

ScuLL [skeule] s. erâne, m.; petite rame; 
ps barque, nacelle, f.; rameur qui 
ait voguer une nacelle ; une bande de 

pôissons. 

To Scuz, va. gabarer, ramer. 

Scuzicap |skeuke-kappe] 8. casque, m. 
armure pour la tête; un bonnet de nuit, 

Scuzzer [skeul-leur] 8, un petit bateau 
à un rameur, une nacelle; rameur qui 
fait voguer une nacelle. 

ScuLcenY [skeul'-ler-i] s. lavoir, m. évier, 
m. lieu où on lave la vaisselle. 

ScuLLion (skeull'-ieune] $. marmiton; M. 
valet de cuisine; souillon, f. 

To Scuze |skenlpe) va. graver, seulpter. 

ne. [skeulp'-tile] adj. sculpté, ci- 
selé 


Scuzpror [skeulp'-teur] 8. senlpteur, #. 
ScuLpruraL (skenlp'-tchour-al] adj. con- 
cernant la sculpture, de sculpteur. 
Scuzprure [skeulp'-tehioure] s.seulpture, 
[. l'art de sculpter; ouvrage de sculp- 
ur. 


To ScuLPTURE, va. sculpter, donner une 
forme, une figure, au marbre, au bois, 


etc. 

Scuurruren [ skeulp'-tchiourde ] ad, 
sculpté, gravé. 

Soum [skeumel s. écume, f. mousse blan- 
châtre qui s'élève sur la surface d” 
liquide; crasse, f, rébut, m. — 
scum of mankind, le rebut du genre hu- 
main, la lie du pee 

To Scum, va. écumer, ôter l'écume. 

Scumser ( scumm'-beur ] s. la fente da 


renard. 

Scummer [skeum'-meur] 8. écumioire, f. 

ScurPER-HOLES ([skeup'-per-hôlzé] s. pl. 
mar.) dalots, #2, pl. trous pratiqüés sur 
es flancs da pont d'un vaisseau pour 
faire écouler l'eau. 


d'une plaie, 
ï est couvert de 
scunet (skeurf'i] a. eiguece, dt la 
sue fskeur-ril'-i-ti] #. sontril 


CES EUTR 


skenrf-i-ness] 6. étatdoce 
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SCURRILOUS, SCURRILE [skeur’-ril-leuce ] 
adj. bas, vil, grossier, ignoble; indé- 
cent, tenant d’un bouffon éhonté, 

ScuraiLousLy {skeur'-ril-leuce-li] adv. 
d'une manière grossière et ignoble ; 
d’une manière indécente. , 

Scunvix [skeur'-vi-li] adv. vilement, 
grossièrement, indignement. 

SouRvINESS [skeur'-vi-ness] s. malignité, 
f. bassesse, f. à 

Scunvx |skeur’-vi] 8. scorbut, #. maladie 
contagieuse qui attaque principalement 
les marins. 

Scunvy, adj. scorbutique, qui a le scor- 
but; vil, bas, méprisahle ; mauvais, de 

eu de valeur, sans valeur, — Scurry 
erms, des termes injurieux —A scurry 
fellow, un gueux, un misérable. 

Scurvr-6R4ss [skenr-vi-grace] 8. (bo/.) 
Spatula, f. iris fétide, cochléaria, m. 

Saur [skeutte] s, queue courte, queue de 
lièvre. , 

Scurace (skiou'-tédje] m. impôt payé au 
seigneur, a 
UTCHEON [skeut'-tcheune] s. écusson, 
m. écu des armoiries. 

Scurironm (skiou'-ti-forme] adj. scuti- 
forme, > fra la forme d’un bouclier, 
Scurrce [skeut'-tl’] 8. panier large et pro- 

fond ; pas précipité ; [+ grille, — À 
Coal-scutile, panier à charbon, usten- 
sile en tôle o4 en cuivre en forme de 
seau dont on se sert pour porter et gar- 
der le charbon de terre dans les apparte- 

ments ; (#ar.) écoutillon à capot, m. 

To SCUTTLE, #n. s'en aller comme si on 
était pressé; (m4r.) saborder un bâti- 
ment pour le faire couler à fond. 

| gel 8. (Voy. Cutlle-fish.) 

YTHE [sairue) 8. faux, , 

SCxTRIAN [sith'-i-ane] ady. du nord de 
l'Asie. 

Là [sie] s. mer, f. amas des eaux qui en- 

ronnent la terre; océan, m1. — The 
main sea, la pleine mer, la haute mer, 
partie de la mer éloignée des rivages.— 
heavy sea, une mer orageuse, 

SÉA-ANEMONY [sie-a-nemm'-onn-i] s. 
anémone de mer, animal marin ressem- 
blant à l’anémone. 

SEa-BEaR [sie -bère] s. l'ours marin, 
l'ours blanc. 

sur eh a battu des flots. . 
EABOAT [sie s. vaisseau capable de 
résisten à pe 


,r er. 
SEARonN [sie'-borne] adj. né de la mer, 


sorti du sein des eaux 

SEABORNE { sie’-bôrne] adj. par la 
TE ,— coals, n de terre 
trai par mer. 

SEABOUND | a) adj. borné ou 


cr) (Sie'-boï] s. mousse, m. jeune ma- 


SEABREACH [sie'-britche] s. i ion de 
SEABREEZE [sie’-brize] s, ent de mer. 
SEaguiLT (sie'-bilte] adj. construit de ma- 
nière à pouvoir résister à la mer. 
M Arr 8. ns marin. 
SEAC sle —| €] s. le veau marin, 
drnpède ÉpMibe, 3 
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SEAGAPTAIN (sie'-Kap-téne] $. un capitaine 
de vaisseau, 

SEACHART [sie-tcharte'] s. une carte ma- 
rine, carte géographique représentant la 
mer ét ses iles. 

SEACOAL [sig-kôle] s. charbon de terre 
transporté par mer. 

SEACOAST [sie'-kôste] s. la côte de la mer, 

SEACOMPASS | sie -keume-passe] s. bons 
sole, /. cadran avec une rose des vents, 
dont l'aiguille aimantée tonrne toujours 
vers le nord et sert de guide aux navi- 
gateurs, 

SEAcOw [sie'-kaou] s. vache marine, mam- 
mifère amphibie. 

SEADOG [sie'-dogue] s. chien de mer, m. 
espèce de poisson. 

SEADUCK !sie'-deuke] 8. macreuse, f. 

SEAFARER [sie'-fé-reur] s: marin, #1. na- 
vigateur, ". 

SEAFARING (sie'-fé-rigne] adj. voyageant 
sur mer.— À seafuring man, un mate- 
lot, un marin. 

[sie'-fèn-nel] s. passe-pierre, 
f. bacile, m. 

SeariGar [sie’-faïte] s. un combat naval. 

SEAFISH (sie'-fiche] s. un poisson de mer. 

SEArowL [sie'-faoule ] s. un oiseau de 
mer. 

Seacrrr [sie'-gueurte) «dj. environné de 
la mer. 

SEAGREEN [ sie -grine] adj. ressemblant à 
la mer dans le lointain; d'un vert ti- 
rant sur l'azur. 

SEAGUAGE [sie'-guédje] s, le niveau de la 
mer. 


SAGULL [sie'-gueule} smouette, f. mau- 
Vis, M, s. 
SEAREDGEROG [sie-h À 


!-hogg] s. hérisson 
e mer, m. CE Set 
SEAHEN [sie'-henne] s. une poule de mer, 


ot, M. 
S£AROG (sie -hogg] s. pourcean de mer où 
marsouin, cétacé du genre du .dau- 


SekmoLt (si hôlme] $. petite il La] 
LM [sie -| s. petite île 
BÉCRSRES [sie'-horse) s. ne marin Dit. 

ippopotame, m1. Eee 
Sran {ode] 8. Scean, m. grand cachet à 


l'usage du gouvernement; cac m. 
peil sceau qui sert à cacheter les let- 
res; veau marin, #: quadn am=— 
ee To put ur a mai 
e scellé, apposer le sceau de justice à 
des armoiries, ete., pour empé que 
rien ne soit enlevé. — To {a the 
seal scellé. 


To SEAL, va. sceller, appliquer le sceau de 
l'Etat’sur un Erit sceller, ratifier, 
confirmer, cacheter, apposer le cachet 
sur une lettre. — To seal up, fermer ; 


enfermer. . F 
SEALEGS [sie'-legze] s. pied marin. — To 
sealegs, avoir le pied marin. 
sil'-eur] s. officier du sceau, ce- 
lui qui appose le sceau. ; 
SEALINGWAX [sil' ce] s. cire à 
cacheter, — Red sealingwar, de la cire 


din [sie/-laï-eune] s. lion-marin, #7. 
espèce 


de phoque. 


SEA 


SeALUNGS (sie'-leungze] s.écume de mer, f. 

SEAM jen) 8. couture, f. fils entrelaçant 

les bords de deux ou plusieurs objets 

F pour les tenir cousus ensernble; (chér.) 

couture, suture ow cicatrice, f.; mesure 

de huit boisseaux.— Seam of glass, cent 

vingt livres de verre. — Hog's Seam, 
sain-doux, 2. 

To SEAM, va. coudre, faire une couture, 
réunir par le moyen d’une couture. 

SEAMAID |sie'-méde| s. sirène, f. 

SEAMAN [sie -mann) $. un marin, un Ma- 
telot. — Seumanlike, en marin, de ma- 
rin. 

SEAMANS&IP |$i/-mann-chipe] s. science 
d’un bon marin, l’art de naviguer. 

S£AMARK [sie -mark| s. fanal, #. promon- 
toire, ». cap, 7. 

SEAMARTIN jsie-mar-tine] 8. hirondelle 
de mer, f. 

SEAMEw [sie'-mieu] s. mouette, f. 

SEAMLESS [sime'-less] wdj. sans couture; 
sans suture. 

SEAMONSTER [sie -monn-steur ] s. un 
monstre marin. 

SEAMOSS |sie -mosse] $. cornaline, . 

SEAMSTRESS |sime!-stress]s. couturière, f. 
celle dont le métier est de coudre. 

SAMY [ sime -i\ adj. ayant une couture; 
dont 6n voit les coutures. 

SEAN sine; s. seine, f. grand flet pour la 
pêche. 

SEANYMPu [sie'-nimmfe] s. une nymphe, 
une déesse de la mer. 

SEAoNION [sie -eunn-ieune] s. (b6£.) scille, 
f. plante bulbeusé. 

SEA00ZE (sie'-ouze] $. la vase de la mer. 

SEApAD [Sie -paddé)] s. étoile de mer. 

Searie [sie-païe] 8. pâté des marins, un 
oiseau de mer. 

SEAPIECE [sie-pice] s. marine, f. tableau 
d’une vue de mer. 

APOOL [sie -poule] $. un lac d’eau salée. 
EAPORT [sie-porte] 8. un port de mer. 

Searoy, 8. (VO . Sepoy.) 

To Sean !sire’] va. brüler, cautériser. 

SEAR, adj. sec, séché, fané.—A sear leaf, 

*_une feuille morte. 

To SeARCE [sirce] va. sasser, passer à tra- 
qe un tamis d’un tissu extrèmement 


SEARCE, 5. sas, m. tarnis d'un tissu extrè- 
t 


.mement fin. 

To SeArcu [sertche] vx. chercher; tacher 
de trouver; examiner, visiter; faire des 
ches; sonder. — To search out, 
découvrir, trouver.—Tosearch a wound, 

_sonder une plaie. C 
To SEARCH, va chercher, faire une re- 
; être à la recherche de, pren- 
rerdes informations, — 70 search for a 
“chercher quelqu’un.—70 search 


after tri ercher la vérité, courir 
après la 0 search into all the 
à particular he les er 
SEARCH, $. , f. perquisition, f. 
poursuite, e Pme recherche 


exacte. 5 1 

Seancuen lsettch'-ur]) s. celui qui fait 
des recherches; SCA , M, Exami- 
nateur, #, pr 
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SEARCHING [sertch'-igne] adj. pénétrant. 

SearccorTs [sire-clothe] s. espèce d'em- 
plâtre, ciroëne, m. 

SEARISK [sié’-risk] s. risque de mer. 

SEAROOM { sie'-roume] s. la haute où la 
pleine mer, le large. 

Searover [sie'-rô-veur] s. ur voleur, ün 
pirate. 

SEASALT [sie-säulte] 8. sel marin. 

SEASERPENT [sie-ser-pernte] s. serpent 
marin, 

SEASERVICE [sie!-ser-vice] 8. service de 
mer, service dans la marine. 

SEASHARR [sie-sharke ] s. requin, gros 
poisson de er très-vorace. 

SEASKELL |sie-chelle) s. un coquillage de 


mer. 

SEAsoRE [sie’-shôre] 8. le rivage de la 
mer, la côte de la mer. 

Seasiox [ sie'-sik ] adj. qui a le mal de 
mer. 

SEASIGKNESS [sie.sik-ness] s. le mal de 


mer. 

Seasme fsie!-saïide] s. le rivage de la mer. 

SEASON [sie -z'n] $. saison, f. chacune des 
quatre parties de l'année; temps pro- 
pice; assaisonnement d'un mets.—Out 
of season, mal à propos.—In season, 
dans lé temps convenable.—For à sea- 
son, pour un temps.—Before the season, 
avant le temps où la saison, trop tôt. 

To SEASON, va. assaisonner, accommoder 
un met avec des ingrédients qui tlat*ent 
le goût: rendre piqnant; rendre spiri- 
tuel, gracieux; accontniner, habituer; 
faire subir à une substance une prépa 
ration, afin de la rendre plus propre à 
l'usage auquel on la destine. 

SEASONABLE |sie/-2/n-a-bl'} «dy. à propos, 
dans le temps favorable, convenable. 

SEASONABLENESS [ sie'-2'n-a-bl-ness | #, 
état de ce qui est à propos, l'à-propos, 


assaisonne. 

SeasoniNG [sie-2’n-igne| 8: e 
ment, #. apprèt, #1. action d’assai- 
sonner. RAIN ; 

SEASORGEON [sie’-seur-djeune] $. un chi- 
rurgien à bord d’un vaisseau. 

SEAT [site] s. siége, 72: meuble pour s'as- 
seoir, endroit où l'on peut s'asseoir; 
chaise, f. banc,” #i. banquette, f. ete. ; 
demeure, f. résidence, f.; situation, f. 
—A countty seat, ane maîson de Cam 
pane, un château.—The seat of war, 
e théâtre de la guerre.—T0 have à sea* 
in parliament, être mefbre du parle- 
ment, K 

To SAT, vu. asseoir, mettre sur un siéges 
élever à un poste honorable; placer, 
Garden 
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SEAwWBED [ sie'-ouide } s. varéch, M. 
algue, 

Semateoos (si-bé'-chence] adj. sébacé, de 
su ras. 

SECANT si'-kannnte) . (géom.) sécante, 
[. ligne qui 

To sens (ut elde m. se retirer d'une 
association d'une entreprise, cesser de 
s'occuper de. 

Secepen |si-si-deur] 8. celui qui se retire 
d'une association, d’une entreprise. 

To SecEan [si-cerne/] vn. se séparer, s'é- 


sn [si-cèche'-eune] s. séparation, 
f. action de se séparer ; retraite, f. 
To Secrupe (si-klionde'] va. exclure, em- 
er d'être admis; enfermer à part. 
S£CLUSION [(si-kliou' jeune). s. exclusion, f. 
réa d'exclure; l'action d'enfermer 


AT ER adj. second, deuxiè- 
me; inférieur —Second-rale; du second 
rang, du deuxième ordre.— 
hand, d'occasion.—To buy second- hand, 
acheter d'occasion. — À second-hand 
dinner, nn diner réchauffé. — Second- 
hand, par imitation, en sécond-lieu. 

Seconp, s. second, s. uois d'an duel; 
entreteneur, m. south, m. A me; 
seconde, f. soixantième partie d 
minnte. 

To Seconp, a. seconder, prêter assis- 
puyer, aider, assister, favori- 

mire venir après.—To second a 
moi, , appuyer une motion, une pro- 


SEOONARLT fsèk'-eunn' ge ed adv. 
le second degré; d'une manière 
secondaire. 

SecoNpARINESS (sèk'-unn-dar-i-ness] s. 
état de ce qui est secondaire; acces- 
soire, m. 

SECONDARY {sèk'-eunn-dar-i] adj. secon- 
daire, qui est du second ordre ; acces- 
soire, qui n’est point essentiel. 

SEcoNDARY, s. un délégué, un dé 

SECONDER (sèk'-eunnd-eur] s. celui qui 

ae TN ras hanté 
ECOND-HAND, "eur 
de seconde A4 d' orme Po à 
pe clothes, des habits qui ont déjà 


is Late 

en seco! 1PS 
“éunnde-réte) adj. de 
é second ras en sous- 


GHTED [sèk/-eunnde-sait-Bde! adj. 

FL de mn UE Pa 

voir des Choses” doignées où ca 
Secnecr [sl-kri-si) s. état de le cn qui st 


secret, m. silence, m. fidélité à 
garde le ments solitude, f. retraite, 
— To enjoin secrecÿ» recommander 


m {si'-krett) à. secret, m, chose ea- | 
réco581 
roc Et 


Ne Le rOPnAnT = reonanT 


SEG 


chée ou inconnue ; mystère, m.=—1n s6= 
crel, secrètement, - 
SECRET, adj. secret, inconnu , eaché; 

mystérieux mpénétrable 
SECRETARY ak rt] à 8. secrétaire, 
“i Ame .e est chargé de la corres= 
l'an ma À celui qui est 


Etap “de rédiger les délibérations 
d'une assemblée; celui dresse les 
actes, délivre les expéditions d'une 


e administrative.— À secretary of 
Et ministre, un des res du 
gouvernement, 

SEcRETARYSHIP [ sèk'-ri-tar-i-chipe] 8. 
secrétariat, #. fonction de secrétaire, 
To SECRETE {si-krite} va. sécréter, Opé= 
rer la sécrétion, faire des sécrétions ; 

cacher, mettre dans un lieu secret. 

SECRETION [si-kri' -cheune] s. (méd.) sé 
ciétion, f. filtration et séparation des 
humeurs 

Secaerrrious [si-kritiche'-euce] adj. sé- 
crété, qui est expulsé par la sécrétion. 

SECRETLY take adv. secrètement, 
en secret, en particulier, en cachette. 

SECRETNESS [si'-krett-ness] s. état de ce 
qui est secret, le secret, 

Secrerony (si-kri-teur-i] adj. (méd. et 
anat.) sécrétoire ou sécréteur, qui à . 
rapport à la sécrétion. 

Secr (sekte| s. secte, . corps de doctrine; 
ban de Ph grrr qui professent la 


Pre 4 Le a -ri-ané] s. sectaire, #. 
membre d'une secte. 

SECTARIAN, adj. de tosiaite, concernant 
les sectaires. 

SECTARISM, SECTARIANISME [sekt'-ar-izme, 
er Ge 25 à apr 4. esprit de 


secte [sekt'-ar-i] s. sectaire, m. celui 
qui est attaché à une secte. 

Secraron [sek-té/-teur] 8. Pres _ 
disciple, #. san, M. 

Sec (sk'-Hl) adf. ao sû 

SECTION [sèk'-cheune] [A Lee f. : ac- 
tion de couper, ‘cou 
tion, f. es ln 
vrage; (yéom. 
sion d’un cône, dan 

La ap Men s< 

LES 


rtion. 
SecuLAR Bot ad). séculier, le 
ue, Mon n'appartient à au- 

‘ét ordre mo Fqu arrive une 
fois tous les si 

SECULARITY (sèk-ion-ls ti] 8. monda- 
nité, f. vanité 

SECULARIZATION Re to D suis, 

s. sécularisation, f. action de sécula- 


Te. 
Dre more 007 ce cirque Mig 
are es Aer de , un 


nee sera (io à adv. séculière- 


te 


A 


SECULARNESS ON Ci en $. mon- 


danité, f, £ 
SECUNOINE 
DT + os 


SED 


{[si-kioure'] adj. en sûreté, sûr; 
in, assuré : en securité; à l'abri de. 
. RE, #4. mettre en sûreté; mettre 

. dans un lien de sûreté; assurer, s'as- 
surer, s'assurer de; protéger, aéfen- 
dre, garantir; fermer; se saisir de, ar- 

r, mettre en prison.—To secure a 
place in à coach, retenir ou arrêter une 
place dans une voiture. 

SECURELY [si-kioure'-li] adv. en sûreté, 
br 4 danger, dans une profonde sécu- 
rité, 

SECUREMENT (si-kioure-mennte] 8. (peu 
usilé) assurance, f[. sûreté, f. 

SECURENESS [si-kionre'-ness | s. conflance 
de sûreté, manque de précaution. 

SecuRING [si-kion'-rigne| s. action de 
mettre en sûreté, de sanver. 

SEcuriTY [si-kion'-ri-ti] s. séenrité, f. 
absence de crainte, tranquillité, /.; 
protection, f. défense, f.; assurance, f, 
certitude, /.: garantie, /. nantissement, 
m. caution, f. 

Sepan {si-danne'] s, litière, f. chaise à 
s Rs LE + + rot ul. 
EDATE : calme, tranquille, 
SEDATELY | Li adv. tranquille 

ment, avec calme. : 

SEDATENESS [si-déte'=ness] 8, calme, ». 
tranquillité, f. sérieux, #. 

SEDATIVE [sèd'-a-tive] adj. qui calme les 
douleurs. 

SEDENTARINESS [sèd'-enn-tar-i-ness] 8. s6- 
dentarité, f. état d'une personne séden- 
taire ; repos, m. 

SEDENTARY (sèd'-enn-tar-i] adj. séden- 
taire, qui est ordinairement assis, qui 
sort ee da logis; dormant; dans 
l'inaction ; apathique. 

SEDGE (paie) 8. glaïeul, ”, herbe des ma- 
rais à feuilles en épée, jonc, #”. 

Sency |sèd'-ji] «dj. couvert de glaïeuls, 
de joncs. . 

SepiMENr [sèd'-i-mennte] 8. sédiment, #. 
partie ère d'une liqueur qui tombe 
au fond du vase, lie, f. marc, #. 

SEDITION Rreeer s. Sédition, f. 
soulèvement contre le gouvernement 
existant; rébellion, /. révolte, f. 

Senmous [si-diche'-ence] adj. séditieux ; 
EE porte à la sédition; factieux, re- 

le, turbulent. 

SeprriousLy [si-diche'-ence-li] adv. sédi- 
tiensement, d'une manière séditieuse. 
SEDITIOUSNESS [si-diche'-euce-ness] 8, es- 

prit de sédition. : 

To Senuce [si-diouce'] »«. séduire ; cor- 
rompre, ucher; charmer, attirer, 
tenter; toucher, intéresser. 

SEDUCEMENT [si-dionce-mennte] s. sé- 
ds [. moyens employés pour sé- 

uire, . 

SEDUCER {si-dion'-ceur] s. séducteur, m. 

A celui ae h pr re 

EDUCIRLE [si-diou'-€ wdj. qu'on peut 
séduire, qu'on peut vorrimpre. Le 

N [si-deuk'-cheune) s. séduction, 
f. l'action de séduire, de corrompre par 


insinuation; charme, #%, , M. pl. . 
Sevucrive [ si-deuk'-tive] 4dÿ. séducteur, 
CD UMRE Moyen, Yade se 
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SenuLiTY, SEDULOUSNESS (si-diou'-lii, sèd'. 
iou-leuce-ness] s. assiduité, f. soins as= 
sidus; diligence, {. application, f. 

SenuLous |sèd'-ion-lence] adj. assidu, at= 
tentionné ; diligent, appliqué. 

SepuLouszy |sèd'-iou-leuce=li] «dv, assi- 
dûment, avec assiduité; avec ap.li- 
cation. 

SEE [sie] &. siége épiscopal, The holy 
see, le saint-siêge, la cour de Rome. 

To SEE, va. voir, apercevoir, distinguer 


par les yeux; observer, remarquer, 
tronver, découvrir; examiner, fré- 
quenter. 


To See, vn. voir, être doué de la faculté 
de voir; s'informer; être attentif, avoir 
soin; penser, examiner. — To see into 
another's secret soul, lire au fond du 
cœur de quelqu'un, — I cannot see, je 
ne puis voir, je ne vois pas.— See {hat 
all be ready, ayez soin que tout soit 
prèt.—J will see to it, je m'en occu- 
perai, j'y prendrai garde] will see 
about it, j'y penserai, j'y aviserai. 

See, interj. voyez! regardez! 

Sep | side ] s. semence, f. graine, f. tout 
ce qui produit étant semé; principe, 
m. cause, f. origine, f. source, f.; "ar 
cipe de la reproduction; postérité, f, 
descendants, #. pl. race, f. 4 

To SEED, wn. greuer, mouter en graine, 
produire de la graine.—To run 10 seed, 
monter en graine. à 

SEEDBAG [side -bague] s. semoir, ”. 

S£EDCAKE [side‘-kéke] $. gâteau dans le 
quel on a mélangé des graines aromae 
tiques. > L 

SeebLiNG [side’-ligne] &. une jeune plante. 

SEEDLIP, SEEDLOP pa ar 9 8. 
seuoir, »”. ustensile d'agriculture dans 
lequel on porte le grain que l'on sème, 

Servrzor [side‘-plott] $. terrain qui re- 
coit Ja semence de différents légumes 
qui doivent être ensuite transplantés; 
pépinière, f. semis, ”. 

SEEnsMAN |Isidze'-mann| $. semeur, #. 
celui qui sème le grain; grè etier, m, 
marchand de graines, de grains. 

SEEDTIME [side'-taime] s. semailles, f. pl. 
le temps des semailles. (graines. 

SEeny [sid'-i] «dj. grenu, abondant en 

SEEING [si'-igne] 8. la vue, la vision. 

SEEING, SEEING THAT, CON). VU que, at- 
tendu que, puisque, 

To SEEk (sike) va. chercher, aller à la 
recherche de ; aller chercher, tâche de 
trouver; solliciter, demander, tâcher 
d'obtenir; en vouloir à. — He sought 
him out everywhere, il le chercha de 
tous côtés. — To seek another's life, en 
vouloir à la vie de quelqu'un, tâcher 
de tuer quelqu'un. 

To Sex, vn. chercher, aller à la recher- 
Pt” paires de, Ale M 

ser à, s’efforcer uver, 

Serker [ sik'-eur } 8. Chercheur, m, celui 


qui € 


SEEK-SORROW (sike’-sor-rô] s- une per. 


RUN CT 


te. 
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SEEL, SEELING, s. le roulis d’un vaisseau. 
SEELY |sil'-i] adj. (peu usilé) heureux, 


sot, simple. 

To SEEM fime) on. sembler, paraître. — 
IE seems, il semble, ce semble, ce me 
sémble, il paraît, à ce qu’il parait.—/{ 
seems Lo me, il me paraît, il me semble. 

SEEMER [sime-eur] s. hypocrite, ». 

SEEMING (sime’-igne] adj. apparent, d’ap- 
parence, prétendu.—A seeming Sorrow, 
un chagrin feint. 

SEEMING, s. semblant, #1. apparence, f. 
ressemblance, f.; opinion, f. senti 
ment, #. 

SEEMINGLY (sime'-igne-li] adv. apparem- 
ment, en apparence, selon toutes les ap- 
parences. 

SEEMINGNESS end mie à ]s. plausi- 
bilité, f. apparence favorable. 

SEEMLINESS [sime'-li-ness] s. décence, f. 
bienséance, f.; grâces, f. pl. beauté, f 

SEEMLY (sims/clif ad. décent, bienséant, 
convenable. 

SEEMLY, adv. décemment, d’une manière 
convenable, 

SEEN {sine) part. de to See, voir. 

SEER (sie -eur) 8. celui qui voit; celui 
qui prédit les événements futurs, pro- 
phèle, m. devin, m. 

SEERWO0D [siré'-ououde] s. du bois see. 

SEESAW (sie -sâu] $. mouvement récipro- 
que, balancement, #. bascule, f. 

To SEesaw, wn. se balancer, jouer à la 
bascule. , 

To Seera (sirue] va. bouillir, faire une 
décoction ; #». bouillonner, bouillir à 
gros bouillons. 

D re [siru'-eur] s. marmite, f. bouil- 

oire, f. 

SEGAR nf are'] 8. cigare, m. 

SEGMENT Tennis] s. segment, m. 
portion de cercle, de sphère comprise 
entre l'arc et sa corde. 

SeGNiTY [sèg'-ni-ti] 8. inactivité, f. pa- 
resse, f. 

To SEGREGATE [sèg'-ri-guète] va. séparer, 
mettre à part, 

SEGREGATE, adj. séparé, choisi. 

SEGREGATION [sèg-ri-gué'-cheune]$. sépara- 
tion, /. l'action de mettre à part ; l'ac- 
tion de se . 

SEIGNEURIAL [sine-ioure'-i-al] adj. sei- 
gneurial, du seigneur, qui a rapport à 
un sei 


SEIGNIOR (sine’-ieur] 8. seigneur, m.—The 
seignio l 


ner, Commander, en 
Se {sine] s, seine, f. grand filet de pè- 
SEINER [sine'-eur] $. un pêcheur an filet, 
PL [si-i-ti] s. ce qui à rapport à soi- 
SEiADLE (siv'-2a-b1 adj, salsissable, qui 
peut être saisi. es : 
To SEE { size ] va. saisir, s'emparer de ; 


m8 ji saifes 6 sale 


PPT. 


SEL 


prendre avec empres 
saisie des biens, des meub 
biteur; attaquer.—To be seized 1 
séder, être en possession de; (mar. 
guilleter, brider.—To seize up, \ 
Cher. — To seize on où upon, A 
s'emparer de, confisquer. v 

SEIZIN | siz'-inn ] s. (jur.) saisine, f. prise 
de possession; possession, f. 

SerziG (siz'-igne) s. (mar.) aiguilletage, 
m. amarrage, #2. action de saisir. 

SEIZURE | sije'-ioure) s. saisie, f. prise de 
ge par un huissier des biens, 

meubles d'un débiteur ; ee de 

’une 


faire 


saisir, l'action de s'emparer 
chose par force. 

SEJEANT (si'-djannte] adj. (blas.) assis 
comme un chat. 

SeLcoura [sel'-kouthe] adj. (vieux) rare, 
peu connu. {[souvent. 

SELDOM [sel'-deume] adv. rarement, peu 
LDOMNESS |sel'-deume-ness] $. rareté, f. 

To Seuecr [si-lekte’] va. chuisir, cueillir 
avec choix. 

SELECT, adj. choisi, d'élite. A 
SELECTION |si-lèk -cheune] £. choix, 22.; 
l’action de choisir; la chose choisie. 
SeLecron [si-lèkt-enr] s. celui qui choisit. 
SELENITE fsel'-i-naîte) s. (chim.) sélénite, 

[. sulfate de chaux. L 

SeLenrric [sel-i-nitt'-ik] adÿ. (chim.) sé- 
léniteux, qui a rapport à la sélénite, qui 
en contient. 

SELENOGRAPHIC, SELENOGRAPHICAL [sel-i- 
Gé gg Fe adj. (ast.) séléno- 
graphique, de la sélénographie.  - 

SELENOGRAPHY [sel-i-nog -ra-fi] 8. leA] 
sélénographie, f. description de la lune. 

SELr [selle] sing. SELvES, pl. mème; soi. 
—Shoot another arrow that self way, 

cez une autre flèche de ce même 
côté-là.—At that self moment, à 
Stant même, au même instant. — On 
these self hills, sur ces mêmes collines. 
— Himself, soi-mème.— Herself, elle- 
mème,— Yourself, vons-mêème.—Your- 
selves, vous-mêmes. — Myself, moi- 
Fe L Ourselves , nous — 
‘hemselves, eux-mêmes, elles-mêmes, 

SELF-ABASEMENT iselfe-a-bêce/-mennte) s#. 
humiliation de soi-mèmes ZA 

SELF-ACCUSING |selfe-ak-kiou'-zigne] adj. 
qui s’accuse soi a, £ 

SELF-ACrING | selfe-akt'-igne ] adj. qui 
agit sans aide, automate. 

SELF-ADMIRATION (selfe-ad-mi-ré'-cheune] 
s. admiration de soi-même. 


l'in- 
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SELF-CONSCIOUSNESS [selfe-konn’-chience- 

=mess| 8. connaissance de ses propres 
forces. 

SELF-CONVICTED [selfe-koun-vik'-tède] adj. 
convaincu par ses propres |: aroles. 

SELr-CREATED | selfe-kri-é'-tède] adj. qui 
s'est créé Ini-mième. ü 

SeLr-DEFENCE (selfe-di-fennce’] s. défense 
personnelle. —/n self-defence, à son 
corps défendant. 

SELF-DELUSION { selfe-di-lion'-jeune] s, 
chimère, f, pl. illusions que l’on se fait 

. à soi-même. 

SELF-DÉNIAL |selfe-di-naï’-al) $. renonce- 
ment à soi-même, désintéressement, #. 
abnégation, f. 

SELF-DENYING (selfe-di-naï'-igne] adj. re- 

. nonçant à soi-même, désintéressé. 

SELF-DESTRUCTION | selfe-di strenk -cheune] 
#. suicide, #7. meurtre de soi-même, 

SELF-ESTEEM, SELF-ESTIMATION [selfe-ess- 
timie!,— ess-ti-mé'-chenne] s. bonne 
opinion de soi-même, vanité, f. 

SELF-EXISTENT (selfe-egz-iss'-tennte] adj. 
existant par soi-même. 

SELF-INTEREST [selfe-inn'-ter-este] s. in- 
térèt personnel, égoïsme, ». 

SELF-INTERESTED |selfe-inn'-ter-ess-tède] 
adj. intéressé, égoïste. 

SeLrisH {self-iche) adj: égoïste, intéressé, 
sacrifiant tout à soi.—A selfish indi- 
vidual, un égoïste. 

SELrisaLY{self-iche-li] ads, avec égoïsme, 
en égoiste, 

SELFISHNESS [self’-iche-ness] s. égoïsme, 
m. qualité de celui qui ne pense qu'à 
lui-mên e. 

SELF-LOVE [selfe'-leuve] s. amour de soi, 
m. amour-propre, #1. 

SELF-MOviNG [selfe-mou'-vigne] adj. qui 
se meut sans aide. 


SELE-TAUGHT er ro, adj. qui s’est 
instruit par lui-même et sans le secours 
d'aucun maitre. . 

Sezr-vwizc |selfe-ouill’] s. entêtement, 
m. obstination, f. opi eté, f. 

Seur-wircen |selfe-ouilde'} adj. entêté, 
opihiätre, obstiné: 

(] ex fl va. vendre, céder pour un 
prix, débiter ; 22. trafiquer, commer- 
cer, faire du commerce,—To sell. {00 
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dear , survendre, vendre trop cher, 
surfaire. 

Sec (selle) s. (mar.)seuillet desabord, mr. 
SELLER |[sel-leur] s. vendeur, 7. mar= 
chand, #. débitant, m. k 
SELVAGE [sel'-védje] s. le bord ou la li- 

sière du drap, de la toile. 

SELvEs (selvze| plur. de Self. 

SEMAPHORE [sèm'-a-fôre] $+ Sémaphore, 
m. espèce de télégraphe. 

SEMBLABLE (semm'-bla-b}] adj. sembla- 
ble, pareil. à 
SEMBLABLY |semm'-bla-bli] adv. pareille- 

ment, avec ressemblance. 

SEMBLANCE [semm'-blannce] s. ressem- 
blance, f. similitude, f. image, f. ap- 
parence, f. extérieur, 2. 

To SEMBLE [semm’-bl'] va. ressembler à, 
F ess à doré 
EMI sèm'-i] adj. semi, mot Lo 
dans la composition de certaifiinots 

et signifiant ‘* demi.” 

SEMIANNULAR [sèm'-i-ann/-niou-lar] adj. 
demi-circulaire, en demi-cercle, à moi- 
tié rond. 

SEMIBREVE, SEMIBRIEF [sèm'-i-brive] s. 
(mus.) semibrève, moitié d'une brève, 
une ronde. 

SEMICIRCLE [sèm'-i-ser'-k1”] s. demi-cer- 
cle, m. moitié du cercle, espace entre 
le diamètre et la circonférence. 

SEMICIRCLED, SEMICIRCULAR [sèm’/-i-se1'= 
kl'de,—kion-lar| adj. demi-circulaire, 
ayant la forme d’un demi-cercle. 

SEMICIRCUMFERENCE [sèm'-i-ser-keumm'- 
fer-enncej s. la moitié de la circonfé- 
rence. 

SEMICOLON [sèm'-i-kô'-lonn] s. (gr.) le 
point et virgule. 

SEMICYLINDRICAL |sèm-i-si-linn'-dri-kal] 
adj. demi-cylindrique, cylindrique 
d’un seul côté. 

SEMIDIAMETER [sèm'-i-daï-amm'-i-teur) 8. 
4. demi-diamètre, #2. ligne droite tirée 
du centré d’un cercle 04 d'une sphère 
à sa circonférence. 

SemipiapHANOUS | sèm-i-daï-af -a-neuce ] 
«dj. demi-diaphane: 

SEmiDougLe [sèm-i-deub'-bl’; adj. semi- 
double. " 

SEMIFLORET [sèm-i-1l0'-rett] 8. (bo/.) demi- 
fleuron, ». petite fleur sur un calice 
commun. 

SemirLoscuLous [sèm/-i-floss -kiou-leuce] 
adj. (bot.) semi-flosculeux, à demi-fleu= 
rons. 

SEmrrLuID [sèm'-i-fliou'-idd] adj: à moi- 
tié fluide. 

SEMILAPIDIFIED [sem'-i-la-pid’-i-faide] adj. 
à moitié changé en pierre. 

SEMILUNAR , SEMILUNARY { sèm/-i-liou'- 
PR adj: semi-lunaire, en demi- 
une. 

SewmerTaz [sèm'-i-mèt'-al] adj. demi- 
métal, substance métallique cassante, 
non ductile, comme larsenic, le bis— 
muth, le sahalt, etc. 


SEMINAL (Ro tan adj. séminal, qui a 
smebhiaer (brinsl tt] +. La faculté 
de produire, R 
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SemINaRiST(sèm-i-nar-iste] 8, séminariste, | SENATORSHIP [sèn!-a-teur-chipe] 8. séna= 
mn. prêtre élevé dans an séminaire. torerie, f. té de sénateur, 

SEmINaRY |Sèm'-i-nar-il s. une pépinière, | To SEND [sennde]| a. envoyer, dépééher, 
terrain semé de pepins, de noyaux; faire pets faire parvenir; prodtire ; 
ro de petits arbres pour replanter ; répan re—10 send on messages, en- 
_êcole, f. maison d'éducation. yvoyer faire dés commissions.— To sénd 

SEMINATION {sèm=i-né-cheune] s. sémi- back, renvoyer.—To send away, ren- 
nation, f. l'action de semer. voyer.—vn, To send to, envoyer vers, 

1C, IFICAL | sèm-i-nif-ik, — envoyer un messagé à. — T0 send for 
i=kal) adj: séminifère, qui produit de envoyer chercher, faire venir, faire ap 
Ja semence. peler, 

SEMINIFICATION [sém-inn-i-fi-ké-cheune] | SeNDER [sennd'-eur] $, envoyeur, #. cé- 
8. propagation par la semence. Jui qui envoie. 

SEMIOPACOUS [sèm'-i-o-pé-kence] adj. à | SENESCENCE [si-ness’-cennce] 8. vieillesse, 
moitié opaque. [. déclin, ”. 

SEMIORBICULAR { sèm'-i-or-bik'-ion-lar ] | SENESCHAL [sèn'-èche-al] $ Sénéchal, #2, 
maître des cérémonies, ancien officier 
et militaire supérieur ; ancien chef d’une 
justice subalterne ou Re 2 A 
seneschal s jurisdiction, sénéchanssée, [. 
jurisdiction d’un sénéchal. 

ge [sèn'-grine] s. jonbarbe, f..sé- 
n 


, M. 

SENILE [si'-naïle) adj. vieux, qui à rap 
port à la vieillesse, 

SeniLirx {si nil’ -i-ti] 8. vicillesse, f. 

SEenron [sl'-ni-enr| $, aîné, #2. doyen, ». 
celui qui est Sr âgé qu'un autrè; an- 
cien, #. vieillard, #. Ü 

SenoRTY [si-ni-or'-i-fi] $. ainessé, f, 
prmograenré, f. priorité d'âge; an- 
cienneté, f. 

Srxata Lada -na} 8. séné, m. plante médi- 
cimale, 

SE’xniear (sèn'-nitt) s. huit jours, une 
semaine.—This day se'nnighi, dans huit 
jours, d'aujourd'hui en huit; il y a 
aujourd’hui huit jours. 

Sennir [sèn'-nitt] 8, (mar.) tresse, f, gar- 


cette, f. : [six yeux. 
SenocuLAR [si-nok'-iou-lar} adj. qui a 
SENSATION [senn-sé'-cheune) 8, sensation, 
[. impression que l'âme reçoit des ob- 
jets par les 


adj. ayant la forme d’an demi globe. 

SEMIORDINATE [| sèm'-i-or"- di-nête | 8. 
(géom.) demi-ordonné, f. ligne droite 
tirée du dedans d’une courbé, et con 

r son diamètre. 

De 10e {sèm'-i-pèd-al] 4dj, d'un demi- 
pied, 

SEMIPELLUCID (sèm'-i-pel-lion’-cidde] adj. 
à demi transparent. 

SEMIQUADRATE , SEMIQUARTILE | sèm'-j- 
kouod'-réte,—konar -tile; 8. (asf.) op- 
postes semi-quadrate où semi-quai- 

ile, position de deux planètes disfantes 
de la haitième partie du zodiagne, 

SEMIQUAVER (sèm -i-kouëé-veur) 8. {uus.) 
une double-croche. 

SnonraLE nc ee + Pad 8. (ast.) 

tion. semi - quintile ct de 
eux planètes distantes de L dixième 


se du zodiaque. 

SEXTILE (sèm'-i-seks'-file] s. (as/.) 
opposition semi-sextile, aspect de deux 
pa > distantes de la douzième par- 

u ue. 

BestcPHeRICAL, (sèm'i-sfer"-i-kal] adj. 
hémisphérique, qui a rapport à un hé- 
misphère. 


SEMITONE {sèm'-i-tône] 8. (mus.) semi- sens. 
ton ou -ton, #. la moitié d'un | SENSE |sennse] s. sens, m, faculté de sen- 
ton. tir, de recevoir i ions des 
SEmiTonIc [sèm'-i-tonn'-ik] adj. (mus.) corps extérieurs; chacun des organes 
semi-tonique, qui à rapport aux semi- qui en reçoivent de particulières; sen 
toi sation, f.; intelligence, f. discerne- 


_ tons. 
SEmivowez [sèm'-i-vaou'-el] s. demi- 
voyelle, f. 
SEMPITERNAL [semm-pi-ter’-nal] dj. sem 
piternel, fo éternel, per étuel. 
RNITY |semm-pi-ter'-ni-ti] 8, éter- 
nité, durée sans ré : 


ment, #. jugement, #. conception, f. 
rais0ù, (4 ot ion, fe; 
acception, f. si |{— ve 


ses fort sensées.—70 want sense, être 


ESS [semm'-stress] s. couturiè un sensé, avoir de sens commun. 

Ts mer à ] rl FA are pis adj. insensible, 

SENARY {si'-nar-i] adj. qui appartient au qui est sans sentiment, $ans vie; qui 

nombre six. n’a point d'âme, point de sentiment; 

SENATE (sèn'-ête] s, sénat, m. (chez les irraisonnable, sot, stupide, hébété; in= 

Romains) le corps de l'Etat; | sensé, absurde, contraire au sens Com= 
chez les ) assemblée législa- mun. 


SENSELESSLY [sennse'-less-li] adv. sans 
sentiment, sans vie ; déraisonnablement, 
sans 


SENATEROUSE [sèn'-éte-haonce] s. sénat, raison, 
-m. lieu d’assemblée des sénateurs. SENSE) Isennse'-less-ness] #. folie, f. 
SENATOR l'sèn’-a-teur] s, sénateur, m. shenrdités-f: manque de sens commun. 
membre d'un sénat. ITY, SENSIBLENESS [senn-si-bil'-i- 
SENATORIAL, SENATORIAN  [sèn-a-t/-ri- ti, senn'-Si-bl'-ness) s, sensibilité, f. 
“al,—ri-ane) adj. sénatorial,sénatorien, faculté active de sentir; intelligence, /.; 
qui appartient au sénateur, délicatesse, f. 
sur, IE , 
“mens ‘mens ‘ 
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Sensrose [senn'-si-bl] adj. sensible, qui | 
oit lés impressions des objets exté- 
Des perceptible par les sens; qui 
fait une imp.ession sur l'esprit; qui a 
conscience de; sensible, causant de 
peine; causant du plaisir; sentant 
ivement la peine ou le plaisir; sensi- 
ble, bon, compatissant; intelligent, 
spirituel, judicieux. 

SenstBLy (sénn'-si-bli| adv. sensiblement , 
d'une manière perceptible aux sens; 
visiblement; raisonnablement. + 

Sensrrive [senn'-si-tive] adj. sensitif, 

i appartient aux sens, aux sensatio"s. 
SENSITIVELY | senn'-si-tiv-li] adv. à une 
manière sensitive. 
=PLANT [senn'-si-tiv-plannte] 8. 
sensitive, f. plante exotique dont les 
feuilles se replient et semblent se faner 
quand on les touche. 
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SENTIENT, 8. Celui qui a la faculté de 
sentir. 

SENTIMENT {senn'-ti-mennte s. sentiment, 
m. opinion, f. notion , f. pensée, f. 

SENTIMENTAL | sena-ti-menn-tal| adj. 
sentimental, qui a des sentiments, de la 
sensibilité morale; plein de sentiments, 
de tendresse. 

SENTIMENTALISM (senn-ti-menn'-tal-izmne| 
s RU NNRU-MES m, genre sentimen= 


SENTIMENTALIST ! senn-ti-menn'-tal-iste] 
8. sentimentaliste, m. partisan da genre 
sentimental. 

SenrmenTauTY [senn-ti-menn-tal -i-ti] 
s. sentimentalité , f. 

SENTINEL, SENTRY seun =ti-nel, — tri] 8. 
sentinelle, f. soldat qui est en faetion, 
factionnaire , M. — 4 sentry box, une 
guérite, loge d’une sentinelle. 


SENSORIUM, SENsoRY [senn-s0'-ri-eume, SEPARABILITY, SEPARABLENESS !: ae 

— seur-i]s sensorium, #2. : partie du bil'-i-ti, sèp-ar-a-bl'-ness1 s. état de 
cerveau réputée le siége de l'âme; le ce qui est séparable, divisibilité, /. 
cerveau considéré comme centre des | SEPARABLE po rase ] adj. séparable, 
sensations. qui peut être séparé, divisible. 


SensuAL (senn'-chiou-al] adj. sensuel : des 
sens, qui flatte les sens; attaché aux 
plaisirs des sens, yoluptueux, luxu- 
Tieux. 

Sensuauism [senn'-chiou-al-izme] 8. sen- 
sualisme , #. système dé ceux qui, dé- 
daignant la métaphysique, ne reconnais- 
sent que les sens el leur empire, 

SensuauisT [senn-chiou-al-iste] s. sen- 
suel, #. partisan du sensualisme, vo- 
luptueux, 2. 

SensuaLiry [senn-chiou-al'-i-til $, sensua- 
lité, f. attachement aux plaisirs des 
sens, volupté, f. 

To Sensuaurze (senn'-chiou-al-aize] va. 


To SeparATE [sèp-ar-ête) 24. séparer, 
partager, diviser; désunir , éloigner, 
détacher; mettre à part; séquestier. — 
To separute nr ag séparer, s'éloi- 
gner; a, se séparer, se quilter, rompre. 

SEPARATE, adj. Séparé , désuni; distinct, 
particulier; äiféient” 

SEPARATELY (sèp'=ar-éte-li] ado. séparé 
ment, à part, en particulier. 

SEPARATENESS [sèp -ar-ête-ness) 8. état de 
ce qui est séparé. 

SEPARATION sèp-a-ré'-cheune] 8. Sépara= 
tion, f. : division, {. désunion, {.; di= 
vorce, M. 

SEPARATIST (sèp'-ar-6-tiste) s. schisma= 


rendre sensuel, donner du goùt pour la tique, celui qui se sépare de l'Eglise. 
sensualité, amollir, j So pe Re lard leur) s, celui qui sé- 
senn'-chiou-al-li] adv. sen- pare, qui divise 


SENSUALLY | 
suellement, avec sensualité, voluptueu- 
sement. 


Sensuous (senn'-chiou-euce] adj. tendre des liqueurs, sépar ] 

ner été 6 SufRATRT, adj. séparatif, qui cause dl 

Senr [sente] préc. et part. de do Send, ss 1p 4 AE ] $. {peu usilé 
envoyer. , [. clôture, f. 

SENTENCE [senn’-tennce] s. sentence, f. | SEPOSITION sèp-d-ziche -eune] s. ségrégas 
arrêt, #. décision d’un tribunal, d’un tion, f. action de séparer, 


juge, jugement, ”.; sentence, f. axiome, 

me Rite, f. dit mémorable; phrase, 
f. réunion de mots formant ua sens 
complet. 

To SENTENCE, va. sentencier, condamner 
par une sentence, prononcer sentence 
ou jugement de condamnation, 

SENTENTIOUS ([seun-tenn'-cheuce] adj. sen- 


Seroy [si'-poi] $. sepo , m. fantassin ins 

dien Mar de ÿ compagnie des 
Indes orientales. 

Sers | sepce] s. seps, m. lézard à jambes 


courtes. 
sepr [septe ].s. caste, f. race, f. généra= 
tion, f. lignée, f. 5 
SEPTANGULAR (sh tagrguinar] CU 


ieux, qui contient des sentences , septangulaire sept angles et sept 
des axiomes, maximes courtes et côtés. 
énergiques. . | SEPTEMBER (sè] l-beur] s. septem- 
SENTENTIQUELY (senn-tenn'-chence-li] av. bre, #. neuvième mois de l’année : au- 
sentencieu: , d'une ière sen- trefois le septième. sa 
tencieuse où expressive. s SEPTENART |: RAR AN RIRES 
Snemvriouanass Sevrmsrrr senn— au nombre ; a RTÈ 
tenu'-cheucernéss, us til 5. | SEPTENARY, 9. septénaire, m. le nombre 
aconisme, 72. ision énergique. sept. * ; Fe 
Senreny, 8. (Voy. Sex + | SEPTENNIAL ge er 
SenrienT [seun'-chi-enntel. adj. sentant , | Sie ent er arrive tou 
, ? LÉ < x 
T7" 81078 
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SEPTENTRION [sèp-tenn'-tri-eune] s. le 

à < ar gg. le nord, partie du monde 
sitnée an nord. 

SEPTENTRION, SEPTENTRIONAL {sèp-tenn'- 
tri-enau-al] adj. septentrional, du nord, 
boréal, hyperboréen. 

SEPTENTRIONALLY [sèp-tenn’-tri-eunn-al- 
lil adv. vers le septentrion, vers le 
nord, les régions septentrionales. 

To Sepr: ONATE |sèp-tenn'-tri-eunn- 
éte] mn. se tourner, se diriger vers le 
nord (en parlant de l’aimant, ete.). 

Seprroi (sett'-foïle] s. plante à sept 
feuilles, f. tormentille, a 

Serric |sèp -tik] s. substance qui hâte la 
ptréfaction. 

Sepric, SEPTICAL (sèp'-ti-kal] adj. (méd.) 
septique, qui produit, qui accélère la 
putrélaction des chairs. 

SEPTILATERAL [sèp-ti-latt'-er-al) adj. qui 
a côtés. 

SEPTIMARIAN (sèp-ti-mé'-ri-ané] s. un 
semainier, un hebdomadier. 

SEPTUAGENARIAN [sèp-tion-a-djenn-£'-ri- 
ane) s. septuagénaire, celui qui a at- 
teint 1 âge de soixante et dix ans. 

SEPTUAGENARY , AGESIMAL | sèp- 
tiou-ad'-dji-nar-i, sèp-tion-a-djess'-i- 
2 udÿ. septuagénaire, âgé de soixante 
et dix ans. 


SEPTUAGESIMA [sèp-tchiou-a-djess'-i-ma] 
s. septuagésime, . le troisième dimanche 


avant le ie 

SEPTUAGINT {| "-tion=a-djinnte] $. la 
version des te, version de l’An- 
cien Tes d'hébreu en grec par 


soixante et dix traducteurs, 270 ans 
avant le Christ. 

SEPTuM {sèp'-tenme] 8. (ana£.) septum, 1. 
membrane servant de cloison, de sépa- 
ration. 

SEPTUPLE (sèp'-tiou-pl] adj. septuple, 
sept fois autant. 

SePULCHRAL |{si-peul'-kral] adj. sépulcral, 
vs sépulcres, funèbre, sombre, lu- 
gubre, 

SEPULCHRE [sèp'-eul-keur] s. sépulcre, #1. 
tombeau, #, tombe, f. 

To SEPULCHRE , va. ensevelir dans nn sé- 
pulcre, 

SEPULTURE [sèp'-eul-tioure] s. sépulture, 

{. : inhumation , f. enterrement , #. fu- 

. nérailles, /. pl. ; tombeau, #2. < 

Seouacous [ si-koué -cheuce } adj. qui 
HT qui accompagne; ductile, mal- 


Beovacrex fsichonasst=i-ti] 8. ductilité, f. 
SEQUEL (sl-LGuS à Re f: Suite, 
onséquence 


4 ; ence, f. , M, suiles, 
SEQUENCE (si'-kouennce] s. suite, f. série, 
[. succession méthodique;  arrange- 


a Frs Lonenl| adj 2e 
UENT {Si'-| . su , qui 
est le résultats 


en ; 

SEOTFSTRARLE | si-koness'-tra-bl] adj, 

qu'on peut séquestrer, mettre à part 04 
-ettre 91H94 


NEC OANONG(ELE DANOG(ELE 0Ë 


SER 
saisir; séparable, ut être séparé. 


i pe 

To SEQUESTRATE (si-Lonsss'-tréte] vn. se 
séquestrer ; se séparer, priver de pos- 
session. 

SEQUESTRATION (sek-ouess-tré'-chenne] s. 
Re f. Séparation, f. retraite, 
f. désunion, f., séquestre, m. état d'une 
chose litigieuse remise provisoirement 
en main tierce. 

SEQUESTRATOR [sek'-ouess-tré-teur] s. sé— 
Ener m. celui qui est le gardien 

’une chose en séquestre. 

SEquIN [si-kouinne] s. in, #1. mon= 
paie d'or qui a cours à Venise et dans 
le Levant, de la valeur d'à peu près 
11 francs. f 

SERAGLIO {si-ral’-i0] 8. sérail , #0. : palais 
du Grand Ture, etc.; lieu de ce palais 
où sont ses femmes; maison de prosti- 
tution, cercle de femmes galantes; ha- 
rem, 7. È : 

SEnapx [ser'-afe] s. séraphin, #. esprit 
céleste de la première hiérarchie. 

SERAPMC, SERAPHICAL {si-raf-ik, — i-kal] 
_. séraphique, des séraphins, angé- 

que, 

Gen ris [ser'-af-imm] s. (le pluriel de 
Seraph), les aire 4 

SERASKIER [si-rass'-kire] s. sérasquier, #2, 
général turc. < 

SERE |sire) adj. sec, séché, fané, —A serc 
leaf, une feuille morte. 

SeRe, 8. état des euilles sèches où fanées, 

SERENADE {ser-i-néde'} &. sérénade, f. con 
cert donné par un amant sous les fenê- 
tres de sa “pendant la nuit; au- 
bade, f. 

To SERENADE, va. donner une sérénade. 

SERENE {si-rine' | «dj. serein : clair, pur, 
sans nuage ; tranquille, calme. — Most 
serene , sérénissime; 

To , va. rendre serein, apaiser; 
éclaircir, clarifier. £ 
SERENELY {si-rine"-li] adv. avec sérénité, 
d’un air serein, avec tranquillité, paisi- 

blement, ; 

SERENENESS, SERENITY [si-riné/-n6ss, — 
renn'-i-ti] s. sérénité, f. 
pect serein; tranquillité, 


calme d'esprit. 


je) 8. & f. étoffe de laine, 
SERGE |serdje} Rem M uyens. 


e, M, en 


chainement, 2. 
Serio-comrc (si-ti-0-komm'-ik] adj. sério- 
comique, tantôt sérieux, tantôt comique. 
Serious |sire'=i-euce) ad). sérieux : grave, 
sé, qui n'est pas enjoué; important , 
die. qui n’est pas frivole ; qui 
t'avoir des suites dangereuses.—To 
2e mir. être sérieux, avoir l’air sé- 
rieux; sérieusement. : 
SERIOUSLY | sire'-i-euce-li] ado. sérieuse 
ment; gravement, d’un air sérieux; 
Soon faire ane mess) 2. séclenx 
TOUSNESS _ FA h 
CM BTav EE; fo ne ve à 


+ gravité, 


, SER 


SERJEANT [sar”-djannte] s. sergent, »2, of- 
ficier de justice qui donne les assigna- 
tions, fait les saisies, ete.; huissier, 2.; 
sergent, #7. sous-oflicier d'une compa- 
gnie d'infanterie, au-dessus du caporal ; 

* avocat d’un ordre supérieur. — À ser- 
jeant at.arms, un huissier. 

SERJEANTRY (sar'-djannte-ri] s. charge de 
sergent; service dù au suzerain. 

SERJEANTSHIP [sar'-djannte-chipe] s. le 

grade de sergent. , 

. SERMON [ser'-meune] s. sermon, #1. dis- 
cours sur une chose sainte; remon- 
trance, f. 

To SERMONIZE, [ser/-meunn-aïze] #n. ser 
monner, faire de longues et ennuyeuses 
remontrances. 

SERMONIZER [ser'-meunn-aï-zeur] 8. ser 
moneur, #2. celui qui sermonne. 

SEROON ee } s. corbeille, f. cor- 
beille de marchandises,  ” e 

SeRosITY [si-ross'-i-ti] 8. sérosité, f. par- 
tie aqueuse du sang, des humeurs, du 
lait, etc. 


is 


SEROTINE [se/-o-tine] s. sérotine, f. es-. 


- pèce de chauve-souris. 3 

Serous (sire'-euce] adj. séreux, chargé de 
sérosités, eux. £ 

SERPENT (ser’-pennte] s. serpent, ”. ani- 

| mal rampant; um, #. fusée 
| volante qui tournoie.—AÀ little serpent, 
un serpenteau, un petit serpent. : 

SERPENTARIA, SERPENPARY [ser-penn-{é- 
ria, ser'-penn=tar-i] $. serpentaire, f… 
_ servant de remède à la morsure 

u serpent à sonnettes. 

SERPENTARIUS [ ser-penn-{lé'-ri-euce] 8. 
(ast.) serpentaire, #. constellation bo- 
réale de soixante-quatorze étoiles. 

SERPENTINE [ ser'-penn-taïne ] adj. qui 
tient de la nature du serpent, qui res- 

… semble au serpent; serpentant, qui ser- 
pente, qui va en serpentant. — Serpen- 

. line stone, serpentine, f. pierre fine, 
verdâtre, tachetée comme la peau d’un 
serpent. 

To SERPENTIZE | ser'- 


treux. 
Serp160 [ser=pi!-g0] s. espèce de dartre. 
SERRATE, SERRATED (ser”-rête,—rastède] 
Ê adj. dentelé, en forme de scie. 
TURE (ser'-ra-tchioure] s. les dents 
d’une scie. 
SERVAGE [ser'-védje] s. servage, #. état 
de serf. ù 
SEnuM (si'-reume] s. sérum, #2. sérosité, 
f. partie aqueuse du sang, des hu- 


SERVAL [ser’- 
L pa chat et de la panthère.. 
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SERVANTMAN, MAN-SERVANT [sor'-vannte= 
mann] s. un domestique, un serviteur, 
un valet. 

To SERVE [serve] va. servir, être au ser- 
vice de, aux ordres de, obéir à, être 
subordonné à; servir, aider de ses bons 
offices; être utile à, favoriser; plaire à, 
satisfaire, contenter, suflire à: se con- 
former à, s’accommoder à; desservir, 
faire le service d’une cure; traiter. — 
To serve a friend ungratefully, se con- 
duire d’une manière ingrate envers un 
ami.—He served you right, il vous a 
traité comme vous le méritez. — To 
serve ne a trick, jouer un tour à quel- 
qu'un.—To serve in ou up the dinner, 
servir le diner, apporter le diner, met- 
tre le diner sur la table. — Ta serve the 
time, s'accommoder au temps; se plier 
aux circonstances; ne consulter que 
son propre intérêt. — To serve ones 
time, achever le temps de son appren- 
tissage ou de son service. — To serve 
for, servir de, tenir lieu de.—1{ cannot 
serve my end, cela ne peut remplir mon 
but.— Will fhat serve your turn? cela 
fera-t-il votre affaire ?— To serve a rope 
(mar.) fourrer un tordage. 

To SERVE, vn. servir, être en service, 
faire les fonctions de domestique; être 
au service, être soldat; servir à, être 
utile à; être favorable, être propice. — 
Time does not serve, le temps n’est pas 
propice, il n’en-est pas temps. — As 
occasion serves, lorsque l’occasion se 
présentera, selon le temps, suivant les 
circonstances. 

SERVICE [sex'-vice] s. service, 1, fonction 
de domestique; condition de domes- 
tique; servitude, f.; place, f. emploi 
M.; service militaire; obéissance, f. 
soumission, f.; service, mets que l'on 
sert à la fois ; service, bon office. — The 
divine service, office divin, — To do a 
service, rendre service.— T0 be of ser- 
vice to a friend, être utile à un ami. 

SERVICE, &. service, #2. assortiment COm— 
plet de vaisselle ow de linge de table.— 
A service of plate, un service d'argent. 
—A service 0 China, un service de 
porcelaine. — À {ea service, un cabaret. 

SERVICEABLE (ser'-vice-a-bl’] wdj: ser- 
viable, officieux, obligeant; utile, d’une 
grande utilité, servant à plusieurs 
usages. 

SERVICEABLENESS [ser'-vice-a-bl'-ness] s. 

‘- caractère serviable, inclination à rendre 
service; utilité, f. 

Service-BERRYy [ser'-vice-ber-ri] 8. corme, 
f. sorbe, f. 

SERVICE-BERRY-TREE [ ser’-vice-ber-ri= 
tri] s. cormier, #1. sorbier, #. 

SERVILE (ser'-vil| adj. servile, tenant de 
la servitude; bas, rampant, à senti= 
ments vils. 

SERvILELY [ ser'-vile-li ] «dv. servilement, 
d’une manière servile, bassement,. 

SERVILENESS, SERVILITY [ Ser'-vile-ness, 


vil-iti] s. servilité, f. esprit de 
Ses d'âme; Sert fe 


". esclavage, m. 


81. 
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SERVING-MALLET (ser'-vigne-mal-lett] 8. 
maillet à 


F, 1e , 

SERVING-MAN (sen -vigné-mann ] #, un 
serviteur, un domestique. 

SERVITOR {ser’-vi-teur) s. serviteur, #1. 

isan, #.; un frère servant, un étu- 

t du dernier ordre dans une uni- 

versité. » 

Senvironsure (ser'-vi-teur-chipe] s. em- 
ploi ou qualité de serviteur. 

ServwrunE (ser'-vi-tioude] s. servitude, f. 
domesticité, f. esclavage, m. asservis- 

+ sement, #. assujettissement, 2%. 

SESAME, SESAMUM |sess’-a-mi,—a-meume)] 
8. sésame, #”. plante exotiqte dont la 
graine donne une huile bonne à brüler. 

SeseLi {sess'-i-li] &. (Los.) séséli, me. genre 
d’ombellifère. - 

SESQUIALTER, SESQUIALTERAL qua 


al'-ter,—ter-al] adj. (géom ial- 
tère, en rapport comme neuf est, à six; 
qui contient une fois et demie. 

SEsQuipuPLICATE | sess- kiou- dion'-pli - 
kéte) adj. ) sesqui-double, adj. 
[.— Sesquiduplicate ratio, raison ses- 
qui-double, raison dont le grand terme 
contient le petit deux fois et demie. 

SesouirenaL |sess-koui-pèd'-al) adj. d'un 
pied et demi. 

SESQUITERTIAN [sess-koui-ter'-chane] adj, 
éom.) sesqui-tierce, adj. f..contenant 
unité et un tiers, 

Sesqurrone ( sess!-kouï-tône ] s. (mus.) 

tierce mineure. - | 

SEss [séss) s. f. as m. 

ue L'sès'-sil ] adj. (bor.) sessile, sans 

oncule. | 

SESSION | -eune]s. session, f. séance, 
A de magistrats ou de séna- 

us } durée En ss Le eg] é 
blée de juges de paix, assises, f. pl. 

SESS-POOL (sess’-poule CA rigole, . tran- 

hée, f. ruisseau, me 

SESTEnCE | sess'-terce ] s. sesterce, m. 
monnaie des anciens Romains. 

To Sr [sette] va. mettre, placer ; fixer, 
régler, pou, ajuster, ada:ter; déter- 
miner, établir; estimer, évaluer ; plan- 
ter; mettre an jeu, mettre son enjeu ; 

; enchässer, encadrer; diversi- 

, Orner.— To set the eyes, fixer les 
— To set against, exciter contre. 
set a razor, aiguiser, afliler, re- 

fl à un rasoir. — To 


e 


pr on en al en 
‘pour un .—To 
négliger po e Lao À 


côté, consacrer; omeftre, passer sous 


our VU 
nl - laisseisl : à 


PA COLA 0 LU COL 8 LLC 


SET dé 


silence; rejeter; annuler, —70 set at 
liberty, mettre en liberté, — To set at 
rest, meltre-en repos. — Ta set 2 be 


ter.—To set N ji par écrit ; 
mettre écrit, écrire, mettre en 
note; r, établir, fixer.—To be 


set down, ètre déterminé, résolu ou”dé- 

cidé.— To set forth, publier, promul- 
er, rendre gare rte | au jour; 
uiper, pr à i PA mn ex= 
iquer, représenter ; 

Loppa 1 a sr  dépboren, dé 

faire voir; à er, mettre en ordre. 

—To set forward, avancer, favoriser, 

favoriser le progrès de, faire avancer. 

To set in, mettre sur la voie, mettre en * 

np gro 

ordre.—#7o set on edge, T0 sel | 

ff, rélever, rehausser , 


onner en ; , rendre me ? 
L i : A 
lever, pau, fournir, équiper, met 


faire voir, prouver, —To set red res 


r la rc 
le four,— To sef up, ériger, blür, = 
struire, élever ; instituer, établir, fon 
der; fixer, déterminer; mettre en évi- 
dence ; élever, exalter, 


ne 
: 
54 $ 
AS 


+ 
è 
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SET 
faire des alfaires en son p ronr, 


Ser (sette] adj. fixé, réglé. — À set price, 
ren ait, un ras — On rip 


pose, de propos délibéré, de dessein 
Eee re he weather is set in fuir, 
pires bug mis au beau. — My heart 


is set good je m'occupe de 
son ce — Set on revenge, respi- 
rant la nee — LS upon mischief, 
enclin au mal. 
SET, $. assortiment , . suite, /:; garni- 
ture, f. eue, end f. troupe, DE 
_ en ant du jeu). — ne set 
En h, Fe belles 4 Se 
Ésee: un jeu de dominos. — À set 
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fixer; la chose fixée ou ral douaire 
assigné à une lie, f. sédiment, 

m. établissement, #. ; : vie “régulière. _ 
To make a selle upon, assigner un 


bien, un À À eh 
SETTLER [sèl-tleur] s. un colon, un plan- 
et x réponse conelusive, un Coup 
CISII 


Qu Are adj. sept.—Seven o'clock, 


Pa er {sèv'-v'n-folde] adj. septuple, 
sept fois autant. 
SEvENFOL», adv. sept fois autant. 


set of | SEVENNIGRT (sèv’-V'n-naïte] 8. huit jours, 


une semaine. 


of horses, un attelage de chevaux. — À | SEVENSCORE [sèv'-v'n-skore] adj. cent 


pd ae china, un service de porcelaine. 
false teeth, un rätelier. — À 
sofa , une suite, où un jen de 


PA si-té'-cheuce] adj. sétacé, 
long w dalié comme je soie de porc: 


Serro, 8. (Voy. Septfoil. 
FE [sett-0) & ornement, 
, ce qui sert Fa, fente d'une 
chose;  éomrepois , M. contre-taille, /. 


SETON {si-tonn] s. (éhir. et méd. vét.) 
séton , m. peut cordon a entre la 
chair et la pos pour fac 
ment de 'Eufrds d les deux ouver- 
tures faites à la pea 

SETOUS stnce] 8. 0 (bot. séteux, garni 


de 

Serre [ sèt-tie} s. un banc à dossier, pe 
tit canapé, 

Serre (set-teur] $. un chien couchant; 

Fr SA “à Vs met.— À seller on, 

s Ce gE à éduche US 
ETTING £. coucher, ”. tem, 
où le soleil Déni “ün astre descend un 


r l'éconle- | 7o 


aus: t fois vin, 
(sv v'-vn- Wine adj. dix-sept. 
pr re [sèv'-v’n-tinethe] adj. dix 
septième. — The seventeenth of August, 
le dix-sept août. 


The seventh of pri Cu octobre. 

SEvENTuLY (sèv'-v’nnthe-li] ado. septième- 
ment, en septième lien. 

SEVENTIETA [sèv'-v’ n-fi-èthe] 2" soixante 
et dixième. 

RE [sèv'-v’n-ti] adj. soixante et dix, 


ER (sèv'-eur ui ter et n. séparer, di- 
viser, désunir, démembrer, trancher, 


Srveas (sb -erdil adj. plusieurs, di- - 


vers; particulier, distinct , différent. — 

In several places, en divers lieux. = Se- 

veral persons , plusieurs personnes. 
SeVEL. à sf, (Etage chosé prise séparé- 

ment) d m.; pare, #0. enclos, #2. 
sus { sèv'-er-al-li ] adv. 

ment, en particulier, à part, distincte- 

ment. 


l'horizon, — The selting sun, le soleil | SevEraLTY [sèv'-er-allti] $. état de Sépa- 


conc ration- 
SETTING-D06 =" ati SEVERANCE (sèv'-er-annce] 8. séparation, 
chien cas un chien ue f de L 1 : F 
Serre [sèt-1l”} $. banc, #.; banc à dos- | SEVERE [si- À où. ; rigide, (4 
sier, Cloison, f. eines soumis 
To Serre, va. fixer, établir; pe Enie dg , inexorable; concis, serré, 
clatrese Le Us Ve fai style d NS D 2e 
re, éxpliquer ; rässeoir, faire ont on a une 
pote cles à calmer. — To seile chertble. LL 


one's concerns , régler ses affaires 
tee-ordre à se8 
Aya à vit — To settle 


aires. — TO re an | 


SevereLy [si-vire-li] ado. sévèrement, 
rigoureusement, avec sévérité, avec 
- cruauté. —To repent severely, sevepen- 


a nero uelqu'an tir amèrement. 
: Fey — To setlle | Seveniry, SEVERENESS [si-ver-i-ti, si- 
br estate substituer son bien à vire'-ness ] s, sévérité, [. rigueur, f. 
er son héritier. rigidité, f.; ponition ; cruauté, 
is m2 se rasseoir, se reposer, f.; manque d'indulgence, de douceur, 


pur; se fixer, s’éta- 
; S'arr Tr; se cal- 
réglé; ‘s'affais- 


ser, aba ss he hous is setting, La Ondes .év avec une aiguille et du A 
qu EgRS 10 co a ME LP 4 
setile, 1e M ee À ete ph: DA 
fier, à déposer. a SeweL [siou’-el] 8. “ose dre 
- us , perma- PA ro) pour 
sr (st . stabilité, sera 8 sn qui con sont 


Ph tr -mennté] 8. l’action de 


—- Fin severity of winter, la HEURE de 
To SEw w (sô] va. et n. coudre, al 


res (e métier est de 


sacse 
ie6 050026 


9e 
?s 


Ez je elle lle 
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Er siou'-eur]s. Len RE celui 

coupe les vianies à La table d'un 
2 ele, : 

SEWER [sour ] s. égout, m. conduit 
pour les eaux sales, cloaque, m. 

SEWING-PRESS [s0' denepress) 8. Cousoir, 
m. instrument de relieur pour coudre 
les livres. 

Sex (sekce] 8. sexe, m. : rpg PT 
sique constitutive du mâle et de la fe- 
melle. — The sex, the fair sex, le sexe, 
le beau sexe, les femmes. 

SEXAGENARIAN [seks-adje-i-né'-ri-ane] s. 
une personne de soixante ans. 

SEXAGENARY (a s-adje'-i-nar-i ] adj. 
sexagénaire, âgé de soixante ans. 

SexaGEsImA [seks-a-djess’-i-ma] s. sexa- 
gésime , f. dimanche qui précède le di- 

d manche re 175. 1 
EXANGLE [seks'-agn-gl”] s. sexan— 
gulaire ou à six angles. by 

BExañeLED, SEXANGULAR (seks-agn' -glde, 

uiou-lar] adj. sexangulaire, à six 
angles. 

SEXENNIAL [seks-èn'-ni-al] adj. qui dure 
six ans, qi arrive tous les six ans. 

Nec [se s'-téne] s. stance de six vers, 


ixain, 

hoder (séks! -tannte] s. (as£.) sextant, 
#. rtion de cercle de soixante degrés, 

sixième partie d’un cercle; instru- 

ET à astronomie. 
me mb le ste] s. sexte, f.; sixième livre 
rétales rédigé 28 ordre de Bo= 

réa VIII. 

be {seks'-til] adj. (as£.) sextile, — 
Sextile f, aspect sextile , aspect de 
deux tes distantes l'une de l'autre 

de soixante degrés. 

SEXTON ps pe cn s. sacristain, 7. 
fossoyeur, #. celui qui creuse des 
fosses pour les morts. 

SexTonsuip { seks'-teune-chipe ] s. emploi, 
charge de sacristain. 

SexruLA [seks'-tiou-la] s. sextule, m”. 
poids de quatre scrupules. 
Sexrupze (seks'-tiou-pl'] adj. sextuple, 

six fois autant. 

on Eoe adj. sexuel, qui a 


port aux 
Seti (à (sèk-chou-al!-i-ti] 8. distinc- 


SEYME sm. 8. (ét) seime, f. fente de 
ongle à du ch 

pr (chab'-bi ii] adv. avec bassesse, 

rs le, mesquine- 

en avare, ms homme sordide, 


Qt) en FT ire 
ness] s. guenilles, 
SE Rat pl. räpés et en nt état; 
mesq . ayarice s0 = 

sesse de LR 
SxABpy [chab'-bi LE chiche, manvais, 
chétif; bas, rites ju porte 
des habits déchi al vêtu. 
—À y flv, um gueux , un 


- EE 
er Lier RE f. chaume, ". hs 


To La [chak'-kl'}va. enchaïner, met- 


. 
ji 5 single 


SHA 


* tre dans les fers, lier, ôter la liberté; 
opprimer, asservir. 

SHACKLES ['chak'-klze] 8. pl. chaînes, f. 
pl. menottes, f. pl. fers, m. pl. entraves, 
f. pl. esclavage, m. 

Sxap [chadde] s. alose, f. poisson de mer. 

SHADDOCK [c ad'-dok ] 8. chadec, m. 
ar ame LA citronnier de la Bar- 


SRADE (chéde] s. Mr 0 : obseurité 
que cause un co Sen inter- 
ceptant les rayons de ile rhière; store, 


m.; obscurité, f. ire, [. pl: OM 
brage, m. ombre, ; abri, M. ; Er. 
tion, f. faveur, f. f PR, me; 
minée, mi. 5 ctre, m. fan en; 
(pes ce qui imite l'ombre, partie 
scure, où teinte sombre dans un ta= 
bleau, gradation de couleurs, nuance, . 
To SRADE va. ombrager, donner, faire 
de l'ombre; couvrir de son ombre; 
RE à couvert, mettre à l'abri, pro- 
teen: (peint. ombrer, mn mettre des om- 
bres à un 
SHADINESS jee pres je ombrage, m. 
ombre, 
SHADOW fe !-6] s. ombre, f. : Ron eg + 
que cause un corps opaque en interce} 
Lg Ts de 1 nes does 
ténèbres, f. pl. 0 , M 
abri contre les ardeurs du soleil; TO 
tection, f. faveur, f. appui, #.; indice, 
m. marque, FE trace, f. vestige, m. 7 
parence, f.; âme, f. mänes, m. pl. 
tre, m. fantôme, m. esprit, 9. ; (peint) 
ce qui imite l'ombre, partie tr où 
teinte sombre dans un tablean. — 
shadow of a tree, Yomibre ou Péhbmes 
d'un arbre. — The shadow of cs 
l'ombre ou l'obscurité de la auit. 


rer, donner une esquisse, 
légire idée d’une chose; signifier, vou 
loir dire. 


SHADOW, adj. Fe où il y a de l'om- 
_ = som is, West 


ae y à 
l'abri de à des rayons kr À 14 
e, un . — Let us go 

on the shady à l'ombre. 
Suarr [chafte] s. [. dard, #7. trait, 
m.; puits, M. Creux pour éventer les 
mines, — The pl a church, V'ai- 


guille ou la flèche d’une église. — The 
Shaft of a cart, le limon d’une voi- 
ture. — The shaft of a chaise, le bran- 
card d’une ch — The shaft of a 
éllar, le fût d’une colonne. — Shaft- 
ha us bac, pans LAS 
6 [ce 8. pelue 
pèce de 4 Free 


pèce d'oiseau” ne Shag-haire, 
Je 
ré plane ind res — gui] 


SHA 


aij. dur, roide ; couvert de poil; rabo- 
teux, inégal. — Shagged with thorns, 
hérissé de ronces.— À shagged dog, un 
barbet.—A shaggy skin, une peau cou- 
verte de poil. . 
SHAGGINEss (chag'-gni-ness] s. qualité de 
ce qui est poilu. RE 
SHAGREEN [cha-griné’] s. chagtis m. 
peau de chagrin, f. peau préparée à 
grains. 
To SHAGRFEN, va. (Voy. {0 Chagrin.) 
Sax (cha] 8. Schah, #. souverain de la 


Perse. 
To Sp [chéle] va. (peu usilé) marcher 
€ 


le côté. 

Snake (chéke] s. secousse, f. tremble- 
ment, #. branlement, #.; mouvement, 
m.; (mus.) cadence, f. — Kind shakes 
of the hand, des signes d'amitié faits 
avec la main, ow saluts faits avec la 
main, poignées de main. — À shake in 
nf une fente, une gerçure dans du 

1CA 

To SnAKE, va. secouer, ébranler, remuer, 
agiter; renverser; chasser, rejeter ; af- 
faiblir, faire chanceler le courage, in- 
timider.— To shaké off, secouer, se 
débarrasser de, se dépouiller de, — 70 
shake , se donner la main, donner 
Ja main; dire adieu en donnant la main, 
donner une poignée de main.—To shake 
the hand, faire signe de la main. — 
(mar.) To shake a ship, crouler un bä- 
timent. 

To SuaKe, vn. remuer, branler, fredonner; 
vaciller, crouler, s’écrouler, tomber en 
pièces; trembler, être saisi de frayeur. 

SHAKEN [ché'-k’n] part, de {0 Shake, se- 


çouer, etc. 
Sxaken (ché-keur} s. celui qui secone, 
i ébranle, 


ui éb: 
suit {challe] v. Liu AI du futur). 
— I shall do it, je le ferai. — Shall 
s'emploie quelquefois tout seul pour 
éviter la répétition du verbe.— Do that 
—L shall not, faites cela— je ne le ferai 
pas. La Signification radicale de shall 
est devoir, obligation. 
SHALLOON [chal-loune'] s. espèce de serge, 
à ras de AE m1 doi 
HALLOP [chal'-1opp] s. , [. es- 
pèce de Dieu. ns {, 
SuaALLowW [chal!-10] adj. bas, qui n’est 
Fes , Où #4 a peu d'éau ; frivole, 
u superfici , Qui n a aucune pro— 
fondeur,— The most shallow man Las 
be the most conceited, l'homme Je plus 
superficiel doit être le plus vain. 
SHALLOw, 8. (mar.) bas-fond, m. endroit 


où il y a peu d’eau ; batture, f. banc de 
sable Shatlows l , basses, battures, f. pl. 

BRAINED [ chal-10-brénde | adj. 
, friv 0 de peu de bon 


t ; sottement. 


Ehéeness . manque de 


Le Rnb en ie 
SHALM {châume] s. ch ju m. instru 


ment de musique, sorte de hautbois. 


SHA 


SHALOT [cha-lott] s. échalotte, f. 

SuaLr [chalte] signe du futur à la deuxième 
personne du singulier. 

To Sxam [chamme ] »n. trompet, duper, 
faire accroire, feindre. 

SHAM, s. fraude, f. tromperie, f. impos- 
ture, f.; faux prétexte. 

SHam, adj. faux, prétendu, contrefait, 
feint. — Sham fight, une petite guerre. 

SHAMBLES [chamm'-bl’ze] s. abattoir, ". 
boucherie, f. lieu où l’on tue les bes- 
tiaux ; étal d’un boucher. 

SHAMBLES, 8. sorte de degrés dans les 
mines. 

SHAMBLING [chamm'-bligne] $. mauvaise 
dégaine, démarche pesante et irrégu- 

ière. 

SAME [chéme] s. honte, f. : opprobre,m. 
infamie, f. türpitude, f. ignominie, f. 
déshonneur, #. ; tristesse de l'âme cau- 
sée par la crainte ou la certitude du 
blâme; trouble causé par le sentiment 
du déshonneur; confusion, f. pudeur, 
[. — To be past shame, ayoir perdu 
toute honte. — For shame fi, fi donc! 
— The more shame for him, c'est d'au- 
tant plus honteux pour lui. 

To SHAME, va. faire honte, couvrir de 
honte; déshonorer ; vn. avoir honte, 
rougir de honte. 

SHAMEFAGED (chéme'-feste] adj. honteux, 
qui a honte, qui éprouve de la honte; 
ras qui a de la pudeur, timide, 
éconcerté, confus. 

SHAMEFACEDLY [chéme'-feste-li] ado. avec 
honte; avec pudeur; avec timidité. 

SHAMEFACEDNESS [chème’-feste-ness] s. 
honte, f. mauvaise honte, timidité, f.; 
pudeur, f. confusion, f. 

SHAMEFUL (chéme'-foule] adj. honteux, 
ignominieux, infâme, infamant, désho- 
norant. 

SHaMErULLY [chéme'-foul-li] adv, hon- 
teusement, ignominieusement, avec in- 
famie, d’une manière déshonorante. 

SnAMELEss {chéme'-less] adj. déhonté, 
éhonté, qui a perdu. toute espèce de 
honte; sans pudeur ; effronté, impudent. 

SuameLessLy |chéme'-less-li] adv. sans 
honte, sans pudeur; effrontément, im- 
pudemment.. ” 

SHAMELESSNESS [chéme'-less-ness] 8. man- 
re de honte; manque de pudeur; ef- 
ronterie, f. impudence, f. impudeur, f. 

SHaMmY, SHAMoIS (cham'-mi] s. (Voy. 
Chamois.) 
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mk of an anchor, la verge 


tige d’une clef. {bes, û + 
SHaxkeD [chagnkte] adj, ayant des jam— 
Suanken { chagnk'-eur ] $, (méd.) chan- 

cre, M. 

SHANK-PAINTER [chagnke-pént'-eur] +. 

(mar.) serre-bosse, M. 

SnanserIT, 8, (Voy. Sanscrit.) 
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To Suare [chépe] va. former, donner une 
forme, mettre dans un moule; régler, 
ajuster, diriger, proportionner ; imagi- 
nér, concevoir. 

SHAPE, 8. Fprÿ f. figure, f.; taille, f. 
nan fs rtion du corps, physi- 

S Lee ché rs gr roree 
nAPED chépte] adj. form propos 10 

AC Sel fait, dont les 
dt sont NT a patte. 

mn less | adj. sans forme, 
rs ; mal proportionné, sans symé- 

e 


SaapeLiness [chépe'-li-ness] s. belle 
forme, beauté dans les proportions, sy- 


métrie, 

Suareux [ché li] adj. bien propor- 
tionné, bien fait, symétrique. 

SAR» {ch arde] s. tesson, m. morceau de 
vaisselle en terre, fragment, m. 

SHARD-BORN [charde' -bôrne] adj. n6 parmi 
des fragments où dans des crevasses, 

SHaAnDED [chard'-ède] adj. à Ja des ailes 
comme l’escarbot, en 

SHARE (chére) s. part, f. portion f.; ac- 
tion, f. somme qu'on a mise dans une 
opération de commerce ow dans une 
entreprise quelconque; dividende, m. 
produit d’une action, d'un action- 
naire dans la répartition des profits; le 
soc d’une charte. — To hare a share 
in a newspaper, avoir une action dans 
un journal. — Rail-way shares, ac- 
= dans les compagnies des chemins 
le fer, 

gd va. partager, distribuer, divi- 


To Be, vn. participer, prendre part, 


rtagel 
SAREDINE [chére’-bône; 8. (anat.) l'os 

DIS, 
sé [chére'-hold-eur] 8. action- 
aire, m. celui qui à une action dans 
une opération 0% spéculation quelcon- 


suis re 8. celui qui partage 
celui qui rs pe, celui qui prend 
Anne à une € 


To 7 à ne , voler par arti- 
fice, | le métier d’escroc. : 
SHARKING [chark” ] adj. d'escroc. — 


fon, lo, dore à un adroit 


SHA 


un me, la peine, douloureux; furieux, 
= de Sérocié attentif, 
Ve quant , extrêmement 
froid; RU pur rude,—A sharp 
fight, un combat sanglant, — À sharp 
razor, un rasoir bien aflilé. — À sharp 
rer une C4 ar où ait a Ÿ 
A sharp voice, une voix perçante, — 

sharp wind, un vent piquent. — À 
7. repro0”, une verte réprimande,— 
a sharp look out, èt:e sur le 

- ua ve. 
HARP, $. SON aigu, son perçant; (mus.) 
rs x harpe] rs 
0 Sxarp [charpe] va. ai iser, ren @ 
ur . filouter, faire l'escroc où le 


suaxr-aneen {e dé] adj. dont la 

a 

To RS “Cchar=pn] va. “ee. 
rendre aigu, affiler, rendre po 
rai ni Û ” pénétrant, lus TE 
rendre nant, mérdaut, OÙ Sat 
casti ÀF > 

t "parlant sons); ve un 
Soùt pit piquant à une chose.—To sharpen 
îhe ap +2 aiguiser l'appétit, le ren 
dre w. us vif T0 sharpen tools, alliler 
les outils. 

SHARPER [charp'-enr]s, un escroc, un fi 
lou, un chevalier d'industrie, 

SRanpLy [charpe'-li] ad», renal, ti- 
goureusement; avec âcreté, avec acri- 
monie; vivement, avec beaucoup. d’at- 
tention:; cruellement; avec jugement, 
avee pénétration ; spirituellement. 

SHARPNESS [charpé'-ness) s. tranchant, 
m. état de ce gui est affé, tranchant 
ou En De pointe, f. Li f. acidité, 


f. àcreté, f. aigreur, f.; , M 
parte AE où per tes, amer 
ume, f.; douleur ai j pie “a 


pénétration d’esprit.— 

the cold, la rigüeur du froi 

ness of f it, pénétration d'espri _ The 
sharpness of sound, ce pit a Lgu, 
de dre dans le son, le percement 


du 50 
BaAñPSET { char Le pi: 
ment, qui a un vit deg x ds 


poussé par L hi 
SuañP-SH00TER _{ charpé’ sets À 
GEL Re DTA os 59 0ÿ. 


ol Re, } AS CRT TR d'un 
Bu vin) Tin g ni) 
Es * de nes ca 
SEA ais - 


ra 

fait sde mo ne” shbque LE 
pr ue sévère, réa 
cru F vi, ardent, violent ; aigu, qui | 


it, dis , 
r1010rdaisf1on0 

LJSEPIOTOLGIEPIOTOL GE 

s° arte ‘its srte ‘aus s7t 


ah PE a a © 


SRE 
rénde, ss pé'stéde] adj. écervelé, 


étourüi. 
SaartenY [chat'-teuri] wdÿ, west 
pas compacte, facile. à Et 
To Suave {chéve) va. raser, faire la barbe, 
æouper la barbe, le poil on les cheveux 
avec un rasoir, tondre; tonsurer; fau- 
cher, Là v0d l'herbe; raser, effleurer, 
arr légèrement; couper en tranches 
ces; planer où doler le bois.=—7To 
shave close, raser de près.—To shave 
the head of a priest, tonsuret un 


SAvsenss chéve'-grace] s. (plante) 
queue de c! . prèle, f. 

SHAVELING [chéve' ligne] 8, un prestolet, 
prêtre de de mérite; un tonsuré. 

SHAVER [ché'-veur] s. barbier, m. celui 
ga fait la barbe; celui qui prend soin 

e ses intérêts; un pince-maille; un 
voleur, un flou. 

SHAVING {ché vigne] s. l’action de raser, 
de faire la barbe.—Shavings, pl. co- 
pus . pl, dolures, f. rubans que 
” ve du bois avéc le rabot}; ro- 

nue, f, re, f:; alésure, f. métal 

taché par l’aléso 


SHAVING-BOX pe vi kce] &. boîte à 
savon, f. nécessaire, #. * 
SHAVING=BRüSA [ché-vighe-brenche] 8. 
pinceau pour savonner la barbe. 
SHAW [châü] s. bosquet, #. petit bois. 
SHAWFOWL [châu'-favulé] 8. papegai, m. 
oiseau de bois ox dé carton, planté au 
* bout d'une perche peer servir de but. 
SHAWL (chäu 1 $. châlé où shall, ». : 
re 2 pièce d'étoffe de soie où de laine, 
dont les musulmans s’entourent la tête; 
espèce de mouchoir en laine, en 
soie, etc., les femmes se couvrent 


les épaules. 
SHAWN (châume] $. chalumeau, ». in- 
strument de müsique. 


usine, —A $he-cat, une 
chatte.—A she-goat, une chèvre. —A 


tem m 
s.une gerbe de blé; pa- 


uet, M”, 
To Sneky, va. engerber, mettre en gerbe. 
To Seul [chire) va. tondre, couper avec 


ciseaux. 
SHEARER eur] $. tondeur, m. celui 
is 1 À u 


SRG [obirt-ignse] ». pl. vale] 
SxeARINe-rute c Peine taime ] 8. la 


[chiré'-mann] s. un tondeur 


sara tr 8, pl, forces, f. pl. grands 


To SuEATH, 10 it 
Seathe ship, donner le doublage à un 
revètir de 


vaisseau, le planches, 0 
feuilles de cuivre, let 
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SHEATRED [chirude] adj. (mdr) doublé, 
opper=shéathed, doublé en cuivre, 


"SHEATHING [chir#'-igne] s. doublage, m. 


Sueatay {chith'si 
gaine, 
en {chive] s (mar) un rouet de 


e. 

SHEAVE-HOLE [chive'-hôte)] 8. (mar,) clan, 
m. écornail, m: 

Suep (chède] 8. endroit couvert, appentis, 


m. ar, M. 

To Sxen, va. ré dre, verser; laisser 
tomber.—To & tears, répandre ou 
vèrser des larmes.—To shed blood, ré- 
pandre le sang. 

SHEnper (chèd'-deur] s. celui qui ré- 
and.—A shedder of blood, un buveur 
le sang, un homme sanguinaire, 

SxeppinG |chèd'-digne] s. l’action de ré- 
pandre ; effusion, f.—Shedding of blood, 
effusion de “ne : 

SHEEN [chine] 8. éclat, m. splendeur, f. 

SHEEN, SHEENY [chine'-i] adj, luisant, 
brillant, éclatant, éblouissant: | 

[chipe] 8. une brebis, uñ mouton, 
une bête à laine.—Sheey-leather, basane, 
f. peau de mouton préparée pour la 
reliure.—Sheep's eye, un œil languis- 
sant ou langoureux, un œil fripon.. 

To Saeeppite [chipe'-baîte] on. friponner 
faire le fripon. 

Sueerprren (chipe’-baïte-eur] # un fris 
pon, un petit voleur. 

pranee {chipe-kottT 8. un pare à 


rebis. rcail, M 
rgerie, f, 


adj. formant une 


Sueeprocn [chipe-fôlde] 8. 

Snegpauok [chipe/-houke] 8. houlette, f. 
bâton de berger, 

Saegvisa [chip'-iche] adj. d’une modestie 
où d'une timiditée outrée; moutonnier. 

SHEEPISHNESS Le Pr ness] s. modes- 
tie ou timidité outrée, air uiais. 

SuEEP-MARKET |chipe-mar-kett] 8. le 
marché aux moutons. 


SHEEPMASTER qu 5 pet s. un 
propriétaire de brebis. 
Sueer-sæanx [chipe/-chagnke] 8. (#ar.) 


de la tonte des brebis. 
Suegr’s-pcucx (chipce-pleuke] s: fres- 
sure de mouton, f. 

SxEresxiN | chipe'-skinne] s. peau de 
mouton, f. : $ 
SneepsreALING [chipe'-stil-igne] 8, action 

de voler des brebis. 


SREEPWALK {chipé-ouiuke] 8. un pâta-" 


rage pour les brebis. " 
Sxeer (chire] adj, pur, simple, qui est 
sans mélange, 
SReER adv, tout d’un conp, aussitôt. 
Sueen, s. (mur.) tonture, f. relève= 


-ment, #4, 
To Suxen ore (chire-0f) vn. s'échapper 
clandestinement, s'en aller 
To Enr à & (mar.) lancer, LS 
& , élonger. Se 
ST RE hou s. grpps, 


hgrpon, mn... 
SneenauLk (chire'-heulKe] 8, (mar) pone 
on, m, machine à mäter, ne 


.… 
AVI 
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SaegrING [chir/-igne] s. roulis, m. 

Sueers (chirze] s. bigues, f. pl. machines 
à mâter. 

Suger {chite] s. drap, m. grande pièce de 
toile pour le lit; une feuille de papier 
à écrire; (up) feuille, f. nombre dé- 
terminé de pages selon le format.—An 
octavo sheet, une feuille in-octavo, 
feuille de seize ps. .—À sheet of fire, 
‘une gerbe de feu, flamme ondoyante.— 
A sheet of water, une nappe d'eau.—AÀ 
sheet of metal, une lame ow feuille de 
métal.—A winding sheet, un suaire. 

SREET a 8. (mar.) écoute, f— 
Weather-sheet, écoute du vent.—Lee- 
sheet, écoute sous le vent. 

To SABET, va. mettre des draps à un lit. 

To SHEET, va. (mar.) border une voile, 

SHEET-ANCHOR |chite' -agn-keur] 8. (mar.) 
la maitresse ancre d'un vaisseau, an- 
cre de miséricorde, 

SHEETING (chit'-igne] s. toile pour faire 
des draps. 

Sneix |chike] s. (Voy. Cheik.) 

SuexeL [chèk'-k1] s. Sicle, monnaie 
juive. 

ti [chelfe] 8. rayon, m. tablette de bi- 
bliothèque, d'armoire, ete.; un écueil, 
un banc de sable. — To la Là “0 
shelf, mettre dans la biblioth 
plus lire, mettre de côté. 


Sueurx (chelf-i mn: plein d’écueils ow 


de rochers cac] 

SxeuL (chelle] FA rail f. écale, f. cosse, 
f.: coqu coguie, +; ex 
FL S “parle, F .; (poés.) lyre, f. 

musique. —Oyster-shells, 
des écail écailles d'huître. — The shells of 
beans and pease, les cosses des fèves et 
des pois.—The shell of an egg, la co- 
que “ l'écale d’un œuf. 

To SneLt, va. écaler, ôter l'écale, dter la 
cosse, écaler; écosser; on. s'écailler, 
s'écaler. 

SHELLFISH pe mt un coquillage, 
poisson Es 

SaeLzwonx (ch Le =onenrke] s.coquillage, 
- M. ouvrage en Coquillages 

SmEiLx [e l-li] adj. Nous 
recouvert d a une écaille. 


Suecreren [chel'-teurde) ] part. é ad. à 
l'abri, à couvert de. 
SHELTERER Lchel'-teur-eur] 8 protec- 


teur, m”. 
Smreauiss LE -teur-less] adj. sais 


To Sn (M (have) vn. pencher, s’incli- 
SeLves Va Ep de Se 
te qui est RAcht, qe em 
pente, 


SHI 
fe aûj. plein d'écueils où 


de gode br 1 ik) ai. 
Sæemrric (chèm-i sémitique, 
les langues sémitiques, des descendants 


de Sem, les orientales. 
To Sur fr pes va. (peu usité) gron= 


der, injurier. 
Sewr [chennte] es er ; injurié. 
SHEPRERD [chèp'-heurde] s. berger, m. 
celuï qui garde les brebis; pasteur, #2. 
SREPHERDESS [chèp-heurd-esse s. ber- 
gère, [. celle qui prend soin des brebis. 
= [el p=beurdiché} adj. ef 
rger. 
Site [cher'-bett] s. sorbet, #7. breu- 
vage rafraichissant fait avec du jus de 
fruit, du sucré, etc. 
D End s. un fragment de pot 


casse. 

Snentrr (cher'-ifle] 8. shérif ou © a 
magistrat supérieur d'un comté 
rap dont les fonctions rie 

lent en partie re four res 
chefs-lieux de préfecture en F 

SHERIFFALTY, SRERIFFSHIP (chercif Ral-ti, 
—chipe] s. charge, emploi de € 

SHERRY ohers-ri] s. du vin de Xerès ou 
d’ TE 

SHEW, 8. “net 

Éeohis He Lehô'-b de] 8. pain de pro- 


position. 
SRewer (chô'-eur] 8. celui qui montre. 
SaiB80LETH (chi og 8. mot d'or- 


dre, "m. consigni 


té-"| SHIELD child] 8 8. Hi NS -m. plaque 


ronde, carrée ou ovale qui se portait au 
bras ganche pour parer les coups; dé- 
fense, f. protection, f.; défenseur, m. 
«protecteur, M. 
To SmEL», vu. a d’un bouclier; dé 


. fendre, protéger ie NÉ tes 
HIELD-BEARER -bér-eur] s. 
bouclier, m. écuyer, #. 


To Snreve ‘[chive] va. (mar.) culer, - 

To Surer [thiffte] va. © , faire chan- 
ger de TR — déplacer, Neo hd 
En eh, eh hanger mnt + a rt 
shift a shirt, c € 0 
shift another away, faire en aller De 

u'un en l'induisant en Feu de L À 
(3 


côté. 
To Suier, n. € Ass céder la 
place; vari Res - vêtements, 


changer de bestials se*remuer, se 


à côté de la ques’ 
tion.— Nature instructs every creature 
hot to shift for itself in case of dan- 
ger, la na! enseigne à tous les êtres 
el D aire dans les ER 

t for ourselves, qi 
Lcd te d’ comme il He, 
tâchons de faire notre rem bte is le 
secours d'autrui.—YVou shift, vous 
giversez, VOUS avez TECOUTS À des 


SET, 8. ‘expédient, m. moyens, mn. pl. 


SHI 


ressource, f., tour d’adresse, détour, 
m. stratagème, m. ruse, f. artifice, m. 
Sfibterfuge, #. faux-fuyant, m.; che- 
mise de femme.—7o be put 10 ons 
shifts, en être réduit aux expédients.— 
The last shift, la dernière ressource. 

SieTer (chift'-eur] s. un homme rusé, 
artificieux, homme plein d'artifices. 

Sareriné [chift-igne] s. faux-fuyant, ”+ 
subterfuge, #. tergiversation, /. man- 
que de franchise. 

SmemNGLY [chift'-igne-li] adv. avec arti- 
fice, avec inconstance. 

Surerzess [chifte'-less ] adj. sans res- 
sources, sans expédients. 

SæzuiG | chil-ligre ] s. schelling ou 
ie. m. pièce demonnaie anglaise 
valant douze pence où vingt-quatre sous 
français. 

SncyesaALLy [chil-li-chal'-li] adj. ir- 


résolu. 

Sury (chaï-li] adv. avec réserve, avec 
retenue, timidement. 

Suiv (chinne] s. le devant de la jambe.— 
The shin-bone, le péroné, l'os extérieur 
de la jambe. 

Smne, SmmnG (chaine, chaïl-nigne] s. 
clarté, f. éclat, m. splendeur, f. clair, 7. 

To SmNE, 2n. luire, reluire, éclater, étin- 
celer, briller.—The sun shines, le so- 
leil luit. 

Smness [chaï’-ness] s. réserve, f. retenue, 
[. mauvaise honte. 

Since [chign'-gl'] s. ais ou planche 
mince qui sert à couvrir les toits, bar- 
deau, M. 

To SHINGLE, vd. couvrir 
minces. 

SrnGLep [chign'-elde] adj. couvert de 

8x st hi l'ze] 1. da 
INGLES (chign'-gl'ze] s. pl. dartres, 
f. pl. AE ee la peau. £ 

SaNING [chaï-nigne] adj. brillant. 

SrniNGLy (chaï-nigne-li| avec éclat. 

Smwy (chaï-ni] adj. luisant, brillant, 
éclatant, 

Sur (chippe] s. vaisseau, 27. navire, 7. 
un bâtiment de mer. — A high-buill 
ship, un vaisseau de haut bord.—A 
fire-ship, un brûlot.— À store-ship , 
vaisseau chargé de provisions.—A mer= 
chant-ship, un vaisseau marchand.—A 
ship-builder, un constructeur de na- 
vires. — Ship-building, construction 
de navires.— À ship-holder où owner, 
propriétaire d’un vaisseau. —AÀ s/eam- 
ship, un navire à vapeur.—Thesteward 
of a ship, le dépensier d'un vaisseau, 
celui qui a soin des vivres. ] 

, To Smp, va. embarquer, meltre dans un 


de planches 


__ Vaisseau. 
SmsoarD | (chrde] 8. planche de 
vaisseau.—To go on shiphoard, s'em- 
aller à bord d’un vaisseau. 
M s. chaloupe, f. 
M. 


esquiEApS ne 
Spy (chippe!-boï] s. mousse, ». jeune 
D, >àt MES 
ppel-bré-keur] s. celui 


BREAKER ! 
i achète les bâtiments et qui 
casse pour en vendre le bois, ete. 


“Suivery [chiv'-eur-ri] adj. 
i rédi 
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Sæp-BROKER [ chippe’-brok-eur] s. un 
courtier de navires 0% courtier ma= 
ritime. 

SEHTP-BUILDER [chippe'-bildeur] s. un Con- 
structeur de navires, charpentier, #. 
SHIP-CARPENTER (chippe'-kar-penn-teur] 

s. charpentier, #. constructeur, m. 

SHTP-CHANDLER [chippe'-tchann-dleur] 8. 
fournisseur pour les navires, 2. 

SareMAN (chippe'-mann] s. matelot, ”. 
marin, #2. 

SHIPMASTER [chippe/-mass-teur] 8. le pa- 
tron d’un vaisseau. 

SæræMENT [chippe'-mennte] s. chargement 
m.:Vaction de charger un navire; 
cargaison, f. charge d’un navire. 

SmP-MoNEy (chippe-meunn-i] s. impôt 
établi pour la construction des na- 
vires. 

SHIP-OWNER , SHIPS-HUSBAND [ chippe'- 
Ône-eur, ne ce -heuz-beunnde] s. un 
propriétaire de vaisseaux. 

SHIPPING (chip'-pignel 8. vaisseaux, #. pl. 
navires, m. pl.; flotte, f. marine, [.; 
vaisseaux marchands. — The shipping 
interests, les intérêts de la marine 
marchande.— To take shipping, s'em- 
barquer. 

Smæ-$rewanD ([chippe!-stiou-eurde] s. le 
dépensier d’un vaisseau. 

Surp’s-waxe [chippce'-ouéke] $. remous, 
m. sillage, m. les eaux d’un vaisseau. 
Surpwreck [chippe’-rèke] s. naufrage, #. 
submersion d’un navire; état d’un na 

vire brisé contre les écueils. 

To Saewreck, va. faire faire naufrage, 
faire périr ou échouer; vn. faire nau— 
frage, naufrager.— To be shipwrecked , 
avoir fait naufrage. 

SarpwriGar [chippe'-raïte] $. un construc- 
teur de vaisseaux, charpentier, m. 
Smip-yARD [chippe'-iarde] s. un chantier 

de construction. 

Sume [chire] s. comté, #. département 
d'Angleterre. 

SIRemoTE (chire-môte] s. assemblée des 
habitants d’un département. 

To Sam (cherke] va. (Voy. {0 Shark.) 

Samar [cheurte]| $. une chemise d'homme, 
—Shirt of mail, cotte de mailles, f. 

To Smar, va. vêtir, couvrir. 

Sarmrcess (cheurte'-less] ddj. sans che= 
mise, très-pauvre; nu. 

SmirrLecocr, 8. (Voy. Shuttlecock.) 

Snive (chaïve] s. une tranehe de pain. 

To Saiver [chiv'-eur] 24. rompre, mettre 
en pièces ; 22. trembler, frissonner de 
froid ou de peur ; se briser, se rompre. 

SHIVER, 8. pièce, f. morceau, ”. frag- 
ment, #.—10 break into shivers, voler 
en éclats. 

SBIVERING [chiv'-eur-igne] 8. frisson, M. 
frissonnement, #. tremblement ca 


par le froid. 
qui n'est pas 
compacte, fac uire en frag- 
mi . ° N° Û À 
ue chôde] s. (min.) veine de pierres 
Be) s. foule, f. multitnde, /. 
troupe, f.: (rar.\on bane de sable, un 


DE 


x sb de 
38 H op ge 
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bas-fond, un écneil.—À shoal of fishes, 
une multitude de poissons. 

To Suoas, vn. s’attrouper, venir en foule. 

Snoaz, Suoazy [chôle-i] adj. plein d'é- 
cueils, plein de bancs de sab 

SHoauinEsS {[chôle-i-ness) s. état d’une 
mer, d'une rivière remplie de bas- 
fonds. 

Socx [chokke] s. choc, m. coup, m. 
beurt d’un corps contre un autre; 
choc, m. rencontre, f. combat, #. as- 
saut, #2. ; vicissitude, /.: un tas où un 


monceau de blé; un chien de berger,” 


chien barbet. 

To Suock, va. choquer, heurter ; rencon- 
trer, attaquer; choquer, offenser, dé- 
plaire; vn. se choquer, s'attaquer, 
combattre; entasser les gerbes les unes 
sur les autres. 

SHOCKING ed ge lamentable, 
déplorable, aflligeant ; faisant frisson- 
ner la nature en offrant aux regards ou 
à l'imagination un objet excitant tout 
à la fois l'horreur et la pitié ; indigne, 
abominable, affreux. 

SxocxineLx (chok'-igne-li] adv. d'une ma- 
nière Choquante, déplorablement. 

Snop Reis et +: ferré.—A 
horse well shod, un cheval bien ferré. 

SHog [chou] s..soulier, #. chaussure en 
cuir pour couvrir ie pied.—A horse 
shoe, un fer à cheval.—A wooden shoe, 
un sabot, 


To SROE, va. chausser, mettre des sou- 
liers; ferrer, mettre des fers à un che= 
val ; ensoler une ancre, etc. 

SHOEBLAGK, SH0E-80Y [chou’-bläk,—boï] s. 
un décrotteur de souliers. 

SnogcLour [chou'-klaonte] &. torchon, #. 

SHOEING-HAMMER [chou'-igne-ham-meur] 
s. brochoir, #, marteau pour ferrer les 
chevaux, etc. 

SaozinG-H0RN (chou’-igne-horne] s. corne, 
f. chausse-pied, »#. corne qui sert à 
Chausser le soulier, 

SHOELEATHER [chou'-lèru-eur] s. du cuir 
pour les souliers. . 

SuogLess [chou!'-less] adj. sans souliers. 

SHOEMAKER (chou'-mé-keur] s. un cor- 
donnier, un fabricant de souliers. 


HOESTRING, ETIE [chou'-si e,— 
taie] s. cordon o attache de soulier. 

Sxog (chogue] s. secousse, f. 

To SH06, va. secouer. : 

sans (chône] prés. et part. de to Shine, 


Suoox [chouke] prét. de to Shake, se- 


couer. 
To Suoor {choute] va. lancer, jeter avec 
force ; de Le re genre 3 
darder; blesser, tuer avec une arme à 
feu; pousser, jeter des tiges, des ra- 
meaux, etc. (en parlant des végétaux) ; 
jure avec rapidité.— To shoot of, 
écharger, tirer ; faire feu sur, fusiller, 
tuer.—To shoot out, pousser, jeter des 
tiges, ete. (en parlant des Végétaux): 
lancer, darder; avancer. — To shoot 
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£hrough, percer de part en part, fusil 


ler, tuer. - 
To Suoor, vn. tirer, décharger‘une arme 
à feu; décocher, darder; ()o/.) pous= 
ser, croître, bourgeonner, monter ; se 
former, prendre une forme; avancer, 
s’élancer; provenir de, partir de; sail= 
lir, s'avancer en dehors; passer avec 


© rapidité, élancer.—My corns shoot, mes 
lancéments 


cors m'élancent, j'ai des é 

aux cors.—À shooting star, une étoile 
volante ou tombante. = He will soon 
shoot up a great man, il deviendra 
bientôt un pe homme.—To shoot 
with a long bow, mentir, en imposer, 
—The gliding lightning shoots along in 
the air, l'éclair rapide sillonne les 
cieux.—A shooting sfick, (typ.) un dé- 

S 008 [eh te] impression 

ooT [ choute] s. marque, f. impressio: 
que laisse une chose pat ayec force ; 
jet, m. rejeton, m. Scion, #. bourgeon, 
M.—A young f, tn nouveau j 

SHOOTER { chout'-eur ] s. tireur, #. celui 
qui tire une arme à fen; archér, #. 
celui qui tire de l'arc; le pène d’une 
serrure, 

SROOTING a) $, élancement, m, 
l'action de pousser ; la chasse au tir, 
To go a shooting, aller à la chasse. 

Sxoe lchoppe] s, boutique, f. dépôt de 
marchandises, local où se vendent des 
marchandises. , 

To Sxop, vn. aller dans les boutiques pour 


faire des emplettes. 
SHOPBOARD (eopp'=btode s. établi, m, 
grande table d’artisan pour le travail. 


Saorpoox (chopp'-bouke] s, journal, #, 
livre de comptes d'un marc x 

SHOPKEEPER Chop =kipreur] s. bouti- 
quier, #. celui qui tient boutique, 
marchand, #. 

SopLirTER | chopp'-lifteur]s. flou qui 
vole dans la boutique où il s’est intro 
duit sons le prétexte d'acheter des 
marchandises. | f 

SnopzrrinG [chopp'-lift-igne] 8. l'action 
de voler adroitement dans les boutiques: 
vol adroït. nine | 

SHOPMAN [chopp’-mann] s, un garçon de 

Suorrine [chop’-pigne] s. l’action de visi- 
ter les boutiques pour faire des em- 

ttes. 

Fe [chopp'-ououmm-eune] s. une 
fille de boutique. j 

SnoRAGE (chô'-rédje] s. droit de rivage, ". 


SnoRe [chôre) s. rivage, #2, côte, f. 1x ve 


m. rive, [.; étaie, f. ii, 7. ] 

—T0 40 pre Cale à Bord, abo 

prendre terre. ; 
x SHoRE, 4. étayer, appuyer, soutenir, 


ter. 
ssonscés [chôre/-less] adj. sans rivages, 
S ni {chèr digne ] s. peau d'une 
HO 5 É 
brebis tondue, une brebis tondue. 
SHORES Lee (mar.) épontilles, . pl. 
aceores, [. pl. 
SHonN Th F1 , tond: privé, 
douée Shore Fa sirénglh, 
dépouillé de sa force. 
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Snorr [ehorte] adj. court, Eh a peu de 
longueur, qui est de peu de durée; in= 
férieur, défectueux ; ne remplissant pis 
Je but; bref.—Short breath, courte ha- 
leine, di de respirer, — Short 
memory, courte mémoire. — À man of 
short thoughts, un homme d'un esprit 
étroit.—We are short of knowing what 
we ought, nous sommes loin de savoir 
ce que nous devrions connaître.—To 
fall short of, ètre au-dessous de; frus- 
trer l'espérance de; ne pas approcher 
de.—To be of short stature, être d'une 
petite taille. — That falls very short of 
my eapectations, cela ne répond pas à 
mon attente, il s’en faut de beaucoup. 

Sxonr, s. sommaire, #. abrégé, m. pré- 
ois, »,—In short, bref, enfin. 

SxorT, adv. court.— To stop short, s'ar- 
rèter tout court.—70 furn short, tour- 
ner court. ‘ 

SuoRT-BREATHED [chorte'-brèrude] adj, 
qui a une courte haleine, poussif, 

Te SHontEN (chor-t’n] va, raccourcir, 
abréger, resserrer, faire un abrégé; 


couper, , diminuer. 
SuoRThaND [Chorte'-hannde ] 8, sténogra- 
phie, f. art d'écrire aussi vite que l’on 
Parle au moyen de signes; à 
ensemble de ces abréviations.—À shor!- 
hand writer, un sténographe, célui qui 
est versé tab _— où 
HORT-LEGGED [( chorte'-legde + qui a 
les jambes courtes. # 8 
Suort-Liven [chorte'-laïvde] adj. dont la 
vie est courte ; de peu de durée, 
SuorTLy (chorte’-li] «dv. bientôt, sous 
peu, dans peu de temps; brièvement, 
succinc! t, en peu de mots. 
SHoRyNESs (cl =n6ss] s. courte durée ; 
brièveté, f. concision, { ; imperfection, 
Î.—Shortness of breath, courte-haleine, 
[. — Shortness of memory, mémoire 


Courte. 

Suonr-ri8s (chorte'-ribze] +. fausses 
côtes, f. pl. 

SHORTSIGHTED [ chorte'- sait - ède ] adj. 
Payope, qui a la vue courte ; peu intel- 
igen 


ne [chorte-sait-èd-ness] 
s. myopie, f. vue courte 0% basse; 
Giinque d'hab 


SHORTWAISTED Cehorie-ouést-2e] tj. 
qui a la taille courte. 

Suonrwmpen [chorte-ouian-dède] adj. 
qui a l'haleine courte, poussif, asthma- 


SxorTwiNGeD [chorte'-oni j, qui 
pie Le -ouignde] adj, qui 


SuoRrwrTTED (chorte"ouit-tèdé] adj, peu 
SnonY [chô!-ri] adj. qui est auprès du ri- 
SHOT . 
pd non de to Shoot, 
SKOT, 8. ur à feu; un Ke 
; .— Let 
each pay his & son 
écot. — Bar-sho , boulet 
ramé, m, Gr ni shot, 
mitraille, f.— ; paquet de 
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mitraille, #1. — At 4 shot, d’un seul 
coup.—10 be a good shot, être un bon 
tireur.— À volley of shots, une salve de 
mousqueterie—À cannon shot, un coup 
de canon.— Within®a musket shot, à 
une: portée de fusil.— Wifhin pistol 
shot, à portée de pistolet. 

SnorTrRez (chotte'-lri] adj, qui est pas 
blessé. { oy. Scotfree:) 

SROTTEN [chot'4n] adj. qui fraye (en 

arlant des poissons).—To be a shotten 
rring, ètre maigre comme un hareng. 
—Shotten milk, lait caillé. 

SouGx [chokke] s. (Voy. rat 

Saouup {choudde] (opel de shall ser- 
vant à marquer le conditionnel et l’im- 
parfait du subjonctif). — 7 should do it 
4 T'oouldy je le ferais si je pouvais.— 

he is no belter-than she should be, 
elle ne vaut pas mieux qu’il ne fant.— 
Though he should do üt, quoiqu'il le 
fasse. — Should sert aussi à marquer le 

RTE? hôle’-deur s. épaule, f. 

HOULDER { chôle'-deur] s. épaule, f. par- 
tie la plus élevée du bras chez Pas 
et de la jambe de devant chez les qua- 
drain; épaulement, #. (terme d’ar- 
tisan). : 

To SHOULDER, va, coudoyer, pousser avec 
violence, traiter brutalement; mettre 
ou porter sur les épaules.—Shoulder 
arms, portez armes, — To shoulder a 
musket, porter nn fusil. 2. 4 

SHOULDERBELT [ chôle'-deur-belte ] s. ban 
drier, m. y 

SHOULDERBLADE, SHOULDERBONE [ chûle- 

. deur-bléde,—bône] s. omoplate, f. l'os 
de l'épaule. à 

SxOULDER-CLAPPER  { chôle'-deur - klap- 
peur] s. celui qui par familiarité tape 
sur l'épaule d’un autre. 

SHOULDERKNOT |chôle'-deur-notte] s. un 
nœud d'épaule, épaulette, f. * 

SHOULDERSHOTTEN Tchôle-deur-chottn] 

. adj. ayant Gt oquée. 

Saouzvensitp [chôle'-deur-slipp] s. dislo» 

. cation d'épaule. ADS: 

re PE [chaoute] »n. pes des cris 

e joie, pousser ou © = 

tons; are retentir Mon ants. 

Suour, 8, cri perçant, 
bruyante. ! 

SHOUTER Fe s. celui qui fait 
retentir l'air de ses cris. 

SuouTING [chaout’-igne] s. acelamation, 
f. action de pousser des cris. 

To SHovE (cheuve] va. pousser avec force, 
faire avancer ; #n. pousser, faire avan 
cer, s'éloigner du rivage, Le 

SHOVE, s. coup donné en poussant. 

NE 4 18. Pl t shovel- 

» pe , pelletée où » le 

To SHovEL, va. jeter avec une pellé; ra- 
masser, $ PET 

SRORROAEE | APE 4. es 
pee de à rebords, étroite et très=, 

longue daus laquelle hèr avec des 

leur] s. nom que 


palets de fer, jeu du 
a 
Snow [ch] s. Pectacle, m.ostentation, 
… + 
vu'sqe 
o mas 
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[. pompe, f. parade, f. appareil, ".; 
HR à ni 1: Ruban, m. plausibilité, 
[. prétexte, m.; couleur, f. figure, (— 
A majestic show, un spectacle magni- 
fiqae.—Dumb-show, pantomime, f. ges- 
tes.—A raree show, Spectacle qui attire 
beaucoup dé'monde. 

To Snow, va. montrer, faire voir; faire 
connaître, apprendre, enseigner; pue 
ver, démontrer; proclamer, publier ; 
conduire, mener; expliquer, dévelop- 
per; découvrir, indiquer. — 70 show 
one in, into a room, mener quelqu'un 
dans uné chambre, introduire, — To 
show oneself a man, se montrer homme, 
montrer qué l'on a du cœur.—7o show 
paces, montrer ses allures (comme un 
cheval qui est à vendre).—T0 show 
parte montrer de la clémence, faire 

râce. ° 
To Snow, on. ressembler, avoir l'air, pa- 


raitre. 

SnowpreAD [chô'-bredde] s. pain de pro- 
position. 

Snower (chaou'-eur] $. ondée, f. gibou- 
lée, f. pluie soudaine et passagère.— 
A shower of stones, une volée de pier- 
res.—À shower of balls, une grêle de 
balles.—March winds and April show- 
ers bring forth May flowers, les vents 
de mars et les giboulées d'avril font ve- 
nir les fleurs en mai. 

To Snowen, v@. faire pleuvoir, inonder ; 
répandre avec profusion. 

Suoweny [chaou-eur-i] adj. pluvieux, 
tombant en abondance, 

Snowicy [chô'-i-li] ado. avec parade, avec 
pompe, avec éclat, 

SHowiNess [chô'-i-ness ] 8. éclat, m. pa- 
rade, f. apparence frappante. 

Srowisa, Sxowy (cho'-iche,—i] adj. qui a 
de l'apparence, voyant, magnifique, 
splendidë, fastueux. 7 

SHOwWN [chône] pur. de {0 Show, montrer, 

SarAnx [chragnke] prét. de to Shrink, 
reculer. 

To Sue | chredde ] a. couper en petits 
morceaux, hâcher, 

SaRED,, s. morceau, #2. rognure, f. frag- 
ment, #1. COUpOn, M. 

Sarew (chrou] s. une pie-grièche, femme 
acariätre, méchante et criarde, 

Surewn (chroude] adj. fin, rusé, adroit, 
s ptet. ss ux, malin, 

eux ; . méc! malfaisant; pé- 
nible, douioureux, dangereux. 
x |chroude'-li] adv. finement; 


SanEwNEss (Chronde a anne 
d’ finesse, f. ruse, 


e Toro che” dj. acariätre, 
de mauvaise humeur, quer , Criail- 


lance, f. emportement, #2. - 

£ Pau pe rer I $. Musa 
raigne, f. espèce de souris. 

To Sur [chrike] vn. pousser, des cris 
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perçants en signe de détresse ou de 

“terreur. 

SHREK, s. cri perçant en signe de dé- 
tresse ou de terreur, 

SURIEVALTY, 8. (Vy. Shenéfalty:) 

FREE chrifte) s. confession auricu- 

aire, f. ‘ 

Sani [chrill]} adj. perçant, aigu, aigre, 
grèle.—AÀ shrül de une voix criarde, 
des sons perçants. 

To SeniLr, vn. faire un bruit aigu et per- 
çant ; déchirer les oreilles. 

SEeRLLY [chril'-li] adv. avec un bruit per- 
çant, d'une voix grêle. 

SERILLNESS (chrill'-ness] $. ton aigu ow 
perçant. 

Saxe [chrimmpe] s. crevette, f. petit 
crustacé de mer; un bout d'homme, 
un roquet, go m. 

SHRIMP-SAUCE [€ mpe'-sauce] 8. sauce 
aux crevettes, f. - 


* SurINE [chraïne] s. reliquaire, #. chässe, 


» (as col se Port “Hart eau autel, #2. 
0 SERINK (© in. se rte se 
rétrécir, se ele se rer, re— 
culer, se reculer, se tenir à l'écart, n’o- 
ser avancer; trembler, frissonner d'hor- 
reur., — To shrink back in danger, re- 

culer à la vue du danger. À 

SHnivk, $. contraction, f. rétrécisse= 
ment, M. ” 

SaRINKER (chrignk’-eur] s. celui qui re 
cule devant le danger. e 

To Sarive ([chraîve] va. confesser, enten- 
dre en confession. : 

To Surivez (chriv'-v’1] va. rider, causer 
des rides, grésiller. 

To SHRiveL, #n. se rider, se couvrir de 


rides. s 

SeRIVEN [ chfiv!-v’n] part. de {0 Shrive, 
confesser. : 

SerivER [chraï'-veur] s. confesseur, #». 
celui qui confesse, 

Sasoun [chraoude] s. couvert, #. abri, 
m.; linceul, ». drap mortuaire. 

Saroups (chraoudze] s. pl. (mar.) hau- 
bans, #. pl. co ge qui tiennent les 
mäts et qui servent d’échelles pour y 
monter. | 

To Saroun, v4. mêttre à couvert, mettra 
à l'abri; couvrir; défendre, protégen: 
couvrir d’un linceul, d’un drap mo 
tuaire ; vn. se mettre à couvert, se | 
mettre à l'abri. $ 

Be [chrôve] préc. de 10 Shrive, con- 
esser. SR CR 

SHROVE-TIDE, SHROVE-TuESDAY [chrôve'— 
taïde, chrôve-tiouze -dé ] s: le mardi 
gras, le dernier gour da carnaval, ca- 
rème prenant. ht à 

SaRoviNG [chrô!-vigne] 8. dernier jour du 
carnaval. 


au us de l'arbre; arbuste, #. 
végétal au-dessous de l’arbrisseau, sous« 
arbrisseau; chereub ous PA 
liqueur spiritieuse dans laquelle 0 
met du jus de citron ow d'orange et du. 

. sucre, etc. U 3 
SHRUBBERY [chreub'-ber-11} s. bosquet, 


m. plantation d'arbrisseaux, - 
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To SunuG [chreugue] va. lever, hausser. 
— To shrug,pne’s shoulders, lever ou 
hausser les ules. — To shrug, vn. 


SERUG, s. haussement des ds 
SHRUNK [ch €] prét. de to 
Shrinkz reculer, etc. EE SES 
np: part. de to 
i usilé). 
sn ». SHUDDERING [{ cheud'-deur, 
cheud'-deur-igne] s. frissonnement, #. 


lement, #1. 

To Saupnen, vn. frissonner,, trembler de 
peur ‘horreur. — 1 shudder at the 
name, je frissonne à ce nom. ; 

To SRUFFLE [cheuf’-fl] va. mélanger, mèê- 


ler le ; mêler ox battre les cartes. 
— To shuffle away, enlever adroite- 
ment, oter, — To shuffle off. se 
déba mettre sur le compte d’un 
autre; . — To shuffle up, obtenir 
par subterfuge. 

To Suurrce, vn. mtler ou battre les cartes ; 


user de subterfuge, avoir recours à des 
faux-fuyants; tergiverser, ne ré- 
eo à la question, éluder, donner 
es réponses évasivés ; se remuer, s’in- 
triguer; marcher irrégulièrement. 
SHUFFLE, SHUFFLING, $. mélangé, m. con- 
fusion, f.; faux-fuÿant, m”. tergiversa- 
tion, f. réponse évasive; conduite arti- 
ficieuse, ». - 
SR UE [cheuf'-f’-bôrde] 8. ga- 


et, m. 

SuurrLer (cheuf'-fleur] s. fourbe, ». ce- 
lui qui a recours à des faux-fuyants; 
personne artificieuse. 

Dr Re ae s. ruses, f. pl. 

marc a re, détours, #7. pl.; 
l’action de, méler les cartes. 3 

SaurFLiN6Ly (cheuf'-fligne-li] adv. irré- 
gulièrement ; en tergiversant. À 

To Sun [cheunne] va. éviter, se tenir 
éloigné de, ne pas fréquenter. 

SHUNLESS [cheunne/-less) adj. inévitable, 
qu'on ne Jess éviter. : 

To Saur [cheutte] va. fermer, renfermer; 

endre, prohiber ; exclure; tenir fer- 
mé. — To shut out, exclure; rejeter, 
refuser l’entrée à. — To shuf up, fer- 
mer, entourer, déferfäre l'approche, te- 
nir fermé à clef; tenir enfermé, confi- 

* ner, détenir en prison; conclure, mettre 
fin à, terminer.—To shut the door upon 
one, fermer la porte au nez de quel- 

un. = 

To vn. se fermer, se refermer. — À 
door"fhat does mot shut close, une porte 
qui n8 ferme . 

SuuT, 8. V'action de fermer ; 
tite PO SE 


s vent, M. M f 

HUTTLE [cheut'-il'} 8. fhstru- 

ment & von À VINS 

Suurrcecocx [cheut'=l’Ækok] s. volant, 
m. morceau de liége, ete: garni de plu- 


SID 553 


mes , et qu’on pousse avec une ra- 
qu | 

Suy [chaï] adj. réservé, qui n’est pas fa- 

er, qui est timide, érconspect, peu 
communicatif. 

SHYNESs [chaï-ness] s. réserve, f. timi- 

ité, f. retenue, f. 

SIALAGOGUE [saïi-al'-a-gogue] s. (méd.) 
sialalugue, m. remède propre à exciter 
la sécrétion-de la salive. . 

SIBERIAN [si-bire'i-ane] adj. de la Si 


rie. 

SiBrLANT (sib'-i-lannte] adj. qui siffle, sif- 

SæmmAñoN [sib-i-lé-cheune] s. siffle- 
ment, M". 

es [sib'-il] 8. sibylle, f. espèce de pro- 


phétesse. 

SiByLine (sib'-il-line] adj. sibylin, des 

: sibylles. ) < 
ICAMORE, 8. (Voy. Sycamore, 

To SICCATE PAM Pr va. dessécher. 

SiccarTion [sik-ké’-cheune] s. dessicca= 
tion,'f. l’action de dessécher. 

SICCATIVE [ sik'-ka-tive ] adj. dessiccatif, 
qui dessèche. 

Me cn s. siccité, f. sècheresse, 

. aridi . 

SIcE (saïze] 8. le nombre six (aux dés). 

Sicx [sik] adj. malade, indisposé; qui a 
mal au cœur ; dégoûté, las, ennuyé de. 

Sicx-BErTa [sik'-beurthe] s. (mar.) poste 
des maladëés. : 

To SICKEN RS à Lo rendre malade ; 
affaiblir; »n. tomber malade; languir, 
tomber en langueur, s’affaiblir ; être dé- 
goûté.— To sicken at the sight of, avoir 
mal au cœur à la vue de. 

ns [sik'-eur] adv. (peu usilé) en sù- 
= : 


SICKER, SIKER, adj. (inusité) sûr, certain. 
Sicxisx | sik'-iche ] adj. sentant des nau- 
sées, ayant mal au cœur. 5 
SicxLe [sik'-kl’]s. faucille, f. lame courbe 
pour couper 04 moissonner le blé, etc. 
SICKLEMAN, SICKLER [sik'-kl’-mann, sik'— 
leur] s. moissonneur, #. Celui qui 
moissonñe 04 coupe le blé, etc. 
Sickuiness {(sik!-li-ness] s. état de man- 


vaise santé, disposition à la mauvaise 


santé. 
SiexuisT [sik'-liste ] 8. liste de personnes 


malades. 
SickLy [sik!-li] adj. maladif, d’une mau- 
yaise santé, valétudinaire, languissant, 


le. . 

Sickess (sik'-ness] s. maladie, f. indis- 
sition, f. mal, #. souffrance, f.—The 
alling sickness, le mal caduc, le haut 

mal, épilepsie, f. 
Sine (saïde] 8. côté, M. : flanc, »”.; bord, 
m. rive, f.; parti, ”. secte, f. — The 
right side, le côté droit. — The left 


side, le côté gauche. — À side face, vi- 

en profil. — The side of a fountain, 

‘le bord d’une fontaine. — The side of & 
mountain, la te ou le flanc 

.— CR perte 

D Se 1 agn, par son 
1} LA 

ité, l'estime des deux partis. — 
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To shake ones sides with laughter, se 
tenir les côtés de rire. — On the ofher 
side, de l'autre côté, d’ailleurs, d'autre 


art. 

Sue, adj. latéral, oblique, dé coté, — A 
side wind, un vent de côté, — À 
motion, un mouvement oblique. — 
side blow, un coup de revers. 

To SIDE, vn. se jondrs à un parti, se 
mettre du parti de, se déclarer pour 
quelqu’an.—The aristocracy and gentry 
Side always with the government, l'a- 
ristocratie et la bourgeoisie se joignent 
toujours au gouvernement. 

SinesoaRpD [saide'-bôrde] pren 

Siesox [saidé-bokce] s. loge de Côté 
(dans un théâtre), 

Siperace [saïde'-féce] 8. tête de profil, f. 

SELONG | saïde!-logne] adj. latéral, de 


côté, oblique. 
+. latéralement, obliquement, 


SIDELONG, 
de côté. 

SIDERAL, S{DEREAL [ sal'-der-al, saï-di'- 
si adj. sidéral, qui a rapport aux 
astres. 

SIbERATION [éaï-der6'-chenne] $. (méd.) 
sidération, f. attaque subite d’apoplexie 
et de paralysie. x 

SIDERITE [ si-dire'-aïte] 8. l'aimant, #, 
sidérite, /. phosphate de fer, #2, 

SIbEROGRAPHIST [sid-i-rog’-ra-fiste] s. ce- 

{ lui qui grave sur l'acier, 

SipgnoGrAPay (sid-i-rog'-ra-f) s. l’art de 
graver sur l'acier. 

Smenoscope | si-di-ro-skope] s. sidé- 
roscope, #1, instrument pour attester la 
présence des matières ferruginenses. 

PRE {saide-sad'-dl] s. une selle 

emme. 

SIDESMAN {saïdze'-mann] s. aide, m. assis- 
tant, "”, adjoint, », ” 
SbEways, Sinewise [ saïde’ - ouéze, — 
ouaïze] adv. latéralement, de côté, obli- 

quement., 

To Size Lee | vn. marcher de côté, 
être couché sur le côté. 

Srece [sidje | s. siége, #. attaque d’une 
place fortifiée, 

StEsra [si-ess'-ta] s. sieste, f. sommeil 
pendant la chaleur du jour ou après le 
repas. x 
VE [sive] s$. sas, #, tamis, #n. crible, m. 
o Sirr (sifte] va. sasser, passer au sas, 
tamiser, passer au tamis, cribler ; sépa- 

. rer; examiner, considérer mûrem 
juger avec 

qu 

SLFTER 

1 qui 


de 
ar 


, ds; 
pays qui s'offre À 
s m, Chose qui attire 
; Connaissance, f, — 
sight of a gun, le guidon d’un fusil, — 


on, , foie 
à . étenpià …. éteu 
Lg ** G(6L9IP ** GIE 
* l'uorezop! !‘uorerop: ! we 
sam: js mur tf js roux : 
han dnikinn 


notion no 080 ile 2 ol De TUE D 


SIG 


‘To lose sight of, de vue. — To 
come in sight, S'offrir, par. aux re- 
gards.— To vanish (+ of sight, ee 
raître, s’évanouir.—To have good sight, 


avoir de bons yeux, avofr la vué bonne. 
— At sight, à vue. —At ten days a 

sight, à dix jours de vue, — At firsé 
sigh£, d'abor. LE 18 p , au 


p up d'œil, 
- SiGuTED (saïl'-ède] adj. qui se rapporte à 
hvue. _ Émis A vue 


se. 
Sicaruess [saïte’-less] adj. avéngle, (1 
de la vuë ; dant, à Ja vue, +" 
SiGnriness [ saïté'-li-ness ] $. qualité 
d'être agréable à la vué. : 
SicaTiy [sait?'-li] adv, agréable à la vue, 
qui plait aux yeux, beau, charmant. 
SIGHTSMAN [saïte-mann] 8. célui qui dés 
chiffre la musique à première vue. 
SrG1c [sid'-djil] s. sceau, #2. signature, f. 
StéMolpaL [sig-moï-dal] adj. (anat.) 4 
maidal, ou sigmoïde, qui forme, 
a lettre nl 
SIGN (san 8. signe, #1. Hoût ce qui est 
destiné à une chose,marque, 
[. indice, m. symbole, m.; Signe, geste, 
mouvement ps exprimer nsée 3 
enstigne, f. tableau ou figure à la porte 
d'une ra ie, d’un ET 5, MO 
nument , #1. souvenir, ".; (as£.) si = 
chacune des douze DTA er gr 
zodiaque; signe, «miracle, #. phéno- 
mène, m. (terme de l'Ecriture sainte).— 
Sign manual, seing, m. autographe, #. 
To SiGw, va. signer, mettre sa signature à 
un écrit; représenter, signiñer. 
SiGnaL [sig'-nal] s. signal, m4 signe, #. 
SiGNaL, adj. signalé, mémorable, remar- 
quable, insigne, éclatant, éminent. 
SiéNaLITr [sig-nal'-i-ti] s. qualité remar- 
quable. 
To SiGNALIZE [sig'-nal-aïze] va. signaler, 
rendre remarquable, — %0 ise 
“oneself, se signalef, se rendre célèbre. 
SIGNALLY [sig'-nal-li] «dv, d’une manière 
signalée, remarquablement. 
Sréxarony [sig'-na-teur-i] adj. qui a rap= 
port à la signature, 


SIGNATURE [si tioure] 8. re, f. 
action Lie D se ner 
un né signe, e, marque, le æ- 

reinte, f.; preuve, f. témoi ss 
1) diguetu te Sinple 


Lyp: S ou 
ME svt en US cer pda 
première page de ] d'ime 
ren à pour les { unes 


tres, 
Sur (signet s. le cachet du roi, 
SIGNIFICANCE, SIGNIFICANCY [ sig-nif-i= 
kannce, — kann-ci] s. signification, f. 
sens, #2.; éoersits f. pm eos essiOn ; 
importance, f. chose im à 
Sronincanr [GAP haine) ad}. igni- 
fiant, significatif, qui rend bien la pen- 
un grand sens, ex- 
Séuemarux fcaifuickannte-} air, 
signific. tente d'une Free ex= 


SIL 


SIGNIFICATION dr gr À 
signification, f. acception, séns 
mot ; signe, #2. geste, M. 


SIGNIFICATIVE, SIGNIFICATORY [ sig-nif'-i- 


ka-tive, —i-ké-teur-i] adj. significatif, 
qui rend bien la pensée, expressif, éner- 


résine [sig'=ni-faï] va. signifier, vou- 
loir diré, exprimer, présenter l’idée de; 
signifier, déelarer, Eù connaître; re- 
présenter par des si 

To SIGNIFY, n. se er : À avoir un séns; 
importer, être d'importance. — That 
does not signify, peu huporte, c'est égal. 
— It signifies nothing, ce n’est d'aucune 
importance, — 1t signifies little, il im- 


porte fort 

SIGNIFYING one adj. signi- 
fiant, significatif, expre: 

SiGnioR, 8. (Voy. Raptor) 

SIGNIORY, 8. (Voy. Seigniory 

SIGNPOST sine pôstl 2. Fr qui son 
tient l' d'une h: rie, 

Sixen |sik'seur | adj, (inusité) sûr, certain. 

SILENCE [ saï'-lennee)] 8. silence , ’m. taci- 
turnité, f.; c: Marc 
oubli, ”. unité, f. , 

SILENCE, énterj. silence i 

To SiLencE À rs imposer A ies à, faire 


Fe pu dr complaints, élouffer 
les plaintes de que 

SILENCED [saŸ -lennste aij. qui est réduit 
au silence. 

SiLEnr [saï-lennte] adj. silencieux, qui 
garde le silence, taciturne, tan 
sans bruit, calme, — To remain silent, 
garder le silence, se faire, — Be silent, 
taisez-vous. * 

SILENTLY pen: tr adv. en silence, 

mn , sans dire mot; sans bruit. 
_ 8 'silentiy over a matter, gar- 
der le Ales sur une matière, n’en pas 

a st Rom =. 

ILEX [saïÿ-lekce] $. m. quartz a, 
qu donne de es étincelles ; dr 
usil, caillou, #2. 
SiLicEovs [si-liche'-euce] adj. siliceux, de 


“enveloppe fort 


aigu. {il'=i2kona] 8. (bot. ) siliqte, f. 
gousse, f. enveloppe qui couvre se 
mences des plantes qui portent des 

es aux pois. 

Sriquose, Siziquous (sil'-i-kouôce, sil-i- 
ones adj. (bot.) siliqueux, dont lés 

semences sont contenues dans uné sili- 


. que une 
SILkN Fr Mer f. substance fibreuse 
proû paf plusieurs espèces de vers 
ou, chenilles; étoffe de soie. —Raw silk, 
soie crue. OU, a. soie appré- 
+ bourre de soie, — 
Hoi silk, torse. — Untiwvisted 
L11 sole > Le. lu 
SILKDYER | PRENTORRES " 


SILKEN [silk’-kn 
soie; sayeux, 
la soie. 


DA ut à 
pen e 


SIM 


SrikiNEss [silk'-i-ness] «' 

SILKMAN |silke'-mann] &, f: 
m. marchand de soie, ” 

SILKMERCER (silke/-mer: ceur] s. un mar- 
chand de soieries ou de soies. 

SILRTHROWSTER [silke'-thrô-steur] s. tore 
deur en soie. 

SILRWEAVER [silke'-oui-veur] s. ouvrier en 
soie, tisserand en soie. 

SILKWORM {silke'-oueurme] $. un ver à 
soie, une ch 

Six (silk'-i] adj. ‘de soie, fait de soie; 
soyeux, doux au toucher comme la soie. 

SILL {sill} 8. le seuil de la porte. 

SiLLABUB (sil'-la-beub] s. boisson faite 
avec du lait, du vin, du sucre, crème 
fouettée. 

Suy (sil'-li-li] ado. sottemen , avec 
sottise, niaisement,. 

SILUINESS [sil’ =li-ness) s. sottise, f. niai- 
rhyuié simplicité. 

SiLLY [sil'-li] adj. 2 niais, bête, ni 

Sizr Fe alRe fange, f. bourbe, f. vase, f. 

SILVAN [(sil' br or kr (Voy. Sutvan 

SiLven [sil'-veur] s. argent ,"m.; Le: rl 
blanc, monnaie d'argent, monnaie b 
che. — Quicksilver, vif-argent, m. mer- 
cure, M. 

SILVER, adj. d'argent, en argent; ar! _ 
tin, ‘ayant la couleur ou le son de l’ 
gent; d'un blanc argenté. — À silver 
voice, une voix argentine, une voix 
donce.— Silver plate, de largenterie, 

2 Sd va. argenter, couvrir d’une 

md e d'argent très-mince; répandre 
clat argenté. 

PAR di [sil-veur-bi-teur] s. un 
batteur d’argent, celui qui met l'argent 
en feuilles. 

SILVER-BUSH Sert Li 8. (bol.) 
barbe de Jupiter 

SILVER-COIN Si -veur-koïne] $, monnaie 
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alité soyeuse. 
ricant de soie, 


argent , 
SILVER IE (sil'-veur-fiche] 8. poisson 
Suv-rous {sil -veur-fome] ES litharge 
Re nr € lveur-li] adv, comme de l'ar- 


streine [sil'-veur-smithe] s. orfévre, 

m. celui qui fait des vases, etc., en ar 
gent. 

ses re (sil'-veur-this-sl”] s. (0/.) 
acanthe, f. branche ursine. 

SILVERWEED (sil'=veur-ouide] s. argen- 
tine, 

nat tuteur] adj. argenté, d'un 
blanc brillant comme OL 

Simar [si-mare/] 8. simarre, f. espèce de 

: robe longue ere à tic: à 
IMILAR [simm'-i-lar similaire, ho= 
mogène, de même nature; PRG 
ayant de la ressemblance 

SIMILA RU EUP LAS ra homogé- 
néité, f. f. ressemblance 

Soi (sin (au-lars j adv. d'ane ma 
nière sembl. 


SMILE Éeili 8. ee EN 
ES 


fsi-mil'-tionde] 6. similitude, 


Ca 
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f. : ressemblance, [. rapport, #.; (rhét.) 
comparaison, f. 

Stmizor [simm'-i-lor] $. similor, # al- 
liage de cuivre et de zinc. 

To SImMER [simm'-meur] #». bouillir 
doucement. 

SIMNEL [simm'-nel] 8. espèce de gâteau. 

SIMONTAC [si-mô’-ni-ak) s. simoniaque, 
mcelui qui vend ow achète un bénéfice 
map . 

SimonrACAL, SIMONIOUS [simm-o-ni’-a-kal, 
si-mô'-ni-euce] adj. simonigque, qui 
tient de la simonie. 

Smony [simm'-eunn-i] s. simonie, /. trafic 
de bénéfices ecclésiastiques. 

StMo00M [si-moume'] s. vent chaud et suffo- 
cant de l'Afrique et d'Arabie. ; 

To Simrer {simm/-peür] #n. sourire sot- 
tement; sourire. (ris, m. 

SIMPER , 8. sourire niais, sourire où Son 

SIMPERING [simm’-peur-igne]s. l'action de 
sourir sottement. : 

SIMPERINGLY [simm'-peur-igne-li] adv. en 
souriant sottement. 

SIMPLE [simm'-pl”] adj. simple, naïf, sans 
artifice; sans mélange, pur; naturel, 
ingénu, dépouillé de vains ornements :- 
niais; crédule , facile à tromper. 

To SIMPLE, vn. cueillir des simples, des 
plantes médicinales. 

SImPLEer [simm'-pleur] s. herboriste , m. 
f gs ui cueille un pe ee à 
IPLES (simm'-pl’ze] s. pl. simples, ”.pl. 
plantes bre HOT 
SIMPLETON [simm'2pl’-teune] s. niais, ”. 
un imbécile, ün sot, un pauvre sire, un 

nicodème. ‘ 

SrmLicrry [simm-pliss'-i-ti] s. simpli- 
cité, f. naïveté, f. candeur, f. ingénuité 
[.; état ou qualité de ce qui est naturel 
où sans ornements; niaiserie, f. facilité 
à se laisser tromper. * 

SIMPLIFICATION [simm-pli-fi-ké'-cheune] 
8. l'action de simplifier, y 

To Sete [simm'-pli-faï] va. simplifier. 

Simpcist [simm'-pliste] s. herboriste, m. 
celui qui eueille des’ simples ou herbes 
médicinales. 

BoEr EME DIN adv. simplement, avec 
simplicité; purement; sans artifice; 
sans mélange; sottement. 

SiMuLAR [simm'-iou-lar] s. (peu usité) 
hypocrite, #. 

SIMULATION [simm-iou-lé-cheune] s. dis- 
Simulation , f. déguisement, #. hypo- 

nee e. Li aû 

TANEOUS ul-té'-ni-ence] adj. 
simultané, se dit d’une chose qui existe 
en mème temps qu'une autre. 

SIMULTANEOUSLY [simm=eul-té"-ni-euce-li] 
adv. simultanément, en mé temps, 
au mème instant. £ 

SIMULTANEOUSNESS [simm-eul-té"-ni-ence- 


* n 


Suarisie (sinn'-a-pizmé] 8. (méd.) sina- 


isme, 72. iqne dont la graine de 
. pisme, tai grai 


moutarde est la base, Ne 


88: L 
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SIN 

Smnce [ sinnce] con. puisque, vu que. — 
Since it is s0, Puistius cela est ainsi, 

À cela Per a à L 
INCE, prép. depuis, depuis .— How 
long since? combien y a-t-il, ou com- 
bien y a-t-il de temps?—Nof long 
since, depuis peu, il n’y a pas long- 
temps. — Long since, il y a longtemps. 

SINCERE [sinn-cire’ ] adj. sincère, sans 
artifice; sans déguisement, franc, véri- 
dique; pur, sans mélange. — À sincere 
j0y, une joie pure. 

SINCERELY [sinn-cire!-li] «dv. sincère- 
ment, sans artifice, sans déguisement, - 
franchement, 

SINCERENESS, SINCERITY [sinn-cire’-ness, 
—cer'-i-ti] s. sincérité, f. ouverture 

éracité, f. 

SmNCPUT [(sinn'-ci-pentt] s. pr sin= 


SIN»ON [(sinn'-deuné] s. couverture, { 
enveloppe, f.; un plumasseau de 


Sie [saïne] s. (géom.) sinus, m. perpen- 
diculaire abaissée de l'extrémité d’un 
arc sur Je rayon. 


SINECURE [saï’-ni-kioure] s. sinécure, f. 
[. emploi qui n'existe que de nom, 
tandis que celui quien est revêtu re 
ou les appointements, bénéfice sans 
Charge. 

SinecurisT [sai-ni-kiour-iste] s. sinécu— 
riste, m. celui qni recoit des appointe 
ments pour ne rien faire; celui qui est 
revêtu d’un de ces emplois où il n’y a 
rien à faire. 

Siew [sinn'-iou] s. (ana£.) nerf, m. : ten- 
don, #. muscle, m.; force, f. vigneur, 
f. mobile, m#.—Money. is {he sinew of 
war, l'argent est le nerf de la guerre. 

SINEWED, SINEWY [sinn'-ioude, — iou-i] 
adj. nerveux, fort, vigoureux, plein de 
vigueur. 

SINEWLESS [sinn’-iou-less] adj. sans nerf, 
sans force. A 

SiruL |{sinn’-foul] D qui est 
dans le péché; criminel, corrompu. 

Sinruzuy [sinn'-foul-li] adv. dans le pé= 
ché, en pécheur, criminellement. 

ULNESS {sinn'-foul-ness] s. état de 
péché, vie criminelle, corruption, f. | 


To Sie [signe]va. et n. chanter; publier, 
louer, célébrer. T0 sing 10 teen, en- 


dormir en chantant, 
To Since [sinndje] va. brüler légèrement, 
wi ; 
SINGER [sign'-eur] s. chanteur, #. chan- 
Si Ts el Cr m éléva 
INGING |sign'-i 8 ja = 
tion À: ile de voix sur différents 
tons; ramage des oiseaux. 
SINGING, adj. chantant, qu chante.—A 
singing boy, un petit chanteur, garçon 
qui chante; enfant de chœur —À sing- 
HOT DENTS 
’égli ü 8, des oiseaux 
< chat ne # tant. 
INGINGLY -igne-li] dv. en © 


DE de chan D ofssenr A de 
un e ser qui êne 
 seigne le chant. 4 . 


mr 


SIN 


Mer (sen -811 adj. seul, particulier, 
uel; Font non composé ; cé 

Hate, non marié; pur, sans ’mé- 
lange.— Not a single word, pas un 
seul mot.—70 live single, vivre dans le 
célibat. —A single man, un célibataire, 
un garçon. — À single woman, une 
femme non mariée, une demoiselle.— 
aa ai à sincère , honnête , 


mn Smet: va. ren séparer, distin- 
guer, reconnaître 

SiNGLE-LIFE [sign'-el"-laïfe] s. célibat, m. 

SINGLENESS ME s. sim plicité, 
sincérité, f. igtnuté, PS À 

SINGLESTICK [sign' l-gl-Stik) s. art de ma- 

à nier . ue Ft ä 
INGLY [si v. séparément, indi- 
vidu ES RQ ulier ; sincère= 
et ane ‘sincérité, avec  candeur, 


SINGULAR gt -gnionar Ij. singulier: 

“u “simple , non do: À com- 

Er ir eng ori, —The sin- 

gular mumber È singulier, le 

see uiou-lar'-i-ti] 8. sin- 

ga (ie , Chose singu- 
ière, curlosléé, + 


TO SINGULARIZE [sign -guiou-lar-aïze] va. 
et ». particulariser; se singulariser, 
SINGULARLY [sign' -guiou-lar- i] adv. ge 

Ément,… re S 
ement. 
SinGuzr [sign'- Btéfe se pr ïr, 2. 
4 1STER se ct adj. Fganch h 
main gauche ; P 
"+ des malhenrs , malheureux, de 
mauvais a fatal, funeste ; pervers, 
corampe, Des, injuste. 
SINISTRORSAL [sinn-iss- -Stror'-sal] adj. al- 
lant de gauche à droite en spirale. 
SiisrRous [siun'-iss-treuce] adj. absurde, 
contraire*au ns commun ; sinistre 


pervers, juste. 
ds or ss-treuce-li de 
gauche ; avec absurdi 
Er à 


To Sir senkele va. SA creu- 
ser ; abaisser, humilier, rade; M 
tre, décourager. es accabler, écraser û ae 

r, perdre; plonger, ter, re 

Ale dan dans; cacher, m mettre de € côté, 

rt pour.soi; diminuer, affaiblir, 
tomber en décadence.—To sink 
the spirit of one, abattre le courage de 


Tone vn. S’enfoncer, couler au fond; 
ns, pénétrer; devenir creux; 


É ; se laisser à, tom= 
be ans “décliner, tomber en déca- 


envers Sa ruine; être acca- 
pu URSS 
SINK, 8. épi . lavoir, ”. e, M. 
—The sink 0] VIT 
The sink 0 seniné, les vi- 
tonnières d “ 
SINKING-FUND [ s Î de 8. 


quelle of met de larger 
payer les dettes de l'Etat.” 


. To Sie [sippe] 


» 
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SINLESS bre adj. exem Mr de pé- 
ché, innocent. péché. 

SINLESSNESS [sinn'-less-ness]s. ses servi 

SINnER {sinn'-neur] s. pécheur, #2. péche- 


resse, 

SINOFFERING [sinn'-of-feur-igne] $. sacri- 
fice expiatoire, expiation, F 

SINOPER, SINOPLE | sinn'-0-peur,—0-pl'} 
s. sinople, ”. ce de terre verte, 

To Snuare (sina'-iou-ête] va. rendre si- 
nueux, courbé, tortu. 

SINUATION Ÿ sinn-ion-£’ -cheuneé] 8. Cour 
bure, f. sinuosité, f. détour, m. 

SINUOSITY [sinn-iou-oss' =i-ti]s. sinuosité, 
[. détour, m. état de ce qui est si- 
nueux. 

Suuous [sinn'-iou-euce] adj. sinueux, qu 
fait plusieurs détours, serpentant, to 


tueux.. 

Smus [saï-neuce] 8. baie, f. ouverture 
entre deux terres. 

va. déguster, buvottér, 
savourer, E à petits traits.—70 sip 
coffee, savourer le café. 

Sr, 8. l’action de savourer, petit coup, 
petit trait. 

Sinon [saï-feune] s. siphon, ”. tuyau 
recourbé dont on se sert pour faire 
arr un liquide d’un vase dans un 
autre, 

SIPPER fr -peur] s. celui qui savoure 
une liqueur, gourmet, #”. celui qui 
boit en amateur. 


SrPrET [ si tt] s. petit morceau de 
ain (a ! Au liquide, mouil- 
ette, f. 


SR (seur]. s. monsieur (terme de pe 
vol sir, titre d'honneur affec 
Angleterre, aux chevaliers et aux ju 
ronnets, et précédant toujours leur nom 
de baptême , comme : « Sir Walter 

RE » Sir Walter Scott, ou le cheva- 


Su (es ( (pote: me n me 


sire, ARR, N. à 
saïre'-enné] 8. sirène, f.: monstre 
fabuleux, à voix ee LA AS 


très-séduisante. 

SiRiAsIs (si-raï!-a-cice] s. (méd.) siriase, f. 
coup de soleil, in TRES du cer= 
veau causée par le 

Srrivs [sir’-iseuce] s (aët.) Sivins, - m. 
re de la constellation * du grand 


Sat (ur de Sr 8. aloyau, #1. sur- 
onge 

Pre (ira =] 8. sirocco où ‘siroc, 
m, vent brûlant du sur la Mé- 
sages Srnup [sir'-eu: ig-ouppe) LA Sirop, m, SUC. 

ux bouilli avec du sucre. 

sua RTL s. maraud, 7. coquin, 
snvirn [sir -enpte] adj. sucré : avec du 
san isis-eupp-] ad. ressemblant à dn 


Sie ss inne] o. cond m. oiseau 


l'E à 
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SISON [saï'-zeune) s. (bot) sison, Mn 

Sister (siss'-teur] s. sœur, f. 
est née du mème Pare et de la même 
pe: religieuse, f, ; femme, f.; femme 
de la mème peus TAN 

SISTER-BLOCKS [siss'-teur-blokce]e, (mar) 

‘_ râteliérs de poulie, 

SisTERHOOD [(siss'-teur-houde] s. qualité 
de sœur; une communauté de sœurs 
ou de religieuses, 

SISTER-IN-LAW [ Siss'-teur-inn-lâäu } s. 
belle-sœur, f. sœur de la personne 
qu'on a épousée. 

SistEnLy [Siss'-teur-li] adv. de sœur, en 
sœur, 

To Sir [site] va- monter, condüire un 
cheval; s'asseoir sur, se tenir assis sur; 
asseoir, placer sur. 

To Sir, vn. S’asseoir, être; se tenit, être, 

situé régner.—70 sil on eggs, 
couver.—Thut garment does not sit so 
“easy on me as you think, ce vètement 
ne me va pas aussi bién-que vous 
croyez.—To sit in order to be us, 
pue pour se faire peindre.— 
iament sits, le A est pi sVà 
— To sit upon life and death, juger, dé- 
cider de la vie ou de la mort,—The 
coroner sal upon the dead body, le ma- 
istrat fit une enquête touchant le ca- 
avre.—To know where sits the wind, 


uisque. 

Die ri 8. | faux, Î qe pour 
faucher l’herre. 

SITHENCE, adv. (Voy, Since.) 

SITTER | sit'-teur 8. celui qui aîme à res+ 
ter assis; oiseau qui çouve.—7The Turks 
are great sitters, les Turcs aiment 
beancon np à rester assis 

SITTING [sit'-tigne] 8. posture de celui qui 
4 pen: ; l'astion de couver (en En 

ui 


attitui 

qui . sh ad dan mr ge « chaq 
rude temps consacré he 
teur, à un peintre; CF pr d'un 
assemblée; fois, . ce qui se fait durant 
non interrompu ; audience, fe 

ROOM {sit'-tigne-roume] 8. salon 


mn, Re 


sr Len Fe & Le 


“A LINE 
du rdre, 
sie 4 ; dans la der 


sui Li fugue jue 
Ile 


SKE 

Sixroin [sikee'-folde] adj, sextuple, six 
fois autant, 

Le ia PENCE [sikoe'-pennce]s, un demi-schel- 

pièce de douze sous, 

Pare [sikce'-skôre) dé cent vingt, 
six-vingts. 

SIXTEEN [sikce'-tine] ad, 

SIXTEENTE [sikee’-ti de _. seizième. 
— The sixteenth of May, le seize mai. 
Sixru [siksthe] adj. sixième. — Thesitth 

of June, le six juin, 

SixTa, 8. sixième, ». la sixième partie, 

SixTaLy (siksthe'-li] ado. sixièmement, en 
sixième lieu. 

Sxriera (sikce'-ti-èthe] adj, soixantième. 

Sixry [sikce'-ti] adj. soixante, 

S12E (saïze] 8. grandeur, /, taille, f.: gros- 
seur, f;3 dimension, f. 0 m. De 
tion, /.; substance visqueuse, colle, f. 

To SIZE, va. ajuster, arranger, régler 
fixer ; enduire d’une manière viéqueuse, 
coller.— To sise weights and measures, 


Fra ur ‘ro s,écolier servant dans 
une université. 

SIZINESS [(saï'-zi-ness) 8. viscosité, /, glu- 

ï adj. visqueux, gluant, col- 

SKAINSMATE [ skénze'-méte ] s, (peu usité) 


Camara 
SkALD 


tinosité, 
ins 


sLlde) # soûle, m. bande. fs 


Sc. 
Sk kéte] # raie blanche. 
To SLATE, À Lee red avec des 


SKATER din 23 £. patineur, m. celui 
sets sn 8. ne patins, m: pl, chaus- 
Sean {8h ns) 8. =. es usilé) nn puits 
SKEEDS, FA (Voy. Skids.) » 

me gere mi = ot 
Ses (skegg) s. prune, fs {mar.) talon de 


vaisseau, 
ES": (skeg'-gueur] s. un potit sau- 


ë 
To "ET , mettre des 
b àla , 


had 


SKI 


Skip (skidde] 8, défense, f, sabot pour ar= 
rêter une roue, 7%. 
borde (skif} s. esquif, m”. petit bateau, 


chaloupe, f. N 
SKILFUL Téki-tout] adj. adroit, habile, 
expert, versé. ÿ 
SKILFULLY [skil'-foul-li] adv. adroite= 
ment, habilement, avec adresse, avec 

dextérité. 

SrivruLness {skil'-foul-ness] s. adresse, 
f. dextérité, f. habileté, f. 

Skiz {skill] s. adresse, f. dextérité, f. ha- 
bileté, f. art, m, savoir, », talent, ». 
science, f. 

To Sxize of, vn. être habile à, être versé 
dans, connaître; importer, 

Sxien [skillde] ad. adroit à, versé dans, 

S'entend à.—To be skélled of ou in, 
tre habile à où dans, s'entendre à, se 

. Connaître en, 

Sxicer [skil'-lett] s. petite bouilloire, 
casserole 


To Sxim {skimm}] va. écumer, ôter l’é- 

tume, passer légèrement sur, toucher 

‘légèrement, friser, eflleurer. — To skim 

milk, écrémer le lait, en ôter la crème. 

To 1 D , friser, passer ke 
— 


, parcourir, 

SkIMMER [skim'-meur] $, écumoire, f. 
ustensile pour écumer. 

Skmmizx [skimm-milke'] 8. lait écrémé. 

SKIMMINGS, s. écume, f. ce qu’on enlève 
avec une écumoire. 

Skin (skinne] s, peau, f, enveloppe des 
fopa animés, des végétaux, des fruits ; 

ellicule, f. peau très-mince; cuir, #2; 
ourrure, {.— To come off wilh a whole 
skin, s'être tiré d'affaire, 

To Skin, va. écurcher, enlever la peau; 
couvrir superficiellement, couvrir d’une 
pellicule, — He would skin a flint, il 
trouverait à tondre sur un œuf. — 7o 
skin over, se cicatriser, se couvrir de 


u. 

SuN-D&rr [skinne-dipe'] adj. Superfciel. 
Skrcinr (skinne'-Îlinnte] $. pince-maille, 
Sun kignke] (inusité) boisson, f. 

KINK [ski 8. sson, f. 

breuvage, m. tout ce qui se boit. 

TO SRINK, n. ( usité) servir à boire. 
SknxeR (skignk'-eur] s. échanson, #. ce- 
- lui qui verse à boire. 
Sxinnep [skinnde] adj. couvert d’une 


SKINNER [skin'-neur]s. pelletier, ». mar- 
chand de peaux. 
SKINNINESS Gkiai-ness 8. maigreur, f. 


ture. us 
ii ad}. qui n’a que la peau, 


To Srie [skip étn. sauter, sauter à 
la corde, des sauts, sautiller, bon- 
dir; franchir re. To skip over, 
sauter, omét us. 
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qui fait les commissions, un petit la= 
quais. 

SkiPPER [skip'-peur] s. sauteur, #4, ; pa- 
tron de vaisseau ; mousse, ##. jeune ma- 


o [ter. 
SktpriNG (skip'-pigne] s. l’action de à 
SKIPPING-ROPE (skip'-pigne-rôpe] 8. corde 

à sauter. 

SxRmisx [sker'-miche] 8. (mil.) escar- 
* mouche, f. combat de partis détachés 
ou des avant-postes; chamaillis, m, 

To SxiRMISH, 0, (mil) escarmoucher on 
s’escarmoucher, combattre par escar- 
mouche, 

SxtRMISHER [sker'-miche-eur] 8, (mil.) es 
carmoucheur, #. 

To SxiRe (sker] va. néttoyer; extirper ; 
parcourir rapidement, à 

To Sx1RRE, vn. nettoyer ; courir avec vi- 


tesse. 

SKIRRET [sker'-rett] 8. ( (pheue) chervis,m. 

SKIRRHOSITY, 8. (Voy. Scirrhosity.) 

SKIRRHOUS, adj. (Voy. Scirrhous. 

SkIRRHUS, $. (Voy. Scérrhus.) 

Srirr [skerte]. s, basque, f. pan, m. la 
partie flottante o4 tombante d’un vète- 
ment; bord, », limite, f, marge, f. li- 
sière, f. diaphragme, m. 

To SkIRT, va. border, couvrir d’une bor- 
dure; passer le long des bords. — A 
meadow skirted with willows, une prai- 
rie bordée de saules, 

SxmTiNG [skert'-igne] 8, bordure d'en 


AS, f, 

Skirrisx [ skit’ -tiche ] adj, ombrageux, 
emporté, étourdi ; badin,"folâtre; ca- 
pricieux, inconstant, 

SxtrrisuY {skit-tiche-li] adv, folâtre- 
ment; capricieusement, par boutades. 
SKITTISHNESS [skit'-tiche-ness] 8. folâtre- 
rie, f. humeur folâtre, fantaisie, /, ca- 

price, m. inconstance, É 
skit-tl] s, q f. —Shitlles, 
pl. le jeu de quilles.— 70 


pl. f. 
© play at skitties, jouer aux quilles, 


KUE, adj. (Voy. D 

Suu fale ] 7. si tête, f. (Voy. 
cul. 

SkuLL-cAp (skeull'- 8. m. 

Sky [skaï] x ciel, mere es ef dia= 
phane qui enveloppe notre globe; air, 
m. atmosphère, f. climat, #. firma- 


ment, #. 
SkycoLour (skaï-keul-eur] s. azur, ». 
bleu de ciel. _ 
SkYcoLouRED [ skaï'-keul-eurde ] adj. 
azuré, d’azur, d’un bleu de ciel, 
Sxvey [skaïe!-i] adj. éthéré, de l'air, 
SkyLAR& [skaï'-larke] s. alouette, f. 
SKYLIGAT, 8, un abat-jour, espèce de fe= 
-nêtre placée de manière à donner de la 
lumière verticalement; (mar.) écon= 
tille vitrée, f: : s 
SkyrOCKET (skaï-rok-ett] s. fusée vo 
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Bei DA hour eur] s. un baveur; 
un bredouill 


Sms (slab' Le s. état de ce 
qui est eux ou gâcheux. 

SLApey {slab'-bi] adj. visqueux, gluant, 
gâcheux, humide. 

nr [slab'—laïne] &. (mar.) cargue à 


Mic (slake] adj. lâche, qui n’est point 
tendu ; relâché, qui manque de zèle, 
d’ardeur ; lent, fardif. 

SLACK, s. (mar) le halant d’un cordage, 
partie qui n’est pas tendue, 

To SLacKk, Lo SLACKEN [ slak'-k’n] va. là- 
cher, détendre, desserrer, donner dé la 

rté; apaiser, soulager, ralentir, di- 
minuer; déténdre, soulager, récréer; 
réprimer + restreindre; désunir, faire 
tomber en morceaux, négliger. — To 
slack the pain, soulager la douleur, — 

To slacken the pace, ralentir le pas. — 
To slack lime, di aire fuser de la chaux. 

To SLACk, {o SLACKEN, vn. être négligent, 
différer ; s'amollir, se liquéfier, fuser. 

pause 8. braise, f. menu.charbon de 


SLACrENE (slak!-k' n-igne] s. ralentisse- 


sci slak'-1i) adv. lâchement, négli- 
gemment, sans vigueur, sans activité, 
sans zèle. 

SLACKNESS fslak'-ness] s. relâchement, m. 
diminution de tension; négligence, f. 
nonchalance, f.; faiblesse, f. Pret fe 

SLAG [slague] 8. scorie, f. ’substance vi- 
one nage sur la surface des mé- 


su | fs 8. peigne de tisserand, ”. 

SLAIN r£. de 10 Slay, tuer. 

To SLAKE | ] va. éteindre; étancher, 
modérer.— T0 slake ones thirst, étein- 
dre ou étancher sa $oif. — 70 slake 
another's ire, apaiser la colère de quel- 
qu'un. 

To SLARE, vn. se détendre, se relâcher ; 

s’éteindre, 

ré [slamme] s. vole, f. toutes les mains 
(terme de jeu). 

Tu SLAM, va. massacrer, tuer; faire la 
vole (terme de jeu); frapper avec vio- 

ce. — To slam a door, fermer une 
porte avec bruit. 

ne SLANDER [slann'-deur] va. calomnier, 

diffamer, attaquer la réputation. 

SLANDER, 8. calomnie, f. médisance, f. 

SLANDERER [slann'-deur-eur 


] 8. 
niateur, +. calomniatrice, f. 
SLANDEROUS (slann'-deur-ence] adj, ca- 
lomnieux, injurieux et faux. 
. SLANDEROUSLY {slann'-deur-euce-li] ado. 
avec calomnie. 


SL . de 1 fronder. 
ANG [ ] et Sing onder. 


1, 8. et injurieux; 


om— 


SLA [le] prêt. de to Slink, se dé= 


SLANK, 8. (bot. 
Er” Si, La sa ôté, de ie : 
c 
Éleeir (int AR adv. obli- 
quement, en pente, 


SLA 


SLANTLY, SLANTWISE [slannte'-li,—ouain: 
adv. obliquement, en biais, en travers. 

SLap [slapp] s. une claque, un coup, un 
soufflet. 

SLap, adv. avec un bruit soudain, en don- 
nant un grand coup. 

To SLap, va. donner des claques, des 
coups, ” souifleter.—To slap up, avaler 
vivement, gober. 

SLAPDASH [Slapp” -dache] adv, vite, tout 


d'un cou 

To SLAsn siache] va. et n, balafrer, faire 
des , faire des blessures ; 

taillader; déchiquetér; donner des coups 
d'épée à droite, à gauche ou au hasard. 

SLASH, 8. blessure, f. , [.; coupure 
à une pièce de drap. 

Scasmen [slachte] adj. taillade. — Slashed 
sleeves, des manches tai 

SLATE [sléte] 8. ardoise, f.—A slate 
quarru, une ardoisière, une carrière 

ardoise, — Stat , ardoise, de 

couleur d'ardoise. 

To Er va. couvrir un toit avec des 


Sur [sé -teur] 8. couvreur en ardoise. 
SLATING [slé'-tigne] s. toiture en ardoise. 


To Scarren (slat'-teur] on. agir avec né= 


gligence. 
SLATTERN D ne | $. une souillon, 
femme n ente et malpro 
RE or CA malpro- 


SuaTr x (alé) ee de ré nature de l'ar- 

oise. 

SLaucuTer (slâu'-teur) $. carnage, #. 
massacre, #. boucherie, f. 

To  SLAUGHTER, #4. massacrer, tuer, 
égorger. 

SLAUGHTER-HOUSE mi 
boucherie, f. abattoir, m. lieu où l 
tue les bestiaux. 


SLAUGHTERMAN [släu'-teur-mann] 8. bou- 
cher, #. celui qui tue les bestiaux. 
meurtrier, destructif. 

SLAVE [sléve] s. esclave, m. fam:] 

comme un 

SLAVEBORN  [sléve'-borne] adj. né dans 

PA 
SLA VER Yslé-veur] 2. vais employé à 
la traite des noirs. Pr 
; e on 
découle de la boaches écume de 
tains animaux. 
ver, jeter de la bave: 

SLAYERER (slaw'-eur-eur] 8. edui qui 
bave ; un idiot. - 

PA 5 2e sléve!-tréde] s. la traite des 

SLAVERY (sl s. esclavage, m. 
ment, f: Sr 

scavrsn (sié ice] adj. morte Das 

DÉverurt sviche-li] adv. re 
servilemen! 

m. 
[Passant { à 


SLAUGHTEROUS ('slèn"steurseuce"] "adj. 
To SLAVE, vn. travailler 
l'esclava, si - 
SLAVER ge -eur] s. bave 
To SLAYER, va. couvrir de bave; vn. ba- 
SPNRRENE AN (noirs. :] 
état, Lies del À prend 
SLAVISHNESS | slé”- nr gl 8. estla- 
gg Este-Vonn'-k] adj. A ae] 


2 


22: cité 


SLE 


SLAY (slé] 8. peigne de tisserand. 

To He) va. tuer, mettre à mort, massa- 
crer, détruire. : 

SLAYER (slé'-eur] s. meurtrier, m. celui 
qui tue ; assassin, ”. 

SLEAVE (slive] s. soie mêlée, f. fil mêlé, m. 

To SLEAVE, va. (Voy. {o Sleid.) 

SLEAZINESS [sli'-zi-ness] s. faiblesse, f. 

SLEAZY si-ai adj. clair, délié. 

SLep [sledde] $. traineau, ». voiture sans 
roues. 

Szennen (slèd’-dède] adj. monté sur un 
traineau, en traineau. 

SLEDGE (sledje] s. traineau,"”. voituresans 
roues pour voyager sur la neige, sur la 

; gros marteau très-pesant. — 
… Sledge-hammer, marteau de forgeron. 
To SLEE (slie] va. (mar.) rouler. 


Sceex[slike] adj. lisse, poli, uni. 

To SLEEK, va. lisser, polir, unir, satiner. 

Seexux | slike/-li ] ado. avec une surface 
“unie, $ 

SLEEK-STONE [slike!-stône] s. lissoir, m. 

To Sueep (slipe] vn. dormir, reposer, être 
dans le sommeil ; être linaction, 

- être tranquille; être mort, étre dans Je 
tombeau; être négligent, ne pas faire 
attention à.— To sleep away, faire pas- 
ser le sommeil, ) 


SLerr, s. sommeil, #. entier assoupisse= 
ment des sens; envie de dormir ; re- 
pos, #1. dormir, #”. 

SLEEPER |slip'-eur] s. dormeur, #. celui 
qui aime à dormir ; un paresseux; em- 
panon, s. Ru (mar.) guirlandes de ge- 
noux, f. pl. è 

SLerpiey (slip'-i-li] adv. en dormant, avec 
assoupissement; en fainéant, sans vi- 
gueur. 


draught, une potion 
pour ponte sommeil. 
SLeepLess [slipeé-less] adj, qui ne dort 
pas, éveillé; sans sommeil. 
SLEEPLESSNESS (slipe!-less-ness] s. in- 


somnie, f. 
SLerpy [slip'-i] adj. endormi, assoupi ; 
soporifique, qui fait dormir. 
Sert (slite] s. grésil, m. particule de 
neige ou de grêle mêlée de pluie, 
To SLEET, ?n. Ro et neiger. 
SLeery [slit'-i] adj. de grésil, de neige 
:. menue, 
SLEEVE ve s, manche, f. partie du vè- 
- tement qui couvre le bras. — To laugh 
. “in ones sleeve, rire sous cape, rire dans 


sa barbe. 
ne {slive-bôrde] s. passe-car- 
SI ÿ j. ayant des manches. 
S ' ea ae sans res 


onnable, absurde, ridicule, 

Fe : [ ba, préparer pour le tis- 
SLEIGH (ue rte de traineau, 

SLeleniNé (slé'-igne]s. action de se pro 

SLEIGT (slaite] 8. tour d'adresse artifice, 

m. stratagème, m. finesse, f.—A sleighé 
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of the hand, un tour de passe-passe. 
SLEIGHTLY [slaïte'-li] adv. avec finesse. 
SLENDER ee adj. mince, qui a 
seu d'épaisseur, svelte, qui a la taille 
e; petit, peu considérable ; qui n’est 
pas abondant. 

SLenpency [slenn'-deur-li] adv. sans 
épaisseur ; médiocrement, chétivement, 
pauvrement, peu 

SLENDERNESS (slenn'-deur-ness] 8, état de 
ce Foi est mince; petitesse, /. médio- 
crité, f. faiblesse, [. manque, m. défaut 

abondance. 

SLepr {slepte] prét. et part. de to Sleep, 
dormir. ‘ 


Szew [sliou] prét. de to Slay, tuer. 

SLEY, &. Me . Slaie.) 

SuicE (slaïce] s. tranche, f. morceau 
mince; spatule, f. instrument de phar- 
macie ; friquet, #2. écumoire pour reti- 
rer la friture de Ja poële. — A slice of 
bread and butter, un morceau, une 
tranche de pain et de beurre, une 
tartine. 

To Suice, va. couper par tranches ou par 
aiguillettes ; trancher, diviser. 

Suicu [slitche] s. schlich, ». minerai en 


. poudre. 

SL, SLIDDEN (slidd, slid'-d'n] prét. et 
part. de 10 Slide, glisser. 

To SLwE [slaïde] va. mettre.—To slide in, 
introduire, 

To Sue, vn. glisser, passer légèrement, 
passer inaperçu, s’en aller furtivement ; 


s’insinuer; patiner; couler, s’écouler 
facilement ; tomber en, dans ; être fai 
ble, défaillir, — To slide into an error, 


tomber dans l'erreur. 

Sue, s. passage facile, cours uni 04 fa 
cile; qe f. glissoire, f. 

Sumer [slaï-deur) s. glisseur, »#. celui 


qui gime, " : : 
SLIDING (slaï” ] 8. l'action de glisser. 
!-digne-nott 


SLIDING-KNOT [: ] s. nœud 
ao Si slaï!-digne-roule] 4 

- . règle 

en bois et à coulisse pour dire tes 
calculs. . … SR res 

Suicur considé- 


rable, (er den Eléy , faible, 
sans force; sat, faible d'esprit. — Upon 


slight grounds, sur des motifs insigni 
N/A -S 


SLicur, 8. mépris, #. dédain, ».; tour 
d'adresse, artifice, ”. stratagème, ». 
To SLicnr, va. né; diger, faire peu de cas 

de; mépriser, dédaigner. 
SLIGHTER ae pr ES celui qui mé- 
prise, personne dédaigneuse. 
SLIGHTINGLY [slaï’-tigne-li] adv. avec mé- 
au Det ré ad NA 
GHTLY - v, avec ce, 
TA rm HAE À 
perficiellement. 


“adj. mincé, délié, svelte. 
slaïme] s. limon, "1, argile, /. 
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LÀ ere deg où + dl matière vis- 
SLIMINESS slaït-mi-ness] 8. viscosité, f. 
ms l 
Buhur (slaï”-mi] adj. visqueux, glatineux, 
._ glnant. 
SLINESS Mr 2 finesse, f. ruse, f. 
artifice 


SLING (slgne] 8. fronde, f. tissu de corde 
pour lancer des pierres; louve d’une 
grue; (mar) élingue, f.; coup, #.; 

rpe, f. bandage, m.—To wear ones 
arm . a sling, avoir le bras en écharpe. 
—Slings, s. pl. cordes de grue pour 
lever des fardeaux. 

To Sue, va. lancer avee une Le ge 
jeter, lancer ; attacher à des poulies. 
SLINGER (sig: n'=eur) $. frondeur, m. celui 
ui ane des pierres, ete., avec la 

ronde. 

re (stign' -igne]s. l’action de fronder. 
To Six {slignke) va. avorter, mettre 
bas avant p temps; s’esquiver, s'é- 
chapper en secret, se dérober. 

To Suiv |slippe] va. fl. mettre adroi- 
tement; per ligence laisser 
échapper ; Robe, dirisée: échapper à, 
se dérober ; parcourir à la “hâte; lâcher 
un chien; se débarrasser de. — To s! 

on ones “clothes, Là vite.—T0 


débarrassa de slipped 
: cmhappa, il trouva lé moyen de 
To Lg 1. lisser, marcher en glissant ; 
passer légèrement, passer inaperçn ; 
couler, s'écouler 'esquiver, s'echap- 
; S'en aller adroitement ; ‘faire nne 
ante, se trom r, échapper, sortir de 
la mémoire.—?0 slip in, se glisser dans. 
UE ji out, se sauver, sortir à la 
robée. 


‘ gave him the slip, elle s’é- 
chappa d'auprès de lui, elle le ta 
h, se joua de Ini. 

SLIPROARD -bôrde] s. coulisse, f. 

Enr a Rp. 1 Er pl ge 

ae AT 2e op Pc 
LIPPE! L TIA = 

F toufles. L ” . 

_ SLIPPERINESS p'-peur-i-ness] s, état 
E Act À sl ve os glissant ; 


nt a our ne adj. a rebie au 


A ami Pr ee 
ie j incertain, changeant; 


+ [slip'-chodd] adj. qui a les quar- 
de 8 aoû bete re 0 LED 


: ince:s9ni 4 Er 
n n 


UCEROUT MCGHOUT NICE 


HItEBAIHE BR 4 +. 


SLO , 
Szrscor [sl ] Re 
teille 


; 
SLIPSTRING $ RÉ 2e pur V 8. diet _. 
s’affranchit de tonte contrainte, un pro- 


To digue (slt)? va. cer, +2 en long. 
SLir, s. une fente en long; comblète du 
pied du cerf. (rie, f. 
SLiTNe-MEL slit'-tigne-mill) s. fende 
To SLive, LIVER [slaïve, dai-veur 
va. he F6 diviser, arracher, 
SLIVER [slaï!-veur ] 8. branche arrachée. 
SLoaTs (slôtce] s. barres, f. 
To SLoBBEr, on. (Voy. 0 labber.) 
SLog [slô] $. prunelle , f. prune sauvage, 
jen. {slô'-tri] $. un prunier sau- 


&i08 slonpe] s. chal 2 bâti- 
2 onpe su os Gas na- 


bring _ ph of war, une corvette, 
S Br [lo 8. la aile, eau dans la- 
& COR A Lee An rinçure, 


fi Fume m., mie boisson, Tipo- 
— Stop b basin, bassin où Von met 
le ur des tasses? 
To So, va. jeter de l'eau, faire du gâ- 
chis; avaler, boire 8 tm 


SLore [slôpe] s. pente, f. penchant, m. dé- 
chi vis, Pl hs: m. biais, #0. ; 
crüre, 

SuovB, adj. q qui va en pente, en biais, qui 

ique 


SLOPE, adv. obli ement, en biais. 


To need uter, faire aller en te, 
re pencher, couper chiquement où 
+ biaïs ; vn. pencher, incliner, être en 


pente, former un talus. 
SLOPENESS, SLOPINGNESS (slèpe!-ness s Là 
pi me=ness] s. pente, [. 


obliqui 
survie SLomeur [slôpe'-ouaîze, a 
Lu + +08 Aou + obliquement, en n pente, 


ae Ca'-pigne a. cblique, æ. 


biais, en pente, 
SLOPPINESS [slop' -pisness] s. état de ce 
dE LP oi Fa Ps 


mr mg be. - | 
SLors [slopce) s. pl. . (de 4 
telôt); nd f. iso) 
M po FL re - 18. chant 
habi 


ee  sopp shop 8. mdr 

1 boutique fri= 
sir (lot < Te f. 7 
suüm étbes à , j4 ram . 


aTeESSEUX, 

m. nina qu Eu “Éntement: ; 
une tortue; un tardi; 

Doture (the rm pa- 


surmrotir (te slo (he -fouL di ad. 
a SORTE 
nn PCT 


(a 


SLU 


SLouc: goutchel s. tète baissée, regard 
a du qui à yne mauvaise 
ne D un air grossier. 

regarder en bas, baisser 


sci fslaontchte ] adj. rabattu. = À 
pr hat, un chapeau rabattu. 
SLoucn [sleuff} 8. la dépouille du ser- 
pent; escarre, f. éroùte sur une plaie. 
SLOUGH [slaou]” 8 bourbier, #. endroit 


urbeux 
ouest (slaon!-i] adj. bourbeux, bouenx, 
fangeux. [troupeau m. 
Scout { slaouthe] s. (chasse) troupe, f. 
SLOVEN [sleuv'-enn] $. une personne mal- 
propre. 


SLÔVE 
opel, f. 
; mauvais goût, 
SLOVENLY ne adj. mälpropre, 


nn 


{sleuv'-enn-li-ness] s. mal- 
manque de propreté, saleté, 


sale, mau 
SLOVENLY, ad. 

dement. 
us may [sleuvt- enn- 
f. saleté, pr; : manque d 


rement, salement ; 
goût, maussa- 


4 malpropreté, 
sa malssa= 


. lent, tivité, 
se pi avec lenteur; ta : lourd, 
stupide; paresseux ‘ad, lentement, 
SLowex (sld’-li] dde. lentement, avec len- 
teur; nonchalamment, tardivement; 
avee circonspection. à 

SLOWNESS po -ness]s. lenteur, f. manque 
de célérité, de vélooité; état de ce qui 
es à tardif; ; délai réitéré; ‘mûre délibéra- 


SLOW-WORM [sl'-oueurme] s. anvoie, f. 
aveugle. 


erie, 
SLow (: 


orvet, m. petit 

To SLUBBER {| wa. faire une 
chôse me po er sans 
goût, massac 

SLUDGE . Vi tousbéip: fange, f. 
bourbier, 


Szups [sleudze] 8. miel à moitié fondu. 

To Es {slion] on. (mar.) tévirer, pi- 
vo! 

SLuc [sleugue] s. un lambin , un homme 


lent;-limas, #1. limace, f; on sans 
coquille; un fainéant, un indolent; lin- 
{,m. morceau PCT À pa 
on met dans un fusil au de balle 
chevrotine, f: AE Lau va À 
To SLUG, on. faire F4 De fai- 
Suuicand [sleug'-g; ardé] 8. un paresseux, 
un fai 
SLucGrsx [slen iche ere 
nonchal: er QE Fdi 
an: san, “dl & pa 
lentement, non- 
sutrusmns | 


1 s. rt 


Se 
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To Stomser [sleumm'-beur] #n. sommetri- 
ler, dormir d’un léger sommeil, reposer. 

SLUMBER, $. un sommeil léger. 

SLUMBERING js “a adj. as- 
soupi, qui s'endort. 

SLUMBEROUS, SLUMBERY [sleumm'-beur- 
euce, — beur-i] «dj. soporifique, assou- 
pissant , qui fait dormir. 

SLUNG {sléugne] part. de 0 Sting, fronder. 

SLuxk [sleugnke) part. de to Slink, s'es- 
quiver. 

To Sun {steur] va. salir, soniller, gâter; 
omettre, Lt sons Silence; tromper, 
tricher ; .) lier les rotes. 

SLUR , 8. DE ue m: léger reproche, tache, 
f.; tour, m.— A slur to his re pas 
une tache à sa réputation. — To put a 

slur upon one, janer un tour à quel- 
gun blämer quelqu'un; (mus.) liai- 


Suusn | sleuche} s. rx . gâchis, m. 
PE, eutt| «, salo ges fe e ou femme 

opre, guenite f 17 
sim RY | Slent/-téar-i] 8. 
rs f. malpropreté, f.; 


Buvériis [sleut'+tiche] adj. salope, sale, 
malpropre ; maussade. 

SLUTTISHLY [Sleut’=tiche-li} adv. salope- 
ment, salement, malproprement. 

SLUTTISHNESS [slent'=tiche-ness] 8. salope- 
_. f. an [. gs 2 ge f. 

Y ] adj. fin, rusé, adtoit, artifi- 
cieux, trompeur. — À ’sly fellow ou 
blade, an fin matois. 

SLYLY {Slaï =li] ado. finement, artificieuse- 
ment, avec ruse, adroitement. 

SLYNESS (slaï'-ness] s. finesse, f. ruse, f. 
artifice, m. 

To SMACK smake] va. donner un baiser 
en faisant du bruit avec les lèvres, em- 
brasser : ef he vo ppt de claque où 


soudain. 
SR Re 


rie, f. 
Lussade- 


1e qu mue une île; bruit 
53 lèvres en s et plaisir causé par 
une saveur qui flatte le goût; un baïser 
bruyant; ane claque, un coup, an souf- 
flet ; se: 1e, , petit vaisseau. 
SMACKERNG {sm “eur-igne] s. envie, f. 
désir, ”. tine. 
mon naar A une voile la- 
SMaL ; menu, éxigu, 
PA poing FPE fn, 1 "à 


LP, — 


To cut small ao ne a 3 
petite A _ sma 
Cards, tie © 

JL, 8. mince d'a 


ras 
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SmaLLCRAFT [smäule'-kraftes s. un petit 
rare äul'-iche] adj. un peu petit 
LLISH [smäul'-i it. 
SMALLKESS [ smâule-ness | s. petitesse, f. 
manque de grandeur, de grosseur ; ae 
blesse, f. exiguité, f. 

SMALLPOX (sm ul#-pokce] 8. la patio 
vérole. 

SmaLLy [smäul'-i] adv, petitement, peu, 
légèrement. 

SmaLr { smäulte ] 8. smalt, #. émail , m. 
verre the dé la fusion du cobalt 
avec le sable et le sel aleali. 

SmarAGD [(smar'-agde] $. émeraude , f. 

SMARAGDINE [sma-rag'-dine] adj. smarag- 
din, de couleur d'émeraude, qui res 
semble à l’émeraude. 

SMARAGDITE [sma-rag'-daïte] 8. smarag- 
_ , [. minéral d’un beau vert d'éme- 
rande. 

Smanr (smarte] adj. piquant, cuisant, dou- 
loureux; vif, vigoureux , actif; pee 
animé , spirituel ; brillant « 
bien mis. — À smart ÿ se, re 
repartie. — À smart lash, un vigou- 
reux ve de fouet, — The stars Shine 
ue les étoiles brillent avec plus 

Suarr, s. un égrillard, celui qui fait l’en- 
joué; vive douleur, cuisant chagrin. 

To SMART, un. sentir une cuisante dou 
leur; souffrir; causer une douleur ai- 
guë. — You will smart for it, il vous 
en cuira, vous en serez puni. 

Smanriy [smarte’-li] adv. spirituellement, 
véc esprit, avec finesse; vivement; 
vigoureusement, gentiment. - 

SMART-MONEY {smarte-meunn-i] 8, ran= 
çon , f. argent que l'on paye pour ra- 
cheter une recrue. 


SMARTNESS [smarte/-ness ] 8. ir + À 
vigueur, enjouement, #2. 
ad! ue sale spirituelle, gen- 


tillesse, f. 
To SMASH smache] va. briser avec vio- 
lence, écraser. 


” Smarcu (smatche] 8. goût, "1. saveur, f., 


teinture, f. 

To SMATTER [smat'-teur] wn. avoir une 
re teinture de, se connaître superf- 
iellemeut en ; parler en ignorant, par- 

Sr en esprit superficiel, 
TTERING ont ene) 
nture, /. connaissance superf- 


“Lidl. 
a {smat/=teur-enr] s. 8. celui qui 
a une superficielle , un 


To ee tease: enduire d'une ma- 
Ÿ graisser, salir, tacher, 


SMEAR smit-i adj. 
sn ed jegluant, glutineux, 
SMEGMATIC c Csmeg-matt ik] adj. de la 


nature du 
To SMELL Cm vu set connaître, 
ral rer ; respirer 
Énggt onrr re — To dr a 
EE out, se douter d’une chose. — To 


Panel a Tul Dre un _ 


£, soupconner, se doutér 


SMI 


de chose.—(0p.) To smell 
powder, faire ses premières armes, 
éprouver le pr leu. 

To SMELL, vn. sentir, donner ou répandre 
une odeur, — The rose smells sweet, la 
rose a une suave odeur.—That smells 
of oil, cela sent Lhuile.—That smells 
of cahimny, cela sent la calomnie, 

SMELL, s. odorat, #4. le sens qui reçoit 
ja odeurs; odeur, f. senteur, f.; par 

un, #7. 

SMELLER (smel’-leur] s, celui 
moustaches des animaux, po 
ont autour de la gueule. 

SMELLFEAST ([smelle'-fiste] s. parasite, m. 
écornifleur, m. 

SMELLING [smel'-ligne] CA l'action de sen- 


Sun suoex (smelle/-smok] 8. ( 7. ) un 
mn re prêt. et part, de 77) Smell, 
y à 8. éperlan, #. petit poisson de 


To SmeLr, va. fondre, fondre le minerai 
pour en tirer le métal. 

SMELTrER [smelt'-eur) s. fondeur, #2. celui 
qi F2 le minerai pour en tirer le 


Smecrenx [smelt'=eur-i] s. fonderie, f. 
lieu où l’on fond le minerai pour en 
extraire le métal. 

l'action de 


To SMERK ts on, rire bruyamment, 
rire aux 
dr red [smerk'-igne] adj. souriant, 


mr [ smerk’-i] adj. joli, os bril- 
Jant, riant, folâtre 

SMERLIN {smer’-linn] s. merlan, om. petit 
poisson de mer. 

— [smiou] s. piette, f. oiseau aqua- 


Le [ cuir eus vn. regarder 
RS 
SMICKERING (snik'-eur-igne)« s. un regard 
amoureux 
SMICKET Csmik'ett] 8. une chemisette de 


femme, nu. 


i sent : 
qu'ils 


pis 


sourire; rire sans 
éclater ; pc un t à ee 
promettre le Ur — Ts 


upon us, la fortune nous sourit. 
Sie, s. sourire ou souris, m. ris léger. 
SMILINGLY Cr res ligne-li] pee en sou— 
, d'un air souriant, 
To Sumcn 


rt [smerke on, Pornic da air riant. 
ACT 


ve: Dvrie de 


SuRxEn [smerk'-eur] s, célui qui a un 
To Bug ne va. ns ler donner un 
ils, re Ge ire pi sep nine, 
Shoes, RE Us nr 
NÉS mu vn. se choquer, se heurter.— 


/ 


» 
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- My knees smote each other, mes genoux 
s'entre—c ‘ent. 2428 


SMOOTENESS [smoutæe'-ness] s. surface 
nd poli, #.; doucenr, f. douceur de 
goût. 

SMooTH-TONGUED [smouTe'-teugnde] adj. 

ui a une langue flatteuse ou emmiellée. 

or [smôte)prét. de to Smite, frapper. 

© SMOTHER LES va. étoulfer, 
sufoquer; Pie ; cacher. 

SMOTHER, s. famée épaisse, nuée de pous- 
sière ou de fumée. 

SMOULDERING, SMOULDRY Ru 
igne,—dri] adj. brûlant lentement, se 
consumant d’un feu secret. 

SmuG [smeugue] adj. propre, recherché, 

“affecté, manquant de naturel. 
To Suv6, va. parer, orner d’une manière 


SMITHCRAET, SMITHING [smithe'-krafte, — 

igne] s. l'art du forgeron. 
x, Suiray {smith'-eur-i, smith'-i] 
s. forge, f. établissement du forgeron. 
se {smit' 4n] part. de to Smite, 
rapper. 

Smocx [smok] s. une chemise de femme. 

SuockrAcED (smok'-féste] adj. päle, qui a 
l'air efféminé. 

Smocxrrocx (Smok'-froke] s. blouse, f. 
blaude, f. surtout de toile, sarreau, ». 
souquenille, f. ectée. 

SmocxLess [smok'-less] adj.fanquant de | To SucGce [smeug'-gl”] va. faire la con- 

i ande, passer des marchandises sans 

ayer le droit; introduire ox enlever 
urtivement. 

SMucer [smeug'-gleur] s. contreban- 
dier, m. celui qui fait la contrebande. 
SMUGGLING [aneng Signe, 
. commerce marc nr prohi= 

s où qui n'ont ayé le droit. 

SmuGLx [smeug ] proprement, 
d'une manière brillante, avec éclat, 

SMuGNEss [smeug'-ness] s, propreté, f. 
parure recherchée. 

Suur [smeutte] s. une tache de suie ou de 
charbon; nielle, f. maladie des grami- 
nées qui convertit la substance fari- 
neuse en une Fume noire; ordures, 
f pl: obscénité, f. 

To Suur, va. noircir, salir avec de la fu- 
mée; nieller, gâter par la nielle. - 
To Suurcu [smentche] va. noircir, salir 

avec de la fumée. 

SuurriLx { smeut'-ti-li] adv. salement, 
malproprement ; d’une manière obscène. 
—To speak smuttily, tenir des discours 
sales ou impudiques, dire des saletés. 

SMUTTINESS Panent-tL-nes) s. noirceur 
causée se la famée; ordures, f. pl. 


chemise. S 

SMorE [smôke] s. fumée, f.; vapeur qui 
s'exhale des aliments chauds, etc; fri- 
volité, f. vanité, f. chimère, f. 

0 SMOKE, va. fumer, enfumer, exposer à 
lh fumée ; tourner en ridicule; devi- 
ner.—To smoke herrings, saurer les ha- 
rengs. 

To FC un. fumer, jeter de la fumée; 
fumer “du tabac; découvrir, aperce- 
voir; s’allumer ; voler, aller vite comme 
le vent. : 

To Smoxepry [smôkel-draï] v«. sécher à 
la famée, boucaner. 

SMoKkesACx [smôke'-djak] s. un tourne- 
broche mû par la fumée. 

SMokeLEss [smôke'-less] adj. sans fumée. 

Smoker [smô'-keur ] s. fumeur, ». celui 
qui fume du tabac; fumeron, ". 

SMOKE-sAIL [smôke-séle] s. (mur.) mas- 


que, m. L z 
nn ee Br) 8. état de ce qui 


“enfum 
SMOKING [smô’- ] 8. habitude de fu- 
amer du tabac ; l’action de fumer.—Z do 
not like smoking, je n'aime pas à fumer. 
SMOKING-HOUSE [sm0’-kigne-haouce) s. es- 


taminet, #. ie,f. obscénité, f. impudicité, f. 
Smoxy [smô’-ki] adj. famant, jetant de la | Smurry [smeut' + adj. noirci par la fu- 
fumée; enfumé, plein de fumée, qui mée, enfumé; gâté par la nielle; ob- 


fume. + 

SMootTx [smourue] adj. uni, poli, luisant, 
doux, ao flatteur. — Smooth lan- 
guage, langage flatteur, paroles sédui- 
Santes ou mielleases. —À smooth cur- 
rent, un cours paisible, — To make 
smooth, rendre uni, aplanir. 

To SmooTx, va. unir, aplanir; calmer, 
a ; ilatter, caresser; a fa- 
cile, rendre aisé où agréable ; ier, 
aftaiblir ï “ or ie PA  : 3 à 
Jisser.—To smooth a di y, aplanir 
une difficulté 


scène, impudique. : 

Snack [snak] s. part, f. portion, f. — 70 
come for ones , venir chercher sa 
part. — To go snacks with, partager 
avec. 

SNAFFLE [snaf’-f’] 8. licou à têtière et 
muserolle; bride, f, caveçon,». bridon, 
m. bride simple. ‘ [mener. 

To SNarFLE, va. tenir en bride; conduire, 

SNAG [snague| s. bosse, f. nœud, #. ; dent 
qui est seule; surdent, f. dent qui est 
plus avancée que les autres. F 

SNAGGED, SNAGGY | snag' Ne gui] 


SMOOTHFACED | mxe'-féste] adj. qui a adj. noueux, couvert de nœû 
l'air est d’un aspect gracieux. | SNair [snéle] s. limaçon, #. escargot, m. 
SMooTHinG (smourx'-igne] s. l’action d'u- | limace, . ou limas, m. 
nir, de lisser. [petit rabot.] | SNaïz-uxE (snéle'-laïke] ado. lentement 
SMOOTHING-PLANE -igne-pléne] 8. comme un limaçon. PR 
“igne'-ai-eurne | | SNAKE [snéke] s. couleuvre, f: et 
s. un fer à ovipare. — Rattle-snake, Serpent à 


-HEADED [ snéke! -hèd ède ] «d/. 
as) eingohe | Fe 
© 3? 


| 
| 
| 
| 
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SNAKEROOT [snéke’-route] s. serpentaire, 
f. espèce de plante 

SNAKE-WEED (ue add sn de 
torte, [. 

SNAKÉ-W00D [oéte-ouonie] 8. bois tax} 

SNAxING [sné-kigne] s. (mar.) serpent 
f. guirlande d'amarrage, f. 

SNAxY (sné'-ki] adj. ayant rapportà un 
serpent ; entouré de serpents. 

To SNap [snapp] va. briser, rompre; hap- 
per, saisir, attraper; mordre, enlever 
un morceau de; quereller, dire des du- 
retés, gourmander. 

To Swar, vn. rs psp Lek se briser, se 
TOIDPE. — mordre, 

SNaP, 8. d'action w { briser avec bruit; 
bruit que fait une chose en se brisant: 
éclat, ”#. morceau brisé; morsure, f. 
cou de dent; un glouton; un fripon, 
un Hlou. 

SNAP-DRAGON [snap' - di une | $. 
plante) hs e ep de 
Jeu qui consiste à rendre des raisins 
secs dans un vase d'eau-de-vie enflan- 
mai ‘3 + les Fopir re dans 
sa bouche. (Voy. rayon 

SnaPrEr (snap'-peur ! etui qui saisit, 
qui brise, qui mo 

SNaprisa | snap' -piche] adj. hargneux, 
montrant ses dents en signe de colère; 
Et à mordre; d’un mauvais carac= 
ère, bourru, rébarbatif d’une humeur 
massacrante, — snuppisk answer, 
er eg une es mortifante 


SAPELE Lisp =pche- 1 adv. de mau- 
vaise humeur, cieusement, 

SNaPrISHNESS [snap'-piche-ness| $. mau- 
vaise humeur, caractère acariâtre, mau- 
vais naturel. 

SNAPSACK LA -sak] $. havresac, 1. 
(Voy. Knapsack.) 

SNARE lé] 8. piége, "m. embüches, f. 
pl. fet, m. attrape, 

To SNARE, va. faire tomber dans un piége, 
enlacer, » sep 

] He 


To SNARL (snar! gner, gronder, 
parler rudement; D a da avec gros- 
sièreté ; brouiller, entortiller, mêler. 


SNARL, $. mélange, #1. état de ce qui l'est 
re l-eur] s. grogneur, m. une 
[T . , M, 

se hargneuse, un (rie 05 un 

SNARLING (snarl'-igne] adj. hargneux 

ie paaraise jumeur, — À 


sa eu en insidieux, plein de 


mé 5 Staren va. saisir, attra] 
prune à Éne ot e Res 
emporter promp= 
To in vn. mordre avidement.—To 


—. at, se jeter sur, tâcher d’at- 
aper. 
Sur, # acton du out ere, | Fi 


rise, f.; accès, M.; 


SNI 


SNATCHER {snatch'=eur] 8. célaiqui se sai= 
sit avidement d’une © 
SNATCHINGLY [snatch'-i jade. ROSE: 
tement; brusquement ; par inte À 
To SNEAK {sniké} on. aller ou venir à la 
sourdine, ramper, s’insinuer en ram— 
pant ; se conduire en vil er s'hu- 


milier.— To sneak au , s'en 
aller à la sourdine, échapper tête 
baissée et sans être aperçu. 


Sxeak, $, un lâche, un homme rampant. 
D | [snik!-eur] <. jatte, f. bassin de 


Saxe Esnik'-igne] adj. bas, vil, ram- 
pr qui a des sentiments Pas; avare, 


ik'-igne-li à 
same pi igne-li] «dv, bassement, 
7 [snik'-igne-ness] s. bas- 


Pre LE nike -eupe s. un coquin. 

To SNeer (snire] Re 
ris moqueur. 2, sneering fellow, un 
ricaneur, un moqueur, 

, $. ricanement, #”. ris moqueur; 
moquerie, f. aillerie, f. 
SNEERER |snir'-eur] 8. r caneur, m. mOo- 
queur, #1. 

Sete eeure s. ricanement, #. 

SNEERING, . m ironique. 

SNEERINGLY (snir' Ene-] me d’un ton 
ou d’un air moqueur. 

To Sxeeze [snize] vn. éternuer, faire un 
éternument. 

SNEEZE, s. éternument, ”. mouvement 
subit et convulsif des muscles expira- 
teurs occasionnant un bruit. 

Sneezewont | snize-oueurte ] s. (4o/.) 
herbe potins f. 

SNicx-AND-SNEE [snik'-annde-snie ]$. com- 
bat avec des couteaux. 

To SNICKER, {0 SNIGGER [snik'-eur, snig'- 
gueur] vn. (pop.) rire sous cape, 


sure feniff] s. odeur, f. l’action de re= 
nifler ou de flairer. s 

To SNLFF , vn. - 
meur des marines en respirant. 

To SNIGGLE (snig'=gl] va. ve. plèbe re an- 
guilles, atiraper. 

To Sn [snipp] 24. couper d’un seul 
“ee de Es PER" 

snipp] &. coupure seul con 

de “de cieansÿ petite portion, petit me 


sure (ip 8. bécassine, Es oiseau plus 
petit que la À ar sa un sot, un imbé- 
Pau gps =) 8. À Îi coupe 
es A D en | “de ciseaux, 
ui en petits 0! : 
svbrer uit pp s. une petite partie, 
une petite 


y s. dialogue pi- 


nez. 
ns 


un faiseur de 


SNU 
SNIVELLING { sniv'-v'i-ligne | adj, rou 
pieux, qui pleurniche. 
Te SNO0K ps vn. (peu usilé) être 


To Eh ts on. be faire par les 


narines un et continu en 
dormant. 
= LA tft, m. bruit fait en ron= 


ss [snd'-reur] s. ronfleur, m. 

SNoRING (snd’-rigne) s. l’ action de ronfler, 

To SNorr (snorte] n. s’ébrouer, souffler 
avec force (en parlant du cheval). 

SNORTING [snort'-igne] s. l'action dés'é- 
brouer. 

SNor (snotte] s. morve, $. muous des na- 


rines, à 

Snorry [snot'-ti] adj. morveux, pleinidé 
morve. 

SNouT Leg 4. museau, #7. muile, #.; 
v d'un tuyau; proboscide, /. 
—The snout of a hog, le groin d'un _ 

+ chon.—The snout 4 a wild boar, le 
boutoir d'un 

ser (aout) à adj. qui a un mu- 


DS Snow [end] on. neiger.—t snows, il 
neige, il fait ® la neige. 
ag 4 l'at- 


me poiger: va) 
et qui Luebe en 

Ps [snô'- sr A ue o bouie de 
neige; une pelote de nei 

SNOWBROTE {snô'-brothe] ; Liquide froid 
comme de la glace. 

SNOWCROWNED (hnô'-kraounnde) adj. cou- 
vert de neige 

SNOWDROP (sô'-dropp] s. (bot) perce- 


SNOWSHOE {snô"-chou] 8. raquette, f. sou- 
lier pour nt sur la neige. 

SNowwmTE | snô'. 1] dj. je 
eus la neige, d’une blancheur éc 


snnte {snô/-i] adj. neigeux, chargé de 
neige; blanc comme la nefge, — Snowy 
weather, un temps neigeux. 

Snus [sneubb] s. nœud dans le bois, 

To SNug, va. der, reprendre, 
censure; brusquer , piquer, veser, 


ms [sneubb'-ndzde] adj, ayant un 
ri camus, 


té ; 
To Bxuben fasee TEL mr 
donne à la parts, Pro 


Suie sneuffe] 8. tabac à priser; tabac en 


poudre; mouchure de Chandelle; res- 
senti m:—A pinch of snuff, une 


prise de tabac. 

To sneuffe ] va, moucher une 
En A ne 
meur sen! 
faire: om: Yénilleri nu CA 


ue Er en aurais 


ee roro NÉ 
se seul). her de 


A sent -feuras] b: . mouchet- 
tes, f. F ciseaux à coffre pour 
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moucher uhe chandelle, etc. — The 
snuffers-pan, ou snuffers-sland, le porte- 
mouchettes, "plateau oblong pour mettre 
les mouchettes. 

To SNUFFLE {sneuf'-{”] vn. nasiller, par- 
ler du nez; respirer du nez avec 


F3 {sneuf'-fligne] s. l'action de 
parler du nez, 

ser {sneuf’-f] adj, qui sent le tabac, 

couvert de tabac; ivre (populaire en ce 


sens). 

To SNue C'sneugue] on. se serrer, se 
joindre. 

Sxuc, adj. exempt d’inconvénients, con- 
fortable, hors d'embarras; caché; en 
embuscade.— To lie snug, être en em- 
buscade.—A snug: house, une maison 
commode,—A snug appearance, un air 
ramasse. 

To Snucee [sneug'-gl'] #n. être couchés 
ensemble; être couché chäudement; 
s'embrasser. 

SNuczy [sneug'i] ado. agréablement, 
confortablement. 

— É gg s. le confortable; 
un air r 

So [sû] adv. de mème, si, tellement, 
tant, com aussi, etc 80 h happy, 

#si heureux. - called, appelé ainsi. 
— So much, tant. — So many, pl. tant. 
Somany books, tant delivres.—So then, 
_ étant, par * conséquent, — So be it, 


So! _ énterj. eh bien! eh bien! 

So ForTu {sô-forthe] adv, ainsi de suite, 

that, de sorte que. 

DS SoAK [sèke] va. tremper, mouiller, im- 
biber; abreuver; épuiser, vider, mi 
tonner, dessécher; n. tremper, être 
dans uu liquide; boire à l'excès. 

SOAKER [s0k-eur ] 8. un sac à vin, un 
ivrogne, un biberon; une averse. 

SoAkING (sok'-ipue] adj. _ pénètre, pé- 
uétrant; 8, trempemen 

Soar [sôpe] $. savon, L Fepentiiion 
pour laver ou RE à — À soup-bail, 
une savonnette.— soap-berry tree, 
le sayonnier ou l'arbre aux ob 
— À soap manufactory, ùne savo 
rie, lieu où l’on fabrique le savon. 

[sôpe-boïl-éur] s. un savon 
nier, ün cant de savon. 

SOAPHOUSE LA haouce] s. savonnerie, f. 

SoAPSTONE | sôpe'-stône] s. pierre à laver, 
pierre savonneuse. 

sôpe’-seudze] 8. eau de savon, 
lessive, f. 

SOAPWORT {sô) 
ri . plante qui nettoie comme 


du 

SoaPY eTSbp ci] adj. Savonneux, saponacé, 
de la nature du savon. 

To SoaR Les vn. prendre l'essor, voler 
LS a s'élever fort hant-en volant; 


So 
Sn (re ae (br né 8. 5. faction de v Voler, de 


u-dessns de, 
ré Sn CNE) ve and , 
em, or, pousser 


-oueurte]$. savonnaire 04 


il 
[#) 
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SoB, 8. sanglot, m. soupir redoublé d’une 
voix entrecou 
Sowrr |[sù’-beu re a. sobre, tempérant, 
qui ne fait paint d’excès; sensé, raison- 
nable, de saug-froid, calme: grave, sé- 

rieux. 

To Soser, va. désenivrer, faire passer l'i- 
vresse; ” calmer, ramener à la raison. 

SOBERLY [ sô' ee adv. sobrement, 
avec sobriété, modérément; avec calme! 
sans agitation. 

SoBeRNess (s0’-beur-ness] s. sobriété, f. 
tempérance dans le boire; calme, ". 
exemption d'enthousidsme, 

SoBRiETY {so-braï'-i-ti] 8. sobriété, f.tem- 
pérance dans le boire et dans le man- 
ger; modération, f. tempérance, fe; ; 
calme, M”. sang-froid, M. ; ; sérieux, m 
gravité, f. 

Soc [sok] 8. certains privilèges attachés 
aux tenanciers. 

SoccAGE [$ok!-kédge] s. roture, f.; servi- 


ude, f. 

Soccer [sok'-ké-djeur] s. roturier, # ; 
ser!, M. 

SOCIABILITY, SOCIABLENESS [sd-chi-a-bil'- 
i-ti, s0'-chi-a- bl'-ness] $, sociabilité, f. 
humeur sociable. 


SocrABLE [sd'-chi-a-bli iable : né 
pour vivre en sociél aime la s6- 
ciété ; liant, afable, modant, — 


À sociable game, un jen Kr commerce. 
SOCIABLE, 8. sorte de voiture. 
SocraBLY [sô' Che adv. d'une ma- 
ve sociable, avec sociabilité : avec 


abilité. 

TE adj. social, qui con- 
ail société; sociable, fait pour vi- 
vre én société. 


SOCIALLY [sô"-chal-li] adv. d'une manière 
sociable. 

nee 4 0 [sô'-chal-ness] s. qualité so- 
ciale 

Socierx Le Pas société, f.: état 
social, union des hommes; union, as- 
sociation de personnes; les ET. 
d'une ville; cercle, m. compagnies fe 
les personnes que l’on Pa 08 
tuellement ; sion particulière. 

SOCINIAN (so-cinn' -i-ane] 8. socinien, #1. 
partisan du socinianisme. 

SOCINIAN, adj. socinien, du socinianisme, 

SociNIANISM [so-cinn'-i-ann-izme)] 8. so 
En. ra ne oral qui, 
st mystères, é ori, 

LE: pop et la Taivinits de Jésus Christ 
déisme. 

Prat Lsok] s. socque, #. chaussure des 
acteurs comiques de l'antiquité; chau- 
son, M. Era de laine, etc. pour 

seul, — The heroes of the sock 
les ‘qu socque et du 


A. cran bite , f. 
orbil 
f.— . ocket 1 À 
Kr bobèche d’un ÉTÉ 
— Ti ges of a lamp, le bec d’une 
ET a socket of tlie eye, l'orbite 


— Socket of the embo 
rte ve 05. f bons ; = 
h 4 
re Ge ä 


SOF 


Socce [s0'-kl’] s. (arch.) socle, m. sou- 
bassement, #”. 

SOCMAN [sok'- -mann] $. roturier, # 

“SocrATIC [so-kratt'-ik] adj. qui a rapport 
à Socrate, 

SocRATISM [sok'-ra-tizme] s. la doctrine 
de Socrate. 

SocrATIST [sok!-ra-tiste] sh disciple de 


Son jprét. de 10 Seeth, bouillir. 
Son, $. une motte de terre; gazon, ”. le 


sol. 
s0'-da] s. soude, f. alcali tiré de la 
re des plantes marines. 
SODALITE (s0'-da-Jaite] s. sodalithe ox so- 
mere m. minéral qui renferme de la 
le. 
[so-dal!-i-ti] s. confrérie, f. so 


SopaA-WaTER [s0'-da-onâu-teur] $. eau de 
soude, /. d'un sn avec un 
acide , boisson chissan! 

SoppeN {sod'-d'n] part. . to Seeth, 

* bouillir, 
Sony [sod'-di] adj. ve de mottes. 


Soper , s. (Vo 
s de, to Solder.) 


To SODER, va. 

SODERER, 8. ge 0y: Solderer.) 

Sonium [sô!-di-eume] s. (chèm.) mises 
m. substance métallique, base de la 
soude. 

SopomTE [sod'-0-maïite] s. sodomite, #2. 
celui qui est coupable de sodomie. 

Sonomy [sod’-0-mi] s. sodomie, f. impu- 
reté contre nature. 

SoveR [so-èv'-eur] adj. que ce soit, qui 


soëx 1-0 s. sofa où sopha, M. canapé, 
lit de repos à dossier servant de 


Siêge 

Se (sof-ftt] s. soffite, f. plafond avec 
cadres et ornement. 

Sort (softe] adj. mou, doux; tendre, bon, 
humain, ne civil; lp tran= 
ir calme ; cräin cat; facile, 

xible; conx nt, D pit, "cédant ÿ 
efféminé, faible, énervé; js 
agréable à l'oreille; d'un co 

bo Fred tout. beau ! arrêtez! gUce= 


To $ 28 [sofn] va. amollir, rendre 
mou; adoucir, attendrir, ir, re 
moins cruel où sévère; ’alléger, rendre 
moins à charge. 

To SOFTEN, 77. s'amollir, devenir p 
doux; s adoucir, s'a r, se 1 
fléchir ou toucher, 

nr (sof'n-eux] 8. edui qui adou- 


Fu sof”-f’n-if gne] 8. adoucisse- 
ment, #2. l’action saone. 
en Re adj. mollet, doux, un 


nine soft] +8. un efféminé , une 


Sorry (softe’-li] ado. mollement; douce- 
ment, sans violence, ; avec 
douceur, ? 

SOFTNESS Ce ot 8. doûceur, f. mol- 


est mou au tou 
cher; douceur, f. » . humanité, 


SOL 


1.; ombrage, m. pusillanimité, f.: déli- 
POS D vit ilité, f.; mollesse, f. 
délicatesse efféminée, volupté, f. 

Sorr-Row {softe'-rô] s. laite de poisson, f. 

Socey [sog'-gui] adj. (peu usité) humide, 
moite, 

Sowo ! [so-hô'] inter. holà! ho’ hem! 

To Sois (soïl] va. souiller, salir, gâter, 
profaner, polluer; fumer une terre, y 
répandre du fumier dessus. + 

Soir, 8. souillure, f. tache, f.; profana= 
tion, f.; fumier, »”. engrais, #1. pou- 
drette, a sol, m. terrain, #2. terre, f.; 
herbe fauchée pour les bestiauxs=— 
Notre, vidanges, f. pl. — Soil of a 
wild boar, souille d’un sanglier, f. 

SOILINESS [soïl'-i-ness] s. souillure, f. 
tache, f. malpropreté, f. ad 

To Sosourn (sû'-djeurne] »n. séjourner, 
demeurer quelque temps dans un lieu. 

SoJOURN, SOJOURNMENT { sû'- djeurne- 
mennte| 8, séjour, ». temps pendant 
lequel on demeure dans un heu. 

SoJouRNER [sô’-djeur-neur] s. celui qui 
séjourne dans un lieu, un étranger. 

Soz [sol] s. (mus.) sol, #. cinquième note 
de la 5 soleil. : 

SOLACE Fol'-êce s. soulagement, #1. con- 
Er f. allégement, ". ; plaisir, m. 
joie, f. 

To SOLACE, 4. soulager, consoler, égayer, 
amuser, divertir, {qui amuse. 

SOLACING (sol'”-é-cignel adj. qui soulage, 

SOLANDER (so-lann/-deur) s. (méd. vét. 
solandre, f, ulcère au pli du jarret d’un 
cheval. 

SoLano [so-lé'-no] s. solano, #”. vent 
chaud et malsain de l'Espagne. 

SoLanuM [s0-lé'-neume] s. solanum , m. 
où douce-amère, f. plante médicinale. 

SoLAR, SOLARY (s0'-lar, sû-lar’-i] adj, :s0- 


laire, qui a rapport an soleil. 
Squt de] prét. et part. de to Sell, 
vendre. % 


Soup,.s. solde, f. 


. paye des militaires. 
SOLDAN (sol'-dane Pom » M. priñce 
.mahométan. : 


To SoLper [säu'-deur] #4. souder, unir 
par le moyen de la soudure; raccom- 
moder, rejoindre. 

SOLDER, s. soudure, f. composition mé- 
tallique qui sert à souder. 

SoLDERER. {sâu'-deur-eur] s. celui qui 
soude, qui raccommode. 

SOLDERING-1RON [sâu/-deur-igne-ai-eurne] 
s. soudoir, m. 

SoLpten (sôle-djeur] s. soldat, #. homme 
de guerre, guerrier, #.— Foot soldier, 
fantassin, #.— Horse soldier, soldat à 
cheval, cavalier, m2. 

 SozpienLy [ sûle'- djeur- 


x 


laïke, — . solda de soldat 
RU pe sc tesque, , * 
LDTERSHIP =djenr-chipe] s. pro- 
fession de » Vie militaire, Fe 
vice, m. RP. 


Soe [sle) di : (jur. 
n'est point mariée (en: t d’ 
moiselle), _ : é 
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SoLe, #. la plante, le dessous du pied ; la 
semelle d'un soulier; sole, f. poisson 
de mer; (mar.) seuillet, m. 

To SoLe, va. mettre des semelles à des 
souliers, ressemeler. J 
To SoLecise [sol'-i-saïize] vn. commettre 

des solécismes, 

SoLecism [sol'-i-cizme] s. solécisme, m. 
faute grossière de langage. 

SoLeLy [sôle'-li] adv. seulement, unique= 
ment. 

” SOLEMN [sol'-emm] adj. solennel, accom- 
pagné de cérémonies religieuses; grave 
et pompeux ; d’un sérieux affecté. 

SOLEMNESS, SOLEMNITY | sol'-emm-ness, 
so-lemm'-ni-ti] s. solennité, f. appa- 
reil, ”. pompe, f. cérémonie religieuse ; 
gravité, f. grandeur, f. gravité pédan- 

ue, 


SOLEMNIZATION [sol-emm-ni-z6"-cheune] 
s. solennisation, f. célébration, f. 

To SOLEMNIZE (so]-emm-naïze] va. solen 
niser, célébrer. ? 

: SoLEMNLY [sol’-emm-li] adv solennelle 
ment, avec solennité. 

SoLENITE [sd'-lenn-aîte] s. (hist. nat.) s0- 
lénite, f. solen fossile. 

To Sou-FA [(sol'-fa] ve. solfier, chanter un 
air en nommant les notes. 5% 

To: Souicur |s0-liss'-itt] va. solliciter, 
supplier, prier, briguer ; demander, tà - 
cher, d'obtenir; inciter, exciter; tour- 
menter, importuner. 

SOLICITATION [so-liss-i-té-cheune] f. 
sollicitation, f.supplication, f, instance, 
f.; instigation, f. 6 

Soziciror (so-liss'-i-teur] s. solliciteur, 
m. intercesseur, #, celui qui sollicite, 
qui prie; avoué, ». homme de loi, pro- 
ent m. — Solicilor-general, avocat 

néral. 

SoLicrrous [so-liss'-i-teuce] adj. inquiet, 
plein d’anxiété, de sollicitude, de souci, 

SoLiciTousLy [so-liss' -i: ñ adv. avec 
inquiétude. avec anxiété. à 

Soricrrress [so-liss'-i-tress] 8. sollici- 
teuse, f. qui sollicite pour les au- 


SouciTune [so-liss'-i-tioude] s. sollici- 
tude, f. souci, m. soin, #. 
inquiète. ' 

Sozup [sol'-idd) adj. solide, qui a de la 
consistance, massif, dense, compacte; 
ferme, durable, stable, effectif, réel ; 

ave, profond ; (een) ayant les trois 

imensions. — À solid body, un solide, 
corps considéré comme ayant les trois 
dimensions. BL 

SoLirricaTION [s0-lid-i-fi-ké'scheune] &. 
pus solidification, f. l'action de s0- 
idifier. Aore *t ré! 

l-i-faï] va. (Chèm ) so- 


acité, f.; ferme l 
Ji, Sn 
adv. 


NS 


ka 
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SoupunéuLoUs [sol/-id-eugn'-gniou-leuce] 

aij. dont le et n'est pas fendu. 
OLIFIDIAN (Sd-li-fid'-iane] s. celui qui 
croit que la foi seule peut sauver sans 
ls œuvres. v 

SOLIFIDIANISM [ sô-li-fid'-iann-izme } # 
doctrine de ceux qui croïent que la foi 
seule peut sauver sans les œuvres. 

To SouiLoquize [ so-lil'-0-kouaïze ] pn. 
faire des soliloques. 

SoziLoquy |so-lil'-0-koui] 8. soliloque, m. 
monologue, #. discours de celui qui 
parle seul, Ë 

Soupe [sol'-i-pède] adj. (hist. nat.) so- 
lipède, se dit d’uu quadrupède dont la 

“corne du pied est d’une senle pièce, 

SoLiPenE, s. (hist, nat.) solipède, m. qua- 
drupède qui a la corne du pied d’une 
seule pièce. n 

SOLITAIRE [sol'-i-tère] s. solitaire, +. er- 
mite, ». sorte de cravate, f, 

SoutraRILy [sol'-i-tar-i-li] agde. solitaire- 
ment, dans Ja solitude, en ermite, 

SoLITaRINESS [sol'-i-tar-i-ness) #, soli- 
tude, f, retraite, f. 

SoLrrARY (sol'-i-tar-i] vdj. solitaire : qui 
vit seul ; retiré, isolé, désert, peu fré- 
quenté. 

SoLirany, 8. solitaire, ”. ermite, m. 

SOLITUDE {sol'-i-tionde] 8. solitude, f, vie 

à solitaire; red ns m. 

SOLIVAGANT [s0-li 7 és adj. qui va 


seul, qui voyage seul. 

use sol'-Jar] s. grenier, 1. galetas, #. 
LMIZATION {s0l-m 26-Cheune] 8, Sol- 
fége, #2. l'action de solfer, 

Soro ar 8. (mus.) solo, m. morceau 
destiné à être chanté où joué par une 
seule personne. 

SOLSTICE [sol'-stice] s. (as£.) solstice, m. 
temps où le soleil est dans son plus 
“grand éloignement de l'équateur. 

SOLSTITIAL {sol-stiche'-al] adj. (as£,) sol- 
Stitial, qui a rapport aux solstices, 

SoLuBurry (sol-iou-bil'-iti] $, solubilité, 
[. état de ce qui est soluble, qui peut 
se dissoudre, se fondre. 

SOLUBLE ent adj. soluble, disso- 
lüble, qui peut se issoudre, se fondre, 

Souvrion [so-liou'-cheune] s. solution, f.: 
dissolution, f. HR des parties; 
tésolution d’une difficulté, d’un doute, 

CEE (Pete) adj. (méd.) sola- 
tif, laxatif, 

SoLyAgiLiry [sol-va-bil'-ii} 8, solvabi- 


lité, f, ens de payer; solubilité, f. 
L ét 6 qu peut | être résolu où E 
SOLVABLE [s0l'-va-bl'} adj. solvable, qui 
a. quoi payer; e, résoluble, qui 
veu uw” R 
DVABLE [sol =va-b} du Sofutle,réso- 
es qui pent être ayé. 4 » 
To Souve [solve) #4. résnudre, expliquer, 
; _ : solütion d’une ques’ 
Souvexcy {sol'-venn-ci] s. solvabilité 
Sc ce ns ci] 8. solvabilité, f, 
SOLVENT [sol -vennte] dj. solvable, ca= 


a 
-pable de payer; dissol dissout, 
qi MDAR Les parties. ns: t, 


AT [sre) 1 
)h.9e de : 9h 5e 
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x [as] aux [as] aux [ais 
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SomaTIST [sd-ma-tiste] s. celni qui nie 
toute substance spirituelle. 

SomaToLoGY [sô-ma-tol -d-dji] $. somato- 
logie, f. traité des parties solides du 
corps humain. À 

Somere |sôme'-beur] adj. sombre, obseüûr, 

SoME {seume] «dj. quelque, un peu; en, 
du, de la, des, quélqnés-uns, certains, 
les uns, les antres.— /n some measure 
en quelque sorte. — Some think so, il 
y en a qui pensent ainsi. — Some say 
yes, some say no, les uns disent oui, les 
autres disent non. — Give me some 
water, donnez-moi de l’eau 04 nn peu 
d'eau. — Some two thousand, en 
deux mille, 

Somesopy [seume'-bod-di] s, quelqu'un, 
une personne, — Somebody has done it, 
quelqu'un l’a fait, — To be looked upon 
as somebody, ètre regardé comme un 
perso d'importance. 

de Cseumet die] adv, en quelque 

eg! 


SoMEow {seume'-haou ] dv, d’une ma- 
nière ou d'autre. 

SOMERSAULT, SOMERSET [seumm'-er-salte, 
—sett|s. sant périlleux, saut de carpe. 

SOMETHING (seume'-thigne] s. quelque 
chose, ». — To have Something Lo talk 
UE avoir quelque chose à dire.— 
thing , quelque chose de bon. 

SOMETHING, ado. en quelque sorte, un EE 

SoMETIME { seumz/-taïme ] adv, autrefois, 
jadis, — Somelime ago, il y a quelque 
temps. - 

Sous [seume'-taïmze] adv. quelque- 
fois, de temps en temps; tantôt.—Some= 
times one and sometimes another, tan= 

si l'un, Te die au raro 
MEWHAT, |Seume’ -où s. quelque 
chose. — Somewhat that displeases, 
quelque chose qui déplait, je ne sais 
quoi qui déplait. | 

SOMEWHAT, ddr. en quelque sorte, un peu, 
tant soit peu. =: 

SOMEWHERE (seume'-houère] ado. quelque 
part, dans un lieu quelconque.—Somnes 
twhere else, quelque autre part, ailleurs, 

SEE eu {nd uaïle aire fois 

1LE (seume'-ho v. une fois, 
pour un temps; jadis, À y à quelque 
emps. rÉbEs 

Bou oLA tof [somm=namm-biou-1é”- 
cheune] s. l'acte de marcher la nuit en 
dormant. 4 

SoMNAMBULISM [somm-namm'-biou-lizme] 
$. somnaml 1. l'action de mar 
cher en dormant, l'habitude de le faire. 

SomnamsuzisT {somm-namm'-biou-liste ] 
$. sonmabule personne qui mar= 
che, qui agit Point. . 

SOMNIFEROUS, *SOMNIFIG | so mm-nif'-er- 
euce, —ik} adj. | , Soporifique 


ui provoque le somm 
80? Sobienes -SoMNOLENCY,fsomm! - n0- 
lennce, — lenn-ci] $.( méd.) somnoe 
Jence, f. assoupissement, #2, 
SomNoLenr (somm'-no-lennte] adj. assou- 
pi, enclin au a à 
Son {seune] ke fs;,m. enfant mâle; des= 


5” I90p 
SonaTA [so-na'-la] s, sonate, f. pièce de 


musique, 

Son [sogne] s, chanson, f.; chant, m4. 
ramage, 7.5 poËme, #. poésie, fo 
drinking song, une chanson à boire. — 
Spiritual songs, des cantiques spirituels, 

SonGsTER (sogne'-steur] s. chanteur, #. 
celui qui chante, 

SonGsrRess [sogne'-stress] s. chanteuse, 
f. cantatrice, f.. É 

Sonirenous { s0-nif'-er-euce ] adj, qui 
produit un son, sonore, 

Son-IN-LAW [seune'-inn-läu] 8. beau-fils, 
m. gendre, #. 

Sonnet [sonn'-nett] s. sonnet, 7, petite 
pièce de vers, ordinairement de qua- 
torse vers, 

Sonnereer [sonn-nèt-tire'] 8, un. poéte- 
reau, un mauvais poëte. 

OMETER (so-nomm'-i-teur] $, sono- 
mètre, »#. instrument pour mesurer les 
sons. [un son. 

Sonontri@ [so-no-rif-ik] dj, qui produit 

Sonorous {so-nôre'-ente] adj. sonore, qu 


rend des sons; dont le son est ag ï 
résonnant,. 

Sonorouscy [so-nd'-reuce-li] adv. sono 
rement, d’une manière sonore 


SONOROUSNESS Lorie 8 s0- 
norité, f. qualité sonore. 

S0Nsmp {seune’-chipe] 8. filiation, f, qua 
lité de flls. 

Soon [soune] adv. bientôt, dans pen de 

enp. tôt, sans délai; de bonne heure. 
— 100 soon, trop tôt, de trop bonne 
heure, — As s00n as, aussitôt que, 

SooNen (soune'eur] adv, plus tôt. — 
Sooner or later, tôt ou ke 

es [soune'-este] ado. le plus tôt. — 


avortement causé par l'abus de la chauf- 


ferette. 
Soorx |southe] s, vérité, f. réalité, f.—In 
sooth, en vérité. 
Soore, adj. agréable, qui plaît, 
To Sootne [sourne) v4. flatter, caresser, 
3 Ce , adoucir, apaiser, sou- 
ager. 


es soura'-eur] 8. flatteur, », célui 
Soorens (ouru-igne) adj. qui soulage, 
- qui calme, qui adoucit. 
SOOTHINGLT (sourR' An Pit) ado dà 
sourH'- . d'une 
manière flatteuse. 


AY F 25e vn. prédire, 
; dire la bonne aventure. 
MAYER (southe-s6-eur] 8. devin, m. 
Ineressé, f. diseur où diseuse de 


Sooréavine [Sonthét=sé-igne) s, prédi 
don, E ion dire. à Rd 
SO0TINESS {sou -hess | &. iginosité, 
[. état de ce n6é de suite. ” 
SoorY [soutt'-i F 


de suie; noir, obscur, som 
Sop [soppe] s. morceau de pain trempé; 
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filon, am. chose donnée pour fermer ia 
ouche, pour apaiser.—AÀ sop for Cer- 


berus, qnelqne chose pour endormir ou 
pour er le pos. — To give a 
s0p to Cerberus, donner de la pâtée au 
cerbère comme l'a fait la sibylle qui 
conduisait Enée aux enfers ; graisser la 
patte, graisser le marteau, 

To Sop, va. tremper, imbiber. 

Sopx | sofe] s. étudiant qui a passé deux 
ans à l’université, 

per [sû'-f]6, sofi ou sophi, #. le roi de 

'erse. 

Sorxism {sof'-izme] 8. sophisme, M, argu- 
ment faux, raisonnement captieux, 

Sopmisr (sof-iste] s. sophiste, ”, : (chez 
les anciens) philosophe, #1. rhéteur,m.; 
chez les modernes) raisonneur captieux. 

Sopæister [sof'-iss-teur ] 8. sophiste, #1, 
raisonneur captieux. ; 

Sopmstican {s0-fiss/-ti-kal ] adj, sophis= 
tique, captieux. J 4 

SOPHISTICALLY ([s0-fiss'-ti-kal-li] adv. en 
sophiste, en raisonneur ps tieux, 

To Sopusrticate {so-fiss'-ti-kéte] 4, s0- 
phistiquer, falsifier, frelater. 

br an adj. sophistiqué , frelaté , 

116, 


SoPmiSTICATION (s0-fiss-ti-ké'-cheune] s, 
ter ES f. falsification, f. frela= 
terie, f, 

SOPHISTICATOR [so-fiss'-ti-ké-teur] 8, s0— 
rer m. celui qui frelate, qui 
alsifie une chose. ei 

SornisrRy [sof'-iss-tri] s. sophistiquerie, 
[. suite de faux raisonnements, 

SopHoMoRE [sof'-0-more] s. étudiant de 
deux ans dans un collége, 

To SoporatE {s0p'-0-réte] va. endormir, 
assonpir, 


reux, 

Sons {sorbe] &. sorbe, f. fruit du sorbier, 
ca FL So Los: sorbier, 
na À cl 

SORB-APPLE, Sorsery [sorb'-ap-pl’, sor'- 
ber-ri] 8. corme, f. 

SORBILE HSorecbile) adj. qui se peut boire, 


Son» [sorde] 8. ad. dde, sûks, 


RE 
, mép Je SET 
Sonnipzy [sor'-did-li] ado. sordidement, 
d'une ie Lies Tésseteuts 


SoRptDNESS |sot'2did-ness] 8. sordidité, /, 
re ue honteuse; a 
y le “ Len 
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SonniNE, Sonner [sor'-dine, — dett] 8. 
sourdine, f. ce que l’on met dans un 
instrument de musique pour en afaiblir 
de son, (Voy. Mute.) 

Sore [sûre] s. ulcère, m. écorchure, f. 
plaie, f. endroit qui fait mal. 

SORE, ‘adj, douloureux, qui fait mal; 
écorché; rude violent, fâché, afigé, 
tourmenté, vexé. — TO have sore 
avoir mal aux yeux. — To be sore, fre 
vexé. — An eye-sore, un tourment, ce 
qui blesse la vue. — To have a sore 
throat, avoir mal à la gorge. 

SoE, adv. douloureusement; grièvement. 
— To be wounded sore, être grièvement 


SoREuoN, Sonn[sore'-honn, sorne] 8. droit 
d'entretien dù au seigneur par un te- 
nancier. 

SoreL [sor’-el] $. un daim de trois ans. 

Sorezy {sdre'-li] adv. douloureusement, 
cruellement, grièvement. 

SORENESS (ré nes) 8. douleur, f. amer- 
tume, f. peine aigué; plaie causant beau- 
coup de mal, le mal causé par une plaie; 
l'endroit sensible d'une plaie. 

Sonires | sû-raï'-tize ] s. (/og.) sorite, m. 
argument formé de propositions accu- 


mul 
SORORICIDE [so-rôre'-i-saïde] s. sorori- 
cide,m. : meurtrier de sa sœur; meurtre 
d'une sœur. 
| [sor'- en s. oseille, [. plante 
et potagère, de trente et 


re 

SoRREL,  f alezan, de couleur fauve ti- 

TOUX. 

SORRILY ne gel Fi adv. LE ve map 

pitoyablement, misérab] 

Ste [sor’-ri-ness] 7 mec A état, 
état méprisable. 

Sorrow {sor'-rô] s. chagrin, "”. affliction, 
[. tristesse, f. douleur, f. deuil, m. 

To SORROW, ?n. s'aflliger, être” afligé, 

Fur der du ee ul ] ad. 
RROWFUL [{ sor'-r0-foul | «dj. chagrin, 
afligé, triste, mélancolique. 

SORROWFULLY {sor'-r8-f0 -li] adv. avec 
affliction, avec tristesse, tristement, 
d’une manière mélancolique, 

D Coertn-pront ] adj. in- 


nsible, 
Sonny [sor'-ri] adj. fäché, afligé; chétif, 
ee méchant, mauvais, pitoyable. — 


Lee LA 
set | S0Pte, L'espèce, ; classe, : 
se [.; manière + mes ml 
Le. ue CE - manièr. e, 
To be out of sorts, ètre contrarié, être 
D 7 va. séparer, classer; assortir; 


To Sorr, #n. se indre, s'unir ; et 
converse order, être propre à 


réussir, 
Le ge fsort-2- b] adj. ss 
SALES Fort A dr, mn 


L' es ‘nr 2'8 ‘nr 2 


SOU 


SorTANCE {sort'-annce] 8. convenance, f. 
AE qui assortit, po LL 
à la poste aux lettres, trieur, #2. : 
SORTIE (sor'-tie] 8. (mil. } sortie, . attagne 
des assiégés contre les assiégeants. 

SORTILEGE sr t-ldje) s. sortilége, 23. 
l'action de tirer au sort. 

Sonririon {sor-tiche'-eune] s. décision du 
sort. 

SoRTMENT [sorte'-mennte] s. Es. 
m. distribution, . 

Sony [sôre’-i] 8. min.) sori, #4. 


Ta Sos [sosse) vn. se dandiner, se dor- 
loter. 

Sor [sott] 8. sot, m. i ile, m. ; ivro— 
gne, m. homme abruti par la boisson. 

To So, va. abrutir, stu re ne 

To Sor, vn. boire ul td 
> devenir hébêté à force de boire: 
riboter. 

Sorrisa [sot'-tiche] adj. sot, stupide ; 
hébété par la boisson. 

SorrisuLy (sot'-tiche-li] advs rie 
nn Ro sans sentiment, en 


SoEnsauess red 8. sottise, f. 
stupidité, f. abrutissement, #.; ivro- - 
nerie, f. abrutissement, causé” par la 
isson. 
Sou (sou] s. sou, #. monnaie française 
en cuivre, vin artie d’un franc. ” 
SoucHonG |sou-c! me . nn thé noir. 
Soucx [sofe] s. égout souterrain. 
Sousar à él vrét. et part. de 10 Seek, 
chercher. 
Sous [sôle] s. âme, f. esprit, m.; feu, m. 
vivacité, f.; noblesse de se ts ; 


Soucen [sôlde] adj. ayant une âme. 
SouLcess [sôle! tes adj. sans âme, sans 


sentiment, 
SouL-saVINé Ti série] adj. salu 
Ar est Souzscor {! 


sbl#-chott, 
8. l'argent donnés pou ri 
chanter la messe 
SounD {[saounde] adj. sain, qui se porte 
bien, qui esten bonne santé: sain, judi- 
cieux, raisonnable: en bon état, entier, 
pas cassé; profond bon 
reux.—À sound 


Sr de sole, ete de 


SOU 


couvrir VincLination, l'intention, la 
pensée de quelqu'un; sonner, tirer un 
son D sc sur; indiquer par un 
son; célébrer par des sons.—T0 sound 
a trumpet, sonner de la trompette.—To 
sound the charge, sonner la charge.— 
To sound the retreat, sonner la retraite, 

To Sounn, 2. sonder, se servir de la 
sonde pour tâcher de connaître la pro 
fondeur d’une mer, etc.; sonner, ré 
sonner, retentir, rendre un son; avoir 
rapport à, paraitre. — To sound out, 
faire retentir. 

Sounrsoanp [saounde'-bôrde] s. sommier, 
m. coffre dans lequel les soufllets d’or- 

ue font entrer le vent; abat-voix au- 
essus d’une chaire, . 

SounpinG [saomnd'-igne] adj. sonnant, so 
nore, résonnant. 

Sounnin6, s. l’action de sonder.—À sound- 
äng line, (mar.) une sonde, instrument 
pour connaitre la profondeur de l'eau. 
D nou que endroit de la mer que 
l'on peut sonder. 

SouNDING-BOARD [saound'-igne-bôrde] s. 
l'âme d’un instrument de musique, /. 
—Sounding-post, àme d’un violon. 

SounDING-LEAD [ saound'- igne -lède ] s. 
(mar.) sonde, f. 

Sounpcess [saounde!-less] adj. _ va 
pas de son; qu’on ne peut sonder. 

Sounpzy [saounde-li] adv..en état de 
santé ; fortement, vigoureusement ; 
comme il faut, de la belle manière; sai- 
nement, judicieusement; profondément. 
— To sleep soundly, dormir d’un pro- 
fond sommeil. 

Sounpness [saounde'-ness] s. santé, f. 
bon état du ce) vérité, f. droiture, 
1. pureté, f.; solidité, f. force, f. vi- 


eur, f. 
P [soupe] s. soupe, f. décoction de 


viande, potage, 7. 

Sour (saour) adj. sur, acide, aigre; 
bourru, d’un mauvais naturel; amer, 
pénible, douloureux; afiligeant, offen- 
sant.—À sour countenance, un air mé- 
content.— To make sour, aigrir, rendre 
aigre.—To turn sour, s'aigrir. 

Sour, 8. acide, #. substance aigre. 

To Son, va. aigrir, rendre aigre où acide, 
aigrir, irriter, fàcher; troubler, inter- 
rompre; 22. s'aigrir, devenir aigre 04 
acide. à 

Source [sôrce] s. source, f. endroit d’où 
sort un courant d’eau, fontaine, f.; prin- 
cipe, ". origine, f. cause, f. 

Sourisx (saour'-iche] adj. aigrelet, un peu 


aigre. 

SoUR-KROUT, SOUR-CROUT [saowr’-kraoute] 
s. choucroute, f. chou fermenté. 

Sourey [saour'-li] adv. avec aigreur, avec 
acidité; avec amertume, d’un air dé- 
pité, de mauvais œil. 

sos [saour'-ness] 8. aigreur, f. : ue 

ité, f.; irri , f. humeur cha- 

grine, caractère Re 

Sous [sou] s. sou, #. monnaie de 
France. à 

Souse [saouce] s. saumure, f, marinade, f. 

To SousE,#a. faire tremper dans la sau- 
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mure; jeter dans l’eau; se précipiter sur; 
vn. To souse upon, tomber sur, fondre 


sur. 

Souse, adv. ( pop.) avee violence, tout à 
coup. 

Soue Lraouthe] s. le sud, le midi, la par- 
tie du monde RRponS au nord. 

Soura, adj. méridional, du midi, du sud, 
austral, 

Soura, adv. du sud, vers le sud. 

Souræeast (saouthe-iste'] s. sud-est, #. 
point entre le sud et l’est. 

SOUTHERLY, SOUTBERN [saouTre'-eur-li, — 
D Ti adj. méridional, du sud, du 
midi. 

SouTHERNWOOD [seurue'-eurne-ououde] 8 
aurone 0 abrotone, f. plante odorifé= 
rante. 

SourminG (saoura'-igne] s. (as£.) passage 
d’un corps céleste au méridien. 

Souran6, adj. vers le sud. 

Souramosr [saouthe'-moste] adj. qui est 
le plus près du midi. 

SourwarD (saouthe'-ouärde] adv. vers 
le midi, vers le sud. 

SourawesT [saouthe-oueste'] s. sud-ouest, 
m. pit entre le sud et l’ouest.—A 
south-wester, un vent du sud-ouest. # 

SOUTHWESTERLY { saouthe-ouest'-eur-li ] 
adj. dans la direction du sud-ouest. 

SOUVENIR MR TA Re s. souvenir, 7”. 
chose qui rappelle à la mémoire la per- 
sonne qui l’a donnée. 

SOVEREIGN [sov'-er-ine] s. souverain, #.; 
monarque, #. roi, #”.; monnaie d'or 
tree de la valeur de vingt schel- 
ings. 

SOVEREIGN, adj. souverain : absolu, indé- 
pendant; très-efficace. 

SOVEREIGNLY [sov’-er-ine-li] adv. souve- 
rainement, d’une manière souveraine ; 
au dernier degré, parfaitement. 

SOVEREIGNTY [sov'-er-ine-ti] s. souverai- 
neté, f. puissance souveraine. 

Sow [saou] s. truie, f. femelle du pore; 
laie, {.—A sow of lead, un saumon de, 

lomb.—A sow of iron, une gueuse de 
er.— To take the wrong sow by the ear, 
prendre martrepour renard, se tromper. 

To Sow [sô] va. semer, ensemencer, ré 


pandre de la graine sur une terre.— To 
sow one's wild oats, jeter sa gourme. 

SOWBREAD [saon'-brède] 8. truffe, f. cy- 
clamen, # 


Soweuc [saon'-beugue] s. eloporte, ”. 

Sowen (sô'-eur]s. semeur, 7. celui qui 
sème du grain. 

Sowine [sû’-igne] s. semailles, fl l'ac- 
tion de semer des graines. rit S 

time, semailles, f. pl. le temps de 
semer. 

Sown ([sône] s. part. de {0 Sow. 

SowsE [saouce] s. (pop.) an soufllet. 

To Sowse, va. (pop.) donner un soufflet, 
souffleter. 

SOWTHISTLE Er RES s. laiteron, 
m. plante laiteuse. , Le 

Sox (soïe] s. espèce de sauce pour le 


poisson, $ "ES 
SpA (spä] $. source d'eau minérale. 
re PE s. espace, M. étendue illi= 
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mitée, immensite, f. vide, #. lieu, #. 
place, f.; distance locale; étendue de 
temps, intervalle, m.—A short space, 
un court espace de temps. F 

Spacious [spé'-cheuce ] «dj. spacieux, 
étendu, vaste. ; 

SpaciousLy [spé'-cheuce-li] adv. spacieu- 
sement, au large. 

SPACIOUSNESS (e)Pcchsceton] s. terrain 
spacieux, étendue, f. 

Spab (spadd] s. sorte de spath. 

SPADDLE (pad a 4. petite bêche. 

SPADE (spéde] 8. bèche, /. instrument pour 
bôcher la terre; pique, #1. (au jeu de 


. = caïtes).—To dig with a spade, bècher. 
: = À spadeful, une bêchée. 
; E |spa-dille'] s. spadille, #2. l'as de 
P 


ue au jeu d'hombre. ; 

SPAGYRIC [spa-djir-ik] adj. spagyrique, 
qui regarde la chimie. 

SPAGYRIST SN es s. chimiste, m. 

Spax1 (spa'-hi] s. spahi, #. cavalier 
turc. 

SPake [spéke] prét. de to Speak, parler. 

SPALPEEN (spapine s. mauvais drôle. 

Spaur (späulte] $. spalt, ». pierre lui- 
saute qui sert à mettre les métaux en 

“fusion. 

SPAN [spanne] s. empan, #1. mesure du 
bout du pouce au bout du petit doigt 
dans le plus grand écart; instant, #2. 
moment, #. courte durée; (mar.) bra- 
gue, f. suspensoir, #. 

To SPAN, va. mesurer avec Le 

‘empans; mesurer, 
adapter, ane, 

Er prét. AA in, filer. t Ê 
ANGLE |[spagn'-gl’| $. paillette, f. 

He ou petite partie de métal Es 
ni 


To SPANGLE, va. orner de paillettes, cou 
vrir de points luisants. — Spangled 
heavens, les cieux parsemés d'étoiles.— 
Spangled with dew, parsemé de gouttes 
de rosée. 

SPANIEL [s l-iel] 8. épagneul, #. chien 
chasse de race espagnole; un cajoleur, 
une âme vile et rampante. 

SpaNIsE { spann'-iche]| adj. espagnol 
d'Espagne. — Spanisi broom ; Eenèl 
d'Espagne.—Spanish fly, cantharide, f. 
grosse mouche d'un vert doré. 

To SpANK (spagnke] va. frapper du plat 

ai re ] te pièce à 
'ANKER eur] 8. ièce de 
pr T4 (mar.) voile Eu futine. 

SPANNER (spadéemens) s. le chien d'un 

es une car Ra ET 
PANNEW | spann'-niou j. neu 

sn" : neuf. ERP ee 
AR (spar] s. mar À e 
érale ; gs f-barre, f.; (mar); 


où par 
mesure ; 


reller. 
SPARABLES, De Dés ave ed 
spar'-rô-bilze] s. clous qu'on 
< Héianes des Locle, A 


SPA 


SPARDECK, SPARE-DECK [spar’=dek, spére’- 
dek} s. faux-pont, #. 

To SPARE [spére] va. épargner : employer 
avec économie, faire un usage fort mo- 
déré de ; avoir en réserve, pouvoir dé- 

enser, pouvoir se passer de, pouvoir 
isposer de; mén. , traiter avec des 
égards, avec indulgence; négliger, se 
penser de, — Zv have not a shlling 
do spare, n’avoir pas un schelling à dé- 
penser, ne ponvoir pas disposer d'un 
Schelling. — To have 10 spare, en avoir 
de reste, pouvoir se passer de, pouvoir 
donner ou céder, — We cannot spare 
; uous ne pouvons pas NOUS passer 
vous, : 

To SpARE , vn. épargner, vivre frugale- 
ment; vivre avec imonie, dépenser 
peu, être ménager de; se faire scru- 
pule; être indulgent, compatissant. 

SPARE, adj. économe, parcimonieux, 
avare; superflu, dont on peut se pas- 
ser; de réserve, de trop, en cas de be- 
soin, de rechange; maigre, décharné. 
— Women have more spare time on 
their hands than men , les femmes ont 
plus de temps dont élles peuvent dis- 
put que les hommes, — Spare hours, 

eures de loisir. — À spare diet, une 
vie frugale, maigre chère. 

SPARENESS |spére’-ness] 8. maigreur, /. 

SPARER |spé'-reur] $. ménager, #. 


ribb] s. côte, f. dont on 

é une partie de la viande , et 
surtout le gras. é 

SPARGEFACTION (spar-dji-fak'-cheune] s. 
l’action d’ . 

SPARING [spé'-rigne] s. rare, qui n’est 
point üt; ménager, frugal; par- 
cimonieux, avare, chiche.—T0 be spar- 
ing of ons words, être avare de ses” 


SPaRINGLY (spé'-rigne-li] adv. modéré- 
ment ; avec économie; rarement, avec 
circonspection , sagement, chichement. 

SPARINGNESS [spé'-rigne-ness] 8, épargne, 
f. économie, f. 

Spark [sparke] s. étincelle, f. bluette , f. 
particule de feu; éclair, #. lueur 

; un très-petit 


» de 


une 
siche } adj. éveillé, en- 
bien mis, élégant, fashio- 


SPARKISHNESS [spark'-iche-ness] s, pro- 
preté, f. nt, M. 
SPARKLE [spar'-kl] $. étincelle, f. bluette 
ui sort d’un corps enflammé ow de 
corps durs qui se choquent; feu 
qui s'échappe des yeux, éclat des yeux. 
To mg ki bn je des «re 
celles; briller, petiller. — Joy spar 
in her eyes, la joie brillait dans ses 
yeux. — This wine sparkles, ce vin pe= 


tille, , 
SeankiiNe [spark'-ligne] udj. étincelant, 
rilant, paillant à Mrdng Cham 


AREISE { 
joué, gai; 


‘SPE 
pee du Champagne mousseux où pe- 


aPritieer {spark!-tigne-li } adv. d'une 
manière étincelante. 
SPARKLINGNESS spark'-ligne-ness] 8. état 
de ce qui est étincelant, vive clarté. 
SPARROW 13 pm 8. moineau, #t. pas 
8 HT à [ ô-bilze] s. petits 
ie -r 
clous en forme Dh de moineau. 
SPARROW-GRASS [spar'-rô-grace] $. (Voy. 
Asparagus. 
SPARROWHAWE [ KA grd 8. éper- 
vier, M. oisean e proie. 
Sen Ro [ spar'-rô-maourade ] 
Fou a la A ad. on Sn 
RRY "-i] adj. de spa 
ee “Mind adj. de Sparte; s. 


Pr aie. spasme, ”. contraction 
nerveuse; convulsion, f. 

SPASMODIG [Spaz-mod' | adj. spasmo- 
dique; du Spasme; convulsif. 

SPA. rate 8. fra des coquillages ow 


poissons à coqui 
SPA 1. de 10 Spit her. 
San ut " en pa, f. es- 
quelques 


To “SrATu TE Pur vn. rôder, 
courir çà et 

To SPATTER [spat/-tenr] va. crotter, salir, 
éclabonsser, couvrir de boue: difamer, 
flétrir la réputation ; ?n. cracher, reje- 
ter en crachant. 

SPATTERDASHES [| spat’- teur -dache= 07] 
8. AA guëtres, RE pl. chaussure pour la 


eve pe mal à 8. (pharm.) spa- 
tule. f. rond par un bout et 
plat par à se 

SPATULATE | +1 es (bot) 
spatulé, en forme de 

SPAVIN nes m. maladie 
des chevaux. 

SrAw, 8. (V. 

SPAWL HORS 8. AE 

To SPAWL, vn. cracher, crachoter, 

SPAWN Cnae 8. frai où œufs de pois- 
son; semence, f.; (ferme de mépris) en- 
geance, f. race, f. 

To SPAwWN, va. et n. frayer; produire, 


D (späune'-eur] s, un poisson fe- 
SPAWNING-TIME (späune'-igne-taime] s. le 


temps du frai. 
To At La va. châtrer les femelles des 


haranguer, pronon! 
courir, adresser la p 


for où against, 
— To speak où | Bis 
pr Pe à 
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To speak with one, parler avec quel- 
À un, s’entretenir avec quelqu'un, par 
er à quelqu” un. 

SPEAKABLE [spik'-a-bl] adj. pouvant être 
dit ou prononcé ; dont on peut parler; 
doué de la faculté de la parole. 

SPEAKER [spik'-eur} s. parleur, celni qui 
parle; orateur, #.; le président de la 
chambre des Comtiunes, 

SPEAKING [spik'-igne] s. parler, "”. lac 
tion de parler. 

SPEAKING-TRAUMPET Espik'-igne-treumm- 
la) 8. porte-voix, #1. instrument en 

orme de trompette pour porter la voix 

&, re 1 . f. Ds. 
'EAR [spire] s. pique ow lance, 

à long manche et à fer pointu; D à ' 
verge de pompe, f. 

To SPEAR, vn. percer d’un coup de lance 
ou d'un conp de pique, 

SPEARGRASS!spire'-gracé) 8. chien-dent, ”. 

SPEARMAN ({ ire’-maun) 8. lancier, m”. 
soldat ps à d'une lance, 

mr {spire'-minnte] s. menthe 


metier [spire'-stafe] 8. hampe de 
lance, f. 


SPEARWORT LÉ 2 de saut 8. (bot.) re- 

F noncule Le oraer A ad, spéetal, part 
de de € ] adj. spécial, particu= 
lier, ce extraordinaire. — Special 
verdict, jugement sur les faits seu- 
lement. 

To SrecraLtZE [spèche'-al-aïze] va. parti= 
culariser. 

SreciALLy [spèche'-al-li] adv. spéciale- 


ment, particulièrement, principale- 
ment, surtout. 
SPECIALTY, SPECtALITY [ spèche'- al-ti, 


spèche-i-al'-i-ti] s. spécialité, f. parti 
cularité, f. 
SPECIE (spi'-chi] 8. espèces, f. LA argent 


monnayé, argent comptant.—70 pay @ 
sum ne , payer argent comptant, 
en espèl 


PR ris Eee f. naturé 
commune à plusieurs individus où aux 
individus du même genre; sorte d'êtres 
_. d’ a TU y ds apparence, 


secure me TE mais néd. ed \spécitiqué, 


ÈE, Sean nt -cif-i-kal] adj. 
spécifique, distinctif, convenant parti- 
cnlièrement à. 

SPECIFICALLY [spi-cif'-i-kal-li] adv. spéci- 
fiquement, ( be manières spécifique. 
KA CIFICATE, /0 SPECIFY [Spi-cif'-ie 

ête, ête, spess’-i-fai] va. spécifier, particu= 
D dl avec précision. 


bn dr spa eee [A 
ifcation, f. gostion partis ière 
e ee 


Me Dot . CÉMErSERSS 
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ce qui est spécieux; spécieux, M. 

Srecx (spèke] s. tache, f. petite marque; 
point, #”. 

To SrEcx, {0 SPECKLE [spek’-kl’] va. ta- 
cheter, faire des taches, bigarrer, mou- 
cheter, marqueter, 

SPECKLE [spek!-kl”].s. petite tache, bigar- 


rure, f. 
SPeCxLED (spek!-kl'de] adj. tachelé. 
SPECTACLE [spek'-ta-kl”] s. spectacle , #0. 

chose digne d'être vue. 

SPECTACLED [spek'-ta-kl'de] adj. qui porte 
des lunettes. " 

SPEecTACLes [spek'-ta-kl’z6] 8. pl. lunettes, 

… f."pl. besicles, f. pl. 

4 ATOR {spek-té’-teur] s. spectateur, 
.m. témoin oculaire. 

ADIATONAUr pl 8. 

action de regarder; charge de sur- 
veillant. 

SPECTATRESS, SPECTATRIX [spek-té'-tress, 
— trikce] s. spectatrice, f. celle qui 
est présente à. 

Spectre (spek'-teur] s. spectre, m. fan- 
tôme, m. apparition, f. vision, . 

SPecTRuM [spek'-treume] s. figure que 
l'on croit apercevoir FE gs les yeux 
sont fermés ou détournés. 

SPEcuLar [spek’-iou-lar] adj. réfléchis 
sant l’image, ayant la propriété d'un 
miroir, pouvant servir de glace. 

To SPEcULATE [spek/-iou-léte) va. et n. 
examiner nr ape méditer sur; 
spéculer, faire une spéculation. 

SPEcuLATION [spek-iou-lé/-cheune] s. exa- 
mén, ”. méditation, de projet, #. des 
sein, m. théorie, f.: spéculation, A 
opération commerciale. 

SPECULATIVE [spek'-iou-lé-tive] adj. spé 
culatif, contemplatif; théorique, de la 
théorie. : 

SeECULATIVELY [spek'-iou-lé-tiv-li] adv. 
d’une manièrecontemplative ; en théorie. 


spéculant, qui spécule. 
pek'-iou-leume] 8. miroir, m. 


Sep | pré. et part. de Lo Speed, se 
Sezecn (spitche] s. di m. 

Fa ouf blu 1" ge, f. parole à pv 

7 Sci, (ph on. am.) 

“harangui PAR ont, j L 

| l'usage ae ; De Ve tds 4 
; : ; muet: in 

SPEECHLE ss” apiiche les-ne } s. 


ct 
To SpEen [spide] 


“To Srgrn, on. se 


. dépêcher, éxpédier, 
HA 2 Tee + 


SPE 


To ride full , conrir au grand 
lop, courir à bride abattue. 't 
SPEEDILY [spid'-i-li] adv. avec vitesse, 
promptement, en diligence, à la hâte, 
SPEEDINESS [spid'-i-nessi $. vitesse, célé- 
rité, f. promptitude, f. hâte, f. 
SPEEDWELL (spide'-ouelle] $. (20f.) véro- 


nique, f. 

SrEgDy (spid'-i] adj. vite, prompt, ra- 
pide, diligent, expéditif. 

SPELL (spelle] s. caractères magiques, en- 
chantement, #. charme, #. sort, 7». 
sorcellerie, f. tour, m.—To take a speli, 
prendre son tour, aider. 

To SreLs, va. et n. épeler, nommer les 
lettres d’un mot pour le lire o4 pour 
dire comment il s'écrit; otobraphier, 
mettre lorthographe, écrire un mot 
correctement; charmer, enchanter ; 
Fat | relever, changer, prendre son 
our à. 

SrELLER [{spel!-leur) 8. celui qui épelle.— 
Te un individu fort sur 
l'orthographe. | . 

SE) ,; SPILUIKENS [spel!'-li-kannze, 
spil'-li-kennze] s. osselets, #7. mor- 
ceaux d'ivoire pour jouer. - 

SPELLING ([spel-ligne] s. épellation, f. 
l'action d'épeler; orthographe, f. ma- 
nière d'écrire les mots. — À spelling 
book, un syllabaire, livre pour appren- 
dre à lire aux enfants. s 

Sreur [spelte] s. épeautre, #. seigle 
blanc, blé d'Allemagne. 

SPELrER (spel'-teur] s. zinc, ”. antimoine 
femelle. 


SrENGER (spenn'-seur] #. habit écourté, 
sorte de veste. 


ques consommer, consumer, passer ; 
puiser ; prodiguer, dissiper; user, +) 


pense; dépensier, %. teur, 21. 
SvExoranIrT [spennde! thrifie] s. dépen- 
sier, M. NC. #2 
SPENT ra M ee à et adj. dépensé, 
épuisé, harassé, — To be spent, n’en 
pouvoir plus, être härassé. — To Le 
spent with toil, être excédé de travail, 


Disperse. 
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SPEWING [ssiou’-igne]s. vonnssement, #2. ‘ 


To SPHACELATE |sfass-i-léte, 2%. (méd.) 
sphaceler, se gangreuer. 

SPHACELATION | siass-i-lé -cheune] 8. mor- 
tification, [. 

SPHACELUS [sfass'-i-lence] s. (méd.) spha- 
cèle, m1. gangrène, f. 

SPHENE !sfine) s. (hés£. nat.) sphèhe, m. 
pierre cristallisée 

SPHENOID, SPHENOIDAL (sf'-noïde, sf-noi 
dal, adj. (anal) sphénoïde, sphénoïda], 
da sphénoïde._— The sphenoidul bone, le 
Sphénoïde, os de la base du crâne qui 
est inséré comme un coin entre les du- 
tres os. 

SP1EnE [(sfre] s. sphère, f.; globe, ”., 
hr [. étendue d'esprit, de pouvoir, 

e talent, de connaissances; société, /. 
cercle, m.— To more in a high sphere, 
f'équenter l'élite de la société.— That is 
not within my sphere, cela ne rentre 

dans ma p:o.ession, 04 n'est pas 

e mon ressort. 

To SPHERE, va. placer dans une sphère, 
façonner en forme de sphère. 

SoueniC, SPHERICAL [sfe : -ik,—i-kal| adj. 
sphérique, de la sphère, rond comme 
une sphère. 

SPHERICALLY [(sfer'-i-kal-li| adv. sphéri- 
quement, e forme sphérique. 

SPHERICALNESS, SPHERICITY ,Sfer'-i-kal- 
ness, sfe.-iss-i-ti; #. sphéricité, f.ron- 
deur, /. rotondité, f. [sphère. 

SPHERICS [sfer'-i ce) 8. doctrine de la 

SPHERO1D era 8. 'géom.) sphé oîle, 
m. solide dont la fige approche de 
celle d’une sphère. 

SPHEROIDAL, SFHEROIDICAL [sf-roïd -al, — 
i-kal} «dy. ayant la forme d'un sphéroïde. 

Sraenoinity [sf-roïd'-i-ti) s. forme de 


sphé oïde, 

Srenui® [sfèr'-ioule] s. petit globe, glo- 
bule, »n. é 

Srinx, | sfignkce] s. sphinx, #. monstre 
fabuleux sons la forme d’un lion avec 
une tête de femine. 

SPICATE [spaï =kéte] adj. ayant des épis. 

SPicE [spaice] s. épice, . asomate, #2; 
une pe ite quantité. = 

To Srice, va. épicer, assaiaogier avec des 


épices. d 

SPICER | spaï'-ceur ] s. épicier, #1. mar- 
proet| épices. - 

SPIC:RY Derscert] 8. épicerie, f. épices, 
f. pl.; magasin d épices. 

SPICK=AND-SPAN [spik -annde-spanne] ado. 
entièrement, tout à fait nouveau. 

SPICULAR  |spik-iou-lar) udj. pointu, 
ayaut des pointes. 


SCT LADA à «dj. abondant en épices; 


a ue, ayant les qualités de l'épice. 
SPiDER ‘-deur) s. (insec/) à aignée, f. 
, —Spider's web, tolle d'araignée. 
SH6oT :s/ig'-olt, s. dasil, m. cheville de 
rt binet, #. siphon, #1. bro- 
e, fe FREE 


Svike :spaîke? 8. ï blé; long clon, ». 
longue barre Er la fo we est 


en forme d'épi, au, 7. une des 
barres de fer servant à former une 
grille. : 
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To SrmE, va. cloner, attacher ou fixer 
avec des clous; griller, garnir de bar- 
rraux.—7o sjike a cannon, encloaer un 
canon. 

SrikrNaRD (spaïke'-narde] s. as’ ic, 1%. 
espèce de lavande; huile d’as ic, huile 
ti.ée de l'aspic. 

SpiKy {spai -ki] ayant des pointes. 

Sri (spill s. un petit morcean de bois; 
uue petite barie de fer; nn peu d'argent, 

To Spil, va. répaudre, renverser; : C1 
dre; prodiguer;—(mar.) To spill a 
sail. déventer, faire fasier nne vols; 
ra se 1épaudre, se dissiper, se perd e. 

SrILLIKENS | spil -li kennze | s, osse- 
lets, me. pl. s 

SPiLLING LINE {spil -l'gne-laïne) 8. (miur.) 
fausse cargne. 

Sricr spile) prét. et part. de Lo Sjäill, 
répandie. 

To Sin |spiune] va. filer, faire du fil; 
P olonger, trainer en longneur ; déve 
opper longnement, traiter un sujet 
en style diffus.—To spin out, fai.e du 
rer; Taire lonrner 04 mouvoir en rond ; 
(mar.) faire du bitord. 

To Sin, vn. filer, faire du fil; se mou- 
voir en rond comme nn fnsean; rnis- 
seler, conler en petit filet; tourner 
coinme une lonpie. 

SPINACH, SrINAGE ,spinn'-édje] 8. épi- 
nards, »2. pl. plante potagère. 

SriNaL :spaï-nal, adj. (. nul.) spinal, qui 
a rapport à l’épine du dos. 

To SrINDLE [spinn -dl', »n. ponsser une 
tige lougne et mince, dardill r, s'al- 
longer, pousser son dard (eu pa.lant 
des fleurs). 

SPiNDLE, 8. fuseau, #. petit i strument à 
filer antour duquel le fil s’entoitille; 
dardille. f. axe, me. pivot, #m. 

SPINDLELEGS, SPINDLESHANKS ! s)inn'-(l’« 
legze,—chagnkze, s. pl. fuseaux, #2. 
jawbes longues et minces. 

SPINOLESRANKED |spinn'-dl'-chagnkte| «dy. 
qui a des jambes de fuseau. 

SPINULETREE spiun-dl'-t.i #. fusain, #2, 
arbrisseau des haies à fleurs rosacées, 

S'INE (spaîne] s. épine, f. l'épiue du dos, 

SPINEL |s,inn-el s. spiuelle, f. pierre 
gemine no:umée aussi rubis spin (le. 

SpiNer |spi-nett'] s. épiuette, f. espèce de 
petit clavecin. 

SriNirEROUS spai-nif -er-ence] adj. (bar.) 
spinilère, épineux, qui porte des épines, 

SR1-NER | spin -neur j #. üleur, ». filense, 
f. celui ou celle qui file; araignée de 
ardin. 

SPINNING-JENNY [spin'-nigné-djenn'-ni] 84 

* métie, pour filer la laine, L: co'on, etc. 

SPINNING-WBEEL | spin'-nigne-houile ] &, 
rouet à filer” 

Sri Ler spinn'-0-lette] s. spinolette, f. 
espèce d’alonette. 

SPINOSITY. :spai-u0ss -i-ti] #. matière épi* 
ueuse, perplexité, { 

Srinut s Poules] «lj. épineux, plern 
d'épines. SE s 

SPINOZISM VS 8. spinosisme, 
_m. doctrine de l’athée matérialiste Spi= 


# 


38 


578 SPI 


Srrvozier | spal-no-ziste] &. un disciple 


de Spiubsa. 


SbiNStER |spintw'-sient | 4. fleuse, f. 


ferme non mariée, fille, f. 
SINSTRY :spinne'-slri] s. flage, m. 
SriNY ISpaï-Li| «dj. épineux, “diicile. 


SPIRACLE [spaï=ra-kl] #. sonpirail, ». 
ouverture à une cavé, à un souter- 


rain. etc. 
Srinate spaïre'-al dj. spiral, en spirale, 
qui va en tournant. 


SrikaLcy tspai-ral-li] adv. spiralement, 


en spirale, ; 
SPME ispaire| $, spirale, f. ligne conrbe, 


ligne qni va en tonroant et qi a l'air 
d'être to-dne; pyramide, /.— The snire 


di Church, V'aignille ou la flèche d’une 

se, clocher, ». 

| To Smine, vn. s'élever spiralement, s'éle- 

L ver en pyramide. 

| Srmir pente) 8. souffle, ». haleine, [. 

| vént, 2.: esprit, 1. substance incorpo- 

| rélle; âme, /.; facnltés intellectuelles ; 

| ärdénr, /. conrage, ”1. fen, m.; génie, 

| m. force d'esprit ; naturel, #. caractère, 

M. tempérament, #1. humeur, f. dis- 

| osition. f. sentiment, #. perception, 

; apparition, {. fantôme, m”1.; essence, 

f. esprit, ce qu'il ÿ a de plus Le de 

plus subtil dans ane chose, —7 Holy 
Spirit, le Saint-Esprit. ; 

To Seinir, va. animer, éxciter, rémplir 
d'ardenr ou de cnnrage. — To spirit 
avan, attirer, séduire, charmer, 

Spiniten |spii-itt-ède| @/j. vif, animé, 

ein d'ardenr, plein de fon, fongnenx. 
iph=spirited, animé de béanx senti- 
ments; plein d'ime noble ardenr— 
Low-sririled, à bas sentiments, dé- 


couragé. s 

PE fspirtt-èd-li] ad. vigou- 
reusement, avec ardenr. 

SPTATEONESS Écatg rt) s. vi- 
vacñé. . disposition d'esprit, trempe 
d'esprit particnlière, 
borné où mauvaise part 

SPuIFULNESS  spir-itt-fonl-ness] #. en- 
icnenent, m. vivacité, f. 

Srr'rrLess (spir-itte-less| cdi, abattu, 
saüs vigueur, sans Courage. 

Srkigons :spiv-i-tence] adj. spirituénx, 
f'affiné, distillé, qui a beaucoup d esprit, 

pr IMoUsNESS :spir'-i-tence-ness | 5. force 
des »s rits, essrnce spiritnensé, 
LUT-R0ÔM 4 arm $. (mar.) 

Ale à vin, à éan-de-vie où À rhum. 

Aspif—itce, s pl. ésptit, 2. li- 

0, /. liqueur sprmmense; esprits 

æ To driuk $yirils, boire des 
PMR pm 

, IOVT, TC. — god Spirue, 

“être de honné humeur. — To 


| ons (pris en 


SPL 


spiritualité, f. immatérialité, f. incor- 
pralié, f. nature de l'esprit. 

SPIRITUALIZATION [ spir-itstchion-al--26"- 
cheunel s. spiritualisation, /. rédnetion 
des solides én ésprit; l'action dé rendre 
religienx. $ 

To Spinitüat12E [spirsit-tehion-al-aize] 
TA mie rendre religieux, déga- 
ger des infitences du monde; (chÿn.) 
extraire les esprits des corps nnxtré, 

SriRITUALLY |sptr'-it-tchion-al-li] udr, Spi- 
rituellement , immatériellement; men- 
talemént. 

Srinrruostr? , Sptirvousness [ spir-it- 
tchion-oss -i-ti, spir-it-chiou-euce- 
ness] s. essence spiritnense, 

Srinrroous | spir-it-tehion-ence ] af. 
D ir contenant des es_rits, sub- 
til, volatil; gai, vif, animé. - | 

To Srinr ispenrte; ta. faire failli, lancur 
nn volnme d eau ; seringué. ; #n. jaillir, 
sortir impétueusement. 

To SptrTLe [speur'-Ul’] va, dissiper, con- 
sumer, 

Sptry [spañ'-r1} adj. spiral, pyramidal. 

Sr { is Re at, Fi aissf. 

SrissiTupe spiss -si-tioude] $. épaisseur, 
[. consistancé, f. 

Spir [spitte: $. broche, f. vergé de fer 
Éaner d'n hont pour embrocher et 
aire rôtir la viande; (#a.) pointe de 
terre, mi, 

To Smr, va. embrocher, mettre à la 
b'oche, 

To Srir, wn. cracher, expectorer, 

Sprr, s. salive crachée, crachat, m. 

“To Srrrencocr [spitehe-kok] #4. couper 
une anguille en morceaux ponr la frire. 
—À spilcheochet eel, angnille coupée 
eu morceaux et frite ou rôtie, où is 

SITE spaîte] s. dépit, m. malice, ÿ lan 
une, f. malveillance, /.—Spite of ou 
in s ile of, prép. en dépit de, malgré, 

nur déoiie ) di 

E, DU r, vexer, piquér, fâ= 
cher, iriiter, F Le 

SriTeruz !spaite font] adj. malicieux, 
méchant malin; plein de dépit, dé ran- 


cuné.. < 
Sp Y ite’-fonl-li] àdv. malis 
ITRFULL spa n ne A 74 


cieusé avec malice, 

avec rancune, à * 

SPITEFULNESS : spaïte'fonl-nes$] $. malice, 
[. méchanceté, f, ” 

SrrtaL ‘spitt-al] 8. hôpital, me. 

Smitren spit'ède| adj. allongé; mis à la 


m. 


kee] 8. , 1 

{Spitte’-venn-eume] 8, poi= 

par la boiche. 

P spl che] s. éclahoussure, f. boue 

que l'on fait jaill r. 

To SPLASH, va. 
de la 


éclabousser, faire jaillir 


Qi 
dans |: bo r. ; 
Sous lache ad. pin d'eau ae, 


de 


To Spzay (solé] a. épanler un cheval. 

SpLavroor [splé'-fonte] adj. cagneux, qui 
a les pieds larges et tournés en dedans. 

SPLayoota |splé-maonthe? s. bonche 
élargie en faisant des grimaces, gri- 


mace, f. 

SPLEEN !spline] s. rate, f. partie du Corps 
molle, spongiense an flanc droit; 
spleen, #. état de consomption, de 
mélancolie particulier aux Anglais; hy- 
pocondre, "1. fiel, m. rancune, f. conr- 
roux, 2. 

SPLEENFUL, SPLEFNISH, SPLEENY [spline'- 
foule,—iehe,—t, adj. colère, de mau- 
vaise bumeur, chagrin, mélancélique, 
hypocondriaque, 

SPLrENwon‘T [spline'-oueurte] s. (planté) 

. 4 Cétérach, m. 

SPLENDENT rt adj. Juisant, 
brillant, éclatant. 

Srcennd {splenn'-didd] &di. splendide, 
magnifique, somptuenx, éclatant. 

SPLENDIDLY | spleñn’-did-li} «dv. splendi- 
Li N d mägnifquement, avec somp- 

uosité, 

SeLenpour (splenn'-deur] 8. splendeur, f. 

mpe, fe magnificence, 7 éclat, mn. 


gvLene (lin -LULf edf. dique à 

NETIC nn -i- G né du 

spleen ; Eat 7 acariâtre, de 
manvaise hnmetr, 

SrLenic (splenn'-ik] adj. (anut.) spléni- 
que, de la rate, 

ses {spleun'-iche] adj. (Voy. Spleen- 
ul. 


SPLenrriS [spli-nai'-tice] 8. (méd.) splé- 
nitis, %. inflammation de la rate. 

SPLENITIVE [s,lenn'-i-tive] adj. ardent, 

atker Diteul t 
LENT $. Suros, #2. tnmeur 
sr rés de la jambe du cheval; es- 
quille, f. . 

Sriice (splaïce] s. épissure, f. jointuve. f. 

To SrLICE, ra Soimice pr ux 16 
d'une corde sans faire de nœud; gref- 
fer; joindre à onglet. ) 

Sruinr [splinntei s. petite planche de 
bois; (chir.) éclisse, {. bâton plat pour 
fixer les fractures dés os. ;. 

To SPLINTER (splinnt'-enr va: briset, fen- 
dre, mettre une éclisse à un membre 
fracturé. 

To SPuinten, on. se briser, volér en 
éclats. | 


SrLINTER, s. éclat, #. fragment, 1. pièce, 
f. morceau, m.; du bois mince; es- 


1 . 
ro Sens fsplitie ta. et n. fendre; bri- 


ser ; crever ; éclater, diviser, partager. 
10» st rocks, se briser con- 
CAC ss 

ru VISE & à BE ÿ 
0 TER l=teur; va, et n.(Voy, 
To pi FA 4 Test n. 
SPLUTTER, #. mm. balbu- 
To Spa (spoîle| v&.  abüner, spo= 
lre par force, vo- 


ls db. Fi 


sine 
gâter, se Corrompre, 


SPO 


SPoILER [spoil'-enr] s. spoliateur, 2+. 
leur, m. pillard, m.; celui qui gâte, 
qni corrompt. 

SpoizeuL [spoile'-foul] adj. spoliateur, 
qui déponille, qui ravage, destrncteur. 

SPokE KEN [Spôke] prét. et part. de 
to Speuk, parler. 

SPuKE, $. rayon, #. ou raie d’une rouc; 
la poignée dé la roue dn gonvernail. 
SPOKFSHAVE |spoke’-chéve] 8. bastringue, 

m. ontil de tonnelier. 

SPoxEsMAN [spôkee’-mann | $. orateur 
d'uue compagnie, celni qui porte la pa- 
role an nom d’üne compagnie. 

To Spouiate (spô-li-été) va. spolier, dé- 
pouiller, voler. 

SPoLIATION |Spo-li-é”-chenge] #. spolia- 
tion, f. dépouillement, #. 

SPonparc [sponn-dé -ik] adj. composé de 
spondées, 

SPONDEE [sponn'-die] #. (poës.) spondée, 
m. pied de denx syllabes lougues dans 
les vers grecs ou latins. 

SPonpyLE isponn'-dile] s. (anat.) spon- 
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vo= 


SPONGE, s. (Voy. Spunge. 
To ANR Re) . to Spunge.) 


SPonsaL [sponn'-sal] udj. conjugal, ma 
trimonial. 

SponsioN {sponn'-cheunel $. cautionne- 
ment, #, l'action de répoudre pour un 
autre. 

Sponsor {sponn’-senr] 8. cantion, f. ré- 
pondant, ”. parrain, M. 

SPoNTANEITY [sponn-ta-ni-i-ti] $. spou- 
tanéité, f. état de ce qui est spontané. 

SPONTANEOUS { sponn-té’- ni-ence | adj, 
spontané; voloutaire, libre; subit. 

SPONrANEOUSLY [sponn-té'-ni-euce-li] «dr. 
sont. nt, de sou | pp: gré, vo- 
lontairement; subitement. FF 

SPONTANEOUSNESS [s onn=té" = ni=eucc= 
ness] $. spontanéité, f. Se 

SPONTOON |sponn-toune] s. ésponton, #?: 
demi ce, f. Su TE 

Spoot [spoule] 4. ne, f. rochet, mi, 
es que sur lequel on dévide la 
rame. 

SPOOLING-WHEEL [ L nn ya rubl CS 
ronet qui sert à dévider la trame. 

To Sroo |spoume] vn. (mar.) aller très+ 
vite, écumer. 


Soon [spoune] s. cuiller, f. ustensile de 
table et de cuisine dont on se sect ponr 

+ manger les metsliquides.—A /eu-sp00n, 
une cuiller à thé.—A4 rm pra une 
eniller à soupe. es \ Curdes. 

To Soon, vn. ag: à sec, étre à 

SPo0 Ispoune’-bill} 8. palette, 

SeooxontT [spoune’-drifte] s. écume des 


spatule, f. un oisean. 


fspouas tte] seu, = 


HART >. Ki Li 


SPOTTY | 
. SPOUSAL [s 


EME TTE 
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SPOONWORT pas vos 8. (bot.) 
cuillerée, f. 

SPORADIC, SPORADICAL [spo-rad'-ik,—i- 
kal] adj. (méd.) sporadique, il se dit 
des maladies qui n'attaquent FA pe- 
tit nombre de personnes à la fois , l'op- 
posé d’épidémue. 

Sporr (sporte] s. divertissement, ». amu- 
sement, ». récréation, f. plaisir, ”, 
passe-temps, #. jen, #. partie de plai- 
sir ; divertissement de la chasse, de la 
pèche ; jeu de mots, calembonr; jonet, 
m. objet de ridicule, de risée.— T0 
make sport with ones word, se joner 
de ses promesses. — To make a sport of 
one, se joner de quelqu'un.—The sports 
of the field, les plaisirs de la chasse.— 

ood sport, bonne chasse, bonne pêche, 
bon succès. 

To Spor {sporte) oneself, va. 10 Sport, 
mm, se divertir, se réjouir, s'amuser ; 
jouer, badiner.—To sport on, jouer de, 
toncher de.—T'o sport on the lyre, joner 
de la lyre.—To sport with, se jouer de, 
se moquer de, 

SrorTFuL |sporte'-foul] adj. gai, enjoué, 
folätre, divertissant, plaisant. 

SPORTFULLY |sporte -foul-lil ado. gaie 
ment, en folätrant, en badinant, joyeu- 
sement, 

SPORTFULNESS , SPORTIVENESS [ sporte'- 
foul-ness, — iv-ness] 8. enjonement, m, 
badinage, m. gaieté, [ divertissement, m, 

Sronrive [sport-ive| adj. enjoué, folâtre, 
gai, divertissant; plaisant, drôle. 

SPORTSMAN {sportce’-mann)s. chasseur, m. 
telni qui aime la chasse etla pèche. 

SPORTULARY [spor’-tion-lar-i] 8. sportule, 
f. panier ponr recevoir les aumônes. 

= tspôr'-tioule] s. aumône, petit 
présent. 

Spor [spott] s. tache, f. sonillure, f. flé- 
trissure, f.; tache, f. moucheture, f. 
marque, /.; tache f. souillure de l'hon- 
neur, disgrâce, [. lieu, »#. endroit, #. 
place, f.; un morceau de terre.— Üpon 
the spot, er 6 de suite, sans 
délai.—To go upon the spot, aller sur 

- les lienx. — He died upon the spot, 
il mourut sur la es — À spot of 
Les) un espace de terrain, un coin 

e terre. 

To Spor, va. tacher, souiller, salir; ta- 
cheter, moucheter , marquer. — The 
spolted” ever, la fièvre pourprée. 

SPOTLESS "-less) adj. sans taches : 
immaculé, par. 

ES +70 ap [spott’-less-ness] s. pu- 

LE L2 Le 


7 vel 8. celui qui tache; 


spot -ti] adj. taché, An re à 
4 HT #. épousailles, f. pl. 
SrouSAL, PTTA nuptial, des noces ; con- 


Pre louée dans, ma a 


SPR 


Srousen [spaouzde] adj. épousé; marié. 

SPOUSELESS [spaouze'-less| «dj. non ma- 
rié; sans époux, sans mari; Sans épouse, 
sans femme. 

SrouT [spaonte| 8. gouttière, . tuyau d'où 
il découle de l'eau; goulot, m.; jet 
d’eau, ». trombe, f. cataracte d’eau. 

To SrouT, va. verser très-vite, ré- 
pandre. 

To Spour, »n. jaillir, sortir, avec impé- 
tuosité; déclamer, faire l’actear, pro- 
noncer des discours et surtout des ti- 
rades d'une pièce de théâtre. ‘ 

SPouTER [spaout-eur] s.- celui qui dé- 
clame. 

SrourING [spaout’-igne] s. l'action de dé- - 
clamer. 

Srourinc-crus [spaout -igne-kleubb] 8. 
cercle où l’on déclame, - 

To SpRAIN :spréne] ra. se détordre, se 
donner une e torse à. — To sprain one's 
arm , se démettre le bras. — To sprain 
one’s foot, se foulrr le pied 

SrRAIN, s. entorse, f. distorsion violente 
et subite des nerfs. 

Sprainrs [spréntce] s. la fente d’une 
loutre: 

SPRANG {spragne)] prét. de £o Spring, jailir, 


sauter, 
me {spratte] s. (poisson) espèce de sar- 
ine. 


To SPrAwWL [sprâule »n.-se rouler, se dé- 
mener d’une manière convulsive, se dé- 
battre sons les coups, s'étendre tont de 
son long et s’agiter comme si l’on était 
à l'agonie, se vantrer. 

SPRAWLING (spräul -igne] s. action de se 
vautrer. 

Spray [spré] s. bout ou extrémité d’une 
b'anche; jet, m. de l’écume de la mer: 

To SprEa» {sprède; va. étendre, déployer ; 

re; éparpiller; disperser; pn- 

blier, divulguer; disséruiner, distri- 

buer., — To spread ubroud, publier, di- 
vulguer. 2 

To SrREAD, vn. s'étendre, se déployer, se 


répandre. 4 
L—v ;: étendue, f. expansion, f. gran- 
eur, f. Tr à 
re ES 8. celui qui ré- 
pand; divulgateur, #. celui qui di- 
vulgue. — À of 
un semeur de fausses nouvelles. 
SpRENT, BESPRENT [(sprennte] adj. (vieux) 
arrosé, as) 

Sprië {spriguei s. jet, m”. rejeton, »». 
scion, #.; branche, f.; espiègle, m. 
sner mg sui ed. . lein de rejetuns. 
SPRIGHT | Sp! 1 8. esprit, #. ombre, f. 

, mm. spectre, 


sh Mm. reve- 


M. k Î. tri ape 
Srnicarrus (spraïîte’-foul) adj. vif, plein 
- de fen, enjoné. # ‘ 
SPRIGRTFULLY |spraîte-foul-li] adv. vive 

ment, avec vivacité, avec vigueur, 
vigoureusement. t 3 
SPRIGHTLESS | spraîte’-less 1 adj. triste, 


sombe. £ 
SPRIGHTLINESS [ spraîte’-li-ness] $. viva 


"cité, f. feu, sl sl 
OP peer, ( gaieté, f. 


news, 


4 


Lu 
SPR 


SPRIGHTLY [spraïte’-li] adj. vif, plein de 
vivacité, de feu, vigoureux, exjoé, 
ï, alerte. 

To Semi [sprigne] va. faire lever, faire 
partir, faire fuir; produire prompte- 
ment; (/.) faire jouer ou sauter (se 
dit d’une mine); sauter, franchir. — 
To spring a leak, (mar.) faire une voie 
d’eau, laisser entrer l'eau. — To spring 
a mast, a yard, craquer, consentir un 
mât où une vergue.- 

To SPRING, #n. commencer à paraître, 
pousser, croître; naître, paraître, com— 
mencer à exister; descendre, tirer son 
originede, naître de; procéder, venir, 
s'élever, fleurir; santer, bondir; s’élan- 
cer hors de; se détendre, retourner à sa 
per position (se dit d’un corps 
Jastiqne); partir, s'enfnir, s'envoler 
(en parlant dn gibier, des oiseaux); 
prendre sa source, jaillir; avoir sa 
source avoir son orgine; s'élancer, se 
répandre avec vitessé. — To spring to 
light, paraître à la lumière, naître. 

SrRING, s. le printemps; ressort, #. 
corps élastique; élasticité, f. force élas- 
tique; saut, m. élan, m. essor; effort 
violent; (mar.) voie d'eau, fente par la- 
quelle l’eau entre dans un navire; 
source, f. eau qui sort de la terre, fon- 
taine, f.; principe, #. origine, m. 
cause, /. 

SrRINGAL [sprigne’-al] s. (peu usité) 
jeune homme, garçon, 7. 

SbRINGE [sprinndje] # piége, m. filet, m. 

SPRINGER { sprigne’-eur | 8. celui qui 
fait lever le gibier. 

SPRINGHALT 'Sprigne'-hälte] s. contrac- 
tion des nerfs chez le cheval. (Voy. 
Stringhalt.) s 

SPRINGINESS |sprigne!-i-ness] s$. élasti- 
cité, /. force élastique. 

SPRINGTIDE | sprigne’-taide ] s. (#ar.) la 
hante marée, grande marée. 

SPRINGTREE,  SPRINGTREE-BAR [sprigne'- 
ti, — barre] s. palonnier, m. volée, f. 

SrriNGY sprigne'-i] adj. élastique, qui 
a du ressort, 

To SPRINKLE !sprign'-kl”] va. et n. asper- 
er, mouiller, sanpoudrer, arroser ; 
parpiller, répandre cà et là. 

SPRINKLER {sprign'-kleur| $. celui qui as- 
perge, qui arrose; goupillon, ». 

SPRINKLING {sprign'-kligne] s. aspersion, 
[. arrosement , #1. légère teinture. 

To Sprr [spritte) ra. jeter, lancer; #n. 

rmer.—(ur.) To sprit a sail, livar- 
er une voile. 

.SPRIT, $. germe, #. première pointe de 
ve . 


re. 
Serre [spraîte| s. esprit, #2. être imma- 
tériel, ne, 72, : 
SPrI SAIL -séle] 8. (mar.) civa- 
sr Dan cl lard 
TSAIL- jt - séle-| À 
(nur) vi prit Dr Ve 


To SeROUT [spraonte] n. bonrgeonner, se 
former en bourgeons, geriner, pousser 
un germe, . 


SPROUT, s. bourgeon, mm, rejeton, #. 
scion, #1. pousse, fe 


ë 
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SPROUTS [spraoutce] +. choux verts, 
choux crépus. 3 
SrrucE {sprouce] adj. pimpant, bien mis, 

paré d’une parure affectée. 

SPRUCE , 8. (bol.) pin, m. 

To Srruce, rn. être recherché ou affecté 
dans sa parure, être mis avec affecta- 
tion. 

SPRUCE-BEER [sprouce'-bire] s. sorte de 
bière gazeuse, mousseuse. 

SPRUCELY |spronce’-li] adv. avec une pro- 
p eté recherchée. 

SPRUCEFNESS [sprouce'-ness | 8. parut 
affectée , recherche dans les vètements, 

SPRUE [spron] s, premières asperges, 
pointes d’asperges, f. pl. 

SPRUNG sprengne] pré. et part. de {0 
Spring, jaillir. - 

SrruNT (spreunnte] s. un petit ressort, + 

Srup ispeudde] 8. conteau court. 

SPUME |spioume] &. écume, f. mousse, f. 

To SPUME, sn. écumer, mousser. J 

SPUMOUS, SPUMY | spiou’-meuce, — mi] 
adj. écumeux, plein d'écume, mous- 
seux. ». 1 

SPuN (speune] part. de to Spin, filer, 
tordre. ÿ 

SPuNGE {speundje] s. éponge, f. substance 
marine, légère, molle, élastique très- 
poreuse. 

To SeUNGE, va. éponger, laver ou nettoyer 
avec uve éponge; vx. s'imbiber, ab- 
sorber un liquide; écornifler, faire le 
métier de parasite. — To spunÿe à gun, 
éconvillonner un canon. . 

SruNGIFORM (speunn'-dji-forme] adj. en 
forme d'éponge. 

SPUNGINESS {[speunn'-dji-ness] $. spon— 
giosité, f. qualité de ce qui est spon- 
gieux. (rie, f] 

SPUNGING [speunn'-djigne] s. écornifle- 

SPUNGING-HOUSE [speunn'-djigne-haouce] s. 
maison de sergent dans laquelle nn dé. 
biteur est d’abord conduit afin qu'il 

uisse prendre des arrangements et évi- 
r d'aller en prison ; étrille, Fe 

SPUNGtOUS [speunn'-djiencé] adj. spon- 
gieux, poreux comme l'ésonge. 

SPUNGY | S spaces Dog 
absorbe les liquides ; humide, mouillé ; 


ivre. 

Spuxx [ speugnke] 8. amadou , #. loupe, 
f. excroissance , f. ; feu, m. fougne, f. 

SrUNYARN (speune'-iarne] 8, (mar.) bi- 
tord, "2. à sraillo 

Seur |speur]| $. éperon, ”.; aiguillon, ». 
exc Hio, f.; stimulant, #.; ergot d'un 
co. 

To Spur, va éperonner, piqner de l'épe- 
ron; exciter, animer; instiguer, pous= 
ser, aignillonners— To clap spurs 10, 
piquer des deux. * 

To Srur, vn. voyager avec célérité; pré- 
ne sa course, S'avancer avec ar= 

eur. 

SPURGALLED {speur”-gâlde] adj. blessé par 

* Péperon. 

SPURGE |speurdje] &. épurge: f. plante qui 
purge violemment, ésule, f. à 
SPURGE-LAUREL, SPURGE-OLIVE {speurdje'+ 

läu-rel, — ol-ive] 4. lauréole, f. 
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SeuRIOUS [spionre'-i-euce] adj. supposé, 
faux, (ali contrefait; Détard qui 
n'est pas légitime, 

SPURIOUSNESS | spiou'-ri-euce-ness ] #8. 
contiefaction, /. contrefaçon, f.; hâ- 
tardise, [, illégitimité, f. 

SPURLING |speurl-igne] s. éperlan, #. 
petit poisson de mer, 

To SpurN speurne] ra. donner des coups 
de pied à; chasser à conps de pied; 
rejeter, dédaigner, mépriser.—7o spurn 
in pieces, faire voler en éclats d'un 
conp de pied; vn, — To Sfurn at ou 
against, dédaigner, mépriser, se mo 

ner de, traiter avec une insolence dé- 
aigneuse, 

SPuRN, $. un coup de pied; mépris, m. 

«dérision, f. traitement insolent, çon- 
duite ontrageante, 

SPURRER [sprur-reur] 8, celui qui épe- 
ronne; instigatenr, 2%, 

SPURRIER |speur'-ri-enr) $, éperonnier, 
m. celui qui fait des éperons. 

SeURROYAL | speur-rol'-al ] $. monnaie 
d’or du tem s d'Edouard IV, valant à 
peu près 18 franes. 

SpunT |speurte] &. boutade, f. caprice, m, 
fantaisie, f. 

To Spurr, tv. jaillir, saillir. 

SPURWAY |speur'-oné) $#, chemin où les 
chevaux de selle prarenk seuls passer, 

SPUTATION [spiou-té-cheune] s, (méd.) 
sputation, /. crachotement, 

SeUTTER Ispeut-teur! s. bruit, #, va- 
carme, #. confusion, f, 

To SPUTTER, va. vomir, rejeter, — To 
spuller one's gull, jeter son fiel. 

To SPUTTER, rn. répandre des gonttes; 
étineeler, jeter des étincelles; jeter de 

* la salive en pa:lant, donner de la crème 
du discours; bredouiller, balbutier, 

SPUTTERER |speut'-teur-eur] 8. celui qui 


jette de la salive en pailant, un bre 


douilleur, 

Spx Ispaie] 8. espion, #”. gelni pi épie la 
conduite ou les monvements des autres; 
mouchard , ». émissaire, 2. 

To Sex, va. découvrir de loin, discerner; 
découvrir; épier, observer secrètement 
les actions d'autrui; espionuer, faire 
l'espion. — To spy out, ép er, observer. 
— To spy into, un. examiner avec soin. 

Faro Ispaïe'-bôte] s. batean allant à la 

couverte, Itélescope, #. 
glace] s. longue-vne, f, 
# 


SPYGLASS |spaie” 
SQUaP espèce de Sofa; cons 
Squas, au) nouvellement éclos i n’a 
A Res dou 
0 n 
. HR ET LER F PSS 
RE À gore à ù 2 biche, bi] 


To SovansLE [skonob-bl] 
mailler, se tres se frs rs 


UABBLE, 8. Chan RES 
Sie da, 
CA AMEN à 9 rer 
SevaD |akôu odde] s. esconade, f. —4wk= 
wurd squad, com rec 
SQuADRoN [skouod!-reune] s, escadron, #7, 


e saCous109S. 


49  PSCO949 », Eu 
6O0S9 ** 62602S9 ** 6260 


couen008 RcOnen 008 ROUES. 


ao] [ondbaro] [onda] [ee 


SQU 


troupe de cavalerie; » [: partie 
d’ane flotte, petite flotte, 

Souapronep |skouod -reunnde] adj, (mil.) 
eScadronné, rangé en escadron. 

Sovazu [skouol -ddT 4j; sale, malpropre, 
crasseux, inmonde, dégoûtant. 

SQUALIDITY, SQUALIDNESS 'skouol-id'-i-ti, 
skouol'-id-ness] s, saleté, f. malpro- 
pue, [. crasse, {. inmondice, f.; dé 
goût, m. . 

To SquaLz [skonäule] »n, crier, pousser 
des cris douleur, de crainte ou de 
terreur, 3 

Souair, s, cri alarmant, gémissement 
soudain poussé à haute voix, rafale, f, 
conp de vent, Er 

SouaLLer |skouäul-lenr] s. celui qui 
pousse des e:is alarmants. 

SouaLuy [skouäl-lii gd, (mar.) sujet aux 

rafales. — Squally weather, temps à 

rains. 

Pr [skonét-mence | adj squam= 

meux, couvert d’écailles, 

To Squanoen ‘ skouann’-deur } r4. dissie 

per, Re dépenser ‘ folleruent, 

gaspiller, disperser —7o squander away 
ones fortune, dissiper sa fortune. 

SQuanDERER [skonann -deur-enr] s. dis- 
sipateur, m. prodigue, ». dépensier, #2. 

SQuaNDERING (shouann'-denr-igne] &. gas 
pillage, m. action de dissiper, 

SQuanE |skonére] adj. carré, qui a qnatre 
côtés et quatre qe droits; eonve- 
nable, qni s'accorde avec; fort, ro- 
buste; juste, honnète, équitable, — The 
square root of a number, (arith,) la ra= 
cine carrée d'umnomb.e + = 

SOUARE, s. carré, m, figure ou forme 
carrée; éqnerre, f. instrument pour 
tracer. des angles droits; (arih. et 
géom.) carré, mn, produit d’un nombre 
maltiplié par lui-même ; place, f, place 
en forme de pare ou de jardin, eutou= 
rée de maisons et plantée d'arbres, d'ar- 
+ Un mer Let ge à je à alité, f.; 

, [. conformité, f,; (ast.) quagra= 
Fe f où quartile aspect, aspect .de 


ajnster, proportionner, faire cad.er; 
mesurer. F6 square le yards, bas 
ser ou carrer lesvergnes; tn. cadrer 
Ne SE Er dj. bit 
ARE-BUILT - aquée adj. Â 
“a laige carré. 4 à de 
UARENESS . -ness) $. qua 
diatnre, Na ee qui est LS 
SQUARER |: re -eur) 8. équarrissoir, M. 
SQUARE-RIGGED  { skonére’-rigde 1 adj. 
éqnippé avec des mâts et des vergnes. 
SQuARE-sAIL [skonére -séle]}s. voilé carrée. 


SQUARING IskOnére'-igne}.s. qnadrature, f. 
réduction d'une figure à un carré. 

PRES £. ere qu ei à 

. écraser; ce qui n'est pas mûr; 
chute subite; choc de flexibles ; 


espèce 


& 


nie ds 


» 
'S, 


squ 


To Sovasu, ve, écraser, rédnire en puire, 
écacher. [seoir par terre. 

z PPS rhosob] vn. s'accronpir, s'as- 
L'AT, j, accronpi, assis par terre; 
trapu, ramassé, 

SoraT, s. accronpissement, ».; chnte, f. 

S0”aTTER {skonol'-Leuri #, celni-qui s éta- 
blit sur une terre sans titre, sans droit. 

Squaw [skonän +. femme, chez les Indiens 
de l’Amé iqne. 

To SquEax (skouikel »n. jeter des cris 
perçants, jeter des cris de doulenr; 
pousser un cri, 

SOUEAK, 8. cri pergant, cri de donleur, 
— T0 give a squeuk, pousser un eri per- 
gant, " [pereants.]. 

To SQuEAL tskonile] em. pousser des c:is 

SQUEAL, s, ori perçant, 74, 

Soveamis [skouine'-iche] adj. délicat : 
d'une délicatesse ontrée, dé oïté facile- 
ment ji suserptible, qui se choque, qui 
se lâche aisément, 


SoEamsaLy ,skonime'+iche-li] «dv. d'une 
manière affectée, 


SQUF AMISHNESS PP | 8. 
déiotesen »; goùt délicat; seru- 


prie, 

To Soueeze [ skonize 1 ra. , serrer, 
counprimer; opp'imer, acca d in- 
pôts.— To squeese {he hand, serrer la 
main. To squeese through, en. passer 
au tiavers, se frayer une voie an tia- 
vers de. 

SQUErZE, 8, pression, f. compression, f. 
— He gare me a squeese of the hand, il 
me gerra la main. 

SoueLcx |skoueliche] 8, (peu usifé) une 
lourde chute. 

Sous Iskouibb] s, nne fusée d'artifice, 

tean, m.; pasquinade, /. bout'on- 
nerie mordante, , 
To Sois, vn. jeter des pétards à; adres- 


. ser des pnprades à, 

Souizz |skonile) s. squille, f. petit crus- 
tacé; scille, f. plante b se, oignon 
de mer, m. 5 

Sournancx |skoninn'-ann-ci] #, esqui- 
ao orge de la gorge. 

oy. Quinsy. 

Sous. {skoniunte ] adj. louche, qui a la 
vue de travers, . 

To Squinr, va. tourner de côté. — To 
squint the eye, regarder d'un œil 
louche. 


To Soumwr, #m. loncher, avoir la vue de 
travers, re r de travers. 

Sounrexen | skoninnte -aïde } adj. lou- 
che, qui a la vue de travers ; oblique, 


indisect; malin, . 
Sournrine (skoninnt'-igne] adj. louche, 
qui a la vue de travers. 
SouinrineLx {skou =igne-li] adv, obli- 


m. 


Pa Ronpo = fort vif qui vit dans 


l'eau avec une seringue; vn. babiller, 
+ 


Fa : 
è 
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bavarder, parler à tort et à travers. 

SQUIRT, #. seringne, F lastrument pour 
seringuer; cours de ventre, #,— 70 
have ‘the squiris, avoir un cours de 
ventre, 

SotrmER [skoncurt'-enr] $. celui qui 
lance de l'ran avec nne seringue. 

To Sras {stabb} ra, et n. percer, blesser, 
avec npe a. me pointue et tranchante; 
poignarder, 

Stas, s. blessure faite avec une arme 
pointue et tranchanute; un coup de poi- 
gnard, 

STABBER ! stab'-beur] 4. celni qni donne des 
coups de poignard; un assassin, un 
chourinenr 

STARILIMENT [sta-bil'-i-menntel 8, conso- 
lidation, /. afermissement, #”. 

Sramurry (sta-bil-i-ti} s#, stabilité, f. 

ermanence, f. constance, f,; consise 

: ee labs # 
TABLE {sté-hl"] gd. stal ne 
constaut; solide, inébranlalle, duvable” 

STABLE, 8. étable, f. écurie, /. : 

To SraëLe, ra, établer, mettre dans nne 
étable où écurie; vn. dememer, être 
dans nue étable où écurie, 

STABLFBOY, STABLEMAN {sté'-bl'-hot, — 
mana) &, pilefvenier, #4. valet d écurie, 

STABLENESS 1816 -bl'-ness) s. stabilité, f. 
permanence, f. 

STAGLING |sté’-bligne] s. écuries, /. pl. 
logement pour les chevaux, 

To SranLisu ; stab -liche; va, établir, fixer, 
déterminer. 

SraBy |sté -bliladr. d'une manière stable. 

Bracsape {stak-ké -do] s. estacade, f, pa 


ssade, /, 

SrACK {stak j«s. meule de foin, de blé, etc.; 
une pile de bois.—À stuck of chinneys, 
rang de cheminées qui se touchent.— 
À stack 0f straw, na pailler, 

To Sracx, va, mettre en tas, en monceau, 


le; 
SracranD [stak'-iarde] s. enclos d’une 


ferme, 

Sracre |stackte] 8, stacté ou stacten, »7: 
myrrhe liquide, R 

Srane, Srapium [stéde, stad -i-enme 8, 
mesure de ceut vingt-cinq pas chez les 
anciens Romains. 

SravTROLDER stad -hôle-deuri s, stathon- 
der, 2, chef de l’ancienne république 

: Hollande. à 

SranraoLpERsRIP (stad'-hôle-deur-chipe] 
# staihon lérat, m. 

Sräre | stalf | s. bâton, ". appui, m, sou 
tien, m,; massne, f.; perche, /.; éche 
lon, #1. chacun des bâtons d uneéchelle; 
uas baguette ou nn bâton porté en signe 
d'autorité; stange, /. eonplet de vers.— 
Flag-staff, mit de pavillon. 

STAFF, 8. élat-maior, m. à. S 

en {Stal'-of-f-ceur] #, of= 
cier d'état-major. » RE 

Srarr-wü0p |staif-ououde} 8. merrain, 9 
bordillon, ». SAR AS Re 

me 

iche ; joueur à 
Sracuarie (sague=bi-l' # emtvo- 
» Me « 
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STAGE | stédje] s. théâtre, m. lieu où sont 
| fps les pièces dramatiques, 
salle de spectacle, scène, f.; degré, m. 
progrès, m.; relais, m. journée, [. che- 


min fait en un jour; chemin fait sans” 


s'avrèter; Len où lon s'arrête, où l'on 

$ passe la nnit; voiture pnhlique.— A 
sluye play, une pièce de (héâtre. — To 
enter on {he stage, paraître snrla scène. 
— To go of the stage, abandonuer le 
thiit.e; se retirer du monde, des af- 
faires; mourir. 

STaGrcoacu :stédje -kôtchel 8. diligence, 
f. a publique, messagerie, . voi- 
ture, f. 

STAGE-DANCER lstédje-dann-cenr] s. ba- 
ladin, m. celui ou celle qui danse aux 


foires, 
È Sraët-Layrs [stélje'-lammpce} s. la 
F rampe an thé tre, 
|. STaGepLayrr |stédje'-plé-eur] s. un co- 


tuédieu, nn acteur, 

STaGER :sté <lieur) $. un comédien, un 
acteur; personne qu connaît le monde, 
— in old stager, nn vienx rontier. 

SrAGE-WAGGON |stédje -ouag-gone) s. une 
voiture de roulage, £ 

SraGGaRD [stag-garde] s. un cerf de 
quatre ans. 

To SrAGGER {stag'-gueur? ra. faire trem- 
bler, faie vaciller, faire chanceler; 
alarmer, ébranler. 

To STAGGER, rn. chanceler, reculer, hési- 
ter, lâcher pied, être ébianlé, être in- 
certain, vaciler. 
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eu chancelant. 

STAGGERS [stag -gnenrze] $. vertigo, m. 
tournoiemeut de tête particulier aux 
chevanx, , 

SrAGNANT [stag'-nannte] adj. stagnant, 
qui ne coule point; croupissanl; sans 
mouvement, tranquille. 

To STAGNATE [stag'-néte, rn. stagner, être 
stagnant, ne pas couler ; être sans mon 
vement. 

STAGNATION, STAGNANCY !stag-né -chenne, 
stag -nann-ci, 8. stagnation, f. défaut de 
mouvement; 5 sion, f. 

STAGYRITE |stad -dji-raïte, 8. nom que 
l'on donne à A istote, né à Stagvre, 

Srai ‘stéde} prél. et par. de to Slay, 
rester, 


STAIDNESS 4 45 Fe 
1 ere tac é 


| 


, Souiller; ter- 


per sl 
Isténe’-less) «dj. sans tache; 


pur. rer A 
Brain {sté: A ré, marche l'an esca= 
= ET FE of sluirs, ph 


AE ue Ac] 8. escalier m. : 


ainer, fi 


STAGGERINGLY | stag'-gueur-igne-li] ade. 


STA 


Srake {stéke] s. pieu, ". poteau, m. pieu 


enfoncé dans la terre, perche, f. 
de fer u longs bâtons de bois formant 
une grille, une cloison; danger, m. 
“risque, m.; enjen, ”. mise, {. somme 
exposée au jeu; pari, 7. gageure, f.— 
Al stake, en danger, dans le péril, ex» 
sé à nn grand danger.—He risks his 
ust stake, il risque ou il jone son va- 


tont.—My life is at slake, il y va de ” 


ma vie. 

To STAKE, v4. garnir de pieux; parier, 
mettre an jeu; hasarder, risqner. 

SraLacric :sta-lak -tik] adj. qui est de la 
nature des stalactites. 

STALACTITES [sta-lak'-taîtèe] 8. (his. nat.) 
stalactite, f. concrétion pierreuse. 

STALAGMITES | sta-lag'-maïtce | 8. (hist. 
nat.) stalagmite, f. stalactite en ma- 
melon. 

SraLe (stéle] adj. vienx, moisi, aigre, 
ge — Stale bread, du pain rassis. — 

tale beer, de la bière un peu acide. — 
À stale story, un vieux conte, une his- 
sd rebattue.—To grow stale, vieillir, 
r. 


STALE, 8. appât, m”.; arine, f.; de la 
vieille bière; bière un pen acide, 

To STALE , vn. uriner, licher de l’eau (en 
parlant des chevaux et des vaches). 

STaLELY !stéle'-li| adv. depuis longtemps. 

STALFNESS [stéle'-ness! 4. vieillesse, f. 
état de ce qui a été gardé pendant long- 
temps. 

Sraux |stänke] s. tuyau, #1. la tige d’une 
jus la qneue des fruits, des feuilles, 

es fleurs. — Cabbage stulk, troguon 
de chou; démarche fière. 

To SraLk, #n. marcher fièrement , avoir 
une démarche orgueilleuse; marcher 
doucement ; s'avancer sans être aperçu ; 
(ras) marcher derrière un cheval 

abri. 

SraLkeR {stäuk’-eur| s. filet à pêcher. 

STALKING-HORSE | stäuk’-igne-ho.ce| &. 
cheval d'abri, cheval derrière lequel on 
se cache pour n'être point vu du gibier ; 
masque, #1. Here m. 

SraLky !stân -ki| a/j. dur, coriace. 

STALL istänle] 8. espace co par un 
us rar une écurie; :éC oLe, = 

tite bouti M pi 1. 
Pouti ue per ieu convert des- 
tiné l'étal des marchandises: 
stalle, f. siége de bois dans le chœur, 

To STaLL, va. é abler, mettre dans une 
étable; installer, investir; 22. habiter, 


:demenrer; giter. Ë 
STALLAGE (etui 8. étalage, #2. loyer 
da terrain pour élaler. 


Srauuren [stänle/-fède] adj. nourri au sec 

… dans une étable. Er 

SrALLI0N | stal -ieune) 8, étalon, #. cheval 
entier. 

STALWART, STALWORTH ([stäul-ouarte, 
— oneurthe | adj. robuste, vigoureux. 

STAMEN | s'é -menn | 8. Le TPE se 

ne mäle des fleurs, 


délié qui 
s'élève de lenr centre. 


: sté Je é 
| Se [a -meudé] adj. (ok) tar 


£TA 


STaMINA [stamm'-inn-a) 8. pl. (bot.) éta- 

- mines, f. de filets déliés qni s'élèvent 
du centre des flenrs : les premiers prin- 
cipes d'une chose; ce qui donne de la 
force ; étamine , f. étoffe de laine mince 
et claire. 

STAMINAL [stamm'-inn-al] adj. (bot.) sta- 
minal, de l’étamine. 

STAMINEOUS [sta-minn'-i-euce] adj. (bot.) 
Stamineux , dont les étamines sont très- 
longnes. 

STAMINIFEROUS [ stamm-inn-if -er-euce] 
adj. (bot.) s'aminifère, qui porte une ou 
plusieurs étamines, fibreux. 

To SrAMMER [stam-meur| #n. bégayer, 
articuler mal les mots, prononcer avec 
peine; balbutier, bredouiller. 

STAMMERER {stam'-menr-eur] $. bègne, 

. M.etf. celui qui bégaye, bredouilleur, 
m. bredonillense , f. 

 SYAMMERING (stam'-meur-igne) $. bégaye- 
ment, #. hésitation, f. bredouillement ,»». 

STAMMERINGLY [stam'-meur-igne-li] «dv. 
avec hésitation, en bégayant. 

To Sramp*stammpe] ra. frapper du, pied ; 
biler, broyer; empreindre, imprimer, 
marquer, esStampiller; bosseler; tim— 
brer, inettre le timbre, battre ou frapper 
de la monnaie, contréler. : 

To Sranr, vn. trépigner, frapper du pied 
contie terre. k 

Sramp, s. instrument avec leqnel on fait 
‘une impression, empreinte, f. im} res- 
sion, f.; timbre, #. marque, f. cachet, 

. m. contrôle, ». marque du gouverne 
ment empreinte sur le papier; gravure, 

? , [-; forme, } moule, #2. ; 

ne ne à le distinctive dn carac- 
: ns ‘un individu, de la qualité d’une 
chose 
 Sramr- {stammpe’-diou-ti] 8. droit 
du fe A 4 * 


SrampeR [stammp'-enf) $. espèce de pilon, 
STaMPiG [stammp'-igne] s. battement des 
pieds, trépignement, m. l'action de 
r, d'empreindre, ete. 
© STAMPING MILL |stammp'-igne-mill] s. bo- 
- card, #. bocambre, 7: 
STaNCu |stânntche| adj. bon, bien condi- 
tionné, en bon état; ferme, inébran- 
. Jable, véritable, fidèle; ferme dans ses 
principes. — A ‘stanch dog, chien qui 
a bon nez. = 
To Srancu, 4. étancher, arrêter, empè- 
cher de couler ; wn. s'arrêter, cesser de 
- couler. 1 
à stänn'-tcheune] s. étançon, m. 


mi, 2. 
tlimtche’-less] adj. qu'on 
icher, qu'on ne peut arrêter, 
e satisfait.—AÀ stanchless 
tomac insatiable, 
antehe'-ness] s. fermeté, 


k za. résister à, lutter 
ir, se. soumettre à, s'en 
tenir à; maintenir, 
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sa position, ne pas lâcher le pied, ne 
pas céder. 

To SranD, n. être ou se tenir debout; 
rester, demeurer ferme; être situé , être 
placé; continuer, être en vigneur, sub- 
sister; s'arrêter, faire halte; rester 
tranquille, ne pas se remuer, ne pas 
bonger; être immobile; se soutenir, se 
défendre, résister à, ne pas reculer, ne 
_ lâcher le pied , ne pas fuir; se re- 

resser, LA Er reposer. — To stand 

+ against, résister à, s'opposer à — To 
stand by, prendre le parti de, sontenir, 
défendre; assister à, ètre présent à; 
être posé sur. — To stand fast, tenir 
ferme, tenir bon, ne pas bonger, — T0 
Sland for, se présenter comme candidat ; 
être pour, aéfendre, sontenir. — To 
stand for one’s country, défendre sa pa- 
trie. — To stand forth, avancer, s'avan- 
cer. — To stand in, coûter, ètre exposé 
à ; persister, persévérer dans —70 stand 
in shore, courir à terre. — To stand in 
awe, ètre dans la crainte.—T0 stand in 
need of, avoir besuin de. — To stand in 
a persons light, ètre placé devant quel- 
qu'un, être dans son jour; faire om 
brage à quelqu'un, Le le rival de 
quelqu'un. — To stand in slead of, 
tenir lieu de, — To stand in doubl, 
douter de.— To stand off, se tenir éloi- 

é, se tenir à l'écart; gouverner au 
arge; résister, refuser de se soumettre 
à; rester dans l'indifférence; bomber, 
projeter, être convexe, — To stand on 
end, se dresser, se hérisser. — To stand 
out, tenir bon, tenir ferme, conserver 
sa position ; résister, refuser de se sou 
mettre ; déborder, projeter. — To stund 
out of the way, se tenir à l'écart. — To 
stand 10, persister dans, s'en tenir à, 

. s’en rapporter à: se diriger vers, faire 

“voile vers. — To stand under, résister 
à, ne pas succomber sous. — 70 stand 
up, se , se tenir debout; se dresser, 
se redresser, se hérisser; former une 
coalition , former un parti. = To stund 

= ee ra sur; r, se glorifier 

e, se faire gloire de, être 0 ueilleux 
de. — To stand upon ceremon 
des cérémonies, faire des façons. — To 
Ta with, ne de To rs 
sl, occuper remier rang. — T0 
sland sent “as fire sentinelle, être en 
faction, — it stands, la chose est 
ainsi, ilen est ainsi. — To stand god- 
father où godmother to a child, tenir un 
enfant sur les fonts de ème, 

STAND, s. station, f. poste, #. place, f. ; 
halte, f.; interruption, f. Le fedélai, 
m. ; résistance, /.; difficulté , Î. embar= 
ras, #2. ; espèce de table sur laquelle on 
place les vases, les bouteilles, socle, ». 
— LL00k my stand upon an eminence, 
je me Data sur une éminence. — 70 
make a stand, faire halte: — [1] 


a stand, embarrasser, — 70 be at 4 = 


stand, être embarrassé. — Business is 


ee sien: 1 aorameree pe va a 

ANDARD {stannd' . lard, M, 

x peau, enseigne de cavalerioÿ da \ 
à S 83, . #2 


, faire 
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lon, #. modèle de poids et de mesures 
go la loi; titre, #. degré de finesse 

or, de l'argent; degré de bonté que 
doit avoir une chose; modèle, #.; ar- 
bre, m. arbrissean, ".; (mur.) courbes, 
[. pl. capucine, [. 

STANDARDBEARER [staund -arde-bér-eur] 
8, un porte-étendard, un po te-drapean. 

STaNDEL |stannd'-el] 8. vieil arbre, bali- 
vean, mn, 

SrANDER | stannd'eur] $. celui qui se 
tient debont; nu vieil arbre.—A ségnder 
by, un-spectateur, une personne pré- 
sente. 

SraNDING (stannd'-ignel s. longue posses- 
sion d'un emploi; durée, f.: position, 
[.: poste, m. rang, #. condition, f. — 
A friend of long standing, un ancien 
ami, un ami de vieille date, — Z will 
praride you a good standing La see the 
procession, je vous placerai dans un 
endroit d'où vous pourrez facilement 
voir le cortége. 

STANDING, adj. établi, fixé; durable, qni 
est de durée; stagnant, dormant, — À 
standing army, armée sur pied, tronprs 
réglées. — Sianding water, eau stäg- 
naute ou dormante, — À séanling 
object of raillery, objet continuel de 
raillorie, — À standing dish, ua plat 
orlinaire, 

STANDING-ORDERS [stannd’-igne-or-deurze) 
s. règlements, #. pl. l'ordre du jour,m. 

STANDING-RIGGING { stannd'-igne-rig- 
guigne] 8. (mar.) manœuvres dor- 
mautes, + ? 

STANDING-WAGES lstannl'-igne-oué-djèze 
s. des gages fixes. {de table. 

SrannisH {stannd'-iche] s. une écritoire 

SranG (stagne] prét. de to Sting, piquer. 

Sranë, 8, perche, f. mesure de lougueur. 

SraN& {stagnke) préé. de {a Stink, puer. 

SraNNARY [s an'-nar-i] adj. qui concerne 
les mines d’élain; s. mine d'étain, f. 

Sranza |stann'-za] 8, stauce, f. nombre 

| déterminé de vers formant un conplet, 
strophe , f. — À stanaa of four verses, 

k un quatrain, 

|: Srape |sté -pl'] s. étape, f. entrepôt, ». 

È magasin, #. marché publie; pièce de 

| fer qui sert à fixer; la gâche d'une ser- 

| rare. — À stuple commodily, marchan- 

dise d'étape. 
STAPLE ei» établi, fixe, conforme aux 


k. sa à leu sen me. — 
.: an (stare) 9, à M; D. 60 


neux qui brille an ei 


EF. A 
arr 


S$ 5 


einonis, à seinaus 
je" 1 SIUOUI2" ! “SIUOUI2" : 


_ éloil 


STA 


To Srancw, va, empeser, passer à l'em- 
pois. 

STARCHAMBER | stare-tchéme-benr] s. 
chambre étoilée, chambre de justice en 
Angle'erre, abolie sons Charles I, 

SrarCuep (starichte) adj. empesé, soide 
‘alecté. lempesenss, f. 

Srancxen 'startche'-enr]s empeseur, m. 

SrTancuLy (startche'-lit adv, d'une ma- 
niè.e empesée, avec affectation, ù 

RS 4 Cstartche'-ness ] s, affecta- 
tion, /, 

To StaRE (stére] wn. regarder fixement ; 
regarder avec impudence; regarder avec 
étonnement, faire de grands yenx.— 70 
stare in the face, ètre évident, être elair 
comme le jour, sauter aux yeux. — To 
stare one in the face, regarder fixement 
quelqu'un en face.—To sture one out “4 
countenance, faire perdre contenance 
quelqu'un. 

SraRe, s. regard fixe; regard mélé d'é- 
tonnement; (oiseau, étonvreau, m. 

STaRER Isté-reur] s. celui qui regarde 
fixerhent. 

Sranrisu [stare'-fiche ] s, (poisson) étoile 
de mer ou astérie, f. : 

STARGAZER |stare -gué-zeur] 8. (éron.) as 
trologue, #. astronome, #. 

STARGAZING [ stare -gné-zigne] 8. l’action 
d observer les étoiles (nier, m. 

Sran-nawx [star-häuke] 8. (oiseau) lac 

STARING [té -rigné] ad). qui regarde fxe- 
ment. 

STARINGLY (a seal adv. fixement, 

Stark {starke) adj. roide; fort profond; 
pur, véritable, vrai, fiellé, — À stark 
fool, un vrai imbécile. ë : 

Srark, adv. tout à fait, entièrement, — 
Stark naked, tout nu.— Sark mad, fou 


à lier, : 
SranxLy [starke'-li] ado. fortement, ru- 
dement. 
Sranuess [stare'-less adj. sans étoiles, 
SranLiGaT {stare-laîte] 8. la lueur des 


étoiles, — To walk by starlight, mar- 


cher à la lueur des étoiles. 

SranLiGuT, adj. éclai 6 par les étoiles 
étoilé, — A starlight night, une nuit 
étoilée. AS 

STARLIKE jante] adj. étoilé, en 
forme d'étoile ; brillant. 

SranLin6 (star -ligne] 8. (er) sanson= 
aet, m. étonrneau, #.; (arch) éperon, 
m. ouvrage en pointe pour garantir la 
pile qui soutient l'arche d’un pont, 
avant-bec, ”m. brise-glace, #. 


Sranosr [st/-roste] 8. fieffataire en Polo 


ne, M. - 

STARFAVED [stare'-pévde] adj. couvert 
d'étoiles, pavé en étoiles. 

STARPROOF dre . impénétra- 
ble à la clarté des étoiles. 

STARRED (starde] adj. parsemé d'étoiles, 
sous l'influence des étoiles; étoilé, cassé, 


er es; qui ressemble à 
, — Slurry , eux 
dns = De arr a, Lolo 


| fé. ” 
Srannt (star) a. dtié, semé dé 
toiles, orné d'éoi 


ns ( 
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Sransuoor [stare'-chonte] s. sillon de lu- 
puis partant d’une étoile, étoile ton 


ante, : 

To SrART [{starte] va. alarmer, troubler, 
faire tressaillir; faire lever le gibier, 
langer; soulever, faire naître, mettre 
su: le tapis, traiter; découvrir, apercè- 
voir; déplacer, d sloquer.— To start a 
dispute, faire naître nne dispute. 

To START, va. tressaillir, sauter, faire un 
sañt, trembler; se jeter de côté; partir, 
se mettre à courir; reculer, hésiter. — 
— To start back, reculer, santer eu ar- 
rière. — To start up, se lever en sur- 
sant, s'élever, paraître, faire son appa- 
rition. — To sturt asile from on out, 
se jeter de côté, dévier, s'éloigner de.— 

à Cuers To start waler, vider L'eau des 
p'èces. : 

SranT, 8. tressaillement, ». mouvement 
subit et couvulsif des nerfs, bond, ». 
bondiss-ment, #, sant, #.: accès, m. 
caprice, ». saillie, f.; vibralion, [.conp, 
M: départ, mt. action de partit à la 
conrse, — T0 gel the start, prendre les 
devants, prévenir, devancer, 

SranTER (starl'-enr) $, celui qui recule, 
qui n'ose avancer, un poltron; chien 
qui fait lever le gibier, chien courant; 
celui qui fait une p oposition, 

STARTING (start -igne| «dj, penreux, om- 
bragens,—4 slarling horse, un cheval 
ombragenx.—The starting post, le point 
de départ, endroit où on commeuce la 
course. 

Srantisa, STARTLISE [start'-iche,— liche] 
adj. qui s'elfraye facilement, ombhia- 
geux, 

STARTLE [star’-1l'] s. tressaillement, #1. 
monvemeut convulsif des nerfs causé 
par la eur, etc. ; alarme, f. 

To STaRTLE, vu. faire tressailir de peur, 
épouvauter, effrayer, alarmer; ru. tres- 
saillir de peur, s'elfrayer, s'alariner, 

A cs star -Uligne, adj. qui fait tres- 
saillir, F 

TR start -eupe) s: (Voyez Up- 
art. 

To STARVE [starve] va. faire mourir de 
faim, d'inanition, afamer, réduire par 
la faim; faire moutir de foïd; p iver 
de force, de wigneur; en. mourir de 
faim; mourir de froid; être réduit an 
dernier degré de misère; être détruit, 
mourir, — T0 s'arre with, où of hun- 
ger, mourir de faim.— To sturve with, 
on for col, mourir de froid, 

STARVED |starvde| «dj. famélique. 


STARVELING {starve-ligne| s. animal qni 

ie rit, faute de nôuriiture ; un sque= 
HD Lu; 

SraARVELI |affamé , mourant de 
faim; nt faute de nourriture; 
maigres = À slarieling hard, un poile | 
al amé. SERRE 

SrARVING (star'-vigne] adj. mourant de 
aini, SA 

STARWORT || “on 8. (bol) a- 


née, /. énule camypane, 
STATARY {sté'etars ; 
marqué, 


STA 587 


STATE fstéte] 8. état, m. disposition, f.; 
condition, f. sitnätion; f.: point sta- 
tiounaire; point de perfection, terre, /. 
propriété, /.: Etat, m. république, f. 
royaume, 2. empire, m.; gouvernement, 
m. administration, /,; rang, ». diguité, 
[. grandeur, f.; po pe, f. magnificence, 
[.: Siêge de dignité; dais, m.—The stule 
Qnputrs, l'été, l'aspect des affaires. 

lale FL des aflaires d'Etat, les af- 
faires dn gouvernement. — À s/ate mi- 
nisler on a minister of Late, nn mi 
nistre d'Etat. — À bed of state, na Ft 
de parade. — To lie in sl le, ètre exe 
posé sur nn lit de parade. 

To Srarte, ra. établir, régler; faire men- 
tion de, constater, rapporter, pailer de, 
détailler, raconter, , 

STATED isté'-tède adj. fxé, nommé, con- 


staté. 

SratenLy !sté‘-tèd-li] ado, régulièrement, 
à époques fixés. * 

STaTELINESS |[stéte'-li-ness] 8. dignité, f, 
majesté, f. grandeur, /. maintien ma- 
jestneux; po us [. magnificence, f.; 
graudenr affectée, orguril, 

SraATELY |stéte'-li adj. maïestueux, plein 
de diguité, grand ; qui a le pe Müje.e 
tueux, Qui a les sentiments élevés; ma- 
gnifique, pompenx. 

STATELY, adv. majestueusement, avec di- 
guité, 

STATEMENT {stête' -mennte] 8. détail, me 
procès-ve:bal, ”. rapport, #, 

SraTeRooM [stéte-ronue; $. chambre de 
parade, de réception. 

STATESMAN | stétce'-wann | 8. un homme 
d'Etat, un membre du gouvernement; 
un politique, celui qui est versé dans la 
poliliqne, dans l'art de gouverner; mi- 
üistre d Etat, #”. > 

STATESWOMAN  [stétce' = ouonmm =enne] 
s. celle qui se méle dos affaires d'E- 
tat, feune qui raisonne sur la politi- 


que. # 
SrATIG, SrATICAL [statt'-ik, — i-kal] adj. 
aus rap se hr ne, Tltres 
TATICS !stutt -ikce] 8. statique, f. 
de l'éqnilibie des solides, 

SraTion ,sté -chpune] #, station, f: poste, 
mm, position, /. situation, f.; place, f. 
poste, #1. emploi; état, rang, #%. condi- 
tiou, f.: (mar.) station, f, 

To STATION, 14. donner une place, un 
emploi au ua rang, poster, placer. 

To STATION, va. stationner, re station. 

STATIONARY (sté'-chennn-ar-1| 44}, sta= 
tionmaire, fixe; qui demeure toujours 
au mème point. 

STATIONER [sié -cheunn-aur] 8, papetier, 
m. inarchand de papier; librai.e, m0, 
Stationer's hall, le secrétariat de la li 
bairie, lien où Îes ouvrages sont enrès 

-gistrés afin A) le droit d'anteur soi 
garanti, hôtel de la Songe dre 
iers, M. SUPER 

Sri Les 4 8 pee 

te. «+ Counine, ce 4 

de plumes, d'encre, de eire ‘ete. 

ATION-HOUSR [ 


t ca] & 
poste, me. le police, 
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Sramist [sté'-tiste] s. homme versé dans 
les affaires de l'Etat. 

Sramsric, Srarisrica ‘sta-tiss’-tik, — 
ti-hal} ay. statistique, qui a rappoit à 
la stafistiqne. 

STATISTICS |sta-tiss -tiks”) s. statistiqne, 
f: "science qui s'occupe de l'étendue; 
de la population, des revenns, des res— 
sources du commerce, ete., d'un pays. 

SraTuary :statt'-chion-ar-il &, statuaire, 
m. sculpteur qui fait des statnes. 

STATUE istatt'-chion) 8. statne, f. figure 
humaine entière et de plein relief en 
métal, en marbre, etc. 

STATURE istatt'-chionte] 8. stature, f. 
taille, f. hanteur, f. 

STATUTABLE {statt -chion-ta-b}; adj. con- 
forme aux statuts, régulier, 

STATUTE [statt -chionte. s. statut, #0. loi, 
f: ordounance, f. décret, m. — The 
slulute book, le code des lois. 

STATUTE-WoRk ,stati -chionte-onenrke] 8. 
corvée, f. trava 1 peu profitable, 

STaTuToRY Istatt -chiou-tenr-i] adj. prévu 
par la loi; d'ap ès ls lois. 

STAUROLITE, STAUROTIDE ,stâu -ro-laîte, 
— taïde; s. staurotide, f. piere de 
Ceux, 

To STavE [stéve| ra. mettre en pièces, 
briser; défoucer.— To sture off, écarter, 
élo'gner; détourner, empècher; rn: se 
batt e avec dés bâtons. 

STAVES stévzc #. (le pluriel de Staf.) - 

Sraves, s. donves, f. pl. 

SravesacRe (stévze -6-keur] $. (o.) 
straphisaigre, f. ou he be aux poux. 

To Stay 'stéi ru. arrête, empêcher, ré- 
p'imer; ceta der; retenir, empêcher de 
s'en aller; étayer, snpporter, sontenir, 
— To stay rines, mettre des échalas anx 
vignes.—To stay one's stomach, apaiser 
la faim, 

To Srax, mn. rester, demenrer, s'arrêter, 
séjourner; attendre, êtie dans l'attente; 
rester immobile. — To stay away, s ab 
senter ; (ur) virer. 

STAY, s. séjour, ». demenre, [: station, 
f.; obstacle , #. retardement, »#1., pru- 
dence, [. jugeuent, ». raison, f.; étai, 
mi appni, #. soutien, 71. élançon , m. 
étai, #1. corde, f.; état.fixe, même état, 
repos, ». cessation, /.—(mur.) To miss 
sluys, manquer de virer. 

STAYBAND ! sté -bannde] s. têtière, f. 

STAYED, dj, (Vo. Staid. 

STAYEDNESS, &, (Voy S/uilness.) 

per | Csté'-eur ; &. qui arrête, qui sou 


STAYLACE [sté-léce] s. lacet, m. petit 

cordon de fl, de soie, etc., ferié par un 
pour serrer le co set | 

STAYMAKER [sté'-mé-keur | s. faiseur de 


STAYS istéze pl. corset, m, vêtement de 
qui serre la taille. $ 


: lemme 2 - 
. SraysaiL [sté -séle s. voile d'étai, f. 


Es  — {sté'-tak-k]'] s, co:des et pou- 
ai. tag : 
Sratrare Lsté'-tépe] s. passemeñt des 
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mained in Caplivity in her stead, il 
resta dans la captivité à sa place, — 7n 
stead, au milieu. — To stand in slead, 
être utile, renâre service, servir, 

STEADFAST Le ph adj. stable, fixe, 
ferme, solide; constant, 

STEADFASTLY Lt gen à adv. ferme= 
ment, avec fermeté, avec constance, ré= 
solument. + 

STEADFASTNESS [stèd'-faste-ness} $. fer 
meté, f. constance, f. résolution, £. dé- 
termivation inébranlable. 

STEADILY |stèd -i-li adv. fermement; avec 
régularité, d'un pas égal. 

STEADINESS [(stèd -i-ness| s. fermeté, f. 
constance, f.; régularité, f. uniformité 
de conduite. 

SrEaDY {stèd -i] adj. ferme, solide, sûr; 
régulier; constant, qui n'est Ba. léger. 

To SrEaDY, va. reudre ferme, affermir. 

StFax :stékel s. tranche de viande, côte 
lette, [. grillade de viande, f. 

To SreaL |stile) #a. voler, dérober, enle- 
ver; : adroitement. — To steal 
oneself, s'échapper ou s'enfuir secrète 
ment.—7To sleul awuy, détourner, tour= 
ner vers nn autre obiet. 

To STEAL, rn. voler, faire le voleur; s'é= 
chapper, s'enfuir; passer ad.oitement, 
se glisser, — To steal away, se sauver, 
s'échapper secrètement —To seal bte 
hit, se glisser derrière, — To steal on, 
gagner sur, augmenter peu à peu.—70 
steal off, s en aller à la dé obée. 

STEALER lil -eur) #. voleur, #. celui qui 
dérobe. 

STEALING {stil'-igne]s. vol, m. l'action de 
dérober, 


STEALINGLY [ stil'-igne-li ] adv. à la déro= 
bée, Le hor : 
SreaLru [stellhe, 8. vol, m». larcin, m. 
chose dérobée.—By stealth, à la déro- 
bée, secrètement, clandestinement, en 

cachette, furtivement. 

SrEALTuiLY !stelthe -i-li] adv. fait en se 
cret, clandestinement. 

Srearar !stel -thi] adj. fuctif, 

STEAM .stimel $. vapeur, f. fumée qui s’é- 
lève des liquides échauffés, — À steam 
engine, une pompe à feu, nne machine 
à vapeur. — À sfeam bout, tn bateau à 
vapeur, —Steum-ressel, vaisseau à va 

ur. — À steam currüige. une voiture 
vapeur.—À steam bath, un bain à la 
vapenr. PTE 

To STEAM, vn. exhaler des vapeurs, cuire 
par la vapear.—To sleum way, s'Éva= 
porer, s'exbaler en vapsurs. 

ES {stime’-hoil-eur} s. chan- 

ière, f. 

STEAMER | stime'-eur ] 8. un bateau à va 
peur, bateau mù par le pouvoir, de la 
vapeur. : 7 

STEAM-6aGE [stime'-guédje | s. instru= 
ment pour indiquer la fo. ce dela vapenr. 

STEAM-POWER [stime'-paou-eur] s. force 
de la vapenr. D: 

STEAN, SrEEn |stine! s. pot de terre, #». 

STEATITE .sti -ustaite) 8, stéatite, /. pierre 


4 urs. ac PR Île , fe 
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Sræep [stide) s. coursier, #. cheval, #”. 
destrier, #2. 

Srees [stile) s. acier, ". fer raffiné et 
durei par la trempe; épée, f. fer, m.; 
fusil, #. briquet, ». 

To STEEL, va. acérer, garnir d'acier; en 
durcir, rendre dur; rendre inexorable, 

Sreeuep (stilde] adj. acéré, garni d'acier, 
endurel. L 

Sreecx (stil'-i] adj. d'acier, acéré; dur, 
ferme. 

STEELYARD [stil'-iarde] s. romaine, f. es- 
pèce de balance ; peson, 2. poids, #. 
Srep (stipe] adj. escarpé, qui a une 

pente rapide, à pic; roide. 

Srer, s. descente ou montée escarpée; 
précipice, ”. 

To SteEr, va. tremper, infuser. 

STEEPING-TROUGH [stip'-igne-trofe] s. ger- 
moir, M. 

SrEEPLE (sti'-pl’ s- clocher, #1. bâtiment 
élevé où sont les cloches. 


STEEPLECHASE |sti'-pl'-tchéce] s. chasse 


en ligne droite, course au clocher. 

STEEPNESS {stipe'-nessi $. état de ce qui 
est escarpé, pente escarpée. 

STeepy (stipe-i] adj. escarpé, qui a une 
pente rapide. 

STEER |stüive) s. un bouvillon, un jeune 
bœnf. : 

To STEER, va. conduire, gouverner, diri- 
ger, guider ; #n. naviguer, VOguer. 

STEERAGE stir'-édje] s. (#ars) gonverne- 
ment, #. conduite d’un vaisseau; di- 
rection,. f. condmte, f.; la poupe, la 
pese postérieure d un vaisseau, la du- 
nette. - 

STEARAGE-wAY (stir'-édje-oué] s. sillage, 
m. chemin du vaisseau. 

STEERER, STÉERSMAN, STEERSMATE [stir'— 
eur, stirze -mann,—méte| s. pilote, #1. 
celui qui conduit un vaisseau. 

STEERING |[stiv'-igne}! s. (mur.) gouverne 
ment, #. conduite d’un vaisseau. 

Srec [stegue] s. (peu usilé) jars, m. 

STEGANOGRAPHIC .Steg-ann-0-graf -ik] adj. 
stéganographique. . 

STEGANOGRAPHY [steg-a-nog'-ra-fi] 8. sté— 
ganographie, . l'art d'écrire en chiffres. 

STEGNoTIc -| stèg-nott-ik] adj. stegno- 
tique; s. médicament qui resserre. 

STEINHEILITE |stén'-hi-laite] 8. steinhei- 
lite, f. quartz bleu. : ‘ 

STELLAR, Vreucany(stel!-lar,lat-ri] adj. 
des étoiles, qui a rapport aux étoiles ; 


astral. ” 
SreLaTe [stel -léte] adj. étoilé, en forme 
d'étoile. 
STELLATION jui ’ cheune ] s. clarté, f. 


lueur able à celle qui s échappe 
des étoiles. : 
SrELLIFEROUS [$tel-lif -er-euce] adj. étoilé, 
en forme d'étoile. : 
SrEuuIoN :stel-li-eune} s. stellion, ». peit 
lézard étoilé. 


STE ([stemme] 8, tronc, m, tige, f.; reje- | 
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ton, #. branche, f.; race, f. famille, f,; 
(mar.) proue, f. l'avant d’un vaisseau. 
To STEM, va. aller contre. — To sem the 

current, aller contre le courant. 
STEMsON [stemm'-seune) 8. (#4r.) contre- 
quille, f. 
Srence [stenntche] s. puanteur, f. odeur 


« fétide. 


STENci£ [stenn'-sil] s. poncis, #. dessin à 
(e dont on se sert pour peindre sur 

es murs. 

To STENCIL, va. poncer, peindre ou écrire 
des caractères à l'aide d’un dessin percé 
à jour. 

STENCILING [stenn'-sil-ligne] s. l'action de 
poncer. 

STENOGRAPHER (stèn-og'-ra-feur] s. sté- 
nographe, #. celui qui est versé dans 
la stéuographie. 

STENOGRAPHIC, STENOGRAPHICAL [stèn-0- 
val -ik,—i-kal] adj. sténographique, 
‘la sténographie. 

SrENOGRAPEY (sti-nog'-ra-fi] s. sténogra- 
phie, f. genre d'écriture d'après lequel 
on peut suivre la parole en écrivant; 
écriture par abréviations. 

STENTORIAN, STENTOROPHONIC [stenn-tôre"= 
i-ane, stenn-teur-0-fonn'-ik] adj. sten= 
torée, de Stentor. — À s{enloriun r'oice, 
une voix stentorée, où uue voix 
Stentor, voix extrëmement forte. 

To Srep (stepp] vn. faire un pas, avancer, 
s’avancer, marcher lentement.—To s£ep 
after, suivre.—To step back, revenir 
sur ses pas, revenir en artière, rebrous- 
serchemin.— To step backward, reculer, 
— To step down, descendre. — To step 
from, descendre de.— To step forth où 
forwurd, s'avancer.—To step in, entrer. 
— To step out, sortir. — To step Lo, al- 
ler vers.—To step over, traverser, —To 
step up, monter.— To step in to the 
assistance of, venir au secours de. 

Srer, spas, %. enjambée, f.; degré, #2. 
“marche, É l'échelon d'une échelle; le 
marchepied o la botie d’une voiture. 
—Steps, pl. les pas, la démarche, l'ac- 
tion ou la manière de marcher; ma- 

. nière, f. moyen, #. conduite, f., trace, 
[.—Step by step, pas à pas.— By these 
steps he succeeded, il réussit par Je 
moyen de ces mesures ou. de ces: 
marches-là. 

SrevsroTaer |stèp'-breurx-eur] s. beau 
frère, m. 

Fee {stèp'-dâu-teur] 8. belie- 


e, f. 

STEPFATHER [ stèp'-fa-raeur ] s. beau- 
père, m: 

STEP-DAME, STEP-MOTHER ( stèp'-déme, 
meura-eur) s. belle-mère, f. marätre, 
[. (ce dernier mot se prend en mauvaise 


n = . sue ] 
TEPPING-STONE { stèp'-pigne-stône | 8 
pierre, f. pierre qui élève de l'eau ét 
sur laquelle on peut mettre le pied; 
Es ation, f. introduction, f. marche= 
pied, #. + 
Srersisren (stèp'-siss-teur] s. belle- 
sœur, f. : 


STEPSON stèp'-seune] s. beau-fils, m 


590 STE 


STERCORACEOUS [ster-ka=ré'-cheuce] adj. 
stercoraire, fumiaire. 

STERCORATION (ster-ko-ré'-chenne] s. ac 
tion de fumer les terres, d'y mettre de 
l'engrais. 

STERE {stire] s. stère, m. mesure des soli- 
des, surtout du bois de chauffage, égale 
au mètre cube. , . 

SrereogRArHIC (sti-ri-o-graf'-ik ] adj. 
stéréographiqne, de la stéréographie, 

STERBOGRAPHY |stire-i-0g'-ra-fi, +. stéréo- 
ce [. art de représenter les so- 

ides sur nn plan. 

STEREOMETRICAL |sti-ri-0-mèt'-ri-kal] adj. 
sté éométriqne, de la stéréométrie. 

STEREGOMETRY Isti-ri-omim -i-tri] &. stéréo- 
métrie, f. science de la mesure des solides. 

SrEREOTOMY (sti-ri-ott o-mi) 8. stéréoto- 
mie, f. art de la conpe des solides. 

To SrEREOTYPE !sti-ri-0-taipe] w. stéréo- 
typer, convertir en formés solides des 
formes composées en caractères mo- 
biles; impimer un ouvrage par les 
procédés de la stéréotypie. 

Srereoryre, adj. stéréotype, de la stéréo- 
typie. j 


SrEREUTYPOGRAPRY !sti-ri-0-tai-pog'-ra-f] 


stéréotypie, f. art de stéréotyper. 

STERTLE Tr Li) adj. stériles iufécond, 
infertile. 

SreniLe Y, (stèr-ili-ti] 8, stérilité, f. in- 
fécondité, f. 

To SrenLi28 |stèr'-i-laïze] va. stériliser, 
rendre stérile. 

SrentxG | sten-ligne] adj. et 8. sterling, 
épithète rte à la monnaie an- 
glaise; vrai, authentique, de bon aloi. 
— À pound sterling, une livre sterling, 
un souverain, vingt-cinq francs (mon- 
naie de France), ’ 

SrTenN [ sterne | adj. sévère, austère, ré- 
barbatif, refrogné, qui a l'air sévère, 
qui est dur, insensible, inhumain, 
cruel, É 

RTERN, 8. (mar.) ponpe, f. l'arrière d'un 
vaisseau; queue, F Ja partie posté- 
rieure d'une chose; limon, #. adminis- 
tration, f. . 

SrennaL [ster'-nal| adj. (anat.) sternal; 
qui a rapport au sternum. 

STERN-CHASES [stern -tché=ceze]) $. canons 
“de retraite, m. " 3 ; 

SrerNix |! stein'-li | adr, d'un air sévère; 
avec sévérité, sévèrement, 

SrEnN-mosr [sterne'-mosle] adj. le der- 

» en arrière. Q 
ESS | sterne-ness] 8. air sévère; sé 


” 


STERNNESS 
- vérité, [. dureté, f. 
STERNON, STERNUM  ster'-none,neume}s. 


.) sterntun, #», 08 plat du devant 
e la dd À FRA : 
Srennrokrs |sterne’-pôrtce] &. sabards de 

1etraite, #2. 


0 (slesné-pôste à. {mar} étam- 
PRE EEE latère 


u, M. « SL; 
STERNSON [sterne ne] s, (war. = 
_souin ne me ce ( 1 Rue 


STERNUTA ou-té" ; 
éme MEME CURE e 
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STERNUTATIVE, STERNUTATORY [ster-niou"— 
ta-tive,—ta-tenr-i] adj. (méd.) sterau- 
tatif, sternutatoire, qui provoque l'étèr 
nument. ” 

STERN-way [sterne' oué) 8. chemin en 
culant, m. 

Sreruoscore (stèth'-oss-kôpe| s. Le) 
stéthoscope, #. instrument appliqu 
sur le sternum ou la poitrine pour dé- 
couvrir la nature d'une maladie inté 
rieure, 

SrevenoRE (sti'-vi-dore] s. arrimeur, #. 
celni qui arrime. 

STEvEN |sti-v'u) s. bruit,m”, haut cri, #. 

To STew [stiou|va. faire bouillir à petitfeu, 
étuver, faire mitonner, faire une étnvée. 

SrEw, s. étuvée, f. ragoût, #,; maison 
de débauche ; riservoir, #. étang, M”. 
vivier, »”. ; étuve, f. 

STEWARD {stion -arde] s. intendant, #». 
homme d'affaires, maître d’hôtel.—The 
lord stewart, le grand maitre, —7he 
steward of a vessel, munitionnaire, m. 

SrewarpsuiP 'stion -arde-chipe] 8. charge 
de maître d'hôtel, f. : 

STEW-PAN |stion ] #. brasière, f. 

SrintaL (stib'-i-a}j adj. sübié, qui est tiré 
de l'antimoine. 

Sricx {stik] s. bâton, m. morceau de bois 
long, rond et manïable.—A small stick, 
une laguette.— Composing-stick, com= 
postenr, me. + 

To Sricx, ra. coller, attacher; fixer sur 
ua corps pointu; ficher, jalonner; per- 
cer, armer ou hérisser de. 

To Sricx, vn. tenir, ètre collé, être bien 
atiaché; s'arrêter, se fixer, s'attacher, 
demeurer fixé; hésiter, se faire scru- 

ule; s'embarrasser.—To s/ick 10 où 

y, adhérer à, s'attacher à ; incommoder, 
enauyer.—To stick out, projeter, avan- 
cer, jaillir, — To stick upon, demeurer 
dans, se fixer sur, s'attacher à. — TO 
stick te studt s'appliquer a l'étude. 

STICKINESS |stik'-i-ness; 8. glutinosité, f, 
ténacité, f, viscosité, f. 

‘To SrickLe [stik -kl} #7. prendre le parti, 
latier, disputer; s'interposer, souteyir 
avec ardeur. 

SrickLer [stik'—leur) 8. celui qui sou 
tient, qui s’interpose. ‘ 

Sricxv {stik'-i] adj. glüant, visqueux, 
tenace. A 

Srire (stife} adj. roide, tendn, fort, dur, 
pe <trge opiniätre, obstiné; Fu 
affecté, maniéré, manquant de grâce et 
de natu el.—A stiff gale, un vent fo.t, 
—A sliff mun, un homme empesé, ve 
Ini do tles manières sont gènées.—A 
sliff style, nn style lourd, 

grow stiff, se voïdir, s’engourdir. 

To Srirren (stif fn} ve. roidir, 
roide ; engourdir; r#. se roidis, deve= 
nir roide; dureir, dev ar. ; 


enir di 
STIFFENER (stif-f'n-eur]| #. 
faux-col si dans la dar bass & 
tenir roide. L 
STIFFHEARTED, SriFFNECKED [stif -hart= 
‘èdeneite) adj: obstiné, opiniètee, 
on ist in adr. opiniâtrément, avec 
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opiniâtreté, obstinément, fermement, 
inflexiblement, s 

Srier-Neck (stiff-nek] s, un torticolis. 

STirewess |stiff-ness] s. roideur, {. ten 
sion, f.;rigidité, /.; inflexibilité, /,; en- 
gourdissement, #2. ; opiniâtreté, f. ob- 
stination, f,; gène, fa contrainte fà- 
cheuse. 

To Sriece (staï-fl'] va. étouffer, snffo- 
quer; supprimer, arrêter, dompter; 
cacher, 

SriFLinG [staï'-fligne) 
suffocation, f. 

snnsiiernel 8. marque avec un fer 
chand; marque infamante, flétrissure, 


8. étouffement, m». 


f. repe che, mn. : 

STIGMATA [stig -ma-ta] s. pl, stigmates, 
m. pl. organes extérienrs de la respira- 
tion chez cértains insectes. £ 

STIGMATIC, STIGMATICAL [stig-matt'-ik,— 
i-kul| adj. stigmatisé, marqué d'un fer 
chaud ; fléti, diffamé, } 

To SriGmaTIzE [stig'-ma-taïze] va. stig- 
matiser, marquer avec un fer chaud; 
diffamer, flétuir, 

SriLa |stai-lar] adj, appartenant au 
style d'un cadran, 

SriLe (staïle] s, échelons où marches qui 
aident # franchir une cloison 04 bar- 
rière: nne barrière, pas de haie, ». 
échalier, ». tourniquet, #%,": une cloi- 
son; aiguille de cadran solaire,  * 

Srizerro |sti-lèl'-to] s. stylet, #. petit 
poignard à fer triangulaire. 

To Srizz |still| va. tranquilliser, calmer, 
apaiser; faire taire. 

SriLL, 8. Calme, m, silence, #.; alambic, 

-. M. vaisseau qui sert à distiller. 

STILL, adj ile: calme; qui ne fait 
pa broit; en repos.—70 male Lo 
Stand still, arrêter.—To stand still, ne 
pas bouger ; rester tranqnille.— A si/l 
river, une rivière qui coule sans bruit, 

Sfizs, ado. encore; à pren cependant ; 
toujours, continuellement. 


tranquillement, avec calme, . 
Srirrs (stiltee) 8. ph. échasses, f. pl.—To 
go _ stilts 


upon marcher sur des 
à échasses.. \ ie £ 
STIMULANT (sti !-iou-lann ) e] s. stimu- 
lant, m. " excite, qui ra- 
nime, . LE > 
To SrIMULATE (sti !] v4. sti- 
muler, exciter, animer, aiguillonner, 
iquer. Se UN 
STIMULATION (s ls. 
stimulation, f. j 


e- toh  cnt d à 
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STIMULATIVE [stimm'-ion-lé-tive] adj. sti- 
mulateur, stimulant, qui stimule, qui 
exc te. 

STIMULATOR (stimm'-jou-lé teur] s. celui 
ou ce qui excite, 

Srmuzus |stimm -iou-lence] s, stimulant, 
m. ce qui excite, ce qui aiguillonne. 

To Srié [stignei ra. iquer, percer, mor- 
dre , faire de la peine, 

SniNG, 8, aiguillon, m. piquant des ani- 
maux, des insec'es; pointe, f. fin pi- 
quante d'une épigramme.—Thesting of 
conscience, le remords de la conscience. 

SriNGizy Istinn'-dji-li] adv. sordidement, 
en avare, 

STiNGINESS [(stinn'-dji-ness] s. avarice, f. 
mesquinerie, f. * 

STINGING [ stigne'-igne ] adj. piquant, 
mordant. x 

SrinGLess [stigne'-less] adj, qui n'a pas 
d’aiguillon. 

UE Lstigne'-go] s. bière vieille et 


orte, 

Srinéyx (stisn'-dji] adj. chiche, sordide, 
ayare. 

To Srix [stignke] vn. puer, sentir mau- 
Vais. 

SriNK, 8. puantenr, f. » auvaise odeur, 

SriNkaRD (stignk'-arde] 8. un puant, un 
être vil. 
STINKER (istignk’-eur] #8. ce qui blesse 
l'odorat. ; 
SrinxinG [stignk'-igne] adj. puant, 'étide, 
infecte. 

STINkINGLY (stignk'-igne-li] adv. puam- 
ment, avec pranteur. * 

STiNKPoT (stignk'-potte] s. composition 
fétide;, petite grenade remplie de ma- 
tières combustibles, ee 

To Sriwr istiantel va. borner, limiter, 
restreindre; arêter.—To stint one in 
his meuls, empècher quelqu'un de man- 


ger selon son appétit. 
Srinr, s. limite, f. borne, f. restrointe, f.; 


STIPENDIARY !Stai-pen 
pendiaire, soldé, qui est aux gages À 

STIPENDIARY. s. stipendiaire, #%. celui qui 
est à la solde dun autre. ; 

Ta STE {stip'-pl'] va. graver en petits 


nts. 
Sen [stip'-pligne] s. action de gra- 
ver en petits points, . 
Sripric, ddj. (Voy. Styplie) 
SripuLa, SriPuLE [stip -ion-la, —ioule] 8, 
stipn e, . paille, [. chanme. 
© To SrPuLATE |stip iou-léte) on. stipuler, 
ä faie une pe rare à 1 ra 
TIPULATION |sti u-lé'-eheune] 8, sti= 
pulation, f. convention, f, condition, f. 


se, f. ESS 
bee fr LPS 

teur, # celui qui stipule, « 
. To Srin (steur| #4. remuer, agiter, débat 


inciter, exc —To sir 
quer, soulever; » Ta T, ré- 
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veiller. To stir Age rebellion, pous- 
ser à la révolte.—To slir up the people 
to arms, faire courir le peuple aux 
armes. 

To Stim, vn. bouger, se remuer, mou- 
voir, apparaître, se montrer. 

SriR, s. tumulte, #. émente, f. soulève- 
ment, #. trouble, m. révolie, [. agita- 
tion, /. 

STIRRER {stenr/-reur] 8. celui qui met en 
mouvement, qui excite, qui anime, 
—A stirrer up, un instigateur.— À 
stirrer up of quarrels, un semeur de 
querelles, 

STinRING [steur'-rigne] adj, agissant, ac- 
tif, alerte.—A séirring man, un esprit 
remuant. 

Srinnup (steur’-renpp] s. étrier, 21. — 
Stirrup-leather, étrivière, f. courroie 
EF ne l'étrier. — Stirrup-cup, vin 

e l'étrier, 2. 

Srinaurs (stenr'-reupce] 8. (mar..) étriers 
de marchepied, m. pl. - 

To Srrrcu |stitche]| vu. coudre, unir avec 
une aiguille et du fil; joindre, uuir.— 
To stitch up a rent, raccommoder une 
déchirure.—To stilch a book, brocher 
un livre. 

Srircu,s. point, ». point d'aiguille ; point 
ou douleur dé côté. 

Srireuer |stitche'-enr] #. celui qui coùd 
ou broche les livres, 

Sriray {stir'-i s. enclume, f. masse de 
fer sur lagnelle on bat les métaux. 

To STIVE (staïve] va. et n. étuver, étouf- 
fer la chaleur. 

Sriver (staï-veur] 8. monnaie de cuivre 
en Hollande. 

Stoar [stôte] s. belette, f. 

Sroccane, Sroccano {stok-kéde’, stok- 
ké'-do] 8. estocade, f. coup d'épée 

Srucr |stok] s. le tronc d’un arbre, la 
tige d’un arbre, la tige d’une plante; 
famille, f. souche, f. race, [.; fonds, 
m. capital, m. principal, m.; provi- 
sions, f. pl. ; un manche, une manivelle, 
vilébrequin, #.; une cravate, un col ; 
ua morceau de bois; un sot.—S/ocks, 

1, les fonds pnblics.=—S/ock in trade, 
onds de commerce, #.—Live stock, 
bétail, fonds vivant. 

To Srocx, va. fournir, pourvoir, remplir, 
eminagasiner, mettre en magasin; as— 
sortir. —To stock a pond, empoissonner 
un étang.—To stock an anchbr, enjaler 
une ancre.—To stock up, extirper, dé 


; pe 4 

Srock-BRoker [stok'-brok-eur]) 8. agent 
de change, #. courtier, m. « 

SrockDovE |stok'-deuve] s. biset, #2. pi 

._ geon ramier, #2, à 

STOCKFISH 


salée ou sèche. 


& 
 STOCKGILLYFLOWER [stok-djil'-i-flaou-eur 
LL à [stok-djil'-i4 ] 


8. | 
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Srocxisx [stok'-iche] adj. dur, rude; stu 
pide, insensible. 

SrocxJoB8e {stok'-djob-beur] s. agioteur, 
m. celui qui fait l'agiotage, 4 

STOCKJOBBING [stok'-djob bigne] s. agio— 
tage, m. trafic sur la hausse et la baisse 
des fonds publics. 

Srock-Locx |stok -lok] s. serrure à pène 
dormant; serrure de bois, f. 

Srocxs istockce] s. (mar.) chantier pour 
la construction des vaisseaux, m2. 

Srocks, s. pl. ceps, m. pl. liens, #. pl. 
chaines, Î pl. entraves, f. pl. espèce de 
carcan. 

SrocxsTiLz ! stok'2still ] adj. immobile 
comme une statue. 

Sroic !stô'-ik] #. stoïcien, m. En cd 
de la secte de Zénon qui souffrait eou- 
rageusement les misères humaines. 

SroicaL [stô'-i-kal] adj. stoïque, qui tient 
de l’anstérité et de l'insensibilité qu’af- 
fectaient les stoïciens. 

SrolcALLx 'std'-i-kal-li] adv.'stoïquement, 
en stoïcien, avec fermeté. : 

SroICALNESS [st0'-i-kal-ness] s. stoïcité, 
[. mœurs stoïques. 

Sroiciem [std-i-cizme] s.. stoïcisme m8, 
‘philosophie de Zénon. 

To Stoke |stôke] va. remuer le feu, l'en- 
tretenir. 

STokER {stô'-keur] s. chauffeur, #. celni 
qni entretient le feu. 

SToLE [stôle] prét. de 10 Steal, voler, 

STOLE, 8. étole, f. une lougue robe. 

dE {stû'-lenn] part. de to Steal, 


voler. 

Sromaca (steumm'-ak] s.*estomat, #2. 
partie du corps qui reçoit et digère les 
aliments; appétit, ". envie de manger’ 
inçlination, f. goût, m.; colère, f. 
courroux, #7. ressentiment, #.; indi- 

nr [. ; fierté, f. orgueil, ». hau- 
nr, f. 

To SroMACH, va. et n. ressentir, avoir 
7 ressentiment, être fâché contre; di- 
gérer. 

Stowacaen [steumm'-akte] adj. colère, . 
courroucé. ie 

STOMACHER pp 8. orne- 
ment sur le sein des femmes; devant 
de corsage, m. échelle de rubans. 

SromacaruL | steumm-ak-foul ] adj. de 
mauvaise humeur, 5 

MACHEULNESS [steumm'-ak-foulzness] 
8. entètément, "1. : 

STOMACHIC oo al «dj. stomachi- 

que, qui fortifie l'estomac. 


appétit. : 

STONE {stène] $. pierre, f. caillou, #2.; 
pierre dans les reins où dans la vessie, 
re d’un fruit; (ana£.) testicule, m.; 
poids de e li 


ivres.—The stones 


slones unturned, remuer ciel et terre, 
faire tous ses efforts pour réussir.—A 
stone of meal, huit livres de viande, — 


STO 


A stone, horseman’s weight, quatorze 
livres. = À stone of wool, quatorze 
livres. * 

STONE, adj. de pierre, fait en pierre. 

T0 SroNE, va. lapider, tner avec des pier- 
res; éndurcir, rendre impitoyable; 
ôter les pepins. 

STONEBLIND [stône’-blaïnde] adj. complé- 
tement aveugle. 

STONEBREAK [stône'-bréke] s. saxifrage, f. 

SronecRop |stône-k10pp] s. (bo£.) herbe 
aux perles, grémil, #4. 

STONECUTTER, STONEMASON [stône'-kent- 
teur, —mé-s'n] s. un tailleur de 
pierres. 

SroNenEAD [stône-dède] adj. mort, froid 

- comme nne statue. 

SronerauiT { stône’-froute ] s. fruit à 


noyans- s 

SronEmoRsE [stône'-horce] s. un cheval 
entier, étalon, m. 

Sronepir [stône'-pitt] s. une carrière de 
pierre. e È 

Sronerrren [stône'-pitche] s. poix dure 
comme de pere 

SroNEwoRk |stôn#-oneurke] s. ouvrage 
où maçonnerie en pierre. 

STONINESS |stô'-ni-ness) s. dureté, f. qua- 
lité pierreuse. È 

SroniNG [sto'-nigne] 8. lapidation, f. 

Srony [stô -ni, adj. pierreux, plein de 
pierres; de pierre, fait en | dur 
comme de la pierre; inflexible. 

Sroon [stoude] préc. et part. de Lo Stand, 
se tenir debout. 

Srooz [stoule] s.-tabouret, m. petit siége 
ponr s'asseoir; selle, f. garde-robe, f. 
—The stool of repentance, la sellette.— 
Close-s10ol,.chaise percée. 

To Sroop {stoupe] »n..se baisser, se cour- 
ber, s'incliner, céder, se soumettre; 
s'abaisser, s’humilier; s'ébattre, se po- 
ser sur, se percher; fondre sur, se 

don sur (en parlant des oiseaux 
le proie). 

Srovr, s. l'action de pencher, de se bais- 
ser; inclination, f. soumission, f. 
abaissem nt, #1. ; l'action de fondre (en 
parlant des oiseaux de proie); une 
cruche. ; : 

Srourinczy [ stoup'-igné-li] adv. en se 
baissant, 

To Srop (stop va. arrêter, empêcher, ré- 
primer; accorder un imtrument de 
musique; fermer, boucher, obstruer, 
encombrer.—Slop thief! stop thie[! au 
voleur ! au voleur ! 

Srop, wn. s'arrêter, faire halte, se re- 


poser. 
Srop, #. cessation, f. discuntinuation, f.; 
empèchement, #4. délai, #2. retard, #. 
mis sarrêt, #.; répression, f.; 
prohibi 46 ] touche, /.; nn 
L o put a slop Lo, 
8 orcnex SE 
TOPCNCK -kok] 8. robinet, #. can- 
nelle, [. ARR 
Sropcap [stop'-gapel 8 un honche-trou. 
STorpaGE. (stop'-pédie} s-obstruction, f. 


obstacle, ». empèc m. 
SroPpie, SroPPER (stop-pl,—peur]) s. 
"4 n & 
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bouchon, #. bondon, ". ; (mar.) bosses, 
f. pl. quenonillettes, f. pl. 

STORAGE !stô -rédje] s. emmagasinage, me 
loyer de magasin. 

STorax !stôre'-akce] s. storax ou styrax, 
m. résine odorante qui découle du sto- 
rax.—Slorar ou storax-tree, storax où 
styrax, »”. arbre des Indes d’où dé- 
coule le storax. 

SToRE [stôre] s. magasin, #1. dépôt, m.; 
une grande quantité, un grand nombre; 

dipl Î pl. munitions de bouche, 
pl. 

To STORE, va. fournir, remplir; emma- 
gasiner, mettre en magasin, amasser, 
accumulér; ourvoir, manir, garnir, 
avitailler.—To store a pond with fish, 
peupler un étang. 

STorEnousE |stôre -haouce] s. magasin, 
m. dépôt, m. 

STOREKEBPER | stôre'-ki-peur] s. garde- 
Magasin, me. 

SrorEn [stô'-reur] s. celui qui accumule, 

ui amasse. 

Sroriep Ist0’-ride] adj. fertile en histoi- 
res; chargé d'inscriptions historiques. 

Sronk (storke) s. cigogne, f. gros oiseau 
blanc à long bec rouge et à se Sr 

Srorks-BiLz (storkce-bill] s. bec-de- 
grue, ». géranium, ”. 

Sronu |storme] s. orage, #4. tempête, f. 
tourmente, fs: assaut, 2. attaque d’une 
place fortifiée; commotion, /. tumulte, 
m. clameur, f. violence, f véhémence, 
f.; aflliction, [. calamité, f. détresse, [. 
—To take by storm, prendre d'assaut. 
—After a slorm comes a calm, après la 
pluie le beau temps. 

To Sronm, va. attaquer une place d'as— 
saut ; »n. soulever ou exciter une tem— 
pee tempêter, s’emporter, être en co= 


re. 

SrormINEss [storm'-iness] s. violence, f. 
agitation, f. L | 

SrorMy :storm'-i] adj. je sujet aux 
orages; violent, a a ts 

Srony (stôre’-i] s. histoire, f. historiette, 
f. conte, m. fable, f.; mensonge, ».; 
étage d’une maison.—To tell stories, 
faire des contes, dire des mensonges.— 
As the story runs, d'ap.ès ce que l'on 
raconte.—À house fire stories high, une 
maison à cinq étages. 

To Srory, va. raconter, rapporter, nar- 
rer; ranger en étages. : 
STORYTELLER (stô'-ri-tel-leur| s. un di- 

seur de contes, celui qui raconte des 
histoires; an faiseur de contes, un 
menteur. 
Sror {stotte] s. un bœuf. « 
Srour {staonte} «dj. fort, robuste, vigou- 
reux; brave, hardi, intrépide; ubstiné, 
ferine, résola : fort, bien construit. 
Srour, s. de la bière forte; de la double 


bière. : 
STOUTHEARTED ( staoute/-hart-ède] adj. 


Srou nr atoute Ù av. fortement, vi 
UTLY üte a , VIe 
goureuseinent ; caiut, courageu- 


STOUTNESS [staonte/-ness] 8, force, f. vi- 


# 
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Pr ST rt > dem” : 
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gueur, f.; valeur, f. bravoure, f. con- 
rage, #1, hardiesse, f. intrépidité, f.; 
opiniätreté, f. obs'ination, f. 

Srove [|stôve| s. étuve, f. lieu qu'on 
échauffe; poêle, # fournean, #7, 

To Srove, ra. tenir dans une étuve. 

To Srow (stü] ra serrer, ranger, mettre 
en ordre, placer, déposer; (mar.) ar- 
rimer, 

Srowace [stô’-édie) 8, magasin, ». place 
ou espace capable de couteuir des 
marchandises ; magasinage, #.: (mar.) 
arrimage, #”. action d'arrimer 04 de 
serrer, 

Srowrr {std’-enr]s. arrimeur, #, 

SrRamsm | stré-hizme] s, strabisme, » 
action de loucher, défaut dans les 

eux, 

TO Srnavoie fstrad'-dl”] #n. marcher en 
écartant les jambes, avoir les jambes 
écartées : se mettre à califonrchon. 

To STRAGGLE |strag -gl'] rn. errer, aller 
cà et là, rôder; être dispersé; ponsser 
en trop grande abondance (en parlant 
des branches des arbres). 

STRAGGLER fetreg sglanr) s. rüdeur, ”. 
vagabond, mr. celui qni rède, qui va cà 
et là; traineur, #2. soldat, etc. qui reste 
en arrière. {droite ; étroit, serré. 

SrrAiGaT | stréte] «dj. droit, en ligne 

STraAlGuT, adv. directement, en ligne 
droite; sur-le-champ, inco tinent, 

To STRAIGRTEN stré'{'n] va, dresser, re- 
dresser, rendre droit. 

STRAIGHTNESS (stréte'-ness] 8, droiture, 
f. gun de ce qui est droit; rectitude, 
f. tension, f. seriement, ”, 

STRAIGHTWAY, STRAIGHTWAYS !stréte'-oué, 

” —onêze) «dv. de suite, anssitôt. 

SrTRalxs [strékee] s. fer des jantes, des 
rones, 

To Srrain [stréne] va. passer, couler an 
travers de, filtrer; serrer, serrer dans 
ses bras, embrasser; tendre, allonger, 
forcer, douner de la latitude; employer 
sa force à, épuiser; tendre, bander; 
forcer, contraindre, gêner, — To strain 
every nerve, remuer ciel et terre, faire 
tons ses elorts,— To strain wilh un 
embrace, serrer dans ses bras. — 70 
strain the laws, forcer le sens de la loi. 
—To strain one's mulice, faire usage 
de tonte sa malice.—To strain oneselr, 
faire tons ses elloris. 

To Sraaïn, en. s'efforcer, faire de violents 
effôrts; se filtrer. k 

, 8. entorse, /, mal causé per une 
trop grande violence; race, f. famille, 
f.; naturel, me, caractère de famille ; 
ile, #. manière de parler; air, #. 
HE m, Chanson, f. ton, #1. accord, 

.; tour, mi. tendance, f, disposition 
naturelle, — To fake 100 high « strain, 
le prendre sur un ton trop hant.—7o 
speak in lofly strains of, parler bean- 
Coup à la lonange £ 
STRAINER [strén'-enr}.8, couloir, #. pas- 


: CRE mé pour Bltier un li- 
STuaInING (strén'-ignel 8. clarification, f. 
Sato ÿ- es m. > all 
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Srrair [stréte] adj. étroit, qui n’est 
large; striet, rigide, rigoureux; dif- 
cile, pénible, 

SrRaIT, s. détroit, #. bras de mer étroit 
entre deux terres; défilé , m, gorge, fs: 

assage étroit ent:e denx :ontagnes; 
étresse, f. embarras, #. difficulté, f. 

To Srrair, va. mettre dans lembarras, 
dans la gène, 

To STRAITEN |stré'-t’n] va, étrécir, rendre 
plus étroit, resserrer; tendre; mettre 

lus à létroit; mettre dans la gêne 
ans l'embarras. lavare, mesquin. 

SrRarTHANDID [stréte -hannd-ède] adj. 

STRAITLACED |stréte -léste] adj, étroit, 
serré, gèné, contraint. . % 

SrhairLv |stréte-li] adr, étroitement, à 
l'étroit; rigonrensement, avec rigueur, 
strictement; intimement, 

STRAITNESS [stréte-ness| 8. état de ce qui 
est étroit; rigneur, f, sévérité, /.; 6M= 
barras, m. difficulté, f.; disette, /. ra- 
D pp Sirailness of mind, pelitesse 

esprit. 

STRAIT-WAISTCOAT, STRAIT-JACEET [stréte= 
ouéste'-kote, — djak'-ett} s, une cami- 
sole de forcé, 

STRAKE [stréke} s. (mar.) virnre, m. 

STRAMINEOUS : { stra-minn'- i-euce ] adj. 
come de la paille ; gailleux, 

STRAMONIUM [stra-md'-ni-pume] 8, (bo/.) 
stramoninm , #. stramoine, /, pomme 
épineuse. £ 9 

Srrann | strannde] 8. côte, f, rivage, m. 
bord, m. plage, f. féchoner, 

To SrRAND, vi. être jeté sur le rivage, 

SrRANDED [strannd'-ède) adj. échoué, j 
sur la côte, Es 

STRANGE (stréndje) adj. étranger, d'un 
antre pays; étrange, extraordinaire, 
rl nouveau; étonuant, SUrpre= 
nant, 

STRANGE, interj. chose étrange! 

STRANGELY (stréndje-li] adv. d'une ma- 
nière étrange, étrangement, étonnäme 
ment, d'une manière étonnante. 

STRANGENESS La -ness| s. état.de ce 


qui est étranger, de ce quin'ést pas du 
pays; étrangeté, f. sauvagerie, /. avèr- 
sion mntnelle ; rareté, £ f. 


merveilleux, M. 

STRANGER | strén'-djeur] 8. étranger, #3. ; 
un inconnu; hôte, #, convive, m, — 
You are a strangér lame, je ue vous 
connais up — To make a stranger of 
one, traiter quelqu'un en étranger, 

To STRANGLE |stragn'-gl} va. ler, 
étouffer, suffoquer. 

STRANGLER jarag-sleur] 8. celui qui 
étrangle, étrangleur, #1. 

STRANGLES |stragn -gl 2e) “fl étran- 

tillou, #, A PAMATEPA la gorge 

A (nt hdd) 

TRANGLE=WEED gn'-gl’-0 8 
0.0banche, f.  . 


STR 


cuir. Pre, Trowser-straps, 
des sous-pieds, m. 
To érigée va. donner des coups de conr- 


sa {strap-pé'-do] s. estrapade, f. 
châtiment inf avec nne Cour: oi, 

STRAYPER DER: peur ] s. personnage 
grand et fo: 

nn io 'pignel a adj. grand, gros, 
ayant ‘de gs membres. 

Su gr ta] 8. pl. couches, [. pl. 
its, M, pl. 

STRATAGEN (stratt'-a-djemme] s. Lie 
jus ide ruse de guerre, artifice , ” 

ur 


STRATEGIC, STRATEGICAL [stratt-edje -ik, 
_ ai} a adj. stratégique, de la stra- 
ie, 
STRATEGY [stratt'-i-dji] s. stratégie, 
science mouvements d'une se 


STRATIFICATION |stratt-i-fi-ké'-cheune] &, 
yes stratification , f. arrangement de 
verses substances par couches. 
SrnaTiry [stratt-i-ai] ra. (chém.) 
TRUE arranger par couches. 
STRA! Cv [stra-tok'=ra-ci | 8, strato- 
cratie, f. gouvernement militaire. 
STRATOGRAPHY (st ra-tog'-ra-f] s. strato- 
graphie, f. description des armées. 
STRATUM [stré'-tenne] s. conche, f. lit, 
Fr SE CS 7 f 4 Dre 
RAW [stiäu? $, paille e sn 
porte l'épi du “hé du sei A \ 14 tin, 
m. obole, f. rien, m. — 1 do not tare a 
re about it, je m'en moque tout à 
fait. — She is in the straw, elle est en 
couche, 
START {sträu'-ber-ri] s. fraise , f, 


fruit pa air fier. m. plante ro- 
pese foie — Pine- 
apple F DS ver fraises ananas. 


STRAWBERRY-TREE trial } &. 
arbonsier, m2. 

Su {sträu'-bilte] ‘adj. construit 
en 

STRAWCOLOURED [strâu'-| Page adj. 
de couleur de paille, “Pile, À à 

Set [sträu'- | adj. "de pa fait en 


re (stré] vn. rôder, Per ae) 
s'égarer, s'éloigner da 
errer, divaguer, s'éloiguer des gun 


Dour animal qui s'est 
de s'égarer, Égate= 


STRAY, 8. 
égaré; . es 


ment, | 
Sri sé pet ge] s. l’action de rôder, 


STREAK 8. une raie,d'ane couleur 

is du fond; (m#ur.) 
re 

nes barioler, 

Sant rar ke rayé, bigarré, ba- 
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drapeau, un pavillon , une flamme. 
her [strime’-lett) 8. un petit ruis- 
sean. 

STREAMY [strime’-i\ adj. ruisselant, qui 
ruisselle, qui coule. 

Srreer |strite) 8. rue, f. chemin dans une 
ville entre des maisons, ete. — The 
street door, la-porte de la rue, la porte 
de devant, 

STREETWALKER (strite-onik-eur] #. con- 
reuse , f. fenme de manvaise vie, pros- 
titnée, f. 

SrREIGRT [stréte] adj et s. (Voy. Strait.) 

STRENGTA (strègnthe) s. æ f: Teneur, 
f: pouvoir, m. portée, f. “fo 
puissance, f.; fermeté , Meme fs 
conrage, m. ardeur, f. — hat is beyond 
our strength, cela ‘dépasse nos forces. 
— Py main Strength ; par le moyen de 
la force. 

To STReNGTuEN 'strègnth'-enn] va. forti- 
fier, rendre fort, donner forces; 
affermir, confirmer, établir; animer, 
encourager. 

To STRENGTHEN, ?n. se fortifier, acquérir 
des forces. 

STRENGTHENER (strègnth'-enn-eur] #, ce 
qui sert à fortifier, à donner des forces; 
Corrobo ant où corroboratif, m. remède 
qui fortifie. 

SrRENGTuLESss [strègnthe'-less) adj, sans 
force, faible. 

STRENUOUS {strenn'-ion-ence] adj. brave, 
vaillant, courageux, hardi ; zélé, ardent, 
véhément. 

STRENUOUSLY [(strenn'-ion-ence-li] adv, 
avec bravoure, couragensement ; vigon- 
rensement; avec zèle, avec ardeur, 

STRENVOUSNESS- istre n° uen an 4 CA 
zèle, m. ardeur, f. persévérance, f. * 

STRELEROUS { strèp —er-euce Len Les 
usilé) bruyant, qui fait du 

STREss ages . importance, pi me, 

int essentiel 

Ra f. EE 


, weuther, pa 


prosodique. 

STRETCH = 8, étendue , [. exten- 

* sion, /. l'action d'étendre; expansion, f, 
dilatation , [; ; effort, m. — To gain 1 è 
Led by stretch h of arms, gagner le 

à force de bras. — To put one's 
upon the stretch, se mettre l'esprit 
ï a torture, 

To Srnercu, va, étendre, élargir, a 
ployer, allonger, tendre; rer, for 
cer, —o strelck out one's han, tendre 
la main, — To stretch the mois ( a 
sentence, forcer le sens d une phrase, 

To SrReTca, #n. s'étendre, se 
S'élargir, se déplo A Pons 
vrai, 


embe 
STRETCRER (ich eur] 8. (tout ce e - 
“PURES pp an LM; 


, À émraitie ge 6 RTS 
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sert pour maintenir les bottes dans leur 
largeur ; forme-brisée, /, dont on se 
sert pour élargir le soulier; (mar.) ap- 
pri pour les pieds des rameurs. 

STRETCHING {strètch'-igne] adv. qui peut 
s'élargir, qui prête. 

To STREW [strd ou stron] va. 
répandre cà et là, joncher. 
STRLE (straï”-il s. pl. (his/. nat.) stries, f. 
pe cannelures sur les coquillages, 

es tiges des plantes, ete. 

STRIATE, STRIATED straï-ête, — a-tède) 
adj. strié, canuelé. 

STRIATURE ‘'strai-a-tioure] s. disposition 
des stries. 

STRICKEN [strik'-k’n] par. de Lo Strike, 
frapper. — Siricken in years, accablé 
d’années. 

SrRiCKLE [strik’-kl”] &. racloire, f. instru- 
meut que l'on passe sur la mesure de 
blé pour la rendre rase; radoire, f 

SrTaicr {strikte| ady. strict, exact; rigou- 
reux, rigide ; sévère; étroit, resserré. 

STaicrLy strikte'-li] udv. strictement, 
exactement; rigoureusement, sévère 
ment. - 

STRICTNESS [strikte'-ness] s. exactitude, f. 

onctualité, f. régularité, f.; rigueur, 
F sévérité, f. 

Srricrure [strik'-tchioure] s. étincelle, 
f.; marque, f. empreiute, f.; resserre- 
ment, ". contraction , f. étranglement, 
m.; trait, ». une observation légère, un 
mot en passant. 

STRIDDEN (strid’-d’n] par/. de {0 S/ride, 
enjamber. : 

STRIDE [straïde] s. enjambée, f. pas al- 
longé. — With hasty strides, à grands 
pas, à pas précipités. , 

To STRILE, ta. enjamber, traverser d’une 

j ; wn. enjamber, marcher à 


parsemer, 


grands pas, 

Sntautous |sirid'-jou-leuos] adj. qui fait 
un petit bruit. 

SrRireE |straïfe) s. dispnte, f. querelle, f. 
contestation, f. diflérend , #7. débat, ». 
discorde, f. contrariété, f. j 

SrRiFerus (straïfe -foul) adj. contentieux, 
querclleur. 

Srriemenr (strig-mennte] s. raclure, f.; 


suil, 1 
the flag, baïsser le on 
To . 


3 
[2 
: 
3 
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, , , atter.er. — 
To strike off, A , rafurer, 
o stri pe _ a PR 
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trancher.— To strike root, prendre ra 
cine, — To strike out, produire, faire 
jaillir, faire sortir, donner la vie à; 
effacer, rayer, raturer; mettre an jour, 
former, façonner, produire, faise naître. 
— To strike off a plate, tirer une es- 
tampe. — To strike out sparkles, faire 
sortir où jaïîllir des étincelles. — To 
strike up the drum, battre la caisse. — 
To strike up, cowmencer. - 

To SrRRE, vn. frapper, donner un coup; 
sonner, indiquer l'heure par le son; se 
heurter, se frapper; être lancé, être 
jeté, échouer; Miéser pavillon. — To 
strike in with, se conformer à, se join= 
dre, s'associer à.—To strike out, s'é- 
tendre an loin, se précipiter dans.—14 
strikes ten, dix henres sonnent.—The 
clock is striking, l'horloge sonne, 

SrRiKE, 8. boisseau, ». espèce de mesure, 
racloir, #. 

Mc [straïke'-blok] s. espèce de 

abot, 


rabot. 

STRIKER [straï'-kenr] 8. celni qui frappe. 

STRIKING | ps adj. Drraut, SUre 
prenant, étonnant. 

SrRuaiNGLY istrai'-kigne-li] ad» d’une 
inanière frappante. 

STRIRINGNESS |straï'-kigne-ness) 8. qualité 
de ce qui est frappant. 

SrrinG strigne] &. corde,-f. corde, m. 
attache, f. fil, ”. lien, ”.; une corde 
d'arc; une corde d'instrument de mu- 
sique; fibre, f. nerf, m. tendon, #. fila 
ment, ".; file, f. suite, f.enchainement, 
m.— To have lwo strings to ones bow, 
avoir deux cordes à son arc; (#ar.) la 
bauquiè:e des passe-avants. 

To STRING, ra. garnir de cordes; enfiler, 
passer un fl par un trou; tendre, don- 
ner de la tension à. È 

STRING-B0ARD |strigne'-bôrde] s. le limon 
d'un escalier. 

SrrinGen |strignde] ady. garni de cordes, 
à cordes. st 


STRINGENT (strinn’-djennte] adj. astrin- 
gent. resserrant, liant. 

Srrinçuazr {st.igne-hälte] s. monvement 
 ÿ à une jambe de derrière du 
cheval. g 

Ge [ strigne'-less ] adj. sans cor- 


es ; énervé. | 
Sraicy |strigne'-i] adj. flamenteux, li- 
gamentenx, fibreux.—A sfringy root, 
de fibreuse. dépnuiller, bter 1 
0 Strip sb va miller, ôter les 
dérebm, à pres de, ôter, dégarnir, 
écorcher.—To strip oneself, se déponil- 
ler.—To strip off one's tlothes, se dés- 
habiller.  * 
Srrt, s. une bande de toile, un morceau 
long et étroit. 
To SrRrE (straïpe] va. rayer, faire des 
raies. , 
SrRiPE, $. raie, f. marque en long, un 
conp de fonet. 
SrRIPLING (strip'-ligne] s. un adolescent, 
un jeune garcon, un jouvenceau. 
sefforcer, 


" 


ë 


RE A ed ces faire 
; efforts.—To strive with ou aguinst 
lutter contre, être aux prises avec, s 


STR 


STRIVEN (striv'-v'n] part. de to Strive, 
s'eforcer. 

SrRivER (straÿ-veur] s. celui qui fait 
tous ses efforts, celui qui lutte contre, 
qui est aux prises avec. 

er {straï-vigne ] s. effort, ".; 

ntte, f. 

STRivinGLy | straï/-vigne-li ] adv. avec ef- 
fort, à l’envi. [iamber. 

SrrorE (strôde] prét. de to Stride, en- 

STRORE | strôke | s. coup, #1. atteinte, f.; 
trait, ». touche, f. calamité soudaine; 
force, f. pouvoir, #1. calamité, f.—A 
bold stroke, un coup hardi.—The clock 
is upon the stroke of six, l'horloge va 
sonner six heures.—That wus a master 
stroke, c'était un coup de maitre. 

To STROKE, va. caresser, flatter avec la 
main. . 

STROKESMAN [ strokce'-mann] s. (mar.) 
vogue-avant, ». rameur qui règle la 


vogue. 

To SrroLL [ strôle va. errer, rôder, aller 
çà et là, courir le pays. 

Srrouer [strôl-leur) s. un vagabond, 
celui qui court le pays, qui erre cà et 
là; un comédien ulant. 

D Hess ce. AR us qui 
court le pays. — À s4ro) ayer, un 
combien amhelènt: Æs 

STRoNG (stfogne] adj. fort, vigoureux, 
d'une constitution robuste; fortifié ; 
puissant, mures violent, impé- 
tueux; ardent, zélé; spiritueux, capi- 
teux; d’une forte saveur ; difficile à di- 
goes rsuasif, concluant, éloqnent; 

abile, d’an esprit supérieur.—A strong 
box, un coffre-fort. —A strong breath, 
haleine forte.—S{rong colours, des cou- 
leurs foncées. 

Srronesacken [strogne/-backte] adj. fort 
des reins, trapu. - 

STRONGFISTED [strogne'-fist-ède] adj. qui 
a de la force dans le poignet. 

STRONGHAND | Pr À CA 8. force, 
f. violence, f. 

ge tr Ustrogne'-hôlde] s. une place 
oite. ? 

Srron6zx (strogne'-li] adv. fortement, 
avec force, vigoureusement; avec vé- 
hémence. 

SrronGseT | strogne’-sette ] adj. ferme, 
compacte. ? 
STRONGWATER [strogne--ouäu-teur] 8. li- 

queurs fortes ou spiritueuses. 

STRONTIAN {stronn'-chi-ane| s. (chèm.) 
strontiane, f. oxyde métallique d’un 
gris blanchätre. È 

STRONTIANITE [stronn'-chi-ann-aïte] s. 
(ce) strontianite, f. carbonate de 


STRoNTIUM (stronn'-chi-enme] s: (chim.) 
. strontium, #, métal brillant, base de la 
strontiane. 


À *, 
Srrop [stropp] s. un cuir à repasser, 
To Sraor, vu {mar ego 
o SrRoP, vu.-(mar 8 
STROPHE | -i] 8 ophe, f. stance 
nne ode,ætc, € à 
STROvE (strôve] pré. de to Strive, es- 
sayer, etc. se 


STU 


To Srrow (strô] va. (Voy. 10 Strew.) 

Sraucx {streuk{pré£. et part. de to Strike, 
frapper. 

SraucTurE (streuk'-tchioure] s. struc- 
ture, f. construction, f.; édifice, #2. 
bâtiment, #”. 

STRUDE |strioude]s. un haras de juments. 

To SrRUGGLE {streug'-gl’| vn. s’eflorcer, 
faire ses efforts; se débattre, s'agiter; 
lutter contre, être aux prises avec. — 
To struggle hard, faire de puissants ef- 
forts. 

SrRUGGLE, 8. effort, #”. lutte, f.; conten- 
tion, f. contestation, f. agonie, f.; si 
tuation déplorable. 

SrRuGGLiNG [streug'-gligne] s. l'action de 
lutter. 

SrruMaA !strou'-ma] s. strumes, f. pl. les 
écronelles. 

Sraumous [strou'-meuce] adj. écrouel- 
leux, scrofuleux, des écrouelles. 

SrrumpeT | streumm -pett] s. une prosti- 
tuée, une femme de mauvaise vie, une 
abandonnée. 

SrrunG |streugne] part. de 40 String, 
mettre des cordes, etc. 

To STRuT | streutt] #2. se carrer, se pré- 
lasser, se pavaner, affecter un air fier 
en marchant ; s’enfler. 

Srrur, s. l'action de se carrer, d’affecter 
un air fier en marchant. 

Sru8 {steubb] s. tronc, #. tronçon, #1. 
chicot, »m. 

To Srus, va. déraciner, arracher, ex- 
tirper. 

Srusen [ steub'-bède ] adj. court et gros, 
en forme de tronc. 

SruBsenness (steub'-bèd-ness] s. état de 
ce qui est court et gros. 

Srugsce [steub'-bl'] s. chaume, #7. éteule, 
fe qui reste sur pied du tuyau de 

é qui a été moissonné.—A stubble 
goose, une oie d'automne. 

Srussorn (stenb'-borne| adj. obstiné, 
M 03 entèté, revèche, inflexible, 


Srussorney [steub'-borne-li] adv. obsti- 
nément, avec obstination; opiniätré- 
ment; d’une manière inflexible. 

SrugsorNNess [steub'-borne-uess] $. obs- 
tination, f. opiniâtreté, f. entêtement, 
m.; résistance opiniâtre. 6 

Srussy [steub'-bi] adj. gros et petit, tra- 
pu, ramassé. - (un clou usé, 

SrugnaiL [steub'-néle] s. un clou étèté, 

Srucco !steuk'-ko] s. stuc, #2. composi- 
tion de marbre broyé et de chaux. 

To Srucco, va. plitrer avec du stuc, cou- 
vrir d'une couche de stuc. 

Srucx [steuk] préc. et part. de Lo Stick, 
percer. 

Srup {steudd] s. un clou, une bossette; 
un bouton de chemise; haras, 22. 

To Srun, va. garnir de clous. — Shülded 

with diamonds, gaïni de diamants. 

STuDDING-SAILS [| steud -digne- sélze | s. 
{mur.) bonnettes; [. pl. S 

Srupenr [stiou'-denntej s. étudiant, #7. 
jeune homme qni fait.ses études. - 
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Srun-norse (steudd'-horce] 8: un cheval 
” de haras. 
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steud'-ide] adj. versé, ri- 
ae 


sav. 
SrUDLER isteud -i-eur] s. celui qui étudie, 
Sruvio (stou’-di-6|s. atelier d'un peintre, 
d'un sculpteur, ete. 
Srumious |stion -di-ence) adj, studienx, 
qui aime l'étude; diligent, attentif, soi- 


gneux. 

Sruniousux [stiou'-di-ence-li} adv, stu- 
diensement, avec application à l'étude ; 
attentivement, avec empressement, 

Sruniousness |stion -di-euce-ness) 8, ap= 
plication à l'étude, ; 

Sruvx Isteud -i] s. étnde, f. application 
d'esprit pour apprendre les sciences, les 
letires, les arts ; méditation, /.; cabinet, 
m. lieu destiné à l'étude, à la littéra- 
ture, à la correspondance.—To be in a 
brown study, ètre plongé dans une rè- 
veirie. 

To Srupy, va. étudier, appliquer son es- 

rit à; considérer attentivement, médi- 
r sur; # étudier, appliquer son es- 
prit à; s'étudier, s'appliquer à. 

Srurr [steuf s. (mot signifiant tonte ma- 
tière quelconque) étoile, f. drap, m. 
linge, m.; drogue, f., meubles, #. pl.; 
mauvaise marchandise; bêtise, f:— 
Kitchen stuff, graisses, f. pl. 

To Srurr, va. vemplir, vembourret, 
bonrrer ; farcir, go: ger ; enfoncer ; en- 
fler.—To stuff a rabbit, faxcir nu l- 
pin.— To stuff a saddie, rembouvrer 
ue selle, . 

To Srurr, vn. se farcir, manger en 
glonton. 

Srure ! nt. bagatelle! bêtise! baliverne! 

SIUFFED | } adj. plein, farei, rem- 


ourré. 

STuFFING [steuf-figne] #. farce, . ingré- 
dients d'un goût relevé mis dans la 
viande; de la farce. . 

To Srourirx {[steul'-ti-fai] va. rendre 
fou, hébéter. 

SIULTILOQUENCE, STULTILOQUY [steul-til'= 
o-kouennce,—0-koui 8. babil, #. dis= 
couis ridicule, 

STuM [steumme| 8. moût, "m. surmoüt, #1. 
vin nouvellement fait qui n’a pas en- 
core fermenté ; vin it, vin éventé 


qui a été rétabli en le mèlant avec du - 


Vin nonveau. 

To Sruu, ra. rétablir la qualité du vin, 
rétablir du vin éventé en le mélant 
avec dn vin nouveau. 

To Srumeue (steumm'-bl) »a. ofenser, 

To STUMBLE, vn. broncher, faire un faux 
pas. — To stumble upon où on, trouver, 


STUMBLE, 8. Bronchade, f. faux pas, m.; 


vhoou. 


2 sueur, La. 
” [1 ans {} amis | 
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Snte-pors [steummpe-font-ède] adj. 

pied-bot,. 

Srumey |steummp'-i] adj: dur, +roidé, 
fori, court, plein de chicots. 5 

To STun !steunne] va. étourdir, étonner, 
abasourdir ; priver de sentiment. 

STUNG |steugne] prét. de 10 Sting, pi- 
quer, = 

STunx | steugnke] prét. de to Stink, 

el 


puer. 

To Srunr [steunnte) »a. empêcher de 
croître, faire rabougrir, — To grow 
slunted, se rabongrir. 

Fig rh } adj. r 
UrE |stionpe) s. linge trempé un 
médicament pour re mis sur une 


plaie. 

To Srupr, va. bassiner ow fomenter uñe 
plaie, avec un linge trempé dans un 
médicament, 

STUPEFACTION [ stion-pi-‘ak’-cheune } s. 
= ss pe f. gr [.; stu- 
pidité, f. ntenr d’esp 1. 

Sreraense | sion - pi Takcive) adj. 
stupéfactif, stupéfiant, qui stupéñe, qui 
Ôte le se timent, 

Srurexpous !stiou=penn'-dénce) adj. mer- 
veilleux, étonnant, surp:enant, prodis 
gieux, énorme. 

Srur |stion'- idd) adj. stupide, hébété, 
d'un es rit extrêmement lôurd. 


ment. 

SruPiFiER [stion-pi-fai-eur) 8: remède 
stupéfactif, ce qui rend stup 

To Sruriry (stion'-pi-fai} »@. stupéfer, 
engourdir, priver du sentiment ; rendre 
stupide, hébéter. 

ne {stiou'-péur] s. f. engourdissé- 

m. 


To Srüraare Cstiow-prête} be: ravir, 


Ol6r, 

STUPRATION stiou'-pré'«cheune} 8. rapt, 
m. viol, m. 

Srunnizy (steur-di-li} æde. fortement, 
hardiment; obstinément, opimiätré= 
ment ; brusquement, brutalement, - 

STURDINESS |steur -di-ness) #4: 

(, entétement, m. ; brusq f: force 


ntale. È 
Srunoy (steur’-di] adj. brusque, brutal ; 
re. $ mn fort, vigoureux; 


moutons. 
SrurGEoN | stenrje'-enne] s.estargeon, 72: 
gros poisson dé mer, 

SrURK nier Ÿ 8. (peu usité.) jeune bœuf, 
To SV Série steutt, steut’-teur) 
on. bégayer, Dredouhier, balbntier. 
Srorreren |stent -ter-eur] # bègué, #3: 

et f. bredowilleur, #2. 
er . [steut-ter-igne] +. bégaic- 
ment, #2. LS ; 
Ÿ {steut-tercigns-li} adj. en 
Sax {stïe] # no étible à cochons, dd 
repaire, PA É 
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To Sry, va. mettre dans un étable à co- 
chons. * . 

pate D : loriot, m. er 

ik-ka} s. petite ion— 
näie de cuivre rte slots, obole, f. 

SrYGlaN-[stid'-j -ane] adj. du Styx, de 
Yenfer, infernal. 

STYLE !staîle) s. style, »”. manière d'é- 
crire, de parler, de yeindre, de des- 
sinér; gout, #2. diction, f.; titre, #. 
un poincçon, un stylet; la quene d’un 
fruit, d'une feuille; l'aiguille d'un ca- 
dran; forme de procéduré.—To lire in 
style, ménér grand train.—To do things 
in style, faire les choses comme il fant. 

To STYLE, va. nommer, appéler; donner 
le titre de. 

SryuiTes (stal’-laïtce] 8. secte de solitaires 
qui se tenaient debout sur des colonnes. 

Sryprie {stip -tik: tj. styplique, astrin- 
gent, qui se resserre, qui a la propriété 

l'arrêter le sang. 

Srypri, 8. un remède styptique 


STYPIICITY ,81ip=tiss"-i-ti, 8. Ayplicité, f. 


qualité de ce qni est styptique. 

SuABLE Isiou'-a-bl'} adj. qui peut être 
appelé devant une cour, 

sn \soué'-civé] adj. propre à per- 
snaAl s 

ES £. suavité, f. dou- 
ceur, f. «= Pie . 

SuBACID nttes adj. aigrelet, un 

el1 acide, 

ré Sons [senb-akte'] va. réduire, ré- 
sondie, changer. 

SuBacTIoN |seub-ak'-cheune]s. réduction, 
[. changement, m. 

Susan jsiou'-bà] 8. prince où vice-roi 
dans les Indes. 

SUBALTERN senb'-al-terne} 8, suballerne, 
me. inférieur, me. celui qui est subor- 
donné à nn autre. Û 

SUBALTERN, &dj. subalterne, subordonné, 
inférieur, 

ge nn “ir {seub-al-ter'-néte) adj. al- 

rnatif, 

SUBAQUATIC, SUBAQUEOUS [seub-a-kouatt- 
ik, séub-é-koui-euce] adj. qui est en 
dessus de l'ean. = 

SUBCELESTIAL nr» adj. placé 
sous le ciel, sous le ciel. 

SUBCHANTER |! 
chantre, m. > < 

SuBcLAvIAN [senb-Klé'-vi-äne] adj. (anat.) 
sous-clavier, qui est sous la elavieule, 

SUBCONSTELLATION | seub-konn-stel-lé- 
cheune] s. constellation inférieure. 

SuBcuTANEOUS |senb-kion-té -ni-euce) adj. 
ant.) où sous-cutané, sous 


'-teur) 8. sous= 


cre, Me A 
SuBvEACONRY (seub-di/- -keunesri & sous 

diaconat, mn } 
SUBDEAN |; ns MA 
SUBLEANERY | seub=di!: } 8 sous- 


doyenné, #4. 
SUBLECUPLE |senb- 
coutient an 


Susoiritious, | -di-tic 
ns TR ] 
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To EuepivensiFY [seub-di-ver”-si-fai] re. 
diversifier de nouvean, 

To Suemivine !seub-di-vaide 1 #a. sub- 
Eee diviser ce qui a été déjà di- 
visé. 


"SusptviSton [seub-di-vije’-eune] s. subdi- 


vision, /, l'action de subdiviser. 

SusnoLous [seub'-do-leuce] adj. rusé, fin, 
subtil. 

SuBDomINANT ! seub-domm'-i-nannte] s. 
(mus.) sons-dominante, f. qua.rième 
nôte du ton, ? 

SuspuasLe | seub-diou'-a-b}} adj. qui 
pent être soumis. 

To Susvuce, {o Susnuor (senb-dionce’,— 
denkte'| ra. soustraire : ôter, retirer ; 
(arilh.) dter un nombre d'un antre. 

SurpucTION seub-deuk'-cheane| s, action 
d'ôter, enlèvement, #.; (arith.) sous 
traction. 

To Suepue (seub-diou'} »4. subjuguer : 
rédnire à la subjection, vaincre, .con= 
quérir; assujettir, sonineltré, mo tifier, 

Sugpuer |seub-diou -enr. 8, vainqueur, 
m. congnérant, ».; ce qui smbjngne, 

SusourLe, Sup PLICATE (seub -diou-pl, 
seub-diou-pli-kéte) ad. (arith.) sous- 
donble, qui est la moitié. 

SUBHA TATION [seub-hass-té -cheune] &, 
subhastation, f. vente publique, par 
autorité, f, 

Suerraneous (sénb-i-té/-ni-euce) adj. su- 
bit, soudain, 

SussacENT {seub-djé'-cennte] «dj. qui 
est situé au-dessous, s'étendant au 
pied de. 

To Suesecr [seub-djekte'] ra. mettre sous; 
subjnguer, réduire à la sujétion, asser= 
vir, réduire à l'esclavage; soumettre, 
réduire à la soumission; exposer à; 
fai:e servir à. 

Sussecr, adj. placé ou Situé an-dessous; 
sujet à, somnis à, sous la domina- 
tion de; exposé à; adonné à, 

Sunsecr, s. sujet, #.; habitant d'un 
royanine, etc.; personne, /.; matière 
sur laquelle on pe on écrit, on 
médite, on parle; cause, f. motif, m.; 
(log.) terme d'ane gi roc gr) 
D Lens m.; (chir. Wre,M. COTPS 

- mort. ; 

Sussecrion |seub-djek'-cheune] #. sujé- 
tion, f. assnjettissement, #1. soumis- 

sion, conquête, f. asservissement, #1. 
dépendance, /.=To bring under subjec= 
tion, assujettir, asservir. 

Susecrive | seub-djek't ve) adj. (/0g.) 
subjectif, du sujet. 

Su tseub=djoïne’} va. joindre à, 

jonter à. 

To SUBIUGATE [ seub'-djiou-guéte] va. 
subjugner, vainore, 1 Conqué= 
rir, assuyettire 

SUBIUGAï1ON | j 


l 
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SuBLAPSARY [seub-lap'-sar-i] adj. fait 
ap ès la chute d'Adam. 

SUuBLIEUTENANCY {seub-lev-tèn’-ann-ci] s. 
sous-lieutenance, f. 

SUBLIEUTENANT [ seub-lev-tèn’-annte] 8. 
sous-lieutenant. 

SuBLiMABLe |seub-laï'-ma-bl”] adj. (chim.) 
sublimable, qui peut être sublime. 

SUBLIMABLENESS (seub-laï'-ma-bl'-ness] s. 
quali.é d’être sublimé. 

SUBLIMATE |seub'-li-méte] s. (chim.) su- 
blimé, m. muriate de mercure. 

To SUBLIMATE, vu. (chim.) sublimer, vo- 
latiliser, perfectionner. 

SUBLIMATION [seub-li-mé’-cheune]s. (chim.) 
sublimation, /. volatilisation, f.; per 
fection, f. 

SugLimarTorY [seub-li-mé’-teur i] adj. 
sublimatoire. 

SUBLIME |seub-laïme'] adj, sublime ; élevé, 
noble ; haut, élevé. 

SuBLIME, s. sublime, m. ce qu'il y a de 
grand, d’élevé, d'excellent dans les ac- 
tions, les sentiments, les pensées, le 
style, etc. 

To SueuiME, va. (chim.) sublimer, volati- 
liser; élever; exalter, perfectionner ; 
on. (chim.) se sublimer, se volatiliser. 

SURLIMELY (seub-laïne’-li} ado. sublime- 
ment, d’une manière sublime. 

SULLIMITY, SUBLIMENESS [seub-limm'-i-ti, 
seub-laïme'-ness} s. sublimité, f. état 
de ce qui est sublime, grand, noble; 
haüt, élevé. . 

SusuinGuaL seub-ligne'-gonal) adj. (anat.) 
sublingual, situé sons la langne.. 

SUBLUNAR , SUBLUNARY { senb-lion/-nar, 
seub-lion-nar-i] adj. sublunaire, qui 
est entre la terre et la lune; terrestre. 

SUBLUXATION [ seub-leuk-sé'-cheune] s. 
sous-luxation, f. 

SUBMARINE (seub-ma-rine’] adj. subma- 
rin, qui est sous la mer. 

SUBMAXILLARY |seub-maks'-il-lar-i] adj. 
(anat.) sous-maxillaire, qui est situé 
sous la mächoire. 

SuBMEptANT {[seub-mi-di-annte] 8. (mus.) 
sous-médiante, f sixième note du ton. 

To SuBMERGE |seub-merdje } va. submer- 
ger, inonder, couvrir d'eau. 

SUBMERSION [seub-mer'-cheune'] f. sub 
mersion, /. inondation, f. 

To SusmiNisTRATE ([seub-minn'-iss-tréte] 
vn. desservir. . 

Sugmission | senb-miche'-eune] s. sou- 
mission, /. disposition à obéir, défé- 
rence respectueuse; obéissance, f. do- 
cilité, f.; aveu d’une faute. 

BMISSIVE, ss seub-miss'-ivel «dj. 
soumis, docile, respectueux, humble. 
MISSIVELY , SUBMISSLY | seub-miss'- 

- siv-li,—li] adv. avec soumission, avec 
déférence, réspectueusement. 

SUBMISSIVENESS À Rom Mere 8. 
sowunission, f. déférence, f. humilité, f. 

… aveu d'une faute, - 

eur Les ] va. sonmettre: 

. ranger sous l'autorité; assujettir; lai 
ee au Ah ge g à s'en rapporter.— 

- To submit oneself 10, se soumettre 
s# conformer à. Ke è 
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t4Q 

To Sueurr, vn. se soumettre à, se.con= 
foruer à.—Vou must submit Lo that, il 
faut en passer par là, il vous faut sou- 
mettre à cela. *" 

Su8wuLTiPLE {[seub-meul -ti-pl] 8. sous- 
multiple, #. P 

UNE {seub-nor'-mal] s. sous-nor— 
male, f. 53e 

SUBORDINACY, SUBORDINANCY [senb-01'-di- 
na-ci,—di-nann-Ci} s. subordination, 
f. dépendance, f. 

SuBORDINATE | seub-or’-di-néte] adj. su— 
bordonné, dépendant, soumis à. . 

To SUBORDINATE, va. subordonner, sou- 
mettre à. 

SUBORDINATELY (seub-or'-di-nête-li]_ ado. 
subordonnémnent, en sons-ordre. 

SUBORDINATION [seub-o:-di-né'-cheune] 8. 
subordination, f. dépendance, f. 

To Sueorn |seub-orne') va. suborner, sé- 
düire, corronpre. #3 

SUBURNATIUN |seub-or-né"-cheune] s. su 
bornation, f. corruption, f. 

SuBorNER |seub-or'-neur] $. suborneur, 
m. subornateur, #. 

SuBpoNA ,seub-pi -na] 8. (jur.) assigna- 
tion pour comparaitie en justice. 

To SuBroœna, ra. (jur.) citer, assigner 
pour comparaître en justice, 

SusprioR ( seub-praï - eur } 8. sous- 
prienr, #. 

SuBRECTOR, s. vicaire, #2. suppléant d'un 
cé. 

Susreprion 'seub-rèp'-cheune]s. subrep- 
tion, /. surprise en déguisant la vérité. 

Sugrkpririous |seub-rèp-tiche -euce| adj. 
subreptice, obtenu par un exposé faux. 

SusrerTiTiOusLy ([seub-rèp-tiche’-euce-li] 
adv. subrepticement, par subrepton, 
frauduleusenent. 

SUBROGATE [seub'-ro-guéte] (Voy. Sur= 
royale.) Ê 

SUBROGATION [senb-ro-gué'-Chenne] $. su- 
b.ogation, f. l’action de substituer. 

SusscaPuLAR [seub-skap'-iou-lar] adj. 
sous-scapulaire. a + 

To Susscrise (seub-skraïbe] 24. sous- 
crire, approuver par sa signäture, si— 

er, apostiller; #7. souscrire à, S'a- 
nner à, prendre un abonnement; 
consentir à. | 

Susscriser |seub-skraï'-benr] s. souscri- 
vant, #. celui qui met sa signature à 
un écrit; souscripteur, #. abonné, #.; 
soussigné, #1. : 

SuBSCRIPTION [seub-skrip'-cheune]s. sous- 
cription, f.: signature, f.; abonnement, 
m. l'action de souscrire ou de s’abon- 
ner à un ouvrage pé iodique, 04 à un 

. ouvrage qui se publie par livraison ; 
contribution volontaie. x 
cTiON [seub-sek -cheune] s. section 
d’une section. 

SuBSECUTIVE, SUBSEQUENT [seub-sek'-ion- 
tive, seub -si-konennte] &/j. subsécutif, 
subséquent, qui suit, qui vient après. 

SuBSEQUENCE |seub'-si-kouennce, s. pos- 
tériorité, [. 

SuBsEQUENTLY [seub’-si-kouennte-li] ado. 

- subséquemment, ensuite, après, posté- 


SUB 


To SUBSERVE [seub-serve'] vn. servir, 
ir d’instrament, être aux ordres de. 
SUBSERVIENCE, SUBSERVIENC: [seub-ser’— 
. vi-ennce,—eun-ci, 8. utilité, f. service, 
m.; subordination, f. assujettissement, 
M. Sujétion, f. dépendance, f. 


= SUBSERVIENT (seub-ser'-v.-ennte] adj. su- 


bordonné, dépendant, servant à; ser- 
vant d’instrument. 

To Susstpe [seub-saïde/] vn. couler au 
fond, baisser; se rasseoir, déposer, se 
calmer, 

SUBSIDENCE, SUBSIDENCY |seub-saï’-dennce, 
—denn-cil s. l’action de couler au fond ; 
sédiment, #. résidu, m. dépôt, m. 

SusstptARILY [seub-sid'-iar-i-li] «dv. sub- 
sidiairement. à 

SusipiarY [(seub-sid'-iar-i] adj. subsi- 
diaire, auxiliaire. : 

To Sussipise (seub'-si-daïze] va. accorder 

subsides, 

Sussiny s. subside, #. levée 
de deniers pour l'Etat, impôt, #. se- 
Cours en argent. = 

To Susien [seub-saïne'] ra. soussigner, 
mettre sa signature au bas d’un écrit. 

To Sussisr [seub-ciste!] #n. subsister, 
exister, vivre, se maintenir, s'entre- 


tenir. 

SUBSISTENCE [seub-cist'-ennce] s. subsis- 
tance, f. nourriture, f. entretien, »2. 
SUBSISTENT |seub-cist’-ennte] adj. subsis- 

tn, existant, qui existe, + 

SUBSTANCE |seub'-stannee] s. substance, 
[. ètre, m. matière, f. corps, mn. réalité, 
f. fortune, f. moyen d'existence. 

SuBsraNTIAL [seub-stann’-chal] «dj. sub- 
stantiel, réel, vrai, solide, matériel, 

* fort, capable de résister. 

SUBSTANTIALITY | seub-stann-chi-al'-i-ti] 
s. solidité, f. matérialité, f. 

SuBSTANTIALLY !seub-stann'-chal-li] av. 
substantiellement, en réalité ; forte 
ment; d'une manière solide. 

SUBSTANTIALNESS [seub-stann'-chal-ness] 
s. substantialité, f. force, f. solidité, f. 
réalité, f. 

To SuBSTANTIATE [seub-stann'-chi-éte] 
va. faire exister; donner de la sub- 
stance, du corps; prouver par des faits. 

SusTANTIVE (seub'-stann-tive] s. (gr.) 
substantif, #. le nom d’un objet quel- 
conque.  : É 

SUBSLANTIVE, adj. substantif, « 

SUBSTANTIVELY {seub'-stann-tiv-li] ad. 
{gr substantivement, comme un sub- 


stantif. 
To Suastitue [seub'-sti-tionte] va. sub- 
sstituer, mettre à la place de. 
SuBsmITUTE, $. substitut, ». celui qui 


jeta ble dun autr°; remplaçant, 
m. À rem 


qui ce un conscrit. 
Suss x. i-tiou'-cheune] s. 
substitution; f:subrogation, f. l’action 
de mettre une chose où une personne à 
la place d° 


To SEBSTRACT, 4. 10 Subtract.) 

SUBSTRACTION, 8. . Subtraction.) 

SuesTRATUM [seub-stré'-teume] s. couche 
_intérienie, SE 

SusstyLa | seub=stai'-lar] #. soustylaire, 


SUB cet 


ligne sur laquelle est élevée le style 

d’un cadran. 

SUBSULTIVE, SuBsuLToRY [seub-seul’-tive, 
— teur-i] adj. bondissant, qui bondit, 
qui saute, 

SuBsuLTORILY [seub-senl'-teur-i-li] dv. 
par bonds, en bondissant. 

SuBTanGenT [senb-tann'-djennte} s. sous 
tangente, 

To SuBrEND [seub-tennde’] va. étendre 
dessous, - 

SuBTense [seub-tennce!] s. sous-ten- 
dante, f. 

SUBTERFLUENT, SUBTERFLLOUS [seub-ter'— 
fliou-ennte,—fliou-euce] adj. qui coule 
dessous ou par-dessons. 

SUBTERFUGE {seub'-ter-floudje] s. subter- 
fuge, m. faux-fuyant, »#. échappatoire, 
[. évasion, f. 

SUBTERRANEAL, SUBTERRANEAN, SUBTER- 
RANEOUS {seub-ter-ré -ni-al, — ni-ane, 
-euce | adj. souterrain, qui est sous 
erre. 

Susrie (seub-tile'] adj. subtil, déhé, 
menu, fin, volatil; qui pénèt.e promp- 
tement ; adroit, à artificieux, trom- 
peur ; délicat, élégant. 

SuBriLELy |seub'-tile-li| adv. subtilement ; 
avec subtilité; avec ruse, finement, 
adroitement. 

SUBTILENESS, SUBTILITY [seub'-tile-ness, 
seub=til'-i-ti] s. subtilité, f.; petitesse 
des parties; raffinement, » délicatesse, 
[.: finesse, f. ruse, f. artifice, m. de 
tour, ». 

SUBTILIZATION [ seub-til-i-zé'-cheune 1 s. 
(chim.) subtilisation, f. volatilisation, 
[.; raflinement, ». délicatesse, [. 

To Sueriuize {seub'til-aïze) va. subtili- 
ser, rendre fin, pénétrant; rafiner, 
user de finesse. 

Susrce [seut-tl’] adj. subtil, fin, rusé, 
ad: vit. 4 


SusrLery [seut'l-ti] s. subtilité, /. f- 
nesse, /. ruse, f. 

SusrLy [seut-li] ado. subtilement, fine- 
ment, adroitement, avec ruse. 

To Susrracr [seub-trakte'] va. sous- 
traire, ôter, déduire. 

SugTRACTION | seub-trak!-cheune] s. sous- 
traction, dédactioh, /. 

SuBTRABEND |seub'-tra-hennde] s. ñom- 
bre à soustraire. 

Svuzurs [seub'-eurbe] $. faubourg, #. rne 
au delà de l’enceinte d’une ville; limite, 


[.: bord, m. À x 
SururBan [seub-eur’-bane] adj. habitant 
un faubourg, fanbourien. 
SUBURBICARIAN, SUBURBICARY [seub-eur« 
bi-ké’-ri-ane, seub-eur£-bi-ka-ri] adj. 
-suburbicaire, des fanbourgs. 
SUBYENTION [seub-venn'-cheune] $. sub= 
vention, f.. 5 
SuBVERSION (seub-ver'-cheune] s. subver- 
sion, f. renversement, ”. : 
SuBvERsIvE [seub-ver'-sive] adj. subver= 
sif, destructif, tendant à renverser. 
To Surverr iseub-verte'| va. subvertir, 
renverser, détrui! e - à 
SuBvERTER [seuh-v Le s. celui qui 
subvertit, qui reuverse, cteur, 7e 
34 
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Susvicar [{seub-vik'-eur } 8. sous-vi- 
eairé, M. P 

Suswonken [seub'-oueurk-eur] 8. aide, #4. 
sons-onvrier, . 

SuccEDANEOUS [seuk-si-dé'-ni-encel «dj. 
(méd.) saccédané, que l'on substitue. 

SUCCEDANEUM {seuk-si-dé'-ni-eume] 8. re- 
mède succédané, 

To Succeeo 'seuk-side’] ra. succéder à, 
venir après; remplacer, prendre la 
place d'in autre; faire réussir; #2. 
succéder à, venir Après, suivre ; rêm— 
placer, préndre la place d'un autre; 
réussir, avoir du succès, obtenir ce 
qu'on désirait. 

SuCcEEDER (seuk-side'-enr] #. successeur, 
m. celui qui suécède à nn antre. 

SuCCEEDING [seuk-sid'-igie) adj. suivant, 
futur, qui suit. 

Success [senk-cess' 1 8. succès, #m.; issue 
heureuse d’une affaire, réussite, f., is- 
$ué favorable ou avantageuse, 

Successruz |seuk-cess'-loul1 adj. hen- 
reux, prospère, qui à réussi, qui a du 
snceès. 

SuCcESSFULLY [ seuk-cess'-foul-li] adv. 
avec succès, heurensement, 

SuccEssFuLNESS Tseuk-cess'-fonl-ness] s. 
succès, #2. heureuse issue d'une af- 
faire ; réussite, . 

Succession [seuk-cèche'-enne] #. succes- 
sion, /, suite, f.; postérité, f. descen- 
dants, #. #l.; succession, f. fortune 
qu'une personne laissè en mourant, hé- 
ritage, 

Successive [senk-cès'-sive ] adj. succes- 
sif, qui se succède, eonséentif. 

SUCCESSIVELY [senk-cès -siv-li] ado. sac- 
cessivement, l'un après l'aulre, consé- 
cutivement, 

SUCCESSIVÈNESS [senk-cès'-siv-ness] «d). 
ne Ra ce qui est successif où consé= 
cutif, -. 

SUuCCESSLESS [seuk-cess'-less] adj. sans 
succès, qui ne réussit point, malheu- 
renx. 

SuCcEssoR [senk-cès'«senr] s. successeur, 
#1. celui qui succède à nn antre. 

Succipuous [seuk-sid'-iou-euce) adj. prêt 
à toub-r. 

Succirenvis [scuk-sif-er-ence] adj. qui 
praduit de la séve. 

SuccinaTE (seuk'-si-néte] &. snecinate, #. 

Succincr [seuk-signkte’] adj. suceinct, 
court, concis. é 

Succineruy. |senk-signkte'-li} adv suc- 

n briè » avéc conci= 
sion, en peu de mots. 

Eseuk-signkte’-ness | s. état 


UR, #, secours, %. aide, 


En > ne En x ll me Li 


SUE 


Succuaus [seuk'-iou-bence] 8. suceubé, 
m. sorte de canchemar. 

SUCCULENCE, SUCCULENCY [ seuk'-kionæ 
lennce,—lennci| s. succulence, f. étaf 
de.ce qui est snéeulent 04 jutenx. 

Succuzenr (seuk'-kiou-lennte} &dj. suc— 
culent, rempli de sue, juteux. 

To Succums |seuk-keumbe'] on. suc— 
comber. 

Succussion [seuk-keuche -enne] 8, (m6d.) 
succussion, action de secouer: 

Sucu [sentche] «dj. tel, pareil, semblable. 
—To be such as, ètre tel que.—Such & 
wise man, un tel sage, un honme 
d'une telle sagesse.—Such 4 one, tn tel. 

To Suck {seuke’ ra. et n. sucer, attirer en 
sé re avec les lèvres; teter, sucer le 
ait de la mamelle.—To suck up, sucef, 
pomper. | 

Suck, s. sacement, ”. succion, f. l'action 
de sucer; lait, .—To give suck, al- 
laiter, 

SuckER [senk'-eur] $#, ce qui a le ponvoir 
d'attirer : le piston d'une pompe; tuyau 
avec lequel on attire ua liquide; rejeton 
d'une plante, {ture, f.1. 

Sucket |seuk/-ett; +. bonbon, #. conf- 

SuckFisx |seuk'-fiche} s. sucet, m2. 

Sucxine | seuk’-igne | «dj. suçant.—A 
sucking pig, un Cochon de lait.—A 
Er pen calf, un vean de lait.—AÀ suck= 
ng pump, une pompe aspirante, 

SUCKINGBQTTLE |seuk -igne-bot:-Ul’| #, bi= 
beron, #. bouteille remplie àe iait avec 
laquelle on allaite les entants, 

To SuckLe’{seuk'-kl'i va. allaiter, nourtir, 
donner la mamelle. 

SuckLinG seuk -kligne; s. nonrrisson, #4, 
enfant à la mamelle ; animal qai tetté. * 

Sucrion [seuk'-chenne] s. suction où sue= 
cion, f. l’action de sucer, sueement, #2. 

SuparioN [siou-dé'-cheune} 8, transpira= 
tion, f. sueur, f. 

SUDATORY [siou'-da-teur-i] 8. étuve, f. 
lieu qu'on chante pour suer, 

SUppEN [seud'-denne] « dj. soudain, subit; 
empressé, p'écipité; violent, emporté. 
SUDDEN, s. événement inatten ln, — 0%, 
upon, où of & sudden, soudainement, 
soudain, tout à coup, aussitèt, au 

même instant. g 

Suvpency [send'-denn-li] adv. soudaine- 
ment, soudain, tout à coup, aussitôt, 
incpinément. £ 

Suppinness | seud'-dèn-ness | &, soudai= 
neté, f. NN de ce qui est soudain; 
promptitude, f. action subite.  . 

Suportric (siou-dor-if-ik] ed. (méd,) 
sudorifique, qui fait trauspirer. 

Suportric, s. (éd. sudorilique, #”. qui 


rovoque la transpiration. < 
PR ve 2e bp 2e adj. suant ; en 
sueur. : 


Sups [sendze] 8. ean de savon, lessive, f. 
— To be in the suls, être dans l'em- 


barras, être dans la peine. -: © 


To Sue [sioul ra. poursnivre en justice , 


‘aire un procès à; , deman= 
” der avec instance, implorer. — To sue 
for, Lg space op br 


SUG . 
Le cé $, gras, m. graisse, f.; 
sui,” 
Sur r Isiou'-eW] adj. gras, de la nature 


n gras. 

To Surrer seuf'-feur] va sonfrir, tolé- 
rer, supporter, subir, endurer, être ex 
posé à.—To suffer a great loss, éprou- 
ver ou faire une grande perte. 

To SuFFER, #n. souffrir, éprouver de la 
douleur, du €hagrin, pâtir; souffrir 
de, ètre lésé , en porter la peine; subir 
la peine de mort. 

SurFERABLE |[seuf -‘eur-a-b]l'] adj. souf- 
fable, supportable, 

SurFERABLy (seuf-feur-a-bli] adr, sup- 
poital t, d'une manière suppor- 


SUFFERANCE (senf-feur-annce] 8. sonf- 
france, f. peine, f. douleur, f. misère, 
LE Te ération, f, ; permis- 
sion, f. tolérance, f, 

SUFFERER (seuf-feur-eur] $, celui qui 
souffre, patient, #4, 

Pet Eu Ha ] 8. souffrance, 
è . douleur, f, 

To sbrics isenf-faize | va, fournir, don- 
me procurer; satisfaire; #n. sufire, 
ètre suffisant, 


SurFiCienCy [seuf-fiche'-eun-ci) s, sui 
sance, f. compétence, abondance néces- 
saire, Capacilé, f.; suflisance, [. vanité. 

SUFFICIENT ! seuf -fiche-ennte | adj. sutli- 
saut, qui suflit, qui est assez; qi a la 
sas requise. — To be sufficient, 
suiire, 

SurricrenTLY [senf-fiche'-ennte-li] adr, 
sullisamme t, assez. 

SuFFIx or 8. (or,) lettre ou syl- 


labe ajoutée. s 

To Surrix, va (gr.) ajouter une lettre ou 
une syllabe, 

To SurPCCATE (seuf-fo-kéte] va, suffo- 
quer, étouffer, 

SurFOcATING [senf-fo-ké-tigne] adj. suf- 
focant, étouffant, 

SurFocATION |senf-fo-ké'-cheune] 8, suf- 
focation, f. étonfement, 

SUFFRAGAN |[seuf Se 8. sufragant, 
m. évèque soumis à l’évêque métropoli- 


n. 
To SurFRAGATE [seuf’-fra-guéte] vn. don= 
ner son suffrage à, voter avec. . 
Surrrace (seuf-fréje] s. suffrage, #. 
vote, %: voix, f. : 
SurraaGinous [senf-frad'-dji-neuce] adj. 
ayant rapport à la jointure des genoux 
des animaux, : 
mions[seuf-fon-mi-gné'-cheune] 
fumigation, f. combustion de ma- 
odorantes ; rémède par la fumée, 
Us “{seuf-fouze'] va. répandre, 
er. ER ÿ 


N_ | seuf-for jeune] o..(méd:) 
{A ne, 74. 

r} & snere, suc pee 
C à sucre, du rai- 
es ra {2 ete. — he 


dont on’expe né lo ; 
sugar, du snere de bette 


AVE, — À 
sugar loafjun pain de suore.—A sugar- | S 
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basin, sucrier, m. vase pour le sucre, 
— À sugar-house, une sucrerie, une 
raffinerie, — Barley sugar, du sucre 
d'orge.—Shgar-vandy, du sucre candi, 
suere cristallisé, — À sugur-mill, ma 
chine dont on se sert ponr exprimer le 
jus des cannes à sucre.—A suoar-plum, 
vue dragée. — To sweeten with sugar, 
sucrer, mettre du sucre, 

To SuGaR , ra. sucrer, mettre du sucre; 
adoncir, rendre donx, 

Suçar-House [choug'-eur-haouce] 8. rafi- 


nerie, f. 

SuGany |choug'-eur-i] adj, sucré, doux 
comme da sucre. 

To Sucéesr |seud'-djest'] va. suggérer, 
insinuer, inspi:er. . 

SuécesTion [seud-djest'-chenne| s. sug- 
gestion, /. insinuation, /.; instigation, f. 

SUGILATION [seud-djil-lé-cheune]) #, su- 
£gillation, /. mer trissure, f, 

Suicrpa [siou'-i-sai-dal, adj. qui a rap- 
port au suieide, + 

Suicrng siou'-i-saide] 8. suicide, m, meur- 
tre de soi-ruême. 

Suir {sioute| s. assortiment, m.; suite, f, 
série, f,; pétition, / supplique, f,; re 
cherche en mariage; ; M. pour- 
snite judiciaire. — À suit of clothes, un 
habillement complet.—A suit # cards, 
cartes de la mème couleur, — 70 be out 
of suits with, ètre sans rapport, sans 
cowmunication avec,—À sat of sails, 
un jen de voiles, jé 

To Suir, ra. assortir, approprier, adapter, 
ajuster, faire cadrer; vêlir; on. s'ac 
corder, convenir, cadrer, correspondre. 
ee 7h suits with me, cela me con- 
vient. 


SuiranLe {siont'-a-bl'] dj. convenable, 


conforme, s’accordant. 
Srprancunss {siout'-1-bl'-ness] 8. con- 
(] 


rmité, {. con [. rapport, m. 
Suiranux !si0 tabl | 4 », couvenal 
mani d'aus-citabne conyenable, con- 


nt, selon, 
Surre «sont, sioutel 4. suite, f,; train, 


m,; * 

Surrer, Surror [siont'-eur] 8. supyliant, 
m. ; aspirant, #.; amant, ”. amoureux, 
m. ; phidenr, ». celui qui plaide. 

SurrinG :siout -igne] adj. couvenahle, 

Surrress [siou-tress]) s, suppliante, f. 
celle qui SL our : 

Suzy (seul-ki-li] adv, avec mauvaise 
humeur, d'un air rechigné. , 

SuLkiness (senl'-ki-ness] #. mauvaise hu- 
mear, mine rechignée, air vefrogné, 
maussaderie, f. « 

Suzxy [seul -ki! «dj. de mauvaise hnmeur, 
rechigné, bourrn, maussade, hargneux, 

SuLuiace (seul'-li-édje] 8. ordures sur la 
voie publique. > 

PA arr -lenne] adj. de mauvaise 
FE iTA tri 

ve, ancolique; 
iné, entêté, 


Mass re : 
net fol tai. . 
memes fol ae ve fab | 
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lancolie, manssaderie, f. humeur cha- 
grine; obstination, f. ; malignité, f. 

Surien [seul'-lidei adj. sonillé, täché. 

To Suecx [seul'-li| 4. souiller, tacher, 

* saiir, ternir, noircir, 4 

SuLLY, 8. souillure, f. tache, f. flétris- 
sare, f. 

SuLrnaTE [ seul'-féte] 8. ( chim.) sulfate, 
m. nom générique des sels forsés par 
la combinaison de l'acide sulfurique 
avec différentes bases. 

SULPHITE (seul -fite] &. sulfite, m. 

SuLpaur [seul -feur| s. sonfre, m. sub- 
stance janue très-inflammable.—A su/- 
phur mine, une soufrière, une mine de 
soufre. 

SULFAURATE, SULPHURATED (seul'-feur-éte, 
— E-tède | adj. (chim.) sulfaré : où il 
entre du sonfre; de la nature du soufre. 

Suzraure (seul'-fioure] s. (chème.) (Voy. 
Sulphuret.) 

SULPHUREOUS. SULPHUROUS {senl-fion'-ri- 
ence,senl -fenr-euce| adj. sulfureux : où 
ilentre dn soufre, de la nature du sonfre. 

SULPHUREOUSNESS |senl-fion'-ri-euce-ness] 
8. état de ce qui est sulfureux. 

Suzruurer | seul-fion-rett] s. (chim.) 
sulfure, #3. nom générique des combi- 
naisons du soufre avec les alcalis, les 
terres, les métaux. 

SuLruuric, SucrnurY [seul -feur-ik , — 
feur-i] adj, sulfuré, Pr, 08 de soufre. 

SuLTaN !senl’-tane] s. sultan, »2.; le Grand 
Seigneur, l'empereur des Turcs; nom 
de plusieurs souverains musulmans. 

SULTANA, SULTANESS | seul-ta'-na, sen]'- 
tann-ess| s. sultane, /. épouse d’un 
sultan. R 

re [seul'-tann-ri] s. empire d'un 
sultan. 

SuLTRiNEss [ seul'-tri-ness ] s. chaleur 
étonffante. 

Suzray {seul -tri] adj. d'une chaleur ex- 
cessive, étonffante. 

Sum [seume] s. somme, f. tont, m. total, 
m.; somme, f. le montant; substance, 
[. abrégé, m. sommaire, 2. précis, #.; 
plénitude, f. le plus haut point. 

Sum, 5. pe règle de calcul en arithmé- 
tiqne, f. 

To Sum, to SuM up, va. compter, calcu- 
ler, supputer ; résumer, récapituler. 
SumaCu ! siou'-mak ] $. sumac , ». roux, 

M. rouvre , M. 

SumLess [seume'-less] adj. innombrable, 
qu'on ne saurait compter. £ 

SUMMARILY {seum'-mar-i-li] adv. som- 
mairement , en abrégé, succinctement. 

EuMMaRY iseûm'-mar-i] adj. sommaire, 
bref, saccinet. 

ARY, 8. sommaire, #4. précis, 22. 


, M. : 

SUMMER |seum’-meur] s. été, #. saison la 
plas chaude de l’année. 

SUMMERHOUSE [seum'-meur-haouce] s. pa- 
villon dans un jardin ox dans un pare. 

SUMMERSAULT , » 8 (Voy. 

. Somersel.) 

; Mit [seum'-mitt] s. sommet, #. som- 

mité, f. cime, f. pointe, f. haut, m. 
SUMMON feone'apennsl va. sOnimer, 


SUN 


citer devant une cour de justice; or 
donner, commander; exciter. — To 
summon away, appeler, rappeler. 

SuMMONER (seum'-meunn-eur) s. celni qui 
assigne à comparaître. à 

SuMMONS [seum-meunuze] s. sommation, 
[. citation, f. assignation pour compa- 
raître. 

SumPTER [seumm'-teur] s. sommier, m. 
cheval de somme; cheval de parade. 
SumpTuARY {seumm -tiou-ar-i} adj. 
somptuaire, qui concerne la dépense 0w 

le luxe. 

Sumpruosiry [seumm-tchion-oss'-i-ti] 8, 
re [. magnificence à grands 

rais. 

Sumpruous [ seumm'-tchiou-ence | adj. 
soiptueux ; coûteux; magnifique, 
splendide, 

SumpTuousLx  [ seumm'-tehiou-euce-li ] 
adv. somptneusement, à grands frais; 
avec magnifcence. 

SUMPTUOUSNESS seumm'-tchiou-ence-ness] 
s. somptuosité, f. luxe, 1. 

Sux |sennne] s, le soleil, l'astre du jour. 
— Under the sun, sous le soleil, Sur la 
terre — Sun-dried, séché’au soleil, 

To SuN,-va. mettre ou exposer au soleil, 

SUNBEAM [seunne'-bime] $. un rayon du 
soleil, un rayon solaire, 

ge {seunne'-bite] adj. éclairé par le 
soleil. 

SuneniçuT [seunne'-braïte] adj. brillant 
comme le soleil, radieux. 

SuNBURNING (seunne'-beurn-igne] s. hâle, 
m. couleur de la peau brunie par les 
rayons du soleil. 

Sunsurnr [seunne’-beurnte] adj. hâlé, 
basané, bruni par le soleil: 

SuncLAD {seunne'-kladd | adj. radieux, 
brillant. Li 

SuNDaY [seunne’-dé ] s, dimanche, "”. le 
jour du repos; jour dédié au sleil. 

To Super | seunn'-deur] 4. séparer, 
diviser, paitager. 

SunDER, s. deux parties. — To cut in 
sunder, couper en deux. 

SuNpIAL (seunne'-daï-al] s. cadran so- 
laire, M”. 

SUNDRIES | seunn'-drize] 8. mélange de 
choses , #1. différentes choses. 

Sunpry {[seunn'-dri] «dj. plusieurs, di- 
vers. 

Sunrise [seunne'-fiche] s. lune de mer, f. 

SUNFLOWER [seunne’-flaou-eur) s. tourne- 
sol, #. soleil , #1. héliotrope, #1. plante 
qui tourne son disque vers le soleil. 

SuxG | seugne ] part. de to , chanter. 

Se 1 ah A abs de Lo ; couler 

6 = 724 : 

Suncess [ seunne'-less ] adj. privé des 
rayons du soleil. 

me (seunne’-laïke] «dj. semilalaan 


so - 
Sunny {seun'-ni} adj. exposé au soleil, - 
2 ts comme le soleil; doré par le, 


sol n) " 
SUNPROOF os À po F imper- 


pr du a N 
SünRi RISING {Seunne'-TaÏZe, = Taie 
proc le lever du soleil: ” 

-À 
4 3 


| 


. 
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SunsET, SUNSETTING [seunne/-sett, = sbt= 
tigne] s..le coucher dn s:leil. 
Sunsune | seunne'-chaïne | s. lumière, 


lueur, rayon ou éclat du soleil, le soleil. ; 


rayonnant. 

SunSHinY [sennne'-chaï-ni] adj. embelli 
des rayons du soleil ; éclairé par le so- 
le'l; anssi beau qne le soleil.—Sunshiny 
Le a -temps où il fait un beau 
soleil. 

To Sup {seuppe] 4. boire, avaler; donner 
à Sonper.— To sup nectar, boire du 
nectar.—70 sup friends, donner à sou- 
per à des amis. 

To ue, wn. souper, faire le repas du 
soir. 

Sur, s. une gorgée de ue 

SuPERABLE [siou -per-a-bl”, adj. surmon- 
table, domptable, qu'on peut sarmonter 
Où vaincre. " 

SUPERABLENESS [siou'-per-a-bl'-ness] &. 
qualité de pouvoir ètre surmonté. 

SuperagLy [sion'-per-a-bli] adv. de ma- 
nière à être vaincu. 


-a-beunn'- 
dannte] «dj. surabondant, d'une extrème 

: abondance. Csi <i 

SUPERABUNDANTLY [siou-per-a-beunn'- 
dannte-li} adr. Ssloalanment, plus 
que suffisamment. 

SUPERADD sion-per-add'] vx. surajouter, 
ajouter de uouvean, 

SUPERADDITION 1siou-per-ad-diche’-eune] 
s. nouvelle addition, surcroit, ». 

SUPERADVENIENT [ sion per=ad - vi'-ni- 
ennte] adj. (peu usilé) survenant. 

SUPERANNUATED [ siou-per-ann -nion-6- 
tède] adj. cassé de vieillesse ; suranné, 
vieux < 


SUPERANNUATION [ sion-per-ann-niou-é'- - 


cheune] 8. état d'une personne suran- 
née, vieillesse, /.; état de ce qui ne 
peut Llus servir, rébut, #.; retraite, f. 
pension de retraite. 
SUPERB Isiou-perbe’} adj. superbe, pom- 
ane, magnifique, somptueux ; ogueil- 
x. PRESS ment. 
Surergcy [sion-perbe'-li] adv. superbe 
RGO [sion-per-kar'-g0] s. (mar. 
supercargue où subrécargue, #. celui 


ju) r 
ui est préposé pour veiller sur la ca 
Faison 1 rare Me Per: et = + 


en disposer. 


D np “ci-lest'-ial, adj. 
an-dessns du fimament. 
SUPERCILIARY 


RY[ siou-per-cil'-iar-i] adj. 
l reils. 


i=per-cil -ieuce] «dj. 
impérieux. 
$ il -ieuce-li ] 
gamiment, avec 
hauteur, avec arrogance, d’un ton im- 
périenx, RTE 
SUPERCILIOUSNESS [ sion-per-cil'- ience- 
ness'_$. hanteur, f.atrogance, f. tou 
impérieux, dédain,Mès 
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SUPERCONCEPTION Letione-taenr-cap 

cheune] s. seconde conception. 

S PERCRESCENCE siou-per-kress -cennce] 

$. Su:Croissancr, f. éxcroissance, f. 

! S'PEREMINENCE, SUPEREMINENCY | sion 
per-emun -i-neunce,—nenn=ci] 8. préé— 
minence, /. supériorité, f. 

SUPEREMINENT : sion-per-emm'-i-nennte } 
adj. suréminent, éminent au suprème 
degré, p ééminent. 

To SUFEREROGATE ision-per-èr -0-œnéête] 
n. aller au delà, faire plus qu'il n’est 

ius. 

SUPEREROGATION | sion - per-èr -0 -gné'- 
cheunet s. surérogation, /. ce qu’on fait 
au delà de ce qu'on a p omis. 

SUPEREROGATORY |siou-per-èr-0-ga-tenr-i} 
adj. surérogatoire, au delà de ce qu'on 
est ohligé de faire. 

Sup: REXCELLENT |siou-per-èk'-cel-lennte} 
ali. très-excellent, excellentissime. 

SUPER: XCRESCENCE | siou-per-eks-cress — 
cenncei s. nouvelle excrcissance. 

SUPERFETATION 'sion-per-fi-1é -chenne] s. 
(hist. na.) super'étation, f. conceptio:: 
d’an fœtus lorsqu'il y en a déjà un dazs 
le sein de la ruère. 

SuPerFiCiAL (siou-per-fiche'-al| adj. su- 
Les manquant de profondeur; fri- 
vole. 

SUPERFICIALITY { siou-per-fiche-i-al'-i-ti ] 
8. snpeificialité, f. état de ce qui est 
superficiel. 

SUPERFICIALLY (siou-per-fiche’-al-li| adr. 
superficiellement, sur la surface ; légè- 
rement. 

SUPERFICIALNESS (siou-per-fiche/-al-ness] 
8. peu de profondeur. 

SuPERFICIES (siou-per-fiche'-i-ize] s. su- 
perficie, f. surface, f. 

SUPERFINE (siou'-per-faine] adj. superfin, 
très-fin. 

SUPERFLUITANCE [ siou-per-fliou-i-tannce ; 
8. action de surnager, f. * 

SuPERFLUITANT | siou-per-flion-i-tannte | 
al). qui surnage. 

SurerrLury {siou-per-flion"-i-ti] s. Su 
perfinité f, superflu, ». abondance 
superflue. 

SuprnFLuous [ siou-per'-flion-euce ] «dj, 
superfln; qui est.de trop; inutile. 

SUPERFLUOUSLY { siou-per-flion-ence-li ] 
av. avec superfluité, avec excès. 

SUPERFLUOUSNESS, SUPERFLUX [siou-per- 
flion-euce-ness s. superfluité, /. apon= 
dance inutile, superflu, 2. exces, #1. 

SUPERHUMAN [siou-per-hiou-mann) 4/;. 
surbamain, plus qu'hamain. 

SUPERINCUMBENT { siou-per-ion-keumm'- 
bennte| «dj. couché sur. : 

-To SuPERINOUCE | siou-per-inn-diouce!] 
va. ajouter. 

SUPERINDUCTION [ siou - per -inn-deuk'= 
Mir en 8. addition, f. 2 m. j 
0 ue {siou-per-inn-tennde’ 

= he ur surintendance 

où l'inspection TRES 7 

SLR EAERCE, ERIN NCY (siou- 
r-un-tenn'-dennce,—denn-ci]s, sur- 

Pots f. iuspection, f.:surveils 

Jance, f. 


en + 


Re 
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SUPERINTENDENT | sion-per-fnn- tenn"- 
deunte) s, surintendant, #,. inspec- 
teur, m. S ; . , 

SUPERINTENDENT, @dj. qui surveille, qui 
inspec!e. 4 

SurErlon [sion-pire'-i-enr] 8. supérieur, 
m. celui qui est au-dessus d'un autre, 
chef, ». 

Surenton, adj. supérieur, qui est au-des- 
sus ; insigue, transcendant, du premier 
o:dre; sans crainte, résistant à. 

Surentoniryx [sion-pi-ri-or'-i-ti] 8. supé- 
riorilé, f. préémiuence, f. 

SUPERLATIVE [sion per -la-tivel adj. (or.) 
superlatif, qni exprime la supériorité 
au plus haut degré.—The superlutive 
degree, le superlatif. 

SUPERLATIVELY [siou-per'-la-tiv-li] dv. 
snperlativement, au plus hant degré. 
SUPFALATIVENESS ; siou-per'-la=tiv-ness ] 

s. le plas hant degré d'excellence, 

SUPERLUNARY | siou-per-l'ou'-narei ] @dj. 
des cieux, céleste, surnaturel, 

SUPERMUNDANE [ siou-per-meunn'-déne ] 
«tj, au-dessus du monde, 

SurerxaL [siou-per'-nall] adj, placé an- 
dessus de nons, céles'e. 

SUPERNALLY siou-per'-ual-li] «dv. par en 
hant, d'en haut. 

SuPEnNATANT |! sion-per-né'-tannte ] adj. 
qui sivuaze, surnageant, 

SuPERNATURAL |sion-per-nat'-tchion-ral] 
alj. surnaturel, s éloïgnant des lois de 
la nature; extraordinaire, 

SUPERNATURALLY | sion-per-nal'=tchion- 
ral-li adv, sarnaturellement, d'une ma- 
nière surnatu. elle, 

SUPERNATURALNESS [siou-per-uat'-tch'on- 
ral-ntss, s. état de çe qui est surna- 
turel, [ 

SUPERNUMERARY [sion-per-niou'-mer-ar-i] 
«d.ets. surnuméraire, qui est au delà 
du nombre déterminé, 

SUPERPONDERATE [siou-per- ponn'-dep= 
éte] ra. peser plus, contre-balaucer, 

To Surenpose [siou'-per-pôze; #4. poser 
sur, 


UPÉRSALIENCY {siou-per-sé -Li-enn-ci] $, 
l'action de santer sur. 
SuPERSALIENT |siou-per-sé'-lisennte] udj 


qui sante sur, 


mettre la ra où om br 


SUPERSCRIPTION [sion-per-skr'pl-Cheine } 
#. In , f« adresse d'une let 
. tre, ete 
To SUPER: 
ASEDEAS [sion-pes-sl'=di-uce) #. 


surséanc 


SUPERSTITION HER ricu dans] #. 


SEDE fsion- "1 inva- - 
rendre A rs ler; ren- 
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superstition, f. notions fausses et bizar- 
res sur la religion, serupnle religieux 
contraire à Ja .aison et à la vérable 
religion; crédnlité ridicule, culte bi 
zar e offensant la divinité; seru,ule 04 
exactirnde ridienle, 

Surersririque (siou-per-stiche’-ience] adj. 
superstitienx, adonné à la snperstition; 
Hdicoles insensé; scrupuleux jnsqu'au 
ridicule. : 

SupersTITIOUsLy |siou-per-stiche’-ience 
li} adv. superstitiensement, ayec snper- 
stition, d'uue manière superstitiense, 

To SupersTRAIN | sion-per-stréne! | 24. 
trop étendre, fo cer. 

SUPERSTRATUM {siou-per=stré':teume] #8 
çouche supérieure, 

To Surerstaicr [siou-per-streukte'] 24. 
bâtir, constraire, fonder dessus, 

SUPERSTANCTION, SUPERSTAUCTURE (Siou= 
per=streuk -chenne,—tionre| 8, SUper- 
structure, f. addition à ua édifice, 

SUPERSTRUCTIVE | sion-per-streuk'>live ] 
wlj, ajouté à un édifice, . ù 

SUFERVACANEOUS [siou-persva-ké'-ni-euce] 
adj, superilu, inutile, = 

SUPERVACAN: OUSLY i siou-per-va-ké"-ni- 
euce-li; a /r. inntilement, 

SUPERVACANEOUSNESS | SiQu-per=va=ké'= 
ni-ence-ness| #, inutilité, /. 

To SUPERVENE isiou-per-vine'] V4 SUPVO— 
nir, venir à l'immpioviste, 

SUPER VENIENT ,siou-pêi-vi-ni-ennte] adj. 
ajouté, additionnel, 

SUPERVENTION | sion-per-venn'-Cheune] 8 
arrivée inopinée. 

To SUPERVISE |siou-per-vaize'] 44. SUL= 
veiller, inspooter; revoir, reviser, exXa= 
miner de uouvean, ; 

SuP RVI*AL, SUPERVISION | SiOu-per- vai = 
zal,—vije -eune] 8, surveillance, {. in» 
speetion, f, à j 

SUPERVISOR [siou-per-vai'-Zeur] $, SU?= 
veillaut, #. inspecteur, 2. 

To SUPERVIVE (siou-per-vaive’] va, sur- 
vivré, demeurer en vie après un autre. 

SuPINATION [siou-pi-né pe 18e (ue) 
supination, [. attitude es ü 
su le dos. ep: 2 

Surinator [siou'-pi-né-teuris, (ar.) supi- 
valeur, ». ou muscle supinateur, muscle 
qui fait tonrner la paume de la main. 

SueiNE |siou-paine'} adj. couché sur le 
dos, couché à la renverse; allant en 
pente; indolent, paresseux, négligent, 
sans souci, ne peusant à rien, 

SUPINE, s. (gr lat.) supin, 7. ÿ 

SuPINELY |sion-paine -li) adv. à la Le 

ciel; 


verse, le visage tourné vers le 
noncha sans SOUC-. rrsÈ 
SUPINENESS, SuPIMTY |siou-paine'-ness, 


‘une personne étendue sur le dos; indo- 

lence, /. négligence, f. are . 

pe Le Era dé'-ni-euce] adj. 
ace sons 0 

To SuppemTaTE | seup-pèd'-i-téte | we. 


gun =isti) s. supination, f. se 


£ Rte < 
UPI'ER peur] s. où son 
mi. pÈe écaril Dog rd's à 
la cène, la communion, 
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SUPPERLESS + paie adj. sans 
souper. 3 

To Suppranr (senp-plante’] va. snpplan- 
ter, déplacer quelqu'nn D stratagème, 
Ini couper l'herbe sous le pied. 

SuppLANTER (senp-plannt'-en|$. supplan- 
tateur, m. celui quiensu, planteunantre. 

SUPPLE (np =nl adj. sonple, pliant, 
flexible ; docile, complaisant, soumis; 
flatteur, insinuant. 

To SuPPLE, ru. assouplir, rendre souple. 

SR NL que pi -pennè) 8. supplé- 
ment, ». addition, f. 

SUPPLEMENTAL , SUPPLEMENTARY (Lis. @ 
peau: sal tri] adj. supplémen- 

ire, qui sert de snpplément, ajonté. 

SUPPLENESS {seup'-pl'-ness] s. sonplesse, 
f; flexibilité, VA complaisance, f. doci- 
ité, f.; flatterie, f. 

Surp:etoRy (seup'-pli-teur-i] adj. sup- 
piétif, supplémentaire. 

SuppLiant |seup'-pli-annte] gdj. sup= 
plétif, supplémentaire. ; 
SUPPLIANT Less Dani] Ce à sup 
pliant, et supplie, qui demande hun- 
lemen 


Suppuianr, Surpuicant [seup'-pli-kannte 
8. Supyliant, m. tri qu 
su LA 4 

Tu SOPPLICATE [senp'-pli-kéte] va. sup- 
plier, demander humblement et avec 
instance, implorer. 

SupPLICATION |seuppli-ké'-cheune] 8, sup- 
pl'eation, f. humble et instante prière, 

SUP LICATORY | seup'-pli-ka-teur-i] adj. 
qui supplie, qui prie. 

70 Surpuv seup-plaï'| 24. suppléer, four 
nir ce qui manque; remplacer ; procu- 
rer, fournir ; approvisionner. 

SurrL, 8. secours, M”, renfort, ”, as- 
sisiance, f. provisions, f, pl. 

Tu Sorpont [seu pôrte } ra. supporter, 
soutenir, maintenir; N IT endu- 
rer, souffrir avec tience ; tolérer, 

SurponT, s. support, #4. aide, #1, appui, 
m., entretien, 4, subsistance, f. 

SuProRTABLE Iseup-pôrt-a-bl'| adj. snp- 
ortable, qu'on peut supporter ou soui 
11e 7 

SUPPORTABLENESS [sen p=pôrt'=a-bl'-ness} 
s. état de ee qui est supportable, 

SupPonTANCE (seup-pôrt -annce; s, main- 


en, M. 
SUPPORTER [seup-pôrt'-eur] s. celui qui 
suppurte, soutien, #, appui, #4. d 
seur, #1. SUPPOrt, #2. lai, me, 
SUPPOSABLE Lenp-pô -4a-bl; adj. sup- 
8 


posable, qui-est à supposer, qu'on peut 
supposer. 

se [: al) 8.  Ldépies f. 

1) se, are, f. 

To SuProse. | va, supposer, 
admettre ci Wiai ce qui peut ne 
pa jeciurer, peu- 
ser, Croire, S& 


Suprosen { ŒuE pôsd per 5 

supposé, pretendu, pütatif.— 

poses Ar 200 père putatif, ee 

SCPPUSER |seup-pô-geur) 8. celui qni 
suppose. : 
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Sur, N [seup-po-ziche' enne] s. snp- 
posi f. proposition mis: en avant 
aie, hypothèse, f. 

IMITIOUS | 6.5" sion een À 
adj. spposé, feint, faux. 
SUPPOSITITIOUSNESS | seup - poz-i-tiche'= 

ence-ness) s. l'état de ce qui est sup- 
posé ou faux, 
Surrosrrive [seup-poz'-i-tive] adj. sup- 
sé 


SuProsITIVELY [seup-poz-i-tiv-li | adv, 
par Snpposition. 

SuPposITORY [seup-poz'-i-teur-i] 8. (méd.) 
suppositoire, m. é 

To Suppress |seup-press] ra. supprimer ; 
cacher, tenir secret; étoufer; subju= 
guer, dompter, détruire, 

SUPPRESSION LP À nor far #. sup- 
pression, f. abolition, f. retranchement, 
M. ; interruption, /. 

SUPPRESSIVE |seup-près'=sive] «dj, propre 
à supprimer. 

Surrrrsson ;seup-près'-seur) s. celui qui 
supprime, qui Cache; qui étoufe. 

To SUPPURATE [seup'-piou-réte, va, et n. 
suppuier, rendre, jeter du pns. 

SUPPURATION ra: -piou-ré -chenne] &, 
suppuration, f. écoulement de pus. 

SUPPURATIVE my 9° iou-réhtive | adj. 
suppuratif, qui facilite la suppuration, 
qui tend à suppurer. “ 

SUPFURATIVE, $. suppuratif, #, remède 
qui fait suppnrer. 

SUPPUTATION nn ot s. 
snp utation, f. calCnl, ». compte. 

To Suppure [seu+pioute’] va. supputer, 
calculer, compter. 

SurREMACY |sion-premm'-a-ci] 8, supré- 
matie, f. pouvoir suprème, préémi= 
nence, L'abpériorité, fe 

SUPREME [sion-prime' | «dj. snprème, son- 
verain, doué d'un pouvoir suprême; le 
plus pe, © | s 

SurREME, $. | Être , fs 

SuPREMELY {siou-prime’-li] adu, au su- 
prème degré, e 

SuRADDITION | seur-ad-diche'-eune] $, nou- 


ve 

SuraL [siou' À adj. (anaL,) sural, qui « 
rapport an gras de là . | 

SurANcE [shour’-annce] adj. (peu usité) 
sécurité, f. garantie, f.. 

SURANTLER (seur'-annte-leur] $, suran- 
douiller, m. 

Sursase [sewu/-béce] s. moulure au-des- 
sns de la plinthe, /, 

To Sunsate [seur-béte'] ua. excéder de 
fatigue, harasser. 

SUARASED {seur-hé'-tède] adj. solbatu, 
atigué. 

To SUACEASE [seurscice!] va. suseoir, ar- 
rèter, mettre fin à. 

To SURCEASE, vn. surseoir, cesser. 

SuRCEASE, 84 Cessation, f, fin, f. 

SURCHARGE {seur-tchardje} $. surcl 
f stars trop forte, 


ù LE rs 
SE ] va, sure 


È rarger Li 0p ; 
. sur! n 
SURCHARGER ele Dan a 


TASeFs ACGa 
RE da 


| 
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qui surcharge, qui surfait, qui charge 
tro …. 


SURCINGLE (seur-cign'-gl] s. sangle ou 
corde avec laquelle un fardeau est at- 
taché sur le dos d'un cheval, sur- 
faix , 1. 

Sunce |seur'-kl’] s. rejeton, #1. scion, m1. 

Suncoar |seur/-kôte] s. surtont, #1. vèle- 
ment ample et court quel’on porte par- 
dessus l’habit. 

Sur seurde| adj. sourd, qui n’entend pas 
ou qui entend très-peu. é": 

Sunp, 8. (alg.) nombre sourd. 

Surpiry [seur'-di-ti] s. surdité, f. perte 
totale o4 grande diminution de l'ouie. 
SurE (choure] adj. sûr, certain, infailli- 
ble; assuré, sans doute; hors de dan- 
ger ; ferme, stable. — To be sure, assu- 
rément, sans doute, certainement.—Be 
sure 10 come, ne manquez pas de venir. 

—To make sure o[, s'assurer de. 

ni adv. assurément, certainement, sans 

uute. - 

SurerooTen !choure-font'-ède] adj. qui a 
le pied sûr, qui ne bronche pas. 

SureLy [choure’-li; adv. assurément, cer 
tainement, sans doute, indubitablement; 
en sûreté, sans ri: 

Surerisarp [choure'-ti-chipe) s. sécurité, 
[. garantie, f. 

Surery lchoure'-ti]s. sûreté, f. assurance, 
f. certitude, f. ; fermeté; f. stabilité, f.; 

atification, f. confirmation, f.; caution, 
[. garantie, f. répondant, 1. 

SurF (seurte| 8. (mar.) brisant, m. res- 
sac, m. choc im,étueux des vagues 
contre la terre. 

SurrAcE [seur'-féce] s. surface, f. super- 
ficie, [. extérieur, m. 

To Surrerr |seur'-fite] va. soûler, rassa- 
sier, faire mauger ox boire jusqu à sa- 
tiété ; en. se soùler, manger ou boire 
jusqu’à l'excès. 

SURFEIT, 8. indigestion causée par trop 
de nuurriture, rassasiement, m. satiété, 
f. dégoût, m. 

SuRFEITER [seur'-fit-eur] #. un glouton, 
un gourmand. 

SuRFEITWATER | seur'-fité-oud'-teur] 8. eau 
propre à guérir les indigestions. 

us reel 8. vague, f. flot, #1. lame, 

. houle, f. 
To Suncg, en. s’enfler, s'élever (se dit des 


SuRGEON jseurdj/-eane] 2. chirargi 
GEON (seurdje-eune] $. chirurgien, 
m. celui à 


denr-t} 2. ehirargie, f. parlie de ! 
eur-i] $. € ie, f. ie de l’art 
de guérir qui Seine des maladies 
externes ; le cabinet d'un ehieurgien. 
SURGICAL |seur'- kan adj. chirurgical, 
qui appartient à la chi É 
x | msites. adj. s'élevant en vagues, 
SunicaTe [siou'-ri-kéte] s. espèce d'ich- 
neumon. es x * 
Surury Iseur-li-li] ado. en rochignant, 
d'an air avec mauvaise ha 
:meur. =: 


; li-ness] 8. air 
Pine reagnée, mnavaise Diner 


d d 
rp 
dre, céder, 
Su 


SUR 


SUALOIN [seur'-loïne] s. surlonge, f. 
aloyau, M. . 

SuaLy [seur'-li] adj. qui a un air rechi- 
gné, de mauvaise humeur. 

To SURMSE [seur-maïze’1 va. soupéonner, 
s'imaginer, se mettre dans l’esp it. 

SURMISE, $. Soupcon, m. idée fondée, 
conjecture, f. 

To SuRMouNT [seur-maounte'] #4. sur- 
monter, vaincre, dompter; surpasser 
en hauteur, s'élever au-dessus ; surpas— 
ser, excéder. 

SURMOUNTABLE [seur-maount'-a-bl'| adj. 
surmontable, qu'on peut surmonter, 
domptable. 

SurmuLLer seur-meul--lett] s. surmulet, 
m. poisson du genre mulet. 

SurMuLoT [seur'-miou-lot] s. surmulot, 
m. gros mulot roux, plus fort que le 
rat, rat de Norwége. 

SURNAME |seur'-némé] $. Surnom, M. . 
nom de famille, sobriquet, ”. 

To SURNAME, va. surnommer, donner un 
surnom. 

Sunpass [seur-pass'] 24. s ser, excel- 
ler, l'emporter sur, avoir l'avantage 
sur. 

SURFASSING (sear-pass'-igne)] adj. émi- 
nent, excellent. à L 

SuRPASSINGLY [ seur-pass'-igne-li] ad. 
éminemment. 

Supice ,seur'-plice] s. surplis, #2. vête- 
ment d'ecclésiastique.—Surplice fees, 
casuel, ». 

SURPLUS , SURPLUSAGE [ seur'-plence, — 

leuss-édje; s. surplus, #1. l'excédant, 
e reste. 

SURPRISAL, SURPRISE | seur-prai-zal ,— 

praïze'] s. surprise, /. ; l’action de sur- 
rendre; étonnement, #. trouble, #”. 

bahissement, ». : 
ren 


To Surprise [seur-praïze'] va. 

HE pren: A otre. au 
urvu, prendre sur le fait; attaquer 

pr res} étonner, remplir d'étonne- 
ment, de surprise. , 

SURPRISING [seur-praï'-zigne] adj. surpre- 
nant, étonnant, étrange. : 

SURPRISINGLY ( seur-prai-zigne-li } adr. 
d'une manière surprenante, étonnam- 
ment, d'une manière étonnante, 

To SURRENDER [seur-renn’-deur] #4: ren— 

, céder, abandonner à l'ennemi; #n. 

se rendre, se mettre me du 
vainqueur, se soumettre, céder, è 

SURRENDER, 8. reddition, {. abandonne- 
ment d'une place à l'ennemi; résigna= 
tion, f. démission, f. 
RREPTION {seur-rèp'-cheune] 87 sur- 
prise, f. attaque imprévue. 

SURREPTITIOUS | p-tiche’-euce] adj. 
subreptice, obtenu par fraude fait se— 
crètement. 

SURREPTITIOUSLY [seur-rèp-tiche’-euce-li; 
adv. pticement, par subreption, 

par fraude ; en secret. à 

To SURROGATE [seur -ro-guéte] va. subro 
ger, substituer, mettre à la place d’un 


autre. 
$ , 8. délérué, m. député, m. 
mA Egat dan Juge Pro 


SUS 


SURROGATION [seur-ro-gué'-cheune] 8. su 
brogation, f. 

To SURROUND |seur-raounde’] va. environ- 
ner, entourér, ceindre. 

SursoLip |seûr-sol -idd adj. et s. (géom.) 
sursolide, quatrième puissance d’une 
grandeur. 

Surrour [seur-toute’] s. surtout, m. vête= 
ment par-dessus les autres. 

To SURVENE (seur-vine'] vx. survenir, se 
joindre à, s'ajouter à. 

To SURVEY |seur-vé'] va. jeter un coup 
d'œil sur, parcourir des yeux; surveil- 
ler, examiner, regarder, avec attention ; 
arpenter, mesurer le terrain. 

Survey {seur’-vé] s. vue, f. coup d'œil, 
m. plan, # description, f.; a pentage, 
m. mesurage des terres. 

SURVEYING |seur-vé-igne] 8. arpentage, 
m. mesurage des terres. 

Sunveyon |seur-ve-eur! s. intendant, m. 
inspecteur, #1. ; surveillant, #. arpen- 
teur, #%. celui qui mesu.e les terres. 

Surveyonsæip [seur'-vé'-eur-chipe] s. em- 
ploi d’intendant, d’inspecteur. 

SU:vivaL seur-val-val] s. survivance, f. 

To SURVIVE [seur-vaive ]»4. et n. survivre 
à, vivre plus longtemps qu'un autre. 

SURVIVER, SURVIVOR [seur-val-veur] s. 
survivant, ». celui qui survit. 

SurvivorselP [seur-vai-veur-chipe] 8. 
survivance, f. survie, f. 

SUSCE: TIBILITY [seuss-Cèp-ti-hil'-i-ti] s, 
susceptibilité, f. propriété de recevoir 
les impressions. 

SUSCEPTIBLE, SUSCEPTIVE | seuss-cèp'-ti- 
bl'1 aj. susceptible, prompt à recevoir 
des impresions. È 

Suscerrion (seuss-cèp'-cheune] 8. sus- 
ce tion, f. l’action de prendre les .or- 
dres sacrés. 

Suscerron |seuss-cèp'-teur] s. celui qui 
entreprend ; parrain, 72. 

Suscrr1ENCY | seuss-cip'-i-enn-ci] 8. récep- 
tion, f. admission, f. 

SuscrpienT {seuss-cip'-i-ennte] adj. ad- 
mettant, recevant. ; 

SuSCIPENT, $. celui qui reçoit. 

To SusciTaTE (seuss'-ci-tétel va. susciter, 
faire naître, causer, exciter. 

SuscrraTion [seuss-ci-té'-cheune] 8. susci- 
tation, f instigation, f. 

To Suspecr [seuss-pekte'] 24. soupron- 
ner, se douter de. eroire coupable, 
douter de, se défier de; n. avoir des 
sonpcons, croire coupable. $ 

SUSPECT, A suspect, douteux, dont il 
faut se défier. 0 

Suspecrepness | seuss-pekt'-èd-ness ] s. 
état de ce qui rst suspect. 

To Sgae lame De" va. suspendre, 
élever, soutenir an. corps en l'air de 
sorte qu'il pende; attacher à, faire dé- 
pendre de; mpre; différer; te- 
Ee se suspens, dans l'incertitude ; em- 
pêcher. Tu 

SusrENDERS [seuss-pennd'-eurze] s. bre 
telles, f pl. 

SusPENsE (senss-pennse | $, suspens, m. 
donte, #1. incertitude, f.. As 

SusPensE, &dj, tenu en suspens; daps 
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l'aftente; dans le doute, le bec dans 
l'eau. 

Susrexsire [seuss-penn'-si-bl'] «dj. qui 
peut être suspeudu. 

SCSPENSION |seuss-penn'-cheune] 8. sus- 

nsion, f.; délai, #2. interruption , f.; 
interdiction, /. 

SusPENsOR |seuss-penn'-seur] &. SUSpen- 
seur, #1. bandage, m. 

SusPENSURY |seuss-penn'-seur=i] @dj. qui 
sus. end. 

Suspicion [seuss-piche’-énne] 8. soupcor, 
m. doute désavantagenx; (Jur.) sus- 
picion, {.— To entertain a suspivion of 
one, former des soupcons sur quelqu'un. 

Suspicrous 'seuss-piche -euce” al. soup= 
conneux , défiant, enclin à soupconner; 
suspect, dont il faut se défier. 

Suspiciousuy (seuss-piche -euce-li] adr. 
avec sonp£on. 

SuspicIousNESS [ seuss-piche!-euce-ness ] 
8. disposition à sonpcogner, humeu* 
sonpconnese. 

SuserRaL {seuss-pal-ral] s. sonpirail. m. 

SU: PIRAT-OY !seuss-pi-ré -cheuue| 8. sou 
pir, ”. respiration forte causée par le 
chagrin, le plaisir, eté. 

To SusriRe |seuss-paire'] va. soupirér, 
pousser des soupirs. 

To SusTaIx [seuss-téne'] va. soutenir, 
maintenir, supporter, endu. er, souffrir;, 
résister à; assister, secourir; étayer, 
appuyer. — To suslain a loss, taire où 
ép'ouver une perte. 

SUSTAINABLE |seuss-té"-na-hl'] wdy. sou- 
tenable, snpporiable, tolérable, qu'on 
peut soutenir ou tolérer. 

SuSTaiNER seuss-téne-eur] 8. soutien. #2. 
appui, »#. protecteur, m1. 

SusraLric |seuss-tal'-tik] adj. touchant, 
attendr ssant. 

SySTENANCE [seuss'-ti-nannce | 8. sub. 
sistance, f. nourriture, f.; entretien, #”. 
conservation, f. 

SUSTENTATION |seuss-tenn-té-chenne] 8, 
sustentation, f. nourriture, f. suhsis= 
tance, f.; appui, ». 

To SUSURRATE |siou-seur-réte] on. chu 
choter, murmurer. S 

SuSURRA 10N |siou-seur-ré-cheunel &, 

it murmn e, chucho erie, f. 

SurLer [seut -tleur] #. vivandier, #7. Mmar+ 
chand de provisions, cantinière, [: 

Surree {sent-tie’} 8. sacrifice d’une ferme 
iudienne sur le bûcher de son époux. 

SutTLe .seut'-{l"} s. poids net, #2. 

SuTuRE {siou -tionrel s. (chir.) suture, f. 
cotture d’une blessu.e. 

Swag |souobb} s. torchon pour laver les 
appartements; faubert, »”. balai fait de 
vieux-cordages pour nettoyer un vais= 
seau. (beiter.} 

To Swas, va. laver avec un faubert, fan- 

Swasen {souob'-beur; s. le mousse qui 
lave le tillac, fauberteur, m. 

To SWADDLE [souod -d]'] va. emmaillotter, 
mettre en maillot. FER 
SWADLLE, SWADDLING-CLOTHES, s. langes,, 

m. pl. maillot, ». 


To Swac {souague| on. s'aflaisser, s'abais= 


ser par sa propre pesanteur, - 
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To Swaccer [ sonag'-gneur ] #n. faire 
beauconp de bruit, faire le fanfaron, 
faive le redemont. 

SWAGGERER (sonag' -guenr-eur] #. fanfa- 
ro, 1. rodomont, m. 

Swaëcy sonag -guil adj. pendant , tom- 
bant vers la terre à canse de son poids. 

Swaix Isouéne] s. un jeune homme; un 
jeune paysan, un jeune berger, ua 
amant. 

Swainisx [sonén'-ichel adj. rustiqne. 

Swainmore :sonéne'-môte] 8, cour, tribu- 
nal des eaux et forêts, 

To SWaLE tsonéle] ra. et n. consumer; se 
consumer, 

SwazLrw isonol'-106: 8. hirondelle, /. oi- 
sean de passage; gosier, m.: voracité./. 

To Swaluow, ra. avaler; engloutir; dé- 


vorer: gober, absorber; prendre, ocen- |" 


per: Cioire sans examen, admettre légè- 
rement nne opinion, — To swallow up, 
engloutir, 
SWailowTAIL [sonol-ld-téle] #. quene 
d'aroude, en taille, en quene d'aronde, 
Swsm | souamme | prét. de 10 Swim, 
nager. À 
Swap Isonommpe] s. marécage, mt, ma= 
rais, M, 
To Swawp, va. plonger, s'enfoncer, 
couler bas. 
Swampy (souommp'-i] adj. marécagenx, 
j bonrheux. ) » 
WAnN |[sononne] #8. le, M. gros oissan 
sui du Paré de l'oie, très-blanc 
à con fort long, 
SwanG (souagne prét. de fo Swing. . 
SWaANSKIN |souonne’-skinne] #, molleton, 
m. flanelle très-fine. 
Swap {souoppe] adv, à la hâte, prompte- 
ment 


To Swap, va troquer, échanger. 

Swanp {sonäurde) &. Conenne, f. pean de 
onrcean; la surface de la térie, — 
reen sward, pelouse, {. gazon, m, ver- 


dn e, [. 
Swanny [sonäurd'-i] adj. couvert de 


azon, 

SWARE, prét. de 10 Sweur, jurer. 

Swan Isouänrmel s. essaim, m. malti- 
UE . grand nombre, fourmillière, f. 
nnée, f. 3 

To AE , tn. fourmiller, abonder, pa- 
raitre en grand nombre, se montrer en 
tronpes ; grimper. 

SWant, SWaRTH (sonänrte] aij. basané, 
b nn teint noirätre. 

To SWanT, ra. noircir, hâler. : 

SWARTHINESS [sonarth -| ] s. teint 


Swa sonarth'-il adj. basané, d'un 
nt noirâtre; noir, sombre, h lé. 
Swasa 'souoche] s. gâchis, m. = 
SWASH-BOCKLER , ASHER [ sonôche'- 
benk-leur, sonoche-eur| 8, nn rodo- 

mont, nn fanfaron, un fan 


ATH ‘souoihe, 8. _m. 
herbe cn EP 
AE |souéthe| s. maillot, m. la ges, 


m. pl. 


Te Swarne, | eumaillo , eutourer 
Ge Lange eo PRES UT SUR 
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To Sway [souË1»a. manier, brandir: faîre 
encher de côté, diriger obliquement; 
ominer, gouverner, Commander, mai- 

triser, influencer, — To sway the 
world, commander à la terre , maîtriser 
le monde, 

To Sway, vn. incliner, pencher; exercer 
de l'influence; commander, gouverner, 
regner. 

Sway, s. l'action de brandir, de manier; 
secousse, /. balancement, m., poids, #, 
pesanteur. f.; influence, f. inéliaaison, 
f.: pouvoir, m. antorité ; f. puissance, 
[. domination, . commandement, m1. 

To SwEaL, vn.(Voy. 10 Swale.) 

To SwEan !sonére| va. faire jnrer, faire 
prêter serment À; jurer, s'engager par 
serment; rx. jnrer, faire un serment; 
jurer, blasphémer, 

SWEARER |sonér'-eur] #, jureur, m. blas= 
phémateur, mt, 

SWEARING |sonér'-ignels. action de“inrer. 

SweaT sonettel s. Snenr, f, transpiration, 
[.; peine, [. travail, m. 

To SvER, va. émettre, produire, faire 
conler. 

To SWEAT, on. suer, transpirer ; travañller 
à la sneur de son front. 

SWEATINESS | sourit -i-ness | s. état de 
sner, trans iralion, f. 

SwEATING | souett-igne ] s, l'action de 
suer. 

SwWEATING-SICHNESS [ souett'-igne-sike 
ness | $. la suette, . 

SwEaTy ;sonett -i} adj, couvert de sueur, 
À gl de sueur; laborieux, 
nine, 

SWEDE, SWEDISH-TURNIP (ronde À | je 
diche-tenx'-nipe] s, navet de Suède, 
To Swegp [sonipe, va. balayer, nettoyer; 
emporter d'assaut, eulever pad 
orter d'un air triomphant; balayer, 
rotter en passant, fps faire Ne 
ner.— To sweep the slakes, rer, fair 
räfle, enlever les enjeux. — To sweep a 

Chinney, ramoner une chemi 

Sweep, s. l'action de balayer, bal pue 
m, un coup de balai; secousse, /, ras 
vage, m. destrnction, f.; sphère, f. 
po.tée, [.: (mar.) aviron, m. —"Sweeps 
of u mill, les ailes d'un moulin, _ 

SwEEPER [sonip'-enr $. balayeur, me. ha» 
layense, f,—A chinmey sweeper, un ra- 
monenr. : 

Sweerine (souip'-igne] adj. qui emporte, 
qui enlève, 

SwEErin6s ,sonip’-ignze] 8. pl. balayures, 
[. pl. choses balayées, 

de Ë Fe L nette) 8, grand filet de 

cheur, épe:vier, 2, > 

SWEEPSTAKES Lapibe Aa $, celui 
gagne tont au jet, qui balaye le 3 
gros lot, totalité de la mise. 


SWEEP-wasmErR |sonipe-ouâch-enr] &. 
laveur de la das al en 


métal. f 
sut Isonip'-i} ad). bal avec vio- 


lence, empoitant, entrainant; passant 
reux, mielleux; odoraut; mélodieux; 
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bean, gracieux, ten re, aimable; frais, 
qui n'est ni aigre ni salé. — To have a 
sivecl Loolh, aimer les friandises, 

SwrET, 8. douceur, f. plaisir, ».; par- 
fum, #.; mon doux ami, ma douce 
ane, 

SwEETRAG [souite'-haguel s. sachet, m. 

SWEFTBKEAD | souite-bredde] s. ris de 
veau, 2 

SWEETBMAR f[souite-braï-eur) s. églan- 
tier sauvage. 

SweerrRoom(sonite'-bronmels. bruyère, f. 

To SWEFTEN [sonite Un! ra. adouecir, 
reudre doux, rend e aimable, agiéable; 
alleger, sonlager, adoncir ; snerer, ren 
dre doux en y mélunt dn sucre; wn. 
$s'adoncir, devenir donx. 

SWEETENER [souite'-t’n-enr] #8. ce qui 
adoucit, ce qui rend doux; celni qui 
adoneit, . 

SwEETHEART (Soui'e/-harte] s. amant, m. 
amoureux, #2; amante, /. maitresse, f. 

SWEETING ,souite -igne] s. Lomme Saint- 
Jean; pirole douce, 

Swerrisu (souit'+iche] dj. douceätre, un 
peu doux. î 

Swertiy (sonite’-li] adv, d'nne manière 
douce où agréable, avec douceur, 

SWEETMEAT | souite-mite | s. couftures, 
f. nl. friandises, [pl 

SWEETNESS (souite-ness] s. donceur, f. 
suavité, f. ; 

SwerTrra souite’-piel 8. pois de séntenr. 

dr cv à [souite-sennt'-ède] udj. 
parfumé, 

SWELT-SMI LLING [souite'-smel-ligne] adj, 
odoriférant. » 

SWEETWILLIAM [ sonite’-ouil-li-ame ] s. 
(plunte) œillet de 

To SweLz [souelle) ra. enfer, gonfler, 
Er ve gun rendre orgueil- 
Jeux, bo: orgueil. 

To SwELL, rn. s’enfler, se gonfler, se 
bouthr, s'enorgneillir : s'augmenter, de- 
venir proéminent. . : 

SwELL, 8. gonflement, m. enflure, f. aug- 
mentation de grosseur. 

To SWELL, va. g'ossir, angménter. 

SWELLING { souel -ligne } s. enflure, f. 
tumeur, f. prol [. proémi- 
nence, f. - Le 

To SWELT [souelte} 0. s'échapper en 
sueur, : 

To SWELTER [souel'-teur] ra, et n. étoulfer 


© SWELTRY (souel-tri] adj. d'une chaleur 
étonffante. ip: 
Swerr ‘souepte] préc. et part. de Lo Stvcep, 


To SWERVE (sonerve) rm, rôder, aller çà 
et à: arter, s'éloigner : pros 
mince. 


d'uu ruisseau, dr 
To SWIET, 14. Mar.) tab 
SwirrrR |souift-eur 
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SwirTiyx (souifte-li] ade. vite, prompte— 
ment, rap lewuent, avec véloci é; avec 
ag lité, legè ement. 

SWIFTNESS |! sonifle -ness] s, vitesse, f. 
pers [. rapidité, f. célérité, fe 
légèreté à la course, vélocité, f. 

SwiG soniggue s. (pop.) gorgée, [. long 
trait, coup, #. . 

To SwiG, rn. boire à longs traits. 

To Swiiz ‘sonil) va. boire beancoup, 
laver, inonder: enivier, rendre ivre, 
Swii, s. larapée, grand coup de vin ox 

de toute antre ligneur. 
WILLER {soul -lenris. nn grand buvenr. 

To Swim |souimm? ra nager à travers, 
traverser ox passer à la nage, traverses 
en nageant. 

To SwiM, rn. nager, se sontenir sur ] eart; 
fotter sur l'eau, couler ou passe ligè— 
renent ; avoir des vertiges, se senti: la 
tête lonrner, — My head swims, la Lite 
me tourne,— To swim in joy, nager 
daus la joie, 

Swim, 8. vessie de poisson. + 

Swimuer {souim'-meur) $. nageur, #7, 
celni qui nage. 

SwnmnG 'sonimm'-igne) 8. l'action de 
nager, nage, f. 

SWIMMINGLY | souimm'-igne-li ] adj. aisé 
ment, sans difficulté, sans peine, ag:éa- 
blement. 

To Swinpse (souinn'-l'} »4. escroquer, 
tromper, voler par adresse. 

SwixpLER [soninn'-dleur] #. eserre, mt, 
chevalier d'industrie, m. 

SWINÿLING [soninn -dligne] s. eseroque- 
rie, f. vol fait avec adresse, 

SWINE [souaine] 8. porc, #2, pouréean, #2. 
cochon, #, 

Swinesagan (sonaîne’-bredde] s. (plante) 
paiu de pourceau ; Lruffe, ». 

SWINE-GRASS | souaine -grace } s, renonée, 
f. centinode, [. * ' 

SwivEuenD (sonaïne'-berde] s. un por- 


cher. nn pas y cochons. 
Swine-pox fu -pokce] s. espèce de 
ro Je : 
To Swinc {souignel va. remuer, balancer, 
tourner 


agiter, », faire 1er ; #4 Être 
agité, brandiller, flotter, être pendu, x 


Swixc, 8. balancement, "”, vibration, /: 
agitation, f. secousse, f.; penchant, m, 
inelination, f. propension, /, liberté, f. 
Poe où swinging rope, escarpo= 

tie, / 

Swinc-Brin6e {souigne-bridje] 8. pont 
tournant £ À 

To Swincs | souimadje] va. fonetter, bäi- 
touner, chätier, 

SwiNGER {souinn'-djenr] $. chose d'umé 
grosseur extraordinaire. 3 

Swine-6aTe [souig e’-guété] s- basenle, f. 

SWINGING | sonigne -igne | s. bxlance- 

Pgo E 1 di | edf dans 
WINGING | soninn'- djigne . d'un 
grossenr extraordinaire. rs. 


SVINGINGELY :souimm 


dement, beanconp. 


nee LE: 
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To SwiNGLE, va. battre le chanvre. : 

SwiNc-TRFE [sonigne -tri] s. avant-train 
d'uce voiture, m. 

SwiNGwWBreL :souigne'-honile] s. balan- 
cier d'une montre, #1. roue de ren- 
contre, f. 

SwiMss |souaï'-niche] adj. de ponrceau, 
malpropre, grossiers—The swinish mul- 
litude, la lie du peuple. É 

To Swinx (souignke] vn. (ênus.) travail- 
ler trop. 

SwIPE [sona’pe] s. (peu usité) bascule, f. 

SwiPes [souaipce] 8. ( pop.) mauvaise pe- 
tite hière. 4 

Swtey |souai'-pi] adj. (très-pop.) soùl, 
ivre. 

Swrrcu [ souitche] s. houssine, f. badine, 
f. baguette, f. 

To Swircn, va. houssiner, frapper avec 
uné houssine ou une bagnette, : 

SWIVEL [ soniv'-vl’] s. anneau, me. cercle 
de matière dnie. 

| M 8 pierrier, ». pelit canon, ». 
onrniqnet de mélal, ». 

Swos |souobb] s. (Voy. Swab.) 

SWOLLEN, SWOLN [souêlne] part. de (0 

… Swell, s'eufler. 

To  Swoon | souonne ] on. s'évanonir, 
tomber en pämoison ou en défaillance. 

SwooN, 8. évanouissement, "1. défaillance, 
fe pämoison, f. 

To Swaop [sononpel ra. fondre sur, se 
jeter avec impétuosité sur; enlever. - 
Swoor, s. l'action d'un oisean qui fond 

sur sa proie. , 

To Swop (souoppe] va (pop.) troquer, 

échanger. * 


SWORDLAW sdrde-làu) 8. la loi des ar- 
mes, la loi du plus fort, la violence, la 


Fe of de 0 Sw 
WUNG !soueugne] . de 0 Swing, 
balancer, rs at su 


_ bu. 
SyM | 


SrBARITICAL [sib-a-ritt'-i-kal] adj. volup=" 
tueux, impudiqne, 

SYcAMORE ! sik'-a-môre] 8.:sycomore, m. 
espèce d'érable. : 

SycopnancY {sik'-o-fann-ei] s. hypocrisie, 
f. flatterie, f., F 1 di 
SycopHanT {sik/-0-fannte] 8. sye te, 
m. calomniateur, ". délatenr, m. 

fourbe, m. im,ostenr, m. 

SYCOPHANTIC Lg 7 -tik] adj. de sy- 
cophante, four be, délateur, | 

To SycopnanTizE {sik'-0-fann-taïze] ru, 
faire le p Re rpre ? 

SYLLABIC, SYLLA CAL (sil-lab'-ik,=—i-kal] 
adj. syllabique, des syllabes. 

SYLLAB CALLY [sil-lab -i-kal-li} adv. par 
syllabes. : 

SYLLABICATION | sil-lab-i-ké'-cheune] s. 
division en syllabes. 

SYLLABLE (sil-la-bl’] 8. (gr.) syDabe, f. 
une ou plusieurs lettres ne formant 
qu'un son. . 

SYLLapu, 8. (Voy. Higess 

SyLLarus [sil -la-beuce) s. abrégé conte 
nant les principaux points d'un dis- 
cours. . 

SyiLersis [sil-lèp'-cice)] s. (gr.) syllepse, 
f. emploi d'un mot au propre et au f— 
guré daus la même phrase, 

SYLLOGISM | sil -lo-djizme | s. (log.) syllo- 
gisme, m. argument qui contient trois 
propositions. 

SYLLOGIST €, SYLLOGISTICAL [sil-lo-djiss'- 
tik,—ti-kal, adj. syllogistique, qui a 
rapport au syllogisme, 

SYLLOGISTICALLY | sil-lo-djiss'-ti-kal-li } 
adv. en forme de syllogisme. * 

To SyLLocrze sil -lo-djaïze) vn. (log.) syl= 
logiser, argamenter. 

Syuru, SyLpaip (silfe, sil-idd| 8. sylphe, 
m. où sylphide, f. génie de l'air, 

SYLvAN | sil-vane | adj. des bois, des fo 
rêts, champêtre. FACE 

SYLvVAN, s. sylvain, m. dieu des bois. 

SxmsoL | simm’-boll } s. symbole, #, 
image, f. emblème, #. type, #, signe 
emblématique, 

SxmBoLiC, SYMBOLICAL [simm-bol'-ik,—i- 
kal adj. symbolique, qui sert de sym- 
bole, emblématique. à € 

SymBoLicaLLy {simm-bol'-i-kal-li] ad. 
d'une manière symbolique, em ti- 
quement. 

SYMBOLIZATION | simm-bol-i-zé-chenne ] 

68 2 er ne par un symbole, res- 
-semblance, f.. ù 

To SxmBoLr2E | simm'=bol-aize | va. sym- 


* boliser, indiquer des images: 1%. 
apuheldetu «du ph à de la 
conformité avec. e 


SYMAF TRY {sim -Haistri | s. Sy 
proportion, régularité de l 


nds «déc a Tai LA 
SYN 


dhèt-ik,—i-kal] adj. sympathique, qni a 
de la sympathie.—Syy athelie ink, en 
cre sympathique ou de sympathie, en- 
cre pour écrire secrètement. 
SYMPATHETICALLY |simm-pa-thèt'-i-kal- 
li] adj. avec sympathie, par sympathie. 
To SxmpaTuize {simm'-pa-thaïze| vn. sym- 
pathiser, avoir de la sympathie ou con 
ù formité de ces : S 
YMPATHY. (simm'- i] s. thie, 
f.: analogie de ont: PA en de 
sentiment, ressemblance de disposi- 
tions; correspondance entre certaines 
parties du corps. 
SYMPHONIOUS [Simm-fd’-ni-euce] adj. har- 
‘monieux ieux. 
SYMPHONY fsimm’-fo-ni] 8. symphonie, f. 
concert, #1, harmome, f. introduction 
à une chanson. s 
SyMPaysis [simm!-fi-cice] s. (anat.) sym- 


physe, SRE 
SxMr0SIAC |simm-pô'-ji-ak] adj. de table, 
bacchique. — À symposiac talk, dis- 


cours de table. 


judaïque. 
SYNAGRIS fs 
isson du genre 
sue [sinn-a-li 
lèphe, f. contraction 


{sinn'-ko-péte) va. (gr. 
ncope , une Er (si) 


pé'-cheune] s. syn- 
&? syncope, f.: rs 


,. [:; etranche- 
au milieu d'un-mot; 


cope, fa 
SxNcorE [sign 
faillance, f. 
ment d'une lett 
liaison de notes. 
SYyncorisT [sign'-ko- 
de sync + Ave dt 
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SynoRerisM [{sinu'-kri-tizme ] 8. syncré- 
tisme, m”. rapprochement, m. u- 
nion, f. x 

Synnic |sinn’-dik] s. syndic, #1. agent 
chargé des affaires d'une communautf, 
d'un banquerontier, ete. 

SyxnicaTe |sinn'-di-kéte] s. syndicat, #1. 
charge de syndie. 

To SYNDICATE, va. contrôler, censurer, 
gérer. 

SYNecpocHE {sina-ek'-do-ki] s. (rhég.) 
synecdoche ou synecdoque, f. fignre de 
rhétorique par laquelle on prend une 
père pour le tout, comme : une flotte 

e cent voiles, pour une flotte de cent 
r'aisse.ux. 

SYNECHDOCHICAL | sinn-ek-dok'-i-kal] adj. 
par synecdoche, $ 

SYNECPHONESIS [sinn-ek-fo-ni’-cice] 8. (9r.) 
synecphonèse ou synérèse, f. contrac- 
tion de deux syllabes en une seule dans 
le même mot. 

SYNGENESIA de 8. 4.) 
syngénésie, [. classe de plantes dont les 
fleurs ont les étamines réunies par 
leurs sommets. ’ S 

SYNNEUROSIS [sin-neu-rd'-cice] 8. syné- 
vrose, f. union par ligaments. 

Synop (sinn'-odd] s. synode, #1. assemblée 
ecclésiastique ; (as£.) coujonction des 
corps célestes. 

SYNODAL, SYNODIC, SYNODICAL [ sinn'-0= 
dal, sinn-od -ik,— i-kal| adj. synodal, 
synodique, qui à rapport à un synode. 

SYNoniCALLY [sinn-0d'-1-kal-li] adv. syno= 
dalement, en synode. Mvs° 

Synomosy [sinn-omm -0-si] s. confrérie, 
[. confraternité, f. 

SYNONYME |sinn-0-mime] $. synonyie, 
m. il se dit des mots dont la signilica= 
tion est à pen près la même. 

To SyYNoNYMIZE |sinn-onn'-i=maize] 14. 
synonymiser, exprimer la même chose 
en d’autres termes. 

Synonymous {sinn-onn'-i-mence] adj. sy— 
nonyme, dont la signification est à peu 
près la même. * * 

SYNonymousLy {sinn-onn'-i-meuce-li] 4dv: 
synonymiquement, en employant des 
synonymes. 2 > É 

SYNONYMY ue pay 8. synonymie, 
f. (se dit des mots qui ont la même si- 
gaiïfication). 

Sxorsis [sinn-op'-cice] s. tableau sy- 
noptique, #2. soinmaire, 72. 


F4 ge SYNOPTICAL |sinn-0p'-tik,— tie 


kal] adj. synoptique, qui est embrassé 

d'un seul coup d'œil—A synoptical 

table, un tableau synoptique. 
SYNOPTICALLY {sinn-0p'-ti-kal-li] ado. en 


régé. 
Smovi [sinn-0'-vi-a] s. (anat.) synovie, 
se liqueur visqueuse entre les articula- 
ons. 
SyNoviaL [sinn-d'-vi-al] adj. (anat:) qui 
a rapport à la synovie. Lao 
Sinracric, SynracricAL [sinn-tak'=tik, 
tal adj. syntaxique, de la syn— 
xe. SFS Las 


SYNTACTICALLY :(sinn-tak'ti-kal-li] are 
d’après les lois de la syntaxe, 
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SxrAx |sinn’-lakce] s. syntaxe, f. arran- 
gement ou construction des mots, des 
phrases, etc. 

SYNTHESIS [siun'-thi-cice] 8. Qu [. 
l'action de joindre, d’assembler, l'op- 
posé de l'analyse. 

Synruertic [sinn-thèt'-tik,—i-kal] adj. 
synthétique, qui appartient à la syn- 
thèse, 

SyNraeTiICALLY (sinn-thèt’-i-kal-li] adv. 


par synthèse. 
i-lice] s. (méd.) syphilis, f. 


SYPHILIS {sif! 

mal vénéri 
Syruicrric (sif-i-litt-ik] adj. (méd.) sy- 
philitique, de la syphilis. 
Syrnon. 8. (Voy. Siphon.) 
Synac [sir'-i-ak] s. syriac où syriaque, 
m. la langue syriaque. 
SYRiAC, al). syviaque, des Syriens. 
SYRIAN {sir'-i-ane) adj. de la Syrie. 
Eau {si-rign'-ga}s. arbrisseau comme 
e lilas, 

sage: {sir'-inndje] s. seringue, f. in- 
trument pour attirer et repousser les 
liquides. 

Te SYRINGE, va. seringuer, lancer un li- 
quide avec une seringue. 

SYRiNGOTOMY (sir-ign-ott'-0-mi] 8, syrin- 
gotomie, f. opération de la fistule. 

Syaris |ser'-tice) s. banc de sable, ». 
sable mouvant. 

Svnup, 8. (Voy. Sirup.) : 

SYSTEM [siss' | 8 système, #1. mé- 

e, f. ghus M. dessein, #. doctrine, 
[. ensemble d’ane théorie. 

SYSTEMATIC, SYSTEMATICAL [siss-temm- 
aW-k,—i-kal | adj. sy tique, de 
système, méthodique. 

SYSTEMATICALLY | siss-temm-att'-i-kal-li ] 
«dv, systématiquement, d’une manière 
systématiques 

SYSTEMATIZATION 
ghenne] s. sys 
de systématiser. 

To SYSTEMATIZE [siss'-temm-a-taize] va. 
systématiser, réduire en système, 

Sysroce [siss'-tôle] s. (an.4.) systole, f. 
mouvement de contraction de cœur 
pour donner l'impulsion au sang, 

SysryLe [siss-taile) s. systile,- manière de 
placer les colonnes, 

Svtus, 8. faux, M4 (Voy: Sithe.) 


siss-tetnm = a =ti-z6 
atisation, f. l’action 


SYzYGY Isiz'=i-dji] s. (as/.) syzygie; f. 


conjonction et ©] tion d'une planète 

avec le soleil. -# : 
us LL 

D{tile. T, m. vingtième lettre de l’al- 

TABARD (lab -arde) 8. une cotté d'armes. 


Tavsy {tab'-bi] 8. tabis, ». gros taffetas 
Tasuy, adj. tabisé, ondé à Ja manière du 
tabis.—A tabby cat, un chat rayé: 
To Tasy, va. tabiser, rendre une étoffe 
ondée à la manière Loue 
AcTION [iab-i-fak'-cheune] 8. dépé 
rissement, Eten, À ms 


TAC . 


To Tasery [tab'-i-faï] vn. dépérir, êtré 
attaqué de la consomption. F 
TABELLION [tab-el li-eune]s. tabellion, #2. 

un fotaire de village, 

TABERNACLE [tab'-er-nak-k1”] 8. tabérna- 
cle, m.; tente, f. pavillon, #.; le lieu 
saint, temple, ”. 

To ssnut à vn. mettre dans le taber- 
nacle. 

TABERNACULAR [tab'-er-nak-iou-lar] ad, 
treillissé, 

TABes | té'-bize] s. (méd.) tabes, m, con- 
somption, f. marasme, 7. 

Tagin [tab -idd] «wj. tabide, attaqué de la 
consomption. 

Tamwess (tab'-id-ness] s. consomption, 
[. dépérissement, #. ; 

TABric [ta-bif -ik] adj. tabifique, qui fait 
mourir de langnenr. 

TagLaTuRE |tab'-la-tioure] 8. fresqne, f. 
l’art de peindre sur les murs, les pla- 


fonds. 

TasLe [té'-bl'} s. table, f. meuble ser- 
vant à divers usages; table à manger; 
tableau qui contient, le résumé d'une 
chose; liste des matières contenues 
dans un ouvrage. fe keeps a good 
table, iltient bonne table, on fait chez 
lui bonne chère.—4 table of rates, ta- 
rif.— To turn the tables, renverser la 
médaille, changer la position. — To 
play at tables, jouer an trictrac.—Table 
beer, de la petite bière. — Table book, 
tablettes, f. pl. livre de notes.—Table 
cloth, une uappe.—Table knife, un eou- 
teau de table.— Table spoon, une cuiller 
à soupe. € 

Tan [té'-bl'-keuv-eur] #. un ta- 
pis de table. =. 

TABLE-LINEN {té'-bl'-linn-enn] 8, du linge 


e table. 774 
TaëLen (té'-bleur] 8. pensionnaire, 
Taëuerazx [té'-bl'-tâuke) s, conversation 
de table. ” - A TG 
TaBLemaN [té'-bl'-mann) 8: dafne, f: pion 
au jeu de dames. = 
Tagcer (tab -lett) s. petite table, carteau, 
m. tablette, f, ; 
Tanune {té'-bligne] & l'action de dresser 
des tables; (mur.) ourler une voile; 
(arch.) entailles dans les baux, 
Täsour, Tasourer, TABouRINE |té=benr, 
tab'-eur-ett, tab-eur-ine')s.tambourin, 
mm. tambour de basque ; calotte de-che- 
minée, fs PAL 
en vn. tambouriner, jouer du 
Tin 
TABOURER (té'-beur-eur]s. tambourinenr, 
m. celui qni joue du tambour. 
TaguLan {tab'-iou-lar] adj. en forme de 
table, en forme de. u; fait en car- 


rés; mis en À 
Toablaans prévenir d'un seul eoup d'ail 
w. un 
TABULATED [tab'-iou-lé-tède] Né at qui a 


x 
TAI 


TacayGnAPuy [ta-kig'-ra-fi] 8. tachygra- 
phie, f. l’art d'écrire vite. 

Tacir |tass’-itt| adj. tacite, sous-entendu. 

TacrrLy (tass’-itt-li] adv. tacitement, im- 
plicitement. 

Tacrrurn (tass'-i-teurne] adj. taciturne, 
qui parle peu, silencieux. 

TacimuRNiTY (tass-i-teur'-ni-ti] 8. tacitur- 
nité, /. disposition à se taire, 

To TAck (tak] va. accrocher, attacher, 

joindre, unir, coudre ensemble; ##. 

sun) 0 tack about, revirer de bord. 

Tack, #8. petit clou; (mur.) revirement, 
m. l'action de tourner d’un autre côté, 
bordée, f. 

TACKLE fiak'-k1] s. flèche, f. dard, m. 
arme, f. ; les cordages d’un vaisseau.— 
Fishing-tackle, l'appareil de la pêche. 

To TACKLE, va. { 4 harnacher, saisir. 

TackLep |tak'-kl del au. fait de cordages 
entortillés les uns dans les autres ; har- 


naché. 

TaCkLING [tak’-kligne] s. cordages, m. p 
cargues, (3 appareil, #”.— Kitchen 
tac tin, iterie de cuisine. 

Tacr [takte] s. le toucher; adresse, f. 
savoir-faire, 12, 

Tacric, TAcTiCAL [tak'-tik,—ti-kal } adj. 
qui a rapport à la tactique. 

Tacrios |tak!-tikce] 8. la tactique, art de 
ranger les troupes en bataille, de faire 
des évolutions militaires. 

TACTILE [tak'-til] adj. tactile, qu'on peut 
toucher. 

Tacriury [tak-til'-i-ti] &. qualité d’être 

tactile, 

TAGTIoN [tak'-cheune] 8. taction, f. tact, 

.m. toucher, »”. l’action de toucher. 

TADPOLE [tadd'-pôle| s. une petite gre- 
nouille; SEA crapaud. 

TA'EN on régé de Taken, pris. 

TAFFEREL, TArFRAIL [taf'-fer-elle, taff 
réle] $. (mar.) couronnement de la 


poupe, 
TArrETA [taf'-fi-ta] s. taffetas, m. étoffe de 
soie mince. 
Ta f! j 8. le ferret d’un lacet; quel- 
FU chose de vil et de méprisable.— 
… That prince is the vilest tag in his 
 kingdom, ce prince est le plus plat cu- 
 quin de son royanme.—7ag rag and 
_ Dobluil, la ca ét a h 
To Tac, va. ferrer, mettre un ferret; 
‘joindre. 1 
Tauz [téle] s. queue, f. prolongement de 
la colonne vrtébrale Res les quadru- 
pis re du corps des oiseaux, 
\ insectes; partie [0s- 
“térieure d’une Chose. — T4! {ur tail, 
tourner le dos, montrer les talons, 


_ ui tail, par droit de succes- 
sen la queve. 
. qui à une queue.— 
Long-t e. À 


: bien are i : 
'AILOR 
‘non Leurs tadleur, ou cui qui 
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To Tainr (lénte] va. gäter, corrompre, 
infecter, souiller ; vn. être infecté, être 


gâté. 

TAINT, s. souillure, f. tache, f. infection, 
F need E 

Tanrcess [ténte’-less] adj. qui n’est point 
corrompu ou gâté; sans tache, pur. 

TAINTURE 2 re) s. souillure, f. ta- 
che, f. corruption, f. 

To Take [téke) va. prendre, mettre la 
rain sur, saisir, Se saisir de, s'emparer 
de; arrêter, faire prisonnier ; attraper, 
prendre dans un piège ; accepter, rece- 
voir, admettre, ne pas refuser; SUppo— 
ser.— To take again, reprendre, — To 
take along with ome, prendre avec soi. 
—To take away, dter, enlever, empor- 
ter; desservir, mettre de côté, mettre à 
part. — To take back, reprendre. — To 
Lake down, descendre; abaisser ; humi- 
lier; écraser ; ge) avaler.—7o 
take from, faire déroger; dépouiller de, 
priver de; prendre.—70 take in, rece- 
voir, admettre, prendre; conquérir; 
comprendre, renfermer, enclore; res- 
serrer, contracter; mettre dedans, trom- 
per, duper.—To take kindly, savoir bon 
en 0 take in hand, entreprendre.— 

0 Lake off, enlever, ôter; affaiblir, dé- 
truire; éloigner; avaler; acheter; co- 
pier, imiter, contrefaire.—70 take off 
one’s hat, ôter son chapeau, se décou 
vrir, saluer.—To lake out, enlever, ôter- 
d’un endroit, faire sortir; tirer, arra- 
cher.— To take to pieces, mettre en 
pièces.—To take up, ramasser, relever; 
prendre ou acheter à crédit; commen- 
cer; lier, attacher; ocenper, prendre, 
saisir, arrêter, faire prisonnier; rece- 
voir, admettre; réprimander, relever 
d'importance; re , Continuer, 
poursuivre; remplacer, occuper; com= 
prendre, renfermer ; recueillir.— To tale 
z arms, prendre les armes, s’armer,— 

© take up a quarrel, 7 Su une que- 
relle.—That takes up whole time, 
cela lui prend tout son temps.—To tale 
up a challenge, accepter un défi.—70 
take upon, prendre pour son compte, 
s'approprier. — To take trust , 

rendre à crédit.— To take fire, prendre 

eu, s’enflammer.—To take ones last 
adieus, faire ses derniers adieux.—70 
take ones aim, ajuster son coup.—70 
take a voyage, faire un voyage.—To 
take vengeance, tirer vengeance.—T0 
take a prejudice against, se laisser pré- 
venir contre. — To take ones way, 

rendre son cours, se diriger vers.— 

o lake a jest, entendre raillerie.—To 
take a cold, attraper un rhume, s'en- 
rhumer.—} will tuke it to you, je vous 
le pos take aside, prendre à 
part, prendre en partie lier.—To take 

Care, Eee soin, avoir soin, veiller à, 

To take heed, prendre faire at- 

at lake not 3 TO 

marquer.— ath; jurer, prèter 
pm ON 2 9 in, prendre 

à, .— To lake place, avoir Ru, 

= my word for it, croyez-m’en sur 
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ma parole.—To take a walk, faire un 
tour de promenade.—To take a ride, 
faire une promenade à cheval ox en 
voiture.— To take the field, se mettre en 
campagne.—To take for granted, sup- 
poser ; conclure. 

To TAKE, vn. tendre; se diriger vers; 
prendre, plaire, charmer; réussir, avoir 
son effet.—To {ake after, apprendre de, 
imiter, ressembler.—To take away, des- 
servir.—To take in with, avoir recours 
à.—To take on, se chagriner, s'af- 
iliger, se déplorer.—To take to, s'appli- 
quer à, s’adonner à ; se plaire à ; avoir 
recours à.— T0 take with, plaire.— To 
take up, s'arrêter; se réformer.— 70 
take up with, se contenter de; habiter, 
loger, demeurer. 

TAKEN [té'-kn] part. et adj. pris, sur- 
ee saisi, attaqué.— Taken away, en- 

evé, emporté, dté.—Taken up, occuré, 
employé: arrêté, saisi. — Tuken with, 
charmé, enchanté de. 

TAKER (t-keur] s. preneur, #. celui qui 


rend. 

The [té'-kigne] s. prise, f. capture, f.; 
a m. perplexité, f. agita- 
ion, f. 

TAKING, adj. agréable, qui plaît. 

TALAPOIN TRI re d- religieux de 


Siam. 
TALB0T (Serbe) 8. lévrier, ”. 
SE — ta <a 8. tale, m. pierre onctueuse, 


Taue (téle] s. conte, #1. historiette, f. 
histoire, f.: nombre, #. compte, m.; 
un roman. 

TALEBEARER [téle!-bér-eur] s. rapporteur, 
m. espion, 7”. 

TALEBEARING (téle'-bér-igne] s. rapport 
injurieux ; accusation contre quelqu'un. 

TALENT (tal'-ennte] 8. talent, m.; chez les 
anciens, certain poids d'or, d'argent, 
différent selon les pays; aptitude natu- 
relle à ; génie pour, aptitude naturelle. 

TALENTED ftal'-eant-$de) adj. qui a du 


talent. 
TALES [té”-Lize] 8. ( jur.) jurés pris d’entre 
les auditeurs ou assistants. 
TALETELLER [ téle'-tel-leur ] s. un racon- 
teur d’historiettes, 
TaLismaN { tal'-iss-mann ] s. talisman, #1. 
caractère, m. signe magique, charme, mn. 
TausmANIC [tal'-iss-mann-ik] adj. talis- 


e. 
70 Ta (é 5 parler, causer, con- 
verser, jaser, discourir.—7o falk about 
d’une chose, — To talk 


talk, , aimer à causer, 
PAS line dei e, qui aime à 


, jaseur, me. 
TALKATIVENESS [tâuk'-a-tive-ness ] s. lo- 


sn fe , M. amour de la con- 
Taie tiukdé] adj. dont on. 
Etre à "Of, on.en pa 
Taxe [täuk'-eur] s. parleur, m. babil- 


C'i. 


TAM 


lard, m. causeur, #.; fanfaron, faux 
brave. 

TauL [täull] adj. grand, hant, d’une 
haute stature. 

TALLAGE [tal'-lédje] s. impôt, m. taxe, f. 

TALNESS tull 1 grandeur, fe 
ALLNESS [täull'-ness] s. 7 À 

Ÿ hatleur, rep US " 
ALLOW [tal'-10] s. suif, m. graisse pour 
faire la chandelle. ee 

To TaLLow, va. suiver, enduire de snif, 

TALLOWCHANDLER [tal -ld-tchannde'-leur] 
+ s rsaé m. fabricant de chan- 

elles. 
be “ci [tal'-10-féste] adj. blème, 


e. 

Pbes tal!-10-i] adj. graisseux. 

Tazzy [tal'-i] s. taille, A bois auquel on 
fait des entailles pour tenir un compte. 

To Tazcy, va. ajuster, faire accorder, 
faire cadrer ; »n. cadrer, s'accorder. 

TALLYMAN [tal'-li-mann] s. homme qui 
vend à la semaine, à crédit. mi 

Tazmup [tal'-meude] s. Talmud, #. livre 
qui contient la doctrine des Juifs. 

Tazmunic, TacmunicaAL [tal'-meud-ik] adj. 
talmudique, du Talmud. 

Tazmunisr (tal'-meud-iste] s. Talmu- 
diste, m. celui qui est attaché aux 
opinions du Talmud, qui est versé 
dans cette connaissance. 

TALON |tal'-eune] s. serre, f. pied des oi= 
seaux de proie. M 

Tauus [té'-lence] s. talus, m. pente, f.; 


(anat.) ma Ô . 
TaMABLE [té’-ma-hl'] adj. apprivoisable, 
qu’on peut apprivoiser. 


TaMaIN [tamm'-a-rinn] $. (his/. nat.) 
de sa. 2 3 


… 


tamarin, m. espèce gouin. : 

TaMaRIND (tamm'-a-rinnde| 8. t in, 

m. fruit acide du tamarinier. — 
rind où tamarind- tree, in où. 

pe m. ske] PRE - Æ 
'AMARISK (tamm'-a-ri ES 28 
marise où tamaris, ”. Jeter 

Tamsour [tamm'-beur] 8, tambour, 
instrument en forme de 
broder, etc. LASSES 

TAMBOUR-FRAME (tamm'-beur-fréme] s. 
un métier à broder. k « 

TAMBOURINE {[tamm-bou-rine'] s. tambou= 
rin, ». tambour de e, m. 

TAME {téme] adj. apprivoisé, doux, qui 
n’est point farouche, dompté, domes- 
tique, abattu, sans courage, sans éner- 
gie; humilié. 

To TAME, va. apprivoiser, dompter, ren— 
dre domestique, rendre doux; vaincre, 
abattre, humilier. Eh 

Tamery [téme’-li] adv."sans résistance, 
avec soumission; sans Courage, sans 
cœur, bassement. £ 

TAMENESS |téme-ness] 8. apprivoise= 
ment, douceur de rer mou 
manque de courage, timidité, f.  * 

TAMER [té’-meur] 8. celui qui apprivoise; 
vainqueur, #2. < 

TamING |té'-migne] s. l'action de domp- 


ter, d'apprivoiser. £ 
Tammy, Tammy (tamm'-i-ni, tam'-mi] s, 
ine, f. étoffe de laine. ; 
= 


TAP 


TAMKIN,, TAMPION [tamm'-kinn,—pieune)] 
8. tampon, ”. espèce de gros bonchon. 

To Tamper [tamm'-peur } va. tâcher de 
guérir, prendre des remèdes pour; se 
mêler; tremper dans. 

TAMPERING [tamm'-per-igne] 8. l'action 
de se mêler secrètement. 

TamTAM (tamm'-tamme] s. tam-tam, #. 

TAN |tanne} s. tan, ». écorce de chène 
préparée pour tanner les cuirs. 

To TAN, va. tanner, préparer les cuirs 
avec du tan; häler, rendre basané, 
brunir le teint. 

TANDEM [tanu’-demme] s. cabriolet à deux 
chevaux l’un devant l'autre. 

TAG (tagne] s. goût fort, mauvais goût, 
déboire, m. : 
TaAnNGENT [tann’-djennte] s. (géom.) tan- 
gente, f. ligne droite qui touche une 

courbe, 

T'ANGIDILITY AE Mr s. tangi- 
bilité, f. qualité de ce qui peut s’aper- 
cevoir au toucher 

TANGIBLE [tann'-dji-bl’| adj. tangible, tac- 

Per qu'on Ron at) ve LR 
0 TANGLE | V} va. embarrasser, 
embrouiller, Entcstiler, mêler; attra- 
per, faire tomber dans un piége; n. 
s’embarrasser, s’entortiller. 

TANGLE, s. nœud, #. tresse, f.—Tangles 
of hair, des tresses de cheveux. 

TanisT [ tann'-iste ] s. seigneur, ». gou- 
verneur, 7. 

T'ANISTRY ftann'=ist-ri] 8. tenure, f. 

Tank [tagnke] s. grande citerne, grand 
réservoir d'eau, grand bassin, étang, m. 

TANKARD [tagu'-karde 8. grand pot avec 


un couve + pes 
TANNED de] adj. basané, bruni. 
T !-neur 8. tanneur, #. celui 
© CE 


TANNERY er-ri} 8. tannerie, f. lieu 
Te e les ve? \ 
_. 8. (chim.) tannin ou 
na fie ce extraite de l'écorce 
“du chêne ow des autres ingrédients 
__ propres à tanner les peaux. [ueur, 
Tanrir [tanne-pitt] s. une fosse de tan- 
Tansy |tann/-zi] 8. tanaisie, /. plante odo- 
rante, amère et médicinale. , 


TANTALISM [tann' TS tantalisme, 
+ tourment sembl à celui de 
an 


TANTALIZATION [tann-ta-li-zé'-cheune] s. 
l’action de tantaliser ; agacement, #. 
To TANTALIZE [tann'-ta-laïze] ra: tantali- 

ser, faire naitre un désir qu'on ne 
veut pas satisfaire; agacer. 
TANTALUM [tann'-ta-leume] s. tantale, ». 


. métal luble par les acides. 
TanNrAMouNT [tann'-ta-maounte) adj. équi- 
qui vaut autant. 
; -i] adv. au grand ga- 


main; C ? ) de bois.— 
Tap où Le ge inet dans les caba- 
reis anglais destiné aux gens de la 
basse classe; tabagie, f. ; 


D TS TRS 
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-To Tar, va. taper, donner une tape; per 


cer un tonneau, mettre un tonneau en 
perce; faire la ponction. 

Tare ([tépe] s. un ruban de fil, passement, 
m. ete. — Stay-tupe, passement dont se 
servent les tailleurs. 

Taver [té'-; eur | s. cierge, m. bougie, f. 

TAPER, adj. conique, pyramidal. 

To TAPER, va. diminuer, terminer en 
pointe; »n. se terminer en pointe, 

TaPERING (té'-per-igne] adj. se terminant 
en pointe. 

Tarenness [té'-peur-ness] s. exiguité, f. 

TaresTRY [tap'-ess-tri] s. tapisserie, f. 
tapis, m. 

TarEworM [tépe'-oueurme] s. ténia, #. 
ver solitaire. 

TariocA [tap-i-0'-ka] s, tapioca, #. fé- 

= cule de pros 

APIR |té'-peur] 8. tapir, #. quadrupède 
arnphibie de TA te À 2 

TAPPING (pen ponction, f. 

Taproot [tap'-route] #. pots m. grosse 
racine enfoncée perpendiculairement. 

TAPSTER Lt s. personne chargée 
de servir les liqueurs dans un cabaret, 

Tan [tar] s. goudron, ». poix préparée 
pour goudronner les vaisseaux, etc.: 
marin, #. matelot, m.— A Jack tar, un 
matelot, 

To Tan, v4. 
goudron. 
TARANTULA [ta-rann'-tiou-la] $. taren 
tule, f. grosse araignée qu’on trouve 
aux environs de Tarente et dont la 
pre a longtemps été regardée comme 

angereuse et causant la folie. 

To TARANTULATE [tar-ann'-tiou-léte] ?n. 
exciter ou calmer par la musique, 

TaRDaTION [tar-dé'-cheune] s. retard, m. 
retardement, #”. délai. 

TARDIGRADES [tar”-di-grédze] s. tardi- 
grades, #.pl. animaux lents. 

TaRniGRADOUS [tar -di-gré-deuce] adj. 
tartigrade, qui va lentement. 

Tanniiy (tar'-di-li] ado. tardivement, 
lentement , à pas tardifs. 

TARDINESS, Taroirr [tar”-di-ness,—ti] 8. 
tardiveté, f. lenteur, f. 

Tanoy [tar'-di] adj. tardif, lent; pares- 
seux; indolent; ennuyeux. 

To TARDY, va. retarder, empêcher, arrêter. 

TarDy-GAITED { tar'-di-gué-tède ] adj. tar- 
digrade, à pas lents. 

TARE |tére] s. ivraie, f. mauvaise herbe 
qui croitparmi le blé; (com.) tare, f. di- 
minution dans la qualité ow la quantité 
des marchandises; déchet, #. poids 
d'emballage, ”. 

To Tare, va. trouver la tare; diminuer 
pour la tare. 

TARE, ancien prét. de {o Tear, déchirer, 

TARGE, TARGET (tardje, tar-guette] s. 
targe, f. grand bouclier ; ee £ ; 

TARGETEER (tar-guett-ire'] s. celui qui 

orte une targe, m2. É + 

Pédinr Tan use] 8. Le el 
f. traduction de l'Ecriture . 

Tan [tar-ifle) 8. tarif, #0. : rôle des 
or fixés sur les marchandises; prix 


goudronner, enduire de 


TR 
Le Rae 


RE PP RQ TOR ue — 
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To TARNISH Le 4e va. ternir, flétrir,” 


ôter le lustre ler; #n. se ternir, 
se flétrir. à & son éclat, diminuer 
“ beau 

TARPAWLIN (tar-pâu'-linne] 8. toile gou- 
dronnée, prélart, "”,; (iron.) matelot, 
m. MOUSE, M. 

TARRAGON [tar -ra-gone] 8, estragon, #, 
plante potagère. 

TARRIANCE [tar'-ri-annce) #8. retard, m. 
délai, m. séjour, m. 

Tanay [tar'-ri adj. goudronné, enduit de 
goudron. 

To Tarry, vn. tarder, rester longtemps 
dans un lieu, être longtemps à venir, 
tarder. 

Tansus [tar'-seuce] 8. (ana£.) tarse, m. le 
cou-de-pied. 

Tansez [tar'-sel] 8. tiercelet, #. mâle de 
certains oiseaux de proie. 

Tanr [tarte] s. tarte, /. tourte aux fruits. 

tart-pan, une tourtière. 

Tant, adj. aigre, pre, acide; piquant, 
mordant, 

TARTAN [tar'-tanê) s, tartan, m. étofe de 
laine à carreaux dont $ “babillent les ha- 
bitants du nord de l'Ecosse. 

TARTANE | tar”-téne] 8. je) arm ) tartane, f. 
petit bâtiment sur la Méditerranée. 

TaRTAR [tar'-tar] s. tartre, mn. conerétion 
terreuse et saline déposée par le vin sur 
les parois des tonneaux; Tartare, ». 
habitant de la Tartarie; (poés. ) l'enfer. 
— To catch a tartar, trouver un anta- 
goniste à redouter 

TS TARTARBOUS [tar-té'-ri-ane, 


ce] adj. artare , infernal, 
TARTaNT | [tar- Har-ik] adj. (chim.) tarta- 
rique où tartrique. — Tartaric acid, 
acide tartrique , acide extrait du tartre. 
To TARTARIZE (tar'-tar-aie) va. tartari- 
ser, imprégner de tartre. 
TanTARoUs [tar'-tar-euce] adj, tartareux, 
qui a la qualité du tartre. 
Rs (tart'-iche] udj. aigrelet, un peu 


TRS (tarte'-lett] s. tartelette, f. petite 
tar 


TARTLY [tarte'-li] adv. aigrement, avec 
aigreur, avec acidité; sévèrement, d'une 
manière piquante. 

Tanrness [tarte'-ness] -. aigreur, f. aci- 
dité, f.; amertume, f. paroles piquantes. 

TARTRATE, TARTRITE [tar'-trête; T'iraite) 
# Enrail rtrate ar tartrite , #. nom 

sels formés par ‘la com= 
de l'acide tartrique avec diffé 


rentes 
TARTUFFE FE rt) 8. tartufe, #7. faux 
dévot, hypocrite. 
Ltar'-teuf-fiche] adj. “hype- 


ie ‘dans un temps fixé oi il 3 
$ 2 , M, ; eo . 
— T0 take 10 CT, Brôn- 
et sims ou imposer une tâche, 


tu tn 


TAU 


Tasker, TASRMASTER [ task'-eur, taske/e 
mass-teur ] 8. gérant, m. surveillant, 
m. celui qui fixe le travail dans les ma? 
nufactures. 

TasseL [ tas'-sel] s, gland de soie, orne 
ment en soie. 

TASSELLED [tas'-selde] adj. orné de glands, 

Tassers [tas'-setts] s, tassettes, f. pl, 
cuissards, me. pl. 

TASTABLE {té"-sta-bl] adj. qu'on peut 
goûter ; savoureux, qui à du goût, 

TO TASTE [téste] va. et n. goûter, essayer, 
d’une liqneur, d'un mets, etc.; sentir, 
éprouver; jouir de, approuver trouver 
bon; vn. avoir du goût, — î meat 
tastes well, cette viande a bon goût. 

TASTE, 8. goût, m. sens qui discerne la 
saveur ; saveur, f. odeur, f. acabit, m.; 
affection, f. attachement, #. inclina- 
tion, f.; discernement, m". finesse de 
jugement; essai, M. échantillon, M. 

TAsrED (té'-stède] adj. quiaug pipe 
ticulier. — Well-tasted, qui a bon 


goût. 

Tran [téste'-foul] adj. savoureux, qui 
a du goût, 

TasreruLuy, Tasriry [tést#-foul-li, té'- 
sti-li] adv. avec go, avec délicatesse. 

Tasreuess [téste'- £a) sans goût, 
sans saveur, insipide, A es qui ë pas 
de goût, qui man ue de discernement, 

TA ere) La Es #; manque 
e goût idité, f. fadeur, f. 

asc [té = ‘sluct 


petite tasse ter les liqueurs, 
rive (té nef l'action a dot 
Tasry | a) 
To TATTER re “hey Re. mettre 
en lambeaux. 


PS s. guenille, f. Jlambeau, m. 
aillon, #2 
TATTERDEMALION [tat'-ter-di-mal'-ieune ] 
s. un homme déguenillé, un 
TATTERED [tat'-teurde adj. déthiré, en 
la ux, en guenilles. 
To TaTTLE [tat'-”] vn. jaser, ch 
iller, caqueter. 
TATTLE, s. jaserie, f. babil, m. caqnet,m. 
Tir La (a leur] s. jaseur, m. Causeur, 


TArx00 fiat-ton')" 8, (mil.) retraite, f. 
batterie de tambour pour faire rentrer 
les soldats. 


To Tarreo, va. tatouer, piquer la an 


avec une aiguille et couvrir ensi 
ï pi d Ps où Rs 
'ATTOOING [tat-tou'-igne] 8. mi. 
l’action de tatoue se ae 
Ti [täute] Ari etpart, de to Teach, 


TaUGME adj. mar.) tendu , roide, ridé, 

To TAUGaTEN | tâw'-t'n ) va. (mar. ) rider. 

To Taunr (täunte) va. insulter, traiter 
avec nr tourner en ridicules répri= 


T ! insulte, le press 
'AUNT, 8. PEL 
mé re «; rép 


TAUNT, adj. mr haut, 
Tauwren [tâunt'-eur| #. Any quii in 
r, M. celui qui tourne en ridic: 


r] s. dégustateur, #m. : 


PONS PO TT 


?> 
TEA 


Taunrinezx [tâunt'-igne-li] av, d'une 
manière insultante, avec insolence; par 
dérision. 

TauaicogNous [ tâu'-ri-korn-ence ] adj. 

hist. nat.) qui a des cornes semblables 
celles du taureau. 

Tauaus [tàu’-reuce] 8. (ga: .) le Taureau, 
deuxième signe du zodiaque, 

TAUTOLOGICAL fée -i-kal) adj. 
tautologique , de la tautologie. 

TauroLocisr {âu-tol"-0-djiste) 8. celui 
qui fait des pléonasmes. 

To TAUTOLOGIZE | täu-tol -0-djaïze ] vn. 
faire des pléonasmes. 

ee tâu-tol' -0-dji] s. tautologie, 

f. répétition inutile des mèmes mots, 
pléonasme, » 

TAuroPHoNY (u-tofl-0-ni] s. répétition 
des mêmes sons, f. 

TAVERN (tav'-eurne) s. auberge, f, hôtel, 
m. café, m.— Tavern-keeper, auber= 
Ée m. le maître d'un hôtel, d'un 


tn Ctav -eurn=eur] $. auber- 
giste, 
TO Taw «re va. les 
HE pue Lu) Le peaux en 
TaAw, 5” Bille, / boule de marbre. 


TawDRIEY ne ga. lu ag avec mau- 
vais goût, d’une manière affectée. 


TAWDRINESS” Gus RE , clinquant ; 
tée, 


m. faux brillant; p 
Tawpey |tâu’ ri] adj. eli 
de valeur quoique 


Tawer [täu'-eur] s, n m, celui 
qui apprète les pe: 
TAWERY | tàn'-er-i] , [. mé- 


ie, f, art de prépare: 


e - 
D. sa # . tanné, de couleur 
ral . taxe, ot, », imposi- 

ee ne ar tax gat, 4 


nn recéveur, un percepteur. 
Te Tax, va, taxer : L'inpoier une taxe, un 
mpôt ; accuser, re ocher, 

TALASURS [ tak tk -2- } adj. imposable, 
Tarn Ts 4 cn on. 
AXATION -C me] #, on 
l'action de taxer, imposition. f. impôts, 


Dan es s, celui qui impose 


Tia | (ie) : arbrisseau de la 
el il feuili es Leds ur le 
$ réparées pour l'infusion; 
-_ boisson dnoe par infusion de ces 
Eve Re — Black tea, thé bou ou noir. 
vert thé aéché fo A ss 
an 3 ea 
compagnie invitée à de thé, = = 
. To give _. un thé, — 
(VE PA _ té 
drink tea, 1 NS 
FR |. cabaret, m. pla- 
There Ge -serric)e. cabaret com- 
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To Teacu [titche] va. enséigner, montrer, 

rendre. 

To TEacu, vu. enseigner, donner des in- 
structions. 

TEACHABLE (titch' -a-bl'] adj. docile, suse 
ceptible d'instruction. 

TEACHABLENESS [titch'-a-bl'-ness] s, foci- 
lité, f. susceptibilité d'instruction. 

TEACHER [titch eur! s. celui qui enseigne, 
professeur, #4. maître, #. maitresse, f.; 
précepteur, m.; prédicateur, m. 

TEAGUE |tigue] 8. sobriquet donné aux 
Irlandais. 

TEax :tike) s. bois de construction ap- 
porté des Indes et des pays orientaux, 
et très-estimé pour la construction des 
navires. 

Teau [tile| 8. sarcelle ou sercelle, f. poule 
sauvage, 

Teaw !time] 8. attelage , m. assemblage de 
chevaux, etc., pour trainer une voi- 
ture, ete. ; trou peau m. multitude, f. 

TEAMSTER (time -steur] s. celui qui con- 
duit un attelage. 

Tan [tire] s. larme, f. goutte d'eau x 
sort de l'œil; gontte, f.; déchirure, 
Tears , pl. larmes, [. pi. pleurs, m. D 

To T£AR ltére] va, déchirer, arracher, 
mettre en pièces. 

TEAR-DROPPING | tire-drop-pigne] adj. 
versant des larmes. 

TEARER [tér eur! 8. celui qui déchire, 

Tearruc [tire-foul] adj. mouillé de 
larmes, en pleurs. 

TEARING {tér'-igne | s. déchirement, #”. 
l’action de déchirer, déchirure, 7e ou 
verture faite en déchirant. 

Teanurss |tire’-less] adj. sans larmes. — 
With a tearless eye, d'un œil sec, 

To TEASE tige) ra. tourmenter, vexer, 
taquiner, contrarier, ennuyer; faire en- 
rager, importuner; peigner la laine; 
tirer le poil du drap. 

Tease [t'-zel} s, chardon Le foulon, », 

Teaser [ti-zeur] s, celui qui tourmente ; 
impoitun, m, contrariant, M. 

Far (ul 2: tette, f, “bout de la mamelle 
des femelles des animaux, teton, m. . 
Tearorauens {tie-to'-tal-eurze] 8, meme 
Les des sociétés de tempérance,en An 

gleterre. 

TEATOTALISM { tie-t0" aliens) s. abstie 
nence des liqueurs fortes. L 

Tec [tetch-i-lij udv, d’une manière 
revèche, 

TECHINESS {tetch'-i-ness] 8, mauvaise hu« 
meur, 

TecanicaL [tek'-ni-kal ] adj. technique, 
pr réghrde les arts ou les sciences, — 

tech a: word,un mot technique, un 


terme d’ 
tek-no-lodje'-i-kal] gdf. 
PR ane md 0 


TaCHNOLOOT pote 8. 
gie, f. traité des 
termes 


Tecux is adj. me Fe se 


r 
* le = ik = 
D - (éatei] & lien do. à Tarot da qu mare 


È 
È 
| 
L: 
| 
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Te tède] va. mettre le foin en veil- 
Led [tède] 


TEDDER, s. 46 . Tether.) 

Te Deux [ti-di-cume] s. Te Deum, »”. 
action de grâce. 

Menious [ti'-di-euce] adj. ennuyant, en- 
nuyéux, fatigant; lent, qui impatiente 
par sa lenteur. 

TemrousLy |ti -di-euce-li] adv. d'une ma- 
nière ennuyeuse 64 ennuyarte. “ 

Tenrousness [ti'-di-euce-ness] s. ennui, 
m. lenteur, f. longueur, f. 

To TEEM [time] v«. produire, enfanter, 
créer, mettre au monde, mettre bas. — 
Each minute teems a new one, chaque 
minute en enfante une nouvelle. 

To TEE, on. acconcher ; être grosse, être 
enceinte; être pleine, mettre bas Le 
parlant des femelles des animaux); être 

lein de, fourmiller, abonder en, pullu- 
er. 

Tegmen [time'-eur] s. femelle féconde. 

Teemruz [time’-foul] adj. fertile , abon- 
dant, fécond, prolifique. 

TEEMLESS |time'-less] adj. stérile, qui 
n'est pas fécond. [ 
T£ens itineze] s. pl. se dit des nombres 
cardinaux terminés en {een, c'est-à-dire 
depuis /hirteen, treize, jusqu'à nineteen, 
dix-neuf y compris. — Me is still in 

his teens, 11 n’a pas vingt ans. 

Tecra roi) s. (le pluriel de tooth), 
dents, f. pl. 

To Teetue (tirme] vn. faire les dents, 
ponsser les dents. 

T£éerHiNG [tire -igne] s. la dentition. 

TeeroraLens, 8, (Voy. Teatotalers.) 

Tesrorum |tie-t0'-tenme] s. toton, m. 

FRS [tèg'-iou-lar] adj. en forme de 
tuile. 

TeGuLaRLy [tèg'-iou-lar-li] adv. comme 
des tuiles sur un toit. 

TEGUMENT [tèg'-ion-mennte] s. (anat.) 
tégument, ». enveloppe, f. 

TEGUMENTARY [tèg-ion-mennt'-ar-i] adj. 
qui consiste en téguments. 

TeirREE |tile'-tri] s. tilleul, #2. 

Ter itinnte| s. teinte, f. couleur, f. 
coup de pinceau. 

TeLEGRAPH |tel'-i-grafe] 8. télégraphe, m. 
machine pour les communications par 
signaux. 

TeLEGRAPRIC, TELEGRAPHICAL [tel-i-graf'- 
ik,— i-kal] adj. télégraphique, qui a 


rapport aux télégraphes. 

THLLONT {tel-i-ol a s. science de 
n des choses. - 
TELESCOPE Dpt 8. télescope , m. 
instrument ponr ol les objets 

- éloignés. 
PIC, TELESCOPICAL [tel-i-skop'-ik, 


TELESCOP) 
5 —i-kal) udj. télescopique, du téles- 


; publier 
purs compter, pére 2 à nome 


| Mines 
TEM 


TecLer [tel!-leur] 8. celui qui dit, rap- 
porteur, #1. narrateur, #.; celui qui 
compte, qui dit le nombre, qui compte 
les voix. — À fortune-leller, ua diseur 
de bonne aventure. — The tellers of 
the Exchequer, les receveurs de l'échi- 

uier. . 

Piles [tellé-téle] s. rapporteur, #”. 
celui qui découvre malicieusement ce 
que ses camarades ont dit ou fait ; un 
espion. 

TecLraLe, adj. qui trahit, qui laisse voir, 

TemerarIOus [temm-er-é'-ri-ence] adj. 
téméraire, hardi, avec imprudence. 

TEMERARIOUSLY | temm-er-6'-ri-euce-li] 
ad. avec témérité. 

TeMERITY |ti-mer-ii] 8. témérité, f. 
hardiesse imprudente. 

TEMIN (temm'-inn] s. monnaie d'Alger, 
de la valeur de 1 fr. 70 €. 

To TeMPER [temm'-peur] a. tempérer; 
modérer, calmer; mèler, mélanger, dé- 
tremper, délayer; tremper, donner la 
trempe aux métaux, 

TEMPER, s. combinaison, À me m.; 
tempérament, #1. caractère, m. disposi= 
tion d'esprit; calme, #. modération , f. 
— À mil lemper, un caractère doux, 
une humeur agréable, un bon naturel. 
—Keep your temper, gardez votre san 
froid. — To be out of temper, être de 
mauvaise humeur. — To lose ones 
temper, se fâcher, — The temper of iron 
or steel, là trempe du fer ou de l'acier. 

TEMPERAMENT -[temm'-per-a-mennte] s. 
tempérament, m. constitution, f. com- 
plexion, f.; mélange convenable de 
choses contraires. 

TEMPERAMENTAL (temm-per-a-mennt'-al) 
adj. dù tempérament. 

TEMPERANCE !temm'-per-annce] 8, tempé- 
rance, f. modération, f. sobriété, f. 

TEMPERATE [temm'-per-éte| adj. tempéré, 
modéré, sobre, frugal. 

TEMPERATELY | temm'-per-éte-li | adv. 
avec tempérance, avec modération, mo- 
dérément, sans excès. 

TEMPERATENESS ({temm'- te-ness] 8. 
tempérance, f. modération, f.; sang- 
froid, m. calme, m. s- 

TEMPERATURE (temm'-per-a-tchioure] 8. 
température, f. état, qualité ou disposi- 
tion de l'air; tempérance, f. éra= 
tion, f. tranquillité d'âme. 

TewPERED [temm'-peurde) adj. d'an cer- 
tain caractère. — Good 1 , d'un 
bon caractère. — Bad tempered, d'un 
mauvais caractère. > 

Temeesr [temm'-peste 1 s. tempête, f. 
violente agitation de l'air, vent im 
Lors agitation, f. orage, m. trou- 

e, m. 
To ga va. agiter; exciter une tem- 


TEMPEST-BEATEN { temm'-peste-bi'-t'n ] 
&lj. battu par la er ne 

TEMPEST-TOST [te Er prent a 
ges née la tempête, jeté çà et là par 

TEMPESTUOUS temm-pess’-tiou-euce] adj, 
ar aux tempêtes. as 


TEN 


TEMPESTUOUSLY [temm-pess’-tion-euce-li] 
adv. avec violence. 

TEMFESTUOUSNESS [temm-pess'-tion-ence- 
ness] s. violence du temps. 

TempLar [temm'-plar] s. étudiant en 
droit. — The templars où knight tem- 
plars, les templiers. . 

TEMPLE [temm'-pl'] s. temple, ». église, 

.; tempe, f. partie latérale de la tête, 
de l'oreille an front. 

Tewezer [temm'-plett] s. plinthe, f. 
soubassement, #2. 

Temporaz | temm'-por-al ] adj. temporel, 
qui passe avec le temps, peu durable, 
périssable ; séculier, qui n'est pas ecclé- 
siastique ; (ana/.) temporal, des tempes. 

TEMPORALITY [temm-po-ral -i-ti] s. TEM- 
PORALS, s. pl. temporel, #1. revenu 
ecclésiastique. 

TEMPORALLY (temm/-por-al-li] adv. tem- 
porellement , pendant ja vie. 

Tesporaury [temm'-por-al-ti] 8. les laï- 
ques; le temporel. 

TeMPoRANEOUS |temm-po-ré'-ni-euce] adj. 
"temporaire, qui ne dure qu’un temps, 
peu durable, passager. 

TEMPORARINESS (temm'-po-rar-i-ness] 8. 
état de ce qui est temporaire. _* 

TemporARY [temm!-po-rar-i] adj. tempo- 
raire. 

TEMPORIZATION [temm-por-i-zé-cheune) 
. D de temporiser, temporisa- 

ion, f. 4 

To TEMPORIZE [temm'=po-raize] vn. tem- 
poriser, attendre un temps plus favo- 
rable, gagner du temps ; se conformer 
aux temps et aux circonstances. 

Temporizer |temm'-po-rai-zeur] s. tem- 
poriseur, #1. celui qui se conforme aux 
temps et aux circonstances. 

TEwPorIzING {temm'-po-rai-zigne] s. et 
ali. qui temporise, temporisation, f. 

To Tempr [temmte] za. tenter, porter au 
mal; induire, donner envie de, provo- 
quer. [tentation. 

TeMPTABLE [temm'-ta-bl”} adj. sujet à la 

"TEMPTATION [temm-té'-cheune] 8. tenta 
tion, f. induction au mal. 

TemrTeR [temm'-teur] s. tentateur, m. 
celui qui induit au mal, sédueteur, #2. 

Le rte [temm'-tigne) adj. tentant, qui 

. tente, 

Tewvrress [temm'-tress] s. tentatrice, f. 
. celle qui tente. $ 

TeMsEn-8READ (temm'-sèd-bredd]s. pain 
fait avec de la farine micux tamisée que 
la farine ordinaire. ! 

TEMULENCY |temm'-iou-lenn-ci] s. (méd.) 
témulence, f. délire de l'ivresse. 

TeMwLENT [temm'-ion-lennte] adj. ivre, 

est däns le délire de l'ivresse. 


dix. 
Mn ah adj. (nil) tenable, 
endre. 
=chencel adj. tenace, 


e qui. tient opiniätré- 
ment à son ; chiche, mesquin, 
avare, É 


TENACIOUSLY {tl-nd=cheuce-li] adv. tena- 
cement, avec avec opinitreté, 
opiniätrément, 


TENACIOUS | 
visqueuxz 
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TENACITY [ti-nass'-i-ti] s. ténacité, f. 
viscosité, f.; forte adhésion à, opiniä- 
treté, f. entètement, m. 

TENAILLE [tenn'-éle) s. (fort.) tenaille, /. 
ouvrage avancé. 

TENANCY (tenn'-ann-ci ] s. usufruit, m. 
jouissance pour un temps d’une pro- 
priété. 

TENANT [tenn'-annte] s. tenancier, m. 
vassal, m. redevancier, #. fermier, ”.; 
locataire, #2. celui qui a une maison à 
bail; habitant, ». 

To TENANT, va. tenir à bail, tenir à 
ferme. 

TENANTABLE [tenn'-annt-a-bl'] adj. lo- 
geable, habitable. 

TENANTLESS [tenn'-annte-less] adj. qui 
n’est point habité; sans hôtes. 

TENANTRY ([tenn'-ann-tri] s. fermiers , #7. 
pl. vassaux, mr. pl. 

Tencn {tenntche) s. tanche, f. poisson 
d’eau donce. 

To TExw [tennde] va. garder, surveiller, 
avoir soin; accompagner ; 2%. se diriger 
vers, aller vers un endroit; tendre à, 
contribuer à, concourir à. : 

TENDANCE | tenn'-dannce] s. service, 2. 
secours, M, 

TENDENCY [tenn'-denn-ci] s. tendance, f.; 
direction d'un corps vers un point ; 
penchant, #. disposition, f. 

TEN»ER |tenn'-deur] adj. tendre, qui 
n'est point dur; sensible, délicat; ebé- 
miné, énervé, affaibli; aisé à émouvoir, 

«plein de compassion , humain; amou- 
reux, sensible à l'amour; doux, com- 
plaisant. — Tender of, qui a des égards 
ponr ; jaloux de. 

To TENDER, va. offrir, proposer, préser= 
ter ; faire cas de, estimer, 

Tenven, 8. offre, f. proposition, {. 

Tenven, 8. voiture attachée aux locomo- 
tives sur les chemins de fer, portant du 
charbon, ete.; (mar.) patache, f. con- 
serve, f. petit vaisseau qui en accom- 
pagne un autre ou qui stationne dans un 
endroit. SA 

TeNDER-HEARTED (tenn'-deur=hart'-ède ] 
adj. compatissant, susceptible, qui a le 
cœur tendre. : 

TENLER-HEARTEDNESS ({ tenn' - deur-hart'- 
èd-ness] s. sensibilité, f. susceptibi- 
lité, f. 

TENDERLING [tenn'-deur-ligne] s. un en- 
fant gâté, un favori; les premiers bois 
d'un daim. 

TeNverLy [tenn'-deur-li] adv, tendre- 
ment, avec tendresse, avec bonté ; déli- 
catement. 

TENDERNESS {tenn'-deur-ness] s, tendreté, 
[. qualité de ce qui est tendre (en par- 
Jant des aliments); tendresse, f. allee- 

tion, f, amilié, f. amour, #”.; égards, 


mi. pl. 

Lana found memes es (anal.) 
sure qui est de la nature des 

v'enn'-deang s. tendon, #2. ex= 

Tenorie [tenn' 8. n, M. Teje- 
tou, m tendron, ”. “rille, FX 


TENDON 


53 
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TENEBRIOUS, TENEBROUS [ti-ni'-bri-euce, 
tenn'-i-breuce] adj. ténébreux,"obscur, 
sombre, noir, 

TENEBROSITY (tenn-i-bross'-i-ti] s, ténè- 
bres, f. pl. obscurité, f. 

TENEMENT [tenn' --mennte] 8. ténement, 
m. propriété tenue à bail, maison et dé- 
pendances. 

TENESMÜS MEN ment] 8. (méd.) té 
nesme, 

Tr ait s. dogme, m. principe, 


Diners Ti nt-tôtde) adj. décuple, dix 
fois autant, 

TENNIS [tèn'-nice] s. paume, f. jeu de 
balle avec des raquettes.—Tennis ball, 
balle pour jouer à la paume. — Tennis 
court, jeu de paume, l'endroit où l’on 
joue. 

TENON [tenn' -eune] s. tenon, m. pièce de 
bois qui s'ajuste dans la mortaise. 

TENon, ENOUR [tenn'-eur| 8. état con- 
tinu, Bt du mème état ; tour- 
nure, f. caractère, m.— Even tenour, 
conformité, f. ; (nus. ) ténor, #, m.—Coun- 
ter-lenor, basse-tai taille, f, 

Texse [tennse] adj. tendu, roide. 

TENsE, 8. (gr. .) temps (d’un mit m. 

TENSENESS [tennse Lo 8. tension, f. 
état de ce qui est 

TensrBiuiry tenn-si-bil' À] 8. état de 
ce qui est su de tension. 

TensiBLe, TENsILE [ tenn'-si-bl’] adj. 
susceptible le de tension, qui peut être 


Pen [tenn'-chenne] s. tension, f. l'ac- 
Fr de tendre; état de ce qui est tendu; 


on, f. 

TENSIVE [tenn!-sive] adj. (méd.) tensif, 
accompagné de tension. 

Tenson |tenn'-sor] s. extenseur, ». où 
muscle extenseur, muscle qui sert à 
étendre nne partie. 

Tensune |tenn'-chioure] s. tension, f. 
J'action d'étendre; état de ce qui est 
tendu; ne de laxité. 


Tenr (fennte 8. tente, f. pavillon en 
toile ; (chir.) tente, f. petit rouleau de 
charpie. — ent on {ent wine, du vin 

Alicante. 

To Tewr, va. sonder une plaie, la sonder 
avec Fa la ie on. camper, loger 
is pe mg on To pitch tents, dres- 


ni s. = 


Û Pi Age 
Tai nat à “PT ent de ten- 


_ To M va. Pre avec des cro- 
chets; wn. ètre étendu, dre avec 
4 des crochets. Hot. 
_ TENTER-GROUND [tenn' à 8. 
terrain Je au ; Où 
Von Fr 4 PR 8. 
D tenn, m.pl, 


HS AE 28 Me 
2 OMOEAFELIOMOELFELION. 


TER 


Texru [tennthe] 8. un Aime, la dixième 
partie; décime, m.; [. dixième 
partie des fruits de la à terre prélevée 
par le clergé. 

Tenrs, adj. dixième,—The fenth of June, 
le dix juin. 

TenruLy [tennthe'-li] adv, dixièmement," 

à dixième lieu... # ténuité, f. 
ENUITY [ti-niou'-i-ti] 8. ténui 
titesse ao exiguité, L a 

TENUOUS [ tenn' -iou-euce ] adj. ténu » 
mince , petit, délié. 

TENURE ESC -ioure] s. tenure, /, rede- 
vance, /, 

TEP£FACTION [tèp-i-fak'-cheune] s. l'ac- 
tion de rendre tiède, 

To rh [tèp'-i-faï] va. attiédi#, rendre 
tiè 

Ter [tèp'-idd] adj. tiède, qui n'est nÿ 
chaud, ni froid. 

TEPDITY [ti-pid'-i-ti] s. tiédeur, à qua- 
lité de ce qui est tiède. 

Tepon {tèp' or] s. chaleur tem 

Tenapuin iter'-a-fime] s, pénal 
chez les Juifs. 

TeratoLoGy [ter-a-1ol'-0-dji] s. du pi 
* bus, style ampoulé, 

Tence, Tencer, 8. (Voy. Tierce.) 

TenceL (ter -s"1] $. petit faucon mäle, 

TeeniNru [ter -i-binnthe] 8. térébinthe, 
m. arbre d'où découle la térébenthine; 
térébenthine, f. 

TEREBINTHINATE , TEREBINTHINE (ter-i= 
binn'-thine] adj. de térébenthine ; mêlé 
avec de la térébenthiue. 

To TEREBRATE [ter-i-bréte] va. perforer, 
percer. 

TEREBRATION [ter-i-bré'-cheune] 8. téré= 
bration, f. perforation. . 

TEREDO ti-ri'-do ] 8. térédyle, m4, perce- 

os, 1. 

TERGEMINOUS, ee ter-djemm'= 
i-neuce,—i-nal| adj. triple, Wois fois - 
autant; (bof.) tergéminé. 

To TERGIVERSATE Ter-diihver:-sêle] un. 
tergiverser, Lee chercher des dé 
tours, des pe 


M. bi 


are your terms ? 
ditions, combien -vous ? 
To TEnm, va. appeler, nommer, 


ner. 
pp [ter'-ma-gann-ci] s. turbu— 
pue, f. hameur querelleuse, goût pour 


TT NT [ter margannte] adj. bruyant, 
fotos: $. une femme querellense, 


des limites. 


Ë Teauatue fter'-mi-na-bl'} adj. qui Ca 
Lt -qui forme 
To TERMINATE [term'-i-néte] va. termis 


2 : 


TER 


ner; botner, limiter, circonscrire ; ache- 
ver, finir, conclure. 

To TERMINATE, tn. se terminer, aboutir, 
avoir une limite; finir, s’achever, s'ac— 
complir; (gr.) avoir une terminaison: 

TERMINATION |ter-mi-né'-cheune] s. borne, 
f. limite, f.; fin, conclusion, f.; (gr.) 
terminaison, f. syllabe finale d’an mot, 

TenmNarive [ter'-mi-né-tive] dj, qui 
annonce une conclusion. 

TERMINATIVELY [ter'-mi-né-tiv-li] adv. 
absolument. 

TenmiNoLoey [term-inn-ol'-6-dji] 8. ter 
minologie, f. définition des termes des 
sciences. 

Tenmmus [ter-mi-neuce] s. embarcadère 
d'un chemin de fer. 

Tenmwraus [ter-minn'-theuce] 8, (méd.) 
terminihe, "M. tumeur, f. 

Terme |ter/-maite)s. termite, ”. fourmi 
blanche, 

TenmLess [terme'-less] adj. sans bornes, 
illimité ; sans terme, sans nom. 

Tenwzv {terme!-li] adv, chaque terme, par 
terme. 

Tenm-rime [terme!-taime] s. le temps 
des assises, 22, 

TERN | terne ] adj. terné, ayant trois 
feuilles. 

Rs [ter-nar-i] adÿ. ternaire, par 

TOIS, ” 

TerNARY, TERNION, 8, nombre ternaire. 

TerRACE [ter'-rasse] $. terrasse, f. levée 
de terre ; toit en plate-forme. 

To TERRACE, v4. terrasser, faire une ter- 
rasse. 

Terrace [ter/-rédje) 8, terrage, droit du 
‘seigneur sur les fruits de la terre. 

TERRAQUEOUS [ter-rak'-oui-euce] adj, ter- 
raqué, composé de terre et d'eau. 

TerRass ( ter! -rasse ] s, ciment, #”. 


stuc, m4, 

TERRENE [ter-rine'] adj. terrestre, de la 
terre; mondain, 

Tenreous [ter‘-ri-euce]adi. terrestre, ter= 
reux, de la nature de la terre, de l'ar- 


e. 
TRaS SLA {terre-pléne'] 8. (fort.)terre= 


n, 

Thatens [ter-ress'-tri-al ] adj. ter- 
restre; moudain, de la terre; térreux, 
de la nature de la terre, 

Tenresrious [ ter-ress'-tri-euce } wdj. 
terreux, terrestre, de terre. 

Tenne-verTe [terre-verte!] s, terre verte, 

. espèce de couleur verte. : 

TerRieLe [ter-ri-bl'] adj. terrible, formi- 
dable; horrible, affreux. 

TernWeLENESS [ter'-vi-bl'-ness| s, état de 
ce qui est terrible o formidable; hor- 


TA (tv ri hi) adv. terriblement, 
horriblement, éponvantablement; ex- 


pr. esse ES 


s. terrier, #. bas- 
à à chasser le lapin, 


TERRIFIC (HS edf, terrible, hor- 


rible, : 
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TERRITORIAL [ter-ri-t0'-ri-al] adj. terri- 
torial, qui concerne le territoire. 

Tenrirony {ter -ri-tor-i] s. territoire, #, 
pays, 4. ; domination, f, 

TEnroR ([ter'-reur| s. ep € épou- 
vante, f, peur violenie, oi, mn, 
frayeur, f. 

TennonisM [ter’-ror-izme] s, terrorisme, 
m. système des terroristes, 

TernoRisr {ter -ror-iste) 8. terroriste, m, 
celui qui gouverne par la terreur. 

Tense [teise] «dj. bien écrit, net; élégant. 

TerseLy [terse’-li] adv. proprement, avec 
netteté, 

Tensenrss !terse'-ness] s. clarté, , net- 
teté, [.; élégance, {. 

TenTiAN [te-chenne] adj, qui arrive 
tons les trois jours. 

Terrian, s. (méd.) fièvre tierce. 

To TerriaTE [ter’-chi-éte) va. faire une 
chose pour la troisième fois, tiercer, 
donner un troisième labour à la terre; 
augmenter d’un tiers. 

TessELaTE [tès'-sel-léte] 8. petite pierre 


carrée. (carrés. 
To TESSELATE, V4. marquer par des 
TESSELATED (tès'-sel-lé-tède] adj, mar 


queté en mosaïque, 

TESsELATION |tès-sel-lé'-cheune] #, ou- 
vrage en mosaique, 

Tesr [teste] s. coupelle, f. vase fait de 
cendres pour purifier les métaux, 
creuset, ”.; épreuve, f. pierre de tou 
che; épreuve, f. essai, 2. expérience, 
[.; jugement, #», raison, f.— To put 
one Lo the test, mettre quelqu'un à l’é- 
preuve.—He will not be able to stand: 
the test, il succombera à l'épreuve, 

To TesT, va. essayer, mettre à l'épreuve. 

Tes (tess'-la-bl'] adj. qu’on peut 


léguer par testament. 
TESTACEOUS [tend chan] adj, (hist. 
nat.) testacé, recouvert d' ou de 


coquilles. 

TESTAMENT CERN cranent, 

m, acte equel une personne 

use de Fe tortune.—7he Ancient Tes 
ament, V'Aneien Testament, la Bihle. 
—The New Testament, le Nouveau Tes= 
tament, les Evangiles. 

TESTAMENTARY |tess-ta-mennt-ar-i] adj. 
testamentaire, donné par testament, 
prescrit dans le testament. + 

TESTATE [tess'-téte] adj. (jur.) qui a 
testé, qui a fait son testament. 

Tesraron [tess-té-teur] s. testateur, 7. 
celui qui a fait son testament, . 

TESTATRIX [tess-té'-trikce] s. testatrice, 
{. celle qui a fait son testament. 

Tesren test -ède]. dj. essayé, éprouvé ; qui 
a passé par la coupelle, par le creuset. 

TESTER, 
un nr D un € 

Tesricce [tess'-ti-kl'] 


de lit. 


cule, m. : 
TesmiFicaTION [ tess-ti-f-ké-cheune] s. 
go de PARSES i , Ma 
position, f. : < 
Ton, TesTIIER (toss'-ti-f-ké. 
teur, —fai-eur] 8. celui qui rend témoi= 
gnage 


Me 


ESTOON ee + vn 8x 
s. (anat.) tesli- 


E 
k. 
&= 


Ê 


Rien ommr 


| 
| 
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To Tesriry [tess'-ti-fai] va. et n. témoi- 
gner, rendre témoignage, déposer, as- 
surer, confirmer, attester, 

Tesrizy [tess i-li} adv. d'un air cha- 
rin, avec mauvaise humeur; maûüssa- 
ement, 

TEsTIMONIAL [tess-ti-mÔ'-ni-al] 8. certi- 

ficat , m. attestation, f. 

TEsrTimony [tess -ti-meunn-i] $. témoi- 

nage, M. attestation, f. déposition, f. 
évidence, 7, preuve, f. 

Tesriness [tess'-ti-ness] s. maussaderie, 
f. humeur mausade, air chagrin, mau- 
vaise humeur. 

TEsrING [test'-igne] s. l’action de mettre 
à l'éprenve, 

TEsTupiNAL tess-tiou’-di-nal] adj. ayant 
rapport à la tortue. 

Tesrupo (tess-tiou'-do) s. une tortue, 
réunion de boucliers, défense, f. 

Tesry Itess'-ti| adj. maussade, de mau- 
vaise humenr. 

Teranus [tett’-a-neuce] $. tétanos, #». 
sorte de convulsion. 

Tercuy, adj. (Voy. Techy. 

Tere |téte] s. perruque, f. tour de che- 
Veux, 7. 

TeTE-A-TETE (tôte-a-tête] s. tête-à-tôte, 
m. entretien particulier entre deux per- 
sonnes. 

TeTE-a-rere, adv. tête à tête, sans té- 
moins. 

Teruen (tèru'-eur] s. corde avec laquelle 
on attache les chevaux dans une prairie 
pour les faire paître à la même place. 
—1T0 keep to his tether, tenir la bride 
courte, [une prairie. 

To TerreR, va. attacher un cheval dans 

Terracnonp |tett'-ra-korde] s. (mus.) té- 
trachorde, #. série de quatre cordes ; 
lyre à quatre cordes. 

Terra {tett'-radd] s. réunion de quatre. 

TETRAGON itett'-ra-gone] $. tétragone, "1. 
figure ayant quatre angles. 

TETRAGONAL [ti-trag'-o-nal] adj. tétra- 
gone, qui a quatre angles. 

TETRAHEDRON ([tett-ra-hi-dreune] s. té- 
traèdre, m. figure contenant quatre 
triangles égaux. 

TETRAMETER Iti-tramm'-i-teur] $. vers de 
quatre pieds. 

TerRAPETALOUS [tett-ra-pèt'-a-lence] adj. 
(bot.) tétrapétalé, à quatre les. 

Terrarcx [tett'-rarke] s. tétrarque, 2. 
gouverneur d’une tétrarchie. 

ge.  e) 8. tétrarchat, 
m. dignité ne. 

TerRARCuY [tetl-rar-ki] s. tétrarchie, f. 

quatrième division d'uné province. 

Ternasrica [ti-trass'tik] $. (poés.) té- 
trastique, #2. quatrain, m. stance de 
quatre vers. 

‘ {tett'-ra-staïle] 8. tétrastyle, 


_ = m. édifice qui a quatre colonnes de 


TETRASYLLABIC Er adj. 
de sylla À 
TETRASYLLABLE [tett-ra-sil -la-bl] s. té- 


Dern Leu) te maldie 


L id-bl] A db ; 


LI LI-PRI * LIT à 


=#$ Co .— 
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Teuronic (tiou-tonn'-ik] adj. teutonique. 
—Teutonic language, langue des an= 
ciens Allemands. — Teutonic knighte, 
les chevaliers de l’ordre teutonique. 
To TEw [tion] va. battre pour amollir. 
TeweL [tiou'-el] s. tuyau, #1. tube de fer. 
TEWING-BEETLE [tiou'-igne-bi-l’] s. es 


pade, f. "À 

Texr |tekste] s. texte, m. passage de l'E- 
criture sainte. 

TexTHan [tekste-hannde] s. écriture en 
gros. 9 

Tex LE [teks'-til] adj. textile propre à 
faire un tissu. 

TexruaL [teks'-tion-al] adj. textuel. 

TexruaLLy [teks'-tiou-al-li] adv. textuel- 
lement. « 

Texruary [teks'-tiou-ar-i] adj. textuel, 
contenu dans le texte, faisant autorité. 

Texruanisr |teks'-tiou-ar-iste] &. com= 
mentateur, #. savant dans lesécritures, 
théologien. 

Texture |teks'-tioure] s. tissure, f. tissu, 
m. contexture, f. arrangement, ##, com- 
binaison, f. plan, m. £ 

Taamwuz [tham'-meuze] s. dixième mois 


de l’année juive, contenant une partie 


de juin et ed de juillet. 
THan [raanne] adv. et conjonc. que.—He 


is wiser than you, il est plus sage que 


vous, 

THANE [théne] s. chef, ». vieux titre qui 
correspond peut-être au titre moderne 
de ‘‘ baron.’ é 

To THank [thagnke] va. remercier, faire 
des remerciments, rendre grâce. 


THANKFUL [thagnke'-foul| adj. reconnais— - 


sant, qui a de la reconnaissance. ë 


TaanKFULLY [thagnke'-foul-li] adv. avec - 


remerciment : avec reconnaissance. 
THANKFULNESS [thagnke'-foul-ness] $. re 
connaissance, f. gratitude, f. 
THanKLess [thagnke’-less] «adj. ingrat, 
qui n'est point reconnaissant; qui ne 
mérite aucune reconnaissance. 
THANKLESSNESS | thagnke‘-less-ness ] 8. 
ingratitude, f. manque de reconnais 
TaaNRS [thagok ] s. pl. grâces, f. pl 
'HANKS gnkce] s. pl. ces, f. pl. 
remerciment , me — Fhanks to them, 
grâces à eux. = : 
TuaANKsGIVING (thagnkce-guiv-igne] s. 
HE de grâces. voë-0t-feigus] 
ANKSOFFERING eg -of-fer-igne 
s. sacrifice A e grâces. 
ne CEA ag Me 2 


Taar [ruatt] pron. dém ce, cet, m. cette, 
— , ce livre.— That bird, 
cet oiseau.—That man, cet homme.— 


Te 


That woman, celte femme.—That way, 


par là 
THAT, pron. rel. que, qui. È 
Taar, conj. que, afin que, pour qe de 
sorte que, de manière que.—So hat, si 


bien que, de sorte que.—Seeing that, 
vu que, puisque, 
aan (hate) 4. chaume, #. paille 


To Tawron, #8. couvrir de chaume, cou 
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vrir en paille.—A rhatched Cottage, 
une cabane touverte de chaume, chau- 


mière, f. 
THATCHER [thatch'-eur] s. couvreur en 
chaume. ” 


de faire des miracles. ? 

To Tuaw |thäu] va. dégeler, faire fondre ; 
vn. dégeler, se fondre.— 14 thaws, il 
dégèle. 

THaw, s. dégel, ”. fonte naturelle des 
neiges et des glaces; liquéfaction, /. 
fonte, f. 

Tue (THi} art. déf. le, m. la, f. les, m. et 
[. pl.—Peter the Great, Pierrele Grand, 
— The house, la maison.—The gardens, 
les jardins.— The women, les femmes. 

THEANDRIC (thi-ann'-drik} adj. divin et 
humain. ; 

THeanins [thi'-a-tinnze] s. pl. théatins, 
m. pl. ordre religieux. 7 

THEATRAL [thi'-a-tral] adj. théâtral, qui 
appartient à un théâtre. 

THEaTRE [thi'-a-teur\ s. théâtre, 7. : 
salle de spectacle; lieu où des événe- 
ments ont lieu; espèce d'échafand.— 
a to the theatre, aller au :pec- 

cle, 

Tuearric, THEATRICAL [thi-att-rik,—ri- 
kal] adj. théâtral, du théâtre, de la 
scène, scénique. ù 

TuATRICALLY (thi-att'-ri-kal-li] adr. 
théätralement, d’une manière théâtrale. 

TKee [rai] pron. toi, te.—We speak of 
thee, nous , arlons de toi.— We see thee, 
nous te voyons. = 

Tuerr |[thefte] s. vol, #. larcin, m”. 

Tuerr-80Te (theft -bôte] s. compensa- 
tion pour un vol; restitution de la 

d chose ve aùj ; 

HEIR (ruére] pron. on adj. poss. leur, m. 
et f. leurs, m». et f. pl. 

Tueirs [raèrze) pron. poss. le leur; la 
leur; les leurs, ». et f. pl. à eux, à 
elles. 

Tueism [thi!-izme] s. théisme où déisme. 
m. croyance en uu seul Dieu; l'opposé 
d’athéisme. , 

Tueisr [thi'-iste] s. théiste ow déiste, m. 
celui qui ne reconnaît qu’un seul Dieu. 

Tueisricaz (thi-iss'-ti-kal] adj. qui a 
rapport au théisme. 

THEM |ræemme| pron. pers. eux, m. pl. 
elles, f. pl. ; les, m. et [. pl.—Betwcen 
them, eutre eux ; entre elles.—Z behold 
them, je les vois. k 

Tueme (thime] s. thème, #1. sujet d'une 
dissertation; mot original d’où les au- 

tres dérivent. 

TxemseLves [themm'-selvze] pron. pers. 
eux-mêmes, #2, pl. elles-mêmes, f. pl. ; 
se.—They themselves, ils s'ad- 
mirent; elles s’admirent. 

THEN (Truenne] adv. alors, dans ce temps- 
là; après, Etre ensuite. —Till then, 

. jusqu'alors, jusqu'à ce temps-là.—Now 
and then, de temps en tem, s, de temps 
à autre, quelquefois, 

THEN, Era donc, par conséquent, en ce 
cas-là, 

THENCE [ruennce] adv. de là, de cet en- 
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droit-là, de ce lieu-là; pour cela, pour 

‘cette raison-là ; depuis ce temps-là. 
THencErFoRTH (rHennce'-forthe] adv. dès 

lors, de cetemps-là, depuis ce tenps-là. 


À THENCEFORWARD | THennce-for'-ouärde ] 
PaaumaTurGy [thäu'-ma-teur-dji] s. l'art |. 


adv. dorénavant, désormais. 

TueocraAcy [thi-ok'-kra-ci] 8. théocratie, 
f. gouvernement de-Dieu ou plutôt des 
prêtres. 

THEOCRATICAL [ thi-o-kratt’-i-kal] adj, 
théocratique, de la théocratie. 

TagonouiTe ‘thi-od'-0-laite] s. théodoe 
lite, m. instrument pour arpenter. 

TueoGony, |thi-og'-0-ni] s. théogonie, f. ; 
naissance, généalogie des dieux païens. 

THEOLOGASTER [thi-ol'-0-gass-teur | s. 

rétendu théologien, charlatan en théo- 
ogie. 

TanLoSux [thi-o-ld'-dji-ane] s. théolo- 
gien, ”. professeur de théologie; celui 
qui s'occupe de théologie. . 

THEOLOGIc, THEOLOGICAL :thi-0-lodje'-ik, 
See adj. théologique, de la théo- 

ogie. 

Tu pPOTEUe [thi-o-lodje’-i-kal-li] ad. 
théologiquement, selon la théologie, en 
théologien. 

TueoLocisr, THEOLOGUE [thi-ol'-0-djiste, 
thif-0-logue] s. théologien, #. celui 
qui s’occupeexclusivement de théologie. 

TueoLo6y [thi-ol'-ô-djij s. théologie, f. 
science qui a pour objet dieu et la re 
ligion. 

Taeomacxist {thi-onm'-a-kiste] 8. celui 
qui combat contre les dieux. r 
THEomacuy [thi-omm'-a-ki] s. théoma- 

chie, f. combat contre les dieux. 

THEOPATHY cn est. 8. souffrance 
pour la religion. 

THEOPHILANTHROPIST [thi-0-fil-ann'-throp- 
iste] s. théophilanthrope , #. celui qui 
aime Dieu et les hommes. 

Tu£oparLANTHROPY [thi-0-fl-ann'-throp-i] 
s. théophilanthropie, f. amour dé Dieu 
et des hommes. 

TueorBo [thi-or'-bo] s. théorbe, #1. es- 
pèce de Juth, 

Txeorem |thif-0o-remme)] 8. théorème, ». 
proposition d'une vérité spéculative 
qu’on peut démontrer. 

TuzorETIC, THEORETICAL, THEORIC, THEO- 
RICAL |thi-o-rett'-ik,—i-kal, thi'-o-rik, 
thi-or'-i-kal] «dj. théorétique, théorique, 
de la théorie, Enter + 

THEORETICALLY, THEORICALLY [thi-0-rett'- 
i-kal-li, thi-or'-i-kal-lij] ado. théorique- 
ment, selon la théorie, spéculativement, 

Tueonst [thi-o-riste] s. théoriste, #». 
théoricien, #. celui qui ne connaît ge 
la théorie d’une science, etc., spécula= 
teur, 2. 

TaEonY {thi'-0-ri] s. théorie, f. principes 
d’une science, etc., sans la pratique: 
plan, m. système, #. spéculation, : 

THERAPEUTIC [ther-a-piou'-tik| ad. thé- 
rapeutique, qui appartient à la théra- 

ct 


Au Le. 
THERAPEUTICS er -tikce Monet 
ti À -de la mi u 
a our objet Fe traitement -des “mala 
ies, : 
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Tuer (ruére] ado. là, y, dans cet endroit- 
là; en cela.—Go there, allez-y, allez là. 
—Here and there, çà et là.—There is 
ou fhere are, il y a. 

TuerEAsoUT , THEREABOUTS ( thére’ -a- 
baoute,—a-baoutce] adv. aux environs, 

rès d'ici ;environ, à peu près, presque; 
à-dessns, sur ce sujet. 

TuEREAFTER [raére-af -teur] adv. selon 
cela, suivant cela.—Thereafter as, sui- 
vant que, autant que. 

TugneaT” (ruére-att] adv. à ce sujet, 
sous ce rapport-là ; dans cet endroit- 
là, sur cela. e 

Tuaznesy | raére-baï’ ] adv. par là, par ce 
moyen; pour cela, en conséquence. 

THEREFORE [raéve'-fôre) adv. c’est pour- 
quoi, par conséquent, pour cette rai- 
son, aussi. 

| Taergrnom | raére-fromm! ] adv. de cela, 
d’après cela, en, 

THEREIN (ruére-inn) adv. dans cela, en 
cela, y, là dedans, sous ce rapport, à 
ce sujet. 

TugneNTo (ruére-inn-tou'] adv. dans cela, 

L y, dans ce sujet. 

Taeneor [thére-of'] adv. de cela, de cette 
chose-là ; en, y.—Greece and the states 

| thereof, la Grèce et ses États. & 

| THEREON | ruére'-onn' | ad, sur cela, là- 

| dessus, y.—Z think thereon, j'y pense. 

| Tueneour (rnére-aoute ] adv. hors de 
cela, de là, en. 

| Taenero, THEREUNTO (thére-ton',—eunn- 

| tou'] ado. à cela, à quoi. 

| Tugnguron {Taére-eup-onn' | «dv. là- 

; rs sur cela, en co: ence de 

N ecla. 

THEnEUNDER [ ruére-eunn-deur ] adv. 1à- 

; dessons; sous cela; en conséquence, 

3 sur cela. 

È Tuzrewrra (ruére-ouithe’| adv. avec cela, 

TagnewiruaLz [réve-onith-âul’] adv. de 

L plus, en outre, qui plus est, en mème 

temps. 

Ê TiertAG [(thère'-i-ak ] s. thériaque, f. 

È contre-poison, m2. | 

Ë TuentACAL |thi-raï’-a-kal] adj. thériacal, 

médicinal. < 

Ts (theur’-mi] 8. thermes, f: pl. 

YuEnMAL  (ther'-mal] adj. thermale, 

| adj, f, qui a ER aux bains chauds, 

>" aux éaux minérales. 

TuenmomETER (ther-momm'-i-teur ] s, 
thermomètre, m. instrument qui in- 

les degrés du froid ou du chaud. 

p 1CAL {ther-mo-mett'-ri-kal)] 

at). de thermomètre, fait au moyen 


à cu thermomètre. 
[thewæmo-skope) 8. ther- 
- - moscopé, #2, espèce de thermomètre. 
Y: np ce thesmo- 
ete ur grec. 
a pre prune de Th, 
ces, m.et f. pl. , Mn. celles-ci, f. 
+= These men, ces hommes-ci,— These 


; , ces femmes-ci. 
pe eau. eg 


osophie. NÉS 

TugricaL (thett'-i-kal] adj. posé, proposé. 
im fe: Nam 

LS EUR GE EL AE 
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TaeurGic ar qi ar adj. théurgique, 
de la théurgie. 

Tueurçx [thi'-eur-dji] 8. théurgie, f. 
magie pour entretenir un commerce 
avec. les dieux bienfaisants. 

Taew (thiou] s. (peu usité) qualité, f. 


tan (ra : 1 üs, 08, pl led 

HEY (rué] pron. pers. pl. Îls, mn, pl. 

f. Ai On. — eg pa ceux qui, celles 
qui. 

Taicx {thik] adj. épais, touffu; bourbeux, 
rs ve on a fort,” capable de 
résister; grossier; dur; Eee 
succédant rapidement, — Thic, A 1 
couvert d'une peau épaisse; ayant une 
écorce épaisse. —Thick of hearing, dur 


d'oreilles. 


Tuicx, 8. épaisseur, f. Eh =" 
Through Pick ad! 1, rement, 
aveuglément, sans se mettre en $ 
2 nage au plus chaud de la 
mélée. 


Taicx, adv. souvent, fréquemment . 
fondément.— Thick and threefolde en 


foule, en hi nombre; confusément. | 
—To speak thick, bredouiller en par- 
Jlant, mal articuler, 

To THicken (thik'-K'n] va. épaissir, ren= 
dre épais, condenser, serrer, resserrer; 
fortifier, renforcer; grossir, augmen- 
ter le nombre de, 

To Tuicxen, vn. s'épaissir; devenir trou 
ble ou épais; se condenser, se resser= 
rer; s'augmenter, croître, grossir; re- 
doubler d'activité. 


THICKENING conan D 8, épaississe= 


ment, #. condensation, f'. 

Tmicxer [thik'-ett] 8. taillis, mr. bois de 
Fr arbres “fort épais, hallier, #. 

uisson épais.—]n the thickets, dans 

; les TA dans un gs CA 
HICKHEAD, THickREADED [thik’-hède, 
hèd-ède] adj. lourd, aurde. Eu 

Taickisx (thik'-iche] adj. un épais. 

Tuicx-vwren (thik'-lipte] À as lippée ; 
qui a dé grosses lèvres. 

Tuiexrx [thik’-li] adv. d'une manière - 
épaisse ; en foule, en grand nombre; 


souvent. 

Tuicxness [thik'-ness] s$, » Le 
densité, f. grosseur, f. dureté, 
de ce qui est obtus, émoussé. — - 


pes av at vi 2 
RICKSET = B re 
plantés près les uns des at 

ï thicksel ae rs vive, té > 
HICKSKIN !-s 8. Ê , 
tête dure, un individu matéiel, “s0t. 

Ticxskutz [thik'-skeulle]) s. un 
dand, un individn pesant et 

TuicxskuuLen [thik'-skeulde] adj. 
qui a la tête dure, qui manque dé 
spicacité. 


TaICKSPRUNG Thik'-sp adj. qui 
bien l'un Pare - 
ie a dun, my 


fait le larron. - 


| site - 


THI 

To TuIEVE paie vn. dérober, voler, 

Duevery [thiv'-eur-i] s. volerie, f, lar- 
.cin, m. he métier de voleur, 

Taieves [thivze) s. pl. de Thief, voleur, 

Trievisu [thiv -iche] adj. enclin à voler, 
à dérober, ES eu voleur; secret, qui 
passe à la d 

THIEVISELY (thiv' =iche- li} «dv. en voleur, 
en larron, 

Taieviseness [thiv'-iche-ness] s. a 
tion ou penchant à voler, à dé 
friponnerie, f. 

Tuicu [thaï] #. cuisse, f. 

"Ti |thilke| pron. (inus.) le mème. 
Tux (thill) s. limonière, f. brancard 
d’une voiture formé de denx limons. 
TiuLLer, THILLHORSE til -leur] 8. limo- 
nier, »”, cheval qu’on attelle entre les 

deux limons. 

Tatmese [thimm'-bl' ] s. un dé à condre. 

We  — {thimm'-bl'-rigue] s. jeu de 

gobelets, escamotage pour voler. 

Tune, 8: (Voy. Th 

Tai Lin thinne] adj. mince, menu, délié, 
fps RL £lair, qui n'est pas 

, gl lair-semé, peu nombreux. 

, un homme fluet; un 

Ep mai, ARE) thin"mectling, as- 

sembléé où il y a peu de monde.—A 
lin stuff, étoffe mince et légère. 

THIN, adv. clair. (Voy. Thinty. 

To ‘THun, va. éclaircir, rendre moins 
épais; rendre moins nombreux; at- 
ténuer, raréfier. 

Tune [rHaïne) pron. poss. le tien, m. la 
ta LR les 


rl re ] 8. chose; f. affaire, f.— 
Above ins surtout, par-dessus 
tout.—The poor thing , la pauvre 
fille soupira. = is @ poor Thing, c'est 
un pauvre hère. 

To Tuwx (thignke] ve. et ”. penser, 
avoir des idées, réfléchir, méditer, con- 
sidérer, examiner ; croire, avoir” l'in- 
tention de, s'imaginer, se figurer, — 
US el her, pen pensez à elle. — What : 
You think of that? que pensez-vous de 
cela? —" nn s much, considére sidérer, ré 
fléchir.— To Fin fl ft, fe, nest conve- 
Eros où à propos.— Me (hinks, me 

ht, ln. ER il me parut. 


vu Ve come nn penseur, Ce 
lui qui un philosophe. 
THINKING nes pensée, f. opi- 
union, f. 


THINKING, ai Féféchi, penseur, judi- 
cieux. 
TuxLY Cihinn'-1i) adv, clair; en petit 
) y sown, clair-semé. 
nn!=ness | s. ténuité, /. p 
e, manque d'épaisseur: LEA 
eté, frexiguité, . modicité, 


[; Mao ÉARSr 
Tund | urde] adj troisième. — The 
third of this . le trois de ce 
mois.—Ævery , tous les trois 
jours, de pe rt as, à 
Trip, s, tiers, m. troisième 
T'HIRDBOROUGR 'ihenrde=beur=r0 €; 
(énus.) un commissaire de police. 


ens, #2. pl. les tieunes, 
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Tainpuy [theurde'-li] adv, troisièmement, 
en troisième lieu. 

Tainps [theurdze] s. le tiers, droit de 
succession d'une veuve, 

To Turc (theurle) va. (vieux) percer, pé- 
nétrer. 

TanLace (thgurl'-édje] s. privilége d’un 
meunier ‘5 faire apporter le grain à 
son mouli 

Tuimsr [theurste] 8. soif," f.; envie de 
boire ; désir immodéré. 

To THiRsr, vn. avoir soif, avoir envie 
de boire, être altéré ; désirer ou sou- 
haïter passionnément. 

THIRSTINESS C'theurat'-i-nees ] 8. soif, al- 
tération, f. 

Tuinsry {heurst'-i] adj. altéré, qui a soif. 
— To be thirsty, avoir soif.—Blood- 
thirsty, altéré de sang humain, sangui- 
naire, 

THIRTEEN (theur'-tine] adj. treize. 

TarnTeenra | theur-til ] adj. trei- 
zième. 

Tuinriera {[theur'-ti-ethe] adj. trentième, 

Tainry |theur'-ti] udj. trente. 

Tuis [rice) pron. dém. ce, cet, m. cette, 
[.; ceci.—This garden, ce "jardin.— 
This man, cet homme.—This woman, 
cette femme.—This way, par ici, de ce 
côté-ci. — By this time, à présent, 
maintenant. 

Tuisrce | this'-sl’] s. chardon, ». plante 
couverte de piquants.—Holy thistle, 
chardon béni. 

TuisrLe-DowN (this'-sl'-daoune] 8. coton 
de chardon: [dons. 

Tusrey (thiss' li] adj. couvert de char- 

Truraer (rniru'-eur] adv. là, y, à ce 
endroit, vers ce point. 

THIPHERTO [rmirw-eur-tou] adv. pour 
cette fin, à ce sujet, jusque-là. 

THITHERWARD (raira'-eur-ouäârde] adv. 

F vers se pe Though) 

H0° |rHÔ| conÿ. (Vo: 

Tuoce { thôle ] s. (ar.) scalme, m, 
échome, m. tolet, %, appui pour les 
avirons. 

TuomisM {tô'-mizme] s. doctrine de saint 
+ Thomas d'Aquin. 

Tuossr {tè'-miste] &. disciple de saint 
Thomas. 

Tu: NG [thogne] s. courroie, f. bande de 
cuir. 

Tuonacic (tho-rass'-ik] adj. (anat.) thova- 

Eire où thorachique, qui a rapport an 


orax. 

Time Éthôre’-al) Li qui a rapport au 
lit. (Voy. Mensal.) 

Taonax lthôre-akce] s. (anat.) thorax, 
#1. intérieur de la poitrine, 

Tuon [thâurne] s. épine, /.; piquant, 2,3 
afliction, f. € ir mm. 

TaonnarpLE | thäurne eREr es pomme 


épineuse, f. free ê 
rates (rat [thäurne” bal) 8 Lmell 


raie bouclée. a. pie 


oem { re à 
So, enlerpasente 


TE ERRENRES travers, au 


L A at RE 


A LA à 
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Tuoroucu, adj. complet, entier, parfait. 

"TaorouGH-BASS [theur-0-béce! ] s. basse 
continue, f. basse-figurée. 

TaonouGHBRED [theur’-0-brède] adj. bien 
élevé, dont l'éducation est complète; 
accompli; d’un sang pur, d'une race 
sans mélange. 

THOROUGHEFARE |theur'-0-fére] s. passage, 
m. lieu où l'on passe. 

TuorouGaLY [theur’-o-li] adv. entière- 
ment, tout à fait, parfaitement, com- 
plétement, 

THonoUGHPACED, THOROUGESPED [theur'-0- 
péste,—spède] «dj. complet, achevé, 
accompli, parfait, fieffé. 

TaonouGasTITCH |theur'-o-stitche] «dr. 
parfaitement, entièrement. 

Tuorp | thorpe] s. demeure , f. hameau, 
m. petite ville. 

THOSE (THoze) pron. dém. ces, m. et [. pl. 
ceux-là, ». celles-là, fe — Those men, 
ces hommes. — Thase are the men who, 
ce sont là les hommes qui. 

THou [rnaou] pron. pers. tu, toi. 

To Tuou, va. tutoyer, se servir des mots 
lu, toi, te, en parlant à quelqu'un. 

TnouGn (THÔ] conj. quoique, bien que, 
encore que, quand même, quand, pour= 
tant, cependant, néanmoins. — As 
though, comme si. 

Tuoucur [thänte’) préf. et part. de to 
Think, penser. 

Tuouçur, s. pensée, [. idée, f. réflexion, 
f. sentiment, »#. opinion, f.: dessein, /. 
résolntion , f.; soin, #. sollicitude, f. ; 
attente, f. — À thought {he better, un 
peu meilleur, 

Taoucurruz (thäute'-foul] adj. pensif, 
contemplatif, plein de réflexion, rèveur; 
attentif, soigneux; inquiet, dans Pin- 
quiétude. * : : 

TaouGaTFuLLy [thäute'-foul-li] «lv, avec 
réflexion ; d’un air pensif; avec inquié- 
tude, 

TuouGTFULNESS [thäute'-foul-ness] s. 
humeur pensive , méditation profonde ; 

* anxiété, F inquiétude. 

THouGaTLESS [thâute/-less] adj. étourdi, 
qui ne songe à rien, insoucieux, sans 
sonci, inattentif; stupide, - 

TuouGuTLESsLY (thâute’-less-li ] «dr. 

-Élourdiment, sans souci, à la légère; 

stupidement. 

THouGHTLESSNESS [thâute-less-ness] s. 


- eo f. ue de réflexion , f.; 
Die f 3 [. inadvertance, f. insou- 
Sick [thäute!-sike] adj. accablé 


» asservir, 


L 
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THRAPPLE [thrap'-pl’} s. (p0p.) gosier, mt, 
To THRASH Traqhe) ns le blé; 
battre, frapper, rosser. D] 

To TanAsH, 22. travailler comme un for= 
cat, avoir beancoup de peine. : 

TaRasker [thrache'-eur] 8. un batteur, 
celui qui bat le blé. 

TarASHING [thrache'-igne] s. l’action de 

ttre. 

THRASHINGFLOOR {thrache'-igne-flôre] 8, 
PT à plancher ou lieu uni où l’on bat 

le blé. . 

THRASONICAL [thra-sonn'-i-kal] adj. van= 
teur, fanfaron, plein d'ostentation. 

THRAVE | thréve] 8. (énus.) troupeau , #. 
deux douzaines. 

Tareap !thredde} s. fl, #. brin de chan- 
vre ou de lin filé; fil, suite, f. liaison, 
f. continuité, f. — À bottom of thread, 
un peloton de fil. 

To TareaD, va. enfiler, passer un fil à 
travers; QE au travers de, traver- 
A thread a needle, enfiler une 
aiguille. 

THREADBARE (thredde!-bére] adj. rà 6, 
usé ; rebattu , trivial. 

TAREADEX [thrèd'-d'n] adj. de fl, fait en 


TareADY [thrèd'-i] adj. flamenteux.  * 
To TareaP [thripe] v4. soutenir. 
THREAT [thrette] s. menace, f. 
10 THREAT, /0 THREATEN {tir tn] va. 
menacer, faire des menaces. 
TUREATENER [thrèt’-t'n-eur) s. menaceur, 
m. celui qui menace. 
TAREATENING [thrèt'-#n-igne] adj, mena 
* cant, d’un air menaçant, avec menace. 
THREATENINGLY [thrèt'“t'n-igne-li] adv. en 
menaçant, d'un air menaçant, avec me- 


nace. 

TureaTruL (thrèt'-foul) adj. menaçant, 
plein de menaces. 

Tuer [thrie] adj. num. trois. 

THREE-CORNERED [thri'-kor-neurde] adj. 
triangulaire. 

THkeer0L» [thri-fôlde] adj. triple, trois 
fois autant, , 

TaneerooTen [thri'-fout-ède] adj. qui a 
trois pieds. 

TuREELEAVED (thri-livdé] adj. à trois 
feuilles. L < 
TurEEPENCE |thri-pennce) s. monnaie de 

la valeur de six sous de France. 
Taneerenny [thri-pèn-ni] adj. de trois 
pe:ce; qui coùte six sous. — À fhrèe- 


penny loaf, un pain de six sous. 
réeeuLs (ini pull] s. velours à trois 


poils, m. : 
Ts [thri'-païlde] adj. à trois 
poils, = 
THREESCORE [thri-skôre] adj. soixante, 
trois vi << 
Tunexovy {threnn'-0-di] s. chanson fus 
uèbre, f. complainte, f. : 
To Turesn, va. (Voy. {0 Thrash.) ; 
TuRESuING-FLOOR [thrèche'-igne-flôre] 8, 


aire, f. 
TaresuoL» [thrèche’-dlde] s. le seuil d’une 


rt se > 
dune {frou pré. de do Throi, jette, 
TRRICE rates trois fase ; 


TER 


To Turn [thridd] va. se glisser dans, se 
faufiler. 

Taser [thrifte] s. gain, ». profit, m. 
lacre , m.; parcimonie, f. frugalité, f. 
économie, ‘#4 

Targemizy [thrif'-tidli] adv. frugalement, 
avec frugalité. 

Turirriness |thrif'-ti-ness] 8. frugalité, f. 
économie, f. 

Turirress | thrifte -less] adj. prodigue, 
dépensier, extravagant, 

Tanirry [thrif'-ti] adj. frugal, ménager, 
économe. 

Tarte (thrill) s. vrille, f. foret, m. in- 
strament pour percer; son perçant, son 
aigu. 

To THniLL; va. percer : faire un trou, per- 
forer; pénétrer; v. percer; éprouver 
une douloureuse sensation , canser une 
sensation en passant. — À éhrilling 
dart, un dart pointu. — À thrilling 
shriek, un cri perçant. 

TariLuinG (thril'-ligne] adj. perçant , pé- 
nétrant, 

To THRIVE [thraïve] vn. prospérer, réus- 
sir, faire bien ses affaires, s'enrichir; 
croître, venir bien; s'engraisser, deve- 
nir gras. 

TaRIVEN |thriv'-v’n] part. de to Thrive, 
prospérer. 

THriver [thraï-veur] s. celui qui pros- 
père, celui qui fait bien ses affaires, 
celui qui s'enrichit. 

THRIVING [thraï’-vigne] adj. qui prospère. 

THRIVING, THRIVINGNESS, 8. prospérité, 
f. réussite, f. 2 

THRIVINGLY | thraï'-vi ] adv. avec 

Te en à) . 

HRo”, «dv. (Voy. ugh. 

THROAT MAS osier, 7. gorge, f. — 
To have a sore throat, avoir mal à la 
gorge. — The throat-pipe, la trachée- 
artère, le sifllet ; (mur.) corne, f; 

THROAT-HALLIARDS [thrôte'-hal-li-ardze] 
8. (mar.) drisses du racage d’artimon. 

TuHaoaT-wont [thrôte-oueurte] s. (2o4.) 


gantelée, f. 
HQE rem 8. battement, #1. palpita- 
on, f. 
To Tarnos, vn. battre, palpiter. 
THROBBING Etirob'-Pignel #. battement de 


cœur. 
TunoE [thrô] s. les douleurs de l’enfante- 
ment; agonie, f. peine cruelle. 
To THROE, #n. soufrir; va. faire souffrir. 
THRONE (thrône] s. trône, ». : siége royal 
indiquant le souverain pouvoir ; siège 
d’an archevêque, d'in évèque. 
To THRONE, va. mettre sur un trône. 
‘THroNG |throgne] s. foule, f. multitude, 
[. concours, %. 
NG, va. et n. presser, venir en 
foule, se presser, accourir, 
THRONGING [throgne’-igne] s. l’action de 


se presser en foule. . 
TuaroSTLe [thross'-sl’] 8. grive, f. mau- 


vis, M. 

Tandis thross'-ligne] s. maladie des 
bœufs, enflure de la gorge. 

THROTILE -1"] le sifilet, la tra- 
€ _ ioee 
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To THROTTLE , va. étrangler, suffoquer. 

TurovuGx |throu) adv. de part en part, des 
deux côtés; jusqu'au bout, jusqu'à la 
fin. — To run one through the body, 
passer son épée au travers du corps de 
quelqu'un. — To be wet through, être 
tont mouillé, être mouillé jusqu'aux os. 

THROUGH , prép. au travers de, à travers; 

ar; par le moyen de, à cause de. — 

hrough you, par votre moyen. — 
Through the fields, au travers des 
champs. — Through all his wrilings, 
dans-tons ses écrits. 

TarouGu-8RED [throu'-brède] adj. pare 
faitement élevé; de pur sang. 

TarouGaLiGaren | throu-laï-tède ] adj. 
éclairé des deux côtés. 

TanoveuLy, dv. (Voy. Thoroughly.) 

Turoucuour [throu-aoute’] adv. partout, 
de toutes parts. 

TaRouGHoUT, prép. au travers de; d’un 
hout à l’autre, dans toute l’étendne de, 
se toutes les parties de, partout. — 
Throughout the universe, partout l’ani- 
vers , dans tout l'univers. 

Turove [thrôve] prét. de Thrive, prospé- 


rer. 

To Turow [thrô] va. jeter, lancer; se dé- 
pouiller de; tefrasser, renverser, jeter 
par terre. — To throw again, rejeter, 
jeter de nouveau. — To throw away, 
perdre, dépenser, mal employer; reje= 
ter, refuser. — To throw away the time, 
perdre le temps.— To throw by, rejeter, 
mettre de côté. — To throw down, ren- 
verser, abattre. — To throw off, expul= 
ser, chasser; rejeter, renvoyer, dédai= 
gner, renoncer à. — To throw out, 
Jose, prononcer; mettre en évi- 

ence; laisser derrière, devancer; chas- 
ser, rejeter, expulser, exclure. — To 
throw up, PB toc de ex À md 
de dépit; vomir, rejeter. — To throw 
oneself down, se coucher par terre, se 
jeter par terre. — To throw silk, tordre 
de la soie. = 

To Tarow, vn. jeter (en parlant des 2 
— To throw about, chercher des ex 
dients, tenter fortune. 

Turow, 8. jet, ”. action de jeter; un coup 
de dé ; un coup. — At a stone’s throw, 
aussi loin qu’on peut lancer une pierre, 
à un jet de pierre. * 

Tarow 0FF, où THROWING OFF [thrô'-0f, 
thrô'-igne-of] s. réunion de chasseurs 

ur commencer la chasse, accoures, 


. pl. 
TurOWER [thrô'-eur] s. celui qui jette. 
THrowN ( hrône| part. de 10 Throw, jeter. 
TarowsTER |thrô'-steur] s. un tordeur de 
soie, filateur, #2. 


laine grossière. 


To THRUM, va. jouer al, racler (se dit 
des instruinants de musique}; (mar) 


ulcère 
Taaust 
Thrust. 


TaruM [threume] 8. éxtrémités des fils du. 
tissu; bordure, lisière ‘d'une. mn | 
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To Tunusr, va. pousser, — To fhrust 

paie AŸ percer d'outre en outre; poi- 

| guarder. — To thrust out an eye, arra- 

| Cher ou crever un œil. — 70 thrust 

down, renverser, — To thrust away, 

repousser, éloigner. — To thrust aside, 

disperser, pue de côté. — To thrust 

U ou back, repousser, chasser, — To 

thrust together, presser, réunir, — To 
thrust oneself into, s’introduire dans. 

To TurusT, 7. attaquer avec une arme 
pointue; se jeter an travers; s’intro- 
duire, se mêler, se fourrer, 

Tuausr, $. une altaque, un conp d'épée, 
une botte (terme gt nr — Alone 
thrust, d'un seul conp.—A home thrust, 
un coup bien porté, une bourrade. 

TanusriNGs [threnst'-ignze] s. petit lait 

ui découle dn fromage que l'on presse. 

To THnyFALLOV |thraï-fal'-lô] va, üercer, 
donner un troisième labour à la terre, 
la labonrer pour la troisième fois. 

Tauws [theume] s. pouce, #2. le plus gros 
doigt de la main.—A méller's thumb, 
un chabot, 

To Taum», 4. manier maladroitement ou 
ganchement; tourner avec le pouce. 
TuumssraL [theume'-stâule] s. doigtier, 
m. percier, ». espèce de dé en cuir 
pour les cordonniers et les autres arti- 

Sans ; dé, m. défense pour le pouce, 

Tuumuw. (theum'-mime] 8, perfec- 
tions, f. pl, : 

Tauwe id tonbe) $. un Coup, un Coup 
de poing, 

To Tuumr, va, donner des coups de poing, 
battre à conps de poing, 

TuumPEr Er na s. celui qni 
donne des conps de poing, qui frappe à 

conps de poing; quelque chose de 
grande dimension, 

TuumpiNG Chenmmpr”igne ] $. l'action de 

donner des coups de poing; coups, 

m. pl. coups de poing. 

THUMPING, adj. gros, épais. 

Tuunver [theunn'-deur } s, tonnerre, ». 
foudre, f, bruit éclatant. 

To THUNDER, va, foudroyer, fulminer, 

lancer une excommunication; vn, ton- 

ner, faire du tonnerre, faire un bruit 

. horrible.—1{ fhunders, il toune. 

Taunoensozr [theunn'-denr-bôlte] s, fou- 
dre, f. tonnerre, fluide électrique, #. 

Fémina [thennn'-deur-klapp] $, un 
coup de tonnerre 

Tu up 


äng voice, une voix de tonnerre. A 
THUNLEROUS [theunn'-deur-euce] adj. ton- 
_ nant, lançant le tonnerre; produisant 
theunn'-deur-chaoi- 

nn! a0 
compagnée de ton- 


mm. : 


E dre, : 

T0 Tamensrams ( | -deur-straïke] 
va. frapper de la fondre. s 

THUNDERSTAUCK [theunn'-denr-strenke ] 


[Lu 14 
À TT Q ve 


«9 DE OO LI OS Lu 
RE D 


TIC 


adj. frappé de la-foudre; f( 
frappé d'étonnement ; terrassé. : 

THURIFERARY | thiou-rif/-er-ar-i] 8. thu= 
riféraire, ». celui qui porte l’encens, 

TauriFEROUS [thiou-rif-er-euce] adj, thu-+ 
rifère, qui produit l’encens. ..” 

TuvruricATION [thiou-ri-fi-ké'-cheune] s, 
l'action d’encenser. 

Taunspay [ theurze'-dé ] 8. jeudi, cin- 
quième jour de la semaine. 

Taus [rHeuce| adv, ainsi, de cette ma- 
nière, de cette sorte; en ces termes.— 
Thus far, jusqu'ici, — Thus much, tant 
que cela. 

To Tawacx [thouake] v. battre ou frap- 
per avec quelque chos> de pesant. 

Tuwacx, s, coup donné avec une chose 
pesante, 

Tawarr [thouorte] s. banc de rameurs, ». 

TuwanT, adj. en travers, de travers; 
pervers, méchant ; incommode, embar- 
rassant. x 

To TuWaRT, va. traverser, passer où être 
au travers de; entraver, contrarier ; 
empêcher, contrecarrer, mettre des 
obstacles à, s'opposer à. 

TuwarriG (thouort-igne] adj. contra- 
riant, contraire, à 

TawanTING, s. l’action de contrarier, 
d'entraver, 

TawanTiNGLy {thouort-igne-li] adr, 
avec opposition. . 

Tuwarrswps [thouorte'-chipse] «dv, 
(mar.) en travers du vaisseau. 

Tuy (rraïe) Fa poss, ton, m, ta, [. tes, 


m.etf, p 

TayME he 8, thym, ". plante odori= 
fran Wild Digne, serpolet, 2. 
thym sauv. 


e. 
THyMy |taÿ’- 4 ad), qui abonde en thym. 
Tuysecr [ruai-selfe) pron. poss. toi- 
même, #2. et f* 
Tiar, Trara [taÿ’-are, taï-ére'-a] 8, tiare, 
f. la triple couronne des papes. 
Tiprac [tib'-i-al] adj. (anat.) Gbial, de 
l'os de la jambe, 
To Tice [taïce) vu. entrainer; séduire, 
Tick [tik ] s. taille où l’on marque ce 
est dù ; crédit, #.; tique, f, genre d 
sectes qui s’attachent à Ja peau des ani= 
maux; coutil, ». toile qui enveloppe la 
plume d’un lit, toile à pres , 


To Ticx, sn. prendre à crédit, cré- 
dit ; faire tic tac.comme une hor -Æ 

Tioken, Ticxixe [tik'-Kn] 8, coutil, m. 
toile à ma « 


TiCKET.. Ltik'ett js. billet, », écrit qui 
pue ne | a d'entrer qnelque 3 
i "À 
To TRE, va. étiqueter, mettre une éti- 
nette, 


Tire [tik’-igne] s. bruit que font les 
horloges, M. e 

To TicxLe (tik'-Kl] 24. chatouiller, flat 
ter, caresser; réjouir, donner du - 
sir; 2». sentir du plaisir, 


touillé, 5 ss È 
Tone LH dieu] 8 chaouille- 


Ticxusi [tik'-kliche] adj. uX; 
SEE A eus 


| ss 


TIK 


Tiexzisuness [tik'-kliche-ness] s. état 
d'une personne qui est chatouilleuse. 
D es [tik'-tak] s. trictrac, ». espèce 

e jeu. 

Tu ad) adj. tendre, délicat, friand. 

Twgir |tidd'-bitt] s. un morceau délicat, 
une friandise, une bonne bonche. 

To Tioven, {0 Tinpue [tid'-deur,—dl] va. 
dorloter, caresser. 

Te L'taïde] 8. marée, f. flux et reflux de 
la mer; cours, ”. courant, ». saison, f. 
Spring-tide, haute marée, — Neap-tide, 
morte marée. 

To TIDE, va. et n. pousser en avant par 
le moyen de la marée; être entrainé 
par les flots, flotter, être à la merci des 


vagues. 

TinEGATE [taïde’-guéte] 8, écluse, f. 

TiDESMAN, TIDEWAITER [taïdze'-mann,— 
oué-teur] s. commis de la douane qui 
surveille les bateaux marchands jusqu'à 
ce les marchandises aient payé le 
droit voulu par la loi. 

Tiizx [taÿ-di-li] adv. proprement, net- 
tement; promptémént, facilement. 

Tiniess (taï-di-ness] s. propreté, f. 
netteté, 5 facilité, f. adresse, f. 

Times (taï'-dignze} s. nouvelles, f. pl. 

R ER adj. propre, net; adroit, 

1e, 

To Te [tañe] va. lier, nouer, attacher, 
unir, joindre, serrer; obliger, con- 
traindre, forcer ; arrêter, empècher, re- 
tenir. — To tie down, astre ndre, limi- 
ter.— To tie A attacher, contraindre. 
—10 tie"oneself Lo, s'assujettir à. — To 
tie a knot, faire un nœud. 

Te, 8. nœnd, ". lien, ". attache, f.; en- 
gagement, #. obligation, f. 

Tien [tire] 8, rang, #. rangée, f. file, f.— 
Tier vf boats, bâclage, m. 

Tærce [tirce] 8. tiercon, m. tiers d’un 
tonneau, etc.; (escrime) tierce, f. 

Tiercez, TiERCELET [tir'-sel,—sel-ett] s. 
faucon mäle. 73 

Trercer (tir-sett] s, tiercet, m. couplet 

noi Vs baiser th 

tife] s. (pop.) boisson, f. breuv 
me; Fr m. boutade, f. petite es 


To Tire, vn. se dépiter ; se chamailler, 


adrupède féroce du genre du chat.— 
Fier rech, Epèes de serval, 
€ m. 
Ti {raie] 8, sorte d'enclos. 
TicuT lies] adj. tendu , serré, roide, 


To 


; roïdement; proprement. 
[taîte'-ness | s. état de ce qui 


la fe. 
. genre d'insectes 
se des chiens; 
RE un campagnard, un 
re, SES 


Ca : 
ATEN [tal'-t'n] va. serrer, rendre 
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Tice [taïle] 8. tuile, f.—A tile kiln, une 
tuilerie.—Tile-maker, tuilier, m. 

To Tire, va, couvrir de ou en tuile, 
fermer. 

Tirer [taï'-leur].s. couvreur, "”. celui 
qui couvre les toits avec des tuiles ; 
fuilier, ”.; gardien, m. 

TiuNG (tai = qe] 8. toit convert de 
tuile, action de couvrir, de garder. 

Tu [till] #. tiroir ow boîte où l’on met 
de l'argent. 

Tics, prép. jusqu'à, jusques à.—Til} now, 
jusqu’à présent, jusqu’à ce jonr. 

TILL, con. jusqu’à ce que, en attendant 
que. 

To Ti, va. cultiver, labourer. 

TicLaBe [til'-la-bl' ] adj. cultivable, la= 
bourable. 

Tiicace (til'-lédge] s. culture, f. labour, 
m. labourage, m. 

Tics (til leur) s. laboureur, "”. culti- 
vateur, m.; petit tiroir; (#ar.) la barre 
du gouvernail. 

To TiLen, #n. bourgeonner, 

Tux [tilte] s. une bâche, une tente, un 
ESS une banne, grande toile ten- 

ue en forme de pavillon; joute, f. 
tournoi, #1. espèce de combat; un coup 
de lance.—To run at tilts, jouter, faire 
des joutes. 

To Ticr, va. banner, couvrir un bateau 
d'une banne ow d’une tente; pousser, 
lancer, pointer une lance; pencher, 
faire pencher.— To tilt a cart, bâcher 
une charrette, la couvrir d’une tente. 

To Tivr, »n. jouter, ferrailler, s'escrimer, 

Tizrsoar [tilte'-bôte] s. bateau couvert 
d’une banne. 

Ticrer |tilt-eur] s. jouteur, #. celui qui 


joute. 

Tir (tilthe] s. culture, f. labourage, m. 
Timsas [timm'-bal] &. timbale, /, 

R [timm'-Heur] 8. bois de. char- 

ente ou bois de construction.—A tém- 

Lan: un chantier de bois de con- 

struction,—A timber 10e, une jambe de 


O1S: PE x 
To Tiger, va. mettre des poutres à un 


. bâtiment. 


Timsenen [timm'-beurde] adj. bâti, for. 
mé, désigné. 

Timsers [timm’-beurze) s, (mar.) meme 
bres, ”. pl. A 

TiMBER-TREE [timm'-beur-tri] 8. arbre 
de haute futaie. 

Tiser-worx [timm'-beur-oueurke] 8. 
charpente, f. faite, m. 

TiMërez, 8, tambourin, #. tambour de 


ue. 
TIMBRELLED [timm'-brelde] adj. accom- 
pagné du tambourin. 
Time (taime) s. temps, #.; succession de 
de urée 


moments, mesure la , ESpace, 
m. durée de temps, m. sai- 
son, f.; (us,) mesure, f. MOuvE 
_ time, en tous t 
Aime, chaque fois, toutes les - 
ancient Lines, jadi 

In the duy time, de jour.—In 
“the mean time, r 

en —In lime, avec 


PE Dents 


iot à foisiot 
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le‘temps ; à temps.—A4 no time, ja= 
mais,— ]n a day's time, dans un jour. 
—At limes, y: fois, à diverses reprises. 
—This clock keeps Lime, cette horloge 
va bien.— She is near her time, elle est 
près d’accoucher.—/{ is high time to 
gel up, il est grand temps de se lever. 

To Time, va. accommoder au temps, faire 

‘ dans un temps convenable, faire à pro 
pos; observer, garder la mesure, pré- 
ciser. 

Timep [taimde] adj. qui est de saison, qui 
est fait à pose timed, fait à 
propos.—J{l timed, mal à propos. 

Timeruc (taïime’-foul] adj. à propos, à 
temps 


TIMEKEEPER, TIMEPIECE (taïme'-kip-eur, 
taïme'-pice] s. une horloge qui va bien, 
un chronomètre, un ré, Mate 

TIMELESS [taime”-Îess] [j. mal à propos, 
à contre-temps, hors de saison; pré- 
maturé, avant le temps. 

TIMELESSLY (taime-less-li] adj. hors de 
saison. . 

TIMELINESS [taïme/-li-ness] s. à-propos, 
m. opportunité, f. 

Timecy [taïme'-li) «dj. à temps, à propos. 

Timecy, adv. de bonne heure ; à temps, à 


propos. 

TIME-PLEASER [taime’-pli-zeur] s. celui 
qui s'accommode aux circonstances. 

TIMESERVER {taime'-ser-veur|s. complai- 
sant, »”. Celui qui s'accommode au 
temps, aux circonstances, un individu 
sans caractère, un instrument du pou= 
voir, 

TIMESERVING [taïme’-ser-vigne] adj. s’ac- 
commodant aux circonstances, servile, 
mercenaire, sans caractère. 

TIME-WoRN [ taïme-ouorne ] adj. usé, 
battu par le temps. 

Tmw [timm'-idd) «dj, timide, craintif; 
modeste. : 

Tmiry, TImipNESs [ti-mid'-i-ti, timm’-id- 
ness}s, timidité, /. manquede hardiesse. 

Tmiy (timm'-id-li]) adv. timidement, 
avec timidité, sans assurance. 

TrmocRACY ee $. gouverne- 
ment par les riches. 

TiMONEER |ti-mo-nire'] 8. timonier, #1. 

Trmorous {timm’-or-euce] adj. timoré, 
craintif, timide. 5 

TimorousLy (timm'-or-euce-li] ad. timi- 

+ dement, avec timidité, avec crainte, en 
tremblant. 

Timorousness [timm'-or-euce-néss) &. ti- 
pen LA" crainte, f. 
Tin [tinne} s. étain, #7. métal blanc, 16- 
ps très-fusible.— Tin-plates, fer- 
Les m. fer en lames recouvert d’é- 


: pie étamer, couvri ñ 
Reda 


mner de la couleur ; donner un goût. 
Tete RU Pie £ teinte” £ 
A 8. Ë 

er os 


pe pi ne JP) 
substance médicinale, 
Jide : sbi 


slale, sole, 
*ATATC" = -“ararc" 


Linge epuung epiuniqe 0: ste lin Of 


TIP 


To TiNCTURE, va. teindre, donner une 
teinture, colorer; pénétrer, donner une 


idée de.—To be tinctured with, ètre pé- 


nétré, être imbu de. 
To Tin» |tinnde] va. (inus.) allumer. 
Tinoer [tinn'-deur] s. amadou, m. 
amorce, f. 
Tinoer-B80x (tinn'-deur-bokce] s. boîte à 
amadou, f. briquet, "”. A 
Tine [taine) s. fourchon, »”. dent d’une 
herse; malheur, ». calamité, f. dés 
sastre, 7. revers, 71. 

To TinE, va. allumer, mettre lé feu à, 

To TINE, vn. combattre, se battre. 

Le | [tdine'-mann] s. garde de fo- 


, M. 

Tiroiz [tinne-foïle] 8. étain en feuilles. 

To TinG [tigne] vn. tinter. 

Ti6, 8. tintement, ”. 

TIGE [tinndje) s. nuance, f. teinte, f. 

To TINGE, va. teindre, colorer, me 
guer d’une couleur, donner un go A 

TiNGENT [tinn’-djennte] adj. qui teint, 
colorant. 

TinGuass [tinn’-glace] s. étain de glace, 
bismuth, #. VX 

To TineLe (tigne’-gl”} on. tinter, faire en- 
tendre un son aigu; éprouver une dou— 
leûr aiguë.—My ears tingle, les oreilles 
me tintent. 

TiNGuING [tigne’-ligne] 8. tintement, #. 
prolongement du son d'une cloche qui 
va toujours en diminuant.—Tingling 
in the ear, tintement d'oreille. 

To Tin [tignke] »n. tinter, faire entendre 
un tintement. 1 . 

TINKER [tignk'-eur] 4. chaudronnier, #. 
raccommodeur d'ustensiles de cuisine 
en métal. 

TinkLe, TiNkuNG [tignk'-kl’,—ligne] 8. 
tintement, ». son prolongé d’une elo- 
che; bruit, #. » 

To TinkLe, vn. tinter, faire entendre un 
tintement. 2 

TiNmaN [tinn’- s. ferblantier, # 
ouvrier qui travaille en fer-blanc. 

Tin-Mine [tinne'-maïne) s. une mine d'é- 


tain. 
Tinner [tinn'-neur] s. celui qui travaille 
dans les mines d'étain ; étameur, #. 
Tinsez |tinn'-sel] s. elinquant, #. petite 
lame d’or, d'argent, cuivre, etc.; 


faux brillant, "faux éclat, 


To Tinsez, va. clinquanter, charger de 


re 

clinquaut, orner d'un faux éclat. 
Tir [tinnte] 8. teinte, f. teinture, {. cou= 

leur, f. 5 , = 
To Tir, va. donner une nuance. 
Tiny [tai=ni] adj. petit, mince, chétif. 
Tw, s. bout, #”. extrémité, f. pointe, f. 
To Are (tippél va. couvrir, garnir, donner; 

er oucement, donner une 
—T0 tip another's hand, graïsser la 
à quelqu’ =T( 


Trpep |tipte] adj. garni aux extrémités. - 

TipPET (ip-pett } s. pèlerine, f. col de 

Tec [tip'-pl’] 8. boisson enivrante; li= 
RE 


queur, f, 


- 


TIT 

To Lo mp va. êt n. godailler, boire avec 
excès. 

en [tip'-pl'de] adj. ivre, soùl, eni- 
L: 


Trwpcenr [tip'-pleur] s. ivrogne, ». bibe- 
ie LR + 
LING (tip'-pligne] s. ivrognerie, f. 

TPSTAFF ttipp-stafe) s. baguette éuis- 
sier, huissier à verge. 

Ts (tipp'-si] adj. ivre, gris, entre deux 
vins. 

Trprog [tipp’-tô] 8. le bout ou la pointe du 
pied.—70 stand on tiptoe ou liploes, se 
tenir sur la pointe des pieds ; s'élever, 

Tu (D toppe] adj ins haut 
PTOP [tipp'-t0p) . au plus hau 

, . grand point de perfection ; 
8. le comble, le De haut point. 

TIRE [taire] 8. coiflure, f. parure, f.; at- 
tirail, m. jantes en fer appliquées aux 
roues des voitures. 

To TIRE, va. fatiguer, lasser, excéder en- 
nuyer ; orner, parer; garnir de jantes; 
vn. se fatiguer, se lasser ; s’ennuyer, se 
fatiguer. : 

FRET. las, _ ué, as de 

e, rendu; ennuyé, dégoûté. 

TIREDNESS (tarde nes] 8. Fatigue, 2 
lassitude, f. 

TIRESOME {'taïre’-seume ] adj. fatigant, 
ennuyeux, assommant. 

TiRESOMENESS |taîre'-seume-ness] s. las- 
situde, . fatigue, f.; ennui, m. 

TiREWOMAN [taire -ououmm-eune] s. coif- 
feuse, f. celle qui coiffe les femmes ; 
une dame d’atours. . 

THRuING-ROUSE, TIRING-ROOM [taï!-rigne- 


haouce] s. chambre où les acteurs 
s'habillent. 
Tirwir [teux'-ouitte] 8. vanneau, #. 
?Tis {tize] pour if és, c'est. 


TISANE [(tiz-ane'| 8. tisane, f. 

Tisic, 8. (Voy. Phéhisic) ” 

TisicaL, adj. (Voy. Phthisical.) 

Tisri{tiz'-rail s. mois des juifs corres- 
“ss nt à une partie de septembre et 

octobre. : 

TissuE [tiche/-iou] s. brocard, #2. étoffe 
brochée d’or ou d'argent ; organisation, 
f. ; une série, une suite. : 

To Tissue, va. brocher, diversifier, tisser, 


entrelacer. 

Tir (titte] s. un petit cheval, un bidet, 
une haridelle, une rosse.— Tit for ta, 
à bon chat bon rat.—To give tit for tt, 
rendre la pareille.—A {omtit, une mé- 
sange. 

Trranium [ti-té'-ni-eume] s. titane, #. 
substance métallique d’un jaune ron- 

Tir [titt-bitt] s. morceau délicat, dé- 
licatesse, f. 

TITHABLE | tai’ - 
la dime. 

Des s. dime, f. dixième partie 
des fruits de la terre prélevée par le 


clergé. 
Lt te dimer, prélever la dime. 


0 TITRE, dime. 
Re - tra cfri] adj. exempt de la 


bl] adj. sujet à payer 
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TiTkER [taï-rHeur] s. dimeur, #. celui 
qui prélève la dime. 

TiTHING (taï-raigne) s. dizaine, f. dix 
hommes avec leurs familles, hameau de 
dix maisons, " 

TiTHINGMAN [tai-rrigne-mann] s. dize- 
nier, #. petit officier civil. 

To TiricuaTe [tit -il-léte] n.. chatouiller. 

TiriLLATION (titt-il-lé'-cheune] 8. titilla- 
tion, f. chatouillement, ". 

TirLanrk [titt'-larke] s. (oiseau) alouette 
de pré, farlouse, f. 

Tirse [taï'#l’] 8. titre, m. inscription, f. 
nom de dignité; acte authentique, droit, 
m. prétention fondée. ? 

To Trrce, va. intituler; nommer, ap- 


peler. 

Tirsep [taï-tl'de] adj. titré, ayant un 
titre de noblesse. 

Trrceess [taïUl’-less) adj. sans titre; 
sans nom. 

Tirzepace [taï-tl’-pédje] s: le titre d’un 
livre, frontispice, me. 

Trrmouse (titt-maouce] s. (oiseau) mé- 


sange, f. 

To Tirren [tit-teur] vn. rire modéré- 
ment, rire du bout des dents. 

TiTrer, $. un ris modéré. 

Trvrce [tit'-t}”] s. point, ». petite partie, 
petite particule; tiret, »”. un petit trait 
sur une lettre; un iota, une bagatelle. 

TITTLETATTLE [tit'-Wl’-tat'1l”] 8. babil, ». 
caquet, M. 

To ITTLETATTLE, va. babiller, causer, 
jaser. 

To Tirosate [titt'-iou-béte] vn. chan 
celer, 

Tirusarion [titt-iou-bé'-cheune] 8. titu- 

tion, f. bronchade, f. chancelle- 
ment, 7”. 

Trrucar, Trrusany [titt’-iou-lar,—lar-i) 
adj. titulaire, honoraire honorifique. 

TiruLaniry (titt-iou-lar-i-ti] 8. qualité 
titulaire. 

Tiruzanx [titt'-tiou-lar-i] 8. titulaire, #. 
celui qui a l'investiture d’un bénéfice. 

T4 M ar diligence, /. : 

o [tou . à, vers, en, envers, jusque. 
— Give that to your broiher, donnez cela 
à votre frère.—Come 10 me, venez vers 
moi.—From top to bottom, du hauten 
bas.—To and fro (abrégé de 10 and 
from), çà et là.—You do nothing but 
go 10 and fro, vous ne faites qu'aller et 


venir. 

Toap |tôde] s. crapaud, #. reptile amphi- 
bie, ovipare. 

ToanEATER [tôde'-i-teur] s. plat valet, 
parasite servile, mercenaire du gouver- 


nement. 
ToaprLax [tôde'-flakce] s. linaire, f. lin 
sauvage. k 
Toapstone [tôde'-stône] s. erapandine, /; 
ierre précieuse, qu’on trouve quelque- 
His an milieu de blocs de pierre, de 
marbre, ete., et qu’on croyait autrefois 
se former dans la tête du $ 
Toapsrooc [tôde'-stoule] s. faux champi- 


IL 
7 Tuusr st] va. tôtir, ; boire 
une santé, porter une : 
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Toasr, s. rôtie, f. pain grillé devant le 
feu ; toast, m1. santé, f. verre de vin bu 
en l'honneur d’une personne; la per- 
sonne même; une beauté régnante 
dont tout le monde parle.—Toust and 
butter, du pain rôti au beurre. 

Toasrer [tôst'-eur] 8. longne fourchette 
pour faire griller du pain; celui qui 
porte une santé. 

Toasrin6-FoRK (tôst'-igne-forke) s. four- 
chette à manche long. 

Togacco [to-bak'-ko] 8. tabac, m. tabac à 
fumer.—A tobacco-pipe, une pipe à fu- 
mer.—Tobacco-pipe clay, terre de pipe. 
A tobacco-stopper, un fouloir. 

Toracconist{to-bak‘-ko-niste] s. un mar- 
chand ou débitant de tabac. 

Ton [todde] s. vingt-huit livres de laine; 
buisson, ”. 

To Toppce [tod'-dl'] »n. décamper, filer, 
s’e: aller, marcher à petits pas. 

Toppy [tod'-di] s. liqueur spiritueuse des 


Indes. 

Topy, Toapy [tô'-di] 8. celui qui favorise 
la débauche. 

ToE {td} s. orteil, #1. doigt du pied, m. 

Torr {tofte] &. l'endroit où il y a eu une 
maison; masure, f. 

Toca (t10'-ga] s. toge, f. robe longue des 
anciens Romains en temps de paix. 
Tocaren, Tomen [t0-ga-tède, — guède] 

ali. couvert d’une toge. 

Toceruer [to-guerm'-eur] adv. ensemble, 
de compagnie, conjointement, en mème 
temps; de suite; de concert, l’un et 
l'antre , etc. : 

Toccez [t0g’-guelle] s. (mar.) chevillot, m. 

To Tor [toïle} va. et n. faire ou accom- 

lir avec peine; se donner beancoup 

e peine, travailler péniblement, se 
tourmenter, être harassé, être épnisé 
de fatigue. — To toil and moil, ahaner, 
se peiner, 

Tos , s. peine, f. fatigue, f.; travail, #.; 
toiles, /. pl. filets, m0. pl. 

Toner [toil-ett] 8. toilette, f.; ajuste- 
ment, #. parure, f.; table de toilette. 
Toizsome {toile'-seume] adj. laborieux, 

pénible, fatigant, 

Tosomeness |toïle'+seume-ness] s. peine, 
f. difficulté, f. ennui, m. à 

Tokay ant, 8, tokai, m. vin délicieux 
-de la Hongrie. 

TokEn {t0'-k'n] s. signe , #1. marque, f. 


e, m. indice, #7. témoignage, 7». 

we, f.; monument, ». symbole, #. 

Tor | t. et part. de Lo Tell, dire. 
To TorEe ] va: attirer, entrainer, faire 


”'sppora D ma Fr À gs . 


TON 


souffrir, ne pas empêcher, 

TouErATION [tol-eut-é -cheune] 8. tolé 
rance, f. indulgence, f.; permission du | 
libre exercice d'un culte. 

ToLz [tôle] 8. péage, m. droit payé pour 
passer un pont, une barrière, etc. » 

To Toi, va. tinter, faire sonner ue 
cloche; emporter, enlever; annuler; | 
vn. tinter, sonner lentement; payer 04 
recevoir le péage, “ue 

ToLLBar, ToLLGATE (tôle -bare] &, une 
barrière où l’on paye. ) 

TozLrootu: \tôle'-boutue] s. prison, f. 
maison de détention. è 

TOLLGATHERER | tôle'-gara-eur-eur } s. 
péager, m. officier qui re le . 

ToLuuouse |tôle'-haouce] #. la maison où 
l'on reçoit le pese £ if 

TozLmoney [tèle-meunn-i] s. argent du 


age, 

far [tôle'-zi] s. douane, bourse, f. 

ToLu-BALsAM [tol’-iou=bäl-senme] &. 
baume de Toln, m, 

ToLuraTION [tol-iou-té'-cheuñe] 8x dus 
f. Y'action d'aller au de Ye AR 

Tomanawx [tomm'-4-hâuke] #ela hache 
ou massue des Indiens: PEMEES 

Tomaro |to-mé’-to] #, tomate, f. variété . 
de la pomme d'amour. 5% 

To Toms [tonme) va, enterrer, mettre 
dans la tombe. ; 

Tous, s, tombe, f. tombeau, m”, sépulture, . 
[. sépulcre, m. 

Tompac |[tomm'-bak] s. tombac, M. alliage 
de cuivre et de zinc, enivre jaune. 

non. [toume'-less] adj. sans sépul= 

ure. * 

Townoy [(tomm'-boï] 8. une géreonnière, 
fille étourdie et tant soit peu éffrontée; 
un drôle, un misérable, ÿ 

Tomestone |toume’-stône] s, tombe, f. 


1 
Tome [tôme/s. tome, mi. volume, m. divi- . 


Ton |teune] s. tonneau, m6: de 2,000 
) à abs; 


oucle, foi, 1.58 
Toncs {[tognze] … pinces, f. 
cettes, . pl. Fire-longs, pin 


ToNGue [teugne} s. ‘langüe, ft 
ière dont, une 


all 
the tongue, to hold ones tongue, 
le silence, se taire. — Hold your 


nr | 
To TONGUE, #n. babiller, bavarder, causer. 


TOP 


‘Joneuen [teugnde] adj. qui a une langue. 
ToncueLess [teugne'-less] adj. qui n’a 
point de langue, muet. 


* Toneurran [teugne'-padde] s. un Mgrand 


parleur. - . 
Toneugtien[teugne’-taïde] adj. bégayant ; 
ne pouvant parler librement, ayant la 
langue liée; interdit. 
Tonic, Tonicaz | tonn'-ik, — i-kal ] adj. 
… tonique, élastique; qui donne dwton; 
qui a rapport aux sons. 
Tonic , 8: tonique, #2. remède 
du ton; tonique, f. note fon 
d’un mode, / 
To-niçur [tou-naîte'] s. cette nuit. 
Tonna6e [teunn!-nédje] s. tonnage, #2. 
droit sur la charge des vaisseaux mar- 


i donne 
entale 


chands, à raison de tant par tonneau. 
Tonsizs [ionn'-cilze] 8. pl. (anal) ton- 
silles où amygdales, f. pl. glandes en 
forme d’ aux deux côtés de la 


orge. 

Ts [tonn'-chioure] s. tonsure, f… 
l’action de tondre, 

Tone |tonn-tine/] 8. tontine, f. rentes 

Jar sur plusieurs têtes dont la par- 

tie de ceux qui décèdeñt passe aux sur- 
vivants. 

Too [tou] adv. trop; aussi. — Too much, 
400 many, trop , trop de. - 

Toox [touke] prét. de to Take, prendre. 

Tooz [toule] s. outil, #. instruments 
d'arts et métiers; instrument, #7. su, 
pôt,#. homme vil qui s'asservit aux 
caprices d'un autre. 

Tooru [touthe] s. dent, /. un des petits os 
‘de la bouche qui servent à mâcher, etc.; 
ce qui a la forme d'une dent; goût, #. 
palais, m. — À decuyed tooth, une dent 
cariée. — To his teeth, à son nez, à sa 
barbe — To cast in the teelh, lancer au 
nez, reprocher en face, = Jn spile of 
his leeth, malgré ses dents, malgré lui. 

To Toorx, va. mettre des dents; inden- 
ter, faire une engrenure à uné roue. 

Eee er ous [touthe'-éke] s. le mal de 


nts: 
TooTuprawEr [(touthé'-drâu-eur]) 8. un 
arracheur de dents, dentiste, ”. 
serre {tonthde] adj. qui a des dents, 


Tome [touthe!- que] 8. la dentition, 
TooruLess [touthe’-less] adj. édenté, privé 


de dents. 
Toornpicx, Tootuicken [touthe’-pik, — 
pik-eur] s: curedent , 2. 


: Toornsome [touthe'-seunie] adj. agréable 


__au goût, savoureux. 
'oo [touthe'-Seume-ness] 5. 
ité de ce qui est agréable au goût, 
de À 
Mens ouh 8. (plante) 
V8. cime, f: soumet, #. haut, 
m. comble, #.; le plus haut 
degré, le plus haut point la surface, la 


ie; une toupie, Jouet d'enfant. 
fa tête aux pieds 


The top stones, les le du som- 
met, — .) The h _ 
or leir sci 
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To Top, va. couvrir ou orner le sommet ; 
s'élever au-dessus de, surpasser; tailler, 
étêter; grimper au sommet de; s’ac- 
quitter habilement de, 

To Top, vn. s'élever, dominer, s'élever 
au-dessus. 

Toparc [top'-ark] s. gouverneur d’un 
petit Etat. i 

Topancux [top'-ark-i] s. un petit Etat. 

TopanMour [top'-ar-meur]+, (mar.) bas- 
tingage de hune, #. 

Topaz |tô'-paze] s. topaze, f. pierre pré 
cieuse, 


* ToPDRAINING [topp'-drén-igne] 8. dessée 


chement, ". 

ToppressiNe |topp'-drès-signe] 8. couche 
d'engrais, f. c 

To Tore (tôpe| #n. boire avec excès: 

Toper hrs s.ivrogne,#”. biberon, ”. 

Torruz [topp'-foul] adj. plein jusqu'au 
haut, plein jusqu’au bord, tout plein. 

TopGaLLANT [topp'-gal-lannte] s. (mar.) 
la plus haute voile. 

ToPGALLANT-sAILS |topp'-gal-lannte-sélze] 
s. voiles de perruquet, H pl 

ToPGALLANT-MasTs [ topp'-gal-lannte- 
mastse] s. mâts de perroquet, m. pl. 

ToPGALLANT - YaRDS |topp'-gal-lannte- 
iardze] s. vergues de perroquet, f. pl. 

Berre [to-fé'-chence] adj. plein de 
sable, 

Topneavy [topp'-hèv-i] adj. dont la pare 
tie supérieure est trop pesante pour la 
partie inférieure; ivre. 

Toruer [tô'-fett] s. l'enfer, #1. un tam- 
bour, 

Topic {top'-ik] s. topiques, #. pi. lieux 
communs; sujet de conversation, ma 
tière, f.; topique, ». médicament ap- 
pliqué à l'extérieur. e. 

Toricaz [top'-i-kal] adj. topique, se rap- 

rtant à un médicament extérieur; 
ocal; se rapportant à un lieu commun. 

Toricazzx (top'-i-kal-li] dv. d’une ma- 
nière locale. 

Torxnor [topp'-nott] 8. nœud sur le haut 
de la tête des femmes, fontange, f. 

Topcess [topp'-less| adj. qui n’a point de 
sommet, sans sommet. 


Torman [topp'-mann] 8..celui des sieurs e 


de long qui est au haut; (mar.) ga- 
bier, m. 
Tormast [topp'-maste] s. mât de hune, #. 
Topmosr [to,p'-moste] 8. le plus haut, 
ToPOGRAPHER [to-pog'-raf-eur] 8. t0po- 
graphe, #”. celui qui s'occupe de la 
topographie: + 
TopogRarxic, TOPOGRAPHICAL [ t6p=0- 
graf-ik , — i-kal | adj. topographique, 
qui appartient à la topographie. 
Topocrapay (to-pog'-ra-fi] s. topogra- 
phie, f.. description d’une partie d’an 
pays, description des lieux. 
TopriNG [top-pigri Ru huppé, distin= 
gué, de haute volée. £ 
Fiat [top’-pigne-li] adu. (pei usité) 


fièrement. SE 
TorPins [top'-pinnze] s: (nar.) étou- 
ré Tome (pin om tonber detaut; * 


> : À 
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Torrnoup [top'-praoude] adj. orgueilleux, 
arrogant jusqu’à la démence. 
TorsaiL {topp -séle] s. (mar.) hunier, m. 
voile de hunier, f. - 
TopsyTurvY {topp'-si-teur'-vi] adv. sens 
dessus dessous, en désordre. — To turn 
topsyturvy, bouleverser. 
Tor {torr]s. tour, . petite tour; hanteur 
terminée en pointe, éminence pointue. 
Torcn itortche] s. torche, f. flambeau, #. 
TorCuBEARER |tortche/-bèr-eur]) s. celui 
qui porte une torche. 
ToncHEr [{tortche'-eur ] *s. celui qui 
éclaire. : 
TorcuuGur [tortche'-laïite] 8. lümière 
d'une torche; torche allumée. 
TorcurusTLe [tortche/-this-sl'!] s. variété 
da cactus. ; 
Toncuween [tortche’-ouide] s. (bof.) 
bouillon blanc , #. 
Tone [tôre] prét. de 10 Tear, déchirer. 
ToRmENT [tor'-mennte] s. tourment , "”. 
peine, f. douleur, f. torture, .f. À 
| plice , [.; inquiétude, f. peine mentale. 
Ù To TuRMENT, va. tourmenter : faire souf- 
frir; vexer, impatienter, agiter. 
TonmenTer [tor-mennt-eur] s, celui qui 
tourmente, qui cause de la douleur, de 
la peine; bourreau, ”. exécuteur, #1. 
TorMENTIL [tor'-menn-till| s. tormentille, 
f. plante rosacée. 
Ton {tôrne] part. de o Tear, déchirer. 
TonNano [tor-né-do] s. ouragan, #. tem- 
ad violente accompagnée de tourbil- 
ons. 
Torpeno [tor-pi'-do] s. torpille, f. pois- 
| son électri cr £ 
E Torrent [tor'-pennte] «dj. engourdi. 
Tonpescenr [tor-pess'-cennte] adj. as- 


soupi, engourdi. * - 
| ToRrD turn idd} adj. torpide, éngouräi. 
| Tonrinness, Tonpirupe [tor-pid-ness, — 
| pi-tioude] 8. torpeur, f. engourdisse- 
| ment, ”. cessation de sentiment. 
Tonpon [tor'-por] s. torpeur, f. : engour- 
E dissement pos inaction, assoupis- 
sement de l'âme, de l'esprit. 
|. Torportric [tor-por-if-5k] adj. assou- 
| pissant. 
| Tonque (torke] 8. (blas.) torque f. 
TOoRREFACTION |[tor-ri-fak'-cheune) s. tor- 
réfaction, f. l'action de rôtir. 
er [tor'-ri-fai] va. torréfier, 
tir, É 
Toner |tor'-rénnte] s. torrent, »1. cou- 
v: d' tueux et passager; Cou- 


24 r Pr ondance; f. L'impét 
D , adj. qui coule avec l'impétuo- 
sité d'un An coule rapidement. 
Le re Rss FE e 
Ê rome FA e ds 
id] adj. torride, brûlant, 
De rap “25 torrid zone, la zone 


TORRIDITY, TORRIDNESS ftor-rid'=i-ti, tor- 
rid-ness} +. chaleur brûlante. 
E s. torse, 7. tortis {me 
ne: et £. chose qui a une forme 
is] 5 sn OST VU 
TüfsuuN [lorcheune]s, torsion, tortlle- 


TOT 


L LA 


To , TonTivE [tor’-tile] adj. tortillé, | 


peinte, f. LL 


en ré! nt 
ieurs boucliers au-dessus de leurs «têtes 
pour se préserver des dards de l'ennemi. 
TonToise-SHeLL [tor-tize -chelle] s. écaille 
de tortue, f. « 4 
Torruosrry, TORTUOUSNESS (tor-tiou-0ss'— 
i-ti, tor’-tiou-euce-ness] &, tortuosité, f. 
état de ce qui est tortueux, sinuosité, f. 
Tonruous [tor'-tion J adj. tortueux, 


sinueux, serpen *S a 
Torrure |tor'-tchioure]s, tort: .tour- 
ments infligés pour faire un 


délit, la question; douleur nte ; 
anxiété, f. inquiétude, f. 2 

To ToRTURE, va. torturer, faire éprouver 
la torture; tourmenter, vexer, appli 
quer à la quéstion. vi 

Tonruren {tor'-tehion-reur] s. bourreau, 
m. celui qui tourmente, À 

Tonviry |tor/-vi-ti} 8. rd sévère. 

Torvous [tor'-veuce] . austère, re 
poussant. 

Tony [tôre'-i] s. tory, m.—The Tories, 
5 torys, les roya _ purs di ‘ 
gleterre, les partisans d’une royau! 
solue sur la nation, mais dlpendante 
de la noblesse, et ANA 

Touvism (tô'-ri-izme] s. torysme, M. Sys= 
tème des torys: à ; 

ve [tôze] va. (peu usilé) carder de 


le. 

To Toss [tosse] va. jeter avec‘la main; 
jeter avec violence; ballotter; agiter, 
mettre en mouvement; rendre. agité, 
ôter la tranquilité, le calme, étudier.— 
To toss off, lamper.—Tobe tossed'abo 
upon the waves, être ballo 
vagues, être à la merci des flot: 
1088 in a blanket, berner. 

To Toss, vn. jeter avec la main, 
être agité par, être à la merci de.— 

é L0ss sp, joner à rie àpile. 
oss, s. jet, ». l’action de jeter ; manière \ 
affectée de lever la tête. 

Tossen (tos'-seur] 8. celui qui jette, 


lance. TS 
TossinG (tos'-signe] s. ballottement, 


buveur, LT an" 
Tosr {tosste] préf. et part. de Lo 
ballotter, etc. ; 


Toraz |t6'2tal] adj. total, entier, complet, 
—The total sum, la somme totale, le 
montant. RSS 

ToraL, s. total, m. montant, #. l'ensem— 


le, m. : RS 
Lcd per i-ti] 8. totalité, f: ‘ont, 


Ne “ 3 
ToTaLLY [t0/-tal-li] adv. ° 
tièrement, en entier, € Le 


TOU 
T'orwen [teuru'-eur] abrégé de The other, 
l'autre. 


au 

To Torrer [tot'-teur] »n. chance va 
ciller, étre prèt à tomber ; app de 
sa 4 


-_ sa ruine. 
TorremnG[tot'-teur-igne] adj. chancelant, 
: peu assuré. 5 

FOuES ; , #. chancellement, #. vacilla- 
ion, f.. À 

TorreriNGLy [tot'-teur-igne-li] adv: d'une 
manière chancelante. ds 

Torum [tô'-teume] s. toton, M. 

To Toucn [teutche] va. toucher, atteindre 
à; essayer, éprouver; manier; tracer, 

u toucher, jouer d'un instru- 
émouvoir, affecter, at- 
tendrir ; der go atteindre, attaquer; 
omimager, imprimer une trace sur, 
mordre.—To 1 à up, réparer, restau 
rer, perfectionner, — To touch to the 
quick, toucher où piquer jusqu'an vif. 

To on. se toucher, se joindre, être 
con! ; s'attacher à; faire de l'effet 

“sur; mordre.—To fouch at, arriver à, 
aborder à, relàächer.—To touch on, y 

- faire allusion, en parler en passant.— 
To touch. on, où upon, mouiller, s'arrê- 
ter de temps dans un lieu; parler 
de, traiter de, discourir sur. 

Toucx, 8. le toucher, le sens du toucher; 
m. l’action de toucher; tact, attouche- 
ment, #”., essai, M. épreuve, f.; exa— 
men, ”.; touche, f. coup de pinceau, 
un trait; teinture, /. teinte, f.; une 
donnée, une suggestion; un reproche; 
une idée, un ressentiment, une petite 
quantité. 

Toucuagre [teutch'-a-bl] adj. tangible, 
qu’on peut toucher. 


Tous s. la lumière d’une arme | 


Le 

Toucriness [teutch'-i-ness] 8. irascibilité, 
f. humeur colérique. 

ToucmnG [teutch'-igne] adj. touchant, 
pathétique, qui émeut les passions, qui 
touche le cœur. 

Toucin6, prép. touchant, concernant, à 
l'égard de, au sujet de. 

Toucunezx [teutch'-igne-li] adv. d’une 
manière touchante, pathétiquement, 
d'une manière pathétique. 

Toucx-Me-or [teutch'-mi-notte] s. ne me 
touchez pas, momordique, #. 

Toucuneepse [teutch'-ni-dl'] 8. touchau, 
m. aiguille d'essai. 

ToucxpAn (teutch'-panne] s. le bassinet 
d'une arme à feu. 

T'OUCHSTONE Le ses s. une pierre 
guimebe, pierre pour éprouver l'or et 

’ar, 


TOUcEwooD [teutch'-onoude] s. bois pourri 
à sec qui prend aisément feu, ama- 
u, M. 
T [tentch'-i] adj. susceptible, cha- 
CS ler ea 
Toucx !teuf] adj. dur, roïde, coriace ; 


visqueux, f 
To Touexen [teuf’-£’n] 2». durcir, devenir 
dur, se roidir, devenir roide. 


roid roi 
TovcnLx [teuff!-lil adv. durement, avec. 


roideur, . 
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Toucaness [teuff'-ness] +. dureté, f. roi- 
deur, f. ; viscosité, f. ténacité, f. glnti- 
nosité Pœ fermeté, f. 

Torre, Touper [tou-pie',tou-pé']s. toupet, 
m. touffe de cheveux en haut du front, 

Tour {tour} s. tour, m. voyage, m.; ré- 
volution, f. 

Tourisr {tour'-iste] s. touriste, m. voya- 
eur, m. celui qui fait un tour en qua- 
ité de curieux. 

TourMALIN [tour’-ma-line] s. tourmaline, 
f. sorte de pierre précieuse qui a des 
pôles comme l’aimant. 

TOURNAMENT, TouRNEY [tout’-na-mennte] 
4. tournoi, #. joute, f. combat d'hom- 
mes à cheval. 

To Tounnery [tour’-ni] #n. jouter, se battre 
dans un tournoi. 

ToURNIQUEr ns dr | 8. (chir.) tour- 
niquet, #. instrument dont on se sert 
dans les amputations pour comprimer 
les vaisseaux, etc. 

To Touse {tavuze] va. tirer, trainer, dé- 
chirer, mettre en désordre. 

To Tousez [(taon'-zl ] va: houspiller , 
chiffonner, déranger. 

To Tour (taoute] en. courir après des pra= 
tiques. 

TouTER [taout'-eur] s. celui qui court 
après des pratiques, garçon envoyé des 
auberges. 

Tow [tè] s. filasse, f. étoupe, f. chanvre 
filé; touage, m. 

To Tow, va. touer, remorquer. 

Towace [td'-édje] s. touage, »”. action de 
touer, de remorquer un vaisseau; le 
droit de halage. 

Towarp, Towanps [t0'-arde!, t'-ardze] 
4 > vers, dans la directionde ; envers, 

l'égagd de ; près de, environ.—He is 
towar® forty years ol, il a près de 
quarante ans. 

Towan», TowarpLy [t0'-arde-li] adj. do 
cile, complaisant, porté à apprendre, 
apte. 

Toranses, TowanDness (tô-arde- 
li-ness] s. docilité, f. complaisance, f., 
disposition à apprendre, aptitude, f. 

ToweL [taou’-el] s. essuie-main, m. ser- 
viette, f. touaille, f. 

Tower [taou'-eur] s. tour, f. forteresse, 
f. citadelle, f. 

To Tower, vn. s'élever comme une tour, 
voler fort haut, dominer, planer au- 
dessus de. 5 : 

TowERE», TOWERY npnrd —eur-i] 
adj. orné detours; défendu par destours. 

TOWERING [ taou'-eur-igne] adj. domi- 


nant. 
TowiNe-PaTH (tô'-igne-pathe] s. chemin 
de tonage le lon Par etc. 
Towzine [td -laine] s. une corde de re= 
morque. 3 » 
Le Lt dl ue : cité, f.—To be 
out of town campagne 
%e Fe tu ÉÈT 


.—To 


rt nd M 1h thé 
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oWNHOUSE,. TowNHALL [taoune'-haouce 
Lie #. l'hôtel de he é 


yNsHtp [taorne get» commune, f. 
juridiction d’une ville. eh 
TOWNSMAN [ taounze/-mann | 8. citadin, 

m. habitant d’une ville; concitoyen, m. 

Town-Taux [taoune’-tâuke: 8. bruit géné- 
ral, voix publique, sujet de conversa- 
tion, on dit, M. 

ToxicaL [toks'-i-kal] adj. vénéneux, ve- 
nimeux, ' 4 
ToxicoLoëx [toks-i-kol'-6-dji] s. toxico- 

logie, f. discours sur les poisons. 

Toy {toïil s. joujou, #. babiole, f, jouet, 
M. colifichet, "m. bagatelle, f. ; niaiserie, 
f. sr Dés f. extravagance, f. folàtre- 
rie, f. 

To ToY, vn, badiner, folâtrer, jouer. 

Toyruz, adj. folâtre, badin. 

Toxisæ [toï-iche] adj. badin, folätre, 


oué. 
Morse [toï'-iche-ness] s. badinerie, 
f. frivolité, f. enjouement, #. humeur 
volage, folâtrerie, f. 
ToymaN [toï-mann] s. bimbelotier, m. 
marchand de joujoux. au ‘ 
Toxsuop [toï-chopp] s. boutique de jou= 


joux. 
Tozx [t0'-zi] adj. doux, souple, 

Thace (tréce| &. trace, f. marque, f. ves- 
tige, m. indice, m. trait, m. ; 
To Trace, va. suivre les traces de, suivre 

à la piste; découvrir, traquer. — 70 
trace a thing to its origin, remonter à 
l'origine d’une chose. NA 
Tracer [tré'-seur] s. celui qui suit, qui 
poursuit à la piste; celui qui découvre. 
TRAcES Era 8, pl. traits, m. longes 
de cuir, ete. au moyen desquelles les 
chevaux tirent. 
FRACHEA (tré-hia] 8. (anat.) trachée, ou 
trachée-artère, . canal qui introduit 
- l'air dans les poumons; le sifflet, 
TRACHEAL [tré'-ki-al] adj. (anat.) tra- 
eh qui a rapport à la trachée-ar- 
re 


TRACHEOCELE [tré'-ki-o-sele] s. (méd.) 
be ee f[. tumeur de la trachée- 
artère, 

TRAC&EOTOMY [tré-ki-ott-0-mi] $. (chér.) 
trachéotomie, f, ouverture faite à la 
trachée-artère. 

TRacinG [tré'-cigne] s. ligne, f. course, 
f. sentier, #. 

Track [trake] s. trace, f. vestige, f. 


TaAGHLESS [ak ess] adj. sans traces, 


in , M. 
Trackscour, TRAGKSCH ! 
“as un coche d'en sur Le Ganaut en 
Hollande. 2 à 
Taacr [trakte] 8, contrée, fe 
pur de æ ; M discours, #7, 
Taycçanrs nn aja pes 


TRA 

TRACTABLENESS, TRACTABILITY [trak'-tas 
bl’-ness, trak-ta-bil-i-ti] s. docilité, f: 
humeur traitable. 2100 

TauT [trak'-ta-bli] adv, avec docis 
lité, docilement. 

TRACTATE [trak'téte] s. traité, #. bros 
chure, f. discours, M”. 

TRACTATION [trak-té-cheune] s. manière 
de traiter, discussion, f. k 

TRAGTILE [trak'-tile] adj. ductile, qu'on 

étendre. 

Tracriirx [trak-til'-iti] s. ductilité, f. 
état de ce qui est ductile. 6 

Tracrion [trak'-cheune) s. traction, f. 
l'action de tirer un carys mobile. 

Tracron [trak'-teur] s. ce qui attire. 

Tracrmx [trak'-trikce | 8. (géom.) trac- 
trice, f. ligne courbe. 

TRADE [tréde] s. commerce, me. trafic, #1. 
négoce, m.; emploi, #. profession, /. 
métier, #”. état, m.: habitude, /.; les 
outils d’un artisan. FA 

To TRADE, va. et n. trafiquer, commer= 
cer, faire du commerce. 4 

Tranep | tré'-dède] adj. vèrsé, expéri= 
menté, habile dans. | 

TraperuL [tréde'-foul] adj. commerçant, 
adonné au commerce, au trafic. 

TRADER [tré'-deur) s. marchant, m1. négo= 
ciant, ». commerçant, m. tra uant, 7 

TRADESFOLK (rédaebke) s. pl. bouti< 
quiers, »4, pl. artisans, m4 pl 

TrAnEsMAN [trédze'-mann] #. boutiquier, 
m. marchand en détail. 

Tranewino [tréde -ouinnde] s. mousson, 
f. vents alizés, vent réglé et périodique 
de la mer des Indes qui s0 t 
six mois du même côté, cilite la na= 
vigation. [commercial. 

TRADING (tré'-digne] adj. comme ; 

TRADING-VESSEL |tré-digne-vès-selle] 8. 
vaisseau marchand. z 

TranrTioN (tra-diche'-enné}s. tradition, f. 
chose transmise oralement. _ 

TRanrTionaL [tra-diehe'-eunn-al} ad. t 
ditionnel, transmis par la tradition. 

TRADITIONALLY |tra-diche'-eunn-al-li] ad2s 
traditionnellement, par tradition, 

TRADITIONARY, TRADITIVE (tra-diche!+ 
eunn-ar-i, trad'-i-tive] adj. traditionnel, 
rare par la tradition, transmis 0ra- 
ement, SA 

To TraDuce [tra-diouce!} #4. blâmer, dif- 
famer, décrier, calomnier; pi 
propager. ; & ue 

TRADUGEMENT Oran mr — Ce 
lomnie, f. détraction, f. censure, f. 
médisance, f. re 2 

Trapucer [tra-diou’«seur] 8. détracteur, 
m. diffamateur, #. Le, 

Trapucigze (tra-diou’-ci-bl'} adj, trans= 
missible, qui peut être transmis, 

Trapucrion |tra-deuk'-cheune] s dériva- 
tion, f. transmission, f. tradition, f 
propagation. : e 

Traoucrivs [tra-deuk'-tive] adj. dériva 
ble, qu'on peut faire rapporter à 

TrarriG [iraî -fk ] &. m. négocs, 
m. commerce, m4 | ; 
TR. vn. trafiquer, commercer 
faire le commerce de, vendre, = 


TRA 


TRAFAIGKER [traf'-fik-eur] s, trafiquant, 
m. marchand, », commerçant, #. né» 
gociant, "M. M 

TRAGACANTH [trag'-a-kannthz] s, traga- 
ce [. espèce d’astragale; gomme 


ragant, f, 
TRaAGEDIAN ([tra-dji-di-ane] $. tragédien, 
m.; auteur de tragédies; acteur tra- 
Ï ns 


gique, cs Es À. 

Thor [trad'-dji-di] s, tragédie, f. re= 

mme d'un événement tragique ; 
vénement funeste. M 

TraGic, TRaGiCa |trad'-djik] adj. tra- 
giqne, qui a rapport à la tragédie; fu- 
neste, déplorable, triste, L 

TRAGICALLY | trad'-dji-kal-li} adv. tragie 
quement, d’une manière tragique. 

TRAGICALNESS [ trad!-dji-kal-ness ] s. le 
tragique, ce qu'il y a de tragique dans 

ps ing LS LÉ ji] 
RAGICOMEDY -komm'-1-di] #, 
tragi-comédie, f, drame mèlé d'inci- 
dents tragiques et comiques. 

TRAGicoMICAL (trad-dji-komm'-i-kal] adj. 
tragi-comique, qui tient du tragique et 
du comique. 

D = te 
adv. d'une comique. 

To TraiL (irélel va, trainer, tirer une 
chose qui traine par terre, tirer après 
soi une chose qui frotte contre la terre; 
vn. trai er; couler le long de, tomber 
en flottant, flotter. 

Trac, s. piste, f. trace, f. indice, #.; 
queue, f. trainée, f, 

To Train [tréne] vw, trainer, entrainer; 
attirer, tirer après soi, gagner; élever, 
instruire, former, dresser. 

TRAIN, 8. artifice, m. ruse, f. piége, #.; 


la e d’un oiseau; la queue on la. 
pafie ? à f. 


trainante d’une ro suite, f. 
série, f.; train, #1, manière d'agir, mé- 
thode, f. marche, f.; train, suite de 
valets, de chevaux; une procession, 
suite de pe marchant en ordre ; 
un convoi de chemins de fer; une 
trainée de per day trains, ten- 


dre des piéges.— A train of artillery, 
train d'artillerie, tout l'attirail néces- 


saire au service d’une : 
TRAINBANDS [tréne'-banndze] s. pl, la mi- 


5e d’une ville, la garde nationale 

’une ville, : 

TRAIN! tréne'-bèr-eur] 8. page qui 
porte la de la PL ér- 
sonne de distinction. 


TRAINING [tréne’-igne] s. l'action d'élever, 
de dresser, de préparer. | 

Traïorz [tréne'-oïile] s. huile de baleine, 

To TratPsE [trépze] va. (pop.) marcher 


Trait [tré] s. traits m. vive, pi- 
A trait; m. pensée pi 


TRATTOL [tré u traître, m rfide 
hu M. 
TRAITORLY, ROUS Mundi oc 
Er adj. traître, qui trahit, per- 
le. 2 
TRAITOROUSLY | i] adv 
traîtreusement, en trahison, 


TraïrRess [trét'-ress] $, traîtresse, /. 
femme qui trahit, Lo À 
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To TrAïecr [tra-djekte’] va. jeter au tra 
vers ; jeter, [sage par ean.]. 

TRAïECT {trad'-djekte] s. trajet, m. pas- 

TRAJECTION [tra-djek'-cheune] s l’action 
de jeter au travers ; émission, f. 

TaasEcrory (tra-djek’-teur-i] s. (géom.) 
trajectoire, f. courbe que décrit un 
corps détourné de sa direction, comme 
une bombe. 

TRaLarTIoN (tra-lé'-cheune] s, emploi f- 
guratif d’un mot, 

To TRALINEATE [tra-linn'-i-ête] vn. dé- 
vier, s’écarter. 

TramMEz (tram'-melle] s. tramail, #, 
pen filet pour les poissons et pour 
es oiseaux.—Trammels, pl. entraves, 
f. "pl. liens, m. pl.; travail pour les 
chevaux fougueux. 

To TRAMMEL, va. attraper, prendre au f- 
let; intercepter, m des obstacles à, 
entraver. 

TRAMONTANE [tramm'-onn-téne] s. tra 
montane, f., adj. d'au delà mon- 


se 

To Tramp [trammpe] vn. marcher, voya= 

ger à pied, 

Trawp, $. trépignement, #, 

Tramper [trammp'-eur | s. vagabond, #”, 

To TRAMPLE {tramm'-pl'] va. fouler.—10 
trample under feet, fouler aux pieds, 
écraser; traiter avec mépris; 21.—70 
trample on, marcher sur, fouler. —1 
hear his trampling feet, j'entends ses 
pas précipités. 

TRampLen [tramm'-pleur]) s, celui qui 
foule aux pieds, 

TRAMPLING (tramm'-pligne] s. l’action de 
fouler aux pieds, re pe va m. 

TRaMROAD |tramm'- 8. chemin où il 
y a des morceaux de bois où de pierre 
en er RS les roues des voitures, 
espèce de rail-way ras. < 

TRANATION (grn9-sheunel 8, l'action de 
traverser à la nage. 

Trance (trannce] 8. transe, f. extase, f. 
ravissement, #4. léthargie, f. 


TRANQUILLITY, TRANQUILNESS [ tragnc- 
kouil'-i-titragne'-kouil-ness| 8, tran- 
quillité, f.; quiétude, f. calme de l'es- 
prit; exemption de troubles. 

To TRANQUILLIZE (tragne'-kouil-aïze] va. 
tongue, rendre tranquille, apaiser, 
calmer, 

TRANQUILLY [tragne'-kouil-li] @dv, tran- 

uillement, avec tranquillité. 

To TRaNsaACT [trannse-akte'| a, conduire, 
négocier, arranger, traiter, faire, ac- 

Er # s 
] 3 RANSACT, 2. transiger, s’accommo= 
der, traiter. = 

Len gt crade — | 8, né- 
gociation, f. re, f. d'une 
affaire, détail d’une 


TRANSAGTOR \irannaé-ak eur] #, négooia- 

Me D Rs 

T (trannse-al 
al ui est delà 

TC 
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cheune] s. métempsycose, f. la trans- 
migration des âmes. 

TRANSATLANTIC |trannse-att-lann'-tik] adj. 
transatlantique , qui est au delà de 
l'océan Atlantique. 

To TRANSCEND (trann-scennde'] va. sur- 
passer, aller au delà, exceller; surmon- 
ter, gravir. 

TRANSCENDENCE, TRANSCENDENCY [trann- 
scenn'-dennce,— denn-ci] s. transcen- 
dance, f. supériorité, f. prééminence, f. 

TRANSCENDENT [trann-scennd'-ennte) adj. 
transcendant, qui surpasse les autres, 
supérieur, prééminent. 

TRANSCENDENTAL [trann-scenn-denn'-tal| 
adj. général; l'emportant sur tout. 

TRANSCENDENTLY [trann-scennd'-ennte-li] 
adv. par excellence. 

To TRANSCOLATE [trannse'-ko-léte] va. fl- 
trer, passer à travers. 

TRANSCOLATION [trannse-ko-lé’'-cheune) s. 
transcolation, f. ne Fe 

To TRANSCRIRE [trann-skraïbe’] »a. trans- 
crire, copier. 

TRANSCRISER [trann-skraï'-beur } s. celui 
qui transcrit, copiste, m. 

Transcripr {trann'-skripte] 8. transcrip- 
pr [. copie, f. chose transcrite ou 
copiée. 

Than [trann-skrip-cheune] s. 
transcription, f. l'action de transcrire. 
TRANSCRIPTIVELY ([trann-skrip'-tiv-li] ado. 

en forme de copie. 

To Transcur [trannse'-keur]vn. (peuusil.) 
courir çà et là. 

TRANSCURSION [trannse-keur'-cheune ] s. 
excursion, f. course, f. ‘ 

TRANSDUCTION [trannse-deuk'-cheune] s. 
action de faire passer d’un côté à un 
autre. 

TRANSELEMENTATION [ trannse-el-i-menn- 
té'-cheune| s. changement d'éléments. 

TRanseprT | trann’-septe] s. transsept, M. 
nef transversale d’une église. 

To TRANSFER {trannse-fer’] va. transférer, 
transporter, faire passer d’un lieu dans 
un autre; céder, faire passer à. 

TRANSFER, s. transfert, #. transport ou 
cession de propriété. 

TRANSFERABLE [ trannse-fer'-a-bl ] adj. 
transférable, qui peut v  ypyrs 

TRANSFERFE (trannse-fer-rié/] s. celui à 
qui la chose passe. É 

TRANSFERER [trannse-fer’-eur) 8. celui qui 
fait le transfert. 

D page ere re ré 
€ 8 uration, 8. € e- 
dt 8! ; ang 

To TRANSFIGURE (trannse-fig'-iouré] va. 
transfigurer, transformer, changer de 
forme. jure en part. 

To TrANsrix [trannse-fikce’] va. percer de 

To TRANSFORM [trannse-forme’ | va. trans- 
former, métamorphoser, en 
une ormer, 


Œnsvomarion [trannse-Hos mb -chenne 
#8. 


‘NO ES” 


on Sin À Le EE D 2 =" — 
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TRANSFUSION [ trannse- fiou'-jeune] s. 
transfusion, f. transvasement, 1. 

To TRANSGRESS (trannse-gress'] va. et n. 
transgresser, passer, aller au delà ; vio- 
ler, enfreindre. 

TRANSGRESSION Et FA 
transgression, f. violation d’une loi; 
faute, f. péché, m. crime, m. 

TRANSGRESSIONAL [trannse-grèche'-eunn- 
al} adj. qui dépasse les lois, qui viole, 

TRANSGRESSIVE (trannse-grès-sive] adj. 
a at enclin au mal, porté à violer 

a loi. 

TRANSGRESSOR {trannse-grès'-seur] s. 
transgresseur, ”. celui qui transgresse, 
qui viole une loi, etc. 

TRANSIENT [trann'-chi-ennte] adj. transi- 
toire, passager, momentané, de courte 
durée. 

TRANSIENTLY {trann'-chi-ennte-li] adp. 
transitoirement, en passant. 

TRANSIENTNESS [trann'-chi-ennte-ness] 8. 
courte durée, court espace , état de ce 
qui est de peu de durée. 

TRANSILIENCE, TRANSILIENCY (trann-sil'— 
iennce, — ienn-ci] 8. saut d'une chose 
sur une autre. 

Transit [trannse'-itt] 8. (asf.) passage 
d’une planète dans un des signes du z0= 
diaque ; transit, ». passavant, ”. liberté 
de passer. 

To TRansiT, #4. passer au travers de: 

TRansir-puTYx { trannse'-itt-diou-ti 1 s. 
droit payable pour la liberté de faire 
passer. 2 

TRANSITION [trann-cije'-eune] s. transi 
tion, f. passage, ». changement subit. 

TRANSITIONAL {trann-cije -eunn-al] adj. 
qui annonce transition. 

TRansirive [trannse'-i-tive] +" ar.) 
transitif, qui marque l’action d’un ob 
jet sur ühautre. 

TRANSITORILY (trannse-i-teur-i-li] dde. 
transitoirement, d’une manière passa= 


gère 

TRANSITORINESS [trannseé-i-teur-i-ness ] 
s. courte durée, état de ce qui dure peu. 

TaansiToRY [trannse'-i-teur-1) adj. tran- 
sitoire, passager, de courte dur 

TRANSLATABLE (trannse-lé’-ta-bl'] adj. 

u’on peut traduire, qui peut se tra 
uire. f 

To TRANSLATE [trannse-léte'] va. traduire, 
exprimer en une autre langue; trans{é- 
rer, faire passer un évêque d’un évèché 
à un autre; changer, transformer en. 

TRANSLATION [trannse-lé‘-cheune] $. tra- 
duction, f. version, f.; translation, f. 
l’action de transférer. 

TRANSLATOR {trannse-lé'-teur] s. traduc— 
teur, #. celui qui traduit d'une langue 
dans une autre. — Translator of ol 
shoes, carreleur de vieux souliers; celuz 
qui achète les vieux souliers et les rac- 
commode pour les vendre. 


.TRANSLATORY [trannse-lé"-teur-i] adj. 


translatif, qui transfère. 

TRANSLOCATION Emma 8. 
changement iproque places. 

TRANSLUCENCY Lmnon Hot -cenn-ci] 8. 
translucidité, f. transparence, 7. 


| 
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TRANSLUCENT, TRANSLUCID [trannse-liou'= 
cennte,— Cide| adj. translucide, trans- 
parent, diaphane, clair. 

TRANSMARINE |trannse-ma-rine | «dj. 
transmarin, de l’autre côté de la mer, 
d'outre-mer. 

TRANSMIGRANT [trannse'-mi-grannte] adj. 
émigrant, qui passe dans un autre pays. 

To TRANSMIGRATE [trannse'-mi gréte] n. 
émigrer, passer dans un autre pays. 

TRANSMIGRATION [trannse-mi-gré/-chenne} 
8. transmigration, f. émigration, f. pas- 
sage dans un antre pays. 

TRANSMISSIBILITY [trannse-mis-si-bil'-i-ti] 
8. transmissibilité, f. état de ce qui est 
transmissible, 

TRANSMISSIBLE- [trannse'-mis-si-bl'] adj. 
transmissible, qui peut être transmis; 
transférable. S 

TRANSMISSION [ trannse-miche'-eune ] s. 
transmission, f. l'action de transmettre. 

TRANSMISSIVE [trannse-mis’-sive] adj. 
transmis ; envoyé. 

To TRANsMIT [trannse-mitt'] va. transmet- 
tre : transférer; envoyer d'un endroit à 
un autre. 

TrANswTTAL [trannse-mit'-tal] s. trans- 


mission, f. transfèrement, m”, 
TRANSMITTER || mit'-teur] s. celui 
qui transmet. 


TRANSMITTIBLE [trannse-mit'-ti-bl] adj. 
transinissible, qui peut être transmis; 
transférable, ” 

To TRANSMOGRIFY [trannse-mog/-ri-faï] va. 
(vop.) changer, métamorrhoser. 

Remettre 
i-ti] 8. transmutabilité, f. état de ce qui 
est transmutable. 

TRANSMUTABLE [trannse-miou'-ta-bl’] adj. 
transmutable, sujet à des métamor- 
phoses, qui peut changer de forme. 

TRANSMUTATION [trannse-mion-té"-chenne] 
s. transmutation, f. : Changeinent d’une 
substance en une autre, l’action de 
changer un métal en un autre. 

To TRANSMUTE [trannse-mioute!]vn. chan- 
ger un métal en un autre. 

TRANSMUTER [trannse-miou'-teur] s. chi- 
miste qui s'occupe de la t'ansmutalion 
des métaux, alchimiste, #1. 

TRansoM (trann'-seume] s. traverse, f. 
(mar.) barre d’arcasse, f. = 

TRANSPARENCY [trannse-pé'-renn-ci] s. 
transparence, f. qualité d’une substance 
an travers de laquelle on peut voir, 
diaphanéité, f. clarté, [. 

TRANSPARENT, TRANSPIGUOUS [trannse-pé'- 
rennte ] . transparent, diaphane, 
clair, impi 

Sein Rs 
ness] $. transparence, f. 

To TRANSPLERGE [irannte pirce” ]va. träns- 
percer, percer départ en part, percer à 
travers: YTSHEnX » 

TRANSPIRABLE [4 j'-ra-bl'] adj. 
transpirable ; qni sortir par la 
transpiration. >» 

TRANSPIRATION [ -ré/-cheune] s. 
transpiration, f. > imperceptible 
des humeurs par ) 

To TRANSPIRE [trann’-Spaîre). yn. trans- 
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pirer : sortir du corps par les pores: 
suer; devenir public ; échapper an se 


er. 

To TRANSPLACE [trannse-pléce’] va. met- 
tre dans une autre place, changer de 
place. 

To TRANSPLANT [trannse-plannte’] v4. 
transplanter : déplanter et replanter 
ailleurs. 

TRANSPLANTATION [trannse -plannte-é"- 
cheune] s. transplantation, f. l’action 
de transplanter; l’action de transporter 
dans un autre pays, bannissement , #. 

TRANSPLANTER {trannse-plannte'-eur } £e 
celui qui transplante. 

TRANSPLENDENCY |[trannse-plenn'-denn-ci} 
s. resplendissement, #. grand éclat. 

TRANSPLENDENT | trannse-plenn'-dennte ] 
adj. resplendissant. 

TRANSPLENDENTLY [trannse-plenn'-denntr= 
li] av. avec beancoup de splendeur. 
To Transporr [trannse-pôrte’| #4. trans 
nr porter d’un lieu dans un autre; 
éporter, bannir, exiler, reléguer; 
transporter, ravir, mettre en. extase, 

remplir d'enthousiasme. 

TRansponr, 8. transport, #2. l'action de 
transporter une chose d’un lieu dans 
un autre, transmission; vaisseau de 
transport; transport, #1. extase, f. ra= 
vissement, ».; un criminel condamné à 
la déportation. 

TRANSPORTABLE .{trannse-pôrt’-a-bl] adj. 
qui assujettit à la déportation. 

TRANSPORTATION [trannse-pôr-té'-cheune] 
s. transportation, f. transmission, /. 
déportation, f. 

TRANSPORTING |trannse-pôrt'-igne] adj. 
ravissant, qui transporte. 

TransposaL [trannse-pô'-zal] 8. transpo= 
sition, f. l’action de mettre une chose 
hors de sa place. . 

To TRANSPOSE [trannsc-pôze'] va, trans- 
poser, mettre une chose hors de sa 
place; déplacer une chose; changer nu 
morceau de musique d’une clef à une 


autre. 

TRANSPOSITION Does) 
s. transposition, f. changement dans 
l'ordre d’une chose. à 

TRANSPOSITIVE [trannse-poz'-i-tive] ad}. 
fait par transposition , qui a du rapport 
à la transposition. » # 

To TRANSSHAPE (trannse-chépe’] va. trans- 
former, métamorphoser. 

To Transsiup |trannse-chipe'] va. trans- 
porter d’un vaisseau sur un autre. 

TRANSSHIPMENT [trannse-chip'-mennte] s. 
l'action de transporter d'un vaisseau 
sur un autre. 

To TRANSUBSTANTIATE [trann-seub-stann'« 
chi-éte] va. transsubstantier, changer 
une substance en une autre. 

TRANSUBSTANTIATION [trann-seub-stann- 
chi-é"-chéune] s. transsubstantiation, 
f. : changement d'une substance en une 
autre; € t de la substance du 


pain et du vin en celle du et du 


sang de Jésus-Christ dans l’ aristie. 

Taser Ps M pue 8. 

transsudation, f. l’action de transsuder, 
174 36. 
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TRANSUDATORY [trann-siou’-da-teur-i] 
«ji. qui passe en transpiration. 

To 'TRANSUDE (trann-sionde!} vn. trans- 
suder, passe! au travers des pores; 
trauspirer. 

TRANSVERSAL, TRANSVERSE [trannse-ver’- 
sal, — verse'] adj. transversal, trans- 
verse, oblique, qui coupe obliquement. 

TRANSVERSALLY, TRANSVERSELY [trannse- 
ver’-sal-li, — verse'-li] adv. transver- 
salement, de biais, obliquement. 

TRANTER |trann'-teur] s. chasse-marée, 
m. Voiturier qui transporte le poisson 
de mer dans l'intérieur, 

Trab [trappe] s. trappe, /. embüches, f pl. 
piége, m. — À mouse trap, une souri- 
cière. — À ral (rap, une ratière. 

To Trap, va. attraper, surprendre , faire 
toruber dans un piége, mettre dedans, 
orner, décorer. 

TraPpoon Lg ed ] 8. trappe, f. porte 
au niveau du plaucher. 

Trapes [trépce] s. une fcmme malpropre 
et paresseuse. 

TRAPEZ1FORM [tra-pi-zi-forme] adj. trapé- 
ziforme, trapézoïde, en forme de tra- 


pèze. 

TRarezrum [tra-pi'-zi-eume] $. (géom. 
trapèze, m. quadrilatère dont les côtés 
ne sont ni égaux ni parallèles. 

Trapezoin {trap-i-zoïide'] 8. (géom.) trapé- 
zoide, m. trapèze à deux côtés paral- 
lèles et deux non parallèles. 

TRaPEz0IbAL (trap-i-20ïd'-al] adj. (géom.) 
Er se trapéziforme , en forme de 

rapèze. 

TaARrINGS prspiemd $. pl. ornement 
d'une selle, housses, f. pl. ; parure, f. 
embellissemients , #0. pl. atours, m. pl. 

TRarsTicx (trapp-stik] 8. crosse, f. — 
Trapsticks, jambes minces et sans 
forme, 

Trasx [trache] s. (se dit de tout ce qui 
est mauvais et méprisable) friperie, f. 
rebut, #. drogue, f. ordure, f. écrit 
méprisable; un plat coquin; de mau- 
vais fruit, 

To Trasu, va. (peu usilé) couper, éla- 
guer; humilier. 

Trasuy [trache -i] adj. qui ne vaut rien, 
mauvais, méchant, de rebut, 

Trass ttrasse} s. trass, #. tuf volcanique. 

TraumaATIC |trâu-matt'-ik] ad. trauma- 
tique, vulnéraire. 


To TRayatz [trav'-éle] 4. fatiguer, ha-. 


rasser, excéder de travail; rn.travailler, 
= un travail, se 03 À et 
en 
cr \ eue urs 
TRavalL, 8. travail, 2. : labeur, 1 d fa- 
=: , [. peine, f.; enfan! . mal 


ner les 


B voyager, 
To TRAVEL, 22. voyager, faire un v 
ire en voyage; Voyager par curissie 
ee 98 
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"LRAVEL, $. voyage, #2. passage d’un pays 
dans un autre. — Travels, pl. voyages, 
#. pl. relation d’un voyage, 

TRAVELLER [trav-el-leur| s. voyageur, 
m. celui qui voyage.—An old traveller, 
un vieux rontier, un homme rusé, qui 
a de l'expérience; (mar.) rocambeau, #. 

TaAVEL-TAINTED (trav'-el-ténte-ède] adj, 
(peu usilé) fatigué de voyager. is 

TRAVERSABLE [trav'-erse-a-bl'] adj. qu'on 
peut traverser, qu’on peut opposer. 

TRAVERSE | trav'-erse | adj. de travers, en 
travers. [travers, 

TRAVERSE, adv. et prép. à travers, au] 

TRAVERSE, s. traverse, f. chose jetée en 
travers ; traverses, f, pl. accident, #”. 
malheur, #2. , 

To TRAVERSE, va. traverser, passer au 
travers, parcourir; mettre en travers, 
croiser; former opposition, nier, faire 
obstacle, s'opposer à; examiner aftenti- 
vement. 

Travense-BoanD [ trav'-erse-bôrde ] &. 
{mar.) table du timonier pour marquer 
la direction de la course. 

TRAVERSE-TABLE | trav'=erse-té"-bl ] 2, 
(mar.) journal du loch. £ 

TRAVESTY [trav'-ess-ti] adj, travesti, has 
billé ridiculement, parodié. : 

To TRAVESTY, va. paiodier. 

Tray {tré ] 8. un plateau à rebords dont 
on se sert pour porter des plats, des 
tasses, de la viande, ete.; auge, f, ba= 
quet, m», ù 

TReacuenous [tretche’-er-euce) «dj. trai— 
tre, perfide, qui trahit, à 

TREACHEROUSLY res av. 
traitreusement, en traître, avec trahi= 
son, avec perfidie. 

TREACHEROUSNESS, TREACHERY (tretehe! 
er-euce-ness,—er-i] 8. trahison, f, per= 


fidie, f. 
TREACLE [tri'-kl'] s. mélasse, f. lie de 
sacre ; sirop médicinal, thériaque, f. 
TREACLE-WATER (tri-kl-ouäu-teur] 8 
eau de thériaque. 


. TRAD [trède] s. pas, #”. enjambée, f.; 


chemin, ». route, f. sentier, #2; 
_ pl. traces, [. pl.; le geume de 
’œnf. 7 

To _TReA», va. marcher sur, fouler, fou- 
ler aux pieds, écraser, tracer, frayer, 
battre (en parlant d'un sentier); eo= 
cher, caresser (en parlant des cogs). 

To TREAD, vn. marcher; fouler aux ; 
marcher gravement; s'apparier, s'acs 
coupler (en parlant des oiseaux). + 

TREADER [trèd’-eur] s. celui qui foule aux 


eds. EE 
res [trèd'-dl’ze] 8. pl. marches d'un 
métier, d'un tour; crottes, f. pl.— The 
treadles of a weaver’s loomi, les marches 
d’un métier de tisserand. 15 LA 
TREADMILL [trède'-mill) #, moulin de dis- 
cipline, moulin à marches, moulin : 
les condamnés aux travaux forcés fut 
É mouvoir avec les pois f +4 
REASON (ti-z'n}#. trahison, . perfidie, 
gl frésson, haie trahison, crime 


majesté. 3 
TREASONABLE, TREASONOUS [tri’-7’n-a-bl, 


TRE 


as adj. coupable de trahison, trai- 

tre.—À treasonable speech, un discours 
qui excite à Ja trahison. 

TREASONABLY [tri-7n-a-bli] adv. en 
traître. 

TREASURE (trèje'-ioure] s. trésor, #”.; 
amas d'or, d'argent; amas de choses 
précieuses; chose précieuse. 

To TREASURE, 4. thésauriser, amasser. 

TREASURER [trèje-iou-reur | s. trésorier, 
m. garde d'un trésor. — The lord high 
treasurer, le ministre des finances. . 

Treasurersap [trèje!-ion-reur-chipe] s. 
emploi de trésorier. 

TREASURE-TROVE [trèje-iour-trôve] s. ar- 
gent trouvé, trouvaille, . 

TREASURY [trèje’-iou-ri | 8, la trésorerie, 
le trésor public. — The lord of the 
treasury, le lord de la trésorerie, le 
premier ministre des finances. 

To TREAT [trie] va. et n. traiter, négo- 
cier, arranger. une affaire; discuter, 
disserter sur; développer, tracer; ré- 
galer, donner à manger ; user bien ou 

avec u'un—7To treat of a 
subject, traiter d'un sujet. 

TREAT, s. régal, #., repas somptueux; 


TREATABLE (trite-a-bl'] adj. traitable 
modéré, ds à 3 à 

TREATISE |trite'-ize] s, traité, m. onyrage, 
m. livre, m. 2 

TREATMENT |trite-mennte] s, traitement, 
m. accueil, #. 

Treaty (trite'-i] s, traité, m. conven- 


tion, f. Di fois) 
TResLe [trèb'-bl'] adj. triple, trois foi 
TREBLE, @dj. ai 


To Tresue, va. tripler; multiplier par 
trois; mettre trois fois autant, 

To TREBLE, on. tripler, devenir triple, 

TREBLENESS (trèb'-bl'-ness] &. triplicité, 
f. état de ce a est triple. 

TresLy [trèb'-li] ado. Wiplement ; d'une 
manière triple; en trois manières, 

TRE [trie] s. arbre, #.—A fruit tree, un 
arbre fruitier. 

TREEN [trine] adj. en bois, fait de bois, 

TREENAIL [trie -nêle] 8. (mar.) cheville, f. 

TREFOIL Eau) s. trèle, #. triolet, ». 

TREILLAGE [trél'-lédje] s. treillage, m. 
grand treillis pour les espaliers. 

TRezuis(trel'-lisse)s. treillis, #1. petits bar- 
reaux qui se croisent et forment des 
carrés; jalousie, f. : 4 

ru (trel’-fiste] adj. garni d'un 


f-bl} vx. trembler, 
ler, trembloter; se tré- 


mun!-bleur] # celui qui 
ig À 8, tremble. 


ment, 2.; . agitation, /, 
TREMBLINGLY (1 Ybligne-i] ay, en 
tremblant. . 
Taemenvous [tri-men'-deuce] adj. ter- 
ee horrible, 6 redou- 
table. x ; 
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TREMENDOUSLY [tri-menn'-deuce-li] agp, 
terriblement, 

TREMENDOUSNESS [ tri-menn'-deuce-ness ] 
8. qualité de ce qui est épouvantable. 
Pape [tremm'-0-laïte ] s. trémo- 

ithe, f. 
TRemor [tremm'-eur] 8. trémeur, f.; 
tremblement, m. 
AE [tremm'-iou-leuce] adj. trem= 
t. 


TkemnLousLx [tremm'-iou-leuce-li] adv, 
en tremblant. 

TREMULOUSNESS [tremm'-iou-leuce-ness] 
8. état de ce qui tremble, timidité, f. 

TREN [trenne] 8. harpon, m. dard, ». 

To TRENCH [treuntche] va. trancher, cou- 
ed creuser, faire une tranchée ou un 
fossé. 

TRENCE, 8, tranchée, f. retranchement, ». 
fossé, m. levée de terre. 

TRENCHANT [trenntche’-annte] adj. tran- 
chant, qui poupe 

TRENCHER (trenntche'-eur] s. tranchoir, 
m. plateau de bois sur lequel on coupe 
la viande; table, f. nourriture, {: 

TRENCHERFLY [trenntche’-eur-flaï] s. 
écornifleur, m. parasite, me, 

TRENCHER-FRIEND |trenntcbe'-eur-frennde] 
s. parasite, m. écornifleur, ”, 

TRENCHERMAN [trenntche-eur-mann] &, 
mangeur, grand mangeur. 

TRENCu-PLOW [trenntche’-plaou] $. char 
rue qui fait des sillons profonds, 

To TRenp |trennde] vn. courir. 

Rs [trenn'-dl'] s. pivot, #1, rou= 
ette, f. 

TRENTALS [trennte'-alze] s. service de 
trente messes. 

TRErAN rs panne 8, trépan, ». instru- 
ment de chirurgie avec lequel on perce 
les os du crâne ; piége, m. embûche, f.. 

To TREPAN, va. (chir.) trépaner, faire l'o 
pération du trépan ; faire tomber dans 
un piége ; embaucher. 

TREPANNER [tri-pane'-neur] $, un rusé,un 

* pig igné] (chi 

REPANNING [tri-pane'-nigne] s&, , 

trépan, "4, opération pour enlever un 

du crâne; l’action d'enrôler, 
"embaucher. 

TREeMNE [tri-fine’] 8. (chir.) tréphine, f. 
espèce de cp 

Taerip (trèp'-idd | adj peureux, 

TREPIDATION |trè )-i- é=cheune] 8, trépi= 
dation, f. cement de la terre du 
nord au sud et du sud au nord; trem- 
nn m. frémissement, m,; ter- 
reur, /. 

To Trespass [tress’-passe] un. commétre 
un délit, contrevenir à la loi.—T0 tres- 

against another, offenser quel- 
qu'un.— To  trespass on r's 
ground, empiéter sur le terrain d'autrui. 


T , 8. transgress È fe 
p délit me Vaction dent cena 
ns » 


» d’ ut, FE Le 

PE y Pb DR ]s, conpable ; 

auteur d'un délit, déli Me 

TRess {| sy $ ce Ge 4 
f. Le SAre"ses est pl 


Veuz), }» 
usité 


sa : = 
ESS D ET 6, mn mas Dore) ER Gone ME + SA 
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TRessep |treste] adj. tressé. 
TresseL [très'-s'l) s. tréteau, ». cheva- 


let, m. 

Taessure [trèche'-ioure] s. (blas.) bor- 
dure, f. 

TREsTLE, 8. (Voy. Tressel.) 

Ter [|trète) s. rabais pour déchet, ou 
avarie. 

Taever, s. (Voy. Trivet.) 

Tex [tré] s. trois, m. carte marquée de 
trois, un trois. 

TRIABLE { traï’-a-bl’] «dj. qu'on peut es- 
sayer; qu'on peut éprouver; (jur.) 
plaidable, qui peut être plaidé ou jngé. 

Taian [traï'-ade] s. triade, f. le nombre 
trois. 

Tutan, 8. ancien poëme des bardes. 

Taiaz ([traï-al| 8. essai, #2. preuve, Ê 
épreuve, f. expérience, f. tentative, f.; 
jugement, ». procès, ".; aflliction, f. 
tentation, f. 

TAIANDRIAN-PLANTS. [trai-ann'- dri-ane- 
planntce] s. pl. (bot) triandrie, f. 
classe des plantes dont les fleurs ont 
trois étamines. 

TRIANGLE [traïÿ-agn-gl’} s. triangle, ”. 
figure qui a trois angles et trois côtés. 
TRIANGLED, TRIANGULAR | traï-agn-gl'de, 
traï-agn'-guiou-lar] adj. triangulaire, à 

trois angles ; (bo/.) triangulé. 

TRIANGULARLY | trai-agn'-guiou-lar-li ] 
adv. triangulairement, en triangle. 

TaiantAN [trai-é'-ri-ane| adj. qui occupe 
la troisième place ou le troisième rang. 

Taias {trai'-ace] #, réunion de trois sons 
fondamentaux. 

TRise [traïbe) s. tribu, f. race, f, famille, 
f. classe, f. 0 f. 

Trier (trib'-lett) s. triboulet, ”. in- 
strument d’orfévre pour faire des an- 
neaux, des bagues. 

Taisometer (tri-bomm'-i-teur) s. tribo- 
mètre, instrument pour mesurer les 
frottements. : 

TaisrACH [ traï-brak ] s. mot latin com- 
posé de trois syllabes brèves, comme 
dominus. 

TRIBULATION (trib-iou-lé’-cheune] s. tri 
bulation, f. adversité, f. afllictiop, /.. 
persécution, f. vexation, f. : 

TrisunaL [trai-biou'-nal) 8. tribunal, ». 
cour de justice. 

TRiBuNATE [traï-biou-néte] 8. tribunat, 
m. charge de tribun. 

TaiBune (trib'-ionne] s. tribun, #».; re- 
résentant du | chez les anciens 

Soins: ennemi du privilége; chaire 

d’où les orateurs haranguent, ; 
Ù ,  TRIBUNITIOUS  { trib-iou- 
niche'-al,—ieuce] adj. tribunitien, qui 


a rt aux tribuns. 
Tauseat (ii dou -tareiad.tributaire, 
i Let vu unissant ses eaux à, 
s parlant des rivières). 
TaœæuTany, s. tributaire, celui qui paye 


TRUE (trib-joute 
nus “oute] s. tribut, m. impôt, 


sai instastèni ls 


men 00 où mme tee on sum 


{TB}SUI JU2{SP}SUL JUSTE} 


LES se ta 
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T'RICING-LINE [traï’-signe-laîne] 8. aiguil- 
lette, f. cartahut, #. 

Tricx [trik] s. tour d’adresse, artifice, m. 
ruse, f. tromperie, f. fourberie, f.; 
main, f. levée, f. au jeu de cartes.—To 
play a trick, faire un tour de malice, 
Jouer un tour. 

To Taicx, va. tricher, tromper, duper, 
en imposer à, attraper, filouter; orner, 
parer. 

To Trick, vn. tricher, vivre d’escro- 
querie. 

TRICKER, TRICKSTER [trik’-eur,—steur] 
8. tricheur, fourbe, 2. trompeur, #. 

Trickeny [trik'-er-i] s. artifice, #. 
fraude, f. tricherie, f. 

TricxinG jtrik'-igne] $. ornements, #. pl. 
parure, f. action de tromper. 

Tricrisu [(trik'-iche] ad. artificieux, 
fourbe, trompeur. 

To TricxLe |trik'-kl’] vn. ruisseler, dé- 
goutter , distiller, tomber goutte à 
goutte. 2 

TaicxLinG [trik'-kligne] s. action de tom- 
ber en gouttes. 

TRICKUING, adj. qui tte. 

Taicksy (trik'-si) adj. joli, mignon. 

Trick-TRACK [trik'-trak] $. tric-trac, 2, 

TRE [traide] adj. (chas.) court et prèt. 

TRiDENT [traï'-dennte] s. trident, fourche 
à trois dents. 

TRIDENT, TRIDENTATE [traï-denn'-téte] adj. 
tridenté, à trois dents. 

TaiDuaN [trid'-ion-ane] adj. qui arrive 
tous les trois jours. 

TRIENNIAL (traï-èn'-ni-al] adj. triennal, 
qui dure trois ans, qui revient tous les 
trois ans. 

TRiENNtALITY [traï-èn-ni-al'-i-i] 8. trien- 
nalité, f. durée de trois ans. 

TRIENNIALLY [traï-èn'-ni-al-li] «dv. de 
trois ans en trois ans. 

Tien [traï'-eur] 8. celui qui fait des ex- 
périences ; celui qui examine; essai, m. 
éprenve, f. pierre de touche. 

TRIERARCH (trai’-er-ark] #. trié e, M. 
a d'une galère appelée tri- 

ne. 

TRIERARCHY [traï'-er-ark-i] s. charge de 
triérarque. 

To TRiFALLOW [traï'-fal-ld) va. tiercer, 
donner le troisième labour, labourer 
pour la troisième fois. r 

Tai (traï-fidd) adj. trifide, fendu en 
trois. ; 

To TRiFLe [traï-fl’] va. dépenser, em- 
ployer follement. 

To TRIFLE, n. parler en l'air, agir étour- 
diment, badiner, plaisanter, s'amuser à 
des les.— To trifle with, se mo- 
quer de, se jouer de, tourner en ridh— 
Le trifle away, dépenser 
ment. 

True, 8. bagatelle, f. babiole, f. une 
chose de peu d'importance, un 

TRiFLer (traï-fleur] $. un badin, un ba= 
guenaudier, un pige celui qui s’a- 
muse à des riens; celui qui se joue de 


tout. 
TRIFLING [traï!-fligne) s. badinage, 2, 
niaiserie, f, 


TRI 
TRIFLING, adj. de peu d'importance, de 


nul ur. . . a 
TRiFLiNeLy [traï'-fligne-li] adv. à des 
bagal , à des riens: 


TRIFLINGNESS | traï-fligne-ness] $. peu 
d'importance, peu de valeur. 
TrirLoRous [traïi-fl0'-reuce| adj. à trois 


fleurs, 
TRIFOLIATE [traï-fô'-li-éte] adj. à trois 


feuilles. . 

Trirorm (traï'-forme] adj. qui a trois 
formes. 

Tricamy [trig'-a-mi] 8. trigamie, f. ac- 
tion de se marier avec trois personnes. 

TRiGGer [trig'-gueur] 8. la détente d'un 
fusil, ete. 

TRiGiTaLs [traï-djinn'-talze] s. trente 
messes, f. pl. : 

TRIGLYPH (Reste) 8. (arch.) triglyphe, 
m. ornement dans la frise dorique. 

TRIGON [traï-gonne] s. triangle, »”. figure 
trigone. 

TriconaL [trig'-onn-al] adj. trigone, qui 
a trois angles et trois côlés. . 
TriconomeTRICAL [trig-onn-omm-èt'-vi- 
kal] adj. trigonométrique, de la trigo- 

nométrie. 

TRIGONOMETRICALLY | trig-onn-omm-èt'- 

ri-kal-li ] ado. trigonométriquement , 

suivant les règles trigonométriques. 

TRiGoNoMETRY | trig-onn-omm'-i-tri ] s. 
trigonométrie, f. art de mesurer les 
triangles. 

TRIMEDRAL |traï-bi'-dral] adj. qui a trois 
côtés égaux. 

TRIHEDRON (trai-hi'-dreune] 8. trièdre, #1. 
figure ayant trois côtés égaux. 

TRILATERAL [traï-latt'-er-al] adj. trilaté- 
ral, à trois côtés. 

Tru (trill] f. roulade, f. roulement, #. 
cadence, f. 

To Trizx, va. fredonner, faire des rou-, 
lades ;vn. fredonner, faire des roulades; 
dégoutter, ruisseler. 

TRiLLtoN [tril'-ieune] 8. trillion, #. mille 
billions. 

TricoBaTe [traï-lô'-béte] adj. (bot.) tri- 
lobé, à trois lobes. 

TaizocuLar [traï-lok'=iou-lar] adj. (bot.) 
triloculaire, à trois loges. 

TriLumiNAR, TRiLUMINOUS [traï-liou'-mi- 
nar,—mi-neuce] adj. à trois lumières. 
Trim (trimme] adj. propre, bien mis, 

bien ajusté, bien peigné, gentil. - 

Tam, 8. habit, ». habillement, ”. parure, 
[. 0! , M. pl. accoutrement, #». 
sqnipage, m. 

To Tri, va. ajuster, mettre en état, 
orienter ; équiper, habiller, orner, pa- 
rer; raser, Couper; nelloyer; peigner, 
hésiter, Nine. entre LA « is? 
meitre un bateau en estive.— To trim 
up old clothes, raccommoder, rajuster 
de vieux habits. | ; 

TRIMETER [traïl-mi-teur] s. trimètre, m. 

Be [trimme-li] adv. proprement, avec 
grâce. ; \ 

Taimmer (trim'-meur] s. girouette, f. 
caméléon, m. celui qui se dévoue au 
parti qui le paye le mieux; un person 
nage irritable. | 
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TRIMMING [trim'-migne]s. ornements à un 
habit, à une robe; correction, f. 

TRIMNESS |trimme’-ness] s. gentillesse, f. 
propreté, f. [autant. | 

TRiNaL [traï-nal) adj. triple, trois fois | 

TRINE |traïne] 8. (as£.) aspect trine, si- 
tuation de deux planètes éloignées l'une 
de l’autre du tiers du zodiaque. 

TRINGLE [trign'-gl} s. tringle, f. filet, #1. 

TRINITARIAN [trinn-i-té'-ri-ane) s. trini- 
taire, #. partisan de la doctrine de la 
Trinité. : 

Tairry (trinn/-i-ti] s. Trinité, f. un seul 
Dieu en trois personnes. 

Tainker [trign'-kett] s. bagatelle, f. bre- 
loque, f. colifichet, ». ornement, chose 
jolie de peu de valeur, clinquant, #. 

TRINOMIAL [traï-n0 -mi-al] $. (alg.) tri- 
nome , #. quantité composée de trois 
termes. 

TRINOMIAL, adj. qui contient trois termes. 

Trio [traï-ô] s. trio, »”. pièce de musi- 
que pour trois voix. 

TRIOBOLAR [trai-ob'-o-lar] ad. vile, mé- 
prisable, . 

To Tip (trippe] va. faire perdre pied, 
donner le croc-en-jambe pour faire 
tomber ; frapper ; attrapper, découvrir. 
—To trip up, faire tomber quelqu'un. 

To Tri, vn. tomber en perdant pied, 
broncher, trébucher, faire un faux pas, 
tomber, errer, se tromper, se mépren- 
dre; marcher d’un pas léger, faire an 
petit voyage. 

Tai [trippe] s. un croc-en-jambe, un 
faux pas, une glissade; une méprise, 
une bévue, une faute; un petit voyage, 
un tour. 

TRiPARTITE [trip'-ar-taite] adj. tripartite, 
f. divisé en trois parties. 

TRIPARTITION [trip-ar-tiche'-eune] 8. di- 
vision en trois parties. 

TRIPE Itraïpe] s. tripes, f. pl. partie des 
entrailles d’un animal. 

Tarpepas [traï-pi'-dal) adj. qui a trois 


pieds. 

TRIPERSONAL [traï-per’-sonn-al] adj. con- 
sistant en trois personnes. , 

TRIPERSONALITY |trai-per-sonn-al'-i-ti} 8. 
existence en trois personnes. 

TRiperALOUS |trai-pèt'-a-leuce] adj. (bot.) 
tripétale ou tripétalé, à trois pare 

TripuronG [trip -thogne] s. (gr.) tri- 
phthongue, f. coalition detrois voyelles. 

TRIPHTHONGAL [trip-thogne’-gal} adj. qui 
contient une triphthongue. 

TRiPHyLLOUS [traï-fil -leuce] adj. triphylle, 
ayant trois feuilles. 

TRiPLE (trip -pl] adj. triple, trois fois 
autant. 

To Taïpse va. tripler, rendre triple. 

Taser [trip'-lett] s. un trio, trois per- 
sonnes du même genre; trois vers se 
terminant par la même rime. 

TrrezicaTE |trip-li-kéte] adj. triplé. 

TRIPLICATION [trip-li-ké'-cheune) s. l'ac= 

Fe > de ce = ii] triplicité, 
1PLICITY |tri-pliss'-i-ti] 8. û 
état de sx a triple. 

Taipop [traï-podd] s. Serre me. 

Trwwout, TripoLy [trip'-0-li] s. tripoli, » 
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argile ferrngineuse qui sert à polir les 
métanx. 

Taipper [trip'-peur) s. celui qui fait un 
petit voyage. É L 
Taiwrié |trip-pigne] adj. agile, vif, 

prompt, 

Tai: rin6, 8. espèce de danse légère; l’ac- 
tion de marcher légèrement et vite. 
TRIPPINGLY ltrg = pene-h) adv, agile- 

ment, avec agilité, vivement. 

Taprore [trip'-tôte] s. (gram.) nom qui 
n’a que trois cas. 

TripuprATION [traï-pion-di-é"-cheune] 8. 
(inusité) l'action de danser, 

TRIREME |trai-rime] 8. trirème, f. galère 
de l'antiquité à trois rangs de rames, 

TRISANNUAL [triss-ann'-iou-al| adj, tris- 
annuel. 

Taisecrion [traï-sek'-cheune] s, trisec— 
tion, /, division en trois parties 
égales. 

Trispasr traï-spaste] 8, trispaste, m, 
moule à trois poulies. 

TaispERMOUS | traï-sper' - meuce ] adj. 
#isperme, qui porte trois graines, 

TRiISULGATE [trai=seul'-kate] adj. qui a 
trois points, 

Trisyzrasicaz [triss-il-lab-i-kal ] adj. 
(gr) trisylabe, composé de trois syl- 

es 


TRISYLLABLE [tri-sil'-la-bl] 8. (yr,) tri- 
syllabe, m. 
Tire [traite] adj. usé, commun, trivial, 


vulgaire. 

Trirezy (traïte-li] adv,. trivialement, 
vulgairement, 

TRITENESS (traïte'-ness] s. trivialité, f. 
état de ce qui est trivial. 

Dr [tri-tern'-é-tède) adj. tri- 
ternée, f, 

Triron [trai-teune] s. gun Triton, m. 

TRITONE [traï'-tône] s. (mus.) triton, m. 

TRITURABLE |traï'-tiou-ra-bl') adj, tritu- 
rable, qui peut être trituré, 

To TriTuraTE |trai -tion-réte] va. tritu- 
rer, réduire en poudre, broyer. 

TRITURATION [trai-tiou-ré'-cheune] s. 
trituration, /. broiement, #. 

Taiumpx [traïl-enmmle] 8, triomphe, m. 
succès, m, victoire, f. 

To Tarumrx, vn. triompher, célébrer avec 
pompe une victoire; vaincre. : 

TarumPaL [traï-enmm'-fal] adj. triom- 

—AÀ triumphal arch, un arc de 

triomphe, 


Los (s Dan - fannte ] adj. 

bant, eux, 

TRIUMPHANTLY {treï-eumm'-tannte-li) ad. 
triom: , Victorieusement, en 


tri 
TRIUMPHER [traÿ-eumm-feur] s. triom- 
phateur, m, vainqueur, ee 
Tir [traï-eumm' vir) e. triumvir, 
: chacun des trois magistrats qui 
t temporairement la répu- 
romaine. 


TE, TRIUMVIRI V 
véte,—vicnai] # Uri 


M EOu- 


TRIUNE [traï'-joune] adj. à lé trois 
diet nn inoonpriestiles M 


TRO 


" 


| TAIVALYULAR [traï-val'-viou-lar] adj. tri= 


valve. 
TRivenBiAL [traï-verb'-i-al] adj d'audi- 
tion, — Triverbial days, jours d'audi- 


tion. 

Taiver [triv'-ett]) s. trépied, #, ustene 
sile de cuisine à trois pieds. 

TaiviaL [triv'-i-al) adi, trivial, commun, 
vulgaire ; de peu d'importance, 

Taiviauy (triv'-i-al-lij adv, triviales 
ment, avec trivialité, d’une manière 
triviale, d ‘ 

TRIVIALNESS (triv'-i-al-ness] s, trivialité, 
f. état de ce qui est trivial, P 

To Troar [trôte| vn. bramer, crier, (en 
parlant du cerf). 

Frocan [trd'-kar] ‘s. (chér,) trocart, m. 
poinçon d'acier. 

TRocuaAICAL | t10-ké'-i-kal] adj. trochaïque, 
composé de trochées, + 

TRocHANTER [tro-kann'-teur] $, (anaf.) 
trochanter, #, jointure supérieure de 
la cuisse. “ 

Taocuee [trô'-ki] s. trochée, m, pied de 
vers de deux sy , une longue et 
une brève. 

Taocnizics (tro-kil'-ikee] 8. science des 
mouvements circulaires. 

TrocHinGs (trô'-kignze) 8, trochure, f. 
bois de cerf en trochet. 3 

Taocmiscu, Trocmisk [tro -kiske] s. 
(pharm.) trochisqne, m, ica= 
Er Fa tablettes sèches et rondes, pas- 

ille, f. ? 

Taocure {tro -kaïte] s. trochile, #, 
pierre étoilée. 

Trocuorp {tro -koïde] 8. trachoïde, f. 

Trop, TRODDEN Itrodd, trod'-d'n] préé. 
et part. de Lo Tread, fouler aux ieds, 

TRoDE {[trôde] ancien prét. de to Tread. 

TroGLopyres (tro-glo-daitce] s. troglos 
ares, m. pl, ceux qui habitent sous 

rre. 

To TroLL [trôle] va. mouvoir cireulaire= 
ment, tourner en rond ; ”#, se mouvoir 
circulairement, se mouvoir en rond; 
pêcher le brochet à la ligne, 

TROLL-MADAME , TROLL-MYDAMES [trôle!= 
madame,— maïi-démze ] 8. trou-ma- 


dame, m. 
TaozLop [trol'-lopp] $. une salope, une 
souillon, femme ou malpropre. 
TaomP [trommpe| s, trompe, /. instru 
ment à vent; tuyau, #2, 
TRONAGE [trd’-nédje] s. taxe pour peser : 
Tao A é'-teur] ‘employé 
‘RONATOR  [tro-né"- 8, nn 
qui pesait la laine. 
Taoop troupe] s. troupe, f. : bande, f. 
multitude, f.; compagnie de soldats, — 


A vec ÿ of , une compaguie de ça= 
valerie. 

To Troop, un. marcher par troupes; mar« 
cher en com Paré _s'as- 
sembler. — T0 troop away, s'en aller 
en foule. 


TROOPER [troup'-eur] 8. trou m, Mi= 
: 7 prétdro = 


phore fu Apps ar + 2 
» Le d 7 
Taopmep [trô'-fide) adj. ré de trophées, 


UE en 


‘TRO 


*raopnt trô'-f} s. trophée, #. chose eu- 
levée à l'ennemi; victoire, f. 

Tronc {trop'-ik] s. (yé0g.) tropiqne, #. 
ru. cercle de la sphère, parallèle à 
’équateur, et terme du conrs du soleil. 

Taopicaz {trop'-i-kal] @dj. tropique 

Fu a nt au tropique; rhèt.} 
guré, m taphorique, 

TaonisT |trop'-iste] +. celni qui explique 
l'Ecriture sainte par des tropes, 

TRoPoLoGIcAL [trop-0-lodje'--kal] adj. 
tropologique, figuré. 

Trorozouy |tro-pol'-0-dji) s. emploi d'un 
mot dans un sens figuré. 

To Taor [trotte] #n. trotter : aller au trot; 
courir, marcher, 

Tnor, 8. trot, m. allure des chevaux, etc.; 
une vieille femme. 

Taoru [trothe|s, vérité, f. foi, f.— In 

troth, en vérité. à 

TroTuLess ;trothe'-less] «dj. traître, per- 
fide, sans foi. 

Taorpuiçar [trothe' plate] «dj. flancé, 
promis en mariage. 

TroTTER !irot/-teur) s. cheval qui trotte, 

m.: pied de mouton, M. 

Le n { ] # pue 
our, m. ancien al où du 

midi de la nt d rasée 

TROUBLE {[treub'=bl'} #. eémbarras, ”. 

peine, f. mconvénient, #, tourient, »1. 

afiction, f. inquiétude, f. ; trouble, m. 

désordre, ». — To be in trouble, être 

dans l'embarras. — To bring troubles 
upon one’s self, se mettre dans l’embar- 
ras. — Ï am sorry 10 trouble you, je 
suis fâché de vons donner de la peine. 
To TROUBLE, va. troubler, rendre trouble; 
troubler, em inquiéter, tourmenter, 
vexer, rendre malheureux, tracasser: 
donner de la peine, causer de l’embar= 


ras. - 

Trouscer [treub'-leur) s. perturbateur, 
auteur de troubles, 

Trouecesome [treub'-bl-seume] adj. tour- 
mentant, inquiétant, aflligeant; incom- 
mode, contrariant, ennuyeux, pénible, 
désagréable, importun.—A /roublesome 

man, un ennuyeux personnage. — À 

dns work, un travail pénible, 

e. 

Trovgz x [treub'=bl’-senme-li] ad». 

manière ennuyense , désagréable 


m 
TROUBLESOMENESS [treub'-bl'-seume-ness] 
8. embarras, m. dé agrément, ». ennui, 


creuse d’un longue ; et, 
m,— A kne niche, f. pé- 
trin, #2, coffre pétrir le pain. 

To TROUNCE 2 va. traduire de- 
vant là ju poursuivre. 

TROUSERS, $. sers.) 

Tour [traoute| $. truite, f. poisson d'eau 
3 — Salmon troul, truite sau- 
monée,. 4 

TROUT-sTREAM [traouté!-strime] s. petite 


rivière féconde en truites, 
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TROVER [trô'-veur] s. procès contre un 
recéleur. 

To Trow [tro] »n. penser, croire, ima- 
giner. 

Taowez (traou'-el] #. truelle, f. ontil de 
maçon pour plâtrer. — À /rowelful, 
une truellée, plein une trnelle.—A small 
trowel, uue truellette, une petite truelle, 

Trowsers [traou'-zenrze] 8. pl. pantalon, 
m. espèce de culotte longue. — A pair 
of trowsers, un pantalon. 

Troy, TRoywEIGaT [troïe, troïe'-onéte] s. 
poids dont la livre se compose de douze 
onces. 

Tauannize (trou'-ann-daïze ] 8. truan- 
derie, fainéantise, f. 

TRuANT [trou'-annte] s. 
fainéant, m.— To play t 
l’école buissonnière. 

TRuANT, adj. fainéant, paresseux. 

To TruanT, va. faire le fainéant, faïnéan- 
ter. 

Tauanrsftp [trou'-annte-chipe] s. pa 
resse, f. fainéantise, Va , 

Tauce [trouce) s. trêve, /. suspension 
d'armes, 

Taucuman [treutche'-mann] s. truche- 
man, #. interprète, #. 

TauciparioN [trou-ci-dé'-chenne] s. tue- 
rie, [. l'action de tuer. 

To Truck [treuk] a. troquer, échanger, 
faire un échange, un troc. 

Taucx, 8. troc, #4. échange , m.; voiture 


ATeSSeUX, 74. 
truant, faire 


à bras, f. 

To TRuCKLE [treuk'-kl'] »n. se soumettre 
à, céder à, ramper, faire le courtisan 
ou le plat valet. 

TRUCKLE, s. roulette. f. petite roue. 

TRuCKLEBED [treuk'-kl’-bedde] 8. un lit à 
roulettes; un lit d'enfant. 

TRucuLENCE [trou'-kiou-lennce,—lenn + 
s, humeur sauvage ou farouche; regar 
terrible. 

Taucuzenr (trou'-kion-lennte] wdy.sau- 
rage, bare, cruel; d’un aspect ter- 


rible. 

To TrunGe 'treudje] vx. clopiner, mars 
cher avec peine, se fatiguer; prendie 
bien de la peine, à 

True (trou) «dj. vrai, véritable, véri- 
dique, sincère; pur, non HE na- 
turel; fidèle, honnête, exempt de fraude, 
probe; exact; légitime, 

TauEsoRN [trou'- rt adj. véritable- 
ment né. — À {rue-born Englishman, 
celui qui est véritablement né Anglais, 

TRuEsRED |trou'-bredde| «dj. de bonne 
race, de la véritable race. 

TauEnEAnTED |trou'-hart-ède] adj. hon- 
nète, fidèle, franc. J 

TAUEREARTEDNESS [trou’-hart-èd-ness] #, 
sincérité, f. bonne foi, f. 

TRUELOVEKNOT, TAUELUVERSRNOT [trou'= 

leuv-uôtt, tron-lenv-enrzé-nott} s. là 

d'amonr, nœuds entrelacés, 4 

TRUENESS PRE 8. sit 

fidélité, f. franchise, f. 

UEPENNY [trou 
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Tauc [treugie] s. auge, f. oiseau de ma- 
con, mn : e 

TruisM {trou'-izme]l &. vérité triviale, ce 
qui est connu de tout le monde. 

TrüLL [treulle] s. coureuse, f. une aban- 
donnée, une prostituée. 

Truzy (trou -li] adv. véritablement, vrai- 
ment, réellement, certainement, exacte- 
ment, justement. 

Trump [treummpe] s. trompe, f. trom- 
pette, f.; atout, #1. triomphe, m. re- 
tourne, f. carte retournée, — To put 10 
où upon the trumps, réduire à la der- 
nière extrémité. 

To Tauwp, ra. faire un atout, jouer un 
atont. —To trump up, forger, inventer. 

Tauurery {treummp'-er-i] s. tromperie, 
[. fourberie , f. fausseté, f. invention, 
f.; friperie, f. marchandise d’un éclat 
trompeur, de la drogue. 

TRUMPET [treumm'-pett] s. trompette, f. 
instrument de musique militaire ; trom- 
pelle, ”. celui qui sonne de la trom- 
pette. — À speaking trumpet, un porte- 
voix, 

To TRuMPET, va. trompeter, publier an 
son de la trompe; proclamer; vanter; 
divulguer, 

TAUMPETER [treumm'-pèt-eur] s. trom- 
pette, ». celui qui sonne de la trom- 
pette. 

Taumper-risK [treumm'-pett-fiche] s. sco- 
lopax, m. 

TnuMPeT-SHELL [treumm'-pett-chelle] s. 
trombe, f. buccin, »”. 

TauwPeT-ToNGUED [treumm'-pett-teugnde] 
adj. qui a une voix de Stentor. 

To TRUNCATE {treugne'-kéte] va. tronçon- 
ner, tronquer, couper, élaguer. 

TRUNCATION [treugne-ké'-chenne] s. éla- 
guement, #1. l'action d'élaguer, de cou- 

er. 

TAUNCEEON [treunn'-cheune] s. gros bi- 
ton; bâton de commandement, bâton 
de maréchal; gourdin, ” 

To TRUNCHEON, va. baitre avec un gros 
bâton. 

TRUNCHEONEER [treunn-cheunn-irg ] s. 
homme armé d'un gros bâton. 

To TaunoLe (treunn'-d}’] #2. rouler, faire 
avancer en roulant. 

TRUNOLE, s. corps rond, boule, f.; lan- 
terne de moulin ; roulette, f. 

TRuNDLE-TAIL {treunn'-dl'-téle] s. une 
queue arrondie. 

De: Luokel s. tronc, #. le gros 

ün arbre; tronc, #1. le corps consi- 
déré sans Ja tète et sans les membres; 
pr principale d’une chose; malle, 
. coffre, #. grande boite; la trom 
d’un éléphant; long tuyau. — À érunk- 
rrgS , 2, coffretier, #7. laye- 
, M. 


Le [treugnke!-hôze] s. chausses 
montent à mi-cuisse. * 


ue me [treugnke’-laïte ] s. abat- 


RUNNIONS [tre l-ni-eunnze 8. pl. 
rs an can, LEE 
uss [treus banda suspen 
soir, M; ES » f. me à m. — À 


TUB + 


truss of , ge botte de foin pesant 
cin A. À livres, — Truss-maker, 
bandagiste , #. celui qui fait des ban 
dages pour les hernies. - 

To TRuss, va. empaqueter, attacher. — 
To truss a fowl, trousser une volaille, 
— To truss up, retrousser. 

Truss-TACKLE (treusse/tak-kl] s. (mar.) 
palan de drosse, M. 

Tausr [treuste] s. confiance, f. attente, f. 
espérance , f.; chose confiée, dépôt , m7. 
— To put trust in, mettre sa confiance 
en, se fier à. — To deceive another's 
trust , tromper la confiance d’un autre. 
— To take on trust, prendre à crédit. 
— To give on trust, donner à crédit, 
faire crédit. — À place of great trust, 
un emploi d'une grande responsabilité, 

To TrusT, va. se fier à, mettre sa con- 
fiance en, avoir confiance en, confier, 
mettre entre les mains de; vendre à 
crédit. 

To Trust, vn. espérer, croire, compter, 
s'attendre à, avoir de la confiance, se 

h flatter. ( tie’) dépositaire 
AUSTEE [treuss-tie!']}. 8. l , M. 
curateur, #. administrateur, m. tuteur, 
m. fidéicommissaire, m. 

Trusrezsmip (treuss-tie' -chipe] s. cura- 
telle, f. charge de fidéicommis. 

TRusTER [treust’-eur] 8. celui qui confie; 
celui qui fait crédit. ù 

TRusTILY ( treuss'-ti-li] adv. honnète- 
ment, fidèlement. » 

TausTiness |treuss'-ti-ness] s. honnèteté, 
f. fidélité, f. intégrité, f. 

TausriNGcy [treust'-igne-li] ado. avec 
pleine confiance. - 
TrusrLess [treuste'-less] «dj. sans foi, sur 

qui l’on ne peut pas compter, : 

Tausrwonray [treuste-oueur-rni] adj. 
digne de confiance. : x 

Tausryx [treuss'-ti] adj. fidèle, honnête; 
sur lequel on peut compter. — 70 our 
trusty and well-belored, ete, à nos 
amés et féaux, ete. 43 

Tauru (trounthe| s. vérité, f. vrai, m.; 
fidélité, f. constance, f.; réalité, f. 11 
truth, en vérité, réellement. 


Taururuz [trouthe'-foul] adj. plei de 
“ae va a la de 


TauTuLess [trouthe'-less] adj. sans vé- 
rité, faux, sans foi. PET. 
TRUTINATION |trou-ti-né'-cheune] 8. l'ac- 

tion de peser, f. . Ÿ 
To Tay [traie) va. essayer, éprouver, 
examiner, tenter; purifier, rafliner, épu- 
rer; traduire devant la justice, juger. 
— To try experiments, faire des expé- 
riences, = < 
To Tax, vn. s'efforcer, tächer, tenter, 
faire re Hoeste 2 A is Lut 
trying, il n’en coûte ‘essayer. 
TaysaiL [traïie'-séle] à (ner) voile de 


u, 


,, 


à lessive, /. — Match-tub, (mar.) baïlle 
de combat , f. : 

Tuse [tioube] s. tube, f. tuyau, m. si= 
phon, m, ù 


“TUM 


Tusenoe [tiou'-ber-kl'] 8. tubercule, ». 
pustule, f. - 

TuBERCULAR, TugencuLous { tiou-her'- 
kiôu-lar,—kiou-leuce) adj. tuberculeux. 

Tuserose.{tiou -bei-oce) s. tubéreuse, f. 
plante à racine bulbeuse. 

TuserosiTY (tiou-ber-oss'-i-ti] 8. tubé- 
rosité, f. tumeur, f. bosse, f. 

Tuserous |tion'-ber-euce) adj. tubéreux; 
tubérifère, tubériforme,. 

TusuLar, TuBuLATED [tiou'-bion-lar, — 
lé-tède] adj. tubulaire, tubulé, en forme 
de tube, de tuyau. (tuyan. 

Tuseure"tiou'-bioule] s. petit tube, petit 

TusuLous pd adj. tubu- 
leux, en forme de 

Tucx Îteuke] 8. estoc, m. longue épée; 
plis ”. rempli, ».—A tuck stiek, une 
canne à épée. 

To Tucx, va. trousser, retrousser, rele- 
ver; raccourcir, rétrécir.—70 {uck up 
Éatra envelopper, recouvrir, border 


Tucker [teuk'-eur] s. collerette, f. orne- 
ment pour le cou. - | 

TuE-1RON tion'-ai-eurne] s. tuyère, f. 

Tuespay [tiouze-dé] 8. mardi, ». troi- 
sième jour de la semaine, jour dédié à 
Tuesco. : 

Tur, Tura [teuf, tiou'-fa] s. tuf, m. sorte 
de pierre tendre. ù 

Turr [teufte] s. tonffe, f. amas, #1. bon- 
quet, »”. bosquet, ».; assemblage, ”. 
gronpe, #. un nœnd de rubans. 

To TurFr, 4. orner d'une touffe, hupper. 

Turren |tenft'-ède] adj: qui croit en 
touffe, touffu. < > 

Turry |teuf'i} adj. orné d’une touffe. 

To Tu |teuguei va. tiraïiller, remôrquer, 
faire des efforts pour tirer; r#. tirer, 

tirailler ; faire des efforts; contester. 

Tue, s. effort qu'on fait pour tirer une 
chose.— Tu, Lt, steam-lug, bateau 
remorqueur. 

Tuccer |teug'-gueur] s. celui qui tire 
avec force. 

Turrion [tiou-iche/-eune] #. enseignement, 
m. soin, ». conduite, f. direction, f. 


: instruction, f._ va S 
vue [üouclipp] 8. tulipe, f. plante brl- 
Tuziprree (tiou'-lipp-tri] &. tulipier, m. 
aux tüli , : 
D - née 8. bois 
To TumsLe |teumm'-bl'] va. jeter où ren- 


verser par terre, rouler, tourner, ïe- 


rner; chiffonner, 
To” #æn. tomber, tomber par terre; 
fondre si er, S'écrouler, 
TuneLe, -f«—To get a lumble, 
faire une. mber, 4 
TS ur] 8. sauteur, #2. 
faiseur de e; verre à boire, 
m. ; est Se 
TuMBREL :teuinmt tombereau, ». 
TomBaiL |teummn'-b de panier. 
TUMEFACTION [tiou-m 8. tu- 


méfaction, f. enfluré, f. tumeur, f. 
To TUMErY ed Eur SAR 
causer üne tumeur. 


mn. demi-métal très-dnr, trà 
Tonic. |tion’-nik; #. eee À 
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Tumm, Tumonous [tiou'-midd,— meur 
encel adj. enflé; ampoulé, bonrsoulé, 
pompeux. 

Tumour |tiou'-meur) s. tameur, f. en- 
flure, f. 

To TUMULATE [tion'-miou-léte] vn. se tu- 
méfier, s'enfler. 

TuwvLous (tiou'-miou-leuce] adj. plein 
de collines. 

Tumurr |tion'-meulte] #.tumulte, ». dés- 
ordre, #. trouble, ». commotion, f. 
émeute, f. 

TumuLruaRiLy {tion-meul'-tion-ar-i-li] 
adv. tumultuairement, sans ordre, en 
désordre. 

TUMULTUARINESS [ tiou-menl'-tion-ar-i- 
ness) s. caractère remuant, disposition 
à se soulever. 

Tumucruany [tion-meul'-tiou-ar-i] «dj. 
tumultuaire, confus, en désordre, en 
commotion. 

Tuwvzruots (tion-meul'-tiou-euce] QUE 
tumultueux, turbulent, violent, sédi- 
tieux. M 

TomouruousuY [tion-meul'-tion-ence-li] 
adv. tumultueusement, séditieusement, 
avec violence. 

Towurruousness {tion-meul'-tion-euce= 
nessi s. désordre, #4. confusion, f. 

Tux |teunne]) 8. tonne, [., tonneau, #”.; 
un ivrogne, un sac à vin; poids de 
deux mille livres, espace de quarante 
pieds cubes. 

To Tun, va. entonner, mettre dans un 
tonneau, janger un vaisseau. 

Tuna! Le ‘tiou’-nà-b}’) «dj. harmonieux, 
mélodieux, 

TüuNABLENESS !tiou'-na-bl'-ness]#. harmo- 
nie, {. mélodie, f. 

TunagLx |tion'-na-bli] «dv. harmonieuse- 
me t, avec harmonie, mélodiensement, 
avec mélodie. 


ment, le mettre d'accord, célébrer, 
chanter; vn. fredonner; former des 


tune of a song, V'air d’une chanson. — 
To be out of tune, n’étre pas d'humeur 
ou en goût,—To be in lune, ètre d’ac- 
cord; être d'humeur, ètre bien dis- 


Se, + 
dard Itioune'-foul] adj. harmonieux, 
mélodieux. 
Tunecess [tioune'-less] adj. discordant, 
qui n'est point harmonieux. : 
Tuner [tiow-neur] #. accordeur, #. celui 
wi accorde des instruments de mu- 
sique; accordoir, #. instrument pour 
accorder. à 
TunGsTEN jtengne'-stenne] +. tungstène, 


dessons des anciens, ce LES 
Pare ve d'ano où de jee 


sieurs tu res : * 
Tunicze (tiou-ni-kl ] s. lunique, /. 
pion 5 alioul, f. 


: 


ne us di 
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Tunnc-FonK [tiou’-nigne-forke) s. diapa- 
sn, 2. 


ŒUNLNG-HAMMER [tiou'-nigné-ham-meur] 
s. accordoir, #4, 

Tunkens [teunn -keurse] 8, secte de bap- 
tistes en Peusylvanie. % 

Tonnace, 8. (Voy. Tounuge.) 

Tunnez lteunn'-nel; s. tuyau de chemi- 
née; entonnoir, ».; tounelle, f. espèce 
de filet; tun el, ». passage souterrain, 
ouvrage d art. 

+ To Tenez, va. douner la forme d'un en- 
tounoir, percer, crenser. +, 
Tunwy |tennun'-ni} 8. Ühon, m. gros pois- 
sou de mer. brebis. 
Tue [tenpe] s. bélier, m. mile de la 
To Tur, ru. (en parlant des moutons) cou- 

vrir, ouh re p 

Tunran [teur-banne] s. turhan, me. coif- 
juré des mnsnlmaus et d'une grande 
parlie des Orientaux 

TunganEen [teur'-bannde] adj. qui porte 
un turban. 

TurraRY Vogel 8. privilége de 

- prendre des tonrbes. 

LU) iteur'-biddi adj. trouble, bour- 

x, 

Tunnpness [tenr'-bidd-ness} s. état de ce 
qui est trouble, - 

Tonmnaren |teur'-bi-né-tède] adj. tur- 
hiué, en spirale, en edue renversé. 

TunBinaTioN tenr-hi-né -chenne}s. l'ac- 
tion de tourner comme ane tonpie. 

Tonwnire (tenr'-bi-nite) s. turbinite, f. 
.coquille fossile en spirale. 

Tuner Iteus'-bitt) #. pigeon qui a le bec 


court. 

Torsire |tenr'-bithe) s. turbith,». espèce 
de J'serou de Ceylan à racine purgative. 
—Mineral turbith, tuxbith minéral, 
sulfate de me cure jaune. 

Tunnor iteur'-hott} #. turbot, »1.— A 
Young lurbol, un turbotin. 

Tuneurencr, Tonoucexcy [ teur'-bion- 
lence,—lenn-ci] s. tubulence, f. dés- 
ordre, #7. tumulte, #1. confusion, 
f. agitalion, f. trouble, ». 

TureuLenr [tenr -hiou-lennte) adj. tur- 
b tieux, violent. 

TuneuLENTLY |tenr -biou-lennte-li] ad». 

ment, d'une manière turbu- 
lente, avec violence. 

por [teur'-cizne) 8, le mahométa- 
D 


_& ut = Ç e 
To Tue, ve. gazonner , couvrir de 


: … pe Je étt-d'ne 
Merad SR 


PR eut 
ES {teur'-djenate] 
TeuT 
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TuRGESCENCE, TURGESCENCY [teur-djess - 
cenñce,—cenn-ci} s. tnrgescence, /.eu- 
fluze, f. gonflement, m#. 

Ts iteur-djess’-cennte] adj. qui 
s'enfle, 

TorG |teur'-djide} adj. enflé, qui a de 
l'enflnre; ampoulé, boursouflé, 

TunGiniry [tenr-djid -i-ti} s. enflûre, f. 
état de ce qni est enflé ou ampoulé, 

Tunk {tenrke) s. Turc. 

Terkey [teur’-kij 8: Turquie, f.; un coq 
d'Inde, an dindon.—A {urkey hen, uue 
poule d'Inde, une dinde, , 

Tuaxisu [teurk'-iche) adj. ture, de Tur- 
quie. 

Turois [tenr-kize' | s. turquoise, f. 
pierre précieuse blene et ue. 

Turxscap |teurkse'-kape] #. (Lo/.) marta- 
£on, 2%. RE 

hr and) 8. (peu usilé) multitude, f. 

oule, f. $ 

TunMERIC !tenr'-mer-ik] s. eureuma, #4. 
safran des Indes. 

Turmoic [teur -moïle) s. trouble, #. va- 
Carine, m. ; inquiétude, £. 

To Turmu, va. harasser, harceler, tra- 
casser, À 

To Tuan teurne] va. tourner, faire tonr- 
ner, faire mouvoir en roud ; retourner, 
mettre dans un sens opposé, renverser; 
se gâter, s’altérer, changer, faire chan 
ger de face; faire pencher, faire bais- 
ser; tourner, changer de côté, mettreen 
dehors ce qui était en ne à +0 
travailler où façonner an tour; r, 
façonner ; traduire, rendre en une autre 
laügne; diriger; repasser, iner; 

rétorquer, tourner les arguments: con= 

tre son adve:saire.—70 /wrn he tables, 
tou ner la médaille, donner le € 

—To turn away, renvoyer, éongédier; 

chasser, mettre à la porte; détourner. 

—To turn away Ones eyes, détourner 

les yeux.— To turn bark, renvoyer, 

rendre.—To turn down, plier, 

—To turn in, remplier, , 

{ mar.) se coucher, — To turn én/o 

a tac er, un trans 

ormer.— To lurn off, renvoyer avec 


mépris, congédier; abai 

gner; détourner, one une di= 
rection différente. — To be turned, # 
forty, avoir passé quarante ans.— 


turn out, chasser, exprilser,.—20 44 
out of A Seite à la mortes 
Lurn up the ground, remner, retourner, 


er la terre.—To turn “ 
sur le 


ref Lurn 


er le cœur, — To turm thé heud, - 
fai.e tourner la tête, pire "0 
noiement de tète.—To turn {he os 
faire tonrner la cervelle, rendre fou.- 


TUR 


retorrner, chauger de posture ou de 
côté: se diriger vers, tendre vers ; se 
Changer. se transformer ; deviner ; tour- 
ner, Éaliérer, se décomposer, s’altérer, 
s'aigrir, devenir aigre.—To turn about, 
tourner, se tourner de tons côtés.—To 
turn away, s'éloigner de son chemin; 
abandonner.—To turn back, rebronsser 
chemin, revenir sur ses pas.—10 {urn 
‘from, revenir de, se corriger de.—To 
upon, tourner su, dépendre de,— 
Lun upside down, (mur). chavirer, 
. être renversé.—To {urn short on, se 
jeter soudainement sur.—My head turns 
round, la tète me tourne.—70 turn (o 
the advantage of, tourner à l'avantage 
de.—To turn quack, se faire empirique. 
—Th® weather turns fair, le temps se 
- met au bean. 

Tu, s. tour, "1. action de tonrner, mou- 
vement en rond; l'action d'aller et de 
venir; sinnosité, “à détour, m.; tour, 
m. petite promenade; course, f: ; Chan- 
mr mm. vicissitude, f.: chance, f. 
, M. occasion , f.; mode, f. gout 
» dominant, disposition, f. nsage, 7. 
« dessein, ”.; forme, f. tournure, /. ma- 
nière, f.— À good turn, & bad Lurn, un 
bon oflice, un mauvais office. — By 
Lurns, tour à tour.—/n his turn, à son 
tour, — Our turn will come, nous au- 
rons notre tour. — One good turn de- 
ne," 4 another, à beau jen, beau retour. 
Tuanoar |teurze'-kôte] #. une girouette, 
celui qui change de parti, un apostat, 

un renégat, qui tourne Casaqne. * 
- TURNER {teur'-neur) &. tourneur, m. arti- 
*_ san qui façonne le bois, etc., au tour. 
x (teur'-near-i} s. l'art du tour- 


ner; façonnés par le tonrneur. 
TURNING te en 8. ?: nd M. sinuo- 


sité, [. a 
Tourne rrdk à e. navet, #”. racine 
bonne à manger. 
Turnkey [teurne'-ki] $. tourne-clef, #2. 
. guicheter, #. portier de prison. 
Tunnour [teurn'-aonte| 8. suspension de 
travail par des ouvriers coalisés; ren- 
VOi, M 
Tonnrike (teurne'-paîke] 8. barrière, f.— 
-Phe turnpike road, le grand chemin, la 
grande route. 
TuRNPIRE-MAN [teurne’-païke-mann] s. 
 barrager, »m celui qui reçoit le péage. 
TURNSOL, TURNSOLE [teurne‘-sol] s. tour- 
 nesol, #. soleil, #2. héliotrope, m». 

ANSPIT [teurne’-spitt| s. tournebroche, 
T Sr ce de] 

L teurne’-staïle ] s. tourniquet, 
Fe ". croix mobile qui tourne hortronale 
ni a pivot,pour ne laisser pas 
ons qu'un à un. 


URPENT: -penn-taîne] $. térében- 
F4 D irpéntine tree, térébinthe, 
m. ujours vert, 
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TunretTen fteur’-rèt-tede] adj. garni de 
tourelles, châtelé. 

TuRTLE teur ls. tourterelle, f. oiseau 
du genre du pigeon; tortne de mer, 
caret.— Turlle-soup, soupe à la tortue, 

Tuscan [teuss'-kanel adj. tosean, de la 
Toscane. — The Tuscan order, l'ordre 
toscan ou rustique, un des cinq ordres 
d'architecture. 

Tusu | teuche) interj. f! & donc! allons 
donc! 

Tuses [teuskce] s. pl. les défenses sart- 
glier. 

Tusky, Tosxen [tenss'-ki, teusk’-ède] adj. 
qui a des défenses, de grosses dents. 
Tussce [teuss’-sl’} 8. lutte, /. contesta= 

le tion, /. 

Tur [teutt] interj. fi! f donc! 

TurTELAGE [tiou’-ti-léd'e] s. tutelle, f. 
soins de la personne et des biens d'un 
mineur. 

TureLan, TUTELARY [tiou'-ti-lar, —lar-1] 
adj. tntélaire, de gardien. 

TuTENAG [tion'-ti-nague] #8. zinc, 72. 
mélange de zinc avec du cuivre et du 


fer. - 

Turonr [tiou’=teur] s. instituteur, #1. gon= 
verneur, #2. précepteur, #, maitre, M 
guide, m. 

To Turon , va. instruire, donner des avis, 
enseigner; faire la leçon, reprendre, 
traiter avec sévérité, — fe has been 
tutored, on lyi a fait la leçon. 

TuTonAGE Tpéipees FA on gg de 
précepteur, m. gravité magistrale. 

Turoress, TurREss [tiou'-teur-ess, — 
tress] s. institutrice, f. gouvernante, f. 

Turorsip |tiow-teur-chipe] s. précepto— 
rat, m. fonction de précepteur, autorité 
d’un précepteur. " 

Turnnx |tion’-trikee1 s. tutrice, /. 

Le or s. tutie, f. spode, f. oxyde 

e zinc. 

To Twappce (touod'-dl] wn. débiter des 
lienx communs. $ 

TwanpLer {touod'-dleur] s. un faiseur de 
lieux communs, un mauvais orateur, 
un diseur de trivialités, | 

Twain (touéne] adj. deux, — În twain, 


en deux. 

To TwanG [touagne] va. faire résonner, 
faire vibrer, faire retentir, claquer. 

To TwanG, nerésonner, retentir, siffler, 
claquer, rendre un son aigu. + 

TwanG, s. son aign, retentissement, M.: 
son nasillard, voix criaide, — To k 
with a twang , parler du nez, nasi 


der. 

To Twanx [touagnke] vn. faire du bruit, 
faire uû charivari. 

?Twas [touoze] abrégé de é{ was, c'était. 

TWaATTLE |touat -1l'} $. (peu usité) caquet, 
m. jaserie, f. : 

To TWATTLE, 2. jaser, causer, babiller. 
To Tweac, do TwEak [touigue, touike] 
va. pincer, serrer entre les d 

6, TWEAK, s. l 
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Tweezens ,toui-zeurze] 8. pl. pincettes, 
fe Ce petit instrument pour arracher le 

oi 

réurre [touelfthe] adj. num. douzième. 

TWELFTHDAY, TWELFTATIDE | touelfthe’- 
dé, — taide] 8. le j jour des Rois, l'Epi- 
phanie, le douzième jour après Noël. 

TWELVE [touelve] adj. num. douze. 

TWELVEMONTH [touelve-meunnthe] 8. un 
an, une année. 

TWELVEPENCE [touelve'-pennce] s. un 
schelling. 

TweuverenNy [touelve'-pèn-ni] adj. à un 
schelling. [cent quarante. 

TWELVE-SCORE (touelve’-skôre] s. deux 

Twenrietx [( touenn' -ti-èthe ] «adj. 
vingtième, 

Twenry [touenn’-ti] adj. vingt. 

Twsix Lo) -bil] #. besaiguë, bisaiguë, 
f. hallebarde, f. 

Twice [touaïce] adv. deux fois. 

To TwiraLLow [touaï-fal-lo] a. labourer 
une seconde fois. 

Twic [touigue] s. Lg 7 m. jet, m.; pe 
tite branche, verge, f. 

Twiccy lioulg/-gui à adj. couvert de reje- 
tons. 

Twiicur [fouaï’-laite] s. crépuscule du 
matin où du soir; aube, f.; lueur, f. 
faible clarté. 

Twiuieur, adj. obscur, sombre, ombragé ; 
durant le crépuscule. 

To Twis [tonill] va. tissér, croiser. 

Twizcen [touillde] adj. croisé. 

Twin |touinne] 8. jumean , #2, jnmelle, f. 
— Twin brothers, frères jumeaux. — 
Twin sislers, sœurs jumelles, — The 
lvins, les gémeaux ou jumeaux, un des 
signes du zodiaque. 

To Twin, vn. faire des jumeaux; naître 
jumeau avec un autre; s’apparier, être 
assorti. 

TwinsorN [touinne’-borne] adj. jumeau, 
né avec un autre. 

To TWINE ose va. entrelacer, entor- 
tiller, enlacer 
To Twine, rn. s’entrelacer, s’entortiller ; 
serpenter, faire des détours ; tourner. 

TwWINE, s. du fil retors, fouet, m. ficelle 
mince ; : entrelacement, m. ‘embrasse- 


ment, 

TWINGE (touinndje] 8. douleur aiguë et 
soudaine; pe m.— To give a 
tivinge by the ear, pincer l'oreille. 

LR us va. canser une douleur sou- 

tourmenter 


DA RER s. pince- 
Ets ch pacs _ que EFT éme, 


rm 
on, f. sé Me 
ty oran. eye; sure clin Ya 


subitement. 
LL TWINKLE fonignk x) vn. briller, 
rte scintiller, oter, cligner 


les ye 
Tune io (touinn -ligné] s. agueat j ju- 


THE [touinnde] adj. jumeau, né en 
même temps. 


né’ -liif-\snnc 
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Twmner [touin'-neur] s. celle qui pré 
duit des jumeaux. 

To Twine (touirle] va. tourner, faire tou 
ner, faigg mouvoir circulairement. > 

To TWIRL, 22. tourner, se mouvoir ‘en 
rond, tournoyer. 

Twin, s. mouvement circulaire, rotation, 
f. tournoiement, #. — To give a twirl, 
faire tourner. 

To Twisr [touiste] va. tisser, tresser, tor- 
dre, entortiller, entrelacer, étreindre.— 
To twist thread, tordre du fil; n. s'en- 
trelacer, s ’entortiller. 


Twisr, s. chose tordue, Ben f. cordon, 


m.; contorsion, f. to t, M. 


ficelle, f. — Silk twist, cordon de'soie. 


—À string wilh two tuists, une sole 
à deux bouts ox cordons. 

Twister |touist’-eur] s. cordier, #. tai 
seur de cordes. 

7 2 [touitt] va. jeter au nez, repro- 


nm Tara [touitche] va. tirailler, tirer 
arracher de force. 

Twrren, s. secousse, f.; tiraillement, #1. 
contraction douloureuse des fibres 

TwicaGrass [touitche'-grace] s. (plante) 
chiendent, "”. 

To TWITTER [touit’-teur] on. faire du 
bruit, gazouiller; ricaner, rire au nez 
de quelqu'un; éprouver une grande 
envie. 

TwiTrer, s. accès, m1. monvementwif et 
passager de l’âme; ris involontaire, ris 
moqueur. 

TwiTTLe, TWATTLE [ touit'-{l", — touat'= 
d'}s. il, me. caquet, M." 
TwxT ltonilste) régé de DE 

Two [tou] adj. deux. 

Lots (tou'-edjde] adj. à deu tr tran- 
chant 

Tworoz» [tou'-folde) adj. double, deux 
fois autant. 

TworoL», adv, doublement: au mr 

TwWOHANDED | tou’ “hannd-ède] adj. énorme, 
grand, immense, 

TE ME Itou'-legde] adj. qui a deux 


TYPE [tou' pod) s. deux pesé, 
quatre sous. 

Txe, $. lien, m. (Vôy. Tie.) 

Tag ltaike] 8. pi m.; homme mépri= 

e, 

TywBaz [timm'-bal] s. timbale, f. espèce 
de tambour. 

er à [(timm'-pane) 8. 

au étendue sur un cl 

É ce de sr na tiré] 
raiétes timm-pa-naï'-tize] s. gon= 
flement, m. hydro pitié, f- LT: 

TYMPANITICAL, [tim: pan its adj. 


qui a la ite. 
en PA timm!-pa-n s. (anat.) 
ra le tambour FE 
TyMPaNY (timm a s 
Men he ils ir À 
de) modèle, M. 
; M; Cara 


De taÿ-f 
a [ vide) a typhoïe, abat, 


cs 
_ 


* 


Jar 


UGE 


TxreHoN (taY-feune] s. typhon, | m. 
tro [contagieuse 
us, ”. fièvre 
LEE. adj. 

emblématique, 


adv. d'une ia- 
ns un sens ty- 


TYrHUS tar feuce] s. 
Trric, Typicau (tip'-i 
t ne De. 


Pour (e "i-kal-li 
nière LE 


Mnatique, 
PL rs [tip'-i-kal-ness] s. état de 
ce qui est typique. 
To Typrry (ti 7 “Afai) va. représenter par 
- un type, figurer. 
TYPOGRAPHER De te er 8. typo- 
graphe, #. imprimeur, 

'HICAL tip-o-Rraf 1h] adj. 
qrpographique, Con PORTELE 
TYPOGRAPHICALLY [ tip-0-graf -i-kal-li ] 
adv. typographiquement. 

Txrograrux |ti-pog'-ra-f] s. typogra- 
phie, f. art d'im 
typolithe, f. 


Tyeozire, (tip'-0-lai 
Qu porte à nr sde de 


plantes ou d’ ir do 
TRE [tir-ann-ness] s. femme ty- 


TYRANNE, : Trent  oriienns _ 
ni-kal e, despotique, 
impérieux, © 


TRMOCALLE {ti-rann'-ni-kal-li] adv. 
tyranniquement, en tyran, avec ty- 
rannie, 

TYRANNICIDE [ti-rann'-ni-saîde] s. ty- 
rannicide, #, meurtre d'un tyran; ce- 
lui qui tue un tyran. 

To Tynannize [tir'-ann-naïze] va. tyran- 

- niser, gouverner en tyran, gouverner 
despotiquement. 

FES itir'-ann-neuce] adj. tyran- 


faune ann 8. tyrannie, f. op 
pression, . iniquité, f. 
violation roits œ] ‘homme, dun 


re (taï'-rannte] s. ia mr M. Toi, Op= 
presseur dé l’h 

Tryo [taire’-0] 8. apprenti, #. novice, m. 

_ commençant, M. 

Tzan, 8. czar, f. (Voy. Czar.) 

TZARINA, 8. czarine, f. (Voy. Csarina.) 


U 
TU pese #8. U,m. magie unième lettre de 
abet anglais. {dant 
Das jiou'-ber-euce] ad. vpn abon= 
LL pass (iou’-ber-ti] s. fertilité, f. abon- 
ance, f. 
Le ii si-ti] 8. rapport local. 


ART ere tar-i] adj. et s. 
# résent, qui est en tous 


ve ion-bi/ oui 8. ubiquité, f. 


use fade, m. pl d'une 
be ete. in eut. 


sit les Fa 
qe, + £ 
“or vi turp dépr. 


Me 


- UMB 
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Uezx [eug'-li] adj. laid, difforme, vilain. 

Uxase !liou-kéce'| 8. ukase, m. édit de 
l'empereur de Russie, 

PES {eul'-seur] s. ulcère, #. partie ul- 


To (ULCERATE [eul'-ser-éte] va. ulcérer, 
cäuser un ulcère. 

ULCERATION (eul-ser-é'-cheune] s. ulcéra- 
tion, fi formation d’un ulcère; ulcère 
superficiel. 

ULCEROUS, ULCERED [eul'-ser -euce, — 
seurde) adj. ulcéré, ulcéreux, couvert 
d'ulcères. 

ULcerousness [eul'-ser-euce-ness] &. état 
de ce qui est nlcéreux. 

Uurnous |iou-lid'-dji-neuce] adj. uligi- 
neux, humide, marécageux, bourbeux. 

ULLAGE [eul'-lédje] s. vide dans une bar 
rique, ce qu'il manque pour la remplir. 

Uzrerion [eul-tire'-i-eur) adj. ultérieur, 
qui est au delà, qui est de l'autre côté; 
postérieur, qui a été fait après. 

Se [eul'-ti-méte] adj. dernier, dé 
cisi 

UzrimarTeLy [eul'-ti-méte-li] adv. à la £a, 
enfin, en dernier lieu. 

ULcriImATuM [eul-ti-mé'-teume] s. ultima- 
tum, 1. dernièrés conditions, 

Uzrmuirx [enl-timm'-i-ti] s. la fin, le 
dernier degré, le dermer ressort. 

Üiamins (énl-Ara-marine s. outre= 
mer, "”. couleur bleue très-belle formée 
par la calcination de la lazulithe. 

ULTRAMARINE, adj, d'outre-mer, au delà 
de la mer. 

ULTRAMONTANE {eul-tra-monn'-téne] adj. 
ultramontain, au delà des Alpes 

ULTRAMONTANE, 8. ultramontain, 7, ila= 
lien, #.; partisan de la souveraineté 
absolue et universelle du pa 

ULTRAMUNDANE |eul-tra-meunn' -déne) adj. 
ultramondain, au delà du monde. 

ULTRONEOUS [eul-trô'-ni-euce] adj. spon- 

; volontaire. 

To ULULATE [eul'-iou-léte] vn. hurler, 
crier d'une voix perçante. 

ULuLaTIoN [eul-iou-lé"-cheune] s. hurl 


ment, #1 
UMBeL LED 8. (bot.) ombelle, f. 
floraison en fôrme de _— 
UMBELLATE , UMBELLA [eumm-bel'- 
léte, — lé-tède] adj. (bot N ombellé, en 
ombelle, 


Umxezurenous [ eumm-bel-lif -er-euce ] 
Ve A ns 0 ifère, qui porte des 


Tin feumm'-beur] s. ombre, f. ou 
terre d'ombre, terre brune qui sert à 
ombrer ; (poisson) ombre de rivière. 

UmserEn (eumm'-benrde] adj. ombré, 
bruni, obscur, sombre. 

UmsrLiCAL |eum-bil’ -i-kal] adj, ombilical, 
du nombril. 

UMBILICATE Leumm-bil-kéte) adj. (Got.) 
ombilique, pourvu d'un ol à 


Umaiuicus er as l-ik-euce) .$+ nom 


bril, #. 
UMBLES feu l'ze1 82 pl. les nombles 
d'un c entrailles. 


atout RS mm E 
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UmBRAGE [eumm'-brédje] 8. ombrage, m., 
ombre des arbres; ombre, f. appari- 
tion, /.; défiance, f. soupcon, 71. of- 
fense, f.—To tuke umbrage, se Tormali- 
ser, se fâcher, 

UmBraGEous (eum-bré'-dji-ence] adj, dm- 
breux, qni donne de l'ombre. 

UMBRAGEOUSNESS {eumm'-bré-dji-ence- 
ness| s. état de ce qni est ombrenx, 

UmBRELLA [eumm-brel -lajs, parapluie, 2. 

UMBRIERE (eumn-bri-ire] s. visière d’un 
casque, f, 

UuenosirY | eumm-bross'-i-ti ].#, ombre, 
f. ombrage, m1. ténèbres, [. pl, 

UMPIRAGE [eumm'-pi-rédje ] $. arbitrage, 
m, jugement par arbitres. ae 

UnPiRE lenmm'-paire| s? arbitre, ”, juge 
choisi par les deux parties. 

Un {eune| particule qui étant mise devant 
un mot ai donne un sens négatif : Un 
correspond à la particule française ên. 

UNABASED [eunn-a-béste'] adj, qui n'est 
point humilié. 

UNABASHED (eunn-a=bachte] adj, qui 
u'est-point honteux, déhonté. 

UNABATED [eunn-a-bé'-tède] adj. qui 
n'est pas diminué. * 

Una | eunn—é'-bl'] adj. incapable, qui 
n'est pas en état de; faible, impotent, 

UNaBoLisHABLe [eunn-a-bol'-iche-a-bl ] 
adj. qui ne peut pas être aboli, 

UNasoLisuen [eunn-a-bol'-ichte| adj. non 
aboli; qui n’est point aboli, qui reste en 
vigueur, {n’est pas abrégé. 

UNABRIDGED rares de ‘ad. qui 

UnassoLven [eunn-ab-solvde’] adj, qui 
n’est pas absous, 

UNACCENTED |eunn-ak-cenn'-tède] adj, qui 
n'est pas accentué, 

UNACCEPTABLE (eunn-ak=cèp'-ta-bl’] adj. \ 
qui ne mérite pas d'être accepté, dés- 
agréable, qui déplait. 

UNACCEPTABLENESS |eunn-ak-eèp'-ta-bl- 
ness) s,.ce qu'il y a de désagréable, de 
rebutant dans une chose. 

Unacoerren [eunn-ak-cept'-ède] adj. qui 
n'est point accepté, qui est refusé. 

UNACCESSIBLENESS ! ennn-ak-cès'-si-bl— 
néss } #, inaccessibilité, état de ce qui 
est inaccessible, 

UNaccommopaten [ eun-ak-komm'-0-dé- 
tède] adj. dénué de tout, sans res- 


nide] «dj, sans compagnons; sans 
UNACCOMPLISHED [eunn-ak-komm'-plichte] 

adj. qui n’est point accompli, inachevé, 

incomplet, im, — 

ABLE 
adj. inexplicable; inconcevable; ex= 
sa ‘ 

UNACCOUNTABLY {'eunn-ak-kaount -1-bli] 

adv. d'une manière inexplicable, étran= 
TicconrisLsnrse | eutn-al-haogitce 


bl'-ness] 8. étr: , (: bizarrerie, f. 
onésvililité, fe d Fe 
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UnaccrenTED [eunn-ak-krèd'-jtt-ède] adf. 
qui n'est point accrédité, qui n'est 
point muni de lettres de crédit. — 

UxaccusromE» (eunn-ak-kenss'steumde ] 
adj. inaccoutumé, nouvean, ee à 

UNACHIEVABLE [eunu-a-tchiv'-a-bl'] auf. 
qu'on ne peut accomplir, 

UNACKNOWLEDGED|eunn ak-nol'-édjde] adj. 
qui n'est point reconnu ; qui est dés- 
avoué, mécounn. 

UNACQUAINTANCE [eunn-ak-kouén'-tannce] 
s. manque de connaissance, ignorance. 

UNACQUAINTED [eunn-ak-kouént -ède) adf, 
inconnn, ignorgnt, non familiariséayec. 

UNACQUIRED (eunñ-ak-konairde'] adj, qui 
n'est pas acquis. 

UNaGTED jeunn-ak'-tède} adj, qu'on n'a - 
pas joué, 

UNabaPTED [eunn-a-dap'-tède] adj, qui 
west pas adapté à, A. 

UnanmiRen (eunn-ad-mairde'} adj, qui 
n'est point admiré. 

UnapmoNisxen {eunn-ad-monn'-ichte ] 
adj. qu'on n’a pas averti, 

UNaDorE» |eunn-a-dôrde) adj, qui n'est 
point adoré, qui ri. ads 

UNADOBNED |eunn-à | adj. qui n’est 
point orné, qui est sans ornements, 
Sans parure, "qui est simple, 

UNADULTERATE, UNADULTERATED [eunn- 
a-deul -ter-ête,—ter-é-tède] adj, non 
falsifié, naturel, sans mélange, 

UNanvisABLe (eunn-ad-vai’-za-bl'] adj. 
qui n'est pas prudent, qui n’est pas re= 

t Coinmandable, d-vaïzde'] ad) 

NADVISED [eunn-ad-vai . impru- 
dent, indiscret, inconsidéré, malavisé. 

UNapvisepcy ([eunn-ad-vai -zèd-lil ade, 
indiscrètement, inconsidérément, mal à 
propos. À 

Uiarsanus [ennn-af'-fa-bl] adj, qui 
nest pas affable, bourra. RER. à 

UnarFECTED (ennn-af-fekt'-ède] ME 
n’est point aflecté, qui est sans all 
tion, sincère, franc. à L 

UnarrecrenLy |eunnsaf-fektd-li] ads 
sans affectation. 

UNAFFECTEDNESS (eunn-af-fekt'-èd-ness) 
8. franchise, {. simplicité, f. 2 
UNAFFECTING | eunn-af-fekt'-igne | at. 
ui n’est pas touchant, froid, sans cha= 
eur. n'est pas confirmé, 

UxarFIRMEn [eunn-af-feurmde! | adj. qui 

Uxainen [eunn'-éd-ède] adj. sans 
sans secours, seul. 

UNALIENABLE | ennn-é'-lienn-a-bl } ad/, 
ju) i le, qui ne peut ét 
aliéné. £ : 

UxautenaBLy [eunn-é'-lienn-a-bli] ads 
d'une manière inaliénable, ZT 

UNALLAYED (euun-al-léde! ] adj, qui n’est 
poiut apaisé. 24% 

UNALLEVIATED [ennn-al-li'-vi-é-tède| adf, 
qui n'est pas mitigé. f 

Unazuep | eunn-al-laide’] adj, à 
Fred puissants, sans amis, sans al- 

ce. 


UNALLOWED (eunn-al-laoude’ ] “adj, qui 


meme {onnsel doide’) adj wns 
mélange, sans alliage, - ee 
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Unazrenage [eunn-äul'-teur-a-bl') adj. 
inaltérable, immuahle. M 

UNALTERABLENESS | eunn-âul'-teur-a-bl'- 
uessls. immntabilité, £. e 

UNALTERARLY [eunn-äul'-teur-a-bli; adv, 
immuablement, 

UnatereD ([eunn-âul'-teurde] adj, dans 
le même état, qui n'est point changé. 

UnawriTious jennu-amm-biche -euce) adj. 
sans ambition. 

UNAMENDABLE (eunn-a-mennd'-a-bl') «dj. 
inco rigible. 

UNAMIABLE (eunn-'-mi-a-bl'] adj, qui 
n’est pas aïmable. 

UNAMIABLENESS | ennn-é’-mi-a-hl-ness ] 
s. caracière qni n'est pas aimable. 

UNamusiNG jeunn-a-miou -zignei adj. qi 
n'amnse pas. sans Sr] 

UNANIMATED [eunn-ann-i-mé -tède @d). 

Unaniary (iou-na-nimm -i-ti] #, unani- 
mité, f. conformité de sentiments, unis 
versalité des suffrages. 

UNANIMOUS [iou-nann'-i-mence] adj. una- 
nime, d'un commun accord, d’une 
même voix, 

UxanImousLx [ion-nann'-i-meuce-li] adr. 
uoanimement, d'un commun accord, à 
l'unanimité. 

UNANNEALED [eunnann-nilde’] dj. non 
tempéré, pas préparé. ca 

UNANOINTED [eunn-a=noint/-ède] adj. qui 
n'est pas oint, pas sacré. 

UNANSWERABLE (eunn-ann'-ser-a-bl’| adj. 
irsat , sans réplique, incontes- 
aple, 

UNANSWERABLY fennh-ann'-ser-a-bli} ad», 
d'une manière incontestable. 

UNaNsweREeD (eunn-ann'-seurde] adj. 
qui n'a pas été réfuté, qui est resté 

… Sans réplique. 

UNAPPALLED 2 ip adj. qui 
n'est point épouvanté, qui est sans 
crainte, 

UNAPPARENT. (eunn-ap-pé'-rennte ] «dj. 
inapercevable, qui n'est pas apparent. 


UNAPPARRELLED (eunn-ap-par ; adj. 
sans parnre, 
UNAPPEALABLE {eunn-ap-pil-a-hl'} adj. 


contre lequel il w’y a pas d'appel. 

Ustensiles (eanncapepis br) adj. 
implacable, inexorable. 

UnarPeaseD { eunn-ap-pizde’ ] adj. qui 
n'est point apaisé. 

UNaprRECtATED | enan-ap-pri-chi-é-tède ] 
adj. qui n'est point apprécié. 

UNAPPREHENSIVE Lennn-1p-pri-henn'=sive] 
adj. qui ne soupçonne pas, qui ne 
comprend pas. 

UnarpiisED jeunn-ap-praïzde] adj. qui 
n'est pas averti. 

UNAPPRÔACHABLE (eunn-ap-prôtche’-a-bl] 
adj. inabordable, dont ou ne peut ap= 


De ne 

NAPPROPRIATED [eunn-ap-prô" -pri-é— 

ue adj. non. pp ; Le hits 

UNAPPROVED Ceunnap-pro prouvde'] adj. dés- 
approuvé, qui rx ap r04T6: 

Uxapr {eunn-apte | inhsbile, inca- 
pu en aptitude, nou propre, non 
£ 


En 
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Unarrzy (eunnespte’-li) ado. mal, non 
convenablement. 


Uxarrness [euon-apte/-nrss) #. inapti- 
tude, [. incapacité, f. inhabileté, f.; 
s'npidité, f. 

UnarGuED [eunn-ar-guioude] adj. sans 
discussion, non discuté, 

To Unarm (enno-arme’] va, désarmer, 
Ôter les armes, 

UNARMED 'ennn-armde/] adj. désarmé, 
saps armes. 

UnaRTFuL ‘eunn-arte-foul, adj, sans art, 
sans artifice, ingénu, 

Unanrruzcy enon-arte/-foul-li) ar. sans 
artiice ingénument, 

UNASCERTAINABLE eunn-ass-cerstén'-a-bl”] 
adj. qu'on ne pent vérifier, 

UNASKED [ennn-askte ] adj. sans être de= 
mandé, non sollicité. A 
UnasPiRiNG pnun-ass-pai-rigne? adj. qui 
n'a point d'ambition, qui est sans p.é- 

tentions. 

UNASSAILABLE |eunn-ass-sél'a-bl'] adjs 
inattaquable. 

UnassaiLen {ennn-ass-sélde’] adj. qui 
n'est point attaqué. 

UNassaYED (eunu-ass-séde'] adj, qui n'est 
point épronvé. 

UNassisten jeunn-ass-sist'-ède] adj. sans 
aide, sans seconrs, seul. 

UNassisTiNG | ennn-ass-sist -igne ] adj, 
d'aucune ntilité, ne servant à rien, 
inutile, ne donnant aucun seconrs, 

UNassuMinNG |eunn-ass-siou'-migne] adj. 
sans prétention, modeste. 

Unassunen [eunn-a-chourde!] adj. crain= 
tif, tioude, manquant de confiance; in- 
digne de confiance. 

UNATONABLE {ennu-a-td'-na-bl”] adj, qu'on 
ne peut expier. 

sen (eunn-a-tonnde'] adj: non 
expié. 

UNA TAINABLE [euan-at-tén'-a-bl’] adj, 
hors de e, à quoi on ne saurait at 
teindre; qui ne peut être oblenn. 

UNATTEMITED [enun-at-temmt'-ède adj. 
qu'on n'a pas essayé où tenté. 

UNATTENDED (eunn-at-tennd -ède | adj. 
qui n'est point acéompagné, qui est 

- sans snite, qui est senl. 

Unarres:ep ‘eunn-at-test-ède] adj. qui 
n’est pas altesté. w 

UNAUTHENTICATED [eunn-ât-thenn'-ti-ké- 
tèdel alj. qui n’est pas vérifié. 

UNANTHORISED eunn-âh -tho-raïsde] adj. 
sans autorité, qni n'est pas attorisé. 

UNAVAILABLE, UNAYAILING (ennn=a-vél'« 
a-bl’,—igne; adj. inutile, vain, futile, 
ne servant de vieu où à rien, 

UNAvExGED (eunn-a-venndjde ] adj. non 
vengé. à 

UnavorDauLe (eunn-a-void -a-bl’] adj. 
inévisable, qu on ne peut éviter. 

UNAVOIDABLENESS |eunn-a-void -a-bl'-nes3] 
8. inévitabilité, f. LS 

RE Rene: av. 

vitablement. : ROUTES. Ne 

UNavowEo jeuun-a-vaoudé/} adj. qui n'ost 
AS AVO = 

He UNAWARES (ennn-a=Ouêre", — 
ouérze] œdv. inopi 
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tendre, au dépourvu, à l'improviste, 

UxAwWEn [eunn-äude'] adj. sans crainte, 
sans être effrayé. 

Unsacxrp eunn-bakte'] adj. non dressé; 
sans sontien, sans appui. — An un- 
backed horse, cheval qui n'a pas été 
dressé ou monté. 

UNgBaLaNce» [eunn-bal'-annste] adj. qui 
n’est point en équilibre. 

de UNRALLAST [eunn-bal'-aste] 4. dé- 
ester. 

Unsarrisen leunn-bap-taïzde'] adj. qui 
n'a point été baptisé. 

To UxraR | eunn-bar’ ] va. débarrer, ôter 
les barres, les verrons. 

UNBaTTERED [eunn-bat’-teurde] adj. non 
émonssé. 

UN&EATEN (eunn-bi'-'n ] adj. qui n’a pas 
été battu ow frappé; qui n'est point 
frayé. 

U\secommNG [eunn-bi-keumm'-igne] adj. 
malséant, qui n’est pas convenable, qui 
est contre la bienséance. 

UxercomiGLx { ennn-bi-kenmm'-igne-li] 
«lv. contre la bienséance. 

UnsecomNGness {ennn-bi-keumm'-igne- 
ness' s. inconvenance, f. incongruité, 
f. indécence, f. 

Unserrrriné {eunn-bi-ft'-tigne] adj. qui 
ne convient pas, inconvenant, in- 
congru, 

UNBEFRIENDED [eunn-bi-frennd'-ède] adj. 
sans l'appui d'amis. 

Uniecor, ÜNREGOTTEN [eunn-bi-gotte',— 
got-tn] adj. non engendré, dans le 
léant ; éternel. 

Unseuier (eunn-bi-life’] s. incrédulité, f. 
Wanque de croyance. 

UNGELIEVER (ennn-bi-liv'-enr] s. incré- 
dule, m. et f. infidèle, m. et f. 

UNGELIEVING Ceunn-bi-liv’-igne] adj. in- 
crédule. 

To Une [eunn-bennde' ] va. débander, 
détendre, relicher. 

UNuENDING (eunn-bennd'-igne] adj. qui 
xe ploie point, inflexible. . 

UNSENErICED |eunn-benn'-i-fiste] adj, 
sans bénéfice. 

UNZENEVOLENT [eunn-bi-nèv'-0-lennte] 
adj. qui n'est pas charitable, 

UN2ENIGN feunn-bi-naïne') adj. malveil- 
lant, malicieux. 

Unsenr |ennn-bennte'] adj. débandé, dé- 
tendn, relâché. 

UNGESEEMNG |eunn-bi-sime'-igne] adj. 

: malséant, inconvenant, qui est contre 
bienséance. 

UNBES:EMINGLY | eunu-bi-sime-igne-li ] 
adv. indécemment, 


av. 7e 
Unsesoucar {-ennn-bi-sânte’: L 
D de a AA; non 


uémeoren | ennn-big'-ott-bde E 
n'est point bigot, sans Hgobie D œi 
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nrre {eunn-baïnde'] a. délier, dé- 

cher. 

Tv UnmisxoP [eunn-biche'-ope] va. dé- 
pouiller de la dignité épiscopale. 

To Uneir (eunn-bitt | va. débrider, 

UnwrTen |euun-bit'-tède] adj. sans mors, 

£ sans bride, sans nr F dé 
NBLAMABLE | eunn-blé'-ma-b}’ ‘ 
n'est point blimable, relate 

UNBLAMABLY [eunn-blé -ma-bli] ï 
prochablement. 

UneLeacuen [eunn-blitchte] adj. qui n'est 
yas blanchi, écrn. ” 

Uneemismep (eunn-blemm'-ichte] adj. 
sans tache, pur. 

UneLencuen [ eunn-blenntchte] adj. sans 
tache, sans pileur, 

UNeLeNCuiNG |eunn-blenntehe'-igne] adj. 
qui ne recule pas, qui n'a pas peur. 

Ungexnen (eunn-blennd'-ède] adj. sans 
mélange. 

UneuiGaren (eunn-blaït'-ède] qui n’est 
point flétri. 

Unaezesr (eunn-bleste'] adj. maudit; mal- 
heureux, misérable. : 

UnaLowx (eunn-blône'} adj. (bot.) qui 
n'est pas épanoui, qui est encore en 
bonton. : 

Uneunren [eunn-bleunt'-ède] adj. non 
émoussé; tranchant ; pointu. 

UNBLUSHING [eunn-bleuche’-igne] adj. 
qui ne rongit pas, effronté. : 

UNeLusiNGLY | eunn-blenche'-igne-li ] 
adv. sans rougir, avec effronterie. 

Unsonten |eunn-bod'-ide) adj. incorpo- 
rel, immatériel. 

Unsoicen [eunn-boïlde'] «dj. qui n'est pas 
bouilli, pas cuit. » 

To UnBout (eunn-bôlte] va. déverrouil- 
ler, ôter les verrous, ouvrir. 

Unsozren {eunn-ôlt'-ède ] adj. grossier, 
qui n'a pas passé par le bluteau; sans 
verrou. 

UNBoNNETED [eunn-bonn'-nèt-ède] adj. 
sans bonnet, sans chapean. 
UNB0oK1SH Loge rar adj. qui 
n’est pas studieux, inérudit, qui n’est 

pas savant. 

Late [eunn-boutt'-ède] adj. sans 


ttes. 

Unsorx [ennn-borne! | adj. n'est pas 
encore né, pd Dan AS Fe un 
born, les générations futures ou à venir. 

Uxnronrrowen {ennn-bor'-rôde] adj. qui 
n'est point emprunté, de son eru; qui 
est à soi. 

To Ungsosom {[eunn-bouze'-enme] va, ré= 
véler, découvrir, dire en 
confier. : 

Unsorromen (eunn-bot'-tenmde] adj. qui 
u’a point de fond, sans fond; sans fon- 


ment, 3 
Uxsoucur [eunn-bäute'] adj. non acheté, 
obtenu sans argent; non vendu faute 
d’acheteur. 
Unsouxo |eunn-baounde!] adj. qui n'est 
point lié, qui est en liberté, qui n’est 


UBoUNDED (eunn-baonnd'-dde] adj. ill 
mité, infini, sans bornes, sans limites, 
immense, R 
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UnsouNoEDLx (eunn-baound'-èd-li] adr. 
.sans bornes. 

UNSouNDEDNESS [eunn-baound'-èd-ness] $. 
imwensilé, f. infinité, f. 

UnsowEen {eunn-baoude| adj. qui n'est 
point plié.—Unhowed knee, genoutendn. 

To UNBOWEL (eunn-baou'-el| a. éventrer, 
arracher les entrailles ; découvrir, met- 
tre à nu. 

To UNBRACE [eunn-bréce'] va. làcher, 
détendre, relâcher. 

UNBREATRHING [eunu-briru'-igne] adj. qui 
ne respire pas, inanimé. 

PE eunn-brède'] adj. mal élevé, im- 


poli. 

UNsReECHED eunn-britehte'] adj. qui n’a 

*_ pas de culottes, sans Éulottes. » 

UnaripeD | eunn-braïbde'] adj. qui n’est 
point corrompu par l'argent ou des 


présents. 
T6 UNBkIDLE leunn-braï'-dl’}va. débrider, 
Fi d bride; ôter le frein, lâcher la 


UNSRIDLED [eunn-braï'-dl'de] adj. dé- 
bridé ; effréné, sans frein, sans retenue. 
UxBrox£, UNBROKEN [eunn-brôke',—brô - 
k'n | adj. indompté, qui west point 
dompté; qui n'est pas affaibli; qui 
- n’est point violé, qui est observé. 
UXBROTHERLIKE, + UNBROTHERLY | eunn- 
breuru'-eur-laïke, — li] «dr. indigne 
- d'un frère, en mauvais frère. 
Uneruiser [eunn-brouzde | adj. qui n’est 
pas meurtri. 
To UneucxLe |eunn-beuk'=kl’| #4. débou- 
cler, desserrer la bonele. 
To Une (eunn-bilde'] va. démolir, 


Dont ann-Bilte] ad 
NBUILT. [eu adj. qni n’a pas 
nn ti. FA F 
UneuriEn [eunn=ber'-ide] 4dj. qui n’est 
point enterré, qui est sans sépulture. 
UnaunxT leunn-betente'] adj. qui n'est 
point brûlé, non endommagé par le fen. 
To UXBURTHEN, {0 UNBURDEN [eunn-beur'- 
Ta'n] vv. décharger, soulager. 
To Unsury [eunn-ber'-i] #4. déterrer, 
nr adj. dé- 
chaussé, 
To Uxaurron [eunn-beut'-t’n]-v4. débon- 
* tonner. 
UNcaLcINED [eunn-kal’-saïnde] adj. qui 
n'est pas calciné. 
= UncauzED [eunn-käâulde'] &dj. qui n’est 
pas appelé; sans être appelé. — Un- 
- called” jor, mal à propos; non mérité, 
- injuste. 
" UNCANCELLED feunn-kann'-selde] adj. non 
annulé, en vigueur. 
* UNcanop leunn-kann'-dide] ad. qui n’est 
di franc. 


franchise. 


Rs ane. adj. 
e. 
To Uncase |eunn-kéce | ra. ôter d’un 


étui, d’une gaine; dépouiller. — He is 
- uncasing for the-combut ; il se met à la 
légère pour €: B 
UncauGar [eunn-kânte'] adj. qui n'est 
pas attrapé. 
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Uxcausen [eunn-känzde’] adj. sans cause. 

Uncaurious {[ennn-käu'-cheuce] adj. in 
considéré, imprudent, négligent, non 
sur ses gardes. 

UNCEASING [eunn-ciss'-igne| adj. qui ne 
cesse pas, continuel, perpétuel. 

UNCEASINGLY [eunu-ciss-igne-li ] adv. 
continuellement. 

UNCELEBRATED [eunn-cel'-i-bré-tède] adj. 
non solennisé, non célébré. 

UNCENSURED [eunn-cenn'-chiourde] adj. 
Gr de blâäme, non blämé, sans re- 
proche. 

UNCERFEMONIOUS (eunn-cer-i-mô'-ni-euce] 
adj. sans cérémonie. l 
UNGEREMONIOUSLY | eann-cer-i-mû'-ni- 

ence-li| adv. sans cérémonie. 

UNCERTAIN [eunn-ser'-téne] adj. incer- 
tain, non connu, douteux; non sûr, non 
assuré: inexact; inconstant, irrégulier, 
non fixé, irrésolu.— Uncertain weather, 
temps incertain, temps variable. 

UNCERTAINLY |eunn-ser”-téne-li] ado. d’une 
manière incertaine. 

UncenTarnry |[eunn-ser'-téne=ti] $. incer- 
titude, f. doute, »”. irrésolution , f.; 
instabilité, f. fragilité, f. Pers 

To UNCHAIN eunn-tchéne'] va. déchainer, 
ôter les chaînes à. k 

UNCHANGEABLE [eunn-tchéndje/-a-bl'] adj. 
immuable, qui n’est pas sujet au Chan- 
gement, invariable, constant. 

UNCHANGEABLENESS [eunn-tchéndje’-a-bl'- 
ness| $. immuabilité, f. invariabilité, /. 

UNCuANGEABLY [eunn-tchéndje -a-bli] 
adv. imtmuuablement, d’une manière im- 
muable. , 

UNGANGED (eunn-tehéndjde’] adj. qni 
n’est pas changé, qui estconstant. 

UNGHANGING { eunn-tchén'-djigne] adj. 
qui ne change point, qui ne souffre 
auéun changement, constant, inva- 
riable. 

To UNcuanGe [eunn-tchardje’] va. tirer la 
charge d’une arme à feu. 3 

UXNCHARITABLE (eunn-tehar/-i-ta-bl'} «dj. 
qui n’est point charitable. à 

UNCHARITABLENESS [eunn-tehar'-i-ta-ble 

. mess] s. manque de charité. 

UNcmArtrABLY [eunn-tehar'-i-ta-bli] ar. 
san$ charité. 

To UNcxAnM [eunn-tcharme'] va. désen- 
chauter. 

Uncxarx (eunn-tché'-ri] adj. sans soin, 
sans économie. 

UncuasTE (euun-tchéste'] adj. qui n’est 
point chaste, incontinent. 

UncuasTELy (eunn-tchéste'-li] ado. sans 
chasteté, avec impudicité. 

Uxcmasrirx [eunn-téhass'-ti-ti]s. manque 
de chasteté, incontinence, f. à 

Uxcaecxen [eunn-tehekte'] adj. qui n’est 
point retenu ; sans retenue, sans frein. 

UNCHEERFUL ee D adj. 
triste, mélancolique, , S0 E 

ge A am à -foul-ness] 
8. mélancolie, f. tristesse, fe Le 

m-tehionde'| adj. qui n’est 
mäché, sans être mäché. | 


J29est 
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UnceniSrenEs [eunn-kriss'-s'nde] ad). qui 
n'est point baptisé. 

UNCBRISTIAN | éonn-kriss/ctebane adj. 
indgne d'un chrétien, contraire aux 
maximes du christianisme, infidèle, in- 

crédule, 

UxcHmisTianLy |eunn - kriss'-tchane -li] 
ady. d'une manière contraire au chris- 
tianisme. 

UNCHRISTIANNESS [eunn-kriss' -tchane= 
ness| s. conduite anti-chrétienne, 

UNGrAL [ennn -Chal} adj. majuscule, 

Uncrncumcisen jeunn-ser -keumm-saïzde] 
adj. incirconcis, non circoncis. 

Unorkcumcision | eunn-ser-keumm-cije’ - 
eune} s. incirconcision, f. 

UNCIRCUMSCRIBED (eunn- -ser'- kenmm - 
skraïhde| adj. sans bornes, illimité. 

UNcrncumsPEcT |eunn-ser -keumm-spekte] 
adj. bed manque de circonspection, 
imprudent, inconsidéré. 

UNCIRCUMSTANTIAL [eunn-ser-kennm- 
stann'-chal] adj, qui n'est point cir- 
constantiel. 

UNCIRCUMSTANT'ALLY (eunn-ser-kenmm- 
stann'-chal-li} adj. sans rapporter les 
circonstances. 

Uncrviz [eunn-civ'-il] adj, ineivil, im- 
poli, malbonnète. 

UNcrvuuzen |eunn-civ'-il-aïzde] adj. in- 
civilisé, qui n’est pas civil. 

res dd civ'-il-li] adv. impo- 
iment, 

UxcLan (eunn-kladde’] adj. nu, sans vè- 
tements, 


UxcLaIMEeD [eunn-klémde”’] adj. qui n'est 
P 


as réc! l 

UNGLARIFIED [eunn-klar'-i-faide] adj, qui 
n'est pas © 

To UncLAsP {eunn-klaspe’] va. dégrafer, 
Ôter les agrafes. 

UNcLAssicAL [eunn-klas'-si-kal] adj. qui 
n'est pas classique. 

Uncce (eugn . | 8. oncle, #1. le frère du 
père ou de la mère. 

UNCLEAN [eunn-kline] adj. sale, mal- 
propre ; impudique, Le et immonde. 

UNCLEANLINESS { eunn-kline’-li-ness | 8. 
malpropreté, f. saleté, [.: impudicité, f. 
iacontinence, f. impureté, f, 

UncceanLy [eunn-klenn'-li ] adj. sale, 
malpropre ; impudiqne. 

UNGLEANNESS (opens nes) 8. mal- 
ropreté, f. <a f.; incontinence, f. 

E [. impureté, [. méchanceté, 


UNGLIPPED «eunn=kdipte"] adj. qui n'est 


re U è 

AS chiog'] ra a. débarrasser, 

To UNCLOISTER (eun-loist eur) va. dé- 
- éloîtrer, en liherté, 


To UNCLOSE (eunn-kléz } va, déclore, 
ouvrir. 
olloïist-#iol 


Juste HSE 


12f ASIOTION2f"ASIOTIO!2f 4 


catif. 
| URcomraGt (eunn-komm-paekte adj qui 


UNC 
To UNCLOTHE Fe M 
ler, ôter les Mabit er dépouit- 


UNCLOU»ED, hard feunn-klaond'-de, 
—i; adj. sans nuages, qui n'est pas 
couvert de nuages. 

To UxcLurcx |eunn-kleutche’] va. dessere. 
rer, ouvrir, 

To Uncocx {eunn-kok'] ra. débander.— 
To uncock a gun, débander un fusil. 

UNCOFFINED (eunn-kol Bande) adj. sans 
cercueil. 

To Uncorr eunn-koïfe’] va. décoifer, 
ôter la coiffure. 

ne pe {eunn-koïle’] va. dérouler, * 

evi 

Uxceien (eunn-koïnde'] adj: qui - n 
pas monnayé. 

UxcoLecren |eunn-kol-lekte’-ède] ad). 
qui n’est pas recueilli, 

UncoLoure (ennn-keul’-enrde] adj, qui 
n'est pas coloré, non coloré. 

UxcomBE» {eunn- D. adj. qui n'est 
pas peigné, mal peigné. ET 4 

UNCommNED | eanu-komm-baïnde! }- adj. 
qui n’est pas combinés =” 

UNCOMFATABLE (eunn-keumm'=at-a-bl” ] 
adj. inaccessible. 

UNCOMELINESS [eunn-keumm'-li-ness] s. 
manque de grâce, manque de beauté; 
mauvaise grâce, laideur, 4 E 

UNCoMELY |eunn-keumm'-l] adj. man- 
quant de grâce, de beauté. 

rpg (éunn-kenmm!-fort-a-bl”}" 

cr n'est pas confortable, dés 
au ai e, incommode ; triste, _ 
lique, mal à l'aise. 

UNCOMFORTABLENESS [ennn-keumm'-fort 
a-bl'-ness| s. manque d'agrément. 
UNCOMFORTABLY { eunn-keumm'-fort a= 
bli] adv. mal a l'aise, peu commodé= 

ment, 

be re] { eunn-kom=-mannd!-ède ° 

je n'est pas commandé, non or- 
re non prescrit. 

UNCOMMON (eunn-kom’-menne] adj. peu 
commun, rare, extraordinaire, 

UNCOMMONLY [eunn-kom '-meune-li ] adv 
d’une manière paicment Ben ah 
commonly- well, parfaitement bien, à 
perfection. 

UNCOMMONNESS [ eunn-kom'-menne-nss }+_ 
s. rareté, f. 

UNCOMMUNICATED {eunn-kom-miou'=nis 
ké-tède1 adj. qui n'est pâs communiqué. 

UNCOMMUNICATIVE ( eunn-kom-mion'=ni- 
ké-tive] adj. concentré, pas commu" 


n'est pas compacte: 
UNCOMPASSIONATE | eunn- Lomme pathtà 
- eunn<éte) adj. sans compassion, s-o< 


UNCOMPELLED me. 
Æ n'est pas ne 


ES 
signe) 1 

qui ne cède point. re à 

Em ch [eunn- komni - paound'- 


En géo TE me 


UNC 


ad}; qui n’est pas composé, non 
; simple. 

UNCOMPRERENSIVE [eunn-komm-pri-henn'- 
sive] adj. ncapable de comprendre. 

Uncowrressen [eunn-komm-presste'] adj. 

n'est pas comprimé. 

UNCONCEIVA I LE (eunn-konn=eiv'=a-bl] 
@lj. inconcevable, qu'on ne peut con- 
cevoir ou comprendre. 
UNCONCENVABLENESS | eunn-konn-civ'-a- 

:  bl'-nessj s. incompréhensibilité, /. pro- 
fondeur, f. : 

Uxcoxcewwven fennn-konn=civde] adj. qui 

- n'a pas été imaginé. É 

UNGONCERN [ennn-konn-cernde’ | 8. indif- 
férence, f. froideur, /. insensibilité, f. 

UNGONCERNED | eunn-konn-cernde” | adj. 
pre, froid, qui n'est touché 

en 


UNconceRNEDLY [eunn-konn-cern'-èd-l;] 
-_ «dv. avec indifférence, avec froideur. 
UNCONCERNEDNESS, UNCONCERNMENT /etnn- 
nn-cern'-bd-ness,—mennte| $. indif- 
. férence, f. insensibilité, f. froidenr, f. 
UNCONC'LIATING AIT eg gts ] 


adj. qui ne cherche pas à se concilier 
; [ ennn- 
konn-kliou'-dennte 


LA adj, non 
concluant, qui n'est pas décisif. 
UNCONCLUDINGNESS | eunn - konn-kliou'- 
digne -ness] #. état de ce qui n'est pas 
conclnant. : 
UnconcacrEen (ennn-konn-kok'-tède] adj. 
nou digéié, non mûri,. , 
UNCONDEMNED [eunn-konn-demmde’] adj. 
non condamné, non blimé, 
UNCONDENSABLE | eunn-konn-denn'-sa-bl' ] 
adj. qu'on ne peut condenser. ; 
UNCONDITIONAL | ennu-konn-diche-eunn- 
al] adj. , Sans con lition. 
NCONDITIONALLY  {eunn-konn-diche!- 
eunn-al-li} adv, sans conditions, à dis- 
crétion. 
UnconriNaBLe [eunn-konn - faï'- na - bl”] 
adj. iliniité, sans bornes. È 
UNconrinep |eunn-konn-faïnde ] adj. li- 
bre; illimité, sans bornes. 


UNcoNriRMED [eunn-konn-fermde'] pie : 
# - co , irrésolu, faible, non af- 
ermi. 


férent, on analogue. 
UXCONFORM So Pr) adj. Qÿf- 
UNconFoRMABLE (eunn-koun-form'-a-bl 
adj. incompatible, CA Fa 
Tous Leunn-konn-fiouzde"] adj. 


clair. 

UNcoxru puy |eunn-konn-fiou'-2èd-li] 
Pl SEE form -i 4 

pra nn-konn-form'-i-ti] s. 
 inconvenance, f. incompatibilité, f. 

| éunn-konn-fion -ta-bl' ] 

blé, qui ne peut être refuté. 

teunn-konn-djil-a-b}'} 


| ne se Coagule pas. 
Mu lonu-dir-ui-ali sd, 


qui 


est pas co forme à, qui ne s'ac- 
corde pas 2 
UNCONIUGAL jiou-gal] adj. 
conlraire aux mariage. 
UNconnrCTED | ède] adj. 
découpé, sans , sans rapport. 
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UnConNMIvING (eunn-kon-naï’-vigne) ad. 
sans indnlgence, sans connivence. 

UXCONQUERABLE | eunn-kogn'-ker-a-bl' ] 
adj. invincible, instrmoutable. 

UnconQuEernaeLy | eunn-koga -ker-a-bli | 
ælr. invineiblement. 

UxCon<CioNABLE !ennn-konn'-cheunn= 
a-bl') adj, irraisonnable ; injuste; sans 
conscience, 

UxConscioNagLy [eunn-kona'-cheunn-a- 
blil ir, irraisonnablement. 

Unconsciaus [enno-konn'-chence) adj. 
privé de sentiment, ne sachant ou ne 
connaissant pas, à l'insu, sans s'en 
donter, ignorant, n'ayant pas la con 
naissance de. 

UnconsciousLy {ennn-konn'-cheuce-li] dv, 
sans s'en douter. 

UNCONSECRATED re qe En 
adj. qui n'est pas consacré, qui n'es 
pas béni. - 

UNconsiperrp [ennn-konn-sid' -eurde] adj. 
qui n’a pas été considéré, non examiné, 

UNCoNsoLipaTED (eunn-konn-s0l"-i-.dé- 
de] &lj. qui n'est pas consolidé. 

UNconsonanT ,eunn-konn'-so-nannte] adj, 
inconyenan!, déraisonnable, 

UnConsTiTUTioNAL | eunn-konn-sti-tion' 
cheunu-al adj. inconstitutionuel, qui 
n'est pas constitntionnel. 

UNCONSTIT TIONALLY | enun - konn-sti- 
tiou'-cheunn-al-li} «dv, inconstitution= 
nellement. 

UNCONsTRAIN" D [ennn-konn-strénde'] ad/. 
qui n’est pas contraint, qui est libre, 
sans contrainte; volontiers. 

UNCONSTRAINEDLY lenun-konn-strén'-èd- 
li adv. sans contrainte, volontairement, 
de plein gré. - 

UnconsrRainr {eunn-konn-strénte] s, lis 
berté, [. aisance, [. naturel, #4. 

UNCoNsuMED |eunn-konn-sioumde] ady. 
non consumé, non détruit, 

UNCONSUMMATE.| ennn-}.onn-seum'-mête | 

Se non = x Sp 
NCONTAMINATED {eunn-konn-tamm'-i 
tède| adj. pur, qui n'est point PTT 

(arte Lg ae - ède) adj. 
non content, ntent. vas 

Unconrestrn lennn-konn-test'-ède] adj. 
qui n’est pas contesté, évi 

UNCONTROLLABLE | eunn-konn-t\él'-la-bl' ] 
à irrésistible, à quoi on ne peut ré- 
sister, 

UNCoNTROLLED (eunn-konn-trôlde'] ad. 
sans résistance, sans 0] era 

UNCOxTROVERTED | eunn-konn-tro-vert'= 
ède | alj. incontesté, non contesté, re- 
connu, 

UxconvensaBLe [ eunn-konn'-ver-sa-bl} 
adj. qui ne convient pas à la couver- 
sation, 

Unconventen feunn-konu-vert'-ède] ads 
qui n'est pas converti. | 
UncoxvixceD  [eunu-konn-vin “adÿ. 

qai n'est point convaiuçu, sans, être 


no fre enn-ede  da 
70 Laon leunneko sk] o0 débouober, 


Ge de der pre he dal là À; à 
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Unconrecrep -[eunn'-kor-rekt'-ède] adj. 
non-corrigé, non poli ou perfectionné, 
sans être corrigé. s 

Uncorauer (eunn-kor-reupte’] adj. in- 
tègre, probe, verlnenx. 

UNCORRUPrED [euun-kor-reupt'-ède] adj. 
non corrompu, non vicié, pur. 

UNCORAUPTEDNESS | euun-kor-reupt-èd- 
ness) s. intégrité, f. droiture, f. ? 

UncouNTERFEIT [ennn-kaount'-er-fite] adj. 
pur, vrai, non feint. 

To UncoupLe |eunn-keup'-pl'] ra. décon- 
pler, délier les chiens attachésensemble. 

UncourrTeous eunan-kôrte'-ieuce] adj. in- 
civil, impoli, 

UncourreousLy [eunn-kôrte'-ieuce-li] adv. 
incivilement, impoliment. 

Uncourreousness (ennn-kôrte'-ieuce-ness] 
8. manqne de courtoisie. 

Uncounriiness [eunn-kôrte'-li-ness] s. 
marique d'élégance; manières gauches. 

UncourTir {eun-kôrte-li] adj, impoli, 
qui n’est pas élégant. 

Uncoura (eunn-kouthe’| adj. étrange, bi- 
zarre; gauche, lourd, gêné dans ses 
manières. 

UncoutaLy feunn-konthe’-li] adv. étran- 
gement, bizarrement ; gauchement, avec 
gaucherie. 

Uncouraness [eunn-konthe'-ness] s. bi- 
zarrerie, f. singularité, f.; rudesse, f. 
grossièreté, f. 

To Uncovsn (eunn-keuv'-eur] va. dé- 
couvrir, Ôter la couverture ow le cou- 
vercle, : 

To UNCREATE [eunn-kri-éte'] a. faire 
rentrer dans le néant, détruire. 

UNcrEaTED [eunn-kri-é-tède] adj. in- 
créé, qui n'est pas encore créé, qui est 
dans le néant,  * [déshonorant. 

UNCREDITABLE [eunn-krèd'-i-ta-bl'] ve: 

Uscroprep jeunn-kropte’] adj. non cueilli, 
non moissonné. 

Uncrowpep {eunn-kraoud'-ède] adj. non 
pressé, non serré, en petit nombre. 

To UNCROWN [eunn-kraoune’] va. ôter la 
conronne, détrôner. 

Uncrion (euguk'-chieunel s. onction, f. 
l’action d'oindre ; onguent,#. baume, m. 

Uncruous [engnk -tiou-euce] adj. onc- 
tenx, huileux. 

Uncruousness, Uncruosiry feugnk'-tiou- 
euce-ness, engnk-tion-0ss -i=ti] s. onc- 
“tuosité, . qualité de ce qui est onc- 
uenx, 


n’est pas conpable, inn 

UNCULTIVATED |eunn-keul -ti-vé-tède! adj. 
os +0 est _ QU : Den: 

; “pas--civilisé 
Ro RCE “benrde] #8 
CRE € 

non De ee non d 

Uncursen | eunn-keurbde' | adj. licen- 
cieux, effréné 


; sans retenue. 
Uncuren (eunn-kiourde’] adj. qui n'est 


pas 5 
> To le À ] va. défriser, 


UND 


To Uncuni, vn. se défmser, se défaire. 

Uncursr |eunn-keurste' À 
pas maudit, 

Uncusromany(eunn-keust-0-ma-ri].adf. 
qui n’est habituel. * 

UnCur leunn-keutt } adj. qui n’est pas 


conpé, entier. _ 


To UNpAM lennn-dame] sa. lâcher une 
écluse ; crever une digne. 
UNDaMAGED eunn-damm'-édjde] .adj. qui 
n’est point endommagé. sÈtré 
UnpaunTED |eunn-dinnt -ède] adj. intré- 
pide, hardi, sans peur, indomptable. 
UNoaunTEDLY [eunn-däunt'-èd-li] ad. 
era sans peur, avec intrépi- 
rte. É 
UNDAUNTEDNESS [eunn-däunt'-èd-ness] 8. 
intrépidité, f. hardiesse, f. courage, m. 
Lure {eunn-daz -'de) adj. qui n'est 
pas ébloui. 
UNoggaseD |ennn-di-béste'] adj, qui n'est. 
pas avili ou falsifié. 
UNDESAUCHE D eunn-di-bâutehte | adj. qui 
uche ; 


n'est pas corrompu par la | 
r. EEE 
Uoecacon [eunn-dèk'-a-gone] 8. (géom.) 
figure à onze côtés, É 
Unnecayen [eunn-di-kéde'] adj. qui n’est , 
point tombé en décadence; qui n'est 
point terni ou flétri. 
UNDECAYING | eunn-di-ké'-igne] adj. ge 
ai point, qui se conserve, re 
rable, 


qu’on ne peut tromper; très 


] adj. qui n'est = 


UNDICEIVABLE Les a Me a. 


To Unpeceive|eunn-di-cive'] v4. détrom=— 
per, désabuser. ; 
ps {eunn-di-civd#/] adj. désa- 

use, 
Unoecmen [eunn-di-sai-dède] adj. indé- 
cis, qui n'est point décidé. 


UNDECISIVE [eunn-di-sai-cive) adj. qui … 


n'est pas décisif. 

To Un»ecx [eunn-dèk!] va. priver d'orne= 
ments, dépouiller, 

UnpecxE» [euun-dekte’] adj. qui n'est 
point orné, qui est sans parure. 

UNDECLINABLE [eunn-di-klaï’-na-bl] adj. 
indéclinable, 

UNDECORATED (eunn-dèk'-0-ré-tède] adj. 
qui n’est pas orné. 

UNDEDICATED (eunn-dèd'-i-kétède] adj. 
qui n'est pas dédié où consacré. : 


- 


UNDErIED (eunn-di-faïde'] adj. qui n'est 


UnoereastBLe ( eunn-di-f-1i-bl] adj. 
qu’on ne saurait défaire. 


-__ pas défié, < 
eee feunn-di-féste'] adj. qui n'est. » 


Unverenven (eunn-di-fennd'-ède] adj. 


qui n’est pas défendu, sans défense. 


 Unperien |eunn-di-failde' | adj. sans 


tache, pur. 
UNDEFINABLE Re pr 2 
indéfinissable, qu'on ne saurait défini ’ 
UnoEriNeD |eunn-di-faïnde’] adj. indé- 
fini, sans définition. 
UNDEFLOWERED {,euon-di-flaou'-eurde ] 
adj. pur, qui n'a pas été violé. 
UNDErFoRME» [eunn-di-formde] adj. qui. 
m'est pas parfait, 


UND 
U eunn-di-fréde’] adj. qui n’a 
CL CT ne 


; dû. 

D de feunn-di-djekt'-ède] adj. qui 
n’est point abattu, qui n’a pas perdu le 
courage. 

UxDELEGATED (eunn-del'-i-gué-tède] adj. 
qui n’est pas député, non délégué. 

UNDELIBERATED [ eunn-di-lib'-er-6-tède ] 
adj. indélibéré, fait sans délibération, 
fait sans reflexion. 

UnpeuGarEn (eunn-di-laï'-tède] adj, sans 
Érue. sans être charmé, d’un œil in- 

ifférent, sans éprouver de plaisir. 

UnrELGuTFUL [eunn-di-laite’-foul] adj. ne 
donnant aucun plaisir. 

UN»EMOLISHED [eunn-di-mol'-ichte] adj. 
qui n’est pas démoli. 

UXDEMONSTRABLE [eunn-di-monn’-stra-bl'] 
indémontrable, qu’on ne saurait dé- 
montrer. 

UNDENABLE [ eann-di-naï'-a-bl ] adj. 
qu'on ne saurait nier, incontestable; 

. qu'on ne saurait refuser. 

UXLENIABLY (eunn-di-naï'-a-bli] ado. in- 
contestablement, évidemment. 

UnnercoRen [eunn-di-plôrde'] adj. qui 
n'est pas déploré ow 4 à 

UNDEPRAVED i de] adj. qui 
n'est pas dépravé, qui n” 
rompu ; pur. f | pe 

UNDEPRIVED (eunn-di-praïvde’] j, non 

Unper |eunn'-deur]prép. sous, au-dessous 
de.—To be under age, n'être pas d'âge. 
—To be under the necessity of, être 
dans la nécessité de.—(mur.) Under 
w:y, qui cingle.—To get under way, 
faire voile, lever l'ancre. 

Uner, adv, en bas.—To keep under, te- 
air dans l’abaissement, 

UNDEëRACTION (eunn-deur-ak'-cheune] s. 
action subordonnée. 

To Unperean [eunn-deur-bére!] va. sup- 
porter, souffrir, endurer. 

UNDERBEARER | eunn-deur-bér'-eur ] &. 
porteur, ». un de ceux qui portent un 
corps au cimetière. 

To Unoermip [eunn-deur-bidd'] va. més- 
offrir, offrir moins qu'une chose ne vaut. 

Unper-BuTLER |eunn'-deur-beutt-leur] s. 
aide-sommellier, #2. 

UNDERGLERK [eunn-deur-klarke’] s. sous- 
commis, commis subalterne. 

UnDen-CuRRENT |eunn'-deur-kenr-rennte] 
$. courant sous l'eau. 

To UNnErpo feunn-deur-dou'] va. faire 
moins qu’il ne fant. : 

UNDERDONE {eunn-deur-deune’] adj. pas 
assez uit, inachevé. 

Una Ceunn-deur-foute'] adv. sous 


pieds. 
To UNbERFüRNISH [eunn-deur-feur’-niche] 
va. ne pas fournir assez, meubler trop 
ré" Usa t nn-deur-guerde’ 
0 -UNDERGIRD. e! va. 
ceindre pr L . 
To UNoERGo [eunn-deur=g6!] va. souffrir, 
ue cr suyer, passer par. 
NDERGONE [eu eur-gone' t. de to 
Undergo, pan ete. "71 Tper 
UNDERGOVERNOR (eunn'-deur-gueuv-eur- 
neur] $, SOUs-gOuverneUr, mi, 
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UNDERGOVERNESS [eunn'-deur-gueuv-eur- 
ness] s. sous-gouvernante , sous-mai= 


UNNERGRADUATE ['eunn-denr-grad'-1on= 
éte] s. bachelier, #. étudiant qui n'a 
qu'un degré. {un souterrain. 

UNDERGROUND [eunn-deur-graonnde’] s. 

UnrerGrowT& (eunn-deur-grôthe'] s. bois 
taillis, ”. 

UNDERHAND, UNDERHANDED [eunn-deur- 
haande ,—hannd'-ède) adj. sournois, en 
.cachette, secret, clandestin, 

UNDERHAND, UNDERHANDEDLY [eunn-deur- 
hannd'-èd-li] adv. à la sourdiue,-en ca 
chette, en secret, clandestinement, sous 
man. 

Uxoeniven [eunn-di-raîvde ] adj. qui 
n’est pas dérivé, original]. 

UNDERLABOURER [eunn-deur-lé’-beur-eur] 
$. sous-Ouvrier, #4. Manœuvre, 71. 

To UNpERLAY |eunn-deur-lé'] va, étayer, 
caler, renforcer, supporier, appuyer. 
UNDERLEASE [eunn-deur-lice'] s, sous- 

bail, m. sous-ferme, f. 

UNDERLEATHER (eunn-deur-lèth'-eur] &, 
Ë de dessous , semelle, f. sous- 
pied, m. 

To Unpercer [eunn-deur-lette'] va, re- 
louer, sous-louer. 

To UNDERLINE |eunn-deur-laïne'] va. sou- 
ligner, tirer une ligne sous un mot. 

UNDERLING [eunn'-deur-ligne] s. un agent 
subalterne, un plat valet. - 

Uxoeruip (eunn’-deur-lippe] s. lèvre in- 
férieure. 

To UNDERMINE [eunn-deur-maïne’] va. 
miner, saper, creuser, faire tune mine; 
nuire sous Main. 

UN»ERMINER [ eunn-deur-maï'-neur ] &. 
celui qui sape, qui nuit; un ennemi 
secret. 

Unpermosr [eunn'-deur-moste] adj. le 
plus bas, qui est an-dessous, inférieur. 

UNDERNEATH [eunn-deur-nirue/] ado et 
prép. dessous, au-dessous, pa us, 

UNDEROFFICER (eunn-deur-of'-f-ceur} &, 
sous-officier, officier subalterné. À 

UNDEROGATORY  [ euun-di-rog'-a-teur-i ] 
adj. qui ne déroge pas. j 

UnperparT (eunn'-deur-parte] 8. partie 
qui n'est pas essentielle, accessoire, #4. 
partie non essentielle. à 

UNDERPETTICOAT (eunn-deur-pèt'-ti-kote] 
8. jupon, #. jupe de dessous. 

To rose [eunn'- deur-pinne ] ve. 
étayer, caler, supporter. ë 

UnoerrLor (eunn'-deur-plott] 8. épisode, 
m. événement, incident dansun poëme; 
complot secret, menée secrète. 

To UNDERPRAISE [eunn-deur-préze’] va. 
valuer au-dessous de sa , ne 
pas apprécier à sa juste valeur. 

To UnpERPRIZE (eunn-deur-praïze’]. va. 
dépriser, priser 04 évaluer au-dessous 
de sa valeur. 

To pe marie Ceunn-deur-propp'] v4. 
soutenir, étayer, RAT 

To UNDERRATE [eunn-deur-réte!] va. éva- 

: Le Der al sa valeur, taxer à 

p E 

UNDERRATE, 8. prix trop bas, 
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UnoensecrerarY (eunn-deur-sbk'-ri-té- 
ril s. sons-secrétairé, #2. 

To UnverseLL leuun-denr-selle"] r4. ven- 
dre à meilleur marché qu’un autre, ven 
dre à bas ou à vil prix. 

UnpEnséavanT (ennn-deur-ser' - vannte] 
4. domestique inférieur, 

To Unpenser [euun-deur-sette’] #4. sou= 
tenir, appuyer, étayer. 

Unoensurriné (eunn-deur-sèt'-tigne] #8. 
base, . piédestal, #. 

UNDERSUERIFF {ennn-deur-cher'-if } #. 
sous-shérif ou sons-chérif, m. 

UxpenSnor [eunn-deur-chotte’] adj. mû 
par l'eau, qui passe dessous. 

Unoensanug | eunn'-denr-chreube ] s. 
sous-arbrisseatt, #1. plante au-dessous 
de l'arbrissexu, petit arbrisseau. 

Unvensorz [eunn'-deur-soïle} s. sol infé- 
rienr, couche inférieure. 

UNDERSONG |eunn'-deur-sogne] $. le re- 
frain, le chœur d'une chanson, 

To Unpensran» [ennn-denr-stannde] va. 
et . comprendre, entendre, concevoir. 
—That is understood, cela s'entend, 
cela est entendu. 

UnvensranDiNG [eunn-deur-stannd'-igne] 

s. entendement, #2. intellect, ». intelli- 

gence, f. facultés mentales; jugement, 

M.; habileté, f. ; intelligence, f. accord, 

m amitié, f. hafmonie, vf: 

Le re adj. intelligent, éclairé, 
abile, 

Unpensroop feunn-deur-stoude’) prêt. et 
part de ta Understand, comprendre. 

UNDEnSTRAPPER [ennn'-deur-strap-peur] 
$. uñ agent subalterne; un valet, 

UNDERSTRATUM ( eunn-denr-stré'-teume) 
8. couche infériéure, 

To UNpERTAKE [eunn-deur-téke] 4. en- 
treprendre, se charger de; attaquer, 
s'attaquer à. 

To UNDERTARE, #n. entreprendre, s'aven- 
turer, se hasarder; promettre, assurer, 
s'engager. 

UNDERTAKER (eunn-deur-té'-keur) $, en 
trepreneur, #. celui qui se charge 
d'uné entreprise; maîtrémaçon, #.; 
entrepreneur de pompes funèbres. 

UNDERTAKING | ennn-deur-té'-kigne] #8. 
entreprise, /. dessein, m. 

UNoER-TEACHER [eunn-deur-ti'-tcheur] 8 
sous-maître, ”, Sous-précepteur, 2. 

UnpenteNanT [éupn-deur-tenn'-annte] 8, 
sous-locataire, #2, sous-fermier, #, 

UnpErrook (eann-deur-touke'] pré. de 

_10 Undertake, entreprendre. 

UNDERVALUATION | ennn-denr-val-iou-é- 

_Chenne] s. évaluation au-dessous de sa 
valeur, : 

A DRE CR ve ds 

Ares évaluerau-déssons de f. aus 
ser ;. SET, Cas de. 

UNDERVALUE, &. bas EE 


Léurmnié |” 1x 

LUL EL LL: LUL LL LL] 
EN | - | GUN | - | CHI 
GA:AQ III GA!AQ III GA!A9 


1 ÉVITS INNI ÉVEVS IN) VI VE = 
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Unpenwonk (eunn'-deur-oueurke]#,afai- 
res peu importantes, : = 

To Unnenwonk, 24. supylanter, nuire à 
quelqu'un par des menées secrètes ; 5e 
pas assez soigner, ne | 
avec assez de soin; travailler à trop bas 


1x, 

Travoagtin { ennn- deur oueurk'= 
mann\ $. sous=ouvrier, #. celui qui 
travaille sous les ordres d’un autre ou 
vrier. = 

To UnoErwiTE [ennn-deur-raîte!} va. 
écrire dessuus ; assnrér un vaisseau. 

UNDERWRITTEN Leunn-deur-rit''n ] adj. 
soussigné ; assuré. 4 

UNDERWRITER |ennu-deur-raï'meur] #. 
assureur, #4. Celui qui assure les vais— 
seaux, etc. en, à 

Unpescri8en [eunn-di-skraïbde'] adj. qui 
n'est pas décrits = … 

UnpescRieD | eunn-di-skraïde/ ] adj, qui 


n'est pas vu ; inaperçu. 

UNDESERVED [eunn-di ] adj. qu'on 

unsere (cn Se] 
NDESERVING (e! i = . 
non mérilé, sans le mériter, sans _ 
rite, indigne. 

UnpesEnviN6Ly [eunn-di-zerv'-igne-li ] 
adv. sans avoir mérité. ’ 
UNDEsiGNED (eunn-di-sainde'] adj. sans 

dessein, involontaire # 
UNDESIGNEDLY |eunn-di-sain'-èd-li] adv. 
sans le vouloir, sans intention. 
UNDESIGNING ( eunn-di-sain'-igne ] adj. 
_ sincère, sans malice, sans ar 
ifice. 
UNDESIRABLE |eunn-di-zaï'-ra-bl] adÿ. 
qui n’est pas désirahle. d 
ne Got adj. qui n'est 
j ; 


pas désiré. 
UNDEsPATRING [eunn-di-spèr'-igne) adj. 
sans se livrer au désespoir, - 
UNDESTROYABLE ‘eunn-di-strol'-1-bl} ad. 
indestructible, qui ne peut se détruire, 
Unpesrroyen |[eunn-di-stroïde’] adj. qui 
n'est pas détruit. 2. 
Uxoerecren {eunn-di-tèk'-tède] adÿ. - 
sans _ découvert, qui n'est pas 
couvert. ® 
UNDETERMINABLE [eunn-di-ter'-mi-na-bl”] 
adj. interminable, qu'on ne saurait ter- 
miner ou décider. se 
UNDETERMINATE, UNDETERMINED (eunn- 
di-ter'-mi-néte,—maïnde] adj. indéter— 
miné, indécis, incertain, LS 
UNDETERMINATION [ eunn-di-ter-mi-n6— 
cheune] s. indétermination, i 
[. incertitude, f. 
UnoeveLopep (eünn-di-vel'-opte] adj. qui 
£ n'est pas Mr vi-étigne] ad. 
NDEVIATING (eunn-di- | adj. 
0 ne s’écarte pas du droit chemin; 


cie PR 


nie. UND : 
Unotÿ feunn-did) pré. de (0 Undo dé 


RER > ant. 
Unoiep [eunn'-daïde] adj. qui n'est pl 
UNniGES:ED [ennn-di-djest -ède] adj, qu 
n'est pas digéré, mal digéré. 
UNniGMPIED leunu-dig -ni-faide] adj. sans 
dignité, bas, : 
UNDIMINISHABLE (eunn-di-minn'-iche-a- 
bl'} adj: qu'on ne sanrait diminuer, 
UnpimINISHED [eunn-di-minn'-ichte] adj. 
qui n'est pas diminué, entier, 
UNDIMINISHING |eunn-di-minn'-iche-igne) 
adj. quitne diminue pas. ù 
UxniPLOMATIG (eunn-dip-lo-matt'-il) adj. 
qui n’est pas diplomatique, 
Ce pan ae adj. qui n'a pas 


été plo ui été mouillé, non 
UNDIREGTED [eu -rekt'-ède] adj. sans 


adresse, sans suseription.— An undi- 
rected letter, une lettre sans adiesse, 
sans direction, 
UNDisCER\ED (eunn-diz-zernde/] &dj, qui 
n'a pas été remarqué ou observé; uon 
rit, # 
UNDISCERNEDLY, UNDISCERNIBLY [eunn- 
diz-2 -bli] dv. im ti- 
bleuent, inv Set M dti 


UNDISCERNIBLE (eunn-diz-zern'-i-bl'] adj. 
imperceptible, invisible, < 
UNDISCERNING [eunn-diz-zern'-igne] adj. 
sans discernement, sans jugement , 
sans goût. e 
UnniscirLiNen (ennn-diss'-ci-plinnde] adj. 
indispliné, qui n’est pas discipliné, 
UNuscLosen Sa PTE ] adj. qui 
n'a |as élé révélé, qui n'est pas épa- 
TL MEN TORRES 
tre 
. bl'] «dj. qu'on ouvrir, in= 
FA D EME é 


Uxniscoveren [ eunn-diss-keuv'-eurde 
adj. PP rer 

ea) Leunn-diss-krite'] adj. im- 
prû ; 


UNDISGUISED see SA Là sans 


É oas ne sans » Ouvert, sin- 

cère, 

UNDISHONOURED (eunn-diss-honn’-eurde] 
adj. non honoré cr 


CS 
n’est ployé. 
NDISPOSED. 


U . (eunn-diss-p mA udÿ. dr 
on osé, qui n° Y N 
Us 1 piou'-ède] adj 


BR non Fm à ne. ab. 
NDISSOLVABLE [eunn-dis-solv'-a-bl'] adj. 
indissoluble, qui ne } e dissoudre ou 
se fondre; inséparable. | 
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UxnissozvinG [eunn-dis-soly'igne]"adj. 
ne fondant pas, ne se liquéfiant pas, 
Uxnis#emPERED |eunn-diss-temm'-peurde 

adj. d'un bon tempérament, sain, 
w'est pas malade. . 
UnnisnixGtisHagLe [ eunn- diss = tign'= 
gouiche-a-bl'} adj. gE on ne peut dis= 
tinguer, imperceptitle, 
UNDISTINGUISHED 
gouichte] udj. qui n'est pas distingué, 
qui est ordinaire, simpl e, commun; 
confus ; qui ne fixe pas l'attention ; qui 
passe inaperçu. } 
UNDISTINGUISBING  [ eunn - diss - tign'- 
grecque] adj. qui ne fait point 
e différence, sans distinction. 
Uxmisronreo (eunn-diss-tort'-ède ] adj. 
naturel, qui conse:ve sa forme. 
UnnisrrACTED [eunn-diss-trakt -bde] adj. 
non distrait, assidu. £ x 
UnniSrracTEDLY [eunn-diss-trakt'-èd-1i] 
adv, sans distraction, assidament, 
UNDISTRACTEDNESS [ennn-diss-trakt'-èd= 
ness) s. exemption de distraction, assi- 
duité, f. attention, f. è 
Unmisrusuren | eunn-diss-trib'-iou-tède] 
alj. qui n'est pas distribué. 
Unnisrunsen |eunn-diss-teurbde |] adj. 
Sans interruption, sansètre interrompu ; 
caline, paisible, tranquille. 
UNniSTURBEDLY | eunn-diss-teur’-bèd-li] 
adv. sans interruption, tranquillement, 
paisiblement. 
Unnivipagce [eunn-di-vaï-da-bl'] adj. 
indivisible, qu'on ne saurait diviser, 
Unorvinen [euno-di-vai -dède] adj. indi- 
visé, qui n’est point divisé ou partagé, 
entier, 

Unnivozcen {eunn-di-veuldjde'] adj. qui 
west point divulgué, secret, 

To Unoo [eunn-dou'} va. défaire, annuler, 
abroger ; ruiner, perdre; délier, chan 
ger, — To undo a j un 


nœud. - 
To Uxvoc [eunn-dok'] ra. faire sortir du 
dock, du bassin, du chantier. 

Me Leu A: LS qui dé- 
fai i ruine, an. 
VDO | leuan-dou'-igne] D ruineux, 

ui ruine. 
UXDGINE, s. ruine, f. destruction, f. 


erte, f. 
uione [eunn-deune!'] «dj. et part. de 10 
Undo, défaire; qui n’est Et fait. 
UNpougtep (eunn-daout'-ède) adj. indu- 
bitable, incontestable, : 
Unvougrenty [eunn-daout'-èd-li] adv, in 
dübitablement, sans doute, incontestä= 


blement. » : 
adj. vor 


eunn - diss - tigu— 
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UNDRESS [eunn-dress'] $. déshahilé, m. 


, M. 

To NDRISS, va. désbabiller, ôter les vè- 
tements 

UNDRESSED [eunn-dreste’] adj. qui n'est 
pas apprèté, qui n’est pas préparé. 

Unprteb [eunn-draïde’] adj. qui n’est pas 
sec ou séché. 

UNDRIVEN { eunn-driv'- vin] adj. laissé 
libre, qui n’est poussé ni d'un côté ni 
de l’autre. 

UxrrooPinG [eunn-droup'-igne] adj. qui 
ne s’abat pas, qui ne désespère pe. 
Unprossy | eunn-dros'-si v [j. sans 

résidu, épuré, pur. 

Unnue (eunn-diou'| adj. qui n’est ge 
juste, qui est injuste, contre la règle 
To UNuxE [eunn- iouke' ] va. priver d'un 

duché ou du titre de duc. 

er [eunn'-diou-lar-i ] adj. on- 

doyant, se mouvant en ondes. 

NDULATE (eunn'-diou-léte] va. faire 
De vn. ondoyer, faire des ondu- 
lations. 

UNDULATION feunn-diou-lé'-cheune] s. on- 
dulation, /. mouvement ondoyant. 

Unouzarony (eunn'-diou-lé-teur-i] adj. 
ondulatoire, ondoyant. 

Unoucx leunn-diou'-li} dv. indûment, à 
tort, injustement. 

UNDUTEOUS, Uxourieuz [eunn-diou’-ti- 
euce,—ti-foul] adj. désobéissant, man- 
quant de respect, manquant à son de- 
voir. 

UNDOTIFULLY je -diou'-ti-foul-li] ad». 
d’une manière contraire à son devoir, 
ivrespectuensement. 

UNDUTIFULNESS (eunn-diou'-ti-foul-ness} 
8. manque de respect, désobéissance, f. 
UNDyING ieunn-daï-igne] adj. qui ne 

meurt point, immortel. 
UNEARNED Em ernde’] adj. qu'on n'a 
pas gagné ou mérité, non mérité. 

UNEARTHED [eann-erthte ] adj. chassé, 
expulsé de son terrier, de sa caverne. 

UNEARTLY (eunn-erthe-li) adj. qui n’est 
point terrestre, qui est céleste, éthéré. 

UNEASILY [eunn-i'-zi-li] adv. non sans 
peine, avec peine, péniblement, avec 
inquiétude. 

UNEASINESS [eunn-i Pa 8e 8. inquié- 
tude, f. se peine, f. 

UNEASY |eunn- 2!) ci}. ing inquiet, chagrin, 

ible, qui cause de li uiétude. — To 
lie unéasy, être ee a Ex _. 


UNEATABLE cum tel au. Ten 
er use io sa] ad}, n'est si] 


Pc nnn-i-klipste 
n'est pas clips où ee PS 
UNEDIFYING |eunn-èd'-i-fai-igne) ai. qui 


NELOQUE 
RE nc é 
UNEMANCrP. eunn—i -mann'- 
tède]| ad. TL er da 
i né [on 
>] [eu] ! 


to) [onto [ei 
u6 I ou 13 ve Lou 11 61: 


UNE 


UNEMBARRASSED C'eunn-emm-bar!-rasté] 
es qui n’a pas d'embarras, qui 0 
1pre. . 

UNEMPLOYED leunn-emm-ploïde'] adj. 
n’est pas em mployé, saus Occupation, 
œuvré, aisi 

UNEMULATING [ eunn-emm “jou-Mé-tigne } 
adj. qui n’a point d’émulation, 5 

UNENCUMBERED | ennn - enn - keumm!- 
beurde\ adj. qui n’est pas embarrassé, 

UNENDOWED [euan-enn-daonde'] adj. qui 

n’est pas doué. 

UENDURING [eunn-enn-diou” Mr, su 
quise dure pas, qui ne TE a 

UNENGAGED [eunn-enn-guédjde] adj: qui 
n'est pas engagé. 

UNENGAGING \eunn-enn-gui-afiguei if. ‘adj. 
qui n’est pas en int, qui ne tente 
FA 

UExoTED feunn-eun-djoïde"] adj. dont 

vu on ne jouit Jardide’] ai i 
NENLARGED leunn-enn- lj. Lun 
n'est pas élargi où agrandi; qui 
resserré, étroit. Li 

UNENLIGNTENED [eunn-enn-laï'-t'nde] ad; . 
pure pas éclairé; dans les ténèbres, 

ns l'ignorance. 

UNENSLAVED, UNENTHRALLED (eunn-enn= 
slévde', —thräulde"| dj. FT Lan ui n'est ol 
dans l'esclavage, qui est libre. 

UNENTERPRISING | euun-enn'- ter-pl 
igne| adj. qui n’entreprend pas. 

UNENTERTAINING (eunn-enn-ter-téné/-igne] 
adj. qui n’est point amusant. . 

UNENTOMBED [euun-enn-toumde!] adj. qui 
nest pas enseveli, 

UNEnvIED, (eunn-enn'-videl adj. auquel 
on ne porte pas envie, qu ’on n4 envie pas. 

Uerase pas 2 -i-tafte) adj. sans 
épitaphe, 

UXÉQUARLE [ennn-i'-kona-bl ] adj. die 
vers, différent. 

UNeQuaL [eunn-i-koual] adj. inégal, is- 
proportionné, inférieur, 6 

UNEOUALABLE | euns-i-koval. 4} 1 ‘ne 


qu'on ne saurait égaler, sans 


ter-praïz 


comparable. 

UNEQUALLED  ennn=i-koualde] adj. sans 
égal, incomparable. 

UNEQUALLY emnousl-} adv. inéga= 
lement, d’un pes 

UNEQUALNESS Cut '-koua nes} 4, ie 


alité, f. roportion, 
vs | ee a a} 4 
partial, injuste. Fr 
UNEQUIVOCAL 


SL [ enr tof 

sans Ivoque. 

UNERADICABLE fennn-i-rad' "i-ka-bl] ‘adj. 
qu'on ne peut déraciner. 

UNERRING |eunn-er'-rigne] adj. “qi ne 
pu errer, qui ne Lg tomber dans 
Rte ul qui ne # se tromper; in- 

UNERRINGLY | rare -rigne-li 
failliblement, certainement, bia 


blement 


UNE 


us ue- ès-séde!] adj. qui n’a 
pas ét é essayé. 

JNESSENTIAL (eunn-ès-senn'-chal] adj. 
qui n'est pas essentiel. 
UXESTABLISHÉD ‘eunn-ess-tab'-lichte] adj. 
qui n'est pas s établi. 

UNEVEN [eunn-i'-v "n] adj. inégal, dispro= 
po teux, rude. 

D feunn-i' ni] ad. inégale- 
ment. 


UNEVENNESS [eunn-i'-v” n-ness F3 inégalité, 
{: disproportion, f.; inégalité de sur- 
ace, surface raboteuse. 


UNEXACTED [eunn-egz-akt'-ède] adj. qui 
kr s pris par force, qui est donné 
volontiers. 

UNEXAGGERATED Does -djer-é-téde) 


adj. qui n’est ex. 
at) À m '-innde] adj. 
qui n’est pas € iné ; sans être exa- 
ininé, 
UNEXAMPLED (eun-egr-amum -pl'de] ai. 
sans exem: 
UNEXCEPTIONABLE [eunn-eks-cèp’-cheunn- 
ps adj. proue contre lequel 
a rien à objecter, sans reproche. 
Not Ori BLY (eunn-eks-cèp'-cheunn- 
a-bli] adv. d'une nr 
adj. qui 
sujet au droit d’acc Ji se 7 
UNEXECUTED (éunn-eks/-si-kiou-te] adj. 
rs n’est point exécuté, qui n’est point 
Denis [eunn- 
gui) adj. qui n'a pas 
des ie 
ben 


-emm'-pli- 
expliqué ] par 
où des comparaisons. 

Ce Rp ipte'] adj, qui 
eine de; qu D'n'est pas pri- 


tiré parti. 

UNEXHAUSTED (eunn-egz-hauss'-tède] adj. 
qui n’est point épuisé. 

UNExPANDED |eunn-eks-pann'-dède] adj. 
qui n’est point étendu. 

UNEXPECTED | Ejeuanreks-pek de) adj. 
ne iné, imprévu. 
UNEXPECTEDLY ct aka pole - -tèd-li] 
adv. inopinément, à l'improviste, 
NEXPECTEDNESS TR-aLs t'-èd-ness] 
8. état de ce qui était inattendu, ce 
pe rt S Me l'attente, arrivée in- 


ve (eunn-ek l-di-ennte] 


qui n’est pas expédien! qui n’est pas à 
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UNEXPLAINABLE [euan-eks-plén'-a-bl”] adj; 
inexplicable, qu'on ne peut expliquer. 
UxexpLore» [eunn-eks-plôrde'] adj. qui 

n’a pas été visité où examiné. 

Unexpose» [ eunn-eks-pôzde' ] adj. qui 

n’est pas exposé, à l’abri de, 

UNEXPOUNDABLE [eunn-eks-paound' -a-bl] 
adj. qu'on ne peut si  e 

UnexPREssED [eunn-eks-presste'] adj. qui 
n'est pas exprimé. 

UNEXPRESSIBLE [eunn-eks- près'-si-bl'] 
adj. inexprimable, qu’on ne saurait ex- 
primer, inef: 

UNEXPRESSIVE (eunn-eks-près'-sive) adj. 
qui ne peut dire, qui ne peut exprimer, 
qui ne touche pas. 

UNExTENDED (eunn-eks-stennd'-ède] adj. 
2 n'est pas étenda, qui n'occupe pas 

Paucou» d'espace. 

UNEXTERMINABLE {eunn-eks-ter'-mi-na- 
bl”] adj. qui ne peut être exterminé. 
UNEXTINCT eu tige adj. qui 

n'est pas éteint. 

UNEXTINGUISHABLE  { eunn - eks - tign'- 
gouiche-a-bl’} adj. inextinguible, qu ’on 
ne Leut éteindre. 

UxExTiNeuISED eunn-eks-tign'-gonicht] 
adj. qui n’est pas éteint. 

UnexriRPaTeD | eunn-eks'-teur-pé-tède ] 
adj. qu'on ne peut extirper. 

UNEXTORTED trs -eks-tort'-ède] adj. 
qui n'est pas extorqué. 

UNEXTRACTED (ee-eke tre ne] dj. 
qui n’est pas extrai 

UNFA»ED (eunn-fé de) adj.“qui n'est 
pas fané ou flétri. 

Re {eunn-fé-digne] adj. qui n'est 

jet à se faner ou à se flétrir, tou- 
re rais. 

Éd rt Unrauiné | eunn-fél'-a-bl,, 
—igne] adj. infaillible, certain, assul 


immand 

UNFAIR (eunn-fére' adj. ss non de 
bonne foi, non Loue contraire à 
l'équité. 

Line Ceunn-fér# 1] si: inj 
ment, d'une manière contraire à l' 

UNFAIRNESS nr EURE manveis 
foi, injus! 

UNFAITHFUL [eunn-féthe'-foul] adj. infi- 
dèle, trompeur, perfide. 

UNFAITHFULLY (eunn-féthe’-foul-li] adv. 
infidèlement, perfidement, avec perfi- 
die, en traître. 

URrATarELR ES Ceunn-féfhe’-foul-ness }' 

té, f. mauvaise foi, f. tra- 


uste- 


Le 

ne, { eunn-fal’-lôde ] VAE LE qui 
n’est point en jachère, qui est 
cultivé. 

UnramiLtaR [eunn-fa-mil'-iar] adj. me 
Sa mg rare, peu commun, peu fa- 


UNFASHIONABLE [eunn-fache'-eunn-a-bl'] 
adj. qui n Les ir 

UNFASHIONABLENESS leunn-fache'-eunn=a— 
bl'-ness] s. état de ee qui n’est pas à la 


| Psion feuan-fache'-eunn-a-bli] 
DuTAsmonE Tone aime a). 
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non façonné par l’art, tel qu'il est sorti 
des mains de la nature. 

To UNFASTEN ge) va. délier, 
détacher, défaire, 

UNFATHERED [euou-fa'-rHeûrde] adj. sans 
père, o: phelin. 

UNFATHOMABLE Et mue ii 
adj. qu'on ne peut sonder, im 
trable, sans fond 

UNFATHOMABLY | eunn-fara’-eumm-a-bli] 
adr. impénétrablement. 

UnraTaoMen |énaun-farn'-eummde] adj. 
qui n'a point été sondé. 

UnraticuEp [ennn-fa-tigde’] adj. qui n'est 
poiñt fatigué. 

Unrauzry [eunn-fâult-i] adj. sans faute. 
UNFAVOURABLE [eunn-fé’-veur-a-bl'| adj. 
défavorable, qui n’est pas favorable, 
Varvaantt (eunn-fé’-venr-a-bli] «dv. 

éfavorablement, din ce ps 

UNrAvouren jones ] adj. qui 
n’est point favorisé. 

Unrearen (eunn-firde'] adj. ne faisant 
pas peur, non craint. 

UNFgASIBLE { eunn-f -zi-b}'} adj, infai- 
sable, im, raticable. 

UNFEATHERED | eunn-fèr#'-enrde ] adj. 
sans plumes, déplumé, dépouillé de ses 
plimes. 

Unrearune (eunn-f'-tiourde] adj, dif- 
forme, qui u’a pas de traits réguliers. 
Unre» |eunn-fède ] adj qui n’est point 

nourri, qui n’a pas mangé. 

Uxreep [eunn-fide'] adj. non salarié, sans 
être payé, non récompensé, 

UNrFELING [euun-fil'-igne] adj. insen- 
sible, dé mauvais cœur. 

UNFEELINGLY | eunn-fil'-igne-li] ad, sans 
sensibilité. 

UNPFEELINGNESS (eunn-fl'-igne-ness] s. in- 
sensibilité, f. 

UNFEIGNED (eunn-fénde"] adj. qui n'est 
point feint; sincère, réel. 

UNFEIGNEDLY {eunn-fê'-nèd-li] adv. sans 
feinte, sincèrement. 

UNFEIGNENNESS ( eunn-fé'-uèd-ness ] s. 
sincérité, f. vérité, f. 

Unrecr leunn-felte'| adj. qu'on ne sent 
pas, qui n’est point senti. 

UNFENcE» {eunn-fennste’ | adj. sans clo- 
ture; san fortifications. 

UNFERMENTED {eunn-fer-mennt'-ède] adj. 
qui n’est pas fermenté. 

To Unrerrer (&unn-fet’-teur) va, ôter les 
Chaines, mets en liberté 


ÜNMGURED leunn-fig'-iourde] adj. sans 
UNFILIAL LE PL a ui ne con- 
vient nn enfant, do 

. Mauvais fils, : 
Urizer [eunn-flde'] adj. qui n’est point 


a LR ed eu 
rm eunn-u | adj, qui n'a pas de 


UxFmNESS feunr-ferme’-ness] s, insta- 


lité, f. 2 
Une À lun-At] s 4 ù 
convenable, En D 


- vient pas; qui est incapables - 


[#1 aan [\ 
NoxtOI CODKAUOI CODE 
j ve [;,] ou [;,] au 


UNF 
To Uwrir, va. rendré incapable, mettre 
hors d'état de. »e 
Unix [eunn-fitt'-li] adv. impropre 


ment, contre les convenances. 
UNFRITNESS [eunn-fitt'-nessi s, incapacité, 


[. inaptitude, /. manque de conve=. 


« nance, 

Unrirrmé |eunn-fit'-tigne| adj. qui ne 
convient pas, inco venant. 

To Unrix (eann-fikce'] ra. rendre moins 
ferme, relächer; rendre flui ; ; 

Uxrixep [eunn-fkste'] adj. qui n'est int 
fixé, qui n'est pe déterminé, in 
miné ; vagabond, errant, qui n’a pas de 
domicile fixe. 

UNFLATTERING ([eunn-flat'-ter-igne] adj. 


qui n’est pas flatteur, 

Unriençen (eunn-fledjde’} adj. jeune, 
de qui n'a encore toutes ses 
orces. 

Unriesuep (eunn-flechte'] @dj. non ac= 
coutumé au carnage. x 

Urruncame [eunn-flanteh A) aûj 
qui ne recule pas, . 

Unroicep (eunn-ioïlde']adj.quin'est point 
vaincu, r 

To Uno» (eunn-fôlde ] va. déplier, dé 
rouler, étendre, développer; révéler, 
déclarer; découvrir, ouvrir. — To un= 
[old sheep, tirer les brebis du pare; 
(ma.) déferler. ? ER 

UnrozniNG |eunn-fôld'-igne] adj. qui se 
développe, qui s'épanouit. 


To UnrouL (eunn-foule'} va. rendre rai- - 


sounable, : Ê 

UNFORBEARING [eunn-for-bér'-igne] edf. 
qui n’est pas indulgent, qui ne se con= 
tient pas 


f ,» 
—bid”- d’n ] adj. qui n'est point défen- 
rohibé, pe 
j udj, qui n'est 
forcé, libre, volontaire, aisé, $ 
qui n’est pas mis en exécution, pi 
UnrorcigLe [ennn-for'-ci-bl'] ad/. sans 
force, sans vigneur. 1e 
UNFORDABLE |eunn-fôrd'-a-bl”] adj. qui 
n’est pas gnéable. " , 
UNFOREBODING (eunn-forsh ds C77A 
sans présage, ne présagean ve 
UnrOR ONE (euin-fore-nôue ] adj, in- 
connu, non prévu, Le 
UNFORESEEN Feunn-tôre-sine!} adj. im= 
p évu, inopiné. Ë 
UNFonreTED (ennn-for/-fitt-ède] adj. qui 
‘est point confisqué. F 


UNFORGIVING [eunn-(or-guiv'-igne] ddjs 
finplacable, qui ne pe hr eg à 


«exorable. 


for-got'’n] adj. qui 
JNFORGOTTEN [eunn-for-g HT: qui 


Ft point oublié, dont 

méwoire, mémMO se À 

Unronven (eunn-furmde'] adj, informe, 

UNFORSAREN  (eunn-for-sé/-Kn) adj. 
n'est point Racer PRES 


Uxronrirren leunn-for'ti-fnidé) adj, qui 
iorlifcabions ; 


n'est point fortifié, sans 
ble, infirme. 


UNFORTE nn-for'-tchiou-nête) edf. 
7. _. {eu ] ad. 


Lérén 0 1-0 


UNG 


Bi. nr _ pm 


vs qe are vr 
néte-ness | s. infortune, f. malheur, m, 

U fennn-foss'-teurde] adj. qui 
n'est pas protégé ou nourri. 

Unroveur (eunn-fäute’] adj. sans être at- 

. faqué, sans avoir combattu. 

UNFOULED [eunn-faoulde’] adj. qui n'est 
pen souillé, qui n’est pas corrompu ; 


Uaroos Leunn-faounde’] adj. qu'on n'a 
pas trouvé, qu'on ne trouve pas. 
UNFOUNDED feunn-faound'-ède| adj. qui 
n’est point fondé, sans fondement. 
UNFRAMABLE | eunn-fré - ma -bl ] «dj. 
qu'on ne saurait façonner. ue 
ui n'es 


UNFRAMED pe adj. 
pas façonné, t pas encadré. 
UNFRAT fra-ter'-nal] adj. 


ui n’est 
UNREE feunn- l] adj. qui west pas 


libre. 

UXFREQUENT [eunn-fri-kouennte] adj. 
rare, extraordinaire, ce qui n'arrive pas 
souvent. 

UXFARQUENTED. Ceunn-H- -kouennt'-ède ] 


j. 


t, 
UNFRIENDED “eunt-frennd-204] adj. sans 
amis, sans protecteurs, 
UNFAIENDLINESS [enunnef.ennde'-li-ness] s. 
‘manque d'amitié, indifférence, f. mau- 
vaise volo..t6. 
Rae unn-frennde'-li] adj. 
ienveillant, indifférent, | 
se volonté, pen obligeant. 
TU "UN {eun fe va, défroqner. 
'-2n] adj. qui n'est 


Ne eu-fon-gl) adj. qui n’est 


entre ou ad in- 
fructueux, infertile, sté 

UNFRUITFULLY ferme hote fool-1i av. 
infructueusement. 

UxraurteuLness (eunn-fronte'-foul-ness] 

…s. infertilité, f, infécondité, f. stérilité, 

manque de fertilité. 

UXFULFILLED {eunn-foul-| flde’] adj, 

pc oint rempli, qui n’a pas 


NE LS [eunn-feunnd'-ède] adj. jeu 
je one DR il sur. Je qron 


7 Crac nee) va. a dl dé 


PE 


over, onvrir, éteni 
éployer les ET ra 
Le [eunn-| ur adj. déployé, 


To Unrunmisu (eunn-feur'-niche] ra. dé- 
garnir, démeubler ; p:iver, dépouiller, 

UNFURNISHED {eunn-feur -nichte] adj. qui 
n’est point garni où lé, — An un- 

apartment, appartement non 


vaise ST gaine. | 


UXGARUT, ad adv. de mauvaise lis sans 


UNG 607 
grâce , maladroitement , gauchement, 
UxéALLED langer) ‘adj . qui n’est 


point b] 

pue Teunn-gar” -nichte] adj. dé- 
garni, non garni. 

UNGARRISONED [eunn-gar’-ri-s'nde] adj. 
sans garnison. 

UNGARTERED (eunn-gar - -teurde] adj. sans 
jarretières. 

UNGATHERED feunn-garn' -eurde] cdi. qui 
n'est. pas encore cueilli. 

UNGENERATED [eunn-djenn'-er-6-tède] 
adj. non engendré, sans commence- 
ment. 


_UNGENERATIVE [eunn-djenn'-er-é-tive) adj. 


ne produisant rien , stérile. 

UNGENEROUS leunn-djenn' -er-euce) adj. 
qui n’est point généreux ; qui a les sen- 

ne bas, ésoistes. ni ï 
NGENEROUSLY Lau -er-eu ce 
av. sans générosité. 

UNGENIAL [eunn- 
rigoureux , nuisi le, ennemi. 

een à leunn-djenntile] adj. gros- 
sier, rade, impoli, malhonnête, qui 
manque de bon ton. 

UncenreeLLy [euun-djenn-tile'-li ] adv. 
rudement , grossièrement, malhonnète- 
ment , de mauvaise grâce. 

UNGENTÉELNESS | eunn-djennstile'-ness ] 
adj. manque de bon ton. 

UNGENTLE (eunn-djenn'-{l”] adj. rt 
Fe sévère, rigoureux, manquant de 
grâce. 

UNGENTLEMANLY, UNGENTLEMANLIKE (eunn- 
djenn +} -mann-li, — mann-laïke] adj. 
indigne d’un honnête homme; grossier, 
peu délicat. - 

UNGENTLENESS “feunn-djenn' {l'-ness] 8. 
dureté, f. rudesse,f. sévérité, [.; manque 
de bonté, impolitesse, [. 

UNGENTLY *[euin-djenn'-tli] adv, rude- 
ment, durement. * 

UNGEOMETRICAL \ennn-dji-0-mbl”-ri-kal] 
AS 8 est contre les lois de la géo 


UNGIFTED | ift'-ède] adj. qui n'est 
pas doué; pri 

UNGILDED (eu ild'-ède) dj. qui n'est 
re doré; dé ré, dont la dorure est 

To UNGtR» || (eniit- ] va. dessangler, 


ôter la sangle; ôter la ceinture. + 
UnGirr [eunn-guerte'] adj. non sanglé; 
non atiaché avec une ceinture, 
UNGLAZED (oenr-grae) adj. non vitré, 
non verni. 
UNGLORIFIED Lee -ri-'aide] adj. qui 
n'est point glorifi 
UNGLOVED (ergapae] adj. sans gants 


To UNGLUE [eunn-gliou’}v4, décoller, ôter 
la colle. , 


To U # “des 
NGoD (eunn-godde'] va. priver 


UNGODLILY otre -godde/-li-1} se avec 
impiété, i 


ji ï'-pi-al) adj. malsain, . 
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UNGoRGED Cons die] adj. qui n’est 
pas rassasié, qui a faim. 

UNGoT, UNGOTTEN [eunn-gotte',— got-t’n] 

“adj. qui n'est pas gagné. 

UNGOvERNABLE [eunn-gueuv'-eurn-a-bl’] 
adj. ingouvernable,, indisciplinable, in- 
domptable, intraitable; déréglé, licen- 
cieux, | 

To UN6owWN [ennn-gaoune'] va. ôter la 
robe, priver de robe. 

UXGRACEFUL [eunn-gréce'-foul] adj. man- 
quant de grâce, sans élégance ; déplai- 
sant, malgracieux; gauche, lourd. 

UNGRACEFULLY [eunn-gréce'-foul-li] ade. 
de mauvaise grâce, Fans manière dés- 
agréable, : 

UNGRACEFULNESS [eunn-gréce’-foul-ness] 
s. mauvaise grâce, manque d'élégance; 
gaucherie, f. 

UNGRACIoUS eunn-gré'-cheuce] adj. mal- 
gracieux, désagréable, méchant. 

UNGRACIOUSLY (eunn-gré'-cheuce-li] ad». 
d’une manière peu gracieuse, d’une ma- 
nière désagréable, malhonnêtement. 

UNGRAMMATICAL (eûnn-gram-matt'-i-kal] 
adj. contraire aux règles de la gram- 
maire. 4 

UNGRAMMATICALLY | eunn-gram-matt'-i- 
kal-li] adv. contre la grammaire. 

UNGRANTED (eunn-grannt'-ède] adj. qui 
n’est pas'accordé. 

UNGRATEFUL [eunn-gréte'-foul] adj. in- 
grat, qui n’est pas reconnaissant; peu 
profitable, stérile; désagréable, déplai- 
sant. 

UNGRATEFULLY [eunn-gréte'-foul-li] adv. 
en iñgrat, avec ingratitude; désagréa- 
blement. # 

UNGRATEFULNESS [eunn-gréte'-foul-ness] 
s. ingratitude, f. manque de reconnais- 
sance. 

UNGRAVELY [eunn-gréve/-li] adv. sans 
gravité. 

UxGrOuNDED [ eunn-graound'-ède ] adj. 
sans fondement, mal fondé. 

UNGRUDGINGLY | eunn-greud'-djigne-li ] 
adv. volontiers, avec plaisir, de bon 
cœur, de bonne volonté. 

UNGuARDED {eunn-gard'-ède ] adj. non 
défendu, non gardé, non protégé, sans 
défense, négligent, sans soin, libre, in= 
discret, inconsidéré. — An unguarded 
expression, une expression lächée indis- 
crètement. 

UNGuARDEDLY ( eunn-gard'-èd-li ] ad. 
étourdiment, sans attention. 

[UneuenrTengn'-gouennte] 8. onguent, m. 
espèce icament. 

UNGUICULATE ([eunn-gouik'-iou-léte) adj. 
(dot.) onguiculé, en forme d'ongle. 

UnGuimEn (eunn-gaï-dède] adj. sans 
guide; qui n’est point dirigé. 

UNGumnous { eunn'-goui-neuce ] adj. gras. 

Unçuis (eunn'-gouice] s. unguis, », os du 
vez T dibare 


UNGULA feugn'-guiou-la] s. coupe obli- 
FA d’an Fer ARR 
NGULATE -guiou- A 
Thés 6 sbet. + CAD 5 
UNHABITABLE [ eunn-hab'-it-2-bl ] «dj. 
inhabitable, qu’on ne peut habiter. 


init 


gupqut 
ARS 


pue Jupqt 


ER NE pe 


Ta on 5 oi 
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UnNxAerTuATED [eunn-hab-itt -iou-é-tède 
adj. non habitué, * dou 

Unaacxep (eunn-hakte'] adj. qui n'a pas 
d’entailles. ; 

UN&AckNeyED [eunn-hak'-nide] adj. in 
accoutumé, novice. 

To Unaarr (eunn-hafte] va. démancher 
un outil. 

To UnxaLLow. [eunn-hal'-lo] 4. profanér, 
violer. (fane, impie. 

UNxaLLowen [eunn-hal-lôde| adj. pro- 

7 UnareR (eunn-hâl'-teur] va, ôter le 
icou. 

To UNxAND [eunn-hannde'] ve. lâcher, 
laisser aller, ne pas retenir avec la. 
main. 

UNHANDINESS [eunn-hannd'-i-ness] s. mal=. 
adresse, f. : 

UNHANDSOME feunn-hannde'-seume] adj. 
laid, malgracieux, “désagréable; mau= 
vais, contraire aux bons procédés , se 
conduisant mal. pe 

UNHANDSOMELY (eunn-hannde’-seume-li] 
adv. sans grâce, mal, ; : 

RME Leunn-hannd'-i] adj. maladroit, 
gauche. : 

To UNuanG [eunn-hagne'] va. démonter, 
détendre. Let 

Unæarrizy (eunn-hap'-pi-li] «dv. mal= 
heureusement, par eur ; misérable 
ment. 

Unxappiness [eunn-hap'-pi-ness] s. mal- 
heur, #. infortune F. calamité, f. 

Unxappy [eunn-ha] pi] adj. malheureux, 
infortuné, désastreux, calamiteux. 1 

UNHARBOURED [eunn-har'-béurde] adj. 
sans abri, sans port. ER 

UNHARDENED (eunn-har'-d'nde] adj. non 
endurci, qui n’a pas la trempe: = 

UN&ARMED | eunn-harmde'] «adj. non 
blessé , sain'et sauf. ee T — 

UNHARMEUL (eunn-harm'-foul] adj. qui 
n’est pas nuisible, innocent. 

UNHARMONIOUS | eunn-har-mô'-ni-euce ] 
adj. sans harmonie, discordant. 

UNHARMONIOUSLY  [eunn-har-mô'-ni-euce= 
li} adv. sans harmonie. Ed 

To UNHARNESS (eunn-har'-ness] 24. dé 
harnacher, Ôter les harnais, dételer; 

FD ôter Fe à. dégrate ge 
0 UNxAsPr [ennn-has va. fer. 

Len mn {eunn-hatchte’] adj. qui n'est 

as clos. 

Üieaciaes feunn-haz'-ard-ède] adj. qui 
n’est pas hasardé ps est en sécurité. 

UnxeALEn Leunn-hilde’} adj. qui n'est pas 

uerl. mi, 

UMEALTAUE, Unueauray [eunn-helth'- 
fonl, — i] adj. malsain, nuisible, 
portant, maladif, 

UNHEALTHFULNESS, UNHEALTHINESS (eunn= 
helth'-fonl-ness, — i-ness) $. Mauv: 
santé ; état de ce qui est malsain. 

UNHEARD [eunn-herde’] adj. non entendu, 
non reçu l'oreille, non écouté.— 
Unheard of, inconnu, inoui, extraordi- 
naire. 

To Due [eunn-harte'] va. (peu usilé) 


décourager. 
Unxeaten [éuñn-hi'-tède] «dj. qui n'est 
pas échantté, 


* UNH 


Unxgenep feunn-hide'-ède] adj. dédaign: 
négligé rer dont “ fait peu rs 
cas, dont on se soncie peu. 

UnaeEproL, UN&EEDING gt le 
Te adj. négligent, qui ne pren 
garde à rien, sans soin. 

Unugeny [eunn-hide'-i] adj. soudain, 
subit, précipité. 

UNHELMED [| eunn-helmde’ ] adj. sans 


casque. 

UnaeLprp [eunn-helpte'] adj. sans secours, 
sans aide, non assisté, non secouru. 
Unaezrruz {eunn-help' -foul } adj. inu- 

tile, n'étant d’ancan secours. 
UNHESITATING [eunn-hèz -i-té-tigne] adj. 
qui n'hésite pas. * 
UNMESITATINGLY [eunn-bèz'-i-té-tigne-li] 
adv. sans hésitation. 
U {eunn-hioune'] adj. brut, gros- 
sier, non poli, qui n’est pas taillé. 
UNHINDERED [eunn-hinn'-deurde] adj. qui 
né rencontre aucun obstacle, sans 0 


stacles. ? 

To UNuiwce [eunn-hinndje'] 
hors des gonds, Londhe, 
désordre. É 

To UnxoanD leunn-hôrde’] #4. prendre; 
ôter ce qu'on a mis de côté. 

UNHOLINESS (eunn-hô'-li-ness} 8. impiété, 
f. irréligion, f. N 

Unuouizy [euun-h0'-li-li] adv, d'u. e ma- 
nitre profane, 

Un&oLx {eunn-hd'-li] adj. impie, profane, 
irréligieux. 

Unonourep ([eunn-honnteurde] adj. non 
honoré, non respecté. 

To Unuoop [eunn-houdd'} va. déchape- 


ronner. 
To Unxoox fennnrhodRn] va. décrocher, 


va. mettre 
mettre en 


ôter d’un crochet. 

To Unuoop (eunn-honpe'] a. ôter les cer- 
ceaux à un tonneau. 

Uxoren, Unmopep for [eunn-hôpte'] adj. 
i u, oi on ne s'at- 
ET 


Led 
UNHOPEFUL leun-hôpe!-foul) adj. sans es- 
poir, qui ne donne aucune espérance. 
To UnuoRse [eunn-horse’| va. démonter, 
rçonner. | 
UNuosrtTaBLe [eunn-hoss'-pi-ta-bl] adj. 
iuhospitalier, qui e d’hospitalité. 
UNHOSTILE feu hoss-ti] adj. qui n'est 


pas h . 
To Unaouse [eunn-haouze'] v4. chasser 
quelqu'un de sa maison. h 
Uxxousen [eunn-haouzde'] adj. sans mai- 
._ Son, sans domicile. à 
To UNaumMANIZE |eunn-hiou'-mann-aïze] 
va. rendre inhumain, priver de l'humua- 


ité. 

UNuumeLen [eunn-heumm'-bl'de] adj. qui 
n’est point humilié. 1% 
tuRT {eunn-heurte’] adj. qui n’est 
point blessé 


UnauTruz [eunn-heurte'-foul] adj. qui 
ne fait point de mal, qui n'est point 
nuisible, innocent. 

UN&urTFULLY [eunn-heurte!-foul-li] ado. 
sans faire de mal, innocemment, 

To Unausx eunn-heuske!] va. écosser, 
tirer de la cosse.  - 


ét 
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UnicapsuLaR [iou-ni-kap'-siou-lar] adj. 
(bot.) unicapsulaire, qui n’a qu’une 
capsule. 

Uniconn [iou'-ni-korne] s. unicorne, #. 
ou licorne, f. animal fabuleux, sous la 
forme d’nn cheval avec une corne au 
front.—The sea unicorn ,d'unicorne ou 
la licorne de mer ; narval ou narwal, m. 

D ru A adj. qui n'est 
pas idéal ; 

UnrLorous [iou'-ni-flô-rence] adj. (bot.) 
uniflore, quiwe porte qu'une fleur. 

Union (iou'-ni-forme] s. uniforme, ”. 
habit militaire. 


UxiFoRM, adj. uniforme, ré lier, de la 
mème teneur, égal, sel le à soi 


même; monotone. 

Untrormrry (iou-ni-form'-i-til $. unifor- 
mité, f. conformité, f. égalité, f. rap 
port, #1. ressemblance, f. - 

UnIFORMLY [iou'-ni-forme-li] adv. uni- 
formément, sans variation, sans varier, 
sans se démentir, régulièrement. 

UNIGENITURE |iou-ni-djenn'-i-tioure] & 
état de ce qui est le seul engendré. 

UniGenous [iou-nid'-dji-neuce] adj. du 
même genre. à 

UNILABIATE iou-ni-lé-bi-ête] adj. unila- 
bié, qui n’a qu'une lèvre. . 

UNILATERAL [iou-ni-latt'-er-al] adj. uni- 
latéral, qui n’a qu'un côté. 

UNILLUSTRATEI [ eunn-il-leuss'-tré-tède ; 
adj. qui n’est pas illustré ou démontré. 

UmMLocuLan [iou-ni-lok'-iou-lar] adj. (bot.) 
uniloculaire, qui n’a qu'une loge. 

UNIMAGINABLE | eunn-i-mad'-dji-na-b}' ] 
adj. inimaginable, qui ne peut être 
imaginé," qui ne peut être conçu par 
l'imagination. : É 

UNIMAGINABLY [ euun-i-mad’-dji-na-bli ] 
adv. d'une manière qu'on ne saurait 
imaginer. - 2 

UnImBuED [eunn-imm-bioude!] adj. qui 
n'est pas imprégné. | 

UnimmorraL |eunn-im-mor'-tal] adj. qui 
n’est pas immortel, qui est sujet à la 
mort ; mortel, péri: * 

UNIMPAIRABLE Re rrn géee adje 
non sujet à ètré diminué, gâté, détruit 
ou altéré; inaltérable. 

UnimpAIRED [eunn-imm-pérde’] adj. non 
altéré, intègre, dans toute sa force, 
non usé. 

UNIMPEACHABLE [eunn-imm-pitche'-a-bl'] 
adj. qui ne peut être accusé 04 blimé. 
UnimpeACuEn (eunn-imm-pitche'] adj. qui 

n'a pas été accusé, intact. 

UnmPEpep [eunn-imm-pi-dède) adj. sans 

obstacle, 


Uniwezicaten { eunn-imm'- pli-ké-tède ] 
adj. qui n’est pas compromis 0w im 
pliqué. 

UNIMPORTANT  { eupn-imm-por'-tannte ] 
adj. de peu d'importance, indifférent; 

manières. 


simple dan ères. nf 
UNIMPROYABLE {eunn-i '— 1] 
SE re Dre «ai 
qu’on ne sai rfec LA 
UnimeROvED (euhn-imm-prouvde ] adj. 
non RS DOLISonnE, non 


4 
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UNIMPROVING £ eunn=imm=pron' vigne ] 
gdj. qui ne fait aucun progrès, qui ne 
se perfectionne pas. 

UNIMPUTABLE | eunn-imm-pion'-ta-bl ] 
«lj. qu'on ne pent attribuer à, 

Unixcuinen [eunn-inn-klaïnde'] adj. peu 
enclin, peudisposé. 

UNINCREASABLE ['eunn-ion-krice’-a-bl ] 
adj. qui ne saurait s'accroitre. 

UNNCOMBERED [eunn-inn-keumm'-benrde] 
adj. non encombré, non embarrassé. 

Unnonsen |ennn-inn-dorste'| adj, qui 
n'est pas endossé ou signé sur le dos. 

UNINDUSTRIOUS |eunn- -inn-denss -tri-ence) 
adj. païessenx. n’est pas infecté. 

Uniwrecrep [ennn-inn-fekt'-ède) adj. CE 

boire gr Leunn-inn-flam -ma-bl”| 

à ne peut s'enflammer, incom- 
us 


Uni\FLAMED [ennn-inn-flémde’] adj. qui 
m'est point enflatnmé, 

UNINFLUENCED | ennn-inn l-fliou-ennste ] 
adj. non influencé, agissant par soi- 
mème, non prévenn. 

UN:NFoRMED eunn-inn-formde'] adj. non 
instruit, ignorant, sans culture, sans 
instruction, 

Unéentous (eunn-inn-djf'-ni-euce] adj. 
sans talent, sans adresse. 

UNINGENUOUS. { eunn - inn- djenn' = ion 
euce] adj. sans franchise, sans candeur. 

UNINHABITABLE | eunn=inn=hab'-i-ta-bl' ] 
alj. inhabitable, qu’on ne saurait ha- 
biter, 

UNINHABITABLENESS (eunn-inn-hab'-i-ta- 
bl'-ness s, état de ceqni est inhabitable. 

UNINHARITED ; ae ea -itède) ad). 
‘inhabité, d 

UNINIMATED leunn-inn-iche’-i-é-tède] a. 
qui n'est pas initié à. 

UniNiuRED (euon-inn'-djeurde] adj. non 
blessé, non lésé, à qui on n’a point fait 
de tort, non endominagé. 

UNINQUISITIVE { eunn-inn-kouiz'-i 
adj. qui n'est pas curieux. 

UniNscmBen ( eunn-inn-skraïbde' ] adj. 
sans inscription, sans titre. 

UnwsriRen |eunn-inn-spairde’] adj. qui 
n’est point inspiré. - 

UnivsrRuctED (eunn-inn-streukt'-ède ] 
adj. qui n’est point instruit; qui est 
sans instructions 

UniNSrRucTivE | eunn-inn-streuk'-tive ] 
adj. non instructif, qui ne donne au- 
cune phenbr qui 1 A rend rien. 

in: a qui 


i-tive] 


GIBL “fenno-tnn-te li-dji-bl] 
ad inee, ut ne Re F4 


ne ne: 
med Hioid bio: 
cuVpo apr «iv 
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UNINTENDED, UNINTENTIONAL [ eunn-iñnt 
tennd'-ède,—tenn' -cheunn-äl} adje fait 
sans dess’in, non à dessein. 


UNINTENTIONALLY [ennn-inn-tenn'-cheunn- + 


al-li adv, sans dessein, non à dessein, 
UNINTERESTED ( eunn -inn-ter-est-ède ] 
adj. désintéressé, gui n'est pas inté= 
nes qui n'a aucun intérèt dans, une 
chose, 
UNINTERESTING [ eunn-inn-ter-est'-igne ] 
adj. qui n'est pas intéressant. 
UNINTERMITTED |'eunn-inn-ter-mit'-tède] 
alj. continu, sans interruption, 
UNINTERMITTING [eunn-i t'-tigne] 
adj. continnel. FE 
UNINTERMITTINGLY Ç eunn-inn-ter-mit'= 
digne -li; adv, sans cesse, EE 4 
men 
UNINTERMIXED | eunn-inn - ter-m Aa 
adj. non mêlé, sans mélange, 
tremèlé. 
UNINTERRÜPTED [eunn-inn-ter-ren + | Sci 
adj. non interrompu ; conséc: 
UNINTERAUXTEDLY L'euan-innster-renpt'= 
èd-li, adv, sans inter 
UNINTRENCHFD [eun ] adj. 
sans retrauchements, |: 
UMNTRODUCED jeunn-inn-tro-dionste’] adj. 
qui n'a pas été introduit, nouveau. . : 
UNiNvENTED leunn-inn-vennt -ède) adj. 
qui n’a pas été inventé. 
bee res dde) adj. non 
a proprié, qui n’est pas re 
UNINVESTIGAELE (eunncinnevest gb} 
adj. qui échappe à l'examen, qu'on ne 
U peut Mann x 
NINVITED |eunn-inn-vai'- 
n'est pas invité, saus être ti ei en 
avoir reçu ( d'invitation. 
Union iou -ni-eune| $. union, f, oncle, 
£. es f. concorde, f. paix, [. 
nne intell igence. 
UniParous | ion-nip ee gas Guist. 
nat.) qui n’a qu'un petit à 
UNIQUE Liou-nike'] adj: unique, pat vs 
pas son égal, qui est sans paréil 
Unison fious -ni-Zeuné) 8 
m. accord nniforme de 
ments ox plusieurs voix, om ee 
Unsonous ponte adj. en 
nnisson, = 
Unrr [iou’: ATP s. (uril he 
Unirantan |iou-ni-té -ri-an6] #4 
* m. socinien, #. celui qni ne cm 
la Trinité. 


UNITARIANISM [ ion-ni-té' avésets, 
doctrine des-sociniens, f. A 2% 
ie dr (iou-naïte/] va. unir, join, 


To UNI UNE, vn. se joindre, s'unir, con= 
courir. nn. 

UNITEDLY, opt !tèd-li} me «5 
avee connexi 

UNITER ‘iotepate “teur] s. celui qui ur 
ce qui sert de lien 

Unrrivé [ion-nai tive adj. sratie pe pou 
voir fuite de joindre: 


-ni-til s. nnité, Fa de ce 


quart un où de ce 
gene cl fe ao, Fe 


Le 20 à aie de Pants 
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Uxrvau NIVALVULAR (iou'-ui-vaive, 
=vion-lar] adj. (hist. nat.) 
Lt qui n'a qu'une valve ou 


UNIVERSAL Dern adj. univer- 
sel, val; unan 

UNIVERSAL, 8. vers, m. ce LES 
de commun dans les individus du même 


genre. 

UniversaLISM [iou-ni-ver'-sa-lizme] 8. 
un isme, #. système de ceux qni 
n’admettent pour principe, pour auto- 
rité que Téutiuent naiversel. 

Unxivensauisr | iou-ni-ver’-sa-listé] 8. 
D A one m. partisan de l’univer- 


jon-ni-ver-sal -i-ti ] s#. 
universalité, /. généralité, f. 
pes. nes liou- i-ver’-sal-li] adr. uni- 


ment; sans ex- 
Sete 
Ux ES bave) 8. l'univers : le 
] entier, tons les cor. S célestes : 
terre, le monde, l'ex #5 4 du globe 

-et de ses habitants. 
UNIVERSITY jjon-ni-vor sit #. nniver- 


an Et où tontes les sciences, tous 


Saranit collèges, m. 

UnivocaL [iou-niv'-0-kal dj. univoqne, 
n'ayant qu'une signi ; d'une 
seule voix. 

UnivocaL.Ly [iou-niv’-0-kal-li] adv. dans 
nn seul sens, d'une manière univoque. 

To Union leunn-djoïn | va. déjoindre. 

UNJOINTED (eun oïnnt'-ède] gdj. dis- 
joint, qui est séparé. 

Unoyrus, UnJoyous !eunn-djoï-fonl,— 
euce) adj. qui n'est pas gai; triste, 
méla SAS Le 


UNIUDGED ue es non jugé, 
sur ( Ce TN 
ME injuste ; 


EE 


Re justifier, inexcu- 


Ux ABLY (eunn-djenss-ti-fañ-a-bli] 
une qu'on ne saurait 


de Er Sentier ] 
NJuSTLY (eunn-djeuste’-li] adv. injuste- 
+5 Res rs (peu 


RE non éd à 
(2 A nn-kèn'- va. 
Rp î de son ant da 
ee Crea d'un et HE 
NKEPT su a. à , qui ne 
RUE Fi s observ 2 é; vi où 
vera désobligeant. rune manvaise 
Es un mauvais Cœur, sans bien- 


Dar Len raR “nés dénaturé, 


UAKINDLY, dv, ge sans affection, 
hanté, t, d'une manière 


ae te lee. 6. Et mate. nat ns ru à 
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UN&INGLIRE, UNXINGLY|eunn-kigne'-laike, 
—li] «dj. indigue d'un roi; bas, 
ignuble, . 

Uxxrssr» (enon-kiste”| adj. qi n'a pas 
recu de baiser, qu'on n’a pas em 
brässé. 

UN&NELLED (eann-nelde’] adj. pour qui on 
n'a pas sonné de glas. 

UNKNIGHTLY {eann-narte-1i] adv, d'une 
manière indigne d'un chevalier, 

To Unxnir leunn-nitt'] va. dénoner, dé- 
faive, défroncer.—To unknil the broiv, 
défroncer le sourcil, se dérider le front, 
prendre un air serein. 

To Unwor {eunn-nott'] va. ôter les 
nœuds. 

UnanowaABLe [eunn-n0’-a-bl'| adj. qui ne 
peut être connu, qui doit rester in 
connu. 

UnaNowinG [eunn-nd'-igne) adj. ignicæ 
rant, qui ne sait pas, qui ne connait 


pas. 

UNKNOwWINGLY | [eunn- -n0'-igne-li] adr, 
sans le savoir, à l'insu de, 

UNKNOWN [eunn-ndne ] adj. inconnu, 
qu'on ne connaît pas, étra à. 

UxLasouren [eunn-lé benrde] adj. venu 
- ou produit sans culture, sans travail; 
natnrel, aisé, de soi-même, 

To UNLACE | eunn-léce’ ] va. délacer, dé- 
lier, défai e. 

To_UNLADE [eunn-léde'] va. décharger; 
désembarqner, débarquer. 

UNLADEN {eunn-lé -d’n| adj. déchargé. 
UxLann { euan-lé-digne ] s. l'action de 
décharger. (placé. 
UxLain (eunn-léde! | adj. non fixé, non 
UNLAMENTED | eunn-la-mennt -ède ] adj, 

Fe u est pas lamenté, qui n’est pas re- 
T Tri [eunn-latche’] 24. ouvrir 
une porte en soulevant le loquet, 
UXNLAURELLED [eunn-läu'<relde) adf 
couronné. 
UNLAVISHED Ceunn-law'-ichte ] adj. qui 
n'est pas prodigué. 


UNLAWFUL jennn-läu'-foul] adj. ilégsl, 
illicite, ill 

UNE eunn-lin!-foul-li] adt. il 
légalement, illicitement, illégitimement, 

DOC Po à (f eunn-läu' -foul-ness] 


illégalité, [. état de ce qui est 
où illicite. 
A eunn-lérne’] va. désap- 


To UNLEARN 

U: ere “ern! ] adj ( 
Lérerrel eunn: _ + iguo- 
rant, illettré. we . 

UNLEARNEDLY (eunn-léru'-èd-li] «dv. en 
ignorant, avec ignorance. x: 


UNLEAVENED [eunn-lèv'-v'nde] adj. sans 
levain , non levé, non fermenté. 
UNLECTURED,  UNLESSONED Ceunn -1ek 


_tchourde, eunn-lès-s'nde] adj. illettré, 


euan-les'] con. à moins que, à 

per TRE o it 

tré, ign ss eau + SE rs 
RARE 
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Unumomwous |eunn-li-bid'-i-neuce] adj. 
sans luxure, chaste, pur. 

Unzicensen [eunn-lai -Cennste] adj. qui 
n’a pas de permission, sans permission. 

Unuicxen (ennn-likte'} adj. mal léché, 
informe, qni n’est pas formé. 

Unuicurep {eunn-laï'-tède] adj. qui n'est 
pas allumé, + 

UNuXKE (eunn-laïke/] adj. qui ne res- 
semble pas, différent. 

UnzKELIHO0D ( eunn-laïke'-li-houde] s. 
improbabilité, f. invraisemblance, f. 
UnuixeLy | eunn-laïke -li ] adv. improba- 

blement, invraisemblablement, sans pro- 
« balité, sans vraisemblance. 
UNUIKENESS [eunn-laïke-ness] s. manque 
de ressemblance, dissimilitude, f. 
UnxztmBer (eunn-limm'-beur] adj. (peu 
usilé) pas flexible. £ 
UNLIMITABLE [eunn-limm'-i-ta-bl’] adj. 
ne pouvant être limité, n’admettant pas 
de limites. 
Uxzimrren [eunn-limm'-i-tède’] adj. illi= 
mité, sans bornes. 
Uncimrrenzy [eunn-limm'-i-tèd-li] adv, 
sans limites, sans bornes. 
Unumirenness ({eunn-limm'-i-tèd-ness ] 
s. qualité de ce qni n’est pas limité. 
UnuiNraz (eunn-linn'-i-al] adj. non en 
droite ligne, collatéral. Ë 
To Unuinx feunn-lignke’] va. détortiller, 
lâcher prise. 
UnuiquipaTep [eunn-lik'-oui-dé-téde] adj. 
non liquidé. 
Unurouriep (eunn-lik'-oui-faide] adj. qui 
n'est pas ondu. 
UNuiQuoren [eunn-lik'-eurde] adj: qu'on 
n’a pas mouillé, 
To UNLoan [eunn-lôde'] va. décharger, 
ôter la charge; alléger. 
Unocx [eunn-lok”] »a. ouvrir ce qui 
est fermé à clef, ouvrir. 
UnLocxep (eunn-lokte') adj. non fermé à 
clef, ouvert. 
UxLookep for [eunn-loukte'] adj. impré- 
vu, inopiné. 
To UNLOOSE (eunn-louce’] va. délier, dé 
tacher, 
Unzoven leutin-leuvde”] adj. qui n’est 
point aimé. 
UnLoveuiNess [eunn-leuv'-li-ness] s. 
manque d’amabilité. 
UNLOvELY (eunn-leuv'-li] adj. qui n’est 
point aimable. £ 
NLUCKILY (eunn-leuk!-i-li] adv, malheu- 
5 par malheur. 
Unxcucxx [eunn-leuk'-i| adj. malheureux, 
: , fâcheux, de mauvais augure, 
portant malheur, 
UnLusraous (eunn-leuss-trence] adj. 
- sans , Sans Rire cop ee 
To Uniure [eunn-lioute'] va. (chm.) dé- 
luter, ôter le lut d’un vase. 
UNMADE (eunn-méde'] adj. non fait, non 
créé, sans forme; omis, négligé. 
UNMATDENLY [eunn-méde -enn-li] adj. in- 
convenant pour une demoiselle. 
UnmamE» [eunn-mémde’] «dy. non mu- 
tilé, non riad dcr e 
UNMAKABLE [eunn-mé'-ka-bl'} dj. infai- 
faisable, non faisable. vod 
i Luuus} 
; jat pouog ja ÿ 


me] Coms +] C-=— 
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To UNMAKE [eunn-méke'] va. défaire, dé 
truire ou changer ce qui est, 

UNMALLEABILITY (eunn-mal-li-a-bil'-i-ti] 
s. manque de éabilité, 

UNMALLEABLE (eunn-mal'-li-a-bl'] adj. 

Te NT + mess dégrader, 
o UNMAn [{eunn- va: : 
ravaler, abrutir; effémirer, amollir, 
abattre, décourager, jeter dans l'irré- 
solution, daus le doute.— To unman a 
ship, désarmer un vaisseau, congédier 
l'équipage. 

UNMANAGEABLE [eunn-mann'-6djé-a-bl'] 
adj. ingouvernable, iudisciplinable, 
difficile à conduire, intraitable, 

UNMANAGED [ eunn- mann'-édij; ! A 
non dressé (en parlant d'un : 
non instruit, non élevé, sans éducation, 

UNMANLINESS [eunn-mann'-li-ness]) s. 

Dre br ap id AXES 
NMANLY (eunn-mann'-li]. adj. indigne 
d’un homme, lâche, mon, of iné, 

UNMANNERED. [eunn-man'-neurde] adg, 
sans manières, -rude, grossier, = 
honnête, hrntal. > 1 > PTE 

UNMANNERLINESS [ eunn=man'-neur - li 
ness| s. malhonnèteté, f, grossièreté, £. 
impolitesse, f. 

UNMANNERLY [ennn-man'-neur-li] @dj. 
mal élevé, impoli, grossier, malhonnète, 

UNMANUFACTURED | eunn-mann-iou-fak!— 
tiourde) adj. qui n’est pas manufacturé. 

UnmanureD [eunn-ma-niourde'] adj, in- 
culte, qui n'est pas cultivé. # 

UxmarkeD (eunn-markte! ] adj. qui n’est 
pas remarqué ou observé; qui n'est pas 
marqué. 6 

UnmarReD [eunn-marrde'] adj. qui n'est 
pas gâté ou eudommagé, ee - 

UNMARRIED {eunn-mar'-ride ] adj. non 
marié, célibataire ; fille. è 

To Unmarry (eunn-mar'-ri] va. divor— 
cer, annuler le mariage. “ie 

UNMARSHALED [eunn-mar'-chalde] adj. qui 
n'est pas rangé en bataille, : 

To Unmasx [eunn-maske'] va. démas- 
quer, ôter le masque. “@uiTe 

To UNMASK, vn. se démasquer, Ôtér le 


masque, 
UNMASTERABLE [eunn-mass’-teur-a=bl ] 
adj. invincible, qu'on ne saurait mai- 
triser, indomptable, 1 pa 
UNMASTERED (eunn-mass’-teurde] adj: noh 
subjugué, non maïitrisé. | 
UNMATCHABLE (eunn-matche'-a-bl!} adj. 
dont on ne peut trouver le pareil. 
UNMATCREN Leunn-matchte | adj. sans 
égal, incomparable. ù Er 


de sens.—An unmeaning face, une fi 
gure sans expression. $ 
UNMEANT [{eunn-mennte'] arrivant 
Durs intention, non ; non 
voulu. ‘ 
UNMEASURABLE [eunn-méje’-ou-ra-bl'] adj. 
sans hornes, sans limites. Ë PF 
UNMEASURABLENESS | eunn-méje'-ou-ra- 
bl'-ness | 8. [. : 


OR PR 
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UNMEASURED (eunn-méje’-ourde] adj. im- 
mense, infini. 

Lee 27 with rene ile +, adj. 
a on n'a touché, qui n'a 
êté altéré. DU à 


UNMEDITATED feunn-mèd'-i-té-tède] adj. 
non pi Ë 
Unuger [eunu-mite’] adj. impropre, in- 
convenant, non convenable, indigne. 
UNMELLOWED {eunn-mel'-lôde] adj. qui 
n'est entièrement mür, qui n'est 
pas adonci. 
Unmeronious [eunn-mi-l'-di-euce] adj. 
qui n’est pas mélodieux, discordant, 
UnweLten (eunn-melt'-ède; adj. qui n’est 
pas fondu. 
UNMENTIONED [eunn-ruenn'- cheunnde ] 
» «dj. dont on n'a pas fait mention, non 
mentionné. 
UNMERCANTILE [eunn-mer’-kann-taïle| «dj. 
qui est contre les règles du commerce. 
M = D nue 
] adj. qui n vendable, qui ne 
pent TA dr _. ? 
UNMERCIFUL |eunn-mer'-ci-foul ] adj. 
Impitoyable, sans miséricorde. 


UNMERCIFULLY { 2ci-foul-li] ad. 
DE Dee miséricorde, sans 


UNMERCIFULNESS [eunn-mer’-ci-foul-ness | 
s. cruauté, f: dureté, f. riguenr, f. 
manque de bonté, 

UNmenrE» [eunn-mer'-i-tède] adj. non 
mérité, sans l'avoir mérité: 

UnwizkeD (eunn-milkte’ ] adj. qui n'a pas 
été ne dont le lait n’a pas été trait, 
ou tiré. 

UNmiNpE» {eunn-maïnd'-ède ] adj. né- 
gligé, dont on ne se soucie pas. 

UnmiNoruL (eûnn-mainde’-foul} wuj. né 

igent, inattentif, oublieux, qui ne 

1e attention. G 
NMINDFULLY [eunn-maïinde’-foul-li] ad. 
négli » avec négligence, sans 
attention. 

nn 0 Rs cl 

. négligence, /. inattention, /. manque 
d'attention. 7 À 


AT [eunn-mign'-g1] va: trier, 


parer, diviser. k 

UNMINGLED [eunn-mign'-gl'de] adj. pur, 
sans mélange. 

Uraar féani-mal'-ri] adj. non sali par 
a 

Unwrricaten (eunn-mitt'-i-gué-tède] adj. 
Éess R 70 En qui n'est pas 

$ aol 

Unuxer, UNixT [eunn-mikste’] adj. qui 
1e pas mélangé, qui est sans mé- 

, pur. ci 

UxwoANED feunn-mônnäe/] adj. non pleu- 
26, n0n ; sans être déploré. 

UNMODIFIED Leunn-mod'-i-faîde | «dj. qui 
n’est pas modifié, sans modification. 

UNMOISTENED [ eunn-moïss'-s’nde ] adj. 
qu'on n’a pas humecté. x. 


UNMOLESTED eunn-mo-lest'-ède ] adj. 
+ non mo non inquiété, non tour- 


menté, tranquille, en de 
To UxMooR D Dr {mar.) dé- 
marrer, lever l'ancre. 
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UNMORALIZED { eunn-mor'-a-laïzde ] adj, 
sans frein, non réglé ou reteon par 
morale, 

UNMORTGAGED [eunn-mor’- gnédjde] adj. 
(jur.) qui n'est point hypothéqué, 
sans hypothèques. 

UNMORTIFIED [eunn-mor’-ti-faide] adj. qui 
n’est pas mortifié où humilié. 

UNMOTHERLY |énnn-meuru’-eur-li] adj. 
indigne d’une mère, non maternel. 

Dm à Le moon, adj. qui n'est 

plearé. 

UNMOVEABLE [euun-mou-va-bl'} adj. qui 
ne peut être changé, remué, déplacé, 
UnMovep [eunn-mouvde’| «dj. non müù, 
non pes non déplacé; immobile, 
ferme, stable; non ému, non touché, 

sans être affecté. 

Uymoviné [eunn-mou'-vigne] adj. qui ne 
ep point, qui n’est pas pathétiqué, 

roid. . 

To UNMUrFLE [eunn-meuf'-f’] #n. se dés= 
affubler, se découvrir la figure, mone 
trer sa figure. 7 

UNMURMURING - { eunn-meur'-meur-igne ] 
adj. sans se plaindre, sans murmurer. 

UnmusicaL {eunn-miou'-zi-kal } adj. qui 
n’est pointmusical, qui n’est pas harmo- 
nieux, discordant. 

To Unmuzzue (eunn-meuz'-zl] va. ôter la 
muselière. 

UNNAME» [eunn-némde'] adj. sans nom, 
anonyme. x € 

UNNATURAL [eunn-natt'-tchiou-ral] adj. 
qui n'est pas naturel, contraire à la 
nature, contre nature ; dénaturé, forcé. 

UNNATURALLY | eunn-natt’-tchiou-ral-li } 
adv. contre nature, contrairement à Ja 
nature. à 

UNNATURALNESS [ eunn-natt'-tehiou-ral- 
ness;s. état de ce qui est contre nature. 

UNNAvIGABLE leunn-nav'-i-ga-bl’] adj. in= 
navigable, qui n'est pas navigable. 

UNNEGESSARILY [eunn -ness'- ès-sar-i-li] 
HE es nécessité, inutilement, sans 
utilité. 

UNNECESSARINESS  [ ennn-ness/-ès-sa=ri- 

ness] 8. inutilité, f. état de ce qui n'est 

pas nécessaire; superfluité, /. is 

UNNecessanx [ eunn-ness'-ès-sar-i | adj. 
non , inutile, 

UNNgEnFuL [eunn-nide'-foul] adj. pas es 
sentiel, inutile. : " 4 

UNNEIGRBOURLY [eunn-né'-beur-li] adj. 

* non amical, non en bon voisin. Ci 

UNNERVATE, UNNERVED feunn-ner'-véte, 
eunn-nervde’] udj. énervé, faible, affai- 
bli, efféminé. T l 

To UNNERVE (eunn-nerve'] va. énerver, 
affaibli, efféminer. ' 

Unwogce [eunn-nÿ'-bl] adj. ignoble, bas, 

cones ” ut gt 
NNoTep [eunn-nd'-tède] adj. qui n’a 
été s À fait at- 

ns 
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UxoseveD [eunn-d-béde’] adj. qui n’est 
pas obéi. 

UNoBsECTIONABLE [eunn-0b-djek'-cheunn- 
a-bl] ad;. auquel on ue peut faire des 
objections. 

UNOBLITERATED [eunn-ob-litt'-er-6-tède] 
adj. qui n’est pas effacé. 

Unosnoxious {[eunn-ob-nok'-cheuce] adj. 
qui n’est pas nuisible. 2 

UNosscure» [eunn-ob-skiourde'] adj. qui 
n’est point obseurci. 

Unossequious [eunn-ob-si' -koui -euce] 
adj. qui n’est pas servile. 

UnossequiousLy |eunn-ob-si'-koui-euce-li] 
adv. sans servilité, . 

UNOBSEQU'OUSNESS (eunn-cb-si'-koui-euce- 
ness] 8. absence de servilité, 

UNOBSERVABLE (eunn-0b-zer'-va-bl'] adj, 
qu'on ne peut apercevoir, 

UNOBSERVANCE [eunn-0b-zer'-vannee) .s. 

” inobservance, f. 

UNosservanr [eunn-0b-zer'-vannt] adj. 
désobéissant, inattentif, 

Unossenven [eunn-0b-zervde' ] adj. à 
quoi l'on ne fait pas attention, négligé, 
non soigné, non remarqué. 

UNoesERVING |ennn-ob-zer'-vigne] adj. 
inattentif, négligent. 

UnossrrocTen |eunn-ab-streuk'-tède] adj. 
sans obstacles, sans être arrêté, qui 
n'est pas arrêté. 

UNOBSTRUCTIVE [eunn-0b=strenk'-tive) 
adj. ne faisant pas obstacle. 

UNOBTAINABLE [etinn-0b-têne"-a-bl'] adj. 
qui ne peut être obtenu. 

UNOBTAINED [ennn-0b-ténde"] adj. qu'on 
n’a pas obtenu. 

Unosrious [eunn-0b-vi-euce] adj. non 
évident, non frappant. 

NOCCUFIED [eunn-ok'-kion-païdé] adj. 
qui n'est pas occupé où possédé, sans 
possesseur. * 

UNOrFENDING [eunn-of-fennd'-igne] adj. 
inoffensif ; innocent, pur, sans péché, 

UNOrFERE» leunn-of-feurde] «dj. qui n’a 
pas été offert. 

Unorrictaz {eunn-of-fiche/-al| adj. qui 
m'est pas officiel, publié sans l’autorité 
du gouvernement. - À 

UNorFICIALLY {eunn-of-fiché’-al-li] av, 
d'une manière non officielle. 

To UNoïL [eunn-oile'] va. ôter l'huile. 

UnorENE» |eunn-0'— ennde] adj. qui n'est 
pas ouvert; fermé. 2 Ê 

UNoPENING {eunn-d'-penn-igne] adj. qui 
ne s'ouvre 

ler-a-tive] adj. 


Mi pence lai 


jeunn-ot ot-denr-li] adj. non 
, désordre, 

ant pa 27 2e adj. peu 
nn re ei ges pas He e 
nee D Er -na-mennt-ède) 
UNORTHODOX Ceunn-o”-tho-dokes 7 adj. 
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hétérodoxe, contraire à la vraie doc= 
trine, e 

UNOSTENTATIOUS [ eurn-oss-tenn- tél 
cheuce) adj. sans ostentation. 

UNowne» [eunn-ônnde/] adj. sans - 
priétaire, sans maître; qui n’est pas ré 
clamé, qui n'est pas avoué. ; 

UnPaciric |ennn-pa-cif ik] adj. quin'est 
pas pacif ue, ‘ . 

UNPacirre» [eunn-pass’-i-faide} adj. qui 

PA à pas Dent ä Gé HUE 
o Uxpacx (eunn- va. dépaqueter, 
désemballer. G 

Unram [eunn-péde] adj. qui n'est pas 
payé, qui n’est pas acquitté; dû; sans 
rémunération. — Up for, non ac= 
quitté. PE. 

UNFAINFUL London adj. ne ean- 
saut aucune douleur, ra A 

UNPALATABLE | eunn-pal'-a-ta-bl | adj. 
qui n’est pas agréable au goût, dégoû= 
tant. 

UnPaLuen [eunn-pâulde'] adf. non ras- 
sasié, non bläsé. je 


To UNParADISE leunn-par/-a-daïcé] va. 
priver du bonheur, rendre malheureux. 
UNPARAGONED | aq EN adj. 
sans pareil, sans semi CA : 

UNPARALLELED Be ee 2. 2) adj. 
incomparable, sans égal. Ps. 

UNPARDONABLE ne 
impardonnable, qui ne mérite point ( 
pardon; irrémissible. Ê A 

UNPARDONING So je =! 
a er ne pardonnant pas, imp 
toyable. 

UnraLLTa RilS { eunn-par-li- 
mennt-ar-i-ness] s. état de ce qui est 
contre les arrêts du parlement. - 

UNPARLIAMENTARY (eunn-par-li-mennt'- 
ar-i| dj, contraire aux usages dupar- 
lemert. D PES 

UnrarTeD [eunn-part'-ède] adj. non di- 
visé, non sépare. . A< 

UNPARTICIPATED Leunn-par-tiss'--pé-tède] 
adj. anquel on n’a pas participé. 

UnrassaBLe |eun-pas -sa-bl] adj, impas- 
sable, impraticable. D 

UnPâTken [eunn-parade'| adj. non frayé, 
où il n’y a pas de sentier. RE 

UNPATHETIC |eunn-pa-thèt 3k] adj: qui 

est pas ique. ES 

UnrATIONEED leun-pé'-tronn-aisdé] adj, 
sans protecteur, sans patron. 2 

To UNPAVE [eunn-péve') ra. dépaver, 

Le leunn-pévde’} adj. qui n'est pas 


UP WE [eunn-päunnde'] adj, qui n’a 
pas été mis en gage. SE: 
UNPEAceaABLE [eu n-piee-a-bl} adj, que 
relleur, turbulent , brouillon, 
UNPEACEABLENESS [eunn-pice'-a-bl'-ness] 
s. inquiétude, /, caractère 
ee (see Pr CAÈRE . 
une manière inquiète, se 
Vrac l'eunmpie-foul } adj. noD'- 
e. Le 
UNEDIGUEr [ewnn-pd'-gride] adj. sans 
To UNPEG {eu va. ter la el 
nero] a 


“ 


PEER 
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To UNFEN [eunn-penne’] va. libérer. 

UxPENSIONED |eunu-penn -cheunnde] adj. 
a recoit pas de pension. 

To Uneeopue (eunn pi-pl'] va. dépeupler, 
désoler. 


RO. 
UNPERCEIVABLE (eunn-per-civ-a-bl'] adj. 
inapercevable, qui ne peut être aperçu. 
UnNPERCEIVED leunn-per-civde') adj. in- 
aperçu, qui n’est pas aperçu; sans être 
u 


UNPERCELVEDLY [eunn-per oiv'-èd-li] adv. 
imperceptiblement. 

Re" {eunn-per'-fek-tède] adj, in- 
complet. 

UNPERFORATED [eunn-per'-fo-ré-tède] adj. 
qui n’est pas percé. 

UNrERFORMED |eunn-per-fänrmde’] adj. 
qui n'a pas été fait, non accompli. 

UNPERISHABLE leunn-per -iche-a-bl’] adj. 
impérissable, perpétuel. : 

UnPrERISHING | enwnn-per'-iche-igne) adj. 
qui ne périt pas. 

UnrerJurep (euun-per'-djiourde] adj, qui 

a: s’est pas parjuré. er ve: dé 
0 UNPERPLEX ;eunu- ekce'] va. 
livrer d'embarras. ” 

UxPERILExXED [ennn-per-plekste’| adj. 
simple, qui n'uffre pas de difficulté, 

UNPERSUADABLE (eunn-per-soué -da-bl’] 
adj DANS qui ne se laisse pas per- 
suader, ' 

UNrERVERTED (eu n-per-vert'-ède] adj. 
qui n’est pas perverti, 

Les 4 {eunn-pèt'-ri-faide] adj. non 
pétiifié. 

UnrurLosopicaL (eunn-fil-0-sof'-i-kal]adj. 
ER contraire aux règles de la philo- 
sophie. 

UXPAILOSOPMEALLY feunn-fil-0-sof-i-kal-1i] 
ad». contre les règles de la philosophie. 

To UNPHILOSOPHIZE AL de 0 aizé) 
va. dégrader du caractère de philosophe. 

UNPIERCED pr -pivste'] «dj, non percé, 
non . 

UNPILLARED [eunn-pil-larde] adj, privé 
de colonnes. 

UxriLcowen [eunn-pil-lède] adj. sans 
Conssin, Sans oreiller, 

To Unrin [eunn-pinne’] va. détacher ou 
défaire ce qui est attaché avec une épia- 


gle. 

Unrinkep [eunn-pinnkte'] adj, non mar- 
qué d’œillets. 

UnmmEn (eunu-pitt-ide] adj. sans être 
plaint, sans exciter du regret. 

Unrimrur lenpn-pitt-i-fonl} adj. impi- 
toyable, implacable, sans pitié. 

UNPITIFULLY | eunn-pitt=i-foul-1i] av. 
impitoyablement, sans pitié, implaca- 


nt, 

Unriryiwé [eunn-pitt'-i-igne] adj. impi- 
toyable, sans D, es alto 
UNrLAGUED [ennn-plégde'] adj. qui n'est 

pas tourmenté, 


Ps à nt'-ède] adj qui 
n’a pas élé pl » Qui a poussé natu- 
rellement, 

UxrLausise feunn-plâu'-2i-bl] adj, qui 
n'est pas plausible. 
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UxrLausive (eunn-plâu'-cive] adj. dés- 
approbateur. 

UxeLEAsanT (eunn-plèz'-annte) adj. dé- 
plaisant, désagréable. 

UnpceasanTLy (eunn-plèz'-annte-li] ad, 
désagréablement, d'une manière dés- 
agréable, 

UNPLEASANTNESS [eunn-plèz'-annte-ness] 
s. désagrément, #. élat de ce qui ne 
plait pas. 

UxPueasen (euun-plizds'] adj. non satis- 
fait, mécontent. 

UnPLeasiNG [euan-pliz'-igne] ad). dés- 

», ne plaisant pas, déplaisant. 

UNPLEASINGLY (eunn-phis”igue-li] adv. 
d'une manière désagréable. * 

Uwezunr [eunn-plai-anntel adj. qui ne 
plie pas facilment ; indocile, peu com- 
plaisant, inflexible. É 

UxrLoucmev, UNPLOwWED [ennn-plaoude’] 
adj. non labouré, non cultivé. 4 

To UneLuuE amd met va. plumer, 
déponiller de ses plumes; dégrader. 

UnpoErTic, UNPOETICAL [eunn-po=êt'=ik,— 
i-kal] adj. antipoétique. : 

Unponren {[ennn-poïnnt'-ède] adj. sans 
pointe, non visé. ‘ 

Unrouisgen (eunn-pol'-ichte] adj. rude, 
non poli, non uni; cn ossier, 
non civilisé, manquant de s ma- 
nières. È " 

Unpourre [eunn-po-laïte’] adj. impoli, 

rossier, manquant de belles mani 
(Vo. Impolite.) sa 

UnvouLen jeunn-pèlde’] adj. qui n’a pas 
voté, qui n’a pas fait inscrire son vote. 

UnpoLLuten (eunn-pol-lion'-tède] adj. non 
coriompu, pur, sans tache, Fe 

UnproruLar [eunn-pop -iou-lar] adj. im= 
populaire, qui n'est pas populaire. 

UNPoPULARITY |eunn-pop-iou-lar'-i-ti] # 
impopularité, f. - 

Unronraëce (eunn-pôrt'-a-bl] adj. qui 
ne pent être porté. 

UNPORTIONED ar ele: | adj. 
qui n’a pas de dot, - 


UnrossEssen (eunn-poz-zeste'] 4dj. qu'on 
né pers À , dont on DER e pe 
UNPoSSESSING [eunn-poz-zess'-signe] adj. 

sans fortune, 


UNPRACTICABLE feunn-prak’-ti-ka-bl”] adj. 
impraticable, infaisable. 
Unrracrisen [eunn-prak'-tiste] adj. non 
habitué à, non exercé à, qui est novice. 
Unvnaisen (eunn-prézde'] &lj. qui n’est 
point loné, qui n'est pas célébré. 
UNPRECEDENTED [eunn-. ress’-i-dennt-ède] 
adj. sans précédent, dont il n'y a pas 
d'exemple. = È 
Unrresupicen (eunn - prèd' -djiou- diste] 
es sans préjugés, jar révete non 
venu, impartial, . 
des rs tu eg Tee = 4 
tède | adj. non p té, fait sur-le- 
en — An AY CNTAES speech, 
un discours impro 
UNPRELATICAL ol PRAL e 
indigne d'un prélat, _: ., 
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UNPREPAREDNESS {eunn-pri-pé’-rèd-ness] 
8. état de ce qui n’est pas préparé. 

UNPREPOSSESSED [eunn-pri-poz-zeslte' ] 
adj. sans prévention, sans préjugés, 
exempt de préjugés. ; 

UNPREPOSSESSING ,eunn-pri-poz'-zès-signe] 
adj. qui n'est pas prévenant. 

Unrressen (eunn-preste'] adj. qui n'a 
pas été pressé, sur quoi on n'a pas in- 
sisté, 

UNPRETENDING [eunn-pri-tennd'-igne] adj. 
sans prétentions, modeste, 

UNPREVAILING {eunn-pri-vél'-igne] adj. 
sans force, sans vigueur. 

UNPREvENTED [eunn-pri-vennt'-ède] adj. 
qu’on n’a pas empêché. 

UNPRINCELY leunn-prinnce’-li] @dj. in- 
digne d’un prince. {sans principes. 

UNPRINCIPLEN. Leunn-prinn'-ci-pl'de| adj. 

Unrninren [eunn-prinnt'-ède] adj. qui 

. n'est point imprimé; quiest en manus- 
Crit. 

Unrnsonen [eunn-priz'-z'nde] adj. qui 
n’est pas en prison. 

Unrrizagce [eunn-praïz'-a-bl'} «dj. qui 
n’a pas de valeur, pas estimé, pas esti- 
mable. 

Unraizen (eunn-praïzde'] adj. inappré- 
ciable, d’un grand prix. 

UNPROCLAIMED [eunn-pro-klémde'] adj. 
qui w’a point été proclamé. 

UNPRODUCTIVE ‘eunn-pro-deuk'-tive] adj. 
qui ne produit rien ; stérile. 

UNPRODUCTIVENESS [eunn-pro-deuk'-tiv- 
ness|s, stérilité, /. 

UNPROFANED er] adj. qui 
n’est point profané. 

UNPROFICIENCY [ eunn-pro-fiche'-enn-ci ] 
8. manque de progrès. 

UNPROFITABLE (eunn-prof -itt-a-bl') adj. 
inutile, bon à rien, sans bénéfice. 

UNPROFITABLENESS |eunn-prol’-itt-a-hl'- 
nessi 8. inutilité, f. état de ce qui ne 
produit pas de bénéfice. 

UNPROFITABLY [eunn-prof-itt-a-bli] adv, 
inutilement, sans profit. 

UNPronmreD [eunn-pro-hib'-itt-ède] adj. 
qui n’est pas prohibé. 

UnrroLtric [eunn-pro-lif'-ik] adj. qui 
n'est pas prolifique; stérile. 

UNPROMISING [eunn-promm'-iz-igne] adj. 
qui ne promet rien, ne donnant pas de 
grandes espérances. 

UNPROMPTED | eunn-prommt'-ède ] adj. 
de son propre gré , sans souffleur, 

UNPRONOUNCED [eunn-pro-naounste'] adj 
non prononcé, non articulé. 

UNPROPITIUTS [eunn-pro-piche’-euce] adj. 


- qui n'est pas propice, défavorable, si- 


nistre, de mauvais augure. 
UNPROPITIOUSLY [eunn- iche’-euce-li] 
adv. défavorabl ,; d'une manière 


qui n’est pas propice, sinistrement. 
UNPROPORTIONABLE | Ennn pro - pôre’- 
cheunn-a-bl”] adj. sans vroportion. 


UNPROPORTIONABLY  { eunn - pro — pôre’= 
cheunñ-2-bli] ado. hors de proportion. 
UNPROPORTIONED -[ eunn - pro - pôre- 


cheunnde] adj. non pro 
UNPROPOSED |eunn-pro-p 
n’est pas proposé, 


onné. 


zde!] adj. qui 
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UnPRoPPED [eunn-propte’] adj. non sup= 
porté, non étayé. Se à 
UNPROSPEROUS [eunn-pross'-per-eucela4ÿ, 
défavorable, non propice; malheureux, 
infortuné. l ; 

UNPROSPEROUSLY [eunn-pross'-per-euce-li] 
adv. sans succès, 

UNPROSPEROUSNESS [eunn-pross'-per-euce-. 
ness] s. irréussite, f. manque de suc- 
cès, non-succès, 7. « 

UnPROTECTED [eunn-pro-tekt'-ède] adj. 
qui n’est pas protégé, sans protection. 

UNPROTRACTED [eunn-p'o-trakt'-ède) adj. 
qui n’est pas prolongé. ; GES 

UxrrovED (eunn-prouvde!] adj. qui n'est 
pas prouvé, sans preuve. ? 

To UNPROVIDE leunn-pro-vaïde'] va. dé 
pouiller, dégarnir, 

Unrrovinen | eunn-pro-vai'-dède } adj. 
non pourvu, dépourvu. 

Unrrovoxen {eunu-pro-vokte!] adj. non 
provoqué, non mérité, qu’on ne s'était 
pas attiré. É 

UNPRuNE» (eunn-prounde!}-adj. non éla= 
gué, non taillé, non corrigé. 

UKrusLisnen [eunn-peub'-lichte] adj. non 
publié, secret, inconnu. Apr - 

UNPuncruAL [eunn-peugnk'=tiou-al] adj. 
qui n’est pas ponctuel, inexact. 

Unrunisuep [eunn-peunn'-ichte ] adj. 
impuni, qui n'est pas puni.— T0 go 
unpunished, demeurer impuni. 

UNPURCHASED leunn-peur'-tchéste] adj. 
qu'on n’a pas acheté. 

UneurGE» |eunn-peurdjde!}adj. non purgé, 
non purifié. 

UNPURIFIED Con adj. 
qui n’est pas purifié. 

UNPURSUED {eunn-pour-sioude’] adj. qui 
n’est pas poursuivi. 

UNPUTREFIED [eunn-pion'-tri-faïde] adj. 
qui n’est pas putréfié, qui n’ést pas 
tombé en putrétaction. 

UNQUALIFIED Cm 
qui n’est point propre à, qui n'est pas 
Capable de: qui lots les qualités re- 
quises pour, 

To UnquaztFy [eunn-kouol'-i-fai] va, 
rendre impropre, rendre incapable, 
empêcher de. : 

UNQUELLED [eunn-kouellde!] adj. qui n'es 
pas apaisé. L 

UNQUENCHABLE [ eunn-kouennche'-a-bl} 
adj. inextinguible, qu'on ne saurait 
éteindre. 

UNOUENCHABLENESS  [ eunn -kouennche!- 
a-bl’-ness] s. inextinguibilité, f. qualité 
de ce qui est inextinguible, : 

UnQvEncuE [eunn-kouennchte'] adj. qui 
n’est pas éteint. 

UNQuESTIONABLE [ennn-kouest'-cheunn-4- 
bl’] adj. indubitable , incontestable; 
impatient de la contradiction. 

UNQUESTIONABLY | eunn-kouest'-cheunn- 
a-bli] adv. indubitablement, incontes- 
tablement; sans doute. 18 

Unovesrionr» | eunn-kouest'-cheunnde ] 
Fa À dont on ne doute pas, incontes- 

le; qui n’a pas été examiné où in- 


Unouick, UNGuCKENED [ eunn-kouike’, 


Lu it it L 4 à détéss if 
y UXR 
eunn-konik'-knde ] adj. (peu usité 
ni ] (pe ) 


UNQUIET [eunn-kouaï!ett| adj. agité, en 
. agitation, inquiet, turbulent, mécon- 
ten ” 


12 E 

UnouirTLx (eunn-kouaï-èt-li] adv. avec 

-_ inquiétude. 

UNQUIETNESS | eunn-kouaï'-èt-nesss ] s. 
ue f. inquiétude, f. trouble, #. 
impatience, f. L 

UNRAGKED (eunn-rakte’] adj. qni n'a pas 
_ tiré au clair, qui n’a pas été sou- 

1re. Ù 

Unraken [eunn-rékte’| adj. non remué. 

UNRANSACKED (eunn-rann'-sakte} adj. qui 
n’a pas été pillé où saccagé. 

UNRANSOMED jeunn-rann'-seummde] ad). 

ui n’a pas été racheté. £ 

To UnrAvEL (eunn-rav'-v'1] va. débrouil- 
ler, déméler, éclaireir, expliquer, dé- 

. nouer, défaire.—To unravel a difficult 
business, débrouiller une affaire difi- 
cile.—To unravel the plot of a play, 
dénouer l'intrigue d'nne pièce drama 


tique. $ 

UNRAVELLING, UNRAVELMENT [eunn-rav'- 
v'Higne,—v'i-mennte] s. débrouille- 
ment, #. dé nt, M. 


n'est point rasé. ‘ 

UNREACHED [eunn-ritchte!] adj. qu'op n’a 
pas atteint. 

UNREaAD (eunn-rède’] adj. qui n'a pas été 
lu; qui n'a pas lu, ignorant, non in- 
struit. ; 

UNREADINESS fennn-rèd'-i-ness] $. man- 
que de promptitude ; manque de pré- 
paration. 

UNREADY [eunn-rèd'-i] adj. non préparé, 
non prêt; gauche, maladroit, lourd. 
UNREAL Foie «dj. qui n'est pas 

; fe 

UNREAPED [eunn-ripte’] adj. non mois- 
sonné. 

UNREASONABLE [eunn-ri-z’n-a-bl'] adj. 
déraisonnable, injuste, exorbitant. 

UNREASONABLENESS [eunn-ri-2n-a-bl- 

: ness] s. déraison, f.; Janetees f. état 
de ce qui est déraisonnable, 

UNREASONABLY [eunn-ri'-7'n-a-bli] ado. 
déraison, ient, d'une manière con 
traire à la raison. À 

To UNREAVE |eunn-rive’| va. défaire ce 
qui a été fait; efliler, 

UNreBATED [eurn-ri-bé-tède] adj. non 

, émoussé, tranchant, eflilé, pointu. 

UNREBUkABLE [eunn-ri-biouk'-a-bl'] «dj. 

qui ne s’expose pas à ètre blàmé o 


. censuré. 
UNREBUKED [eunn-ri-bioukte'] adj. qui n’a 
pas reçu de reproche. 


UNRECEIVED (eunn-ri-civde'] adj. qu'on 
n'a point reçu. - 
UNRECKONED |eunn-rek'-k’nde] adj. qu'on 
. n'a pas calculé. 
UNRECLAIMABLE ,eunn-ri-klém'-a-bl'] dj. 
perdu sans retour. 

UnrecLaimen [eunn-ri-klémde’] adj. non 
RS or IE \ 
NRECOMPENSED [eunn-rek'-onm-pennste 

adj, non récompensé. E 
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UNRECONCILEABLE [eunn-rek-onn-sai'-la- 
b}']} adj. irréconciliable, qui ne se peut 
réconcilier, implacable; inconcüiable, 
qu'on ne peut concilier avec. 

UNRECON‘ILED (eunn-rek’-onn-saïldelad;. 
irréconcilié, gni n'est pas réconcilié. 

UNRECORDED {ennu-ri-kord'-ède] adj. en= 
seveli dans l'oubli, oublié, dont rien ne 
rappelle la mémoire. 

UNRECOUNTED ennu-ri-kaount'-ède] ad. 
qui n’a pas été dit ou raconté. 

UNRECOVERABLE {eunn-ri-keuv'-eur-a-bl] 
adj. qui ne peut être recouvré; perdu ; 
irréparable. 

UnrecoverE» [eunn-ri-keuv'-eurde] adj. 
qu’on n'a pas recouvré. 

UNRECAUITABLE [ eunn-ri-krout -a-bl’ ] 
adj. qu'on ne peut remplacer. 

Uxrecririen (eunn-rek'-ti-faïde ] adj. 
qu'on a pas rectifié. 

UNREDEEMABLE Rise act a-bl ] 
&lj. irrachetable, qui ne peut êtrega- 


cheté. 

UNREDEEMED eunn-ri-dimmde’] adj. qui 
n’est pas racheté. 

UNREDRESSED [ eunn-ri-dresté ] adj. au- 
Le on n’a pas fait justice, non cor- 
rig 


Unrepucen [eunn-ri-diouste! ] adj. qui 
n’est pas réduit. 

UnrepuGgLe | eunn-ri-diou’-ci-bl'] 4dj. 
irréductible, qni ne peut être réduit. 
UNREDUCIBLENESS [eunn-ri-diou'-ci=bl'- 

ness] s. irréductibilité, qualité de ce 
qui est ivréductible. : 
To UNREEVE (eunn-rive!] «4. (mar.) dé- 
passer. : 
UNREFINED [eunn-ri-faïnde’] adj. qui n’est 
pas raffiné, grossier, 4 
UNREFORMABLE | Ent par adj. 
irréformable, qui ne peut être réformé. 
UnrerorMen [eunn-ri-formde’] adj. qui 
n’est pas réformé. ‘ 
UNRErRACTED ( eunn-ri-frakt'-ède ] adj. 
qui n’est réfléchi, qui ne soutire 
point de réfraction. » È 
Unaernesmen [eunn-ri-frechte/] adj. non 
soulagé, non rafraiehi, non réjoui. . 
UNREFRESHING ‘eunneri-frèehe signe) ad , 
qui ne restaure pas, qui ne rafraichit 


AS, > 
Ukecanoen eunn-ri-gard'-ède] «dj. né- 
gligé, dédaig 6, méprisé. 

UNREGARDFUL jeunneri-garde’-foul] adj. 
inattentif. Et g 
UNREGENERATE [ eunn-vi-djenn'-er-éte ] 

adj. non régénéré, non renouvelé. 
UNREGISTERED | eunn-rèd'-djiss-teurde ] 
adj. qui n'est Las enregistré. x 
UNREGULATEN leunn-règ'-iou-lé-tède] adj. 
qui n’est pas régularisé. À 
Unreinen:ennn-rénde'] adj. non restreint, 
sans frein. Ÿ 
Unnecaren [eunn-ri-lé'-tède] adj. qui n 
pas gs rapporté, qui n'à_pas élé ra- 
conté. : 
UNRELENTING [eunn-ri-lennt'-igne] adj. 
implacable, inexorable, in 
UNRELIEVABLE (are ] adj. 
ui ne as èLre : LE SRE 
varie Cénan-ri-livde | adj. qui n’a 
$ 38. 
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pas été soulagé, non secouru, non as- 
sisté. 


UNREMARKABLE (eunn-ri-mark'-a-bl'] adj. 
qui ne s'aperçoit pas, imperce, tible ; 
indigne de remarque, 

UNREMARKED |eûen-ri-markte | @lj. a 
n’est as remarqué, qui n'est pas 0 
servé,‘ina erçn. 

UNREMEDIABLE |eunn-ri-mi'-di-a-bl'} adj. 
irremédiable, qui n'admet aucun re- 
mède, sans remède. 

Unremenien [eunn-rèm'-i-dide]. ad. au- 
quel on n’a pas remédié. 

UNREMEMBERED |eunn-ri-memm'-beurde)] 
adj. oublié, dont on ne se souvient pas, 

UNREMEMRERING | éunn-ri-memm'-beur- 
igne| adj. ne se rappelant pas, n'ayant 
pas de mémoire. 

UNREMEMBRANCE | eunn = ri - memm'— 
brannce| 8. oubli, #. manque de mé- 
moire, : 

UxRemITTED feunn-ri-mit'-tède] adj. qui 
x pas remis, 04 pardonné, conti- 
nuel, 


UXRENITTING [ eunn-ri-mit'-tigné ] adj. 


sans reläche, persévérant, k 
UNREMPTTINGLY | eunn-ri-mit’-tigne-li ] 
«dv. sans cesse. g 
UNREMOVABLE |eunn-ri-mon’-va-h}’] adj. 
qui ne peut-être transporté ou enlevé. 
UNREMOVABLENESS |eunn-ri-mou'-va-bl- 
ness1 s, inamovibilité, f, état de ce que 

l'on ne peut enlever. : 

UNREMOVABLY leunn-ri-mou'-va-bli] ade, 
pour toujours. 

UNREMOVED {eunn-ri-mouvde] adj. qui 
n'a pas été enlevé. 

UNREPAID (eunn-ri-réde'] adj. non ré- 
compensé, non dédommagé; sans ré- 
compense, {n'est pas réparé. 

UNREPAIRED [eunn-ri-pérde’ | adj. qui 

UNREPEALABLE [eunn-ri-pil-a-bl'] «dj. 
irrévocable. 

UNnrreaLen [euun-ri-pilde"1 adj. irrévo- 
qué, non aboli, non abrogé, 

UNREPENTANT , UNREPENTING [eunn-ri- 
penn'-tannte,—tigne| adj. ne sè repen- 
tant pas, qui n'es pas repentant, 

UxneveNren [eunn-ri-pennt’-ède ] adj. 
dont on ne s'est pas repenti. 

UNREPINING |eunn-ri-pai-nigne] adj. qui 
ne se plaint pas; sans murmurer. 


UNREPININGLY (eunn-ri-paï -nigne-lij ado. | 


sans mnrinurer. : 
UNREPLENISHED | PME RAS ichte ] 


adj, plein, nou rem 
UNALBRESENTED *eunnorèg" -ri-zeun-tède] 
; se non représenté, qui n'euvoie point 


UNREPHIEVABLE [eunneri-priv'=a-bl'} adj, 
qui doit sonffrir la peine sans sursis. 
UX“EPRIEVED [eunn-ri-privde’ } adj. à qui 
ôn n’accorde aucun déat, ni sursis. 
NREPROACHABLE {ennn-i-prôtch'-a-bl ] 

ee nr ge , Sans reproche. 
NREPROACHED |euun-ri-prôtclité ] adj. 
non ot 5 , 
ÜNREPROVA HA at 2 cd pis adj. 
ts | mt proue) 
eunn- j. non 
sans reproche, _ 
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UNREPUGNANT { eunn-ri-peug'-nannte } 
adj. conforme à, 

UnrepüTaBLE [eunn-rèp'-iou-ta-bl’] adj, 
indigne d'estime, N 

UNREQUESTEP ‘eunn-ri-konest’-ède} ads 
non demandé, non sollicité. . 

UNREQUITABLE [eunn-ri-kouaï <ta-bl'] adf, 
qui ne peut pas être payé de retour, 

UNREQUITED | ennn-ri- onaït -ède ] ‘adj. 
sans récompense, sans rémunérations 

UNRESGUED [eunu-ress -kionde] adj, qu'on 
n'a pas arraché au danger. ne 

UNRESENTED { eune-ri-zennt'-ède ] adj. 
non ressenti; oublié, pardonné, 

UNRESERVED feunn-ri-zervde'] adj, sans 
réserve, franc, sincère, ouvert, 

ÜNRESERVEDLY leunn-ri-2er=vèd-lil 44e, 
Sans réserve, franchement, sincèrement, 
ouvertement. 

UNRESERVEDNESS (euñn-ri-2et'=vèd=ness ] 
s. franchise, sincérité, f. 

Unnesisren [eunn-ri-zist'-ède] adj 


n’éprouve pas d'opposition; irrésistible, 


à quoi l'on ne saurait résister. É 
 UNRESISTING ,eunneri-zist'+igne] adj. 


n'offre aucune résistance, sans fésis- 
tance. 

UNRESOLVABLE feunn«ri-z0l'-va-bl'] ady. 
insoluble, qon ne saurait résoudre, 
inexplicable. 

UnrésoLviD [eunn-ri-zolvde’] @dj. irré- 
solu, indécis, indéterminé, chancelant; 
qui n’est pas résolu ow expliqué. 

UNRESOLVING [eunn-ri-zol-vigne] adj, 
irrésolu, en snspens, non décidé, : 

Unaespectruz [euan-ri-spekt'-foul| adj. 
qui n’est pas respectueux, impoli. 

UNRESPECTIVE [euun-ri-spek'-tive] af 
inattentif, négligent. k 

Unrespired [eunn-ress’ + pitt-ède] adj, 
sans sursis, : 

UNAFSPONSIBLE [eunn-ri-sponn' =si=bl] 
adj. qui n’est pas responsable. 

Uxresr |eunn-reste’] s, manque de repos, 
de tranquillité, [pas été rendit: 

UNRESTORED eu in-ri-stôrdé'] dj, qui n’a 

UNRESTRAINABLE [euñn-ri-strèn! a bl] 
udj. qu'on ne peut restreindre, ” 

UNRESTRAINED (eunn-risstrénde’] edf, qüi 
n'est pas rest.eint, sans contrainte, 

UNkesraicten [eunn-ri-strikt'-ède] adj. 
sans restriction. 

UNRETRACTED (ennn-ri-trakt'-bde] adj. 
qui n’a pas été rétracté. : 

UNREVEALED Jones) adj: qu’on 

? d'a pas révi F 5 vennâjds) adj 
NREVENGED [eunn-ri- À 
sans se venger, dont on ne $'est pas 
vengé, qui n’a pas été vengé. 


UNRÉVENGEFUL [ euñn-ti-venndje"-foul ] 


m'est pas vindicatif. 
ie reg -enn-ioude] adj, 
qui n'a point de revenu, 
UNREVEREND, UNREVERENT feunn-rèv'-ête 
ennde, — ennte] wdj. irrévérent, ivres- 


pectueux. 
UNREVERENTLY | éunn-rèv'-er-ennté-li } 
adv. irrespectuensement. 
UNREvEnSED, UNREVOKED [eûnn-ri-verste’; 
4 à ] adj. irrévoqué, qu'on n'a pas 
04 
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UNREVISED [éunn-ri-vaizde’] adj. qu'on 
n'a pas revisé. 

U VED (eunn-ri-vaivde’ ] adj. qni 
n'est pas ranimé, qu'on n'a pas remis 
en vigueur. 

| UnrewarDen [eunn-ri-ondrd'-bde] adj. 
| sans récompense, sans rémunération, 
sans être récompensé. 

To UNawpze [eunn-rid'-dl'} va. expli- 
quer, résoudre, trouver le mot de l'é- 

e, 
NiG (eunn-rigue'] va. (mar.) défu- 
| qe dégréer, dégarnir. 

Unniémreous (eunn-rai -tcheuce] adj. in- 
juste, iniqne, impie. 

UNRIGHTEOUSLY | eunn- rai -tcheuce- li ] 
ady. injustement , iniquement, 

UNRIGHTEOUSNESS [éunn-ral-tcheuce-ness] 
s. injnstice, f. infpiété, f. 

UNRiGwrNESS (eunn-raite'-ness] s. injus- 
tice, f. iniquité, f. “ 

Unuicuteuz |eunn-rait/-foul] adj. in- 


usté, inique. 2 À 
To Unniné (eunn-rigne'] va. ôter üne 


er déboucler. 
To Unue |eunn-rippe'} va. ouvrir, cou- 
er, découdre. 
PE, UNRIPENED (ennn-raïpe', — rai - 
p'adel adj.qui n'est pas mûr, vert; mal 
propos, à contre-temps. « 

UNRIPENESS [euna-raïpe'-ness] $. manque 
de inaturité, 

UNRIVALLED as ob adj. sans 
rival, sans égal , incomparable, qui n'a 
pas son pareil. 

To Unriver [eunn-riv'-ett] va. dériver. 

To UNnoge [eunn-rôbe] va. dépouiller de 
sa robe, ôter sa robe, 

To Le {eunn-rôle’] va. dérouler, dé- 
plier, 

UNROLLED LE déroulé. 

UnnomanTic { eunn-rô-mann'-tik ] adj. 
antiromanesque. 

To Unrooë {[eunn-roufe'} 4. découvrir 
une maison, en Ôter le toit. 

To Unnoost [eunn-rouste’] va. déjucher, 
dénicher. - 

To Dour (eunn-route'] ra. déraciner; 
ex! “ FAN 

Unrounpen leunn-raounnd'-ède] 44, non 
arrondi. s ' 

UnrourTep [eunn-raout'-ède] adj. non mis 
en déroute. 

| Unroyaz |eunn-roï-al] ad. antiroyal. 

l To UnaurrLe (eunn-reuf -{l’} vn, se cal- 
mer, devenir uni. 

Unawreuen [eunn-reuf'-fl'de] adj. qui 
n'est pas agité, calme, tranquille. 

UNauceD [eunn-roulde'} adj. non gou- 
verné, sans règle, sans frein. 
NRULINESS [eunn-rou'-li-ness) 8. impa- 
tience du joug, emportement,». fougue, 
f: turbulence, [. x 

, UnruLy 'eunn-rou'-li] adj. Es du 

| joug, intraitable, turbulent, ougueux, 

' emporté, sans frein, sans règle, — An 

unruly horse, un cheval fougueux. 
| To UNSADDEN feunn-sad'-d'n] va. désat- 


ôter la se 


To nas DDu {euun-sad'-d11 va. desseller. 
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UnSare [eunn-séfe"] adj. qui n’est pas en 
sûreté, qui n’est pas sûr; hasatdeux. 
UxSareLy [eunn-séfe'-li] adr. en danger, 
non en sécurité. 

Uxsain (eunn-sède'] adj. dont on n’a pas 
parlé, qu'on n'a pas dit. 

UNSALEABLE (eunn-séle-a-bl'] adj. qui 
n'est pas vendable. 

UnsazTEo {[eunn-sâult'-ède) adj. qui n'est 
pas salé. (profane, imyie, 

Uxsanctirren (eunn-sagnk’-ti-faide] adj. 

UNSANCTIONED |eunn-sagnk'-chennn 
ad). a n'est pas sanctionné où ap= 
p'ouvé, 

UNsaten [eunn-sé'-tède] adj. qui n’est 
pas satisfait. 

UNsaTIABLE |eunu-sé’-Chi-a-bl'] adj. insa- 
tiable, qu’on. £e pêut rassasier, 

UNSATISFACTORILY |éunn-salt-iss-fak’-teur- 
i-li] adv, d'une manière très-peu satjs- 
faisante. 

UNSATISFACTORINESS [ eann-satt-iss-fak'- 
teur-i-ness] £, état de ce qui ne satisfait 


as. 

Mtericrir [ennn-satt-iss-fak’-teur-i] 
adj. qui n'est pas satisfaisant. 

Unsarisr Ep leunn-satt'-iss-faide] adj. qui 
West pas satisfait, mécontent. e 

UnsATISFYING |eunn-satt'-iss-fai-igné] adj. 
qui ne satisfait pas. \ 

UNSATURATED [eunn-satt'-iou-ré-tède] adj. 
qui n’est pas saturé. - 

Unsaven [eunn-sévde'] «dj. qui n'est pas 
sanvé. ’ 

Unsavounizyx [{ennn-sé'-veur-i-li] adv, 
d’une manière non savoureuse, 

UNSAVOURINESS |ennn-sé -veur-i-ness] 84 
fadeur, f. insipidité, /. manque de sa- 
veur ; mauvais goût. Les 

Unsavounx (ennn-sé-veur-i] adj. insi- 


ide, fade , qui n'a aucune saveur; 
à où j'a 


a mauvais goût; qui sent mauvais; 
ti Le tant. 
To Unsay [eunn-sé’] ra. rétracter, dédire, 


: désavoner. 


Le sans dal «dj. qui n'a pas 


écailles, sans 


UxscanxeD {eunn-skannde"] adj: qu'on n'a 


pas se ou examiné. 


Unscane» [eunn-skérde ] adj. qui n'a pas 


ur. 

Uscaraeo [eann-skarde'] adj. sans cica= 
trices , sans blessures. ed 

UNSCATTERED |eunn-skat'-teurde ] adj, 
qui n’est pas dispersé. ; & 

UnScuoLasric |eunn-sko-lass'=tik ] adj, 
illettré, ignorant. 

UnscaooueD eunn-skoulde’] adj. qui n’a 
Les reçu d'éducation, qui est sans édu= 
cation, - 

UnsctenriFic [eunn-sai-enn-tif ik] adj. 
qui n’est pas scientifique. 


UNSCIENTIFICALLY Er Ne 
kal-li] adv, d'une manière non scienti= 


# 
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Unscrew [eunn-skrou'] ra. dévisser, ôter 
une vis. 

UnscritPTuRAL [ennn-skrip'-tiou-ral] adj. 
non fondé sur les Ecritures. 

UxscruruLous [eunn-skrou'-piou-lence] 
adj. non scrupuleux. 

UNSCRUPULOUSLY |eunn-skrou’-piou-leuce- 
li] adv. sans scrupule. 

UNSCRUPULOUSNESS |eunn- skrou'- pion 
leuce-ness| s. manque de scrnpule. 

To UNsEAL leunn-sile'} va. décacheter, 
ôter le cachet; desceller, ôter le scellé 
ou le sceau. 

UNSsEALED {eunn-silde’ ] adj. décacheté, 
ouvert. 

To UNSEAM [eunn-sime’] va. découdre, 
ouvrir une couture, 

UNSEARCHABLE [eunn-sertch'-a-bl'] adj. 
inserutable, qu’on ne peut sonder, im- 
péuétrable. 

UNSEARCHABLENESS [ eunn-sertch'-a-bl'- 
ness ] 4. im énétrabilité, f. état de ce 
qui ne peut être examiné. 

UNSEARCHABLY [eunn-sertch'-a-bli] adv, 
d’une manière impénétrable. 

UNSEASONABLE [eunn-sie'-z n-a-bl'] adj. 
à contre-temps, mal-à propos, hors de 
saison ; tard. — An unseasonable hour, 
une heure indue. 

UNSFASONABLENESS [eunn-sie'-7'n-a-bl'- 
ness] 8. contre-temps, #2. état de ce qui 
est hors de saison où mal à propos. 

UNSEASONABLY [eunn-sie'-z'n-a-bli] adv. 
à contre-temps, hors de saison, mal à 
propos. 

UNsEAsoNED [eunn-sie'-z'nde] adj. non 
assaisonné. 

To Unsear [eunn-site"] va. chasser de son 
siége, détrôner. 

UNSsEATED [eunn-sitt'-ède] adj. qui n’est 
pas assis, qui n’a pas de siége. 

UNSEAWORTHY [eunn-si-oueur-THi) dj. 
qui n’est pas en état de tenir la mer. 

UNSeCoNDED [eunn-sèk’-euund-èdé] adj. 
qui n'est pas secondé ow soutenu, 0x 
appuyé. 

UNSECURE [eunn-si-kioure’] adj. qui n’est 
pas sûr, ou en sûreté. 

UNSsEDuCED [eunn-si-diouste] adj. qui 
n'est pas séduit. 

UNSErING [eunn-si'-igne) adj. ne voyant 
pas, privé de la vue. 

UNSEEMLINESS [eunn-sime’-li-ness] $. in- 

- déceuce, {, manque de décoram. 

Unsezwy (eunn-sime-li] adj. indécent, 
messéant. {invisible. 

UNSEEN au À Eat sans être vu; 

UnsecFisn [eunn-self-iche] «dj. qui n’est 
pas égoïste, désintéressé. 

UNSENT (eunn-sennte’] adj. -qui n’a pas 
été envoyé. — Unsent for, qu'on n'a pas 
envoyé chercher, qu'on n’a pas al pal. 

UNSEPARABLE [eu '=ar-a-bl | adj. 


inséparable, qu'on ne peut séparer 


Ÿ UNSEPARATED ennn-sèp-ar-é-tède) adj. 


UNSERVICEABLE Leunn-ter/-fice-2-bl”] adj. 


i n’est d'aucun service, qui n'est bon 
‘A rien, inutile, à 
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UNSERVICEABLY [eunn-ser'-vice-a-bli] «dr. 
sans avantage, inutilement. 

UNSERVICEABLENESS [eunn-ser”=vice-a-bl- 
ness] 8. inutilité, f. 

Unser [eunn-sett] adj. qui n’est 
placé ou planté, qui n’est pas couché 
sous l'horizon. 

To UNsETTLE (eunn-sèt'-tl] va. rendre 
incertain, jeter des doutes sur, dépla- 
cer, déranger. 

UnserTLen [eunn-sèt'-tl'de] adj. incon- 
stant, volage; irrégulier; irrésolu; non 
établi, qui n’est pas fxe. 

UNSsETTLEDNESS [eunn-sèt -tl’de-ness] 8. 
irrésolution, f. incertitude, /. état de ce 
qui n’est pas établi ou fixe. > 

UNSEVERED (eunn-sèv'-eurde] adj. qui 
n’est pas séparé ou divisé. 

To Unsew leunn-sô'] va. découdre. 

To Uxsex (eunn-sekce'] »a. faire changer 

le sese. finsex! i 

UNSExUAL sp om A 8 Pr Ë (of)! 

To UnsnAckLe [eunn-chak'-kl’] va. di 
lier, ôter les entraves à. 

UnsnacxLen | eunn-chak’-kl'de ] adj. 
libre, sans embarras. 

Unsxanen, UNsuAnowWED feunn-ché-dède, 
— chad'-ôde) adj. qui n’est point om- 
bragé; découvert. il 

UNSHAKABLE [eunn-ché'-ka-bl’] adj. in- 
ébranlable, ferme. : 

UNSxaxEN |[eunn-ché'-kKn] adj. inébran- 
lable, ferme, qui n'est point ébranlé où 
ému. 

UnsuameD [eunn-chémde'] adj. qui n’a 
point honte, sans honte. 

UNSuaPEN (eunn-ché'-p'n] adj. difforme, 
mal fait. dE 

Unsæaren [eunn-chérde’} adj. non divisé, 
non partagé, non possédé en commun. 

UNsHAVED, UNSHAvEN [eunn-chévde', — 
ché'-v'n] adj. qui n’est pas rasé. | 

To UnsreAT& (eunn-chirxe] va. dégainer, 
tirer du fourreau. < 

Unsxep [eunn-chède'] adj. non versé, non 


répandu. 

UNSHELTERED [ eunn-chel'-teurde ] «dy. 
non abrité, non lens. Le - 

To Unsær (eunn-chippe'] va. débarquer, 
ôter d'un navire; (wmar.) ôter de sa 
place, démonter, : 

Uxsuocxen [eunn-chokts'] adj. sans être 
choqué ou offensé. 4 

Unsuop |eunn-chodde'] adj. sans souliers, 
sans chaussure; sans fers, déferré (en 
parlant des chevaux, ete.). 

Unsuoox [eunn-chouke'] adj. non secoué 
où ébranlé. € 


.Unsnorx [eunn-chôrne'] adj. qui n’est 


point tondu. : 
LEA eunn-ch adj. rs nes 
ar le conp, ma non blessé. 
Can L mn dinu-voriL | ae 
non arrosé par la pluie. . : 
UNSERINKING | eunn-chrignk’-igne] ali. 
ne reculant pas, ne se rétrécissant pas; 
bravant le danger. : 
UxsaRonx (eunn-chreugnke'] adj. qui ne 
s’est pas rétréci ou reculé. 
eunn-cheun'-na-bl] adj. 


A 


UNS 


Unsaur [eunn-cheutte’] adj. non fermé, 
ouvert. 

UnsirTen [eurin-sift-ède] adj. non ta- 
misé, non passé au tamis, non éprouvé. 

UNSIGHTLINESS [ eunn-saïite-li-ness | 8. 
Era de se qui blesse la vue, diffor- 
mité, f. 

Unsi6aTLy [eunn-saîte’-li] adj. désagréable 
à la vue; dilorme. 

UNSINCERE [ eunn-sinn-cire’ ] adj. qui 
n’est pas sincère. 

UxsiNcERITY | eunn-sinn-cer'-i-ti] s. 
marque de sincérité. S 

UNSINGED [eunti-sinndjde'] adj. qui n’a 
pas été flambé ow écorché par le feu. 

UNSIN£wED [eunn-sinn'-ioude] adj. énervé, 
fa ble, efféminé. 

UNSiN&ING [eunn-signk'-igne] adj. qui ne 
s'affaisse pas, ou ne s'enfonce pas. 

UNsINniNG (eun-sinn'-nigne] adj. impec- 
cable, qui ne pèche point. 

UNSIZEABLE (eunn-saize-a-bl] adj. dont 
les dimensions ne conviennent pas, hors 
de proportion. 

Unsizen (eunn-saïzde’] adj. non collé; 
non assorti. 

Unsuizruz, Unsxizcen [eunn-skil'-foul, 
eunn-skilde'| adj. inhabile, qui man- 
que d’habileté, inexpérimenté, sans sa- 
voir; maladroit, sans adresse. 

UxsxicFuLiy [ eunn-skil-foul-li ] ad». 
sans habileté, sans art, sans savoir, sans 
expérience; maladrôitement, avec mala- 
dresse. 

UNSkILFULNESS. [eunn-skil'-foul-ness| s. 
manque d'habileté, d'art où d’expé- 
rience; maladresse, f. 

UNSLACKED, UNSLAKED [eunn-slakte!, — 


sud adj. qui n’est point éteint ow 
étanchè. — Unslacked lime, de la chaux 
vive. 


UNSLAIN [eunn-sléne!] adj. qui n’est pas 
ts où Ne TE + à 
NSLEEPING {eunn-slip'-i adj. qui 
ne dort pas, éveillé. sr eut 
To UnsLING 
des cordes. 
UNSsztpriNé |eunn-slip'-pigne] adj. non 
coulant, bien attaché, bien noué, 
UnszunGé |ennn-sleugne'| adj. qui n’est 
pas attaché. [pollué, non non] 


{eunn-sligne’] va. détacher 


Uxsmrrenep [eunn-smertchte | «dj. non 

Unsmoxen [eunn-smokte’ ] adj fumé 
moitié, non enfumé. — An unsmoked 
pipe, une pipe fumée à moitié. 

UNsw0oru (eunn-smoutke'] adj. qui n'est 
pas uni, raboteux. 

UNsnaren [eunn-snérde’] adj. qui n’est 
pas pris dans un piége. 

UXSocIABLE (eunn-s0"-chi-a-bl’] adj. in- 
sociable, qui n’est pas sociable ; bourru, 

UNsoctagzy [{ eunn-sù'-chi-a-bli ] adv, 
d’une manière insociable ou bourrue. 

Unsocraz [eunn-sô’-chale] «dj. insocial, 
qui n’est pas social, : 

UNSOnDEN leunn-sod'-d’n] adj. qui n’est 
pas bouilli. 

Unsorze» !eunn-soïlde!] adj. qui n’est 


as souillé; pur. 
Unso» [eunn-sôlde’] adj. invendu, qui 
west pas vendu, 


bn: + 
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To Unsorer [eunn-säu'-deur] 4. des- 
sonder. 

UNSOLDERED [eunn-säu'"-deurde) adj. des- 
soudé, dont la soudure est défaite. 

UNSOLDIERLIKE, UNSOLDIERLY [eunn-sôle’— 
djeur-laïke,—li] adj. indigne d’un sol- 
dat, contraire à la discipline militaire ; 
lâche, poltron. 

To UnsoLe [eunn-sôle'] va. dessemeler, 
ôter les semelles, 

Uxsoen [ennn-sèlde’] adj. dessemelé. 

UxsouicrTen | euun-<0-liss'-i-tède] adj. 
sans être sollicité, non sollicité. 

Uxsozi [eunn-sol'-idd) adj. fluide, non 
solide. 

UnsoLvep [eunn-solvde’] adj. non expli- 
qué, non résolu. 

UNSoLviBLe (eunn-sol’-vi-bl'} adj. inso- 
luble, inexplicable. 

M énperr | eunn - 50 - Ge à Ar 

j adj. qui n’est sophistiqué, 
qui n'est Das frelatés diegh re 1 

UNSoRTED [eunn-sort’-ède] adj. mal par- 
tagé, non assorti. 

Unsouçur [eunn-säute'] adj. obteu sans 
ar cherché; non examiné, non ex- 

oré. 

Dhons [eunn-saonnde’ ] adj. malsain, 

dif; corrompu, gâté, défectif; hé- 
térodoxe, contraire à la saine doctrine ; 
manquant de probité; non réel; vicié, 
erroné. 

Unsounpe» [eunn-saound'-ède] adj. qu'on 
n’a pas sondé. 

UNSOuNDNESs [ eunn-saounde’-ness ] s, 
état de ce qui est malsain; corruption, 
L PE à 

UNsoureD [eunn-saourde'] adj. qui n’est 
pas devenu aigre, acide; qui n’est pas 
attristé ou rendu trisie. 

Uxsowx, Uxsowen |eunn-sône!, — sôde'] 
ol qu'on n’a pas semé; sans être 


semé. : 

UNsraRED (eunn-spérde! ] adj. qui n’est 
pas épargné; qu'on n’a pas né. 

UNsPaRIN6 [eunn-spé'-rigne] adj. qui 
n'épargne point, impitoyable, inexora- 
ble; prodigne, libéral. 

UNSPARINGN ss  { eunp-spé’-rigne-ness ] 


UNSPEAKABLE [eunn-spik'-a-bl”] adj. inexe 
primable, qu’on ne saurait exprimer; 

”_indicible, ineffable, 

UnsPeakaBLx [eunn-spik'-a-blij adr. 
d’ane manière inexprimable. 

UNsrecirien [eunn-spess-i-faide] adj. 
qui n’est pas spécifié, non spécifié. 

UnsrEctous {eunn-spi'-cheuce] adj. qui 
n’est pas plausible. Ba 

UNSPECULATIVE (eunn-spek'-iou-lé-tive] 
adj. non versé dans la théorie. 

UNsren |eunn-spède'] adj. non achevé. 

Unsrent |eunn-spennte'| alj. non Fra 

sé, non D non épuisé, non ; 


non . 5 
To UnsPHerE |eunn-sfire ] "4. faire sor= 
tir de sa ou de 


son orbe. . 
Unspren [eunn-spaïde'] adj. non exploré, 
inaperçu, 


DÉS 


Vers à 


ges Me Me NE ANSE 
eee " 
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UnSpic? fetnti-spilte’] ddf.nôn versé, non 
répandu. 

To Ünsrmir [eunn-spit'-itte] va. abattre, 
ôter le conirage. j 

UnsptiToAL | ennm=spir-itt-chiou= al} 
adj. non spirituel, mondain. . | 

To Unermironure {eunn-spir'-itt-chiou- 
al-aïze: va. priver de spiritualité. 

Unsrolcen (euan-spotlde | adj. qui n’est 
pas gäté, qui n’est pas endommagé ; qui 
n'est pas Corrompn. - 

UnsporTen {eunn-spôt'-tède] adj. qni 
n'est pas taché, sans tache; immaculé, 


ur. 

vÉress [epnn-spot'-tèd-ness | s. 
pureté, f. exemption de tache. 

UNsQuaRED [ennn-skonérde’ | adj. non fa- 
gonné, irrégnlier, non carré. 

To Unsoume leunn-skouaïre'] va. priver 
du titre de gentilhomme, ” 

UNsTABLe {eunn-sté -hl} adj. instable, 
qui n'est pas stable; inconstant, irré- 
solu. 

Unsraip [eunn-stéde'| ddj. léger, volage, 
inconstant, hnprudent. 

Unsraipness leunn-stéde’-uess s. légère- 
té f.; mouvement incertain. 

Unsraen {eunn-sténde ] adj. qui n’est 
pas teint; sans tache, immaculé, pur. L 

UNSrampen | ennn-stamm,te] adj. qui 
n'est pas timbré. + 

UNsTanCED |eunn-stännchte'] #d/. qui 
n'est pas étanché, qi n'est pas apaisé. 

To UNSTATE [eunn-stéte'} va. chasser d'un 
emploi, d'üne dignité. 

UNSTATUTARLE | eunn-statt'-chiou-ta-bl’] 
se qui est contraire aux statuts, aux 
0 


C0 

Unsraven eunn-stéde"] adj. qui n'est pas 
arrèté ou retenu. 

UNSætavily |eunn-stèd'-i-li] adv, incon- 
sidérément, indiscrètement; sans fixité, 

UN:TEADINESS |eunn-stèd -i-ness ! #. lé 
reté, f.: manque de consisiance, de fixi- 
té; irrésolution, f. inconstance, f, 

UnsreabY |eunn-slèd-i y inconstant, 
irtésoln; variable, changeant, — An 
unsteady mind, un esp it léger, inconsé- 
quent.— Wish am unsteady hand, d'une 
main tremblante, Je) sûre. 

Unsregrrp ,eunn-stipt# ] adj. sans être 
trem _é où mouillé, 

UnsrimuLaren jeunn-stimm'-iou-lé-tède] 
adj. non stimulé, 

UNSTIMULATING (eunn-stimm’-ion-1lé- 
tigne® adj, qui n’est pas stimulant, 

To Unsriné | eunn-stigne | ra. ôter l'ai 
güillon. 


UNSTINTED ' . qui 
Es 7 
UNSTIRRED je e 4 adj. qu’on n’a 


pis remné, 


arme, 
Unsranpné [eunn-stonp'-i; ij. qui 
Le tale. es À 
feunn-stopp') va. déboucher, 


une arm 
lie 

To Uks 

ouvrir, 


UNS 
Uneroreen [eutn-stopte’] adj. qui n'és 


prouve aucune résistance, 

UxsrorEn [eunu-stôrde'} adj, non appros 
visionné, non muni. : 

To Uxstow [eunn-stô'] va. désarrimer, 

décharger, : 

UNSTRAINED [ Qua-Mrsade à adj. qui 
n'est pas forcé, aisé, naturel. « 

UnsTRaïTEN: D jeunn-stré -t'nde] d/.non 
resserré, non embarrassé, Ÿ % 

UNSTRENGTHENED leunn-strègnth'-enñde] 
adj. non renforcé, non fortifié, non 
soutenu. - - 

To UxstunG (eunn-strigne"] va. ôter les 
cordes, délier, relâcher, détendre. 

Uxsraucx |{eurin-streuk'| @dj. qui n’est 
pois frappé, qui n’est pas ému où tou- 
C 


UNSTRUNG ennn-streugne’] adj. détendu 
reliché, deli da , 


Uxs vien [eunn-stend'-ide] «adj. qui 
n'est pas étudié ou p.émédité, 

Unsrupious [ eunn-stion-di-euce ] ady. 
qui n’est pas studieux. 

Uxsrurren |ennn-steufte’] adj. qui n’est 
point rempli ox rembourré; qui n'est 
point farci, < 

Unsuspuen leunn-seub-dioude’] adj. in 
dompté, qui n'est pas subjugué, qui 
n’est pas vaincu. 

Unsussecren [eunn-seub-djekt-ède] adj. 
ncn soumis. ; 

UNSUBMISSIVE [énnn-seub-miss’-ive] adj. 
insoumis, désobéissant. 

Uxsusranriaz |eunn-seub-stann-chal ] 
adj. qui n'est pas substantiel, qui n'est 
pas solide, sans réalité. 

UN=UCCESSFUL [ennn-seuk-cess'-foul] adj. 
qui n’a pas réussi, malheuieux, 

UnscccessruLLy |eunn-senk-cess'-foul= 
li} dv. sans succès, malheureusement, 
par malheur. 

UnsuccessruLness [eunn-senk-cess'-foul= 
ness ! #. irréussite, f. n0n-succès, 1, 
Unsuccessive |eunn-seuk-cès -sive] adj. 
non successif, sans succession; qui ne 
suit pas. SRE 

Unsucxen leunn-seukte'] adj. qui n'a 
pas été teté, non sncé, 

UNSUFFERABLE | eunn - seuf' -feur - a-bl] 
adj. insupportable. (Voy. Insufferuble.) 

UNSUFFICIENCE, 8. (Voy. D €.) 

UnxsuGareD [eunn-choug’-eurde) 4dj. qui 
n'est pas sucré. 

Unsurrae {enan-siout'-a-bl’] adj. qui 
ne convient pas. 

UNSUITABLENESS (eunn-siont -a-bl'-ness] 
s. état de ce qui ne ne pas, dis- 
convenance, /. INCONgru) . 

UNSuiTaëLy [eunn-siout - bii] adv, sans 
convenance, 

UnsuiTep [eunn-siont'-ède] adj. non ac= 
commodé, non arrangé. 

UnsurriG {eunn-siout -igne) adj. ne con- 
venant pas, inconvenant. 

UNSuLLIFD rar —lide] adj. qui n'est 

souillé ; pur. 

eds FRET, adj, non chanté, 
uon cél 


M po gr nl a st 


| épis 


To Unracx [ eunn- 


UST 


UNSuPERFLUOUS { eunn - sion per'-flion- 
euve] adj. qui n'est pas superflu; né- 
cessaire. 

UNSUPPLANTED [ennn-seup-plannt'-ède] 
«lj. non supplanté. 

UnsupruiEn feunn-seup-plaide'] adj. à 
quoi l'on n’a pas pou. vu. — An «sup 
Plied want, un besoin non satisfait, 

UNSUPPORTABLE leuan-seup-pôrt' -a-bl'] 
aij. insupportable, qu'on ne peut snp- 
porter, intoléralle. - 

UNSuPPORTED |eunn-seup-pèrt'-ède] adj. 
qui n'est pas son!enu, qui est Sans ap- 
pui, sans protéetion. 

Unsvppressen (eunn-seup-presste] adj. 
qui n'est pas supp iué. 

Wine eunn-choure'] adj qui n'est pas 

r. 

UNSURMOUNTABLE {eunn-senrmaonnt'-a- 
D} adj. insuxmontable, qu'ou ne peut 
surmonter, 

UNSUSCEPTIBLE [ ettnn-seuss-cèp'-ti-bl ] 
en à qui n’est pas susceptible, inca- 
pable. 3 


UNsusrecTED [eunn-seitss-pekt'-ède) aÿ. 
-qui n'est pas suspect, qui u’est pas 
soupeonné. 

UNsusrEcTING UNSUSPICIOUS [ennn-senss- 
ekt -igne, —piche'-eucel adj. qui est 
ans soupçon, qui ne se doute de rien, 

qui est en sécurité. 

UxsuspiciousLY [eunn-seuss-piche'-euce- 

li] av. sans sonpcon. 
UNSLSTAINARLE | eunh= seuss- té’ =na-bl'] 
ai: insontenuhle, qu'on ne peut sou- 
ur, 

UNSUSTAINED [eunn-senss-ténde'] ady, qui 

n'est point soutenu, sans app'ui. 

Le hide Leunn-sonéthe ] vu, démail- 
otter. 2 

UNSwAYABLE [ennn-soné'-a-bl’] adj. in= 

gonvernahle, intraitable, 

UNswaxEp [eunn-sonéde’j adj. nou manié, 

non tenu à la main, 

To UnsweaR [eunn-souére!] #7. ne pas 

juver, rétracter ce qu'on a juré, 

To UN°WEAT Lenun-souelte! | va. rafrai- 

chir, reposer, délasser, 

Vavez {eunn-souépte’] adj. qui n'est 


UNSwORN Teunn-soulraf) adj. qui n'a 
pas prêté serment. : 
UNS :MMETRICAL [eunn-sim-mèt-ri-kal) 

adj, qui manque de symétrie. 

UNSYSTEMATICAL [eunn-siss-temm-att"-i- 
kal «dj. qui u pee systématique, 

) ! j va. séparer, dis 
joindre. 
UNrairep (eunn-ténte-ède] «lj. non 

souillé, non cor:onpu, non taché, non 

gäté, pur. 

UNTAKEN [eunn-té"-k’n1 4j. non pris, — 
Unjaken up, nou rempli. 

UNTAMEABLE [eunn-té -ma=bl| adj. qui 
ne peut être apprivoisé; qui ne peut 
être subjugué: 

Unramen |ennn-témde'] adj. non appri- 

MT non Fra é 1 
o UnranGce (euuu-tagn’-8l | 24. débar- 
pas, délier, Gien es liens De 
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Unrannisuen {eunn-far'-nichte] adj. qui 
n'est pas terni, intact. 

UNTARRED | euua-taide ] adj. qui n'est 
pis goudronné. L 

Unrasten | ennn-té'-stède ] adj. qu'on n'a 
pas goùlé. 

UNTasTEFUL (eunn-téste'-foul] adj, sans 
_goùt. 

Unrasrerucx (eunn-téste'-foul-li] dr. 
sans goût. . 

UnrauGur | ennn-tâute’ ] adj. qui n’a pas 
reçn d'éducation; igaoraut, 1llettré. 
Unraxen (eunn-takste } adj. qui n'est 

point taxé ou accusé. 5 

To Unrracx leunnitche’] va. faire dés- 
apprendre. 

UNTEACHABLE [eunn-titche'-a-bl'| adj. à 
qui on ne peut rien apprendre. 

UNTEACHABLENESS | eann- titehe'-a-bl'# 
ness! s. incapacité d'apprendre. 

Uvreemne {eunn-time’-igne | adj, stériles 

Unrewperen {eunn-temm-peurde] wdj. 
qui west pas tempéré où trempé. 

Unrewpren [eunn-temm'-tète, , qui 
n’est pas tenté, qui est exempt de ten- 
tation. . ne 

UNTENABLE (eunn-tenn'-a-bl'] adj, qui 
west pas tenable, qu'on ne peut garder. 

UNTeNANTED |eunn-tenn'-annt-ède } dj. 
qui n'a pas de feruier, qui n'est pas 
ocenpé. 

UNTENDE» [eunn-tennd'-ède] adj. sans 
suite. * 

UNTENDER { eunn-tenn'-deur | adj, qui 
n'est pas tendre, qui manque de ten= 
dresse, d'affection. 

UNTENDERED {eunn-tenn'-deurde] &dj. 
qu’on n'a pas offert. : 4 
UnrenTep (eunu-tennt'-ède] adj, qui n’a 

pas eté pansé; sans tente... 

UNrEnRIFIED |euun-ter -ri-faide] adj. qui 
n'est point terrifié, qui n'est pas ef- 
fravé, qui n'est pas épouvanté, 

UnraaNkED eunn-thagukte ] &/j. pins 
Las été remercié; qui n'a pas été reçu 
avec gré À PL 

TRES {,ennn-thagnke'-fon] } ad. 
ingrat, qui n'est pas recto at 

UNTHANKFULLY ne -t agnke-foul-1i} 
adv. sans reconnaissance, en ingrat, 
avec ingratitude, 7» 

UNTHANRFULNESS Leunn-thagnke-foul'-nes$] 
s. ingratitude, /. manque de recon- 
naissance. ; 4 

UNTHAWED | eunn thäude’} adj. qui n’est 


pas dégelé. AE SA 
UNranxinG (eunu-thignk'-igne] adj. iv 
réfléchi, inconsidéré, étourdi, in'pré- 
PT em Re Fe x de: 
NTHINKINGNESS [eunn-thig $ kdl 
s.insonciance, /. ones. | 
Unraogny jennn-thâurn'-i] adj. qui n'est 
pas épineux ; 


CI . 
UNraoueuT 0/ {eunn-thân à. 
UNTHONGATFUL fouli gdj, 


ui né pense ee É 
To UNTRREAD enqn-thsedde’| pa. détéire, 


cn eat ob ad 
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OÜnramwer [eunn-thrifte] adj. prodigue, 
dépensier. ’ 


UNTaRiFT.s. un prodigue, nn dépensier. 

UxTariFTiy leunn-thrif-ti-li] ddv. pro- 
digalement, sans économie. 

UNTHRIFTINESS {| eunn-thrif’-ti-ness ] s. 
prodigalité, f. 

UNTHRIFTY (euñn-thrif’-ti] adj. prodigut, 
dépensier, qui n’est pas économe. 

UNTHRIVING |euun-thraïv'-igne] adj. qui 
ne prospère pas, qui n’est pas florissant. 

To UNTRRONE | eunn-thrône! } va. détrô- 
ner, déposer, 

UNTIDINESS Lan rien a s. man- 
que de propreté, malpropreté, a 

Unriy (eunn-taï-di] «d/. malpropre; 
sans goût. (lier, détacher. 

T0 UNTIE leunn-taïg/}»a. dénouer, dé- 

UnriL (eunn-till] prép. jusqu'à; adv. 
Jusqn à ce que. 

To UNriLE [eunn-taïle/] v4. découvrir, 
ôter les tuiles d’une maison. 

Unrizcen [eunn-tilde’] «dj. qui n'est 
point cultivé, i culte, sans culture. 
UNTIMBERED (eunn-timm'-beurde } adj. 

qui n’est pas garni de bois. 

UxrimeLy [eunn-taïme‘-li} adj, hâtif, pré- 
coce, prématuré, avant le temps.—An 
untimely death, une mort prématurée. 

UNTIMELY, adv, avant le temps, à contre 
temps, prématurément. 

UxrnCrunep (eunn-tignk'-tchiourde] adj. 
sans teinture. * . 

UNriNGep (eunn-tinndjde’] adj. non teint, 
non décoloré; non infecté. 

UNTIRABLE [eunn-taire'-a-bl’| adj, indéfa- 
tigable, qu’on ne peut fatiguer. 

ee, fenfn-taïr de ] ady. qui n’est pas 

- fatigné. 

UNrininG (eunn-taï'-rigne) adj. qui ne se 
fatigue point. 

UNTiTLep (eunn-taï'-tl’de] adj. qui n'a 
point de titre, sans titre. 

UNTo [eunn’-tou: prép. à, dans, envers. 

UnroL» [eunn-tolde'} adj. sans être dit; 
sans être révélé ; dans le secret; qu'on 
n'a pas calculé. 

T0 Unroms (eunn-toume] va: désenterrer. 

UNTOUCRED [eunn-teutchte | adj. intact, 
qui n’a pas été atteint, non touché, qui 
a été laissé en repos ; non affecté, non 


ému. . Ee 

UnrowanD {eunn-t0'-arde] adj. revèche, 
indocile, pervers, intraitable; gauche, 
désagréable, maladroit, malgracienx; 
fâcheux, à contre-temps, non prévu, 
qu'on ne désirait point. — Unfoward 
manner, manière. peu graciense.— A # 
untoward , un peuple revèche. — 
An unt event, un événement fà- 
€ 


e; pervers, mauvais. 
UNTOWARDLY, ado. ones, maladroi- 


UnTracen [eunn-tréste’] adj. non euivi, 
sans trace, qui n'est pas marqué, 


UNTRANSFERABLE 


UNT 


UNTRACTABLE [eunn-trak’-ta-b}”] dj. in 
traitable, indocile, revèche. 
UNTRACTABLENESS (eunn-trak/-ta-bl’-n 
s. humeur intraitable, iudocilité, f. 
UNTRADING [eunn-tré'-digne|gdi. qui n’est 
pas commercant, qui n’est pas adonné 
au commerce. é à 
UNTRAINED [ennn-trénde!] adj. qui n'a 
pas recu d'éducation, non élevé, non 
instruit, qui n'est pas dressé; irré- 
gulier. 5e 
UNTRAMMELED [eunn-tram'-meldé] adj. 
sans Pmbarras, sans entrave. Le 
UnTRANSCRIBFD {eunn-trann-skraihde! ] 


+ adj. qui u'est pas-transerit, qui n’est 


pas co, jé. : 
[eunn-trannse-fer'-a- 
bl'} adj. qu'on ne peut transférer, 


 UNPRANSFERRED (eunn-trannse-ferde'] adj. 


qui n’a pas été transféré. , 

UNTRANSLATABLE [eunn-trannse-lé'-ta-bl'] 
aus iutraduisible, qu'on ne peut tra- 

uire. ; 

UNTRANSLATED [eunn-trannse-lé'-tède] adj. 
qui n’est pas traduit. 

UNTRANSPARENT (eunn-trannse-pé'-rennte] 
adj. qui n'est pas transparent, opaque. 

UNTRAVELLED (eunn-trav'selde adj où 
J'on n'a pas voyagé; qui n’a pas 
vovagé dans les pays étrangers. 

To ÜNTREAN [eunn- ] va. retourner 
sur sès pas. 2 c 

UNTREASURED [ennn-tréje-iourde] adj. 
qu'on n'a pas préservé ou mis de côté. 

UNTREMBLING [eunn-tremm'-bligne] «dj. 
qui ne tremble pas; ferme. ; 

Unrriep (eunuraïde’| adj. qu'on u'a pas 
essayé, qu'on n’a pas tenté, qu'on n'a 
pas éprouvé ou mis à l'épreuve, qui n'a 
pas été jugé. : re RE 

UNTRIMMED STARS, adj. sans or+ 
nement, sans garniture : uni, simple; 
qui n'a pas été coupé où arrangé. 

Unrrop, UNTRODDEN |eunn-trodd —trod'- 
d'un} adj. qui n'a pas été foûlé par le 
pied, où l’on n’a pas passé. b 

UNTROLLED [eunn-trôlde'} adj. sur quoi le 
rouleau n'a pas.passé. 

Unraougzen eunn-treub'-bl'de] adj. sans 
soin, sans souci; calme, paisible ; clair, 
limpide. s Ê 

UNTRUE |eunn-trou'] adj. qui n’est pas 
vrai, faux; infidèle, perfide.— To prove 
untrue, se montrer infidèle. Fe 

Unrauzx |eunn-trou’-li) adv. faussement, 
contre la vérité. 

To _Unrauss [ennn-treusse!] va. détacher, 
ôter un bandage. 


UNTAUSTINESS feurn-trenss'-ti-ness] sin 


fidélité, f. perfidie, f. 
ms [eunn-trenste-oueur- 
TBi: adj. indigne de confiance. 
ss pret ali. y 
infidèle, mensonge, 
5 s. fausseié, f. 
To Mat {eunn-teuke'] va. détrousser, 
ler, 
Morel [eunn-tiou'-na-bl” + in= 
harmonienx, sans harmonie, discor- 
dant, dissonnant, qu'on ne peut mettre 
d'accord. . 


UNTRUTH Ye 


A 


tn nm 


‘+ 


4 UNW 


UnruNE {[eunn-toune’] va. détonner, 
laure l'hargonië; mettre en désor- 
: endre faux. + 
D |éunn-teurnde’] adj. non tour- 
on remué, non renversé.— To leare 
tome unturned, remuer ciel et terre, 
ses efforts, employer tous ses 


À 


4 
A 


eunn-tion’-teurde] adj. qui 
été instruit, qui est sans édu- 


UNewisr, #4 
èlér, débrouiller. 
iou'-ni-forme ] adÿs ir- 


1 nn-eurdjde'] adj. sans être 
é, non excité. 1 

| UNusen |eunu-ionzde’] adj. non employé; 

| ” mon accontumé, non habitné Fi À pe: 

Unussru [ennn-iouce -foul, «y. inutile ; 

= superflu, ne servant à ri 

Unusuaz lenun-ion-jou-al} «tj. extraor- 
ite, rarefiqui n'est pas commun; 


x range, . 
| UnusyaLLY [ennn-iout-jou-al-li] ado. ra- 
souvent. 


ESS {eunn-ion-jon-al-ness) s. 
+ élat de ce qui est rare; raretés /. ; 
UNUTTERABLE |eunn-eut -ter-a-ll} ad. 
É inelfable, inexpressible, indicible, inex- 
Le primable, ai 
| UNvaLuen (ennn-val'-ioude] «dj. inesti- 
mable, inappréciable; négligé, dont on 
fait peu de cas. 
UNVANQUISHABLE [eunn-vagn'-kouiche-a- 
bl'| adj. invincible, indomptable, qu'on 
ne saurait vaincre. 
” UNVANQUISUED Leunn-vagn'-konichte] adj. 
e im qui m'est pas vaincu, in- 
mpté. 
ARIABLE [eunn-vé-ri-a-hl} adj. in 
% variable, qui ne varie point. 
Una» Leunn-vér'=ide] adj. non varié, 
tivariable. 
UNYARIEGATED [ eunn-vé'-ri-i-gné-tède ] 
“adj. qui n’est point diversifié on rayé. 
UNVARNISHED {eunn-var/-nichte) adj. non 
veinissé, non orné. 
UNVARYING | eunn-vé'-ri-igne] adj. inva- 
riable, ne changeant pas. 
To Unveis [euvn-véle'} vu. dévoiler, ôter 
le voile, découvrir. LEE 
UNVBILEDLY [enun-vél'-èd-li] adv. sans 
déguisement, ouvertement. 
UNVENERAELE |eunn-venn -er-4-bl'] «dj. 
qui n'est pas vénérable. 
| UNVENTILATED leunn-veun’-ti-lé-tède]| ad. 
| “non éventé, nou rafraichi par le vent. 
UNvenpanr (eunn-ver'-dannte, adj. sans 
: verdure, [dans, nel 
UNVERSED [eun-versie'| «dj. non versé 
: UNVExED [eunn-vekste'] adj. qui n'est 
en vexé. - pd] y 
7 UNviosaren [ennu-vai-0-lé-tède] «dj. 
« ok ie, non entfeiut. s 
RTUOUS |eunn-ver”chion-euce] ad. 
qui n’est pas vertueux, incontinent, 
pur de Fa ède | adj. non vi- 
sité, non fréquenté. … [n'est pas a] 
UNviriaren[eunn-viche!-i-6-1ède ad). qui | 
Unyiramien (eunn-vitt-ri-faidé] udÿ. qui 


FR 


‘détordre! ; 


UNW 685 


n’est point vitrifié, qui n’est point con= 
verti en verre, 

To Uxvisan [ennn-viz-eurde] va. dé 

=. masquer, lever le masque. 

"UNVOYAGEABLE jeunn-voi édje-a-bl’] adj. 
qui ne peut pas être traversé, 

UNWanmenED [eunn-oné'-K'nde] adj. qui 
n'est point éveillé; endormi, plongé 
dans Je sommeil. 

UNWaLLE» [ennn-onânlde] «dj. sans mu- 
railles, sans fortifications, ouvert. 

UNWARILY [euun-oué-ri-li] &r, inconsi- 
dérémeut, imprudemment, par inad- 
vertance. 

UNWARINESS [eunn-oué/-ri-ness] 8. im 
prudence, {. manque de p'écaution. 
UnWanLie [ennn-ouänr'-laîke] adj. qui 
“n'est point guerrier, qui n’est point ac 

contuiné à la guerre; qui n'est point 


belliqueux. Le 

Unwanuen [eunn-onâurmde’] adj. qui 
n'est pas chautfé ow excité, 

Unwanrp [eunn-oninrnde] adj, qui n'a 

Das été averti, non prévenu. 

To Unwanp [éuan-ouänrpe’] va. dés- 
ourdir, 

Unwanpen [ eunn-ouänrpte’ ] adj. qui 
n’est pas tordn où influencé. 

UNWARRANTABLE [eunn-on0:-rannt-a-bl’] 
adj. qui west pas excusable, inexcu= 
sable, qu'on ne saurait justifier. 

UxwaRRANTABLY leunn-ouo: -rannt-a-bli] 
atr. d'une manière qu'on ne saurait 
justifier. 

UNWARRANTED [ eunn-ouor'-ranut-ède ] 
adj. incertain, dont on ne s’est pas as 
suré, qu'on n'a pas garanti. eh 

Unwanry |eunn-ouére'-i] adj. impeudent, 
inconsidéré, imprévoyant. 


UNwasnen [ennu-onochte'] adj. qui n’a - 


pas été lavé ou nettoyé. + 
UNWASTED |eunn-oné -stède ] adj. non 
détrait, non consumé. 
UNWaASTiNG (eunn-oué'-stigne] adj. ne dé- 
périssant pas. 
Darcarp un -uolehte adj. qui 
n'est point Tee | AT cs 
UNwWaTrRED (ennn-ouäu/-teurde] adj. qui 
n'est pas arrosé. ’ 
UNWEAKENED [ennn-onik’-k’nde) adj. qui 
n'est point affaibli. + 
Uxweauray (eunn-ouelth'=i] adj. qui 
n'est point riche. = à je 
UNWÉAPONED (ennn-ouèp'-p'n adj. sans 
armes offensives. AE es, 
UNWEARIABLE [ennn-ouire'-i-a-bl| adj. 
infatigable, qu'on në peut lasser. 
EARIED [eunn-oniré'-ide] adj. infati- 
gable, non fatigué. 
UNWEARIENNESS leann-ouire-id-ness] 8. 
infatigabilié, [. e 
To UNwEarx leunn-onire’=i] vn. délas- 
seï, tafraichir, reposer. 
To Unweave leuvu-onive’] va. effiler, 
défaire un tissu, érailler, Less 
UXWED eunn-ouède'] QUE 
libifae, 7 OS 
UXWEDGEABLE (1 
qui ne doit 


marié, € 


F 
k 


+ 


” 


6€6 UNW 


UNwWEETING (eunn-ouit'-igne] adj. non | 


— inéenit, ignorant. 
UNwWEIGBED jeunn-ouédé"] ddj. qui n'est 
point pésé; qni n'est point considéré. 
UNwEIGHING leunn-oué'#ighe) dj. incon- 
sidéré, étonrdi. 
UNWELCOME eurini-oüel'#kettine] af. mal 
venu, mal reüt, mal aécurilli, dés- 

F2 agréable, 

| * UNWELL leunn-onelle’} adv. mal, pas bien. 
— l'am umvell, je snis indisposé, je 
ne suis pas bien, je ne suis päs à m. 
aise. 

Unwepr [ennn-onepte] @dj. tôt pleuré, 
vou regretté. “ 
Unwer [eunn-onette'] adj. of hüfnide, 
run mouillé. à 
l UnwmwT (ennn-ouipte'] adj. non puni, 

| non fonétté. , 

UNwüoLesome [ ennn-hôle’-semme | adj. 
malsain; qui est contraité à la santé; 
insalubre. 

UNwnoLesoweness (ennn=hôle =setms 
diéss | $. insalubrité, f. élat de ce-qui 
est malsain. $ #; 

Unwrrson.y (eunn-onild-i-li] ai 16- 
sainment, lourdement, "1 

UnwirLniness (eunti-ouild'-i-nes$] $. pé- 
santeur, f. lourdent, f. lenteur, f. 

UNwiEzoy |eunu-ouild'-i] @dj. pesant, 
lourd , qu'on ne ge remuer qu'avec 
diffienl'é, difficile à manier, 

Unwizunc [ennn-onil'-ligne) adj. qui ne 
vênt pas, qni n'a pas la volonté , qui 
n’est pas enclin. 

UNWILLINGLY leutii onil-ligne-H1 ad. à 
contre-cœnr, contfé som gré, à regret, 

ine, avec :épngnatce, 
LINGNESS énnn-oûil -ligne-ness] 8. 
- mauvaise volonté, répngnanceé, f. aver- 
sion, f. manne d’inclination. 

To ONwinp (eunn-onainde’| ra. déméler, 
débrouiller, découvrir; débarrasser ; n. 
se dérouler, se délordre. 

UNwitb |eunn-oudipte'] ddj. qui n'est 
point essuyé. 

UNwiSE [eunn-onaize’] adj. jas sage, 
manquant de prudence, mal avisé, im- 
p'udent. 

UNwiseLy [ennn-ouaïze'-li] ddb. Sans sa- 
gèsse, imprudeuiment. 

UNwisnen (euno-onichite’] dd. dü’on ne 
sonbaite point, non désiré, 

UNwirapRa WING feunti-outraé-drât'-igne) 
üdj. tonjours Hbéral où générenx. 

UNwWITHERED eunu-ouirx'-Curde] adj, qui 
n'est pas fané où fétri. 

Uxwiristoon |eunn-oniru-Stotde"] adj. 
sans éprouver ancine o position, 
UNwimNessep  (ennn-onitt -nesté] wdj. 
san témoin, qui n'a pas &é vu, qüi n'a 

s été Sem 

UNWiTrinLY | ho bete den] adv. 
sus y penser, sans le Savoir, à son 

PP: josu. LE {spirituel. 

x NWATTY (ennn-ouit-ti} adj. qui n'est pas 
32 WONTED feurin-ononnt -ède] adj. qu 

n'est pas commun, qui est faré, extia- 
ordinaie. 


us L eunn-Ouonnl-bd-ness ] 


UPH 


re [eunn-ouôrne'] adj. qui n’est 
pas usé; qu'on ne porte pas. 
UNWORSHIrPED (odfi-eueurehtpt#] ad]. 
non adoré. rÈ 
UNwRTILY (ot et Aa . in 
dignement, d'imé marière mi 
Unwonthntss ‘eunn-ouetr'-Thi- 


débrouillé. e # 
UNWOUNDED  [ertéuoumd : 
n'est pas blessé. 
To Unwhar leahn- 


ôter l'envi c + i 
HPanti-rttti#] vd. Gélatér, 


sans 
- défaire, détortiller. 
UNE [entité va. déri- 
r] er (CA Fu 
Unwkirren (éhnetil-Pn] da, qui nest 
pas écrit, Lie - 
UNWROUGET gravé] di. dut n'a 
pas été tr: lé où tifacturé. — Un- 
wroughet silk la soie écruüé. 2 
Unwonc [eufih-fétine] ddj. notice, 
non tordu. FRE « 
UnnëLpen (étinti-ild'-ède] dd/. 6 à 
pas, résistant. mn 
Unyieznine (eunn-ÿild'-igne] adj. qui ne 
mUx M es nb 19e tt le jou 
0 UNYoKE ‘eunn- va. h 
délier, dételér. wa é 
Unvoren [ennn-yôkte"] adj. délivré du 
joug; déréglé, licenciéüx. : 
UNZ:NED etmin-zonnde'] dd). ñôn entouré 
t _ nr pdt 
P [eupp] adv. haut, en haut, F 
levé, tout doit. — Now up, AY Er 
_ É , tantôt bas. — Fe not 
up, elle n'est pas encore _ 
Brand ” lves-voié ; deboût,. ( 
vous droit. — Up and don, li; 
e ue et e arrière; F- laut. 1s$ 
e long en large. — 0, jusqu'à; 
éonfornémeut, 2 He was sel ap Lo he 3 
chin in water, 1 fut mis dans l’eau jus- 
qu’au menton. — To livé up Lo, vivre 
ie à, 
Ur, tiers. debout, levez-vous; allons en 
avant. 


Ur, pren. 10 108$ 8 hill, inontér une 


To Upbean (| ] sd. tenir élevé, 
supporter, soutenir en haut, empêcher 
de tounber. : 

To UrBnann .eup-bréde'] và. faire des re- 
proches, ré,rimander, blämer, repro- 


Cher. PESTE 
UrsrarmiNeLY (eup-brédé’-igné-li] ddu. par 
manière de :eproche, avec reproches 

Urcasr {eup'-kaste; s. l'action 
uneboule, mi jet, un coup. 
Uprcasr, adj: jeté en haut. 


Urxeup .eup-helde’} adj. maintenü, s91- 
tenu, supporté. F 
Ë Ubaiil” cup hill} üdj. difficile, pénible, 
qui donne beaucoup de peine, qui va en 
montant. 
To UrxoaRp [eup'-hôrde'] va. açcumuler, 
amasser, 


* UPR 


. To Urxozn [eup-hüide’] va. léver en haut, 
à * foutétiir, maintenir, empêcher de tom- 
F r, entretenin, faire exisier, ñ 

DER { eup-hèld -eur } s. soutien, #. 
M. prolecteur, #.-Mapissier, m.; 
neur d’enterreme 
RER [eup-hol -steur-eur] s, 
fisematchand de ‘ 


e hol’-steur-i] $. mar 
pissier. 
annde] s. pays élevé, pays 


Eve, montagneux, cofffèrt 
srude, sier. 


e . 
oste'] adj. le plus haut, de 


"| rép. sur, dessus , à la 
| TL ge Li D _ 
l ‘#sal Q a lecture de. — 
syorecur, C'estdäfis l'histoire. 
— To be upo dulypètre de service, où 
de garde. — To, live upon milk, vivre 
de lait. — To mûke wa upon, faire à 
guerre à. = Upon the hole, tout bien 

% , considéré. (a Re 
UPPER 4 eup -peur . supérieur, haut, 
# pos. Lie upper lip, la lèvre 


‘ d 
& À jeure. — The Upper Rhine, le 
t-Rhin.— The upper part, la partie - 
: rieure, les étages d'en haut. 
d UPPER-HAND [eup -peur-hannde] s. avan- 
tage, », supériorité, f. 
UPPERMOST {eup'-peur-moste] adj. le plus 
tt, de plus élevé, le plus puissant, 
SH eénp-iche] adj. qui fait le fier. 
To UrrAise [eup-réze/] ra. élever, exalter. 
To +; leup-rire'] va. élever, porter 
.en hant. RÉ 
Urniéur [enp'-raîte] adj. droit, perpendi- 
. Culaire; Ruiable, juste, honnête, in= 
tègre, probe. j 
UrriGaTiy {en !-raîte-li] adv. debout, 
droit, perpendiculairement; honnète= 
ment, avec droiture, avec probité, avec 


grité, £ 

UrniGurness [eup'-raïte-ness] s, état dé 
ce qui est droit ou perpetidiculaire; 
droiture,®f. équité, f. probité, f. honné- 
teté, f. intégrité, f. 

UrmGuTs |eup'-railse] s. sontiens, m. pl. 
poutres perpendiculaires , f. pl. 

To Uvnise leup-raize'] »n. se lever; sortit 

LD | ve) la me d'être ar 
PRISE , 8. lever, #2. — The sun's uprisé, 

ee lever du mr : ie 
PROAR |eup'-1ôre] 8. bruit, ». déso 
m. tuwulte, ». dre m. émeute, f, 

UrrosRious (eup-rôre'-i-euce| adj. (peu 
usité) bruyant. 

To Urrout |eup-rèle'] #4. rouler. 


To Urroor [eup-routé ] va. dé 
spl par la racine; éxti 

Urrouse [eu p-raouze > 
réveiller, tirer ên sommeil. 
To Urser leup-sett] na. ren 
De LeupD -chott] s. fnif? 

. iSsue, f. 

upshol, à la fin de la vie; enfin. 
UPSIDÉ-DowN 


la confusion. 

0 Upsranp ! 

être perpeudiculaire, #* 

UPSTANDING [eup-stannd 
dans 


’un coup, 
ver en sufsant, [nir, supporter, 
PSTAY [6 "] va. ét e] 
UrswarM ;eup-souâurme 
ver en essaim. : 


teup-teurne/ 
À labongg 


> vingt ans. — Upward (0, vers. 
To Day eup-h à 


haut; +#. s’élancer en haut. * 
URANITE | iou ges TE - Ne 

urane, #». métal gris, peu fusil 

oxydable. té: Er 


URANOGRAPHY [iou-rann-0g'3ra-f] + urde 
nographie, f. description du ci x 

URANOLOGY (iou-rann-ol'-6- 
nologie, f. discours sur le ciel, ; 

URANOMETRY [iou-rann-omm'-i-tri ] $, 
uranométrie, f, science de mesureg les 
astres, 

Uranoscore [iou-rann'-0-skôpe] &. ura- 
noscope , #1. instrument pour contemi= 


ler les a 3 (hist. nat.) genre de 
arr o dont De sont placés sut le 
sommet de la tête. 


Uno "-bane] adj. urbain, de la ville. 
Unrant eur-béne poli, ; 


… élégant. , 
Unsaniry (eur-banh'Æ8ti] s. wrbanités f. 
Lolitesse, f. civilité, f. à 
UrCHIN (eur'-tehinn] s. hérisson, ”2. ani= 

mal couyert de piquants; un petit 
drôle, un marmot, un marmouset. 
Une |ioure} $. usagé, m. 
URe-0x |iouré-okse| s, ure, aurochs, ”. 
Ureter (iou'-ri-teur] $. (añal.) urctère, 
m. canal double des réins à la vessie. 
UrerurA [iou-:i-thra) s: (anul.) rèthre 
ou urètre, ”. ; - 

To UrGe, (eurdje] va. presser, pousser, 
exciter, solliciter, provoquer, importu= 
er, insister Sur; 2%. pousser en avant, 


s'avancer. à 
URGENCY [eur'-djénn-ci] s: urgence; 


:_ nécessité urgente 


sant 
rtun. RTS 4 
UEnTLY (eur -djentte-l] adv. instam= 
ment, avec instance. 


eur’-djenntel urgent, pres- 
Fu Dre Lo nécessité; im 


usion, 
le dernier résultat, — A4 the 


eup-saïde-dâoune! ] adv. 
sens dessus dessous, en désordre, dans 


eup-stannde’] vn. être droit, 


ve it 
e posture perpendienlairé?" 
Upsranr [eup -Starte| s. un parvéau. 


ToUrsraRT}s sn. Sortir, s'élancer tout 
lever soudainement, se 


3 faire 


DUR 
S | éüp'=ouàrde, = 
närdze] ad, e n LES 
ieux. — Upward of wenty years, plus 


ouerle’| va, lancer en 


wi 


mt a 
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UncrR (eur'-djeur] s. celui qui presse ; 
un importun - 


ee 
Taummim [ioure-immsannde, 
theum'-mimm] s. lnmière et perfec- 
pe f.; éphod ou ceinture des prètres 
juifs. 
UninaL liou'-ri-nal]}s. urinal, #. vase où 
les malades urinent commodément. 
Urinary [iou'-ri-nar-i] adj. (anat.) uri- 


naire, de 
-ri-na-tive] adj: (méd.) 

ue, qui provoque la’ sécrétion 
e Purine, 12° 
RINATOR RON = HE tennT s. urinaf@ur 
Dee rate) de perles, etc. f. fui 
RINE [ioure'-ine} s. urine, f. flui 
< crémenttil. ” , Æ 
To Unie, tn, uriner, évacuer V'uritié. 

RINOUS (iou'-ri-neuce] adj. urineux, 8 

re de l'urine. 4; 


KL + 8. urnl vase des 
usages. 

e, [. j 1 

l'inspection des urines. . 


Unoscorr iou-ross'-ko-pi} s. “D 


de l'urine. 
RaYmeur'-ri]) s. sorte d'argile d’un 


À dast.) l'Ourse, f. con- 
î a 

SIFORM (eur’-si-forme] adj. en forme 
w'-sine] adj. qui ressemble à 


purs. 
URus [iou‘-reuce] s. urus, #2. taureau 
vage de Lithuanie, e 
Us Teuce) pron. nons, à l'accusati[.—Do 
not leave us, ne nous quittez pas. 
Usace liou'-zédje] s. usage, #1. coutume, 
— [. habitude, /. pratique, f.; conduite, 
 f. trai ement, ”. % 
UsancE [ion'-zannce| $. usance, f. usage, 
m. emploi que J'on fait d'une chose ; 
usure, f. intérêt payé pour le prêt 
d'une somme dent térme accordé 
après l'échéance#ôu la présentation des 
lettres de change. 
Use {iouce] s. usage, m. emploi, ».; be- 
soin, m. utilité, f.; nsage, m. coutume, 
f. habitude, f.; intérêt pére, pou Je 
prêt d’une somme d'argent.—T0, F 
use of a thing, se servir d'une ch “4 
- Ofuse, utile.—0f no use, inutile. —( 
of use, hôrs de mode, qui n’est plus 
employé, qui a vieilli. 
. ToUse loue re faire nsage de, se ser- 


vir de, ee ; COnSOmmer ; aCCOU— 
tumer, ri 


traiter, en user avec, 
“avec: exercer.—To use a person 
: ll, en user bien ow mal avec 
dersonne ; #n. ètre accoutumé à, 
nt A] à, _ sam de. 
sep [io } part. et adj. employé, usé, 
consommé, épuisé.—}{ is pr ES il 


n'en reste plus. "5 
EN 2 [ionce'-foul] adj. utile, ayauta- 
= geux, profitable. = 


avàä 


profit. 
USEruLNESS [iouce'-foul-ness} 


[. x 


USeruLLY Tiouce-foul-1i] adv. uti 


USU 
rr 
ntageusement, avec avantage, : 


vantagé, m. profit, m. * 


Ess liouce!-less] adj. inuti 
st d'aucune utilité; excédani 


{iou 


ment, sans u'ilité, en 
UseLessness (ionce -less 
lité, f. manque d’utili 


Las 


[iou'-zeur] s. ce 


USHER {euch'-eur] $. 


dej 


ustice ducteu 


. atre, € 
coles; 


ritueuse. 
ISTION [euss!- 


Sp 


action 


(chim.) calei 


Usron 


IOUS fe: 


“la qualité de brûler. 
UsmLATION | euss-tiou- lé' 
{gharm.) ustulation, f. l'a 


UsuaL 
qui 


sécher ou griller. 

Usuar liou'-jou-al 
mun.—As"u$ua 
selon la coutum 
SUALLY |[iou'-jon- 
ment, comnumémi 
dinaire. 


| adj. ordinaire, 
rh os l'ordi ; 
me. A adv. ordinaire- 
ent, en général, d’or- 


Ness [iou'-jou-al-ness] s. état de ce 
arrive souvent 4 


Usucarrion [ ion-ziot-kap'-0h 


ÂÀ usucapion, f. acquisition d'un 

- Je fait d’une possession 
disputée. L 

Usuraucr |iou'-ziou-freuk 


m. j 


s. u: 


frait. 


appartient à un antre. d 
Usurnucruary |iou-ziou-freuk'-tio 


longue 


ouissance du pr M 27 qui 


sufruitier, #2. possesseur d'un 


L 
Usurrucruarr, adj. usufruètuaire, e 
ne donne que la faculté de jouir 


ts. 
To Usure [iou'-joure] n. faire l'usurier, 
prèter à usure. ‘ E 


Usure 


lui qui prète à usure. 
Usurious pet ions à ad) 

raire, où il y a usure, exorbitan 
Usuriousness [iou-zioure’-i-eucé=1 


To Usurp liou-zenrpe ] ra. ustrper, s'êm- 
arer par la force, la violence où la 
raude de ce qui n’est pas à soi; sem 


R {iou'-jou-reur] s. usurier, #: Ce- 


ité d’usurier, pareimonie,. 


usurpation. 


Usurx 
de l” 


LA 
iou’-jou-ril #8. . intérêt 
ne 


Gz 


i 


bitant, profit illégal surune chose. 


% 


Se iou'-til-aize] vasitenâré ti p 
servir à [. 
ap ne af gs 
And is éminent, extrême, le plus te] adj. vide, non 


+ 


7 7 = 
F -. | UXO « YAG 60 
. 


Ur cols. (mus.) ut,m. à. d’une m: p complaisante pour 
UTENSIL [ion-tenn'-cil] s. ustensile, m, sa femme. Vo e 


Uxoniouness [eug-z0'-ri-eugéness ] s. 
_ Cuisine, x amour excessif de sa femme, complai- 
 UTeRne [iou'-ter-ine] adj. (anat.) utérin, | sance pour sa femme poussée. jusqu'à 
 del'utérus ; de la même mère. + la folie Lx », 

* 


UTERO-GESTA [ iou- _ o-djess-té= | 
Pi le} s. in, f. 
. U ds our ete) 8. (anat.) utérus, 
- m: matrice, /. à : 
_ (ion af adj. utile, avantageux, 


Liou-til'-i-ti 
rofit, m. 


ispetit meuble de ménage, surtont de 


V 


] s. utilité, f. avan- 


le dernier.—The utmost peril, le agé, exempt de loi- 

and, danger.—The uinlost dis- échi.—Jn her vacant moments, 
dernière misère. æ dans ses moments de loisir.— À vacant 

ST, s. le plus qu'il est possible, tous |." #énd, un esprit vide ou ivréfléchi. 

ses elforts.— Do ee uimost, faites | To VACATE [va-kété Jwa. anpuler, rendre = 

tous vos efforts.—To the utmost of our nul, abolir; vider, 

rss tout ce qui est en notre pou- | : ter; se dém s 


Me cup, im | ne 
=pi-a] s. Utopie, f. plan pl. moments de.loisi 
sysième Solde conne im- j tri 
banaux. [cherie, f. 
VACCARY (vak'-kar-ife. usilé) va- | 
To VaCCINATE |wak'-sienête; va. vacciner, 
inoculer le vaccin. 
VAGCINATIGN |vak-si-né/-cheune] $. vac- 
tion, f. vaccine, f. inoculation du 
yaccin. + 
VAGcine [vak'-saine] adj. de vache. 
teur] #4. prononcer, pro= | VACILLANCY (vass-il-lann-ci) 8. vacilla= 
r; déconvrir, divulguer, tion, f. inconstance, /. L 
vendre, disperser, répandie. VaciLLanT [vass -il-lannte] adj. vacillant, 
térieur, éloigné, reculé; chancelant ; hésitant, inconstaut. , 
; tout entier, To VACILLATE [vass'-il-léte) wn. vaciller, 
chanceler, branler; être irrésolu, être 
inconstant. 


S à VACILLATION. il lé'-cheune] $. ya- 
] adj Sexpri- |  cillatio element, 7, 
que qui peut ètre dit ou prononcé. stance, f. 
TTERANCE |eut'-teur-annce| s. pronon- î [vak'-iou-éte] 4. v 


ciation, f. 1 de prononcer, de À & 
parler, d’arti de s'énoncer.—She -iou-é'-cheune] $. évaeua- 
ulterance Lo these words, elle pro-. ion, de vider. LS 
ça ces mots. jou-izme] s. vacuisme, #4 
TTERER (eut'-teu . celui qui pro- système des partisans du vide. | à 1 
vi ui park publie, Vacuisr (vak-ion-iste] s. vacuiste, m4 
leut - i) adv. entièrement, | celui qui admet le vide de la nature. 
étement. cutY kva-kiou!-i-ti] s. vacuité, f. état 
lent'-teur-mo ce qui est ide, vide, m».; nullité, f. 
le plus reculé. m. 
(vak'-jou-ence] adj. vide, qui 
est pas rempli. À 
Vacuum | vak'-iou-eume] 8. vide, "”. es- 
ce où il n'y a rien, pas mème de 


ste} adj. le plus 
“1 est possible, 


4.) de lu 
du globe de 


air, F 
VADE-MECUM (v6-dig'-kenmel 8. vade= 
mecum, #1. (deux"mots latins | = 
gnifient va arec moi), chose À 
ordinairement avec soi, 
“VacaranD [vag'-a-bonnde] 8. * 
m. vaurien qui court 
sans do re 


"4 
L2 


- 


Li 


MST à LAS "| MD 


VAM 
fo et A adj. valétudinaire, Ma 


di, infirme. 
VALIANCE Lval -iannce] s. bravoure, f. 
VaLianrT [val -iannte) adj, vaillant, LE 
courageux. 

VALIANTLY {val'-iannte-li . yaillam- 

ment, avec vai gens 

NES “naante] ‘adj: (es va- | VALIANTNESS ([v ness| 8. 
ne" A valeur "f. Ferme f. Gate 


des g 4 pu w -idd] adj. valide ; fort, A 
VaGRANCY Gé -grana-ci] s. vagabondage, efficace, conclnant.—4 » 


690 ” 
Vo M ri] & PR 1 
t du 


gné' ee 
vai [. aime fr 7. d 
AGIENT [vé an vagissan 


ts, des cris. 


m. état du vagabond, vie errante. : Le ument. 
VAGRANT |vé' puni 8. vagabond, #. | Ti ‘-i-déte] 24. De, 
guenx sans domicile. Vazmir -iti] s. validité 
VAGRANT, dd). st sans domicile;s Ù ef. eficacité, f, 
errant. è L Va lize' Ts, porte-mantean, | 


VAGye :végue] adj. NE, 1 indétel ANG val-lanu ci. ne dy à 


qui n’est point per . 
To Vair |véle| va. RU baisser "en, | VALLAR val'-lar] udj. vallaire, ayant 
signe de æespect:; ww. céder, céder pa port à la couronne y: 
resect ou par défé:ence. Vase [yal-lil 8. vallée. f. vallon, m. 
Vaus f. pl. profit des domesti= | Vazcum | val'-leume ] s. nne tranchée où 
m. pl, étrennes. f. pl. un mur, (vaillaut, bave. ] 
7 i Vazonous ([val‘-enr-euce| «dj. valeurenx, 
VaLonousLY (val-eur-euce-li} adv. va- 
leurensement, avec valeur, yaillam- 
ment, avec vaillance, avec COuPAge, 
VALOUR {wal'-eur ]s, valeur, [. vaillance, 
sf. bravoure, f. # 
VaLuasLe | val'-iou-a-bl' | adj. précienx, 
de grand prix; estimable, respectable. 
Vazvarion (al-ion-é'-cheune £. évaluas 
tion, f. estimation, f. appréciation, f. 
prix fixé, 
VaLuarTon |val'-iou-é-teur] 8., 
apprécie, appréciateur, 23, tbe 
Vaiue (mi -iou] 8. valeur, f. pri 
— À (hing of *# 
fix Do be 0} s 


} u ! valoir. 
4 a valide, mettre ‘évaluer, 
x iér, ; ; 
To VALUE, va. évaluer, app , priserse 
me pass 


viser, faire _S 
e, mettre un 
books, des ne i 
value ‘oneself fus s'estimer à 
VALEDICTION [ val i-di ] VaLuEn [ val -ioude | adj. ‘ d 
adieu, ». jpeg préciér 
Pander [val-i-dik!steur-i] ad nr val'-iou-less] adj. 
VALENTINE [val nr 8. tin, aucune valeur, elour: 
in Vazuer (val-ion-eur] s. celui 
M lue; celui qui fait cas _ 
VALVE ni 8. (anat. à 


lein de vanité, 
; inutile, futile, 
d'apparence; faux, 
en vain. 


trompeur. 
Vaucortous F{ yéne-gld'-ri-ence] adj. 
épris d’une vaine gloire, orgueilleux, 
qui a une trop haute opinion de lui- 


même, 

V2INGLORIOUSLY (éne-glécri-euce-1, 
avec une folle ostentation. 

VaixGLony |véne-glô -ri] s. vaine gloire, 
vanité, f. 

VAINLY il véne'-li] adv. vainement; en 
wain, inutilement; avec vanité, orgueil- 
leusement. 

VAINNESS (ey-ones] s. vanité, f. amour- 
propre, m 

VAR vel s. sorte de fourrure. 

Y » WAIWODE | yé -vôde, 0 
sclavon, #. 

{ val'-annce] s. 

, Soübassement, #1. pen 

To VALANCE, va. mettre des 

VaLE (véle | s. vallée, f. % 
fit des domestiques. 


£ : 
VAP VAR 691 
'AmprRe [vamm'-paîre] s. vampire, #.; famée s'Eève des choses hnmid 
Vaso qu, qui et l'opinion popne en rl ; exbalaison, f. 7, 
certains peuples, sortait pen- 


yenlosités, f. pl. flatulence où flatnosité, 
la saut de son tombeau pour su- f.: vaine gloire, ilinsion, /.— The va 


des vivants. de d pours, pl. les vapeurs, maladie hysté- 
né "avan une ar- Fine 

ve F. Le pour yauner | To Vapour, ra. exhaler, répandre, dissi- 
ra per en évaporation ; rn. s'exhaler, s'é- 
Y. RIERS Crann- Ko -i-enrxe] s.- yaporer, se résoud’e en Yäpeur ; Mmon= 
ÆOUPPUES , 72. pl , M. pl. trer du mécontentement; se Yanter, 
ET , %. en- faire le fanfaron, faire le charlatan.— 
des sciences arts, destruc- À capouring [ellow, un fanfarop, un en- 

r des beans ar nuyeux, * 


Vannes n | sables T ai, yandale, 


gr ddl ds CA Rd 
girouette, f. temple, #.; 


YaPUUR-DA TE [vé' -peur-bathe) 8: up bain 
de yapeur. 

Vanable | yé'-ri-a-hl'] adj, variable, 
changeant, muable, sujet au change’ 
Eu inconstant., 


+ | } nnl f: Van ABLENSS {é#ri-a-bl'-ness]s. varia- 
| ele palans de retenne; œpbilité, f . motabilité, [. instablité, [.: 
i ÿX ee tes ur f. pl. légèreté, £ inconstanc£; f. 


aus RD A gl garde] $, l'avant-garde 
ane arm 
VANILLA l' dar yani raine 
or FA done en con 


= em loy ection 
Ee vaniller, me. lune 
: Ga porie ung Brane ‘appelée 


=iche) wn. s'évanonir, 
2 us passer. 
'-iche- PE on 
ou de Fa 


pu i-a-bli } adv, avec varia- 
d'une maujère changragley insta- 


T0 

n'être .as d'accord, n'à 

semble, être bronillé. 
VARIATION (vé-ri-é -chenne] 8. variation, 

f. changement, #. différence, [. diver- 
sité, [.; déviation, f.—The variution of | 
the com ss, la déclinaison de l'aiguille CR 
‘aimantée, — Variations, pl. (mus.) va- 
riations, [pl ornements ajoutés à ua 


air. 
"-ri-keuce] adj. enflé, gonflé. 


Vanicous 
To VaBlEGATE | vé'-ri-i=guéte] 24. varier, 
diversifier, bigarrer, 


Qn | adj. vaineu, 
he M à les 


m. 
ain, M.; SU té, 
PE 4 être uti 
VANTAGE-GROUND (yann ltédje-graonnnde] 
osition avantagense, place supérieure. 
vannte'-bréce] 4. brassard, 
ure pour le bras. 
p'-idd ] dj. ‘fade, insipide, 
poré ; — A 
s (va-pid'-i-1}, vap'- 
, [. fadeur, f.; 


| SL ee av. ee 
ae =vikce] *) (nés. ) varice, f. di- 

tation excessive d es veine. e 
domes- 


Vancer | var'-lett} s.@yarlet, m. 
> tique, m3 un coquin, un fripon LE 


: APORIZATION [vap-0-ré- 
C peur-i-zé'-chennej s. éva- 
N Fans f. exhalaison 


ia Mi pee, 
peu } adj Pate 


vapeurs, hypocondre, a 


Varonous,  Vapouny -peur-euce, — 
a sapou Mpl de 
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VaRNSH-TREE [var'-niche-tri] . ver- 
nis, ”. arbre de l'Amérique. 

VARYELS [var-velz’] s. anneanx qu'on 
meltait sur les jaibes des fancons. 


OUT Vany [vére' -ij va. vaïer, changer, | 


" diversifier. 

- To Vany, #n. varier, changer, prendre 
une forme difiérente, être inconstant, 
n'être plns le même; dévier, s'éloigner 
de; n’être pas d'accoid, ètre d'une opi- 
nion différente. 

Varvine | vé’-ri-igne] adj. qui varie, in- 
constant. à 
Vascuzar [ vass’-kion-lir] adj. (anat.) 
vasculaire où vasculenx; rempli de 
Vaisseanx ; qui à rapport anx Vaissealix. 
Vase | 'éze) 8. vase, m. nstensile po 
contenir des liquides. — A silver vase, 
un vase d argent. . 
VassaL [vas -sall s. vassal, m2. un sujet, 
une personne dépendante. * 
VASSALAGE | vas'-sal-édje] #. vasselage, m2. 
F état, condition de vassal; assujéttisse- 
ment, #1. dépendance, f. k 
Vasr (vaste) adj. vasté, grand, étendu, 
large, gros, énormé, immense. . 
VAST, 8. espic ense; le vide; l'es- 
püce de l'aire 
Vasrarion |vass-té’-cheune] $. dévasta- 
tion, /. ravage, m. dégât, 2. 
| Vasrinrry [vass-tid'-i-ti} s, (peu usité) 
| immenkité, f. vaste étendue. : 


VasTiy | vaste'-li] adv. excessivement, 


grandement, fort, immensément. 


immensité, f, grandeur, /. largeur, f# 


grand, 
h Var [vatte} s. enve, /. gran 


VATICAN | vait-i-kanel $. vatican, 74. pa 
lais du pape äRome. 
prophète, celui qui tue um,prophète. 

To N'ATICINATE | va-tiss —i- 
ciner (änus.), Lrophétis® 

Vavunevi vôde -vil s. v 
chanson épigrammatiques 
de théâtre, en prose etx 
plets. ù : 

Vaurcr (väulte] s. voûte, 


EE. morts, tombeau , 72.; 


see 
En ae s. une cave 


VasTEss | vaste'-ness] s. grande élendup, 
Vasry [vaste -i} adj: Nr, 

vaissean à 
- un seul fond. — Checse-rat clisse , f. 
Vanicme [vatt-i-saide] &. meurtre d'un 


n. Nati- 


de cou- 
. ouvrage de 
maçonnerie en atc; Cave; /. caveau 


pour le vin, etc.; caveau destiné aux 
al t, me d'action 


: Sauter. £ 
gVaur va. voûter, bbir en se 
ne Re PAPE 17 om faire des , vol 
Î — To 


vuult on Pegasus, Voltiger 


eur) 8. sauteur, #4 vol- 


- igné] s-geton de sauter, 


VEI 


— To vaunt of, se glorifier de, s'enor- 
gueillir de. : 
pis s. vanterie, f. ostentation, f. glo= 
riole, f, : . 

VaunNTER [vânn'f'-eur] s. vanteur, #2. 
faufaron , #. . 

Vaunrruz [väun'te-foul) adj. plein de 
vanterie où d'a tion. . 

VauxninôLx (yäudt-igne-li] adv. avec 
vanterie. : 0° ù 

VauxrLAï{väunlte’-16] s. chiens de relais, 
m. pl. ù sd! 

Vavasour, VAL R [vav'-a-seur] 8. | 
vassal qui a des vassaux. 

Ye Lvé'-ouorde] s. la partie de de= 
vant. 

Vavwon, s. (Voy. Vaivode.) 

Vera (vile] s. veau , ». chair de veané 

Vecrion |vek'-cheune. s. (inusité) l'action 
de porter, de transporter. 


F Vrcrure [vek'-tioure] s. voiture, f- 


transport, m7. 

Vera [vi-d4!] &. livre sacré des Hindôus. 

Vanerre |vi-dette'] «. (mil) vedette, f. 
sentinelle de cavalerie. ‘ 

To Vrer [vire] va. et n. virer, tourner, È 
changer, empailler, déployer, mettre an 
vent, filer; (mar.) chauger de bord. 

VEERING | vir-igne| 8. (ar. ) virement, 
m. changement de direction. 

Vecerasiiry | vèd-dji-ta-bil'-i-ti] s, 
qualité de ce qui est végétal. —. 

VeceranLe {vèd/-dji-ta-bl’] adj. végétal" 
qui croit par la végétation , qui appat= 
su la végétation ; composé de végé- 

. taux. ; 

Vecétance, . végétal, m. tout ce qui 
croit Fo la végétation, planté, f. — 
Vegetables, pl. des légumes. 7 

Veggrar [vèd'-dji-tal, végétal, qui 

*, appartient anx végétatx. 2 

To Vecrrare [vèd'-dji-téte] on. végéterys 
croître (en parlant des végétaux): 

VecrtATION | vèd-dji-té"-cheune) $: y 
taliou, f. : accroissement successif 

ph enr (vèd'-aji Re À au. vê , 
EGETATIVE (vi i-té-tivel adj. v 
tatif, qui végète, qui croit (en. AL 
des végétatn). ; 


» VEGETATIVENESS (vèd'-dji-té=tiv-nes$] 8. 


végétation, f. qualité 
gétatif. 


Vrcece [vi-djite!} adj. vigoureux, daétit 5 
vi 


ce qui est vé— 


F Fr 
Vecrmve [vèd'-dji-tive] adj. (pe 
végétal. De, 
VeuEMENCE, VEREMENCY {vi'-h 
— menn-cij 8. véhémence, f. 
J. force, f. impétuosité, /+ 
ferveur, {+ TF0 
Vengwenr (vit-hi-menntel adj. véhér 
impélueux, violent, ardent, fervent. 
VEnemEnTLY (vi -hi-mennte-li] @dv..avec 
véhémente, impétueu L 
pétnosité. 7 | 
Vemee {vi-hi-kl}s. voiture, f 
de-transport, voie, f;: véhicule, 
To Vein {vélel va. Voiler, 


VEN 


couvrir ; ie du vêtement des femmes 
i sertà voiler ox protéger la figure ; 
ue, m. prétexte, f. couleur, f..dé- 
guisement, m. { 1e 

VEN [véne|s. veine, f. : petit conduit es 
contient le sang, vaisseau, #.; conche 
de terre , de sable , de métal , ete.; raie 
d’une autre nature ou d’une autre cou- 
leur; marque dans le bois, le mar- 
bre, 0, isposition d'esprit, inclina- 
tion, f. penchant, "”. humeur, /. génie, m. 

To VEN, va. marquer de veines, marbrer, 
asper. sr erR 

VEINE», VeINY (vénde, véne'-i] adj. veiné, 
qui a des veines, varié. 

Veurenous (vi-lif -er-euce] adj. portant 

des voiles. 

WVezverrx (vel-li-ii] s. velléité, f. vo- 

- Jonté faible et sans effet. 

To Verricate (vel'-li-kéte] va. pincer, 
picoter, chatouiller. 

Vetzicarion [vel-li-ké'-cheune] $. pico- 
tement, #. chatouillement, m. 

VeLLum (vel'-leumel s. vélin, #.: peau 
préparée pour l'écriture, l'impression ; 
vélin, m. ou papier vélin, papier imitant 
le vélin. — Vellum lace, guïpure, f. 

VELOCIPEDE |vi-loss'-i-pide] s. vélocipède, 
-m. machine pour se transporter rapide- 
ment à l'aide de ses pieds. 

VeLociry |vi-loss'-i-ti) s. vélocité, f. vi- 
tesse, f. rapidité, f. 

VeLver [vel -vette] s. velours , #. 

VELVET, adj. de velours; velouté , doux 
comme Je velours. 

VELVETEEN [vel-vèt-ine'] s. velours de 
coton ou de laine. 

VeLvery (vel'-vèt-i] adj. doux comme 
du velours. 

VENAL |vi-nal) adj. vénal, mercenaire, 
prostitué; qui est contenu dans les 
veines. 

VenaLiry [vi-nal'-i-ti] s. vénalité, f. ac- 
tion ou état de celui qui se vend, pros- 
titution, f. 

Venaric [vi-natt’-ik] adj. qui a du rap- 
port à la chasse, de vénerie. 

VENATION [vi-né’-cheune] s. la chasse, 
habitude de chasser, 

To Ven» {vennde] va. vendre, débiter. 

D EE s. acheteur, ». ache- 

use, f. 

VENDER, VENDOR [venn'-deur, — dor] s. 
vendeur, #. marchand, ». débitant, m. 

Vennie |venn'-di-bl] adj. vendable, 

-qui peut être vendu. 

VENDIBLENESS, VENDIBILITY [venn'-di-bl- 

mess, — bil'-i-ti] s. état de ce qui est 

. vendable. là être vendu. 

Venniezy (venn'-di-bli] ad. de manière 

VENDITATION [vennu-di-té'-chenne] $. 
Yaction de se vanter, vanterie, f. fanfa- 
ronnade, L 

Vennir1oN [venn-diche'-eune] s. vente, f. 
action de vendre. 

“VENDUE (venn'-diou] 8. (peu usité) vente 
à l'encan. 

VENDUE-MASTER [venn'-diou-mass-teur)] 
8. comrmissaire-priseur, 72. 


, M 
To VEN&ER [vi-nire!] va. plaquer en bois, 


mavqueter, 
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VENEER, $. placage, m. feuillet MBois 
mince, m. 

VENEERING fvi-nir'-igng] s. placage, m 
marqueterie, f. A 

VENErIcE |venn'-i-fice) s. vénéfice, crime 
d’empoisonnement. - 

VENEFICIAL [venn-i-fiche'-al) adj. véné= 
neux, qui empoisonne; enso! celant. 

VENFFICIOUSLY |venn-i fic euce-li ado. 
par le poison; par le sortilége. 

VeNEMous (venn -i-meuce] 44j. venimeux, 
vénénenx, empoisonné. 

To VENENATE | vi-ni'-néte] va. envenimer, 
empoisonner. 

VENENATION {venn-i-né'-cheune] s. venin, 
m. poison, m. 

els VENENOSE (vi-nine’, vi-ni'-n0@7 
adj. vénénenx. venimeux. 

VENERABILITY, V NERABLENESS [venh-er- 
a-bil'-i-ti, venn'-er-a-b-ness]) s. état 
.. qui est vénérable; aspect véné- 
rable. 

VENERABLE [venn'-er-a-bl'] adj. véné- 
rable, digne de vénération. 

VENERAULY [venn'-er-a-bli] adj. vénéra- 
blement, avec vénération. 

To VENERATE [venn'-er-éte] va. vénérer, 
révérer, respecter. d 

VENFRATION | venn-er-6"-cheune] s. véné- 
ration, f. profond respect. 

VENERATOR | venn'-er-6-teur] 8. celui qui 
.vénère, qui respecte, qui adore, adora- 
teur, ”. 

VENEREAL (vi-ni’-ri-al) adj. vénérien, de 
l'amour. 

VENEREOUS (vi-ni-ri-euce] ad). lascif. 

VexerY [venn'-er-i] s. vénerie, f. l’art de 
chasser, la chasse. £ 

VENESEGTION (vi-ni-sek'-cheune] 8. sai- 
gnée, f. l'action d'ouvrir une veine; 
phlébotomie, f. saignée. 

VENETIAN (vi-niche'-ane] adj. de Venise, 
véuitien. 

Veney |venn'-ie] s. (peu usité) coup, #. 


otte, f. 

VENGEANCE {venndje'-annce] s. vengeance, 
f. punition infligée, châtiment, m 
VexGeruz |venndje -foul, ad. vindicatif. 
VENIABLE, VENIAL [vi-ni-a-bl', vi'-ni-al] 

adj. véniel, pardonnable, excusable, 


VENIALNESS [vi-ni-al-ness] s. état de ce 
qui est véniel. 

VENIsoN [venn'-i-zn] s. venaison, f. gi- 
bier, #. la viande du daim. 

VEnou {venn'-eume] $. venin, #, poi- 
son, "M. 

VENOMOUS is adj. veni- 
menx, vénéneux, empoisonné; mali- 
cieux. 

Venomouszy [venn'-0-meuce-li] av. 
d'une manière veniseu.e; avec mali= 


té. 

VÉNOMUSNESS [venn'-o-meuce-ness] 8. 
venin, 2. ; gnalignité, {= 
Venr [veonte] s. soupirail, : # 

m. pelil tron, petite où SET 


Om cale Fe 
10 é. ñ , 
andonner à son tement. 

Fos r issue, faire éclater, 


To VENT, va. donner 


89, 


ne ne ut >. 


VER 


"Re 

exhaler, éventer, faire sortir, publier, 
divulguer; f débiter. — To vent 
one’s aer, détharger sa colère, — To 
vent one's comylaints, faire éclater ses 
plaintes, — To vent oné's thought, dire 
sa pensée. 


VENTAGE |venn'-tédje] 8. un petit trou. 
V R | eur] s. ventre, #1. Ca= 
ve, L fs 


Venrinucr [Yenn'-ti-deukte] s. évent , ”. 
trou pour laisser passer l'air owle vent, 

To VENTILATE [venn'-ti-léte] va, éventer, 
donner du vent; vanner; examiner, dis- 
cuter, + LA 

Wie {venn-ti-lé’-cheune] s. ven- 
ilation, /. l'action d'éventer, de donner 
de l'air, 

VENTILATOR (venn'-ti-lé-teur} 8. ventila= 
teur, m. mathine pour renouveler l'air 
dans un lien fermé. 

Venrosiry [venn-toss’-i-ti] s, ventosité, £. 
amas de vents renfermés dans le corps. 

VENTRAL [venn'-tral] adj. (anat.) ventral, 
du ventre. 

VENTRICLE (venn'-tri-kl] 8. (anat.) ven- 
trieule . #2. petite cavité particulière à 
certains organes ; l'estomac. 

VEN"RICULOUS |venn-trik'-iou-leuce] adj, 
enflé au milieu. 

VENTRILOQUISM, VENTRILOQUY [venn-tril'- 
o-kouizme, — o-koni] 8. ventriloquie, 
f. art du ventriloque, art de parler in- 
térienrement. 

VenrniLoouisr (venn-tril-0-koniste] s, 

[ ventriloque, #. celui qui semble parler 
du ventre. 

VENTRILOQUOUS  [ venn-tril'-0-koueuce ] 
adj. de ventriloqne. 

VenTore |venn'-{Chioure] 8. aventure, f. 
risque, ». hasard, m. entreprise hasar- 
dense, — A4 a venture, à tout hasard, 
sans réflexion, à l’aventure. — To run 
the venture, courir le risque. 

h To VENTURE, v4. hasarder, exposer. — 

Nothing venture nolhing gain, qui ne 
risque rien ne gagne rien. 


de, se hasarder, s’aventurer.—T ven- 
ture al. on, ou upon, essayer, entre- 
._ prendre, risquer. 
VENTURER [venn'-tchiour-eur] s. celui 
qui hasarde, qui risque, 
VENTURESOME, VENTUROUS | vénn' -tchioure- 
seume,—tchiour-euce] adj. hasardeux, 
aventureux; hardi, entreprenant. 
VENTURESOMELY, VENTUROUSLY | venn'- 
tehionre-setime-li, — tehionr-euce-li ] 
adv. hardiment, d’une manière hardie. 
 VENTUROUSNESS | venn' -tehiour - euce- 
ness} s. hardiesse, f. témérité. 
ë VENUE [venn'-ion| s, (jur.) lien, ». en 
droit, m.—To és à the venue, faire 
juger an délit hors du lieu où il a été 


F/.-c0 - 

” VENUS [vi'-neuce] s. Vénus, f. : la déesse 
Le nuire js pie: 
ast. ges us proche du solefl 

; gel ercure ; (him) le cuivre. 

 VENUS's-LOOXING-GLasS | vi! -nencé =ez- 

:. Jouk', ace] s. (bo£.) campanule, 

- VrnaciTY (vi-rass'-iti] s. véracité, ï à 


To VENTURE, #7. oser, avoir la hardiesse - 


. » - 
É VER 
AE Sd 
véridicité, f.; siscéritÉe f. franchise, 
| Venactous :vi-té-cheuce) adj. véridi= 
| __ que, qui dit vérité, … | 
VERANDA (is -da] s. portique en 
treillage à l'italienne, d 
VER {verbe] 8. (yr.) verbe, #. une des 
parties du discours, qui exprime une 
luanière d’être, une action faite ou 
soufferte. ; 

F Vera (verb'-al] adj. (gr.) verbal, te. 
nant du verbe; de vive voix, oral; môt 
pour mot, littéral. 

T2 VenBALIzE |ver'-bal-aize] on. verbae 
liser, dresser un-procès-verbal. 

VeneaLux |ver'-bal-li] ado. verbalement, 
de vive voix, oralement, 

VERBATIM [ver-bé'-timm] adv, mot pour 
ot. ; 

To Verperare [ver'-ber-été] va. battre, 


frapper. 
VERBERATION (ver-ber-é'-cheune] #. l'ac— 
tion de per, CON, #4 


VERBIAGE |ver-hi-édje) 8, verbiage, m. 
abondance de paroles, 

Vernose |ver-bôce') adj. verbeux, @ifus, 
es verbose speaker, un ver= 

jageur, orateur prolixe. ss 

VenBosiry |ver-boss'-i-ti] s. yerbosité, d 
verhiage, m”. ennnyeuse superfluité de 
paroles; prolixité, | 

VERDANCY [ver'-dann-ci] s. état ver» 
doyant, m. 

VERDANT [ver'-dannte] adj. verdoyan 
vert. [officier des forêts. 

Venperer (ver'-der-eur] #, verdier , 2, 

Venpicr [ver'-dikte] s. verdict, #. déc 
sion re jurés; opinion, f. déclara- 
tion. f. 

VerniGris [ver’-di-grice] s. vert de gris, 
m. rouille verte sur le cuivre; oxyde 
vert de cuivre; verdet, 2. 

Veniren {ver-di-teur] s. vert de terre ou 
vert d’eau, m. cendre verte, f. terre 
d’un vert pâle. 

VERDURE (ver'-djioure] 8. verdure, f. le 
vert, la couleur verte, 

Verpurous {ver‘-djiou-rence] adj. vert, 
verdoyant, couvert de verdure. 

VenecuNp (ver -i-kennnde] adj. (peu 
usilé) modeste, timide. 2 

VERECUNDITY (pren 8. 10= 

destie, f. pudeur, f. 


Vence ,verdje) s. verge, f. baguette, f. ; . 


bord, m. extrémité, /.; (jur.) ressort, 
m. juridiction, f. #5 

To VERGez, vn. tendre, pencher, incliner. 
—To verge Lo, tendre vers. 


VERGER [ver'-djeur] s. huissier, m. be. 


dean, m. massier, ”. + 
VERDICAL (vi-rid'-i-kal] adj. véridiqne, 
qui a coutume de dire la vérité; A 
sincère. 
Veniesr | ver/-i-este] 


quin. 


VERIFICATION [ver-i-fi-ké'-cheune]s. vé=. 


rification, f. confirmation 


To Verry [vér'-i-fai) va. “vbiter, cons. 


firmer, e É 
VeRILY {ver”-ii) adv. vraiment, en vé- 
rité, assurément, certainement, 


adj. le plus grand. 
—The veriest Fr plus grand 60=. 


F ii VER « 


| 
È 


Rd. : is 


Verne (ver/-ine) #, yérine, f. tabac de la 
meilleure espèc 


€, 
VenisiMILaR | ver-i-simmli-lJar À 
vraisemblable, rohahle ] # 


VERISIMILITUDE, VERISIMIL [ver-i-si - 
mil-i-tionde,—iti s. vraisemblance, f, 
probabilité, f. apparence de yérité. 

VERITABLE {ver-ista-bl'; 4dj. véritable, 


vrai. 
VearasLy [ver'-i-ta-bli] adv, véritable- 
ment, yraiment. h 
Very (ver -i-til s. vérité, f, fait po- 
sitif ; opinion vraie, 
Venice [ver-dji 
mauvais vin, vi 
VERMICELLI [rene chel'-li] 8, vermi- 
celle, m. pâte en filaments. 
Venmcurar Lver-mik'-iou-lar] adj. ver- 
iculaire, des vers, des vermisseanx. 
To VERMICULATE [ver-mik=iou-lête) va. 
marqueter en forme de vers. = 
VenmiFoRM |ver-mi-forme) je Vérmim 
forme, en forme de ver. 
VeRMwUGE (ver-mi-fiondje] s. (méd,) ver- 
aifage, ”, remèrle contre les vers, 
VERMILION [ver-mil -ieune] s, vermillon, 
"a, sulfure rouge de merçure, c * 


.: coulenr vermeille, 
70 Von, va, teindre en rouge écla- 


ta Fig ; 
VERMIN (ver'-minne] s, vermine, f. in- 
spotes nuisibles, 
To VERMINATE |vev-mi-nété] #n. engen- 
drer de la vermine, 
VERMINATION (yer-mi-né'-chonne] 8, gé- 
tion de la vermine, : 
VERMNous |ver-minn-euce] adj, engen- 
drant la vermine, EF 
Venmiparous [ver-mip'-a-reuce] adj, qui 
engendre des vers. 
VERMIVOROUS [| Ver-miv-0-reuce ] dj. 
vermivore, qui mange des vers. 
VennaouLaR |ver-nak'-iou-lar| adj, ne- 
tif, natal, du pays, maternel, —Vernu- 
culur tongue, langne maternelle. 
Vennaz | ver-nal] adj. printanier, du 
printemps. ; 
VEnnanr [ver'-uannte] adj, verdoyant; 
du printemps. Re TM 
Veaniurry |ver-nil'-i-ti] #, servitude, f. 
manière servile. 
Venaucous ver’ -riou-keuce] adj. couvert 
de verrues. à 
VERSABILITY, VERSABLENESS [ -bil'- 
i-ti, ver/-sa-bl'-ness) #, état de ce qui 
peut être tourné, roulé; inconstance, g 
VERsaATiLE [vér'-sa-tile| adj. versatile, 
variable, changeant, inconstant, mo- 
bile.—A versatile mind, un esprit pro= 
pre à différentes choses. À 
VERSATILENESS, VERSATILITY [ver -Sa-til- 
ness, ver-sa-til-i-ti] #. versatilité, /. 
mobilité, f.; généralité, f. è 
Vense (verse) s vers, ». ligne poétique; 


)] 4. verjns, #, 


verset, m. ie, f. vers, m. pl. 

VERsED mn a Lun habile, sa 
vant.—Ver, ages, versé dans 
les langues. 


VERSEMAN (vérse'=mann] s. versificateur, 
m. poëte, m. ’ 
VEnsiCue [ver'-si-kl”] 8. petit verset. 


- M. ass 
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VensiQuLAR { yerssik'-iou-lar ] adj. ea 
vers, en poésie. 

VE SIPICATION [ ver-si-f-ké’-chenne] s, 
versification, /. l’art de faire des vers. 
VeusiFicaTon, VERSIFIER (ver'-si-f-kée 
teur,—si-fai-eurf s. versificateur, m. 

rimenr, 1, ; poëte, mt, 

VERSIFIEp { ver -si-falde ] adj, mis en 
vers. . 

lo Vensirr [ verési-fai] ra. versifier, 
faire des vers, écrire en vers. 

Version |ver -cheuffe] s. version, f, tra- 
daction, f. 

V£Enso ‘n° #, verso, m. la seconde 
page feuillet, la page à ganche. 
VERST ivemge |». versté, {, mesn.g russe 

d'environ 3,500 pieds an£lais,® 

VERT (verte) 8, feuillage, #. 

VirrTesra :Ver'-ti-bra +. (anaf.) vertè- 
bre, /. chacnn des os emboités les uns 
dans les autres et qui forment l'épine 
du dos. » 

VERTEBRAL (ver'-ti-bral] adj. (anat,) ver 
tébral, qui a rapport aux vertèbres, 

VenregnaTe» |’ ver-ti-bré'-tède | adj. 
(anat.) vertébré, qui a des vertèbres, 

Venrex {ver -tekce] # zénith, m. poiat 
du ciel qui est au-dessus de nos têtes ; 
vertex, #1. le sommet de Ja têle; le 
sommet d'une colline, ete, 

VenricaL [ver -ti-kal, wdj, vertical, per- 
pendiculaire à l'horizon. 


VERTICALITY, VERTICALNESS [ver-ti-kal = 


i-ti, ver'eti-kal-ness] s. verlicalité, f. 
situation verticale où perpendiculaire, 
Venricaucy [ver-ti-kal-li; ado. veitica- 
lement , perpendiculairement à l'hn- 

rizon. 

Vennicir (ver-ti-cil| #, (bot.) verticille, 

lage de fleurs autour de 

tige. x 

VERTICILLATE [ver=ti-cil'-léte] adj. verti- 
cillé, en rond. Dr 

Venricirx (ver-tiss-i-til s, verticité, /. 
retation, f. circonvolntion, /, teudance 
d'un-corps vers un point. < 

Venricnous { ver-tidje-i-nenos ] adj. 
vertigineux; qui à des vertiges; tou 
nant en rond. 

Venrico (ver-ti -go] s#, vertige, m, tour- 
noiement de tête. 

VERVAIN, VERVINE (ver'=véne] 4 vér- 
veine, f. plante médicinale. 

Vanves (Voy. Varvels.) 

Very (ver'-i] adj. vrai, réel,—AÀ very 
beast, une véritable brute.—The very 
same, le même de tont point. 

Very, adv. très, fort, bien, même. 

Vesicanr [vess'-i-kannte] #8. vésica- 
tore 


À , Me ‘ 
To Vesicate [vess'-i-kéte] 24, mplaue 


el vésicatoires, faire venir des elo- 

ches. 

Vesicarion [vess-i-ké'-cheune) 8. vési= 
cation, f. art de faire venir des vé- 


sicules. 
Y ik'=g-teurei ere 
sd as ra r qui fait 


venir des vési à da 3 

Là Lu 
MMM e. vésionte, f. petite 
vessie. 


“ 
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Vesiouzan, Vesicucous [vi-sik!-iou-lar, 
—iou-lence] adj. vésiculaité, couvert 


de vésicules. 


Vesper [vess -peur) s. le soir.—The ves- 


pers, les vêpres, [. pl. 


VESPERTINE |vess -pegr-tine] adj. qui a | 


rapport au soir. 

VESSEL |vès'-sel] $. vaisseau, #2. vase où 
ustensile pour contenir des liquides ; 
vaisseau, bâtiment de bois pour navi- 
guer. 

Vesr [veste] s. veste sf. espèce d'habit à 
courtes basques. 

To Vesr, ta. habiller, vêtir; orner; in= 
vestir, revêtir, mettre en session. 
—To be vested with sufreme Power, Être 
revèlu du ponvoir suprèm 

VEsTaL Tvess'-tal| s. vrstale, f. vierge 
consacrée à la déesse Vesta. 

VesTai, adj. de vestale, vierge. 

Vesten [vest-ède) «dj. revètn, investi, 
placé, fixé. 

VESTieULE [vess’-ti-bionlels. vestibule, #1. 

Vesrice |vess-tidie| s. vestiges, #0. pl 
trace, f. empreinte, f. 

VESTMENT |vesté-mennte] s. vêtement, m, 
habillement, #r. habits, m. pl. 

Vesray [vest-ri} s. Sacustie, /. lien où le 
prêtre s'habille; assemblée des mar- 
guilliers, 

Vesrry-CLenk vess'-tri-klerke] 8. socré- 
taire d’une paroisse, 

VESrRy-MAN |vess'-tri-mann) $. membre 
du conseil paruissial. 

VESTURE |vess-tchioure] s. vêtement, m. 
habillement, #2. 

VESUVIAN [vi-siou!-vi-ane] «dj. du mont 
Vésuve. ” 
Vercn |vetche] s. vesce, f. plante papil- 

nacée, légnmineuse. 

Verouy {vetch'-i}«dj. abondant en vesces, 
fait de vesces, ; ” 

VETERAN ‘vêl'-er-ane] s. un vétéran, nn 
vieux soldat. Irience. 

VETERAN, «dj. ancien, qnia de l'expé- 

VETERINARIAN | vèt-er-i-né-ri-ane] s. nu 
médecin vétérinaire, - 

VETERINARY See ere ti adj. vété- 
rinaire, de la médecine des chevaux. 

Vero (vi'-to) s. vélo, ». droit d'empè- 
cher l'adoption d'une décision. 

To VEx |vekce) va. vexer, tourmenter, 
contrarier, ennuyer; 2%. se tour- 
menter. " 

VEXATION [vek-sé-chenne] 8. vexation, 
f. l'action de chagriner, inquiétude, f. 

m. déplaisir, m. - 


* VexaTiouS [vek-sé-chence] adj. vexant, 
;-Yexatoi 


contr 3 re. 
VEXATIOUSLY [ vek-sé"-chence-li ]_ adv. 
d'une manière à donner de l'inquiétude, 
EXATIUN (vekes6 -chen 
; “Sé=cheüce-ness] s. 
7 MISE inquiétude, f. ; Es 
VE veks-enr;s. celui qui tonrmente,. 


CRE 2 
L iveks'=ills, étendard, m. ; enseigne, 


|pétale supérieurs © 
RY veks-l-lar-ii s. vexillaire, s. 
“drapeau, m. adj, qui a rap 


| 


{VE 


1 Lo 


4 [veks'-l-lé'-cheune] 8. coms 
_ Pagnie sons un même drapeau, - 
VENG | veks'-igne] adj. tourmentant, 
nuyenx. 
INGLY (vekS'-igne-li] adv. d'une ma- 
nièté ennuyeuse 

Via [vaï'-a) ddr. par la ronte de.—Via 
Dorer, par Douvres. te 

Viane | vaï'-a-bl] adj. viable, qui pent 
vivre. , 

Vianucr [vaï-a-détkte]"s. viaduc, m. 
voie pour traverser les vallées, voie 
souterraine, ete. 

ViaL [vaï=al] s. (Voy. Phial.) 

VianD {vai -ann de la viande, de 1a 

: nourriture, des aliments. 

Viamic [vai-att -ik] adj. qui a rapport 
aux voyages. 

Viaricum jvai-att-i-kenme] s. le viati= 
que, l'euchaistie administrée aux mo- 
ribonds ; deS provisions de voyage. 

To ViBRATE \ vai -bréte] va. branler, re- 

.# muergfaire vibrer. 

To Visrate, vn. Mibrer, faire des vibra- 
tions. # L 

VigRATION [vaï-bré"-cine] s. vibration, 
f. bggolement, m. tremblement, ». 

VigraTonY [vai-bra-teursi, adj. vibrant. 

VinurNüM [vai-beur'-neumé } s. viorne; 
bourdaine blanche, f. 

Vioan | vik -eur | s. curé, ». ministre en 
chef d'une paroisse. 

VicaRAGE [ vik'-a-rédje 1-8. cure, f. pres- 
bytère, ##. bénéfice d'un curé. 

VicaniaL |vi-ké -ri-al] udj. du curé, ap 
parténant au enré. 

PARUS Lvi-kére’-i-euce] adj. député, 
délégué. j 
Vicarsine [vik'-ar-chipe] 8. la fonction 
d'un curé. AE 
Vice | vaïce | s. vice, m. disposition au 

* mal; fauté, f. défaut, m.; un polie 
nel ; un élan, un écrou ; griffe, /.—1f he 
come bul wilhin my vice, s'il tombe entre 
mes grilles, entie mes mains. 

To Vice [vaïce) ra. inciter à t rer, Es 

VICEADMIRAL | vaïce-ad'-mi-rall s. vice 
amiral, m». oficier supérieur de la ma- 
rine, qui vient après l'amiral, 

VICEADMIRALTY | vaice-ad -mi-ral-ti ].8, 
ea à f. charge de’ vice-ami- 
ral. È 

VicEAGENT [vaïce-é -djennte] s. un sons— 
agent, Hi, m. 

Vicr-paLrer (vaïce-bé-lif] s. vice-bail- 

VICECHAMRERLAIN | vaïce -tchéme'- 
léne] s: député chambellan, #4 PET 

ViCECHANCELLOR | vaice-tehann'2ce re] 
$. vice-chancelier, m.. ES 

ViceconsuL {vaïce-konn'-seul | $. vice 
consul, mn. 


| VIcE-CoNSULSmP [vaïce-konn!-seul-chipe] 


s. vice-consulat, ». aie 
VicEGERENCY | vaïce-dji"-renn-ci] 8, la 
cha-ge d'un vice-gé.ent. 
VicEGiRENT | vaïce-di-vennte] s. vice 
. -gérent, m. député, me !:,2. 15%? 
VICE=-LEGATE | vaice-lèg'-éte] s. vice-lé- 
gat, mm. | A 
pe [vaï'<ci-nar-i] adj. qui a rap= 


- RIRE dyre 


Te 


VIE hi 
Vicspneérmenr [vaïce-prè'-i-dennte] 8. 


vice- FLA 
ViceroY |vaîce -roïe] s. vice-roi, m. 
ViceroYALTx [vaice-roi-al-ti} 8: vice- 
royauté, f. 
VicER [vaïce’-roï-chipe), #. chargé 
Es 


SURER [vaice-tréje'-oû-reur] 8. 
vi rier, 7. 

Vice-vensa (vai-ci-ver’-sa] (Laf.) vice 
versi. 

To Nicrare, va. (Voy. {0 Vitiate.) 

Vicmnace | viss'-i-nédje] s. voisinage, m. 

- proximité, f. 

Vicnars VIcine (vi-saï-nal, vi-saine'] 
adj. voisin, proche, du voisinage. 

Vicinrrx [vi-sinn'-i-ti] 8. proximité, f. 


voisinage, M. A 7 
Vicrous | viche'-ence] adj. vicieux, en= 
clin au mal, méchant, pervers. 


VicrousLy [viche-euce-li] ado. viciew 
ment, avec perversité. 

Yicrousness [viche'-euce-ness] s. état de 
ce qui est vicieux, vice, #4: perversité, 
f. méchanceté, f. À 

VICISSITUDE \vi-ciss'-si-tioudéf 8. vicissi- 
tude, f. révolution réglée, changement, 
m. instabilité, f. 

VicrssirupnanY (vi-ciss-si-tion'-Ai-nAtsi) 
adj. qui © ; qui est assujetti à des 
vicissitu À 

Vicrim |vik'-tim 8. victime, f. ani 
mal i1molé à ufiidieu; personue mise 
à t em Vhonneur d'une divinité; 
personne sacriflée aux intérèts, aux pas- 
sions d'autrui. 

To Vicwrse | vik!-timm-aïze | #4, sacri- 
fier, persécuter, tourmenter. 

Vicron [vik'-tenr] s. vainqueur, #1. con- 
quérant, m. ce 

Vicromous [vik-t0"-ri-euce ] adj. victo- 
rienx, triomphant. 

Yicrontouscyx { vik-t0'-ri-euce-li ] ad». 
victorieusement,en vainqueur, en triom- 


: phe. 

Vicronx [vik!-teur-i] 8. victoire, f. avan- 

…tage remporté à la guerre; triomphe, 
m. succès, #”.—To obtain the viciory, 

- remporter la victoire. 

To Vicruas |vit'-Vl]} #4. avitailler, four- 

._nir des vivres. 

Vicruazcer {vit #l-eur] s. pourvoyenr, 
m. celui qui est chargé de fournir les 
provisions de bouche; aubergiste, ». 

Vicruauune (vil -tl-igne] s. avitaille- 
lement, #2. approvisionnement de vi- 
vres. — The victualling office, le bu- 
reau des vivres. 

Vicruass. [vit'-tze).s. pl. vivres, @. pl. 

rovisions de bouche; nourriture, f.; 
mar.) victnailles, f. pl. 

Via [vai-dame!|s. vidame, m. 

Viawsuip [vaï-dame’-chipe] s. vida 


mée, f. > . 
Vineucer {vi-deli-cett] ado. (écrit par 
abrévialion, ‘ viz.” savoir, c'est-à-dire. 
Vourry [vi-diou'-i-ti] 8. (peu usilé) vi- 
duité, f. veuvage, m. 


ter en, 
To Vig, on. disputer, ( 
DA 5e 


. To Vie (vaie) va. montrer, déployer, lut- | 


faire éclater à l'en: 


rivaliser, 


€Ls.; AU 


<. + af 
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contre, s’efforcer de, ,— To vie 
in cunning, jouer an .— To vie 
with one, le disputer à quelqu'un, riva- 


liser. 

View {vion] s. vue, f. action de voir; la 
faculté de voir; chose vue, espace qui 
s'offre la vue; les yeux, les regards; 


F e, f. échappée de vue, cou 
d' examen, #.; ed 


idée,”f.; notion, f.; intention, f. 

sein, #. — At one view, d'un © 
d'œil. 

To View, pa. voir, examiner, inspecter, 
considérer ; regarder, apercevoir. 

Viewer {viou=ur] s. celui qui voit. LA 

ViewLess (viou'-less] adj. imperceptible 
à l'œil, qui ne peut être aperçu, qu'on 
ne peut voir. 

ViGESIMATION [vi-djess-i-mé'-chenne} s. 
l'action de mettre à mort une personne 
sur vingt, selon que le sort en décide. 

Vigiz [vid'-djil| 8. vi D. rs d'une 
fête, et jour auquel on “jélne; prière 
faite durant la nuit; veille, f. 

VIGILANCE, VIGILANCY {vid'-dji-lannce,— 
anh-ci] s. vigilance, f. attention, f. 
soin assidu, À a ; sentinelle, f. ; 
veille, f, privation du sommeil, 

VicrLanT ( vid'-dji-lannte ] adj. vigi- 
laut, attentif, appliqué. 

ViciLanTLx [vid'-dji-lannte-li] adv. avec 
vigilance, soigneusement , attentive- 
ment. 

Vicinrivin (vi-djinn'-ti-vir] $. vigintivif, 
m. un des vingt officiers civils. 

Vicrvriviname | vi-djinn'-ti-vir-ête ] 8. 
vigintivirat, #. emploi de vingt ofi- 
ciers civils chez les Roma. 

Vicvrivimt | vi-djinn-ti=vai-rai] s. les 
vingt oiliciers civils. x 

Vicnerre (vine-yett, s.'vignette, f. pe- 
tite estampe. e 

VicoNa (vi-gô'-ni-a] s. vigogne, f. laine 

dope Rome ee ai. : 
160ROUS [vig'-eur eu! . vigoureux, 
fort, robuste, ed force et d'ar- 


deur. : 
Viconous£y (vig'-eur-ence-li] adv. vigou- 
reusement, avec énergie. RS 
VIGOROUSNESS [vig'-eur-euce-ness] 8. qua= 
lité d'être vigoureux; force, f. 
Vicoun [vig'-eur] s. vigueur, f. force, f. 
énergie, f+ ; .… fsordide, ra 
Vie (vaile] adj. vil, bas, méprisable, 
Vin |vailde| adj. injurieux, di nt. 
Viezy [vaile'-li] adv. vilement, basse- 
ment, houteusement. RS 
ViLeNESs [vaîile'-ness] $, vilenie, f. bas- 
sesse, f. ordure, f. infamie, f. k 
Vicirien [vil-i-fai-eur] s. calomnia- 
To Viurt [vil=i-fai] va. avilir, rendre 
o Viry (vil'-i-fai] va. avilir, 
vil où sas dégrader, diffamer 
YizA [viV-la] s. une maison de campa- 


âteau : Le 


gne, un ch ë 
ViLLaGe [vil -lédje] s. 

blage de maisons. - - 
VizLaGer (vil -L 

“habitant d 
VILLAGERY 


_ 
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VALLAIN 8, vilain, #. nom 
donné lurier, au paysan, au 
vassal, à me du peuple; un co- 


quin, uu misérable, un scélérat, $ 
ViLLANAGE | vil'-lann-édje | &. état de vi- 
pa roture, f.; bassesse, f.; vasse- 


age, m. 
ILLANIZE (vil'-lann-aïze ra- 
der, avilir. HÉ 
LANOUS [ vil'-lann-euce] adf> viläin, 
méchant, bas, vil, méprisable. 
ViLLANOUSLY [vil -lann-euce-li] adv, vi- 
lainement, méchamment, bassement, 
ViLLANOUSNESS [vil -lann-euce-ness] $, 
ileme, f. méchanceté, F Basese, f. 
VicLany [vil -lann-i) s. vienie, f, dépra- 
vation, /. bassesse, f. action basse; in- 
L' [. crime, m. # 
Vi el [vil-latt'-ik] adj. villageois, de 
village. 
ViiuenaGe (vil -lenn-édje] #, tenure d'un 
fief comme vassal, 
Vicui vil -Haï] s. pl. (anat,) fibres, [. pl; 


(bot.) duvet, m. 
Viicous |vil'-Jence] adj. (bot.) viger, 
dj. d'osier, qui 


couvert d'un duve 

VimiNaL [vaï-minn 
produit de petites branches. 

Viwneous [vai-minn'-i-euce] adj. fait 
en osier. 

Vinaceous [vaï-né'-cheuce] adj. qui a 
rapport an vin, au raisin. 

Vaxcibse | vinn'-ci-bl’} adj, qui peut être 
D qu'on peut vaincre; surmonta- 


e, “ 

VINCIBLENESS (rie ct NE pens 8, état 
de celui ou de ce qui peut être vaineu. 

VinpenJaL (vinn-di'-mi-al] adj, qui con- 
cerne la vendange, 

To VinpemtaTe [inn-di'-mi-éte] va. faire 
les vendanges. [peut ral 


cati 
Vinnicrive [vinn-dik'-tive] adj, vindica- 
tif, porté à se venger, 
Vinmetivezy [vinn-dik'-tiv-li] adv. avec 
vengeance. 
Vinnicnivenes<{vinn-dik'-tiv-ness] s, dis- 
Pen va venger. 
IN£ |vaïne] 8. vigne, f. arbrisseau qui 
Dre r se 


VinepResser | vaîne'-dres-seur] s, vi- 
gneron, #. cultivateur de la vigne, 

ViNegan | vinn'-i-gar] e. vinaigre, 7, : 
vin devenu aigre; tonte pause qui a 
passé de la fermentation à l'acide, li- 
queur aigre, — The-vinegar cruet, le vi- 

.maigrier, vase pour le vinaigre, — À 
sauce with vinegar, pepper, elc., une vie 
naigrette, 


YIR 


ViNE-FRETTER { vaïne/-frèt-teur ] #, liset, 
m. conpe-bourgeon, ”. puceron, #1, 
VinE-PROP |vaine'-propp] s. un échalas, 

biton enfoncé en terre pour soutenir la 


vigne. 

Vine-p10r (yaîne'-plott] 8, un wignoble, 
lieu planté de vignes ; pays en 
vignes. } 

Vixeny |vaï!-ner-i] $. endroit-d'un jar- 
din où l'on cultive et soigne les vignes; 
serre chaude. 

Vineyanp |{vinn'-iarde] s. signe, [. cer. 
tain espace de terrain planté de vignes. 

pme é -chenne] 8. vi- 
nification, f. art de faire le vin. 

Vinosiry [vai-noss'-i-ti] $, qualité vi- 

_ nense, 

Vinous (vaï'-neuce] adj. vineux, qui a les 
qualités du vin. 

ViNTAGE |vinn’-tédje] s. vendange, f. ré- 

ss du raisin ;les vendanges, p/. temps 

l'on récolte le raisin. 

VinraGen !vion'-té-djeur] $, vendangeur, 
m. vendangeuse, f. 

Vinrner (winnte'-neur] s. un marchand 
de vin; un cabaretier, 

Vinray |vinn’-tri| s. marché au vin, m. 

Vin [vai -ni) adj. ayant les qualités de 


igne. 

VioL (vai sol 8. viole, f. instrument de 
musique, —Bass-viol, violoncelle, ». 

ViOLABLE vaï'-0-lagh) adj. qui peut 
être violé. & 

To VioLare | vaï'-0-léte] va. violer, man 
quer à, enfreindre, contrevenir à, trans- 

resser ; rayir de force la vertu d'une * 
lemme. “. £ 

VioLaTion [vaï-0-1é'-cheune] 8, violatiôn, 
f. viol, ”. action de violer, d'enfrein= 
dre, vivlement, ».; action de profaner ; 
rapt, m. 

Tune Re ma 8, violateur, ”, 
celui qui viole; infracteur, »,; profa- 
nateur, m.; ravisseur, "4. 

ViorencE (vaï'-o-lennce] s. violence, À: 
force, /. véhémence, f. impétuosité, f.; 
abus de la force, attaque, /. ontrage, m. 
— To offer violence to, faire violence à. 

Viocenr |vaï-0-lennte] adj. violent, fo 
véhément; injuste, outrageant. — 
violent death, une mort violente.—To 
lay violent hands upon, porter des mains 
criminelles sur, attenter à la vie de. 

VioenrLx (val'-0-lennte-li] adv. violem- 
ment, avec violence. 

Viouer {vaï-o-lett] s. violette, f.—Violet- 
Se adj. violet, de couleur de vio- 
ette. 


tu 
. Vioun (vaï-0-lian'] s. violon, #”, instru 


ment de musique. . 


vipare,—À young viper, ui vipereau. 
MUNE {val -peur-ine} adj. Qui à Fap= 
ort à une re. 


vi . 
ViPEROUS sr ogiel adj, qui a les 
qualités de la vipère. 
Vinaco (vi-ré-go]*e, viragn, f, hom- 


is 


R . CRS BL. à 


SR | 


' VIS 


masse, f. fille ou femme forte et tant 
soit peu brutale et grossière, femme 
emportée. 

WineLay ! vir'-i-lé] s. virelai, ». ancienne 
poésie francaise. : 

ViRENT (vaire -ennte] adj. vert, ver- 
doyant. 


Vince |verdje] s. verge, f. bâton que 
porte lebâtonnier. > : 
VinGiLiaN | ver-djil +i-ane] adj. de Vir- 


e. 
ve fver'-djinn] s. vierge, f.; Re: 
f. jeuneñlle, fille vestale ; (us£.) la Vierge, 
sixième signe du zodiaque. — Virgin 
.honey, du iniel vierge, À 
VinGINAL [ver'-djinn-al] adj. virginal, de 
vierge, pur. À Æ 
VirGiNaLs |ver'-djinn-alze] s. épinette, f. 
clavecin, m. {f. pucelage, m. 
Vincinrex [ver'-djinn- il] s. virginité, 
. VirGo:ver'-go1 s. (us£.) la Vierge, sixième 
signe du zodiaque. 
Viniuiry vi-vid -i-li] 8. verdure, f. 
Viniue (viv’-ile] adj. virile, müle; coura- 


geux. 
Viry [vi-ril i-ti] s. virilité, /. état 
de l'homme mür. 
VintPorenT (vi-rip-0-tennte] adj. nnbile. 
Vinru {vir'stou | 8: goût pour les beaux 
arts eb pour les curiosités de la nature. 
VinrTuaz | ver'-tehion-al) adj. virtuel, 
ayant la puissance d'agir sans l'exercer. 
VirTuaurY .ver-tchion-al'-i-ti] s. virtua- 
lité, . qualite de ce qui est virtuel. 
VinTuaLLY |ver'-tobion-al-li] ad. vir- 
Le rom d'une manière virtuelle, en 


effet. 
Virtue (ver!-tehion] s. vertn, [. disposi- 
tion vers le bieu,.excellence morale ; 


propriété, fe efficacité, f.; force, f. 
uissance, f.: chasteté, f. 
Viniueuess (ver-tchiou-less] adj. sans 


vertu; sans eflicacité, : 

Vinruoso. [ vir-ton-d'-so] 8. virtuose, 
m. amateur des beaux-arts, surtout de 
la musique. 

Vinruous [ver'-tchiou-euce] adj. ver- 
tueux, enclin au bien, d'un caractère 
mural; chaste; puissant, ellicace, 
Vinruouszy | ver-tehion-ence-li ] ad, 

_ vertneusement, d’une manière ver- 
tueuse. "A 

Vintuousness [ver’-tchioneute-ness] 8, 
état d'être vertueux, vertu, f.. 

VIRULENCE, VIRULENCY [vir-on-lennce, 
Jenn-cij's. virulence, ”. malignité, f, 
aigreur, f. virus, #. venin, m. 

VinuLENT |vir'-ou-lennte adj. vivulent; 
pes d'aigreur; venimeux, contenant 
u venin. 

ViRULENTLY [vir'-on-lennte-li] dv. ma- 
licieusement, avec aigrenr. 

Virus | val -reuce ] 8. virus, #. venin de 

De maladies. 

ISAGE |viz -édje] s, visage, m. re, 
f. A nb 3 FER sé 
Vis-a-Vis [viz-a-vie] #. vis-a-vis, m0. 
sorte de pi à une senle place dans 
chaque fond; danseuf du cô: 3 osé. 
Viscera (viss-cer-a] 8. pl. { Ly<PR 

cères, m, pl. intestins, me, pl. 
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ViscenaL [viss’-cer-al] adj. (anat.) viseé- 
ral, ‘qui a rapport aux viscères. 

To ViSCERATE | viss'-cer-éte| va, éventrer. 
ôter les viscères. [gluant, 

Viscip (viss-cid] adj. visqueux, tenace, 

Visciorry , VisCousNess | viss-cid -i-tf, 
viss -kence-ness| 8. uppsié, [. gluti 
nosité, f. ténacité, faétat de ce qui 
visqnenx. . 

Viscosrry |viss-koss’-i-ti] 8. viscosité, f, 

Viscounr |vai-kaountz] #. vicomte, m, 
titre qui vient après celui de comte. 

Viscounress (vai -kaonnt-ess] s. vicom- 
tesse, [. éponse d'un vicomte, 

Viscounrsnip vaïi'-kaounte-chipe] s, qua- 
lité de vicomte, 
iscous | viss - kence ] adj. visqueux, 
gluant, glutineux. 

Vise ou Vice !vaïce] 8. étan, m. 

Visanu |viche'-niou) 8. Vichnou, ". 
idole des Hindons. 

Vis BILITY, VISIBLENESS ( viz-i-bil'-i-ti, 
v:z -i-bl'-ness} s. visibilité, f. état de ce 
qni est visible, qualité qui rend visible, 

VisreLe [viz-i-bl'; adj. visible, qui peut 
être vu, évident, elair, manifeste. 

Visiezx [viz-i-bli| adr. visiblement, 
d’une manière visible, évidemment. 

Vision (vije-enne] s. vision, f.; action 
de voir ; faculté de voir; vue, f.: appa- 
rition, /. fantôme, ». spectre, m.; 
chose vne en rêve; chimère, f. 

VistonarY [vije -eunn-ar-i} Le à vision— 
naire; ayant des visions; se faisant des 
illusions ; imaginaire, illasoire, 

VistoNARY, 8. un visionnaire, celui qui 
se fait des illusions, qui se crée 
fantômes. à 

To Visir | viz'-itt] ra, visiter, rendre vi- 
site, aller voir, aller en visite, faire 

visite; faire une perquisition. 

Visir, 8. visite, F action d'aller voir 
quelqu'un par civilité. 

Visirance (viz -i-ta-bl'] adj. sujet à rece- 
voir des visites. » = : 

Visiranr |viz'-it-annte] 8. une visite, 
personne qui va en 

Visinion . Fe er Cr g tal 
rendre ; visite, /. perquisition,f.; 

unition de Dien & ithnent, m. 

VisrraToniAL [viz-itt-a-10'-ri-al] adj, 
faisant des perquisitions. 

Visrren ,viz'-iti-eur| s. visiteur, m. celui 
qui fait des perquisitions. 

Visimné (viz-i-tigne | adj. de wisite.— 
Visiting curds, cartes de visite, f. pl. 
Vison | viz'-eur] s. visière, f. parti mo- 
bile d’un casque destiné à couvrir le 

visage. 

Visorep (viz'-eurde] adj. ayant une vi- 
sière, étant masqué, : 
Visonium { vi-z0'-ri-eume ] 8. on) vo” 

TE ince pour ? r la co Le: 
ISTA | viss'-ta | $. vue, f. pérs) ' ” 

nd ca et FREE “ f 
ISUAL | vije -ou « e ap- 
partient : vue A visual ray, 
png ee na ee 
venir de l'objet qu'on regs 


Viras [v tal] adj. vital; qui tient aux 


(2 
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principes de la vie; essentiel, néces- 
sairé. 

Virauiry fvaï-tal'-i-ti] s. Mitalité, f. qua- 
lité vitale. \ 

ViraLuy |vaï-tal-li] adv. essentiellement. 

Viraus (vaï-talzel s. pl. parties vitales, 
parties essentielles à la vie. 

TowViriaTE |viche’-i-éte) #4. vicier, COr- 

mpre, gîter, pervertir. 

Viriaren{viche’-i-é-tède] adj. corrompu, 
vicié. 

Viriarion [viche-i-é'-cheune] s. l'action 
de vicier, corruption, f. 

Vimious [viche -euce] adj. vicieux. 

VariousLy | viche’-euce-li ] adv. vicieuse- 
ment. 

Vimiousness [viche'-ence-ness] 8. vice, 2. 

VITREOELECTRIC (vitt-ri-0-i-lek'-trik] adj. 
contenant l'électricité positive, 

Virreous [ vitt-ri-ence ] adj. vitrenx, 
qui ressemble an verre, de la nature du 
verre.—The vitreous humour, l'humeur 
vitrée, ou le cristallin de l'œil. 

ViTReousNEss [ vitt-ri-euce-ness ] $. état 
de ce qui est vitreux, ressemblance au 
verre. 

VITRESCENCE (vi-très -cennce] s vitres 
cibilité, /. qualité d'une substance qui 
peut se changer en verre par la fusion. 


VITRESCENT, VITRESCIBLE, VITRIFIABLE, 


ViTRIFICABLE |vi-très’-cennte, — ci-bl’, 
vitt-vi-fai-a-bl”, M os adj. 
vitrescible, vitréfiable, propre à être 
changé en verre. 

To ViTRiIFICATE, /0 VirRiry (vi-trif'-i- 
Kéte, vitt'-ri-faï ] va. vitrifier, conver- 
tir une substance en verre. 

ViTRIFICATION | vitt-ri-fi-ké -chenne ] s. 
vitrification, f.; conversion d'une sub- 
stance en verre ; substance vitrifiée. 

To Virriey [vitl-ri-fai] vn. se vitrifier, 
se convertir en verre. 

Virrioz | vitt'-ri-0l| 8. vitriol, ».; coupe- 
rose, f.-sulfate, #1.— Green vitriol, vi- 
triol vert, sulfate de fer.—Blue vitrio!, 
vitriol bleu, sulfate de enivre.— W hite 
vitriol, vitriol blanc, sulfate de zinc.— 
Oil of ritriol, esprit de vitriol. 

VITRIOLATE, VITRIOLATED |vitt'-ri-o-léte, 
—lé-tède] adj. vitriolé, imprégné de 
vitriol, 

VITRIOLATION, VITRIOLIZATION [vitt-ri-0- 
lé'-chenne, vitt-ri-ol-ai-z6/-Cheune] s. 
vitriolisation, f. formation du vitriol. 

Virriouic, Virmiozous [vitt-ri ol'-ik, vi- 

..traï'-0-leuce] adj. vitrioliqne, dn vitriol, 
de la nature du vitriol.—Vi/riolic acid, 

: vitrioliqne ou sulfurique. 

Virocine [vitt-lou-linne] adj. qui appar- 

nina au Mer 27 : k HA 
ITUPERABLE [wi-tion'-per-a-bl'] adj. ré- 
nt 1e 


©To NiTuPERATE [vi-tiou'-per-éte? vo. 
blämer, condamner, Ge répri- 


blime, #2. rép inande, f. 
Viyacious [vai-vé'-cheuce| 
de longue vie; vif, alerte, gai. ) 
IVACIOUSNESS, VIvACITY [vai-vé-cheuce- 
néss, vi-vass'4i-ti]-6. vivacité, . ar- 


er. 
 VITUPERATION [vi-tiou-per-é'-cheune] s. 


. vivace, 


vol 


deur, f. feu, m.; longévité, f. longue 
vie. 

Vivary [vaïl-var-i s. vivier, M. parc. 

Viva VOce [vai-va-vo-ci] «dv. de vive 
VOIx. 

Vives [vaïvze] s. pl. avives, /.pl. maladie 
des chevaux. £ 

Vivin viv'-idd] adj. vif, ardent, brillant, 
éclatant. 

Vivioix | viv'-id-li j adv. vivement, avec 
ardeur, avec force, 

Viviness |viv'-id-ness] s. vigueur, f. 
vivacité, f. 

Vivreic [vai-vif ik] adj. vivifiant, anie 
mant. 


To Viviricate, to Viviry [vaï-vif'-i-kéte, - 
viv'-i-fai, va. vivifier, donner de la 


vie, donner de la vigueur; de l’activité, 
de la vivacité. . 

ViviFICATION |viv-i-fi-ké'-cheune] s. vi- 
vificatioa, f. l’action de vivifier. 

Viviparous | vaï-vip'-a-reuce] adj. (hist. 
nal.) vivipare, qui produit ses petits 
tout vivants. 

Wixen [vik'-s'n] s. la femelle du renard; 
une femme criarde ou querelleuse, uue 
Xantippe. : 

Viz [vizz) ado. (Voy. Videlicet.) 


VizanD |viz-eurde] s. un masque.— T9 


put on a vizurd, se masquer. £ 

Vizier [vizire] s. vizir, ”. premier 
ministre dans les cours d'Orient, 

Vizrersaie | viz -iire-chipe ] 8. vizirat, #1. 
charge de vizir. 

VocaBuLaARyY [vo-kab'-iou-lar-i] $. voca- 
bulaire, m. dictionnaire, m. 

VocaL (vô'-kal] adj. vocal, produisant un 
son, une voix ; étant expriné par la voix, 

Vocariry [vo-kal'-i-ti] s, vocalité, f, fa 
culté de parler. 1 

To VocauizE [vd'-kal-aïze] va. vocaliser, 
faire imiter la voix. “HE 

VocazLy [vô-kal-li] adv. vocalement, 
verbalement. v y 

VOCATION ge er s. vocation, f. 
emploi, m. profession, f. métier, ». mi- 
nistère, m. " 

Vocarive {vok'-a-tive] s. (gr.) vocatif, m3. 
cinquième cas en latin, ete. 

To VociFrRaTE |vo-cif'-er-ête] 2m. voci- 
férer, s'énoncer avec clameur, 

VociFERATION [ vo-cif-er-é"-cheune] &, 
ge , [. grande clameur; cri 
ort. :_ #85 à 

Vocrr S (voccit” -er-euce] adj. violent, 
emporté, qui crie beaucoup. 

Vor {vo-i] s. petite baie, bras de mer. 

Voeue [vôgue) s. vogne, f. mode, f.—To 
be in vogue, être en vogne, être à la 
mode, être recherché. 

Voice {voïce] 8. voix 


f.; son qui sort 
de la bouche; parole, 


[.; suffrage, ». 


vote, m. 

VoiceLess [voïce’-less] adj. muet, sans 
VOIX, AT 

Vo [voïde] adj. vide, vacant, non 0c- 


. VOL 


abandonner; annuler, rendre nui, cas 
ser, révoqnér; évacuer, jeter dehors, 
purger. ù 
Vormaece {voïd'-a-bl'] adj. annulable, 
qu'on peut annuler. k 
2 met s. vacance de bé- 
néfice, f. à 
Momen {void'-eur] s. un panier à desser- 
“vir, panier à anse dans lequel on met 
le es restesde tahle, manne, f. d 
h … Vomnness {void'-né Rae M. gen 
ô uuni, #.; nullité, /. manque d'et- 
fe. | 
| VoLang [vol'-annte] adj. volant, qui passe 
à ne 1 l'air ; agile, 


VoLarTiLe (vol -a-tl] adj. volalil, qui se 
résout en vapeurs; volage, inconstant, 
| changeant ; quisvole, volant. - 
VOLATILENESS, VOLaTILITY | vol -a-til-nes, 
A hr mr al s. volatilité, [. qualité de 
ce quiest volatil, de ce qui s'évapore; 
inconstance, f. humeur volage. 
| VOLATILIZATION | vol£a-til-i-zé -cheune] s, 
| « (es) volatilisation, f. action de vo- 
atiliser. 6 
To VoLariuize [vol'-a-ti-laïze] va. (Chèm.) 
volatiliser, rendre volatil. 
VoLcanIe | lik| adj. volcanique, 
des volcans. 
Voucaniry {vol-kannl=i-ti} s. volcanicité, 
[. état, qualité, näture de l'embrase- 
ment d'un volcan 
VOLCANIZATION [vol-kann-i-zé'-cheune] s. 
état de ce qui est volcanisé. 
To Vozcanze [vol'=kann-aïze) va. et n. 


volcaniser, se volcaniser. 
Vozcann (voi-ké-nol#. volcan, »#. mon- 
. eo voit du feu. 

VozE |vüle] s. volé, [. tontes les mains. 


—To win a role, faire la vole. 
- VorErY {vol'-er-i] s. une volée d'oi- 
seaux. à 


| SeAUX. . 
Vozirarion [vol-i-té'-chenne] &. le p 
voir ow l'action de voler en Fair 
vol, m. FA 
Vourrion [vo-liche'-eune) s. volition, f2 
acte par lequel la volonté se détermine, 
… Momie |vol-i-tive) adj. ayant la liberté 
- de vouloir. * 
Voey |vol’-li] 8. volée, f. décharge, f. 
Salve, f.: acclamation, f. ; 
To VOLLEY, va. tirer une salve. 
Vozrep [vol’-lide] adj. tirépdéchargé. 
Vozr |volte] 8. volte, f. toi 
eulaire qu'on fait faire a al. 
È Vouraic [vol-té-ik} adj. ‘de Volta, qui 
a va Lélectricité métallique ow 
- le gal 


» 


vanisine. 
Voraic-Pice [vol-té-ik-païle] s. pile de 
olta pour les expériences galvani- 


ques. ù 

VOLTAIC-BATTERY [vol-té/-ik-bat-ter-i] 4. 
batterie de Volta. 

Vozvmiry (vol-iou-bil'i-ti] s. volnbilité, 
-f. facilité de sé mouvoir en rond, faci= 
lité de rotation; abondance, torrent de 
paroles. 

Vozusee (vol’-iou-bl'} adj: mobile, flexi- 
ble, voulant, doué de volubilité.—He 

2 tongue, il a la langue bien 


CT 


| 
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de à [vol'-iou-bli] adv. avec volo- 

pute. 

Vozome | xol'-ionme ] s. volume, ". : 
grossenr, étendue d'un corps; tome, 
m. livre, m. 

VoLuminous |vo-lion’-mi-nence] adj. vo- 
lumineux; très-gros, qui «ceupe beau 
coup de place; en plusieurs volumes, 
très-long. 

VozumNouszy [vo-lion’-mi-neuce-li] adv. 
en plnsieurs volumes. D : 

VoLomiNousness |vo-hon'-mi-neuce -ness] 
s. grosseur, /. longueur, f. dimen- 
sion, f. 

VoLunranizy [ vol'-eunn-tar-i-li ] ad. 
volontairement, volontiers, de bon gré, 
spontanément. 

VOLUNTARINESS 
bonne vola : 

VoLuvrary ([vol-ennn-tar-i] adj. volon- 
taire, spontané, libre, 

Vocunrany, #. un volontaire, celui qui 
s'engage volontairement ; un impromptu 
en musique. 

VoLunteer [vol-ennn-tire’] 8. volon- 
taire, m. soldat qui s’enrôle volontai- 
rement, 

To VoLunreen, va. offrir, faire des offres. 

To VoLuNTEER, vn. s'enrôler, se faire 
soldat. Ê 

Vozupruany [vo-lenp'-tchiou-ar-i] s. vo= 
Inptueux, #4. sensnaliste, #7. 

VoLupruous [vo-leup'-tchion-euce] ad. 
volnptueux, sensuel, lascif, 

VoLupruousLY | vo-leup-tchiou-euce-li ] 
adv. voluptueusement, avec volupté, 
sensuellement. 

VOLUPTUOUSNESS [vo-leup'-tchiou-euce- 
ness} s. volnpté, f. sensualité, f. 

VoLurarion |vol-iou-té -cheune| 8. l'ac= 

- tion de se vantrer, ou de se rouler. 

Vozure {vo-lioute'| s. (arch.) volute, f. 

ornement en spirale. 


ol-eunn-tar-i-ness] s. 


sé DL: Ài, 


| 


vomir. 
VomiTion [vo-miche'-enne] 8. vomisse= 
ment, #. l'action de vomir. 
Vommive, Vomirony |vomm'-i-tive] adj. 
vomitif, qui fait vomir, émétiqne. $ 
Vomironx {vomm'-i-teur-i] s. un vomi- 
tif, un émétique. Se 
Voracious [vo-ré'-cheuce] adj. carnas- 
sier; goulu, gourmand. 2 
Vonacrousix [vo-ré--cheuce-li] adv. QU. à 


voracité, 


70? VUL 


Vonrex [vor’-tekse] s, tourbillon, #7, ce 
qui tourbilloune; un tournant d’eau, 
vague tournoyante, 

Vonrica |vor'-ti-kal] adj. qui se ment 
en rond, en tourbillon. 

VOTARESS \vô'-la-ess) s. une femme dé- 
vouée, adonnée à. 

VOoTanIST, VOTARY (vô' —tar-iste,—tar-i] 
8. celui qui s'est consacré, qui s'est 
dévoué à; disciple, #4. ado.ateur, m. 


Vore [vôtef ss vole, mi. voix, f. sulfrage, 


m.—To pul lo lhé vole, mettre aux 
voix, aller aux voix. 

To VOTE, ra. voter, donner son yote, son 
suffrage, sa voix, 

VOTER {v0'-tenr! s. votant, #2. celui qui 
vote, celui qui a le droit de voter; élec- 
teur, ». - 

VOTING [vô'-tigne] s. l'ac de voter, 

Vonive (vô'-tive] adj. Volif, donné ou 
promis dans un vœu ; offert. 

To Voucx [vaoutche, vd. ailoster, 
à témoin; afirmer, assurer, 


rendre 
rantir, 


soutenir, maintenir To vouch [or. 
répondré de, être garant de, "+ 
mn. 


Voucu. s. attestation, [. témoigna, 

Voucxee [vaontch ral s, celui qu'on ap= 
VE Île pour répondre à sa cantion, 
VOuCuER (vaontch’ ut celui qui at- 
teste, garantie. fe té] 

%0 Vou fre Ml, | va. accor- 
der, octro RE vn. permettre, daigner, 


condescendre 
VONT Lya an, À CA 
L condescendance, rnission, f. 
OW (vaon] s. vœu, NN solen- 
nelle, engagement, m 
To VoW, r4. YOuer, Prat dédier, 


To Vow, vn. faire des Yœnx, faire vœn, 
promettre solennellement, 
VoweL |vaou -e); 8. (yr.) joel, . lettre 
qui forme un son par elle-même, 
VOWFELLOW [vaon': “lo 8. celui qui est 
Es par le gr œ 
OYAGE | voi -édje yoyage par 
To VOYAGE, ra.n ARMEUR FL Len 
To VuYace, ra. Yoy n 
Voyaz | voï-al vin Me, , 
marguerite, f. Cop Stan. 
Voyacen {vdi 264 : 
« par mer, un navi 
VuLcar [yenl’-gar) « 


| voyageur 
: Jülguire, bas, 


vil, commun. 


rebut du penple, 
va su eu ge dame) mm. ce qu'il y 
vulg, hs Line personne, dans 


he ee GR CA M ge 


D RE les re 

sl 0. + rendre 

é Fes ï 1m. 4 sel és iQ ne : 
LA Rene je 


“ } =. su NY td au= 


Vuxgan, 8. le vulgaire, Ja populase, ke 


WAG 
raire, m. médicament propre à la gué= 
rison des plaies, 4 [AL A 4 
To VuLNERATE | veul'-ner-éte] pa. blesser, . 
causer une blessure, R 


VULPINE [veul' —pine] adj, de HAE 


rusé. 


VRLRE [veul'-pi-naïte] 8. minéral 
Vucrure [veul'-tchioure] $, vauionr,» L. 


oisean de proie très=vorace. a 


VULTURINE | veul - tchiou-ring] 

vautour. 

Vuzya [yeul'-va] s. yulye, f. matrice, fs « 
+ le 2 


 W. à 


W, [deup-h] Home, 
He lettre de l pu ae $, 


d, 
7 ie ne re 


Wacke, W dk) . wacke, #, 
basalte done # 

Wan ar FA + aquet, une hotte de 
foin ou de pa uyre, f. étoupin, 
m, ce qu'on pue ÿ 24 une àrme à fen = 
pour fixer la charge, 


» 


To Wap, vu. bourrer, -matelasser, 
WADABLE [oné rdachf AC ge 4 
Wapp Lande] à plomb 
WaDDixG (oudd -digne] op, En 
fiu et soyeux mis entre deux | 
urTre, 
To WADDLE [onod'-dl”] 2». diner M 
dandiner, se balancer en marc 
To WapE louëde, vn. passer à gué, pa 
ser à travers les eanx sans perdre 
asser à trayers.— To wude 1hra 
EN examiner uue matiè 


ses 
WADSETT ouog -sett] 8. ñ hè 
Warer [oué-feur) $, oublie, f. pair. 

acheter, m.; oublie consacrée, ostie, 
wi gaufre, . espèce de galette 

AFELE [ouaf -Al| s. sorte de galette, | 
To Warr [ouafte] #4. porter au traveri 

des airs, transporter par ean; faire 

signal à. — To waft a sigh, pousser. 

soupir. 


To Warr, #n. flotier, y a L 
sur les flots, être Le 
WAËT, & da, Lu Te 
bois} n° 4 a wat, mette ou 
hisser 
Wartace [Ouah -édje] #, par : 
eau. 


Vire Go ion, s 
signe, de 


mi N ci a oui) dr PRE remuer 


To quo vn. remher, s/ , faire des 
MT s'en aller, déc mper. 


guerre. — To wuge one's law, faire ser 
ment que l’on ne 20 doit l'argent 
est danandé, ; PERRET, 


Ë 


r] mere (oyenn'-skoit igne] s.] 


2 + wi WaL 108 
Was à AA 8. gageure, f. pari, gr gp ap s. domestique dans 

.) offre de faire serment. — Me hôtel, dans un café,-ele., garcou, 
Mager of battle, défi, m. duel judi- nm. ailer, bring me à bollle of wine, 


Fes apport ïi une bouteille de 
To WaGER, ra. gager. parier, faire une neo 


geure, faire un pari. Wars, WaAlTiNe-Wwoman [ouét- 
AGERER [oué'-djeur-eur]) s. celui qui igne-méde, — ofonmm-eune] $. une 
des paris. femme de chambre, une suivante. 
Tané je) 8. pl. gages, mi. pl. | WaïTixG-Man | ouét'-igne-nann ] $, un 
i pl. a, pointements, m. pl. valet, 
ERY nagseur-ri] s. espièglerie , f. Wars [ouétse] s. sé . aubade, f, 


, [. tour » malice, badinage ma- 
laisanterie uante. 

ouag'-ic led espiègle, malin. 
x er [one “iche-Hi] adv. d'an air 


musique nocturne. 

W NES [oué -onde] prince sclave, 
ouvernenr d'une | Are 

œ "ÿ AIVE louéve) va, renoncer à, ne pas 


insister sur. 
] 8. espiè- | To Wake |ouéke) va. éveiller, réveiller, 
: iaterrom oimmeil ; exciter, ani- 
ler, va- “mer, doi activité, du courage; 
r. | | viviller, à la vie. 
we grrr f) adj. To Wake, rn. S'éveiller, se réveiller, ces- 


vacillant. : ser de dormir; veiller, ne pas dormir, 
WAG6oN que ishe un fourgon ,un | Wake, s. veille, f.; vigile, [4 Fète 
chariot f#wagon, mt. voiture sur les êh mis romaine, — An frish 


mins de fer. ille.sque font les Irlandais insles 
Me - Le ca s. roulier, 


EFUL fouéke - oi adj. qui veille, 
is EE 8. hochequeue, m. qui ne dort pas; vigilant, attentif, 
L remue sans cesse la 


WAKEFULNESS Tonëk “foui-ness] s. in= 


ao le, somhie, f. manque de sommeil 
wir iouéfe) CA a trouvée et non ré- | To WAKEN [oué-k'n) va. éveiller, ré- 
clamée. vêiller ; animer, exciter; on. se réveiller, 
To Wa vng va. et n. pleurer, lamen- s'éveiller, 
2 dé,lorer, se lamenter, pandre Nanny foné!+ -kigne-drime] + 
génissements. » verie de SL un qui ne dort pa: LA 


t, mi. lamentatiôn, f. complainte vure, f.; wale, nel, m., 
louéle -foul adj. gen nt, qui An pet ott] s. ’nœud rond. 

mieuente EE To Waix ([ouäuke) va. traverser, passer 

re, f— au travers de; pasèer par. — 70 walk 

» | « a horse, promener un € dis : 

To Wax, vn. marcher; se promener; 

aller Fe (en para d chéval).—T0 


WaAILING [onéll=igne] s. pie Wa er # réel etc nier f f. ële- 


walk 


t 
WANRUPE ouéne-1ôpe) 8. la corde ave 
Jaquelle la charge d'une voiture est 
er ne lixée. 
tte ra. re tambri “+ 


] s. l’action de 


en s. bois [ : .— A pl ‘es 
ni d de sur 1 re , dune Canne. * {foulon , 
Il War int Duauke-mil 8? mou 


WaLz |onäule] s. mur,.#, 

“forti Sur a —7To li 

passer, prendre Ja Î 
prendre bant du t y party 
wall, pw mar mitoyen. — Pr AE the 
wall, donner le haut du troftoi 

LAC Wu va. murer, entourér de mu 


+ Ceinturon , 


usrcoar foueste ote]s CA ai à m. sorte 
este conrte.s 
To Var Le 24 va: attendre; accompa- 


être dans l'attente ; Ne Lowâule-kris peur]. 
es En lue | os 
x chez, , rendre v Ste 


ke 4 embusrde, embhque, f: pe 


Li . 
704 WAR ® 


e voulez-vous? — 


10 2 
faut de l'argent. à 


oin, M. ere , M. défaut, 
é, [. nécessité, f. indigençe, &c! 


WALLFLOWER [ouâule'-flaou-eur) s. rave- you mL? 
nelle, f. giroflée jaune. 3 ” 1 
PR (ouänle’-froute] sfr it d’es- 
alier. | 
ALL-H0ok ouäul@=honke] s. gâche, ». 
To Wazror [ouol-lopp | en. bouillir, 
bouillonner. L 
WALLOP, s. u dope de graisse. 
To WaLLow [onol-lô] r. se vautrer, se 


rouler dans. — To wallow in ones own 
blood, nag! son sang. 


, 8. une taupe. Nes 
Wanrep |ouäuut-ède] adj. dont on a be 
soin, dont on manque. — Yo, 
wanted, on vons demande.—He 
10 see you, il voulait ou il dési 


voir. # à: 
WALLOWER l-lo-eur) s. celui qui se | Wanrine [onâunt'-igne] adj,qui ma 
roule. qui est absent. 


Wacsinen [ouâfle'-said-ède] adj. dont | WANTON lonäun'-teuue] adj. lasci 


les côtés sont Le Lapanest luptueux, licencienx, dissol 
WALLTREE fouânle’-tri] s. espalier, mm. dique; libre gui badin 
Warnur [ouäule'-neutt] s. cerneau, "”. joué; abo , fé ; 
noix, f. — Wainut où walnut-tree, Wanton s pose 
noyer, m. — Wain oquillede 
noix, f. 
WaLrus [ouäul’-rence] $. morse, #. où ë trer, jouer, badiner. 
éléphant de mer. F ANTO! à e-li] adv. lasci- 


War Lara À | 8. (mar.) vaisseau léger, 


nt; en folâtrant, 
WazrRon [ouäul'-treune) 8. hi popot: j 2" 


m. levheval marin. ANTONNESS |ouâun'-teune-ness] 8. las 
Wazrz [ouäultse] s. valse, f. civeté, f. impudicité, f. volupté, f.; 

danse allemande. humeur folâtre,badinage, m.; licence, 
To WaLrz, vn. valser. f. manque de restreinte. 


Wanrwir (ouâunt'-ouitt} s. un imbécile, 

un idiot, nn niais. $ 

Wanrx [ouâun’-ti is. sous-ventrière , f. 

Waren (oué -pède] adj. abattu, aflligé. 

WamBLiné touomm’-bligne] s. soulève- | WAPENTAKE [oué’-p'n-téke] s. canton, #”. 

ment de cœur, ”. districts, 1. , : 

æ Waweum logo penel e: ceinture de | WaAPETY me. à daim de l'Amé- 
coquillages que portent les sanvages de rique septentriona é ; 
l'Amérique. : ” WAPPER iouäp'-peur) 8. un poil 

Wan jouonne] adj. blème, pâle, défait, èce de goujon. 
languissant. h j 
Wan» [ouonnde] s. verge, f. baguette, f. 
æ — Mercury's wand, le caducée de Merz 
cure. 
To WanvEr [ouonn'-denr] #4. ét n. ro-# 


To WaAMBLE [ouomm'-bl’] 2n. avoir à 
pausées, ayoir mal au cœur hat 
makes the stomach wamble, “fait 
soulever le cœur. ' 


der, errer,saller cmet là, s’écarter de sa é guerre. % a 
course ; parcourir, M à To Wa, vn. faire la guerre, attaquer. e 
WANDERER |ouonn To Wangze [ouor-bl | va. gazouiller, ra- | 


mager, chanter ; faire des roul 
de voix. … chante; an chant 


W. R {ouor'-bleur ] s. oiseau 
| Vans [ouor'-bl'z] s. tumeurs - 
égarement, #. 6 rêur, f. dos d’un cheval, f. pl. . 
Fan: adj. qui 0 ï WansLiNG (onor'-bligne] s. ramage, 
rait. i m. 
To_WANE [ouéne}rn. dfminmer, décroitre, on. » P 
être sur.de déclin; décliner, déchoir, ï C 
Eine la lone; déc ES E 
in de la lune; in, M. arer Un CO 
f To in vn. faire "1 
WanNING ] adj. quisest sur le 
‘ FE + ; _ 
ê ANNED (ouonnde} adj. pâle, bléme, lan- 
Venu =-dnegss f. parade, f. denses fs forteresse, f. : 
ANNESS (ouonn'-ness] s. päleur, f. lan- fort, »”. place forte; prison, f. can 
eur. f. m.: quartier, ». appartement dans un 
WANT fouäunte] 4. et n. avoir besoin hôpital, partie d’une ville; Ro m. 
, manquer de, n’avoir point; désirer, enfant en tutelle; la garde d’une ser- 
souhaiter, vouloir, avoir envie de. — rur 5 - 
Mis news wants confirmalion, celte FAR DBR fouaur'-d'n s. gardien, m. garde, 
- nouvelle mérite confirmation. = There m. gouverneur, #.; ire de 


wants but little, peu s’en faut, il ny 
o 


grosse po 
— The warden of & prison, le geû= : 
manque que peu de chose. — Wha£ as 2 ‘ 


er d’une prison: A 


WAR 
Ster-c à ipé] s. ju= 


{ d'aeur] s. garde, m. gar- 
n, 2. ; bâton, M". 
onäâurde-môte] s. assemblée 
d'un arrondissement. # 

BE [Onäurde’-rôbe] 8. garderobe, 
5 A _ 4 sèrre les vêtements ; vè- 


vfliciers. 
sarp (ouäurde'-chipel s. tutelle, f.; ; 
ion de tuteur ; état de mineur, 
ARE (ouére] x. (VOy. {0 Beware.) 
Î chose à ven- 
[ caillerie, f. 
ARENOUSE  (ondré oucé] $3. magasin, 


L prenne handises.— Warehouse 


sin, 
F- E 


fe’ -haoucéæmann) s. 
Et ti-li} adv. prudemment, 
avec LES 
- Wanne: ©] 7. 2 8.” prudence, [. 


WARFARE {ouäur’ , s. vie militaire, 
FANS F3 sig adj. guer- 
[guerre, m. 


d'ungnaggsin ; un 
M = houpe | s.ecri de 
CR Le md 


] adj. imprudent, 
e rt (dB -laïke] adj. guerrier, 
[o LIok) 8. (peu usité) sor- 
onänrme) adj. chaud ; zélé, ar- 
Ææmporté, véhément, enthousiaste ; 
x, enjoué. — TO grow warm, 
hauffer. — Warm-headed, qui a la 
| chaude. 

va. chaufer, échauffer, donner 

eur; exciter, animer. 
PARENr {onänrm' -igne-panne] s. 
bassinoire, Herdg warm wilh a warm- 


r or lonkarme 11] adv. avec chaleur, 
chaudement ; passionnément, avec vé_ 
- hémerice. 
WaRMNEss, WARMTH [ouâurme'- ness, 
= ouäurmthe] $. chaleur, f.: ardeur, f. 
4 ur, f. enthousiasme, m. zèle, m. 
To Wann louâurne] va. avertir, prévenir, 


informer, donner avis. … 
qe (onäurn'-igne] s. avertissement, 
avis, M.; Congé, M. 
AR-0FFICE fouäur’ -of-fice] s. bureaux 
-du ministre de 4 Nerre. 
ine, f. fils tendus 
* 5 Pnée er pour 2e 2) la toile, du 
| mar. corde, f. 
LE ra. ourdir, détourner, faire 
changer de cours, écarter; faire friser ; 
on. LS déjeter, se cambrer; se détour- 
ner, —To wurp up a ship, 
F- Mr | un vaisseau, 
Mrs louäurp' -igne-kouke] s. 
_an crochet _ ns pit] 
ARPING-POST [0 -igne- s.un 
. poteau de cord 
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WARPROOP [ouäur’-piônfe] adj. éprouvé 


v. la guerre. 
ARRANT (ouor'-rannte] s. brevet, m. 


perliission authentique; mandat d’are 
4 corps$ intie f. justifi- 

cation, f.; on, f. 1 
To W | “garantir, soutenir, 


maintenir, assurer, attester; jutifer, 
autoriser ; exempter; mettre” à l'abri. 
WARRANTABLE [ ouor'-rannt-a-bl'}" adj: 


justitiable, qu’on peut justifier © Ce a + 


tenir, soutenable. 
WARRANTABLENESS [a x =rannit-a-bl- 
est justifiable. 


ness| #. état de ce 

WARRANTABLY [ Ouor'- a-bli } adv. 
d'une manière qui se giesiter, 
d’uné or En 

vus fouor'-rannt-eur] s. rt, 
m. Dont: m 


Wa Joe -rannt-i] £. garantie, f. 


caution, /{. sûreté, f.; autorité, /. pou- 
voir, #1. 
To Wanray {ouänr'-ré] pn: guerroyér. 
WanREn | -rénné) s. garenne, f. 


lieu penplé delapins, clos, ». 

WARRENER [ouor'-renn-eur] s. garennier, 
#. celui qui a soin d'une garen 

WannioR [ouäur'-ri-eur) &. guer un. 
militaire, ». soldat, #1. 

Want [ouäurte) 8. verr f. petile ex- 
croissance ronde et raboteuse. 

WaAnrwonrT [ouäurte'-oueurte) s. vertu- 
Caire, [. herbe aux verrues, f. hélio- 
tro, (rues. 

WARTY | louäurt! il adj. couvert de ver- 

WarworN [ouäur'-ouôrne] adj. fatigué 
de la guerre. 

Wany [oué'-ri] adj. prudent, circon- 
spect, sage 

WAS lonoze] prét. de Lo Be, être. 

To Wasu [ouoche] va. et n. laver; net- 
toyer; baigner, passer auprès. — To 
wush away, enlever, emporter, — To 
wash à 9 88, rincer un verre.—The 
river washes the walls of the town, la 
rivière baigne les murs de la ville.— 

* To wash down; emporter, détacher.— 
To wash off, to wash out, nettoyer, 
effacer, 

Va CA SRE, æ lessive, f. l’action 

e laver; lavure, f.; marécage, ». ma- 
rais, m. bouïbie ier, 2.—Hog's wash, la- 
vure des éeuelles 2% ur les cochons. 

WasuBaLz/ouoche-bäul) s. savonnette, 
f. boule de savon, 

WASHBOARDS Er gp 8. (mar.) 
ee A lanches en coulisse pour 
élever les er = d'un bâtiment. 

Wasmer fouoch'-eur] s. laveur, m. 
celui qui lave ; anneau de piston où de 
roue, 

WASHERWOMAN { ouoch'-eur-ononmm- 
eune) s. blanchisseuse, f. lavandière, f. . 

WasHHOusE 'ouoche -haouce]s. buanderie, 

Se lieu où l'on lave le 08 ete. a 
ASHING [ouoch'-igne] 8 Î ge 
: me 4 er 


War oi 1 a je mi 


pe; f: 
her ai. de mauvaise 
tussade ; irritable; irascible, 

ÿ 


avec 


tabilité, f.irascibilité, 
Ul 


e. 
ds -sel) s. boisson anglaise, 
pommes, du suere et de 
bé de table; chanson à 
rte os’-sel-bôle].8. bol qi 


* boisson. 
) Lcup [ouos’-sel-k : couçe 
äns laquelle on fait ci la bois- 
son. 


Wassaicer (ouos'-sel-eur] 8: ivrogné, 
buvenr, m. 
Wasr |ouoste] prét. de to Be, être, 
denxième personne dt alier. 
To WasTe ouéête] ?a; nuer, décroi- 
tre, affaiblir ; gâter, dissipér, consumer, 
aspiller, dépenser nial à propos, prô- 
er, détruire, ravager, désoler, rui- 
To waste one’s time, perdre son 
emps; 2. déchoir, dépérir, avoir la 
consomptiofs 
Wasre, s. dégât, m. ravage, m. destruc- 
pt f. dévastation, f: prodigalité, f.: 


rofusion, f. excès, »: dissipation, f. 

épense inutile, dépérissement, #. dé- 
chet, M. perte, f ; tétre inculté; 6s- 
pace vide; pays désert où dévasté.—Jn 
mere waste, en pure perte, 

Waste, adj. détruit, ravagé, rniñé; ii 
culte; désolé; trop abondant, süper- 
flu ; de rebut, mauvais, qui ne vaut 
rien, inutile.—7To {uÿ waste, ravager, 
ruiner, désoler.— Waste paper, papier 
de rebnt. 

WasTE-Bo0K [onésté/=bouke] s. brotillon 

. Où régistre; M,  * j 

Wasrerce [ouéste’-fotil} ad/. destttiéteur, 
ruineux ; prodigue, dissipatéur, dépen- 
sier ; désert, désolé ; inculté: 

WasTEruLLx (ouéste'-foul-li adv. pro- 
pm avèc prodigalité, avec pro- 

sion. LE 

WASTEFULNESS [ouésté'-foul-ness] #. pro- 
digalité;f. dissipation, f: : 

Dé pm nn rt y 

ouéste'-guéte, — paipe, — onére | s. 
; f. Canal De Hits échapper 


les superfl 0 

WAsTEL [oué'-$tel] s, dû péin fin. 

Dr 1 # di päteur, #. 
re [oné’-sti ] 8. dégât, m. perte, 


CAL s 1 

ATOH (ouôtehe] 8. véille, f. privation 

du sotunéil; patrotille, f. guet, m.; 
rde, f.; (#ar.)le quart: Surveil- 
ance, f.ättention, ohservätion, f.: mon 


tie, f. pétité horloge tätive.— An 
larm watch, un le mali 0 
Be hé wutch, suev ES 65 sde 
To WaTcu, va, veiller, survéillér, oser 


WAT à 


ver, épiert avoir la 
—To watch an opport 
Casion. " Pa 
To Warce, ?n. veiller, ne. 

Yeiller, survei 
«dre avec anxiétété.— Wat: 
nds garde à toi. 
CHCASE [0 


soigne 
WATCHFUL 


Wären-elats (01e inter: té : 
ATCH-6LASS [ot sglace]s: 
Le me sb er, 4 i L.. 2 
ATCHHOUSE sua äonte].s: corps 
de garde, m. ; stätionme la police, fn 
WaTcRixG |oüolgh'-igné) s. insomnie, f. 


privation du sonne æ"» a. 
Warcmuçur|ouotche'-Täite] s. veilleuse, |  * 
ur) | 8. hor- 2 


-.; (mur) fanal, m. 

loger, m. fabricantid'ho es, de -e 

is ete die PA ° 
L 


ATCHMAKER |ouotcheé'-mi 


WATCHTOWER [ouotché'-Hfôtree 
froi, ”. tour ou clocher d’ 
sait le guet; échañgubtte, f. * ? 
WarcaworD {ouotche’ 20 eurde] 
mot du guet, le mot d'ordre. 
WATER [otâu'-teur) #. eau, f. ; 
mer, /.: sérosité, f.; plaie? {25 
artificielle: lustre 4 Mer: 
mants, des perles, des pierléries. — 
Fresh-water, de l'eau doûce.=Pump- 
water, eau » dé La 5 opte af" 
eau de source —Well-water, eau he: 4 
püits.—Chalybeale water, eau ferru= 
gineuse ou chalybée.—High water, haute 
marée, — Low water, basse .— 
To make water, faire de l’eau, lâcher 
de l'ean.— Water trefoil, trèfle d'eau ow 
ménianthe, #4. . 
To WATER, ta. arroser, tioniller; bai= 
guer: abreuver, menêt à l’abreuvoir, 
onner à boire, e 
To WATER, vn. répandré de l’eau ; vérser 
des larmes, pleurer; pténdte 0% puiser 
de l'eau.—That makes the mouth water, 
cela fait venir l'eau à la bouche.  * 
WATERAGE [ouâu'-ter-édie] 8. frais de 
t'ansport par eau, #2. pl. 
WATERBORNE | ouän'-teur-boffié ] adj 
transyorté par ean, flotté, F 
WATER-CARRIER [ oudu'-téur-kar=ri-eur ] 
8. portenr d'eau, 7h. 
WatEncuLouRs | out -teur-kéul-etitze] 
4. pl. gouache, f. couleûrs à l'eau. 
NE joutu'-teur-kôreé] s. lit, 
m. canal d'une rivièré, ï 


WATERGRESSES (oudu'-leur-ktès-s6%e] 8. 


4 WAT 
vi cresson, m. plante anti-scorbniique. 


+ 


ÀTER-D0G [ouâu'-tenr-dogue) s. bär- 
bet, ni. :à 
Wareren [ouâu'-teurde] adj: ondé: = 
Watered silk, moire, [. soie ondée: 
WATER-ENGINE onu -tent-enn-djine] 8. 
machine hydraulique, f. pompe, f. 

ATERER [ouäu'-teeur] s. celui qui 


Fr! . n 
rai [ouâa'-teur-fâul } s. chute 
M, castade, f. *. 
TERFLAG Louän'-tenr-flagg] $, nénu- 
ar, ». lis aquatique. 
acer [onäu'-teur-faoule] s. poule 
l'ean, oiseau aquatique. 
VATER-GAGE ( ouân'=teur-gnédie] s. 
june pour mesurer la profondeur de 
eau. 
WaTer-GAuz [ouân'-teurgänle) 8. ré- 
PA EE M As: diviifté 
ATERGOD (ou: <feur-god - 8: di 
des eanx. " e 
WaTERGRUEL [ onâd'atenr-grou-el ] s. 
gruan, ». bouillie avec da gruan 
et de Jean, 
Ve ‘onäu'-tétt-henne] 8. poule 
ean, f: « 
WATERINESS [onân’-ter-ienêss] 8. qualité 
aqueuse; humidité, f. : 2 
WATERING [onän’/-ter-igne] s: arrosement, 
m. l'action d'arroser, 
WATERING-PLACE [ouân'ztèrei ] 
s. enda@it où l’on prend les eatit, les 
bains de mer, abrénvoir, 1, où endrüit 
d'une rivière, d'un étang où l'on ibène 
baïré les chevaux, 
WATERING-POT [ oudu': ter-ighe-pott ] s. 


m. 
WATERISH [oudu’-ter-iche) adf. aguëux, 


eu: 
WATERISHNESS (ouâd'-teursiche-ness] s. 
humidité, f. 

Vip (oétutteumdi-tll si ménufär, 
mn. [FT £ , 
WarenLoëcen (oudu'-tetir-logde] adj. 

(mar.) engagé, rempli  - 
ee cs laser on } 8: bate- 
ier, #. 

WATER-MARK [onäu'-teur-marke) $: mat- 
que qui indiqué la hauteut de l'eat; 
WATERMELON [ouäu’-teur-mel-eung} s. 

melon d’eau, #1. per fi 
WaTERMILL (ouäu'-teur-mil} $ moulin 
. ni par l'ean, moulin à eau. 
Warerprour |ouâu’-teur-proufé} @dj. 
imperitéahle: 
VISE [ouäu’-tent-ratte] 8. ün rat 
eau. 
Warensaiz (onâu'-teur-séle] s. bonniette 


sur le gui, f. 
WarTer-spout [ otfâu'2tetr-spaonte ] s. 
tuyan, M, gouttière, f, tr ÿ fs 
WATERTICNT |ouân! Je adj qui 
n'admet pas l'eatt: 


WaTrRWAY |Otiau <téWP=OuË] 8. voie d'é- 
coulement por les éxat, 
WATERWORK [oudu-tenr-odétitke) 8 tn 


6: 
3 dé la 
en 


jet d'eau ; ane machine 
ATERY [ôuäu'-ter-i] œil 
natüte dé l'eau, liqtidés qi 


eau, plein d’eau; insi 


WAY 707 


Watery eyes, des yeux baignés de lar= 
mes.—A walery god, une divinité des 
eaux. 

WaTrLe [ouot'-1l'] s. claie, f. tissu d’o- 
sier.— The waltles of a cock; les barbes 
d'un coq. 

To Warre, va. lier ou ättacher avec de 
l'osier; entourer de claies ow de cloi- 


sons. , 

To WauL [ouâule] #n. miauler. 

WauLix6 (ouänl'-igoe]| s. miaulement, m. 

me louéve] à van, f. flot, m. onde, 

.; inégalité, f: ondulation, f. 

To WaAYE, va. ondoyer, fa br en on= 
des; agiter, remuer; brandir; s’écar- 
ter de, quitter; mettre de côté, différer. 
EE wave ones sword, brandir son 


To AVBy wn. flotter, voltigét; balancer, 
être en suspens; être dans l'incerti- 


tude, : 

Ve [ouéve'-less) adj. sans vagues, 
Calme, 

Wave-Loar [ouéve-lôfe) s. pain d’of- 


f'ande, m. + 

WAVE-OFFERING [ouéve'-of-fer-igne) $. 
ofrande ou sacrifice chez les Jnifs: 

To WaAvER [oné -venr| #n. se movie 
et là; vaciller, chanceler; floiter, bä= 
lancer, hésiter, être irrésolu, être in- 
constant, 

Wavener [oné'-ver-eur] s. celui qui ba= 
lance, qui hésite; un homme irrésolu." 

WaAvERING [oné'-ver-igne] adj: irrésola, 
en suspens, incertain, 

WavewonN -[ouéve -ouôrne] adj. battu 


M di arr, qu v 

AVY [oué -vi j. ondoyant, s'é- 

lève en ondes. . : Se 

To WawL [onàule] #ns criér, hurler, 

Wax [ouakse] s: cire, f.; substance jaune, 
molle, compacte et inflammable, pro- 

. duité par les abeilles; ciré à cacheter ; 
cire des oreilles, , M.=Virgin 


war, de la cire Wax 1 
war light, bongié; f.—Wat pr ré 
cirier, m”. fabricant de bougies, de 


cierges, ete. WERS 
Le w , va. cirer, énduiré de cire, 
o Wax, vn. devenir; croître, re 
augmenter, devenir nés BrOS.— was 
ul, s'engraisser; devenir gros. 
AXEN Louak'-s'n} part. de 10 Wax, dé- 


venir. 
Waxen, @dj. dé cite, fait en cire. 
Waxwong { ouakse=o1.surke] 8. figu= 
res en cire représentant des péison- 


Waxy [ouak'-si A sonbldblé à là cire: 
Way ôué]s. voie, f. Chemin, m. route, /': 

prénges m: Sentier, M”.; e$ ace, m4 
istance, f:} voie, fa 


f. moyen, m. 
inéthode, f. M. re, fe 
—Which is the way 16 » quel est 
ïe chemin de Dénviés 22 70 male oit'e 
tvdÿ, faire son chemin, réussir dans 
y à 
sant ue 4 by av, N 

 *. À .: 
pas Éronloones TT INR . 


k 


gd 


4 re A he . qui af- 
“WeakLinc [ouike'-ligne] s. créa ï 
 DMes-un faible enfant: +” Er 


fx° 
D UDICE) CR URICE CD UE 


WEA 


ire de læ place.—To make wat through 
the crowd; percer la foule.—To male 
ur À for. one, faire place à quelqu'un. 
—To lose ones way, s'égarer. — To 
stind in another's way, intercepter le 
chemin à quelqu'un, l'empêcher de 
asser.—Am 1 in your wuy? est-ce que 
je vous gène?—70 keep out of the way, 
s’absenter, s'éloigner, se cacher.—}'où 
are always out of the wuy when you are 
wanted, vous êtes toujours absent 
quand on a besoin de vous.—70 lead 
the way, marcher devant, conduire, di- 
riger.=Which way? par où?—This 
way, par ici.— That way, par — 
That is not in my way, cela n'appar- 
tient pas à ma prolession.—Under w y, 
sous voile, faisant voile, en marche.— 
That will go a great wag with him, 
cela fera un: grand effet sur lui.—He 
has his own way, il fait ce qu'il veut, 
—GCo on your own way, allez votre 
train. 
WayFARER [oué'-fé-reur].8. voyageur, #2. 
assant, #2. b FEI 
AYFARING [oué'-fé-rigne] adj. voya- 
geant, qui voyage. 
Wan (ous dé] va. tendre des em- 
” büches. 

WayLayer [oué'-lé-eur] s. celui qui tend 
des embüches, 

Wayuess [oué'-less] adj. où il n'y a pas 

sentier de frayé. 
ARK {oué-marke] s, poteau qui in- 
ique le chemin. 

Ways and Means (ouéze-and-minnze) s. 
voies et moyens , ressources finan- 
cières. 

WaxwanD{oné!-ouenrde] adj. têtu, maus- 
sade, entêté, opiniâtre, obstiné, — A 
wayward beauty, une beauté capri- 
cieuse, 

WaywanDLy {oué oueurde-li} adv. avec 
mauvaise humeur: avec opiniätreté,e 
obstinément, opiniätrément, 
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WaAYWARDNESS [oué -oueurde-ness | $. - 


opiniätreté, f. ‘obstination, f. entèle- 
ment, mauvaise humeur, 

Wayxwone, Warwone [oué'-onûde] s. 

ouverneur d'une Jr M. 

AYWoDEsmiP { oné-ouôde-chipe ] s 
charge de Waywode. : 

WE [oui] pron. nous, nominatif —We 
dine, nous dinons. 

WEaAK {ouike] adj. faible, qui manqne 

- de force, qui n’est pas vigourenx; dé- 

 bile, infirme, qui n’est pas en bonne 

; qui manque,d’énergie, qui man- 

que de discernement; qui n’est.pas 
puissant; qui n’est pas fortifié. —A 
Re ru 

. ’ weak of mind, 
être fe du it.—The weak, le fai- 


0 Wan ONE] vu affaiblir, reo- 
dre faible 3 


“xunx* _ ‘xuux" 


WEA 


WEAKLY, dv. faiblement, sans vigueur. 

WEAKMINDED [ouike'-maïnd-ède] adj. qui 
a l'esprit faible. 

WEAKNESS (ouike'-ness] s. faiblesse, f. 
manque de fo ce ou de vigueur; infir= 
mité, f. abattement, ». langueur, f.; 
manque de fermeté; penchant irrésis= 
tible. s faible, m. 

Wrak:-sine [ouike’-saïde] s..1e côté faible, 


comté-de Kent, 

WEALSMAN [ouilze'-mann] s. un homme 
qui se mèle de la politique. 

WeEacTu [ouèlthe] $. bien, #. opulence, 

.»3f. richesses, f. fl, oh 

Mzavruy (ouèlth'=i-li] 4e. richement, 
Avec opulence. M, Got 2 

“WEAUTRINESS (onèlth-i-ness) s. richesse, 
f.-opulence, f. € 

Wearuy [ouèlth-i] adj. riche, opulent. 

To Wyan [ouing}4u. sevrer, détacher de, 
dégoûter de; priver de, 

WEANLNG, WEAN£L lonine'ligne, —el] 85 
enfant nouvellement sevré; petit animal 
nouvellement sevré. er; 

WEANING [onine -igne} s. sevrage, #24 

WEapon |onèp'-p'n} s. arme ,0! ensive ou 
défensive. RAGE 

Wearonen (ouèp'-p’nde] adj. 
d'armes. Gt 

WEaroïEss [ouèp'-p'n-less] "adj. sans 
armes, désarmé. 

Wear Tonére}°s. LU à be 145 V'ac- 
tion d'nser.— Weur an teur, AéChet, m. 
chose usée.=0f a wear, 
nsér ; écluse, f. bonde, f.; filet pour 
attraper du poisson, " 


To WEAR, 14. user, CONSUMEr, ‘détériorer ; 


imperteptiblement par l'usage; dimi- 
nuer par le frottement; employer, por- 
ter, avoir Sur soi cor 


user, détériorer par degrés; harasser. 
To WEan, #n s'user, se détériorer im- 
perceptiblement.— To wear away, s'u- 
ser; se consumer, Se passer— T0 wear 
off, s'user; se passer; diminuer.— T0 
weur out, s'user, se détériorer, 
WEARABLE [ouér-a-bl’] «dj.-en état d’être 


porté. : L'1@8 
WEARER [ouér'-eur] s. celui qui porte un 
habillement, ete. RES 
NARUE Louir'-ide] adj. fatigué, ennuyé, 
A8, x Y SES ' 
Weaniness [oui'-ri-ness] s, lassitude, /. 
fatigue, f.; ennui, #1. désoùt, mn 
Weamné fouér'-igne| s. habits, m. p. 
habillegrent, m. nippes, f. pl.yètements, 
M. pl., user, M, usure, fo 
Weanisome {ouire -i-seume ] adj. en« 
nuyant, fatiguant, assommant. 


VEARISOMELX  { ouire-i-seune-li] ad, 
d'une manière ennuyante, avec ennui. * 


VEARISOMENESS ( ouire -i-Seume-ness.] 8, 
- ennui, ».. qualité de ce qui ennui”, 


d'un bon - 


vêtement où 
pour l'nsdèe; montrer.—To wear ouf, 


|: all 


M 


— 


ee 


FT 


WED 


To Weary [ouire'-i] va. fatiguer, lasser; 
ennuyer. S 

Weany, adj. las, fatigué, excédé; en- 
nuyé, dégoûté. 

WEasanD | oui-zannde] s. (anat.) la tra- 
chée-artère, le sifflet. 

Weasez |oui -zl'|s. belette, f. petit qua- 
drupède carnassier, 

WEATHER (ouèrn'-eur] s. temps, #2. tem- 
pérature de l’air, le temps qu’il fait; le 
côté du vent. 

To WEATHER, va. exposer à l'air; braver, 
surmonter, résister à.—To wrather out, 
souffrir, endurer, braver.—To weather 
a storm, résister à une tempête, échap— 
per à une tempête. — To #eather a 
point, avancer pen à peu en dépit du 

“vent; venir à bout d'une chose malgré 
tous les obstacles; réussir en dépit de 
toute opposition. ‘ 

WEATHER, adj. (mar.) qui se trouve du 
côté d'où vient le vent. 

WEATHERBEATEN [ouera'-eur-bi-t’n] adj. 

‘ harassé par le mauvais temps; battu de 
la tempête. 

“WEATHERCOCK | ouerm'-eur-kok] 8. gi- 
rouette, f.: une rolle où un coq 
factice placé sur le sommet d'un édi- 

ce pour indiquer le vent; homme sans 
ipes fixes. 

RIVEN {ouern'-eur-driv-v’n] 

x “adj. emporté, entrainé ow poussé par 
la tempête, = 

WEATHERGAGE [oueru'-eur-gnédje] &. in= 

@: ument qui indique le Changement 
a temps; Var.) l'avantage du vent. 

WEATHERGLASS [ouery'-eur-glace] s. ba 
romètre, 7. 

WEATHERING [ouerw'-eur-igne] 8. (mar.) 

rs de doubler, ; # 
EATHERMOST |ouerR -eur-moste A 
qui est le plus Rent Hama { 

8. 


— Louerx'-e! 

usilé) astrologue. 

WEATHERWISE "où ui) ge 
connaissant le temps qu'il doit fairess. 


To WEAVE ( Qüive] va. tisser, entrelacer, 
faire un tissü ; mêler. 

Wave |ouiv'-eur] s. tisserand, 2. arti- 
san qui fait de la toile, de la soie, el. 
“Wes [ouebbe] s. tissu, ». chose entre 
lacée; une toile d’araignée; taie où 

tache sur l'œil. = 

à — Louebbde] adj. uni par une mem- 

rane. 

Wesrooren [ouebbe'-font-ède| adj. pal- 
mipède, à pieds palunés (dont les doigts 
sont réunis par une membrane). 

Wessrer |ouebbe -steur] s, tisserand, m. 

To Wen  ouedd) va. éponser; se marier 
à ; adopter. 

To Wen, vn.se marier, Reef Er LP 

‘Wenpep |ouèd'-dède) ad). marié, attaché, 
entiché de. 

Wave (ouèd'-digne] s. mariage, #. 
noce, f. ou noces, f. pl. cérémonie 
nuytiale.—The weuding day, le jour 


des noces.—The wedding feast, le festin 
des noces.—A wedding garment, une. 
robe de noces.—AÀ wedding sung, une 


chanson nuptiale, épithalame, m1. — 
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The wedding presents, la corbeille. 

Wepce | ouèdje] s. coin, m. morceau de 
bois ou de fer en angle qui sert à 
feudre le bois; ce qui a la forme d’un 
coin; masse de métal, lingot, #”. 

To WEv6e, va. fendre avec un coin; 
rendre ferme avec des coins. 

WEDGEWOOD | ouédje -ouonde | s. sorte de 
pes inventée par un nommé 

edgewood. 

“WepLocx {ouèd'-lok] s. mariage, m. hy= 
ménée, 7. 

Wepnespay [ouennzs’-dé] s. mercredi, m, 
quatrième jour de la semaine. 

W£e [oui] adj. petit.—A wee bit, un pe- 
tit morceau. 

Weecu-eLm, Wirçu-ELM [ouitche'-elme] 
s. espèce d'orine. 

Wen ( ouide] 8. mauvaise berbe; habit. 
—In widow's weeds, en vêtements de 
deuil de veuve.—J{} tveeds grow apace, 
manvaise herbe croît rapidement. 

To Wen, va. sarcler, extirper les mau- 
vaises herbes. 

WEeper | ouid'-eur] s. sarcleur, #1. sar- 
cleuse, f. 

“W£epnook [ouide-houke] s. sarcloïr, #. 
iastrument pour sarcler. + 
Weepncess (ouide-less) adj. sans mau- 

vaises herbes. 

Weebx [ouid'-i] adj. couvert de mau- 
vaises herbes. 

Week |ouikel s. semaine, f. huit jours. 

WeErxpay (ouike’-dé] s. un jour de la se 
maine; un jour ouvrier. 

Werkcy (ouike'-li| ado. hebdomadaité, 
qui arrive ou se fait chaque semaine, 
WEEKLY, ado. semaine, chaque se 
maine, 2 
Weez {ouile} s. un tournant, un gouffre; 

nasse, un filet. = 
EEN (ouine| vn. penser, imaginer, 
giner. 
[ouine’-igne] s. action de s’ima- 
12 


To WEer ([dhipe] va. pleurer, déplorer; 
répand lisse ter E, 74 urer, 


1 9 ureuse, f. 2 man 
cheite Ce 
H'arte ont -igne] 8. pleurs, #. # la- 


weigh down, l'emporter sur , 
opprimer. ss ù 
To Weicu, vn. peser, être nt; être 
important ; (mar.) lever ; peser 
sur, opprimer, accabler, 
40 


hd 
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WVEGH-BRIDGE (ordi) 8. pont à bas- 
culë, polir peser lés voitütés chargées: 
WricHen [onéde] : dj. expérimenté, qui a 

de l'expérierice. iqui ne] 

WEIGHER [oué'-eùr] $. péseur, ». celui. 

WE1GHING : oué -ignié ] s. l’action de peser. 

WWEIGHING-MACHINE | oué -igne-ma-chine ] 
s. bascule pouf peser, 

“Wear [ouête] 8. poids, #. pesanteur, 
m.; gravité, f. pésanteur, [. tendance 
vers un centre; fardeat, M. faix, m4; 
importance, f. inflhence, f. efficacité, [. 

WeiGariLx {oué'i-li] ado. pesamment, 
avec poids ; d’üne mänière importante, 
avec importance. 

WEIGHTINESS grrr, &. pesanteur. 
. poids, ”. gravité, f.; solidité, f 
fcé, f. importance, f. 

WacurLess |ouéte-less] ddj. léger, qui 

n'est pas pesant. 

“WeïGury lohé -ti| adj. pesant, lourd, qni 
à de la pesanteur ; important, de beau 
coup d'importance; efficace. 

WELAWAY [ouel-à-0n6 | inférj. hélas! 

WELCoME [ouel'-keume] adj. bienvenu, 
accueilli avéc plaisir; ägréable. You 
are welcome, vous êtes le bienvenu.— 
You àre welcome lo do às You please, 
be pouvez faire comme il vous 

aira, 

ELCOME, #8. bon accnéil,— 75 bid one 

wrlcôe, fäire un bon accueil à quel- 

qu'un, accueillir gere avec amitié. 

WELCOME, énterj. S6vez le bién-venn. 

To WEtcoMe, v. faire ün bon accueil à 
uelqu’un. fus 

ELCOMENESS (Ouel'-kenmeé-nrss] #: état 

de ce qui ést agréable; snavité, f. 
WeLcOnE | ouel -kér r} 8. celui qui 

fait un bon accueil el fa 

W£co (oueldel s. "ga 5 plante. qui 
teint en jaune. à 
0 WELb, va. Souder, joindre, ünir, in= 
corporer, amalgamer. ; 

Weuper [ôneld -ède] dd). forgé. < 

WELniN6-HEAT [oueld -igne-hite = 
E de chalenr qu’on donne aux mé- 
aux à la forge pour les souder. 

WEeLrarE [ouél-féré) 1s. bonheur, #. 
10$ érité, bien-être. 

ELk [ouelk@] 4. (pe usilé) fins f 
Wefkep (ouelkte] dj. ridé, sillonné. 
WELkN [ouel'-kinn] 8. firmäment, m, 

ciel, m. cieux, #2. pl. x > 

Wezz |ouel|s. puits, ». souréé, f. fon- 

taiue, f.—The wells, les eaux. z 

Wei, adj. qui est en bonne santé, qui se 
ro jen; heureux; à propos, conve= 

able. — T0 De well with one, Ëtre bien 

pe À mn > étré dans ses bonnes 
adj, bien ; favôfablement ; habile 
ent ; av raiion ; tout à fait; commo- 
nets well as, aussi Vie ne, — 
Well enough, assez bien, passablement 

Yes, inters. eh bien! hé bien! bou t 

ù WELL, rn. verser, prodigüer. 


WELLADAY |ouel -a-dé | éntenÿ. } 
Wéitiecren Loue sat -te) adj. 


WER 


WELLBEING [ouel'-bi-igne] 8. bien-être, 
M. bonhors mn. LL 

WeLLronx [ouel -borne] adj. bieh né, qui 
a de la naissäheé, qui n’est pas plébéien. 

Fons [ouel'-brède] adj. bièn élevé, 


poli. 

WELLDONE [ouel!-déune] inferj. fort bien! 
à merveille. 

WELLDONE, adj. bien Guit. 

WELLFAVOURED [onel-fé'-veurde] ady. 
beau, agréable à là vue. 

WELLFOUNDED {ouel'-faoune-dède | adj, 
bien fondé. 

WELLGROUNDED [ouel-graonhe'-dède] adj. 
bien fondé, bien versé dans ane science. 
ELLINTENTIONED { ouel = iñn — tenn - 
thenande] adj. bien intentiôn é. 

WELLMEANING [ouel-min’-igne| Li bien 

-intentionné, de bonne foi, honnête, fa- 
vorable, F 

“WELLMET [onel-mette’] énferf. heureuse 

ee pre à: urde) ad 
ELLN ouel-né'-tchio! A 
d'un Re naturel, » 

WeELLNIGR ouel-naïe'] ado. p e. 

“WeLLspenr (ouel -spennte] adj. bien em= 

gs: vertueux. 

ELLSPOKEN (ouel'-spô-k’n} adj, dont la 
conversation est agréable. 

WecLwisa (ouel-ouiché'] 8. souhaï 


É. 


bonheur.— To have wellwish fi Sy 


friends, souhaiter du bonheur à ss | 

amis. ; … ce 

“WELLWISHER [ouel-ouiche'=eur] #: celui 
qui vent du bien aux'autres, partisan, 


m. ami, M. 
Wezsu-RABBiIT (ouelche/-rah-bitt| si trans 
che de fromage rôtie sur un morceau 
de pain; raméquin; 74 he 
We |ouelté] s. bande, f. bordure, f. 
Pa ointe, fe 
0 WELT, . border, 
To EUR touel' or! un, se vonler, se 
æyautrer dans.—To wellér in blood, se 
igner das le Sang, 
{ouemme] s. marque, f, cicatrice} f. 
EN [ouenne| 8. loupe, . excroissaniee 
charnue, goitre; m. °*. 5 
WENCH | suenntehe ] 8: fille, f:; jeuné 
femme ; prostituée, f. : 
To WENCH, 2n. Lu les femmes. 
WenCuer |ouenntche'<eur] $: un débäu- 
ché, un libertin. N 
To WEnD [ouennde] #n. aller, passer, se 


SSer. n 
ENNISH, WENNY ([ouèn’-iche;=pi} adj. 
oitreux, Hp y" 

ENT lonennte! pré. de /o Go, aller et 
de 40 Wend, aber, :: 2. 
Wepr (ouepte| prét. et part. de 0 Weer, 


lenrer. n 

WERE {onère] pré. de to Be, être. 
Wére 1 conr: of il, si j'en étais 
convaincu. 


WERE, émparf. du sub. de to Be, être. 
WEnE, VER, Wan, # (peu usilé) un 
homme; 


WEnecrcn Loire - quite) 8. amende 


J je pour avoir tné ün homme. 
EREWOLF (ouère -ououlfe} &. un loup 


WHE 


Wert [ououerte] préf. de fo Be, être, 
de pers. du sing. , 
WEST : oueste] s. onest, #. occident, ». 
e conchant, point où le sol-ilse conche. 
Wesr, adj. occidental, de l'onest, 
West, av. à l'ouest, à l'occident, au 
couchant. 
WEsTERING [onest'-er-igne] adj. qui passe 
vers l'ogcident. . 
WesTeñLy, WESTERN ([ouë8-er-li, — 
eurne) adj. gout, occidental. 
Wesri6 onest-igne\ s. chemin fait par 
naissean vers l'ouest. 
ESTWARD [ouest'-onarde] dv, vers l’oc- 
cident, au conchant. 
Wrer 'ouett} ad. mouillé, humide, moite; 
luvienx, 

ù WET,va. mouiller, arroser, humecter. 
Wer, s. humidité, f. moiteur, /.; eau, f. 
“Wer-poex loue’ -dok| #. un bassin pour 

receyair les bâtiments, 

“WETuER | oueru'-eur | $. mouton, »#. bé- 

lier châtré. à {moitenr, f, 
Werness Louetl'-ness] s. humidité, f. 
WETNURSE [onett -neurce| $, nourrice, f. 
“Werrisa [onelt-iche) adj. nn peu bu- 

mide, moite, 
WeEy![o0 éis. mesure de cing voies. 


To WHack ak]vg, frapper. 
WAACK, $, np. 
WmALE ho: s Mi , [. cétacé mam- 


milère, — À you hale, un balei- 
near. . 

WHALEDONE | honéle'-bône] s. baleine, f. 
ba. be ou fanon.de Ja baleine 

Waazer (houél'-enr| s. baleinier, m. 
vaisseau qui va à la pêche de la ba- 
Jeine [port, à] 


ur fhouorfe]s. chantier, #,;quai, m. 
HARFAGE | houo Fe 8. quaiage, mi. 


droit sur les mare e qu’on charge 
où qu'on décharge sur les quais, 
WHARFINGER | houorf-in ur] 8. le. 


maitre au le garde d'un S 

War [houott) pron, ce que, ce qui; 
que; FU quel, w. quelle, f, — Whut 

jou like, ce que vous aimez. — Wäat 
ay? quel jour? — What do you want, 
que désirez-vous ? 

War, «de. en partie; tantque, — What 
dy force, what by policy, tant par force 
que par politique. 

War, inerj. quoi! — What though! 
qu'importe! quand mème! 

WHATEVER, WHATSOEVER [houolt-èv'- 
eur] pron, quelque, quoique, tont ce 
que, tout ce qui, quelconque. — What= 
ever he be, quel qu'il soit, — Whatever 
you may think, quoi que vons pensiez. 
HATNOT [honott -nott] s. une étagère, f. 
H£AL [houile] s. bouton, #. pustule, f. 

Wugar | honite] s. froment, #1. blé, 2. 
— Wheatear, épi de blé, #.; (arnit.) 
cul blane, vitres, #, 

aies {houit#-Pn] adj. de froment, 

» de 


To Wueene (houi'-dl} va. enjéler 
ner, sé - par de Vallee parties: 

- ilatter. - 

WugenLer [houi-dleur] s, enjôleur, #1. 
cajoleur, #2, 


WBE 7il 


WHEEDLING [houi'-dligne] 8. cajolerie, f. 
Îlatierie, f. 

Wee [honile] 8. roue, f. : machine cir- 
culaire tournant sur un essieu ou axe; 
révolution, /. — The wheel, le supplice 
de la one, — To break upon the wheel, 
faire subir le supplice de Ja rone. 

To We, va. donner un monvement de 
rotation , faire tourner ; #x. rouler, 
tourner sur des roues, tourner sur son 
axe; tourner, faire volte-face, 

WBEELBARROW | houile -bar-ro] s. 
brouette, /. 

WureLen | houile'-eur] s, un faiseur de 
rones, + 

WuEELEn, WH£ELuORSE [ houile'-horse ] 
s. limonier, #. 

Wagezwonrx lhonile'-oneurke] 8. ronage, 
m. toutes les roues d'une machine. 

WHEELWRIGHT  houile/-raïte}s. charran, 2. 

WugeLy |houil-i} «dj. rond, circulaire. 

Te WAFeER [houize] on. respirer avec 

CUIL, > 

WuezznG [honiz'-igne] sifflement, #. 
act onde sespirer avec hruit, f. 

Wuezx l'houelke | &. punis, . bouton, 
m. protubérance, f. buccin, #4, 

WueLxy :houelk!-il adj. bosselé. 

To WHELM | honelmej va. ensevelis, en- 
terrer; accabler. w 
Wuegcp | houelpel 8. un prtit chien; is 

petit d’un animal de proie; lioncean, #1, 

To WueLp, vn. mettre bas, faire ses petits, 

Waecmse | houel)'-iche] adj. méchant; 
malicieux. 

Wen | houenne] adv. quand, lorsque, 
tandis que; quand, dans qui temps, — 
Since when? depuis quand ? 

WHENCE [houennce; 
raison-là. 

WHENCESoEvER [ honennce-s0-èv'-ele ] 
adu. de quelqne endroit que ce Soit; 
n'importe d'où. : 

Wuexëyen, WHENSOEvER [bonenn-èv'- 

ur, —s0-èv'-eur) adv. quand, toutes 
les fois que, 5 * 
Were [honére] adv, où, — Any where 


y. d'où, pour cette 


] 

en quelque endroit que ce soit, n'im= 
rte où. — Every w tout, à 
HEBEABOUT |honére za: te: udv, où, 

s quel El irons, an 


rès de quel endroit; co! 
equel, 
WREREABOUT, 8, (peu usilé) l'endroit où 
l'on se trouve. Ë 
WHEREAS |houére-aze'] adv. au lieu que, 
au contraire; attendu que, d'autant 
que, vu que. 


REAT [houére-att'} ado. de quoi, dont, 
r quoi. A 
Waeresy ([houcre-baï’} ado. par 1 


par laquelle, par lesquels; par quoi; 
r ou, 
amies [houére'-fore] adv. pourquoi, 
our quelle raison, an moyen ee L 
BERE Chonére-inn'} adv. où, dans le- 
quel, L 


Wäenevro (houére-inn-tou'] ado. où, 
dans quoi. 
Waasen aenee-0n] adv. dont; aug 


ant, sur 


+ 
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WHEREON [houére-cnne']adv. sur laquelle, 
sur quoi. 


WHERESO, WHFRESOEVER [ houére'- s0, 
houére-so-èv'-eur] adv. n'importe où, 
dans quelque lieu que. 

WuereTo, WAEREUNTO { houére-tou', 
honére-eunn-tou! | ad. où, auquel, à 
laquelle, à qnoi. * 

WHEREUPON |houére-enp-onne’] adv. sur 
quoi; sur ces entre aites. 

WHEREVER [honére-èv'-eur] adv. partout 
où, en quelque lieu que. 

WREREWITH, WHEREWITHAL [ houére- 
outhe',—onira-äul |] adv. avec quoi, 
avec lequel,avec laquelle, par le moyen 
duquel ; de quoi. 

To WHERRET |honèr'-rett] #4. fourmen- 
ter, verser ; donner un soufflet. 

WVHERRET, #. (pop.) mornifle, f: souf- 
flet, ». 

WuErrY [houèr-ri] s. batelet, m. ba- 
tean, M. 


WHERRYMAN [houèr'-ri-mann] s. bate- - 


lier, m. 

War once] 8. aiguisement, », l'ac- 
tion d'aighiser; ce qui excite l'appétit. 

To Wuer, vu. aiguiser, afiiler; exciter, 

ner, 

P— vues Chouèra'-eur ] conj. soit que; 

que; si. 
WueTuEr, pron. lequel des denx. 
WauersronEe [houetl'-stône) s. une pierre 
À aiguiser, 
Waerten | houèt'-tenr] s. aiguiseur, m”. 
onvrier qui aignise: 
WaerriNG fhonèt -tigne] s. aiguisement, 
#. l'action d'aiguiser. 
+ [houé] s, petit-lait, partie sérense 
n lait, à 
Wueyey, WHEyISK 'houé'-i, —iche] ad). 
ressemble au petit-lait, séreux. 
H :houitchel pron. qui, que, lequel, 
quelle ; quel? quelle? lequel? la- 
quelle? 

* WuicuEvER, WHICHSOEVER [honitehe-èv'- 
eur,—s0-èv'-eur) pron. quel que soit 
celni, n'importe lequel. 

Waurr 'houifle] s. souflle, "m. une bouffée 
de vent ou de la fumée de tabac, 

To Mn 1” _ s'aumnser à des 
niaiseries, fort. changeant voor 
coinme unè Riranslé. É 

Waireer |houif-fleur) s. une personne 
de pen d'importance. 

WHIFFLE=TREE, WHIPPLE-TREE [houif’- 
Î'-tri, honip-pl'-tri] 8. la barre de l'a- 
-vant-train voiture. 

“WHiFFLING (houif'-ligne) adj. insigni- 


tif, 
[honigue]s. un whig, tatétir. 
The Wiige, is Whigs, les ibés 
hou 


er 


ngleterre. 


WHI 


VWae, Wurisr, ad, pendant que, tan 
dis qne, durant le temps que, tant que. 

To Wie, va, tarder, différer, s'amuser, 
trainer. — To while away the hours, 
faire passer les heures. 

WHiLERE [houil-ére'] adv. naguère, jadis. 

WaiLom | houaï-lome] adj. jadis, autre- 
fois, anciennement, 

Waim, WaiMsey [honimme, honimm!'-zi] 
s. capricggyn. fantaisie, f. boutade, f.; 
bizarrerie, f. 

To Wuwrer [honimm’éfeur] »n. crier 
d’une voix faible, pleurnicher, 

WHIMPERING (houimm -per-igne] # l'ac-. 
tion de pleurnicher. æ 

Waimsey (houimm'-zi] s. fantaisie, f. 
idée folle. 

WuimsicAL [houimm'-zi-kal] adj. capri- 
cieux, fantasqne, bizarre. 

WaimsiCaLLy |houimm'-zi-kal-li] adv. 

par caprice, bizarrement. 

WhIMSICALNESS {houimm'-zi-kal-ness] s. 
disposition capricieuse. 

WurMsICALITY [houimm-zi-kal'-i-ti] 8. 
bizarrerie, f. €. 

Waux 'houinne| $. (bol) espèce de genèt, 

To Wine {honaïne] rn. se plaindre, pous- 
ser des cris plaintifs, gémir, se en= 
ter, se déploier. : 

WHiNE, 8. cri plaintif, laämentation, f. 
plainte, f. gémissement, M 


WæininG | houaï gnigne ] adj. se la= 
mente. ; En 
To Wminnyx [honinn'-ni] ”n. hen i 


un hennissement. . 

WHiNYARD [houinn'-iarde] $. rapière, f. 
mauvaise é ée, braquemart, # 

To Wir Chonipge] va. fon donner 
des coups de fouet" coul grands 

ints;envelopper ; prendre où empor- 

r avec vitess@; #2. se mouvoir avec 
agilité, — To whip down, descendre 
promptement, — Jo whip off où out, 
: s'esquiver. F 

Wu, s. fouet, ». instrument 
ter. — Whip and spur, 
diligence, au grand galop. F 

Warpcorn (houipp'-korde| s. ficelle qui 
sert de mèche aux fonets. 

WHIPGRAFTING | houipp'-graft-igne] s. 
{ jard.) greffe en ligatnre. 

WHIPHAND Chonipp-Bannde] s. avantage, 
m. supériorité, & 

WHiP-HANDLE , WHPsTOCk { houipp'- 
haund-dl',—stok] s. manche de fouet, 
bâton, 7». 

WurpLasx (houipp'-lache] s. mèche, f. 

er de nn qui pa pe or 
HIPPER [houip'-peur) s. fou r, M. 
celui qui A8 D 1. E (fouetfer 

Bi Ehouipspigne ] 8. ue. de 
‘HIPPINGPOST [houip'-pigne-poste] $. po- 
tean où un Erimiinel est attaché quand 
on le fouette. 

WVHIPPLE-TREE, 8. ee Whiffle-tree.) 

Waip-pooR-wILL [honip'-pour-ouil]s. oi- 
seau de l'Amérique. 

Wapsaw {houipp-siu ] $. passant, ». 


ur fouet- 
w. en toute 


scie. 
w de de 8. er à ma= 


WHI 

mPSTER [houipp'-steur] s. individ 
Was Fi [houipp 1.8. individu 
ro Warsriren [honipp'-stitche] va. sil- 


lonner. 

To Wurm [houerre] vn. tourner rapide- 
mort avec brnit. 

To Ware [houerle] v. faire tourner avec 
vitesse. ? 

To Wan, vn. tourner avec vitesse, tonr- 
noyer. he 


Wan, 8. rotation, f. monvement ciren- 
aire, mouvément en rond, tournoie- 
ment, mn. 

À Waim£Bar { houerle'-batte]s. ce que l'on 
fait tourner avec vitesse pour le lancer 
comme üne fronde, 

WaiRLBONE [houerle'-bône] s. la rotule 
du genou. 

WamLie :houerl'-i-guigue] s, pirouette, 

A jouet d'enfant. 

Wanzcrir, WuimLrooL [houerle'-pitt, — 
ule] s. gouffre, m. tonrnant d'eau. 
HIRLWIND |houerle'-oninnde| s. tour- 
billôn, m. vent qui se meut cireulaire- 

ment. 

WainriNe [honer’-rigne] s. bruit que font 
les ailes d’nn oiseau. 

WHIRRING, adj: qui fait un bruit dans 


air. 
Wausx [honiske] & petit balai, vergette, 
. | pr Re 4 


To * va. vergéter, brosser avec une 
e ; mouvoir avec vitesse. 
[houisk'=eur) s. moustache, f. 


vori, #1. : 
Wales JHÈSHE- Lenrde] adj: qui a 


des moustaches,.des favoris. 
W ui ibs. wiski, m.t%æspiee 
de voilure LL et élevée. |" 
Wmisxy, s. wiSky, #1. eau-de-vie d'Irlande 
et d Ecosse, f. 3 ; = 
Wuisper |houiss-pél -chuchotement, 
n. voix basse pet it sonrd. 
W 4 ro , va. souffler, dire à l'oreille. 
Wisber , #2. chuchoter, parler bas à 
l'ôréille. 
Wamsprerer [honiss'-per-eur] 8. chucho- 
. teur, #. chuchoteuse , f. 

WHISPERING |honiss -per-igne] 8. chacho- 
tement, ». chachoterie, f. Eee 
WaisrEnNeLt [houiss-per-igne-li] ado. 

en chnehotant, = 
Wuisr [houiste] s. whist, ». wisk, #1. 
espèce de jeu de cartes. 
Wsr, énleri, chet! paix ! silence! 
To Wmisrue [hounis-sl'} va. appeler en 
Sifflant; vn. siffler, faire un silflement. 
Wausrie, 8. Silémént, ».; bruit des 
vents; le sifllet; Ta trichée-artère.— 


PNR ne—— 
MOT and 


| To wel one's whistle, s'humecter le go- 
| sier, boire. 

| WauisTier [houiss’-leur] s. sifleur, ”. 
É sifflense, f. Ù 

È WHISTLING-SHOP [honiss'ligne-chop ].s. 
l _ boutique où on vend des liqueurs dans 
Ê les prisons. 

| WaisTiixc, 8. l'action de siffler, siflle- 
E meul, NL. + dpt SE à 

è Wrr Lhouitt] 8. un pet, nn ja. ul 
| whit, de tous points. — Not & F 
LS = point du tout. FAURE, 


Da 


WuirrLE [hon 


WA 713 


We [houaïte] adj. blanc, blème, pâle; 


pur, sans lache, inmaculé. 


Wire, s. blanc, #. la couleur blanche; 


blancheur, f.; le bla d’un œuf; le 
blanc de l'œil ou lie A 


Wrresair houaite’-bête] s. petit poisson 


tris-délicat. 


Wuzrezran :honaîte-ledde] s# blanc de 


lomb, oxyde blanc de plomb; cérnse, /. 


WarreLimeD lhonaîe’-liimde] «dj. blan- 


chi avec de la chaux. 


Wmreuivenrn lhonaîte -liv-eurde] adi. 


pile; qui pälit au lieu de rongir de 
colère; malicienx. 


WmirELY thouaîte'-li] adj. Sanchitre, 


qui a proche du blanc. 


WHITEMEAT houaîte'-nitel s. laitage, m. 


blanc-manger: viande blanche. 

To Wwiren [houäiCn] va. blanchir, 
rendre blanc. 

To W1TEN , rn. blanchir, devenir blanc. 

W La [houaï-t’n-eur] +. celui qui 
banchit. 


Wurrexess (houaîte-ness),s. blanchenr, 


f: couleur Wlänche ; "pa 


x, f. pureté, 
[3 propretépf. ê ï 


WHITENING (hou n-igne| s. blanchi- 


ment, ». blauc d'Espagne, m. 

Warreror (houäitè'-pott] s. espèce de 
mets. 

Winte-xenr [hoaïte-rennte] s. rente 
äyée par les mineurs an sPigneur. 
Wurres houaïtse] s. pl. (méd.) flueurs 

blanches. 

Waire-SweLunG [honaîte'-sonel-ligne] s. 
gonflémeut antonr des articulations et 
particulièrement du genou. s 

WrireruôkN houaïle-thorne] s. aubé- 
pinegfrépine blanche. v 

Wuitewasx houaïte -onoche] s. compo 
sitiün pour blanchir le teint; co.1po- 
sition+ oùr blanchir les murs, ete. 

To W Ash, ra. blanchir, badigeon- 


+ ner. ë 
Wumrewasner (houaïte'-ouoche-enr] s. 
badigeonneur. 

Warren |houirg'-eur]) adv. où, dans 
quel endroit. ai à 
AVRITHERSUEVER fhonirs-eur-s0-èv'-enr] 

adv. en quelque lieu que: partout. 
Wnrrig [houaï-tigne) $. merlan, m. 
poisson de mer;"craie, f. blanc d'Es- 
agne. 
Warisa [houaï-tiche] adj. blanchâtre, 
tirant sur le blanc. 
Wuirisuness [houaï’-tiche-ness] s. cou- 
lear blanchätre. 
WHITLEATHER A 8. peau 
répai ée en blanc. 
WarrLow [houitt-16] s. panaris, m. mal 


d'aventüre.=11" 


WnirsTER |{houitt'=steur] s. blanchisseur, 


m. celui qui blanchit le linge. 
as Éees 


ce de châle. 
Nues, TA. Con 
: \ “houaï=t 


DPF" CU 


PF NT 


à Sri EE LL à - 


Gr £ guis 


Ti WHY 


To Warz [honize] va. hourdonner, siffler. 

Wu12, 8: sifflement, #”.bourdonneient, 74, 

WHiZ/iNG |honiz -zigne) «dj. qui siffle. 

Wa |bou prose que. i 

WHLEVER ‘hon-8v eur] pron. quiconque, 
n'importe qui, 

Waoze (Môlerss. le tout, le total, la tota- 
lité. —, Upon the whole, après tont, 

WuoLe, wl). entier, complet; gnéri, en 
bouné santé. sain. 

WuoesaLe |hôle’-séle] s, vente en gros. 
—To sell by wholesule, vendre en gros. 

WaoLesome{holet-seume} adj. sain, salu- 
taie, saltbre; de bonté constitution; 
agréable. : 

WHoLesoMELY [hôle'-senme-li] adj. saine- 
ment, salutairement. 

WHOLESOMENESS [hôle'-seume-ness] g. 
salubrité, [. état de ce qui est salutaire 
où avantageux. 

Waozy |hole-li qdv. entièremeut , tont 
à fait, parfaitement, purement, 

Wxom Lonme] pres: (accusati[ de Who) 
que, leqnel, %,. TA 

WHOMSOEVER Le Le a pron. 
guiropa r n'inpoitéqui, qui que ce 
soit, 

VWaonpmés [houd'-ignze] s, (mar.) barbes 
d'«bordage, f. pl. De. 

Waoop ,houpe| s. buée, f. cri de pour- 
suite ; hnppe, /. oisean Sylvain. 

To Wuoop, ru huer, faire des huées après 
quelqu'nn. 

Wap, "Wap [houopp] s, chute son- 
daine, avec bruit, 

To Wuop, ra. (pop.) rosser, * ed 

“Wuone (hôre} $. p oslituée, [. femme de 
manvaise vie, putain, f. + 

To Whone, v4, prostituer, livrer À l'im= 
puidicité, 

Br om un. fréquenter les mauvais 
IENX, 

“Wuorepom [hôre'-deume] 8. fornication, 

débauche, f, , 

WHOREMASTER, WHOREMONGER [ hôre- 
DIASS=LEUr, = MEULUMEUÈUT) 8. Uu dé- 
bauclié, un libertin. 

Waoreson |hôre'-seune] 8, fils de putain, 
bâtard, m. $ 

WyoxixG |hô'-rignel 8. putanisme, "”, 

Rennes f. 

HonISH |hô'-riche] adj. impudique, 
liberiin, 

Wuonisaness [hô'-riche-ness] 8. impu- 
dicité, f, 

WHoRTLERERRY [bor'-tl’-ber-ri] 8, airelle 

ou mirtille, f, arbrisseau de la famille 

br 4 bruyères, appelé aussi ruisin des 

"Wuose (honze] pron. (génili W 

Art w 8e We) 
H0S0, WH 


WIL 


Wicx [ouik] 8. mèche, f. lumignon, hd 
Wicx, WJca [ptehel 8. habitation, f,; 
baie, f.; village, m. château, #1, © 
Wicxep (oui -êdej adj. méchant, vie 
cieux; malicieux, malin; Yais, per= 
DiCieux. * 
Wickepzy [ouik'-èd-li] adv. mécham- 

ment, | gra anceté. 
WicxeD à oui Bet !, méchan= 
ceté, /. malice, /, malignité, f. 
Wices {ouik'-eur | ph d'osier, fait 
osier, 
Wieker [ouik'-ett] s, guichet, me gets 
orte ÿq 


parte. < 190 
Wickurrite (ouik'-lif-faile] $. parlisan: » 
de Wicklife, réformatenranglais, 
Winoze-Wapoce |ouid-dl', onad-d}] 
adv, en chancelant, en se balançant, 
Wave [ouaïde: «dj. large, qui a de la lar- 
geur, spacienx, vaste, ample. —4 wjle 
difference, ane grande différence, — Ten 
vet wie, large de dix pieds, 
1e , dde. loin, à nne grande distance; 
-tout à fait.— Wide opén, tout à fait ou 


vert, 
WpeLy"(onaïde'-li] dv. largement, au 
large; à une grande distance , au loin, 
To WIDEN jouai -d'n\-va. élargir, rendre x 
large, etendre, dilater; vn. s'élargir, 
devenir large, s'étendre, F Le 
Wipeness (ouaide-ness| 8, 
dimension d'un côté à l'autreg: 


# étendue, F4 

IDE-SPKEADING [ouaide'-sprèd: 
qui s'étend immeusément, 

WipGEon®{ onid'-djeune] 8, 
Oisvan aquatique 
sarcelle, /, 

Winow {ouid'-0] s. veuve; : 

To Wow, va. rendre veuve, 

Wiowe [onidgdde | adj. privé. 
époux où he e bign. 

Wibower [ouid'-ü=eur] s. veuf, me. 

Winowxoon [ouid'--honde] 8. veuvage, 

m. viduité, f. . 

Winowacnrer [ouid'-d-heunnt-eur] 8. un 
coureur de veuves, celui qui cherche à 
épouser une veuve riche, 

Wibra ‘onidthe| s. largeur, f. ampleur, f. 

To Wien 'ouilde] va, manier, tenir, por= 
ter. — To wield a sceptre, porter le 
sceptre, gonverner LE at. ? 

Waecpy [ouild'-i; adj, maniable; aisé à 
manier, / 

Way (ouaïre'-i] adj. de fil de métal, 

Wire {onaïife) s. femme, f. épouse, f, 

wie {oui mariée. f.; échaudé 
1G [uuigue| s. perrnque, f.; échaudé, 
m. gâteau très-| Fri 

Waicur [ouaïte| s. un être, une personne, 
un individu. 

sé id louig'-ouamm] s. cabane in- 


enne. 

Wizn [ouaïlde] adj. sauvage, farouche, 
féroce, qui n apprivoisé; ag £ 
qui croi ET inculte Re 
inhabité; qui n'est pas civilisé, bar 


_ 
* 


bare; tuiblent, irrégulier, cenéieux; 
Goal — Wacom ds Lie a: 


travagantes.— Wild plants, des plantes 


WIL 
yages ou agrestes, — He has sowed 
Ds Ouis, 1] a jeté sa gourme, il a 
y xé + mercure, £ eus 1 
ILPERNE*S (Ou) uy-ness] &, 
dé. pays inhabité, 

To W} fouil'-deur] va, égarer, eme 

barrasser. 

Wasprire |onaïlde'-faire] $, feu grégeois, 
fen qui brûle dans l'eau. « 
Wiprowz |ouaïlde -faoule] s. volaille 

sanyage, f. 

. WicnGuar [onaïlde’-gôte] 8. chamoïis, m. 
[ ecHass [onaïlde-gonce-tchéce] 
$. poursuite inulile, folle entreprise, 

pisse fouaïlde’ -heun-ni] s, miel des 
ois, #4. 
| Waipine [ouaïld'-igne] s, une pomme 
sauyage, Ê 
“Waivzy [onaïlde’-lil adv. d'une manière 
sau ; sans culture; avec distrac- 
n, 


égarement , », ; folies, 
je, M, gaielé follewirré: 


TS uaïlde'-btse] s. haveron, m. 
vage. — To sow ones wild- 
8! 


CEA fran 

urberie, {.; ruse, 

w mil fonl | 

obstiné ; prém 

Wisruzzy |ouil-foul-li 

* tement, opintätrément 
avec préméditationg à 

os delibéié, 

Wizruiness [ouil'-foul-ness} &. entête- 
ment, #. opiniätreté, f. obstination, f. 

Wauicy (oui -li-li] vdv. fraudnleusement; 
par ruse, par stratagème, par finesse. 

Wiuness [ouaï-li-ness) s. ruse, f. stra= 
tagème, #, finesse, /, 

“Wa [ouill] s. volonté, f. désir, m. in 
clination, f. discrétion, f, choix, m. 
détermination, f.; testament, m.—Good 
will, bonne volonté, bienveillance, f.— 
Ill-will, mauvaise volonté, malice, f. 
malveillance, {.—To hear ill will to, en 
vouloir à, vouloir du mal à, 

To Was, vu, vouloir, souhaiter, désirer ; 
commander, ordonner, 

To Wii, va. léguer par testament. 

"Wizs (signe du futur).—1 will come, je 


viendrai, 
Wizune [ouil'-ligee] adj. qui vent, qni 
br er qui ei a 9n dupe 
i consent; spoi - willing 
hair De is g 


S 


dessein, de pro 


w il'-ligne-li z 
a 
nce. S% ge 


5 


“WIN < 


Wizuneness [onil'-ligre-ness]s. bonne vo- 
lonté, inclinalion, /, à s,osition, f, con- 


71 


sentement, », 
WiLi-0-THE-wISP ,  WILL-WITH-A-WISP 
jouil-o-Tni-ouispe;.8. feu follet, 22. 
WiLLow [ouill Jo |s/aule, m2 Weep ing . 
willow, saule pleureur, 


LY 'onaï'-li) œfj. rusé, fin, insidieux, 

WimgLe [ouimm'.hl}s, vilebiequin, m,; 
foret, m1. fraisoir, m. + 

WimpLe |ouimm'-pl; #, gnimpe, f. vête= 
ment de religiense pour le cou et la 
gorge; (mar.) flamme, f{. bandern.le de 
pavires (bo4.) péplion, péplinm ou pé- 
plis, ”. pourpier sanvage. 

To Win [ouinne] #g. conqnérir, vaincre; 
gagner, tirer un proft, bénéficier sur, 


r; attirer, amorcer} ger.— 70 win 
one over, gagner q le mettre 
dans ses intérêts, be 
To Wince, to Winca (ouinnce, ouinntche] 
va. rer, donner des coups de pied ; 
ra, se reculer, 
W uinnteheW£, manivelle, f. pièce 

s où dé quifait tourner une 


Wincinc louinn'-cigne] s, reculement, m. 
rnade, f. e © 
Winp ,ouinndel s. vent, ”. air en mon- 
vement; haleine, f. respirâtion, {.; fu 
mée, . vanité, [.; ventosité, {, llatmo- 
sité, {.—A high wind, un grand. vent.— 
To take ou have the wind of one, pren- 
dre le dessus sur quelqu'un.—{{ is an 
üll wind that blows nobody good, à 
Due = 


Ca 


; entortiller, envelo, entou= 

Cisca k out, > ue 
ser, se dégager.—To wind up, mouter 
{en parlant d' 
animer 


tion; s'entortiller, s'entrelacer autour ; 
se mouvoir circulairement ; serpenter, 
avoir un cours tortueux; avancer 6m 
zigzag, — T0 wind up, (mar.) ètre à 


l'ancre, 
WinpsounD { ouinx nnde] adj. 
(mar.) ou re P 

contraires, 


ni tient long a * . 
Wivanss louiand gl #8 œuf impar= 


< 
2#% 


rofiter de; acqnérir, obtenir; rempor- @ 


\ 4 


Waizcowiss [oui] -Jô-iche] adj. de co 
leur de sanle. 
To, Waur |ouilte) »n. se faner; dépérir, 


n6 »  WiNelfoll 


Winorazz [ouinnde'-fâule] s. fruit que le 
vent a fait toinber; anbaine, f. avan- 
tage inattendu ; succession inespérée. 

WinpFLowER {oninnde’-flaou-eur] $. ané- 
moue, belle flenr. 

WINDGAGE jerome] s. instru- 
ment ponr mesurer la rapidité du vent. 

.  WanpcaLz [oninnde-gâule| s. molette, f. 


É. umeur molle à la jambe du cheval, 
ès du boulet, La 
INDGUN [ouinnde’-gueune] s. un fusibà 


vent. 
WINDHATCA fouinnde'shatche] 8. Ouver- 
ture des mines. 
Wininess |ouinnd'-i-ness] 8. ventosilé, f. 
flatnosité, f.; violence du vent. 
WinpiNG [ouaind -igne} 8. sinuosité, f. 
détour, ».— Winding stairs, escalier en 
spirale. 
WINDING-PENDANT { ouaïnd' -igne-penn- 
dante| s. pentoire de capelage. 
SWINDINGSHEET | onaïnd-igne-chite ] 8. 
linceul, ».-drap*mortnaire. ; 
WiNiNG-sraiRs (onaind'-igne-stèrze] 8. 
escalier en spirale, m. 
WINDING-TACKLE [ouaïnd'-igne-tak-kl'] s. 
æ . (mar.) cayorne, f. L 
WIND-INSTRUMENT, 8. “i ent à yent. 


WiNbcass [ouinnde=lass]®, vi m. 
cabestan, m. tanrniquet, m. 

WinpLe [ouinn'=dl'| s. dévidoir, Mas 
chine pour dévider. ve 

Winomiiz (odinnde-mil] s. un moulin à 


vent. . 
Winnow [ouinn'-dô] s. fenêtre, f. croi- 
LI 


Te Wivow, va. mettre des fenêtres à ; 
placer à une fenêtre; faige des cre- 


| vasses. 

| “Winpow-BLiNp [ouinn'-dô-blaïnde] s. ja- 
E lonsie, f. 

L + WiNDow-FRAME [ouinn'-dè-fréme) 8. en- 
| NT. der de fenêtre. 

l UW-GLASS [ouinn'-dô-glace] s. verre, 


m. vitres, f. pl 
Winpow-sasu (oninn'-dô-sache] 8. châs- 
sis de fenêtre, m. 
WiNpow-sHUTTERS { ouinn’ -dô-cheut- 
teurze] s. volets, #2. pl. 
Winorpe |ouinnde'-paipe] s. la trachée- 
artère, le sifflet. 
“Wainpsaiz :ouinnde'-séle] 8. (mar.) man- 
che à vent, 
WinpwaRp 'ouinnde'-onarde] adv, vers le 
-vent, contre le vent.—70 go {0 the 
windwurd of a ship, gagner l'avantage 
-du vent sur un vaisseau.—The wind- 
ward islands, les îles du vent, 
Winpy louinnd'-i] adj. exposé au vent, 
0" 3 vain; venteux, fatueux. 
Wine [ouaïne| s. vin, m. : liqueur qu’on 
-_ tire dn raisin; préparation médicinale 
.! faite avec du vin.— White wine, du vin 
… blanc.—Red wine, du vin rouge— 
Small wine, du petit vin, du vin or- 
= À RE pere wine, du vin d’Es- 
pagne.—Rhenish wine, du vin du Rhin, 
-— French wines, des vins de France.— 
-. Wüne four ne ol, du vin de quatre 
- feuilles ou de quatre ans.—A wine glass, 
un verre à verre à pied.—A glass 


souffrir, . 
Wine, s. cigfotmett, m. cli 


2. 


byed Lu PAS cn 2 


WIN Any 


of wine, un verre de vin.—Spirits of 
wine, de l'esprit-de-vin, — À wine= 
bibber, un biberon, un sac à vin, un 
ivrogne. 

WINE-GROWER [onaïne'-gro-eur] 8. un 
propriétaire de vignes, un vigneron. 
WINE-MERCHANT |onaïne -mer-tchannte] 

s. un marchand de vin. 

WINE-PORTER (ouaïne'-por-teur] 8. enca= 
Veur, 7. ave 
WinePress [ouaïne-press] 8. pressoir, 
m. machine pour exprimer le jus du 

raisin, 

Wine [onigne] 8. aile d’un oiseau, aile 
d’un édifice; ailed'une armée "van, m. 
instrument pour vanner.— To Lake wing; 
s'envoler, prendre son essor. 

To Win6,vu. donner des ailes à, rendre 
capable de voler; vn. s'envoler, passer 
en volant. 

Wincep [ouign'-ède] adj. aïlé, qui a des 
ai rapide, véloce. l 
INI louign'-eurze] s. (mar.) fatailles 
de gabarit, f. pl. # 

WinGsxeLz [ouigne'-Chelle] 8. (hist. nat) 
élytre, m. étui qui recouvre l’aile mince 
des insectes. 

WiNG-rRANsom (ouigne'-trann-seume] 8. 
{maf.) lisse de hourdi, ”. 

Win6y [ouign'-i] adj. ayant des ailes 
rapide. 

To Winx [onignke] #n. cligner 
clignoter; fermer les yeux; faire si 
de l'œil; fermer : 


œil; signe de l'œil, 
fil did not sleep a wink all nil 
n'ai pas fermé l'œil de toute la nuit. 

Winker (ouignk'=ur, s. celui qui cligne 
des yeux, celui qui jette des sd 
Winkérs, œillères pour les chevaux 
(Voy. Blinkers.) - 

WINKING (onigak'=igné] 8. l'action de” 
cligner les yeux. * ï 

WinxinéLy louignk'-igne-li] adv. en cli= 
gnant l'œil. 

Winner [ouinn'-neur] s. gagnant, celui 
qui gagne. 5 : 

WinniNG |ouinn'-nigne] adj. qui charme, 
attrayant. 4 

WinniNG, s. gain, ”. argent gagné. 

WinwGzy |ouinn'-nigne-li] ado. d'une 
manière attrayante ou séduisante. 

To WiNow (ouinn'-n6} 24 vanner, Rét= 
toyer le grain avec lewan ; éventer; sé- 

arer, éplucher; examiner, tamiser. 

INNOWER {Oouinn'-no-eur] 8. vanneur, 
m. celui qui vanne. 

Wanrer (ouinn'-teur} &. hiver, #.; un 
sommier de presse d'imprimerie. 

To Winter, va. garderipendant l'hiver; 
on. hiverner, passer l'hiver. 2 

WINTER-APPLE ose LE 2 SEA 

orme qui se conserve dans l'hiver. 

INTERBEATEN (ouirin'-teur-bi-t’n] adj, 
harassé var le mauvais temps. " 

WinTER-CHERRY [ouinn'steur-tcher-ri] 8, 


È ) coqueret, 2. 
Wimnur, Wnrnr, WinTry [ouinn'= 


He 
les yeux, 
e 


» 


FT 


| 
| 


| 
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. WIS 


teur-li,—i,—ouinn'-tri] adj. hivernal, 

iver, brutal. At 

W PEAR (ouinn'-teur-pére] s. poire 
qui sé conserve dans l'hiver. 2 

WINTER-QUARTERS { oninn'-teur-konär- 
teurze| s. quartiers d'hiver, ». pl. 

Winx (ouaï'-ni] «dj. vineux, qui a le 
goût ow-les qual tés du vin: 

To We louaïpe| vu. essuver, enlever en 
essuyant; enlever, s'emparer 1de.=—T0 
wipe out, effacer. 

Wire, 8. l'action d'essuyer; sarcasmé, 

mm. lardon, #: coup de dent, trait mor- 


torchon, 2. 


dant. = 
Wien [ouaï'-peur] + # qui sit 


. 


.ws 


Wire louaïrel8. fil déMnéta], fil d'archal. 
—Bruss wire, dn fil de laiton.—Silrer 
wire, du fil d'argent. 

To Wine, va. garnir de fil de métal, fler 
ou tréfiler, tirer les métaux à la filière ; 
attirer par ruse où par violence, 

To WaeprAw (ouaire-dräu] sa. tirer en 
Sete 


D ete [onaire-dräu-eur] s. tré- 
eur, m1. artisan qui file ou tréfile les 
métaux, PA 
 Wirenrawx [ouaîre-drâänne] adj: tréfilé. 


Winework [ouaire-oueurke) s. ouvrage 


en fil de 

Winy [ouaï-ril adj. comme du fl de 
métal. * 

To Wi1s [ouisse] #a. connaitre, savoir, 


s'imaginer. 
Wisnom Lonizétdéttme] s. sagesse, f.: 
connaissance du cœur humain; cir- 
done [. modéfätion, /. discré- 


ouaïze] adj. 
cieux, prudent; ile, adroit. — À 
word is enough Lo he wise, le sage en- 
EL à Ms © Lt 
ISE, 8. guise, {. manière, /. façon, f. 
- sorte.—No wise, nullement, po eÉ 
# tout. Sr. er 
WisEACRE [ oua -keur]s. un sot, un 
benèt, un imbécile, qui fait parade du 
peu qu'il sait. 

Wisezy ouaïze-li] adv. sagement, judi- 
cieusement, sensément, prudemument. 
Wiseness Louaize -ness] $, sagesse, /. sa 

voir, #2. prudence, /. 
To isa ! ouiche 1 ra. souhaiter, désirer, 
vouloir. — 1 wish L'were gone, je vou- 
rais être parti.— T0 wish joy, fébei- 
2 7; 2er complimenter. — T0 
, vouloir du bien à.—T0 wish 
, vouloir du mal à. 
,"8. souhait, #1. désir, M. v@u, M. 
R [ouich'-eur] s. celui qui sou- 
ui désire. 
Wisui nl adj. désirenx, 
impatient, passionné. 
WisaruiLy [oniche #onl-li] adv. passion 
nément, a-demment. 
Wasker [ouisk'-ett) s. petit panier, cor- 
beille, f. - 
Waiskey, s. (Voy. Whiskey.) 
Wise Poe s. une poignée de foin, de 
"herbe. 


ir ou 
187 [ouiste] prét. de £o Wis, savoir, etc. 


1 


W. 


sage; savant, judi- 
habile ‘ 


wir cl Lelo 117 


fn eloniste’-foul] adj. attentif; 

pensif. 

WisTEULLY.3 WisTLy [ oniste- fonl-li, 
grise -li) adr, attentivement, avec ar- 

eur, 

Wir lonittel"s. esprit. m. facultés intel- 
Jleetnelles, faculiés mentales; vivacité, 
f. subtilité d imagination ; pensées b,il- 

Jantes, saillies. [. pl; discernement, m. 

sagacilé,"/. un bel esprit, un homme 


spir ; stpatagèrne, ». invention, /. 

ingénnité, { expé lien m.— To.be at 
ones wil's end, étre an bont de son la= 
tin, ètré au bont de sa science.—7o lire 
by ones wils, vivre d'i dustriesêtre un 
chevalier d'industrie.— To be out of 
one’s wits, avoir perdu la tête. 

To Wir, dv. savoir, c'est-à-dire. 

Wrrcu, [ouitche] # sorcière, f. magi= 
cienme, f. 

To Warren. ra. ensorceler, enchanter. 

Wircacrart, Wircueny jouitche’-krafte, 
onitch'-er-i] s. sorcellerie, f. ensorcel- 
lement, #”. sortilége, "”. enchante- 
ment, 7”, 

Wircu-ELm (ouitch'-6lme] s. espèce 
d'orme. ï 

Warcracker (ouitt'-krak-eur] s. un plai- 
saut, une espèce de bel esp it. 

Wprcnarr Lonitt-krafte] s. ingénuité, f. 
expédients, m. pl. 

Wira louirhe| prép. avec; immédiate= 
ment après; parmi. — With kindness, 
avec bouté.— To be covered with wounds, 
être convert de blessures. — With « loud 
voice, à hante voix.— With hue ant cry, 
à cor et à ewi.— That will not do with 
mé. cela n'ira pas avec moi, cela ne me 

suffit pas. 

Wiraaz [oui 
aussi, de 


âul'] adv, pareillement, 

én mème temps; d'ail- 
leurs, de plus, avec cela; avec ; du reste. 

To Witupraw | ouiru-dräu a. retirer, 
priver de ; rappeler. . 


To Wirapraw, #n. se retirer, s’en aller, 
s'éloigner. QE pi 
ITHDRA WING [onira-drâu'-igne= 


roume) s. sal F “a 
WirHDRAWN [oi äune } part. de do 
Wäthdruw, EE 
Wiranrew |ouirTu-dron'] prét. de to 
Wüthdraw, se retier. “ei 
Wire Louilhe] s. un briff d'osier, un 
lien d'osier. 
To Wire [ouira'-eur] va. flétrir, faner, 
ternir. : x 
To WVITHER, 9e ir, se faner, se ter- 
uir; dépérir, sé sur pied. 
WiruenBanD (ouir'-eur-bannde] 8..ar= 
on, ?. 
Vins iru'-curdé-ness) 8. fé 
trissure, [. ne chose flétrie. 
WITHERNAM [ouir 
secoude saisie, 
Wiruens | ouiTa -eurze | 
païtie du cheval entre 
colure. = Le 
WITRER-WRUNG | OuiTH'-e1- adj, 
égarotté, blessé au garrot. 22 
WiraueL» |ouire-h t 
to Withhold, retenir. DS - 
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To Wirumer» (ouirw-hôlde!] y. retenir, 
détenir; empècher, restreindre. 

Wairanoiner jouiré-hôld'-enr] s. celui 
qui retient, qui détient. 

Waruin | ouiTH-inn' | prép. dans, dedans, 
en dedans, au dedans, par dedans, au 
logis, chez soi.— Within one #ionth, 
dans l'espace d'un mois, dans un mois. 
— Within his power, en son.ponvoir.— 
Within ourselres, en nous-mèmes.— 
Within gunshot, à la ée d'un fusil. 
Wüthin call, Within hearing, à la portée 
de la voix. ; pa 

Wiruoir [ouirs-aontel prép. Sans, sans 
que;*hors de.— Without ‘success, sans 
snecès.— To do without « thing, se pas- 
ser d'une chose.—Wihout the gute, 
dehors, an dehors de la porte, à la 
porte. — Without doors, hors,de la 
DiälsOn, 

Wirnour, adr. dehors, en dehors, au de- 
hos, extérienrement, 

Wairmour, con. à moins que, si ce n’est 

ue. 

To WiracranD (onira-stannde'] va. résis- 
ter à; s'opposer à. 

WiTaSTANDER [ouirs-stannd'-eur) 8. ad- 
versaire, #1. ennerai, M. -- 

Wirux [ouith-i] s. (urbre] osier, æ 
franc Osier. $ 

WMiray, adj. d’osier, de joncs. 

Waircess |ouitt'-less] adj. sans esprit, in- 


sipide. : 


. Wiruessiy [ouitt’-less-li] adv. sans es- 


ts ET ” É 40 
FLING | ouitt ligne ] 8. un petit esprit. 
Witness [ouitl'-ness) s. énbin: ay té- 
moignage, m.— Eye wilness, témoin 
oculaire.—Eur wilness, témoi 1 auricu- 
Jai:e. — To bear witness, porter lémoi- 
gnage. æ, 
To-Wirness, va. rendre témoignage, at- 
tester ; déposer, servir de témoin. 
WirsNaPrer (Ouitt'-snap-peur) 8. une es= 
pèce de bel esprit. 
è 


WirtED out À de} adjgqui a de l'esprit, 
Quich-witteds" qui mit vif. 
Wirricism [ouit'i s. un jeu d’es= 


TTOL jen tell GE nt. 
aTrY [ouit ti} rituel, qui a de 
méchant, mor- 


PS , rier. 
x » PR, 5e 3, P ire une 


Ar Louve ad), en femme, en 
Vis Lonire] 6, Pluriel de Wife, 
WT | oui -arde] s. un magicien, un 


2 Y 


Woap Couôde] s. guède, f. pastel, 


Rs 
WON 


+ 

plante qui sert à teindre les étoffes, 

. Woan, v Den en rer à 4 
loBEGONE [ond'-bi-gone .” é 
de malheurs. ge é 

Woe !onô'| s. malheur, #. calamité, f.; 
malédiction, f.— is met malheu- 
reux que je suis ! , 

“WoruL | on -foul ] adj. triste, afligé, en 
denil ; calamiteux, afligeant; méchan 
chétif, x 

WoruLLy Gos-tibn adv. tristement, 
mélaneol bg chétivement. 

- Won [onèlde s. étendue de pays déeou- 


ve uneplaine. L 
FoLF [owot lonp, #. animal car 
massier.— À sl@wvolf, une louve. — 4 
oungy wolf, un vete 
OLFDo6 [ououlfe -dogwe; 8. un chien de 
berger. 


vou, Wovisz [ououlf-iche] adj. de 
o 


QD fonoulfse'-béne) s. acouit, m, 
ne aïle vénénense, £ 
OLVES (ououlvze] s. pluriel dWo, 
on 


OMAN [ouonmm'-eune] 8. la femme, 
melle de l'homme. 

WomaNEp | ouonmm'-eunnde ] ad/. uni À 
unefenme, marié. * L 

WOoMANHATER |onoumm'-enng-hé-teur] $, 
homme: qui haic les femmes; ennemi 
du beau sexe. 2 

Womannoop { onoumm'eune-houde ] s, 


nalité de femme. 
Wints ononmme##fMiche ] adj. de 
femme, qui convient à une femme ; ef 
élicat. 


WomBaT Conoumm'- batt CA Im 
her où mar æ 141) 
oMBy [ouonmm'-i) adj. capricieux, 
WOMEN |ouimm'-menn) piohel F4 Wo 

mun, femme, cer 3 
Won | oneunne)] prét. et part. de to 
per. 


To Wonner fonennn'-deur]) y. 
ver, être étonné ow surpris, 
d'étonnement. <e 

“WonpEenEr | oueunn'-der-eur] $, 


RP NT 


wo 


An 


# 
aij. frappé d'étonnement, étonné; en 


admiraiion, 
WonvRous |[onennn’-dreuté | ddj. iMer- 


veillenx, étounant, adinirable ; étrange, 


extraordinaire, 
WoxpRousLy |ouennn'-dreuce= 1 adr, 
merveillensement;, Stohnagment, étran- 
tent, Roc re “ 
oN°T [ouünnte: pour W4// not. won't 


do it, jene. veux pas le faire, 
Wonr ] unte] coutume, f. habi- 
ONT, vh. être ac- 
coté 


WonrEh Menntade J'ad. acéontumé, 
ordinaire, de conti. 
Wonriess [oueunnt'-less] adj. inäècon- 


umé. 
To \\oo [otoû] vd. faire l'amotr, faire la 
Cour, réchercher en matiage; stpplier, 
rier avec instance. 
00 jonoude] s. bois, #.; substance des 
atbrés ; fo èt, J.— W'ond coals, du char- 
bon de bois. Wood hirds, dés oiseaux 
pires oiséaut qui habitent dans les 
O1S. 
rs Lotvud'=ach-è2] $, de la 
tdre. 
Wannnse Lotioudé"-baïne ] s. chèvre- 
LS FOR 
Wooprote pr] s. häyer, m. 
SPcours en bois, Compénsalion en bois, 
permission de couper du bois. 
Woobcocr |otoude=kok) $. bécasse, f. 
oiseau dé passage. 
WooncuLvER [ououde'=kèul-véur) 8. un 


ge: ramier, - 
e Woonc:rren Lotiode'=keut-teur] 8. bü- 
cheron, m. 
“Woobhinx [otiotidé-dMignké] 8. (méd.) 
décoction de boïi: è 
Wooen [onoud' . boisé, couvert 
wi EN 24 \ 7 ti 
OÛDEN (onond = : 
en buis. — Wooden 6 sabôts, ne 
Woop-ENGRAVING jououd'-enn-gré-vigne] 
8. gravure Sur bois 
WONDFRETTER [otoudé”=frèt-teur] $. àr- 
tison, ». 
WoübtioLe, Woopnobse [ouonde-hôle, = 
haotce, 8. bûcher, lièu où l'on met le 
mi de chaïllage, 
OUDLAND [ononde'-lannde] $. levre cou- 
verte de bois; bois, #. 
WoohLanx (unoude-larké] s. alouetté des 


“WoonLouse |onoude'-liôtce) $. myria= 
} ode, ». cloporte, sh. 
WoonyaN [onoude_-mann] $. chasseur 


Cheron,#. 


WoopnonGER lonoud {-metgn-gueur 8, 
1 marchand 4e. DOS 1 
Murs Lououde-môte] 8. cour fores- 
tève. Le SUN) LE er 
WocDNÔTE [ otondét: -n musique 
chäuipètre. quai . 
ur ie. , 
nymphé des bois. ; 
WO0DOFFERING | éuoudé’-0f-| 
ENT 


satrifice 


nm 
Geli qui fait la chasse au gibier; bû- 
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WoobPecren [ononde'-pek-etr) $. (oi- 
seau) pivert, m. 

WocbPi6Eon | onoud-pid-jéune ] &. pi- 
geon sanuvagr, ramier, "1. 

Wooppire Lonoude -païle] s. pilé de boiss 
bûcher, m, 

Woonsace [duondé'-sédjée] $. ambroi- 
sie, f. 

WüonsohkËt [onoüde’-sor-relle] 8. su- 
relle, f. oseillé sinvage. 

Vos Lououdeé -stak ] s. pile de 
0'S 


Woopwan» [onond'-onard8] £. garde- 
bois, #1. gärde-forestier, ni. 

Woopy | ouond'-i] adj. convert de bois, 
d'arbres; ligneux, boiseux. 

‘Woopyanp [ououdé’-iarde, 8. chantier, me. 
fourrière, [. 

WooEr [ouou'-eur] 8. amant, M. amou- 
reux, ». galant, #. celui qui fait la 
cour. 

Woor ‘onoufe| 8. la trame d’une étoffe, 

WuoixG [ouou'-igne] &. l'action dé faire 
la cour. 

WooixGLy lotou'-iqne-li] ado. agréable 
ment, d’une manière attrayante, 

Woo ‘ououle] s. laine, f. poil frisé des 
moutons ; toison, f. ñ 

WooL-BROKER [onoulé’-brô-keur] 6. cour- 
tier en laïnes, #. 

WooLcomBer | onoule-kô-mer] s, care 
deur, M. 

To WooLp :ouonldé? va. (mur.) rouster, 

WooLoiNG Louonld rm) 8. roustuie, /. 

Woozrez ououle-fel; s. peau qui a la 
laine dessus. = 
O0LGATHERING [onoule'-£arx-eur-igne) 
s. absence d'esprit, uiaiserie, f. 

“WooLLEn ,6noul -lenn} adj. de laine, fait 
en laine. — Woollen clolh, du drap. — 
À woollen-dr per, un marchand d:a- 
pier, nn marchand de drap. 

RER [ououl'-leunze] 8. pl. étolfes 
le laine. e 

WooLLiness [onoull-li-ness] s qualité de 
ce qui est lai J E ÿ 

WoouLy [ououl'-li] ag spas, couvert 
de laine, qui ressemble à la laine. 

NOR lououle-pak] s. ün ballot de 
aine, * à 

WoozparTen {ououle'-pé-tède] adj, qui a 
les cheveux crépus. 

WooLsacx .onoule -sak] s. un ballot de 


laine; siège du chancelier où président | 


de la chamb.e des pairs en Augleterre. 
— To be raisel 10 the woolsack, être 
élevé à la suprême magistratnre, être 
pe de la dignité de Lord Chance 
ier, 


WO0LSTAPLER Tonoule'-sté-pleur] s. un 


marchand de laine. Fr 
WooLTRADE [ououle'-t:éde] &, commerce 

de laine. ; L Ë 
Wo0LWARD nn de adv. avec là 

laine su: la pean, sans chemises - | 
Woorz | vuoutze | s. sorte d'acies très-fn 

de-l'Inde, ° 

eu 


Won Loneurde} s. mot, ms parole, . 
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Vain words, des paroies en l'air, de 
vaines promesses.— Big words, de gros 
mots. — By word of mouth, de houche, 

” verbalement, oralement, — 70 hure 
some words with one, avoir un démilé 
avec quelqu'un, avoir nue dispite avec 
quelqu'un. — To wrile word, informer 
par écrit, mander,—To send word, faire 
dire, mander. — To bring word, appor- 
ter la rouvelle. —7J can take your word, 
je puis vous croire sur parole. — To 
tuke one at his word, prendre quel- 
qu'un au mot, ? 

To Won», va. exprimer, énoncer, rédi- 
ger ; 20. à sputer. 

WonpcarcHer {oueurde-katch-eur] s. 
chicaneur sur les mots, 

WohoiNG loueurd'-igne; s. construction, 
[. rédaction, /. 

Worpy [oueurd'-i] adj. verbeux; prolixe, 
dilfus. 

Wore, Won [oudre, ondrne] préc. et 
part. de Lo Wear, porter, user, 

Wonk |oneurke] s. travail, #2. laheur, m. 
fatigue, /. occupation, /. ouvrage, ». 
besogne, f., opération, f.; effet, ». con- 
séquence, f. ouvrage, m. où œuvie, [. 
production d'esprit, écrit, ». livre, ». 

=—{'li go another way Lo work wilk him, 
je m'y prendrai d'une autre manière 
avec lui. 

To Won, va. travailler, opérer, maru- 
facturer, fabriquer, faconner ; produire, 
canses ; coudu:re, gouverner, manu 
vrer; exercer; broder, — To work out, 
eléctuer, exécuter ; el'acer, biler, payer 
par le travail. — To work up, élever, 
exalter, achever, employer. épuiser. 

To Work, #n. travailler, s'occuper; être 
en action, être en mouveinent, agir; 
travailler, fermenter; opérer, produire 
un effet. 

Wonken | oueurk'=eur] s. celui qui tra- 
vaille : auteur, ». 

WonkreLLow (oneurke’-fel-lo] 8. compa- 
gnon de travail. 

WORKHOUSE, LoueurKé'"=haonce 14. maison 
de force, waison de charité où sont 
requs les patoissiens indigents. 

Wokkinc-Day ([oneurk'-1gne-dé] s. jour 
ouviier ou ouvrable. 

WunkMAN [oueurke -mann)] $&. ouvrier, 
M. artisan, 2, 

WWoRkMANLIKE, WORKMANLY | oueurke'- 
mann-laîke, — mann-li| dd). artiste- 

: ment, eh ouvrier. 
MANSRIP [ oueurke’-mann-chipe ] s. 
. miaonlacture, f. art, 2. habileté, Fe 

WonKMASTER |onenrke -mas-.eur) $. ou 
vrier, 2, celni qui travaille. 

WorkROOM | oueurke -roune] 8. ate- 


- 
> 


or 


5 ges. 

WorLoLiness [oueurlde'-li-ness] s. mon 
danité, f. amour du gain, soif de l'ar- 
gent, avarice, f. F 

W'ORLDLING oueurlde'-ligné! 8. un avare, 
u individu tourmenté de la soif de 
l'argent. . 

WorLozx [oueurlde’-li] adj. mondain, sé- 


culier, temporel ; humain, concernant 
le monde. — Worty res, les 
VRP mondains. æ « 
ORLDLY, ad". mondai selon le 
monde, d’après aximes du monde. 
WORLDLY-MINDED urlde!-li- maïnd- 


ède; adj. mondain, attaché an monde et 
à ses vanités ; égoïste. 2e ; 

WoRLDLY-MINDEDNESS! PR 
èd-ness s. mondanité, f. attachement 
au monde, 

Won :oueurmels. ver, mMinsecte ron- 
geur. — À glow worm, un ver Inisant. 
— À small worm, ün vermissean. — 
Tape worm, ver solitaire, m1. — À silk 
worm, un ver à soie. — The worm of 
conscience, le ver rongeur, le remords 
de Ja conscience. — The worm of a 
screw, le-filet d'une vis. 

To WokM, va. miner, chasser, supplan- 
ter; (mar.) pegner, congréer. — 
worm one out of his place, s'em 
par des menées secrètes de la placée. 
quelqu'un, le supplanter. — To worm 
out a secret, liver les vers du nez.—70 
worm u dog, éverrer un chien. 

To Worm, 2n. agir à la sourdine, miner 
lentement, parvenir à+ ses fins par des 
menées secrètes. | 

WOoRMEATEN [onenrme'-i-tn] adj. ver- 
moulu, rongé par les vers; vieux, gâl 

ourri. . s à 

WorMHuLEs [oueurme’-hôlze] 8. vermou- 
lure, f. ETES 

Wonminé oueurme’-igne]$. congréage, m. 

WoRMPOWDER | oueurme-paou-deur | 8, 

oudre aux vers, remède contre les vers. 
ORMSEED [oueurme =side] s. graine aux 
vers. 

Wonwwoon [oneurme'-ononde] 8. absin- 
the, : — Wormwood wine, du vin d'ab- 
sinthe. TA 

Wormy [oueurm'-i] adj. plein de vers. 

Woaniz |oueur'-nil} s, vermine qui s'en 
gendre sur le dos des vaches. 

Won {oudrne]l part. de Lo Wear, porter. 
— Worn out, usé. L- - 

To Wonry loueur -ri] va. déchirer, mettre 
en pièces; harasser, ennuyer, u- 
ter, tourmenter, ; Res 

WonsE |ouen, se) adj. pire, plus 
plus mauvais, — To muké. 
menter le mal. — To we 
onc's word, ne pas teni 


lier, m. : TE grow worse, devenir 
; be re foueurke'-chopp]s. atelier, ». chant, plus dangereux 
änufasture, {. 72 26 be worse than nothing, 
“Workwoman (oueurke-ononmm-enne] 5. n’a vaillant. 
ouvrière, f. a 5 | WVonse, «dr. plus m rom bad 
Wonu çoneurlde!s. monde, ». l'ensrm- | {0 worse, de mal en RE 2: 
ble du ciel et de la terre; l'univers: le | Wonse, s. le dessous, le désavantage. — 
globe jte la «rte; le. genre hu- | To “hink the worse of ‘one, juger défa- 
. main, les hommes ; société, |  vorablement de quelqu'un. 
- f, graud nombre, É Wo: {oueur'-çchipe] s. adoration, f 


_ 


LE 


. 


= Wouz [onoude] prêt. de to Will, von- | 


WOU 


enlte religieux, hommage rendu à la di- 
vinité; amour porté pos l'adora= 
tion ; titre que le peuple donne en An- 
gleterre aux magistrats. 

To Wonsmip, va. et n. adorer, vénérer; 
respecter, traiter avec respect, honorer. 

WonsmpFuL [oueur’-chipe-foul} adj. ado- 
rable, vénérable, honorable, respec- 
table. 

WonsmiPruzzy (oueur'-chipe-foul-lil adv. 
vénérablement, respectueusement, avec 

t. 


r À 

“WonSmipper {oueur'-chip-peur] s. ado- 
rateur, #. adoratrice, f. 

WonsntPriNG (oueur’-chip-pigne] 8. l'ac- 
tion d’adorer, d'idolitrer. 

Wonsr Louenrste] adj. le pire, le plus mé- 
chant, le plus mauvais. 

Wonsr, s. le pire, le pis, le pis aller ; le 

lus triste état, la dernière extrémité, 
e dernier degré de misère. — To do 
one’s worst, faire le pire, faire tout le 
mal qu'on peut. — When the worst 
comes to the worst, quand les choses 
en viennent à la dernière extrémité, 
and on est an ss aller, — To have 
worst, avoir le dessons, être vaincu. 
— To be at the worst, être au pis aller, 
être dans le dernier degré de misère. — 
It was the worst that could befall us, 
c'était le plus grand malheur qui pût 
nous arriver. 

‘Wonsr, «dv. le plus mal. 

To Wonsr, va. vaincre, défaire, battre.— 
To be worsted, avoir le dessous, être 
vaincu. ï 

Wonsren (ouour'-stède] s. laine tordue 
à deux bouts ou à deux fils. — Worsted 
stockings, des bas de laine. 

Worr |oueurte] s. racine, f. herbe, f.; de 
la bière non fermentée; de la bière en 

Vars eerbeiel JS nt, égal à, qui 
ORTH {oueu w , qui 
de a 
worth ten t . 
qui à dix mille livres sterling de for- 
tune, — It is worth your while, cela 
mérite que vous vous en oCCupiez.—/{ 
is not worth while, cela ne vaut pasla 

eine. - 
ORTH, 8. valeur, f. prix, #2.; exCel= 
lence, f. vertu, fL; importance, f.. 
Wonraiiy (oueur-Tri-li] adv. digue- 
ment, convenablement; justement, à 
uste titre. RS 
ORTHINESS (oueur'-Tni-ness] s. dignité, 

. / vertu, f.; mérite, ». excellence, /. 
ORTHLESS [oueurthe-less] adj. sans va- 

ns qui ne vaut rien; indigne, vil, 


Wontacessness [oueurthe'-less-ness] 9. 
manque de valeur, de prix; manque de | 
dignité; indignité, f. bassesse, f. 
HE Loneur'-rni| «dj. digne, qui mé- 
, noble, estimable, bonorable , ver- 
worthy man, un homme 
WonTuy, $. un personnage illustre, 
To Wor (ouott] vn. savoir. 


loir ; signe du conditionnel des verbes. 
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WouLn-8E [ououde'-bi] «dj. prélendu, 
soi-disant, 
br) (ouounde] s. une blessure; une 


P le, 
Wouxp [onaonnde] prét. et part. de to 
Wind, filer, etc. 1# se 

To Woux» [ouounde] va. blesser : faire 
une blessure; offenser, 

Wounpuess [ouounde’-less ] adj. sans 
blessure. 

WouxpwonT [ouounde'-ouenrte] 8. herbe 
vulnéraire, f. 

“Wouxox {ouaound'-i] adv. prodigieuse- 
ment. 

Wove, Woven [ouôve, oud'-v'n] prét. et 

art. de 10 Weave, tisser. 
OVEN [ouû'-v'n] adj. et part. tisse , fait 
au métier. 

Waracx. (Voy. Wreck. 

To WRANGLE (ragn'-gl'] »n. disputer, chi- 
caner. 

WaanGLe, s. dispute, f. chicane, f. 

WRANGLER [ragn'-gleur] s. disputeur, . 
chicaneur, #.; argumentaleur, #. titre 
des étudiants qui ont le mieux répondu 
aux examens. 

WRANGLESOME [ ragn'-gl’-seume ] adj. 
querelleur. : k 

WRANGLING (ragn'-gligne] s. dispute, f. 
chicane, f. erjaillerie, f. - 

To Wrap [rappel va. envelopper, entor- 
tiller; transporter, jeter en extase.—70 
wrap oneself up in a cloak, s'envelopper 
d’un manteau.—To be wrapt où rapl in 
admiration, ètre transporté ow ravi 
d’admiration. 

WRAPPER (ra, be sg 8. celui qui enve- 
loppe; enveloppe, f. converture, f. 

Le © [rap'-rass-kal] s. un sur- 

out. 

Wiarx (räuthe]s. colère, f. conrroux, #1. 
indignation. 

RATHFUL [râuthe'-foul] adj. qui est en 
colère, courroucé. 
WRaATHFULLY (rânthe-foul-li] adv. avec 
colère, avec courroux. 
WRATHLESS [räuthe’-less] «dj. exempt de 


mW SR 
REAK va. lâcher; in — 
- To wreak ve 


vengeance, se , tirer 

vengeance, assouvir ou décharger sa 
vengeance. | R 

WVREAK, s. e, f. l’action de se 


venger ; colère, /. courronx, M. 

Wnpaxtess {rike'-less] «dj. doux, qui 
ne se venge pas. 

WReaTa (rithe) s. gnirlande, f. couronne 
de fleurs. 

To WReartu [rirme) va. entortiller, en- 
trelacer, entourer, ceindre, orner d'une 
guirlande, couronner.—70 wreath «@ 
column, torser une colonne. . 

Wrearuy (ri-rni] adj. entortillé, entre- 

“va TR Were Shimwreck) nan 
RECK [rèke] 8. (Voy. vrech = 
frage, m. ; ruine, f. destructiGn, Ad 


“contre un “banc de 


L " 


: ro Waron, pas jeter cégatre un role, 
rl 
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WRI 
Wrecxep (rekte] adj. naufragé, qui a fait 
naufrage. 


“WREN rene) #. roitelet, m. petit oiseau. 

WRENCH [renntche] s. effort fait en tirant 
une chose, violeute secousse; entorse, 
l° dislocation, f. 

To Wrencu, va. tirer de force, tirer avec 
violence, arracher: forcer ; disloquer, 
luxer, donner une entorse. 

To WREST [reste] va. tordre avec vio- 
lence; arracher en tordant, arracher 
violemment; forcer, faire violence. — 
To wrest the señse of a sentence, for- 


cer le sens d’une phrase.—70 wrest |. 


Le A à, ravir à, ôter de 

or! 

Waesr s. force, f. violence, f.; en- 
torse, f 

WAGSTER [rest'-eur] s. celui qui arra- 


To F2 [rès!-sl'] va.-luttet, s'exer- 
cer à la lutte ; contester, combattre. 
WRESTLER [rès!-leur ] $. latteur, #. 

athlète, m. 

WW RESTLING (rès'-ligné] s. lutte, f. athlé- 

«tique, f.—To practise wresiling, $ 'exer- 
cer à la lutte. 

Waercu (retche] s. un misérable; un 
malheureux, un infortuné.—The poor 
wretch, le pauvre homme; la pauvre 
femme : le pauvre enfant, — or 
ce un pauvre diable, un eu- 


’ Rent [retch'-ède] adj. misérable, 


WRU 


WhRiNELING [rigu'-kligne ] s. grésille= 
ment, M. 

Waist Triste] 8. le poignet, endroit où le 
bras se joint à la main 

WRISTBAND {riste'-bannde] 8% poignet 
d'une chemise. 

Wair (ritte] s. he [3 (jur.) or- 
donnance, f. mandat, #”. ordre, #.— 
To serve one with a “rit, présenter à 
ges an un rt DES | donner à 
quelqu'an une citatio 
raître devant un Chi, er 0 
Let une prise de corps, un mandat 

’arrêt 

To Ware (raïte] va. et n. écrire; tracer 
des lettres, des caractères ; graver, im- 
primer; composer un onvrage. — 70 
Lu, À out, transorire,, copier; écrire en 
entier, 

WATER raï-teur] 8. écrivain, m. ; celui 

ui écrit, homme de lettres, +54 

To WRITHE [raïrne] 24. tordre, défigurer 
par des contorsions; tortiller; tortu- 
rer, tourmenter. *. [tordre. 

To Wn vn. faire des contorsions, se 

Waituen (riru'-enn] part. de to Wribheg 

F EN D d-Ugne) +. 6 
RITING (rai! s. écrit, ”. papier 
écrit; HE m. Gonporlion RUE 
raire* écriture, [. manière d'écrire.—A 
persons hand-writing $ l'écriture d'une 

* personne. Craft MS 
VRITINGMASTER . [ r'ai’- ur 
s. un maitre net 


LE 


TE infortuné , iteux , Ne N de part. de to Write; 
igeant ;- mauvais méchant, itoya- adj. écri £ 
Î be hd mb if; méprisable, vil ». éxécra WRoNG [rogne] 8. tort, m. détriment, DIA 
| have” no friends, les dommage, #1. injus! ustice, f. er Lee ë 
| PL. n’ont point dan To be in the Wrong, avoir 
| WRETCHEDLY [retch’-èd-li] ado. miséra- | WRoNG, adj. faûx, qui ps 
Ë blement, pitoyablement, chétivement. injuste, impropre, Qui n'sit DS 
| — WVasscmness Wretch' lbd=ness] $. misèré, He dy à wrong slale, un mas 
f. malheur, #. infortune, f.; état pi- état. = The wrong Fr oulward, 
h toyable, chétiveté, é, f: (inus. “vers. — The wrong side, le mauvais 
Ë To WRIGGLE fi ] va. sil entrer, | - 7 l'envers. —7To be wrong , avoir 
NV Ut 'agiter;fré- ao%e, ad mal, à tort; mal à 
| 0 WRIGGLE, vn. se rider s pen v. S. 
| vin (ig-ligne) s. fétilment, cuis APE Sue 
Ê À CA emen ndez +—Hight 07 wrong. ou 
| tation, f. el mal, à tort et à travers. £ ! 
E Pme raîte) 8. Le . "fabricant, To WRONG, va. faire tort à, 
| Dee lwright, charron. M ne ne es qui 
To WRiNG RE ss va. Ru tortiller; it tort à autrui, x 
| tourner hrs vi resser, serrêr; | WRONGER [rogne' ni fait 
l - extorquer, arrac force; tour- tort.—The wri 7 
L menter, Les wring linen, oppresseurs du e. re 
s tordre du linge.—To wring à secret Mere [rogne'-loul] adj. injuste, 
from one, arracher un secret à quel- CRE. 
Pa 2 & Waokcroux (rogné/-fonl-i) injnsfement, 
INGBOLT fi ke'<bôlte] s. (mar. che- | iniquement; à tort, sans raison. 
k * ville de WRONGREADED [r0gne!-hè . qui 
Vie Re sq a Pa D Ent En, 
RONGLY (rogne'- 
vues (Elan -iene) Fa Faction de tor- à Lo: +. 
A er E e, les Lt Feu Lens de to Me co 


A à part. de bn, tra 


: VA Le) part. de do Win & 


YAK 


War [raie] adj. tortu, recourbé ; de tra 
vers, tordu, difforme ; torturé.—A wry 


neck, 


n torticolis, le cou de travers. 
To mak 


e wTy faces, faire des grima- 


ces, faire la moue.—To put a wry sense 


upon a sentence, torturex ou forcer le 
sens d’une phrase. 
To Way, va. et n. tordre; tourner de 
côté, s'écarter de. 
de : raÿ-li]) adv. obliquement, de 
s. 


WaYMouTHED [rai-maourade] adj. qui a 
la bouche de travers. 

WRyYNECKED (raï-nekte] adj. torticolis, 
qui a le cou de travers ; tordu. 

“WRyNEss [raïl'-ness) s. état de ce qui est 
de travers. 


x 


… ment Se 


a 
XEnia [z/-ni-a] s. Xénies, f l. présents 
Le rare £ tes 

SAP [zenn-od'-0-ki] s. xénod0- 
chie, hospitalité accordée aux étran- 

gers. 

XæNonocmum .{ zenn-0-d0'-ki-eume ] s. 
HUE m. maison hospitalière, 

an e. 


Een PP (zi-ré/-chia) 8. (méd. xérasie, 
- maladie des Ro de lesge: sf 


er RE Le ns s. xérophagie, 
secs. 


Atufthal-mi] +, (méd. ) 
» [. inflammation sèche 


_del'@ 
SEPT sai 8. A ra 


XrparAS [zif'-i-ace’ 
X1PHOMDES (zi-foï’ 22) 8. at } xiphoïde, 


m. cartilage au bas du ster: 
© XYLOGRAPHY (og -gph A l'art de 


: graver sur bo 
Et Gand] 8. (bot.) xylon, coton 
usb ain eue) 8 ep 
séau des 
2: GC sat “ 


RE? 


Xynis [zaï'- ri 
me ss". 

é rurgie. ; 

- XysTus -teuce] 8. x: M. : : pro 
- menade, 


L2 


pa ou] É 


Yi HS rR s. yack F4 Fe “buffle à 
queue de cheval. ‘ 


CES aux jeux elezle es |. 
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Ya {iamm] s. yam, ”. racine d'Améri= 
que bonne à manger. 

Yankes [iagne'-ki] s. Yanki, #. nom que 
les Indiens de l'Amérique septentrio= 
nale donnèrent aux premiers colons an= 
glais, et dont on se sert aujourd'hui 
Fe désigner un citoyen des Etats- 


YaP [iap] s. petit chien, m. 

Yann [iarde] s. cour, f. espace découvert 
dépendant d’une maison et fermé de 
murs; yard, #. mesure anglaise; (ar. 
vergte, f. pièce de bois en travers du 
mât pour soutenir Ja voile. 

YanDarM{iarde'-arme] s. (mar.) moitié de 
vergue; bout de vergue, 2. 

YARDVAND , YARDSTICK , YARDMEASURE 
[iarde’-ouannde,—stik, -mèje-ioure] FA 
yard, "”. espèce de mesure. 

YARE 8 iére | adj. emprossé; ardent, 


*er fiére-li] adv. adroitement, habi- 
lement. * 
Yann [iarne] s. laine L fl de caret, 
m.—Spun yard, bito 
Minsrer fi ro] 8. mit f. 
To Yaw Lu) ve embarder, dév 


seau. 

Yawx, YawninG [iduge, fâun'-igne] s. 
bäillement, m. oscitation, f. 

To YAwN, vn. bâiller, faire un bâillement ; 
s'ouvrir beaucoup, présenter une large 
ouverture. 

Yawner [iäun'-eur] s. bâilleur, » 

YaAws [iduze] 8. épian, #”. maladie de la 
peau, mal vénérien. 

ren Ci-kladd'] adj. vêtu, couvert; 
orné. 

Yuaren, rad LHRRmE] adj. appelé, 

* nommé dané 
_YpRAD Lans cash. est A y 
a RAF 


© certaine- 

ie LA ei FA naÿ, se oui on 
To YEN Cine. sgneer, metre bas 
rame Ty Te 1e. agnele m. 


agneau, | 

Yan [yire] 8. an, m. arnéét f. The new 

ip nouvel an.—New years day, 

à: jour de l’an.—70 in years, 
“avancer en ne vieille Le year, 
l’année bisse: 

YEARLING Cire. ligne] adj. d'un an, qui 
n'a qu'un an. 

YEARLING, 8. animal d'un 


© | Yrancr (yire'-li] A : anmuél, unit 


tous les ans, 


| Yraniy, «dv. annuellement, tous les ans. 


To YEARN [yerne| va. , tourmenter ; 
in Cure RSR 
ur EE A 

jeu ( N Las 


se à {year 10] FA jan, — Fée 


Yawz [iâule] s. la chaloupe d’un vais: r 


E 
| 
| 
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colour, la couleur jaune, le jaune.—To 
make yellow, jaunir, rendre jaune. 

YELLOW, s. jaune, m. la couleur jaune. — 
A light yellow, un jaune clair. L 

YELLowBuYSs (yel'-l0-boïze] s:(pop.) piè- 
ces d’or. 

YELLowpun (yel'-lô-deune] s. isabelle, m. 

YELLOW-FEVER ( yel-ld-f-veur } 8. la 
fièvre jaune. 

YELLOWHAMMER (yel'-lô-ham-meur] s. 
bruant, m. oiseau de la grosseur du 
moineau. 1 

YELLOWISH l'art gps adj. jaunâtre, 
tirant sur le jaune. 

Yeuvowness (yel-lô-ness] 8. la couleur 


janne. Se 

YeLLows [yel'-lôze] s. jaunisse des che- 

HS CT en ist ani 
0 YeLp (yelpe] n. aboyer, glapir, crier, 
(en Dartent des chiens, se) 

YELPING (yelp-igne] s. aboïement, ». 
glapissement, 7. É 

YELrin6, adj. aboyant, glapissant. 

Yenire { yenn'-aite ] s. yénite, ”, minerai 
noir et opaque. 

YEoMAN (y0-mann] s. propriétaire an- 
glais faisant partie d'une espèce de 
garde civique ou nationale. 

YEomANRY [ yo -mann-ri| 8. Ja masse des 
goes anglais considérés comme 
ormant une espèce de garde civique.— 
Yeomen of the guards, gentilshommes 
de la garde de la maison du roi; halle- 
bardiers, M. Ÿ5 

To Yen [yerke] #n. bondir, jeter des 
ruades (en parlant d’un chatall 

YEnK, 8. secousse, {. bond, m». ruade, f. 

YEs [yess| adv. oui, oui-da.—7 say yes, 
je dis qu'oui.—Yes, yes, si, si. 

Yes, 8. oui, m.—1 wait but a yes or a no, 
je n'attends qu’un oui on un non. 

Yesr [yeste] s. levure, f. écur:e de la 
bière en fermentation, qui sert de le- 
vain; écume de la mer. (Voy. Feast.) 

YesTER [yess'-teur] adj. d'hier. — Yester 
sun, le soleil d'hier. 

YesrEnDay [yess'-teur-dé] adv. hier.— 
Yesterday evening, hier au soir.— The 
day before yesterday, avant-hier. 

YESTERNIGHT [yess'-teur-naïté] 8. la nuit 
dernière, la nuit d'hier; ado, hier au 


soir. 
Yer [yett] conj. cependant, néanmoins, 
toutefois. 


Yer, adv. encore, jusqu’à présent, outre 
cela. — He is ao yet Don, il n’est pas 
encore venu. 


. fruit. — To a sweet Smell, exhaler 

--une dance odeur. 

To Y1ELD, vn. céder, se soumettre, suc- 
comber, consentir. 

YreLven (yild'-eur] s. celui qui cède, qui 

y be (EA sgne] ad Sas 
TELDING ligne] adj. qui com- 
plaisant, aecouimodau, à eee 


4. pPlaiñiy 


SE Pise * him-coid * Hire LL 2 SR 


YIT 
YiELDINGLY { yild'-igne-li] «dv. sans mettre 
d'obstacles. * 


YrELDINGNESS (yild'-igne-ness] 8. complai- 
sance, f. douceur, f. o : 


Yoxe (yôke] s. jong, ”. esclavage, m,= 


chaines, f. pl. fers, m. pl ; une paire, 


une couple.—À yoke of oxen, une cou- 


ple de bœufs. 

To Yoxe, va. mettre ou attacher au joug : 
subjuguer, réduire en esclava, 

Yoke-ELM [yôke'-elme)] s. charm at= 
bre amentacé. Er 

YOoKEFELLOW, YOKEMATE [yôke'-fel-10 — 
méte] s. compagnon de travail. 

York kel s. un jaune d'œuf. 

Yon, ŸYonper [yonne, yonn'-deur] adj. 
Lee est là, là-bas.— Yonder fields, les 
champs situés là-bas; adv. là-bas. IE 
is yonder, c’est là-bas. 

Yon :yonnde] adj. (peuusité) furieux, fou. 

Yore [yôre| où of yore, adv. jadis, autre- 
fois, anciennement. 

You [you] pron. vous.—You sleep, vous 
dormez.—I love you, je vous aime. 

Youne yengnel adj. jeune; nouveau ; 
ignorant, faible, tendre.—A young man, 
un jeune homme.— Young men, les 
jeunes gens.—A young brother, xn 
frère cadet.— À young beginner, un 
commençant, un novice. 

You, s. le petit, les petits d’un animal. 
— To bring forth young ones, faire ses 
petits. — To be with young, être pleine. 
— That bitch is with young, cette 
chienne est pleine. À 

YounGER (yeugne!-gueur] adj, plus jeune, 
cadet. e fenne:| 

Youxcisa [yeugne'-iche] adj. un peu 

YounGuING (yeugne’-ligne] s. un petit, un 
petit animal. ee 

YOuNGSTER, YouNKER [yeugne'-steur,— 
keur] s. un jouvenceau, un aspirant, un 
mousse, 

Your [youre] pron. et adj. poss. votre, 
vos, pl. 

Yours [yourze] pron. poss. le vôtre, la 
vôtre, Le vôtres.— This walch és yours, 
cette montre est à vous.— Yours {ruly, 
tout à vous.—These are yours, ceux-ci 
sont les vôtres. . 

YoursELF (your-selfe’] pron. vous-même. 
Yourselves, vous-mêmes. 

Your [youthe] s. jeunesse, f..adoles- 
cence, f.—A youth, un jeune homme, 
= jouvenceau, les jeunes gens, la Jen- 

sse, 

Youræeus [yontheé-foul] adj. jeune, frais, 
Yigoureux, dans la dunes dans la 
vigueur de l’âge; plein d'espérance, 
gai, badin, folâtre.—A youthjui Prank, 
une espièglerie de jeunesse, 

Youreruzcy | youthe-foul-li] adv. en 
jeune homme, en jeune femme, en per- 

étourdie. 


sonne étou 

Yourxruzness (youthe'-foul-ness]s. jeu- 
nesse, f. de la jeunesse. 

Yricur (i- ] adj. (vieux) fixé. 

br [it'-tri=a] 8. , M. terro 

"Che. 

Yrrious {it'-tri-euce] adj. qui contient 

de 'ytiia, hdi 


PR RES ENT rs 


ZEU » 
Yucca [yeuk'-ka] s. yucca, "”. arbre d'A- 
Seine, dd 


Yurrs [yenftse] s. du cuir de Russie. 

Yuze [youle] s. Noël, le temps de Noël.— 
The yule Log, la bûche de Noël. 

Yux [yeukce] s. (inusité) le hoquet. 


Z 


Z es s. Z, m. vingt-sixième et 
ernière lettre de l'alphabet anglais. 
Zaccuo [zak'-kô] s. le soubassement d'un 
piédestal. 

ZarrRE (zaf-fenr] s. safre, m. couleur 
bleue tirée de l’oxyde bleu de cobalt. 

Zatm [zéme] 8. zaïm, m. cavalier turc. 

ZANyx [zé'-ni] s. zani, #1. personnage 
bouffon des comédies italiennes. 

To ZANY, va. copier, contrefaire. 

eau (zile) s. zèle, m. affection ardente, 
ardeur, f. 

ZeaLLess (zile'-less] adj. sans zèle. 

Zeaudr (zel'-eute) s. zélateur, m. per- 
sonne transportée de zèle. 

ZeaLous [zel’-euce] adj. zélé, plein de zèle. 

LeavousLx (zel'-euce-li] adv. avec zèle, 
avec ardeur. 

ZEALOUSNESS [zel!-euce-ness] s. ardeur.du 
zélateur. 

ZesraA [zi'-bra] s. zèbre, ». àne rayé. 

Zegu {zi!-biou] 8. zébu, #. petite espèce 
de bison. 

Zecin (zi-kinn] 8. sequin, #7. monnaie 
d'or qui a cours à Venise et dans le 
Levant. 


ZEpoAnx [zèd'-0-ar-i] 8. zédoaire, f. 
plante aromatique. | 

ZeminNpar (zemm'-inn-dar] s. propriétaire 
a a civil dans les Indes orien- 


Zenp [zennde] s. zend, ". ancienne langue 
des Perses. ’ 
ZEND, ZENDAVESTA ([zenn-da-vess'-ta] s. 
zendavesta, #2. livre sacré des Perses. 
Zenirx |zenn'-ithe] s. se) zénith, m. 
oint du ciel au-dessus de nos têtes; 
‘opposé du.nadir. Le 
ZeouTue (zi-0-laïte] 8. zéolithe, ». pro- 
duit volcanique. 
Zepuyr, Zepxyrus [zèf'-eur,—eur-euss] s. 
. zéphyr, m. vent doux et agréable; Zé- 
phire, ». le vent d’occident considéré 
comme divinité. À 
- Zero (zire'-6] s. zéro, m. le chiffre 0; 
‘+ point de congélation de l'eau. 
Zesr [zeste] s. zeste, m. peau mince du 
citron, de l'orange; goût, ”. saveur, f. 
To Zesr, va. relever, donner du piquant. 
Zereric (zi-tèt'-ik] adj. zététique.—Ze- 
mods sé 


ia a res ue, 

thode ‘on résout un pro 
me . examinant la nature d'une 
chose. S 


ZEuGma (ziougue'-ma] 8. (rhét.) zeugme, 
m. sorte d’ellipse par 


un mot, ! 
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exprimé dans une proposition, est sous- 
entendu dans une autre. 

“ZisELLiNA (zib'-el-li-na) s. zibeline, f. 
martre, zibeline. 

Ziger [zi-bett'] s. civette de l'Inde, f. 

Ziseraum (zi-bi'-thenme] s. zibet, ». es— 
pèce de civette de l'Inde. 

Z1GzAG (zig'-zag] s. zigzag, m. suite de 
lignes formant entre elles des angles. 

Zi6z46, adj. fait en zigzag, en zigzag. 

To 216246, va. faire des zigzags 

Zanx (zignke] s. zinc, m. métal blanc et 
lamelleux, 

Zinxy | zigne'-ki ] adj. ayant les qualités 
du zinc. 

ZocLe [zok'-k’1] s. socle, #1. base, f. 

Zoprac [z'-di-ak ] 8. (us£.) zodiaque, m. 
que cercle de la sphère divisé en 

ouze signes. 

Zopiacaz [zô-daï-a-kal] adj. zodiacal, 
du zodiaque. 

Zoirus (20"-i-leuce] 8 zoïle,m. critique 
malveillant ou ignorant. - 

Zone [zône] s. (géogr.) zone, f. chacune 
des cinq parties du globe qui sontentre 
les pôles; ceinture, f. circonférence, f. 
circuit, M”. 

ZO0GRAPHER [z0-0g'-ra-feur] 8. zo0graphe, 
m. naturaliste qui écrit sur lesanimaux. 

Zoocrapay [z0-0g/-ra-fi] s. zoographie, f. 
description des animaux. 

ZoorTEe {z0'-0-laïte] s. zoolithe, ”: sub 
stance animale pétrifiée. 

ZouLoGicAL (z0-0-lodje -i-kal] adj. zoulo- 
gique, qui appartient à la zoologie, 

Z00LO61ST ne Br 8. (Voy. Zoo- 
grapher. 

ZooLocisr (z0-ol'-0-dji] s. zoologie, f. par- 
tie de l’histoire naturelle œie Dos ob- 
jet la description des animaux. 

Zoonic [zo-onn'-ik] adj. (chim.) zoonique., 
—Zoonic acid, acide zoonique, acide 
tiré des substances animales. 

ZooNomy [z6-onn'-0-mi] s. zoonomie , f. 
recherche sur les principes de la vie. 
Zoopnoric. {zo-0-for'-ik ] adj. zoopho- 
rique, qui soutient la figure d’un ani- 

mal. 


Zoopnonous ([zo-off-0-reuce] s. (arch.) 
zoophore, m#. frise chargée de figures 
d'animaux. 

ZoopayTE [z0'-0-faîte] s. (hist. nas.) zo0- 
phyte, #. animal-plante , m. 

ZoopyTOLOGY [20-0-f-t0l-0-dji] 8. z00- 
phytologie, f. histoire des zoophytes, 

ZoopayTon [zo-of-i-teune] s. ver z00- 
phyte, m. 

Zooromsr [zo-ot'-0-miste ] s. zooto- 

AELA 


| Zooromy [zo-at'-0-mi] s. zootomie, f. 
ux. PE 


anatomie des animaux. +" 


| Zoniz [zor'-il) s. (hist. nat.) zorille, »x. 
te m 


ZUFFOLO [zouf’-0-lo] 8. petite flûte. 
Zumic acid [ziou'-mik-ass-cidd] 8, acida 
. des végétaux. = 
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h 26 ZYG  yT 
ZYGODACTYLOUS [zaï- ! . . à 
Ce ele dE 0 


Zxcoma [zaï-g0'-ma]s. . uni men p A 
do deux uiences des dont Lune | Zrtosnweren (zi-mo-simn!-i-teur) 8. 


vient de l'os temporal mosimètre, »m. instrument : j 

Sons À pre ue nat Le degré de femagton d'uns 
Zx60 zaï- Co , 2ÿG 

ne Kzaï-g0-matl-ik] adj, 2ygo- 
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| DICTIONNAIRE FRANÇAIS ANGLAIS. 


EXPLANATION OF THE ABBREVIATIONS. 


ne 
ad). adjective. mar. a sea term. . 
L adv, adverb. mat. mathematics. 
adv, exp. adverbial expression. med. medicine, A 
agr. agriculture. med.v. veterinary medicine, 
anat. anatomy. mil. military. 
arch. architecture, min. . mineralogy. 
arith. arithmetic. mus. music. 
ast. astronomy. n. neuter. 
bot. botany. nat. hist. natural history. | 
chir. surgery. A obs. obsolete. 
chem. opt. optics. E : 
chy. chemistry. paint. * painting. à 
chym. part. participle. 
com. commerce. pers. personal. 
A conjunction. ue pes a vb 
5 conkery. x sies, nalur: d= 
did. didactic. à S opky. : 
[. feminine, . pl. plural. o 
fal. falconry. poet. poetry. 
fam. familiar. pop. popular, vulgar, | 
lig. figurative. prep. préposition. 
fort. fortification. pron. pronoun. . | 
gard. gardening. prov. proverb. 
ge0g.….. geography. rhet. rhetoric. 
geom. geometry. 8. substantive. 
\ gr. à rammar. sculpt. senlpture. k 
| ". eraldry. sf. substantive feminine. 
ide. hydraulics. sing. singular. 4 
l imp. impersonal. sm. substantive masculine. 
_ inlerj. interjection. theol. theology, divinity. 
 äron. ironically. f typ. typography, printing. : 
L ES Italian. di va. verb Me y 
4 " urisprudence. ven, venery, hunting. 
lat. Latin, on. verh neuter. J 
dog. 7 logic. ur. verb reflected. 
m. . masculine. vel. veterinary. 


INTRODUCTION 


TO THE FRENCH AND ENGLISH PART, 


The flattering reception of the first edition of our Dictionary, 
has induced us to undertake the grateful task of rendering this 
new edition yet more worthy of patronage. 

Many words have been added, though the size and nature of 
the work obliges us to keep within certain limits and consequently 
to avoid the introduction of what, in such a work, may be deemed 
superfluous. A Dictionary—as M. Génin justly says, in his able 
work on the variations of the French language—a Dictionary is not 
made to serve as substitute for a library. 

For this reason, continues M. G., were I to compile a Dictionary, 
I would not make a parade of having cramimed it with technical 
terms of arts, sciences, chemistry, anatomy, etc., etc. 1 would be 
satisfied with the customary terms that one is likely to meet with 
in general reading, and in conversation, the surplus appertains to 
special vocabularies or to an Encyclopedia. 

In compliance with the pressing solicitations of several persons we 
had intended to do for this second part what we have done for the 
first, that is to say, to give the figured pronunciation of the French 
as we have given that of the English. But if it was no easy task in 
the first case, we were really frighteued at the difficulty of the 
undertaking in the second. 


We ask any candid reader whether it be possible to indicate cor- 


rectly, by written characters, the slender soünd of the French w in 


du, su, connu, etc. ; the long mule e in the French monosyllables 


je, me, te, se, le, elc.; the shorter sound of the same vowel in 
such words as demande, recevoir, devenir, etc., and the nasal 
pronunciation of the sounds an, en, ain, in, on and un, which 
are met s0 frequently in the French language. 


We must further remark the lamentable fact that in English 


scarcely any letter or combinaison of lelters has invariably the 
41. : 


a 
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same sound; we should therefore have been under the necessity of 
adopting an alphabet almost entirely conventional, and this: we 
were unwilling to do. We accordingly relinquished our original 
intention of giving the pronunciation throughout, and shall merely 
signalize all difficulties and deviations from the general rule, as the 
French Academy has done. We have come to this conclusion with 
the less reluctance, as we found that any figured pronunciation 
would be far more complicated, and require more explanalion, than 

the ordinary orthography, in which the same letters, with but few 

exceptions, represent the same sounds. 

PERCY SADLER. 
1 


In order to facilitate, as much as possible, the researches of those 
Who consult our dictionary, we offer the rules for forming the plural of 
nouns and adjectives, with some essential directions for the formation 
of the feminine of those parts of speech, 


RULES FOR FORMING THE PLURAL OF NOUNS, Fr 


1. te | 
at £ 
Substantives form their plural by adding an s to the singular, as | 
un enfant, des enfants, " s 
Il. 
When the noun is terminated by an s, x or a x inthe singular, it 
does not change forthe plural. mA Es + 
Ex. Un fils, des fils, une voix, des voix, un gax, des gaz. 
5% é HI. : 
 Nouns that have their singular in a or eu take an + for the plural, | 
Ex. Un tuyau, des tuyaux, du feu, des feux. £ ; 
; L 
Ê IV. 
| For nouns terminated by af in the singular, the plural is formed by 
changing alto aux. . . - : 
| Ex. Un cheval, des chevaux. : 


_The exceptions are, bal, ca, carnaval, pal, régal, chacal, serval, and 
_ a few other words expressing the names of animals, which take ans. 
. Thére are also seven nouns terminated by ail, which form their plural 
À by changing ail to aux. They are bail, corail, émail, soupirail, ven 
tail, vitrail, et travail dans le sens orainaire de ce mot : the plural of 
_ ailis aulx. 

The nouns œi?, ciel, aïeul and travail have two forms of plural; œil, 
the eye, has yeux for its plural, but œil, when relating to words of art as 


rot t V ”- D 7 
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bull's eye, ete., becomes œils. Ciel, heaven, has for plural, cieux, but 


‘in speaking of pictures or of the testers of beds the plural is cieis. 


Aïeul in the sense of ancestor has aïeux for plural, but in speaking of 
one’s paternal and maternal grandfathers the French say aïeuls, Tra- 
wait, in the ordinary sense of the word becomes travaux, but in the 
sense of travel or travise in which farriers shoe unruly horses, and also 
in speaking of consultations and reports between a monarch and his 
ministers, or a principal and his clerks the plural travails is employed. 
… There are about-thirty nouns terminated in ou; they form the plural 
according to the general rule by an s except five which take x : they 
are chou, caillou, genou, hibou and pou. 


RULES FOR FORMING THE PLURAL OF ADJECTIVES. 


As, in French, the adjectives must be of the same number as the 
nouns to which they relate, we here offer the most simple rules for 
forming the plural. 

The greater part of the adjectives form their plural in the same 
manner as the nouns, we therefore refer to the rules already given. 

There are a few adjectives terminated in a? which, like the exceptions 
to the fourth rule given for nouns, do not form their plural in aux, but 
follow the general rule by taking an s. 

They are glacial, fatal, pascal, théâtral, naval, matinal, filial, final, 
initial, médical, labial, nasal, ete. The surgeons however do not 
seruple to employ the plural in aux and say, consequently, labiaur, 
nasaux, ete. 

N. B. The adjectives bleu, fou and mou form their’ plural by the ad- 
dition of an s, bleus, fous, mous. 


RULES FOR FORMING THE FEMININE OF ADJECTIVES. 


Adjectives form their feminine by the addition of an e mute, 
Ex. Un temps charmant, une femme charmante. 
Adjectives which terminate in the masculine by an e mute do not 


change for the feminine, except the following : traître, maître and S 


ivrogne which become traîtresse, maîtresse and ivrognesse, 


IL. 


Adjectives that finish in eux in the masculine change the x to se for 
the feminine, except vieux which becomes vieille. 
Ex, Un homme heureux, une femme heureuse. 


E HILL. 


Adjectives terminated in the masculine by À change _ letter for ve 
in the feminine. 
Ex. I est bien vif, elle est bien vive. 


Se en 


.… Sels, 


2 dE LÉ dd f .Chei- à. 


de du LE 24 5 ET cp da 


| 
| 
f 
| 
| 
| 
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IV. 


Adjectives that terminate in the masculine by el, et, en, on double 
the final consonant and take an e mute. 
Ex. Fraternel, muet, ancien, bon, which become fraterelle, 
muette, ancienne, bonne. 


The exceptions are complet, concret, discret, inquiet, replet, secret 
which take only an e final and a grave accent over the previous e. 

The adjectives pareil, vermeil, nonpareil, gros, gras, bas, las, 
gentil, épais, profès, exprès, bellot, vieillot, sot, fol, nul, mol, paysan 
also form their feminine by doubling the final consonant and adding 
ane. 


N. B. The adjectives, jumeau, nouveau, beau, mou and fou, become 
in the feminine, jumelle, nouvelle, belle, molle, and folle. 


The adjectives terminating in eur in the masculine are very irre- 
gular, as they form their feminine in four different manners : 


1. In euse, as menteur, menteuse, grondeur, grondeuse. 

2. In rice, as adulateur, adulatrice, accélérateur, accélératrice, 

3, In eresse, as enchanteur, enchanteresse. 

4. In eure, according to the first rule, taking an e, as supérieur, supé- 
rieure, inférieur, inférieure. 

N. B. Those adjectives in eur announcing qualities generally at- 
tributed to men, do not change for the feminine, as imposteur, au- 
teur, etc. 

We flatter ourselves that these compendious rules will facilitate the 
formation of the plural and the feminine, of most of the words in the 
Janguage, but, as few persons who study French, are without a grammar, 
it is to that they should have recourse as a guide through the Me | 
path leading to the knowledge of the genders in French. À 

We here offer a list of the adjectives which form en the 1 
above rules, 


À LIST OF ADJECTIVES FORMING EXCEPTIONS TO THE ABOVE RULES, OR 
SUBJECT TO NO GENERAL RULES, 


The words marked “ are both adjectives and nouns. À blank or — 
opposite to a word denotes that it follows the gencral rule with respect 


. to the column in which the blank or — is found. 


Plural ber. il 
Adjectives. masculine Er a 
gender. singular. 
absons, = absoute. 
rer _ accélératrice. 
«  adulatenr* js pu 
teur, s æ adulatrice, 
amical, 20 plural, 2 se 
antérieur, — antérieure, 


| datée hiatitai co) tra E É 
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. RS. Plural = y 
ves. masculine 
der. 
approbateur,* _ 
beau, = 
bénécial no plural, 

” blanc, Æ 
boréal , no De 
calomniateur,* x ET L 
canonial, no plural, 
citérieur, : A 
clérical, no plural, 
complet, _ 
concret, 2 
conducteur,* _ 
conservateur, * Si 
créateur,* = 

* crural, _ 
délateur,* _ 
EE * n6 plaral 

ia à no plural, 
diaméta y no plural, 

si 3 
Er $ no plural, 

ominateur, _ 

_ doux, ? _ 
épais, . _— 

* européen, ; — 
re no plural, 

rieur, — 
F fatals, 
fnals, 
no plural, 
glacials, 
jnitials, initiaux, 
no plural, 
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Feminine gender 
in the 
singular. 
approbatrice 
basse 
belle. 


bénigne. 
blanche, 


calomniatrice. 
citérieure. 


complète. 
concrète. 
conductrice. 
conservatrice 
créatrice. 


délatrice. 
destructrice. 


discrète, 


dominatrice, 
douce. 
épaisse. 
européenne, 


extérieure, 


fausse. 
favorite, 


folle, 
fraiche. 
franche. 


gentille. 


grasse. 
grecque. 
grosse. 
imitatrice. 


incomplète ' 
indiscrète. 
inférieure. 


intérieure. 
ivrognesses 
jalouse. 


lasse. 
législatrice 
longue. 
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nouveau, 
paroissial, 
pascal, 
patronal, 
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Plural number, 
mascuine 
gender, 
nasals, 
no plural, 


no plural, 
pascals, 

no plural, 

no plural 


E 
e1 
Ë 
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1] gender F 
‘the 
 singular. 
mineure, 
molle. 


nouvelle, à 


